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‘Wenn bisher das Studium des Angelsächsischen bei 
uns, namentlich auf unseren Universitäten noch nicht die 
Verbreitung gefunden hat, deren es doch gewiss in so 
hohem Grade würdig ist, so hat dies ohne Zweifel seinen 
Hauptgrund in dem Mangel an ausreichenden Hilfsmitteln. 
Die englischen Gelehrten haben sich zwar in älterer wie in 
neuerer Zeit grosse Verdienste um die Veröffentlichang der 
reichen Literaturschätze ihrer Ags. Ahnen erworben: aber 
die überaus hohen Preise sowie andere Schwierigkeiten 
machen einem grossen Theil unsrer Landsleute und insbe- 
sondere den Studierenden die Anschaffung dieser Ausgaben 
unmöglich, und oft kann man noch von Glück sagen, wenn 
man sie nur auf den Universitäts- oder anderen Bibliotheken 
findet. In noch höherem Grade gilt dies von den in Eng- 
land erschienenen lexicalischen Hilfsmitteln. Zwar besitzen 
wir auch ein in Deutschland erschienenes Ags. Lexicon von 
Ettmüller: aber dieses kann keineswegs auf Vollständigkeit 
Anspruch machen und ist zudem durch die unglückselige 

“ Anordnung des Wortschatzes nichts weniger als zum be- 
quemen Gebrauche geeignet; Bouterwek’s Glossar aber um- 
fasst, abgesehen von seinen schlimmen Fehlern, ein zu 
kleines Gebiet der Ags. Literatur, als dass es ein allge- 
meines Bedürfniss befriedigen könnte. Dazu kommt noch, 
dass die bisherigen Ausgaben in Bezug auf Textkritik gar 
vieles zu wünschen übrig lassen und dass zugleich durch 
eine gründlichere Bearbeitung der Texte auch die Lexico- 
graphie noch mancher Bereicherung und Berichtigung fähig 
ist. Durch mein fast 8 Jahre lang gepflegtes Unternehmen 
eine möglichst vollständige kritische und lexicographische 
Bearbeitung zunächst der Ags. Poesien zu geben glaube 
ich daher einem dringenden Bedürfniss entgegenzukommen. 
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Die Texte werden im Ganzen zwei Bände umfassen, von 
denen der zweite noch im Laufe dieses Jahres erscheinen 
soll, und den Schluss des Ganzen wird dann ein vollstän- 
diges Glossar zu sämmtlichen Dichtungen bilden. 

Bei der Behandlung des Textes galt als erste Pflicht, 
handschriftliche Lesarten, wo es nur immer möglich war, 
zu retten und namentlich auch manche angezweifelte den 
Lexicis fremde Wörter als wolbegründet nachzuweisen: nur 
da, wo Verderbniss auf der Hand liegt, habe ich mir mit 
der grösten Vorsicht Aenderungen erlaubt oder bereits von 
Andern vorgeschlagene Aenderungen aufgenommen, wobei 
ich mich möglichst eng an das handschriftlich gebotene an- 
zuschliessen suchte. Sodann aber war mein Streben dahin 
gerichtet, an den Stellen, die mir von den bisherigen Bear- 
beitern nicht richtig aufgefasst schienen, den wahren Sinn 
und Zusammenhang zu Tage zu fördern, zu welchem Zwecke 
ich auf eine sorgfältige Regulierung der Interpunction be- 
dacht war. In der Schreibweise des Angelsächsischen habe 
ich die Mannigfaltigkeit der Handschriften im Allgemeinen 
beibehalten und fast nur in Bezug auf p und 4 bin ich von 
diesem Grundsatz abgewichen, indem ich hier consequent p 
für den Anlaut und 4 für den In- und Auslaut durchgeführt 
habe: sonstige kleine Abweichungen von den MSS. hin- 
sichtlich der Orthographie sind jedesmal in den Noten aus- 
drücklich angegeben. Die Ergänzungen kleiner Lücken im 
Text, die ich theils selbst versucht theils von Andern auf- 
genommen habe, machen sich von selbst dadurch bemerklich, 
dass sie in eckige Klammern eingeschlossen sind. Die Ca- 
piteleintheilung in den MSS. ist oft wenig dem Zusammen- 
hang angemessen und ich habe daher kein Bedenken ge- 
tragen, dieselben wo es nöthig schien stillschweigend zu 
ändern. Dass ich den alttestamentlichen Theil der Cud- 
mon’schen Dichtungen in seine drei Bestandtheile aufgelöst 
und auch dem sog. zweiten Buche Cädmons einen neuen 
Titel gegeben habe, bedarf wohl keiner Rechtfertigung. 
Wo bisher nach Seiten und Zeilen früberer Ausgaben citirt 
zu werden pflegte, sind die Seitenzahlen dieser Ausgaben 
am Rande in Klammern beigefügt, wobei zu beachten ist, 
dass die Engländer und Dänen durchgängig die Ags. Verse 
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in Halbzeilen drucken: sie beziehen sich bei Cädmon und 
bei den Stücken aus dem Exeterbuche auf Thorpe’s Aus- 
gaben, bei Judith und Byrhtnéd auf Thorpe's Analecta Ags. 
und beim Beövulf auf Thorkelins Ausgabe. 

Die Noten unter dem Text beschränken sich meist auf 
einfache Angabe des kritischen Apparats und nur in den 
Fällen bin ich darüber hinausgegangen, wo es galt entweder 
eine bisher angefochtene Lesart des MS. oder eine vorge- 
nommene Textverbesserung zu rechtfertigen. Diese Be- 
schränkung war um so eher thunlich, da die gleichzeitig in 
demselben Verlage erscheinende poetische Uebersetzung der 
wichtigsten Dichtungen, in welcher die möglichste Treue 
erstrebt wurde, gleichsam einen fortlaufenden Commentar 
zu den Ags. Texten bildet. Die Angabe der grossen Masse 
theils unnöthiger theils allzu willkürlicher Textveränderungen 
Bouterweks hielt ich für nutzlos: wer Geschmack daran 
findet, mag sie bei B. selbst nachsehen. Ebenso hielt ich 
es für überflüssig alle die Fälle anzugeben, wo im MS. 
Accente stehen, da diese keineswegs überall wirkliche Vocal- 
länge anzeigen. Die Bedeutungen der Abkürzungen von 
Namen ergeben sich aus den literarischen Notizen am Ende 
dieses Bandes von selbst. 

Die am Schluss mitgetheilten nachträglichen Verbesse- 
rungen ergaben sich, als ich nach dem Drucke die betref- 
fenden Stücke für das Glossar auszog. Dass trotz aller 
auf die Correctur verwendeten Sorgfalt sich dennoch na- 
mentlich in den ersten Bogen verschiedene Druckfehler ein- 
geschlichen haben, wird man hoffentlich nachsichtig ent- 
schuldigen: ausser den angezeigten werden sich übrigens 
wol keine mehr finden. 

Schliesslich fühle ich mich noch gedrungen Herrn Prof. 
Dietrich in Marburg öffentlich meinen Dank auszusprechen 
für die Unterstützung, die er meinem Unternehmen in so 
reichem Maasse zu Theil werden liess, sowie dem Herrn 
Verleger für die schöne Ausstattung, die er dem Werke 
hat geben lassen. 

Cassel, am 28. Mai 1857. 

Grein. 
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Us is riht micel, pat ve rodera veard 
vereda vuldoreining vordum hérigen , 
mödum lufien: he is mägna spéd, 
heäfod ealra heähgesceafta, 


5. fres almihtig. Nas him fruma efre 


Or gevorden, ne nu ende cymd 

écean drihtnes: ac he bid & rice 

ofer heofenstölas heägum prymmum, - 
södfäst and svidfeorm sveglbésmas heold: 


10. p& veron gesette vide and side 


15. 


purh geveald godes vuldres bearnum, 

gästa veardum. Hafdon gleam and dream [0] 
and heora ordfruman engla preatas, 

beorhte blisse: vis heora bled micel. 

Pegnas brymfäste beoden héredon , 

sägdon lustum lof heora liffrean, 

démdon drihtenes, dugedum veron 

svide geselige. Synna ne cidon . 

firena fremman, ac hie on fride lifdon 


9) svidferom MS. Th.; -feorm B; -from Ettm; svidfreom? 


13) and Prap. (Dietrich). — 17—18) so das MS; drihtenes 
dominatum (sc. dei); vgl. drihtnes f. bet Lye; bei Th. und B. 
lauten diese Verse so: démdon drihtnes dugedum, veron | svide 


ges] 


lige. 


1 


GENESIS. 


20. éce mid heora aldor: elles né ongunnon 


25. 


35. 


45. 


50. 


55. 





reran on roderum nymde riht and söd, 

sr bon engla veard for oferhygde 

dal on gedvilde: noldan dreögan leng 

heora selfra red, ac hie of siblufan 

godes Ahvurfon. Häfdon gielp micel, 

pat hie vid drihtne delan meahton 

vuldorfästan vic verodes brymmé, 

std and svegitorht. Him per sär gelamp 

efst and oferhygd and pis engles möd, [01 


. pe pone unred ongan zrest fremman, 


vefan and veccean, p& he vordé cväd 
nides ofpyrsted, pat he on norddzle 
ham and heähsetl heofena rices 

Agan volde. PA veard yrre god 

and pam verode vrad, be he wr vurdode 
vlité and vuldré: sceöp pam vérlogan 
vreeltene him veorce td leäne, 

helle heäfas, hearde nidas; 

héht pat vitehüs vricna bidan 


. dedp dresma leds. drihten fre, 


gasta veardas, pa he hit geare viste 

sinnihte beseald, sfslé geinnod, 

geondfolen fJr& and frercfle, 

r&c& and reäd& légé: héht pa geond pit redleäse hof 
veaxan vitebrögan. Häfdon hie vrohtgetéme 

grimme vid god gesomnod: him päs grim lean becom. 
Cveedon, pit heo rice rédé médé a 
Agan voldan and sv& eäde meahtan: 

him sed vén geleäh, siddan valdend his 

heofena heäheyning honda Arsrde 

héhste vid pam herge. Ne mihton hygeleäse 

mene vid metode mägyn bryttigan, 

ac him se mera möd getvefde , 

bale forbigde, pa he gebolgen veard, 

beslöh synsceadan sigoré and gevealdé, - 

döm& and dugede, and dreäm® benam 

his fednd, frido and gefeän eallé, 

torhté ttré, and his torn gevric 

on gesacum svide selfes mihtum 


. strengum stiepe. Häfde styrne möd 


gegremed grymme, grap on vrade 


23) dwlon gedvilde MS. dal on Th. Lye (cecidit); dveal on B. 
42) synnihte Jun. — 50) heofona Jun. heofena TR. — 60) stiep 
= steäp Sturz. 


65. 


70. 


75. 


85. 


95. 
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faum folmum and him on fadm gebräc 

yr on möde &del& bescyrede 

his viderbrecan, vuldorgestealdum. 

Sceöp pa and scyrede scyppend üre . (1 
oferhidig cyn engla of heofaum: 

veerless verod valdend sende 

ladvendne here on langne sid, 

geömre gästas; vis him gylp forod, 

beöt forborsten and forbiged prym, 

vlite gevemmed; heo on vrace syddan 
seomodon svearté side. 

Ne porfton hifide hlihhan, ac heo helltregum 
vérige vunedon and veän cüdon, 

sar and sorge, sfisl provedon 

pfstrum bepeahte, pearl äftetleän 

bäs pe heo ongunnon vid gode vinnan. 


Pa vis söd svA wr sibb on heofaum, 
fägre freodopeävas, freä eallum leöf 


. pedden his pegnum: prymmas veöxon 


duguda mid drihtne dreämhäbbendra. : 

Veron p& gesöme pA pe svegl büan, 1 
vuldres édel: vröht- vis Asprungen, 

öht mid englum and orlegnid,. 

siddan herevösan heofon ofgsefon 

leöht& belorene. Him on laste setl 

vuldorspédum velig vide stödan 

gifum grövende on godes rice 

beorht and gebledfäst büendra leds, 


. siddan vrecatéve vérige gästas 


under hearmlocan heäne geföran. 
Pa peahtode pedden fre 
médgeponcé , hü he b& meran gescealt 
&delstadolas eft gesette 
svegeltorhtan seld sölran verodé, 
hie gielpsceadan ofgifen hifdon, 
eah on heofenum. For pam halig god 





him sibi; s. 2111. — 63) edele Jun. mdele Th. B.— 


71) syddan bei Th. und B. zum folgenden Vers. — 172) seöuodon 
= seöfodon? — 73) hide Die. — 78) söd MS. ist Adj. wd 
nicht mit Th. und B. in sid (postea) zu ändern. — 85) ofgefon 
MS., ofgeafon B. 


1 


100. 


105. 


110, 


115. 


120. 


125. 


130. 


under roderas feng ‘ricum mihtum 

volde pät him eorde and uproder in 
and aid väter geseted vurde 
voruldgesceafte on vradra gield, 

para pe forhealdene of hieö sende. 

Ne vis her pa giet riymde heolstersceado 
viht gevorden,-ac pes vida grund 

stöd dedp and dim drihtne fremde, 

fdel and unnyt: on pone edgum vlät 
stidfrihd cining and pA stove beheöld 
dreäma lease, geseah deorc gesveorc 
semiam sinnihte sveart under roderum, 
vonn and véste, öd pit beds voruldgesceaft 
purh vord geveard vuldorcyninges. ' 
Her »rest gesceöp &ce drihten . 

helm eallvihta heofon and eordan; 

rodor ärsrde and pis rüme land 
gestadelode strangum mihtum 

fred almihtig.. Folde vas pa gyt 

gris ungréne: garsecg peahte (81 
sveart synnihte side and vide, 

vonne vegas. Pa vis vuldortorht 
heofonveardes gäst ofer holm boren 

miclum spédum. Metod engla héht 

Iffes brytta leöht fordeuman 

ofer rümne grund ; rade vis gefylled 
heäheininges hes: him, vis hälig leöht 

ofer véstenne, svä se vyrhta bebeäd. 

Pa gesundrode sigora valdend 

ofer lagoflöde leöht vid pedstrum, 

sceade vid sciman. Scedp pi bam naman 
lifes brytta; leöht vis wrest 

purh drihtnes vord däg genemned, 
vlitebeorhte gesceaft. Vel licode 

frean at frymde fordbero tid: 

dig wresta geseah deore sceado 

sveart svidrian geond sfdne grund. 


98) roderas ist nicht mit B. in roderes zu dndern; der Gen. 
auf -as findet sich im Cädmon öfters. — 107) stidfrihp MS. 
-ferhd B. — 116) gyt Th. gyta Jun. — 117) gris ist Appos. 
zu folde, also nicht mit B. in gräse zu dndern.— 119) vegas MS. 
ist Appos. zu garsecg und peahte steht ohne Object; Th. überseizi 
„the ways“, als stünde vegas. — 134) svidrian, nicht svidrian 
(pravalere), wie Th. und B. hier und sonst annehmen; es wird der 
Anbruch des ersten Morgens geschildert. 
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135. P& sed tid gevät ofer tiber sceacan- 1) 
middangeardes: metod after sceaf . 
scirum scfman scippend: are 
xfen wrest; him arn on last 
brang pJstre genip, pam pe: se pedden self 

140. sceöp nihte naman. Nergend fre 
hie gesundrode: siddan »fre 
dragon and dydon drihtnes villan 

-&ce ofer eordan. P& com öder dig 
leöht After pedstrum. Höht pa lifes veard 

145. on merefléde middum veordan 
hyhtlie heofontimber; holmas delde 
valdend are and- gevorhte pa 
roderas fasten: pit se rica Ahöf 
up from eordan purh his agen vord 

150. fred älmihtig. Flöd väs adwled tuo) 
under heährodore halgum mihtum, 
väter of vätrum, bam pe vunied gyt 
under fästenne folca hröfes. 

Pa com ofer foldan füs sidian 

155. mere mergen pridda. Neron metode p& gyt 
vid lond ne vegas nytte, ac stöd bevrigen fäste 
folde mid fidde. Freä engla héht 
purh his vord vesan väter 'gemzne, 
p4 nu under roderum heora ryne healdad 

160. stöve gestefnde. Pa stöd hrade 
holm under heofonum, sv& se hälga bebeäd, 
sid Atsomne, pA gesundrod vis 
lago vid lande. Geseah pa lifes veard 
drige stéve, dugoda hyrde, 

165. vide atedvde, hA-se vuldorcyning 
eordan nemde. Gesette #dum heora 
onrihtne ryne, rümum flöde, - 
and gefeterode..........- oy 


* * 
* : 


135) tiber mit Greverus, Diet. und Bouterweck in timber zu 
ändern, liegt allerdings nahe; vielleicht ist aber doch die Aenderung 
unnöthig, ohne dass man an Gabe, Opfergabe, Vieh zu denken 
braucht. Ps. 117™ heisst es: pone sylfan stan, pe hine vyrhtan 
Avurpon, nu se gevorden is hvommona heagost; halig dryhten 
td vealles vrade [hine] vis teofrade (,,a domino. factum est istua“ 
Vulg.); hiernach könnte tiber etwa das Geordnete, Gegründete, 
Geschaffene bedeuten? — 150) fold Th. B. folde Diet.; die Aende- 
rung flöd wird gefordert durch die Apposition väter. — 155) gyta Jun. 
— 168) gefetero.MS.; hier sind 3 Blatter des MS. ausgeschnitten. 


6 . GENESIS. 


Ne pühte pA gerysne rodora vearde, 

170. pat Adam leng Ana vere 
neorxna vonges nivre gesceafte 
hyrde and haldend: for pon him he&hcyning 
frea älmihtig fultum tidde , 
vif Aveahte and pa vrade sealde 

175. lifes ledhtfruma leöfum rince. 

He pat andveorc of Adames 

Itce aleodode and him listum Ateäh 
rib of stdan: he vas reste fast _ 
and söfte sväf; sar ne viste, 

180. earfoda del: ne per senig com 
blöd of benne, ae him brego engla 
of lice Ateäh liddende ban . 
ver unvundod. Of pam vorhte god 
freöltcu femnan, feorh in-gedyde, 

185. &ce sävle: heo veerom englum gelice. 
pa vis Adames brYd [pe god Eve nemde] 

gegearvod. Hie on geögode bu 
vlitebeorht veron on voruld: cenned 
meotodes mihtum: mAn ne cädon 

190. dén ne dreögan, ac him drihtnes vis 
bam on breöstum byrnende lufu. 

Pa gebletsode blidheort cyning 
metod alvihta monna cynnes 
p& forman tvA, fader and möder, 

195. vif and vepned. He p& vordé evad: 
„Temad nu and vexad, tudré fyllad 
„eordan älgrene, incré cynne, 

„sunum and döhtrum! ine sceal zealt väter 
„vunian on gevealde and eall vorulde gesoeaft. 

200. „Brücad bleddaga and brimhläste 
„and heofonfugla! ine is halig feoh 
„and vilde deör on geveald geseald 
„and lifigende, p& pe land tredad; 
„feorheäceno cynn, pa pe flöd vecced 

205. ygeond hronrade, inc hfrad eall.“ 

sceavode verppend fire 


ta] 


us] 


172) haldend 7%. healdend Jun. — 183* ist wirklicher Acc. 
absolutus, ‘hur mit unflectieriem Participium; ebenso Gudl. 1011: 
dig seridende die adeunte (vgl. Azarias 190). — 185) saule MS. 
— 186° ergänzt. — 189) meotodes Th., metodes Jun. — 
190*) and Jun, ne Th. ohne Variante. — 198) sealtväter B.— 
204) „que mare procreat“; vergl. Crist. 609; Dietrich nimmt fldd 


als Acc. („weiche das Meer bewegen“), 


GENEAIB. 7 


his veorca vlite and his vagtma bled, 
nivra gesceafta. Neorxna vang 
stéd gad and gastlie gifena gefylled 
210. fremum fordveardum. Fägere leohte 
pat Ide land Jago yrnende, “ 
vylleburne; nalles -velcenu pa giet 4) 
ofer rümne grund regnas beron 
vaan mid vinde: hvädre västmum stöd 
215. folde gefrätvod. Hedldon fordryne 
eästreämas heora Adele fedver . 
of pam nivan neorxna vange: 
pa veron Adslede drihtnes mihtum 
ealle of Anum, pa he pAs eordan gesceöp, . 
220. vätre vlitebeorhtum, and on. voruld sende. 
Pera [Anne] hätad ylde eordbtiende 
Fison, foleveras, se foldan del 
brade bebüged beorhtum ätreämum 
Hebeleat ftan: on bere édyltyrf 
225. niddas findad neän and feorran 
gold and gymcynn, gumpeöda bearn, 03) 
u sélestan, bas be-us secgad béc. , 
'onne sed äftre Ethiopia 
land and leddgeard beliged Aton, 
230. gun rice, bere is Geon noma. 
da is Tigris, sed vid peddscipe 
e& infléde Assirim belfé. 
Svilce is sed fedrde, -pa nu geond fole monig 
veras Eufraten vide neninad. 
* * 
* 


235. -,,ac niötad inc bis Ödres ealles, forlestad bone enne beam, 
»variad inc vid bone västm! ne vyrd ine vilna gad.‘ 
Hnigon p& mid heafdum heofoncyninge ue) 
georne tögeänes and swdon [gode] ealles banc, 
lista and para lara: he 18t heo pit land büan. 


209) stöd bei Th. und B. zum vorigen Vers gehörig; gistlic 
B.— 221) pmre hated MS.— 222) se (qui) foldan del Diet.; 
sre-foldan del MS. Th. B. — 224) he belete Atan (MS. Th. B.) 
steht ganz abrupt da und schon, der völlig unmotivierte Wechsel der 
Tempora erregt Anstoss; zudem erwartet man den Namen des Landes 
igang (Vulgata); Hebeleat wird wohl Entstellung dieses Namens 

_ 2) in fiéde Th. B. infléde Diet. — 234) hier fehlt ein 
Blatt der Handschrift. — 236) ged MS. Jun. Th., gad Grimm 
und B. — 239) lissa? (vgl. jedoch v. 517). 


245. 


250. 


255. 


260. 


265. 


GENESIB. 


. Hväsf him pa t6 -heofenum halig dritten, 


atidferhd cyning. Stöd his handgeveore 

somod on sande; nyston-.sorga viht : . 
to begrornianne, butan heo godes villan . 
lengest lesten. Heo veron legf gode, 

penden heo his hälige vord healdan voldon. 


Häfde se ealvalda engelcynna 
burh handmägen hälig drihten B 
tene getrymede, pm he getruvode vel; 
pat hie his giongorscipe fulgän volden, 
vyreean his villan: forpon he him gevit forgeaf 
and mid his handum gesceép hälig drihten. - 

Gesett häfde he hie-sva geswliglice; »nne häfde he sva 
avidne gevorhtne, 

ava mihtigne on bis mödgepohte: he 1é.hine ova micles 
vealdan un 

höhstne t6 him on heofpna‘rice. Häfde he hine sva 
hvitne gevorhtne; 

ava vynlte vis his västm on heofonum, pat him com 
from veroda drihtne: 

gelic vis he pam ledhtum steorrum. -Lof sceolde he 
drihtnes vyreean, 

dgran aceolde he his dreämas on hepfonum and sceolde 
his drihtne pancian- 

bäs leänes pe he him on pam leöhte gescerede, ponne 
l&te he his hine lange vealdah: 

ac he ävende hit him tö vyrsan pinge, ongan him vinn 
upahebban 

vid pone -héhstan heofnes vealdend, be sited on bam 
halgan stéle; 

desre vis he drihtne frum: ne mihte him bedyrned vyrdan, 

pat his engyl ongan oferméd vesan, 

&höf hine -vid his hearran, söhte hetesprace, 

gylpvord ongean, nolde, gode beövian, 

cväd pit his lic vere leöht and scéne, 

hvit and hiovbeorht. Ne meahte he ät his hige findan, ts] 


248) [ha] heo? 


248) tene Jun. Diet.; tyne Th. ohne Variante und B.; 
das MS. wirklich tone? — 249) fyligan (sequi) MS. und 
Herausgeber gegen die Alliteration. 251) and [hie] Eum. 
254) heofena. Jun. — 258°) Ienes? — 261) veordan Jun. 


Tee 


264) ongan incepit? gode Th. god B. 


GBNESIS. © 9 


pat he godé volde geongerdamé 

peddne peövian; pühte him sylfum, 

bät he mägyn and cräft märan häfde, 
270., bonne se.hälga god habban mihte 

folegestealna. Feala vorda gespräc 

“se engel ofermödes, pohte purh his anes craft, 

ha he him strenglicran- stöl gevorhte 

heähran on heofonum, cväd pat hine his hige speöne, 
275. pät he vest and nord vyrcean ongunne, 

trymede getimhro; eväd him tveö pühte, 

pat he gode volde geongra veordan. 

„Hvät sceal ic vinnan? (eväd be). Nis me vihte bearf 

„hearran tö habbanne; ic mäg mid handum sva fela 
280. „vundra gevyrcean: ic häbbe geveald micel 

ytd gyrvanne gödlepran stöl 

„heärran .on heofne. Hv sceal ic after his hyldo pedvian, 

ybigan him svilees geongordömes? ic mig vesan god 


ava he! 
„Bigstandad me strange geneätas, p& ne villad me ät 
pam stride gesvican, to} 


285. „häledas heardmöde: hie habbad me t6 "hearran gecorene, 
„röfe rincas; mid svilcum még man red gepencean, 
„f&n mid svileum folegesteallan ; frynd synd hie mine georne 
„holde on hyra bygesceaftum: ic mag hyra hearra vesan, 
„redan on pis rice. 8vä me pät riht ne binced, 
290. „pät ic dleccan Aviht purfe 
„gode After göde senegum: ne ville ic-leng his geongra 
vurdan!“ 
Pa hit se allvalda eali gehjrde, 
pat his engyl ongan oferméde micel- 
ahebban vid bis hearran and spräc heälie vord 
295. dollice vid drihten stnne, sceolde he pa ded ongyldan, 
vore bis gevinnes gedelan and sceolde his vite habban, 
ealra mordra mest: sva dd monna gebvile , 
be vid his valdend vinnan ongynned 
mid mané vid pone meran drihten! Pa veard se mihtiga 
gebolgen 
300. héhsts heofones valdend, vearp hine of pan hean stéle. 
- Hete häfde he at his hearran gevunnen, Arnd häfde his 
* ferlorene; 120) 


271) folegestwina MS. — 276) tvedpthte TR. B. — 
278) vihts Jun. Th. — 283) bigan? — 285) gecorenne Eitm. 
— 289) p¥s Eitm.; allein pis scheint hier eher Acc.; vgl. Hal. 2%: 
he rad burde on [Judeono] liudi: — 294) healig 7A. healic 
Jun. B. — 296) vore Th. Jun. veore B. — 301) hyldo Jun. 


10 ” GENESIS. 


gram veard him se göda on his möde: forpon he sceolde 
grund gesöcan 
heardes hellevites, päs pe he vann vid heofnes valdend. 
. - Äcväd hine pa fram his hyldo and hine on heile vearp, 
305. on p& dedpan dalo, per he t6 deöfle yeard. 
Se feénd mid his geférum ‘eallum fodllon p& of ‚heofnum 
purk [sv] longe svA pred 'hiht and dagas 
p& englas ufon on helle, and heo ealle forsceöp 
drihten t6 deöflum. Forbon be heo his ded and vord 
310. noldon veordian, forpon ‘theo on vyrse lecht 
under eordan néodan ältmihtig gad 
sette sigeleäse om pf sveartan helle. 
Per häbbad heo on efyn ungemet lange 
ealra feönda gehvile ffr ednedve; 
315. ponne cymd on uhtan eästerne vind, 
forst fyrnum cald, symble ffr -odde gar: 
sum heard gesvince habban sceoldon; - 121 
vorhte man hit him tö vite: hyra voruld väs gehvyrfed, 
5 forman sid fylde heHe 
320. mid pam andsacum. Hedldon englas ford 
heofonrtces héhde, pe ser godes hyldo geleston. 
Lägon p& ödre fynd on pam ffre, pe wr svA feala hifdon 
gevinnes vid heora valdend: vite poliad, 
hatne headovelm helle td middes, 
325. brand and bräde Ifgas, svilce eäc p& biteran récas, 
prosm and pfstro, forpon hie pegnseipe 
godes forg$mdon: hie hyra gäl begvac, 
engles oferhygd, noldon alvealdan 
vord veordian: häfdon vite micel, 
330. veron p& befeallene ffre tö botme 
on p& hätan hell purh hygeleäste 
and purh ofermetto, söhton öder land: 
pat vas ledhtes leds and vis liges fall, 
ffres fer micel. F§nd ongeaton, (23) 


302) gesécean Jun.— 305) dala MS. Jun. dalas Th.; dal ist 
neutrum; [dalo 421 und dalu Phin. 24.) — 306) ufon of heofnum 
MS. Th. B. — 307) sv& ergänzt; purh Adv. (den Raum hindurch 
oder ununterbrochen); purh-longe wilrde dem Lat. perlonge ent- 
sprechen; Diet. schlägt purh longe [prage] vor.— 308) pa englas 
of heofnum on helle MS. 7h. Jun. — 309) forpon heo MS. — 
310) forpon pe MS. — 313) on sfyn Abends; nicht mit Ettm. 
on efen zu schreiben. — 316° scheint corrupt, die Heilung schwer; 
denn gar für die „stechende“ Kälte steht nicht ausser allem Bedenken. 
— 317) gesvine Th. gevrine Jan. — 319) for män-stde 7%. — 
328) alvaldan Jun. — 331) helle Dict. 


335. 


340. 


345. 


350. 


355. 


365. 


GENESIS. 11 


pat hie hafdon gevrixled vita unrim 
burh heora miclan möd and purh miht godes 
and purh offermetto ealra svidost. 


Iv. 


Pa spräc se oferméda cyning, pe sr vas engla scynost, 
hvitost on: heofne and his hearran leöf, 
dribtne dfre, öd hie t6 dole vurdon, 
pat him for gälseipe god sylfa veard 
mihtig on möde yrre, vearp hine on pat morder innan 
nider on pit niöbed and sceöp him naman siddan, 
cväd pa se héhsta hätan sceolde 
Satan siddan, hét hine pere sveartan helle 
grundes gjman nalles vid god vinnan. 
Satan madelode; sorgiende spräc 
se pe helle ford healdan sceolde, 
gjman päs grandes: vis sr godes engel 
hvit on ‘heofne, öd hine his hyge forspeön 
and his ofermetto ealra svi¢ost, 
hät he ne volde vereda drihtnes [33] 
vord vurdian. Veöll him on innan 
hyge ymb his heortan.; hät vis him ütan 
vradlic vite. He pa vordé cväd: 
m bes änga stede ungelic svide 

"ödrum, pe ve er cfidon 
" „hean on heofonrtes , pe me min hearra oalig, 
oat ve hine for pam alvealdan Agan ne möston, 
migan fires rices. Näfd he peah riht gedön, 

apa it he us. häfd befylled fyre tö botme 
„helle bere hätan, heofonricé benumen: 
„hafad bit gemearcod mid moncynne 
nt6 gesettanne. , Pat me is sorga mast, 
»bat Adam seeal, pe vas of eordan gevorht, 
yyminne stronglican stöl behealdan , 
„vesan him on vynne, and ve pis vite polien- 
„hearm on pisse helle. "Vela! Ahte ic miara handa geveald 
„and möste Mme tid fite veordan, 


339) hvittost on heofnen 7%. — 342) morder-innan Th. B. 


helle bei Th. und B: zum folgenden Vers. — 356) stede Th. 


Jun. — 358) 'heah? — 359 — 360) Ich kann Diet. in 
auf diese Stelle nicht beistimmen; hine geht auf stede; 
359 bildet den Gegensatz zu 358°; in Bezug wif römigan 
ich Eitm. bei; hinsichtlich des. Zusammenhangs aber sche ich 


durchaus keine Schwierigkeit. — © 361) befielled Jun. 


"370. 


375. 


380. 


+ 385. 


390. 


395. 


„400. 


GENESIS, 


„vesan äne vinterstunde, ponne ic mid pfs verodé —! 
„ac licgad me ymbe frenbendas, . 124) 
„rided racentan sal: ic eom rioeg leas! 
„habbad me svi hearde helle clommas 
„fäste befangen! her is fr micel 
„ufan and neodone! ic 4 ne geseah 
„lädran landseipe! lig ne Asvämad 
„hät ofer helle. Me, habbad hringa gespong . 
„slidhearda säl sides Amyrred, 
„Afyrred me min féde; fét synt gebundene, 
„handa gehäfte; synt bissa heldora 
„vegas forvorhte: sva ic mid vihte ne mig, 
„of pissum liodohendum. Licgad me ymbitan 
„heardes frenes hate geslägene 
„grindlas greäte: mid p$ me god hafad : 
„gehäfted be pam healse. Sva ic vat, he mfnne hige cade 
„and pat viste edc veroda drihten, 
„pät sceolde unc Adame yfele gevurdan 135] 
ym pat heofonrige, pwr ic Ahte minra 'handa geveald! 
„Ac poliad ve nu prea on helle: pat syndon bystro a and heeto 
„grimme grundleäse; hafad us god sylfa 
„forsväpen on pas sveartan mistas. Sva he us ne mig 
gnige synne gestelan, 

„pät ve him on pam lande läd gefremedon, che hafd us 
beäh pas leöhtes bescyrede, 

„bevorpen on ealra vita meste. Nu mägon ve pis vrace 
~ gefremman, 

„geleänian mid lades vibté, pat he us hafad pas leöhtes 

beseyrede. 


„He häfd nu gemearcod Anne middangeard, per he hafd 


mon gevorhtne 

„After his onlicnesse, mid pam he vile eft gesettan 

„heofona rice mid hluttrum sävlum. „ve päs sculon 
hycgan georne , 

„bät ve on Adame, gif ve fro megen, 

„and on. his eafrum va some andan. gebétan , 

‚„onvendan him per villan ses, gif ve hit megen bid 
Abencan! 

„Ne gelffe ic me pis leöhtes furdor, pis be him penced 
lange niötan . 


370) pis Jun. B. bys -Th.; Satan bricht plötzlich mitten in 
seiner Drohung ab, ein Virgilisches Quos ego! — 376) asvamad 
MS. Th. Jun. Diet. asvaniad Lye. — 377) hafad? — 389) Vor 
diesem Vers bezeichnet Th. eine Lücke. — 393) nu Diet. ne MS. 
Th. B. — 397) saulum MS. — 401°) sc. god. 


410. 


415. 


420. 


425. 


430. 


GENESIS. 13 


„bäs eädes’mid his engla cräfte: ne mägon ve pit on 
> aldre gevinnan, 


„pät ve mihtiges. godes möd onvecen. Uton ddvendan 


- hit ma monna bearnum, 
„bät heofonrice, mu ve hit habban ne möton, gedön pit 
hie his hytdo forleten, 


. „bat hie pat onvendon; pit he mid his’ vordé bebead! 


ponne’ veord he him vrad on méde, 

„ahvet hie from his hyldo; ponne sculon hie pas helle 

"  Becam . 

„and päs grimman grundas; ponne möton ve hie us td 
giongrum habban 

„fira bearn on pissum’fäsfum clomme. Onginnad nu ymb 
pa fyrde fencean! . 

„Gif ic snegum pegne peödenmädinas 

»geara forgeafe, penden ve on pan gédan rice 

„gesslige sseton and häfdon fire setla geveald, en 

„bonne he me na on ledfran tid leAnum ne meahte 

ymine gife gyldan, gif his’ gien volde 

»minra pegna hvile gepafa vurdan,’ i? 

»pat he up heonan üte mihte 

„cuman purh pas clustro and häfde craft mid him, 

„bät he mid federhoman fleögan meahte 

„vindan on volene, per gevorht stondad 

„Adam and Eve on eordrice 

„mid velan bevunden, and ve synd Avorpene ‚hider 

„on pAs dedpan dalo! Nu hie drihtne synt 

‘an miclé and möton him pone velan ägan, 

„be ve 0 on heofonrice habban sceoldon 

„rice mid rihte: is se réed gescyred 

„monnz cynne. Pat me is on minum méde sva sar, 

„on minum hyge hreöved, pät hie heofonrice 

„agan t6 aldre! -Gif hit eöver enig mage 

„gevendan mid-vihté, pat hie vord godes 

ylare forleten, söna hie him pé lädran bedd. [23] 

„Gif hie brecad his gebodscipe, ponne he him &bolgen 
vurded: 

„siddan bid him se vela onvended' and vyrd him vite 
. gegearvod, 

„sum heard hearmscearu. Hycgad his ealle, 

nha ge hi besvicen! aiddan ic me söfte mag 

„restan on pyssum racentum, gif him pat rice losad. 


409) mädmas 7% B. —  415)-ur heowon Th. up B. — 
418) volenu? — 419) eue MS. — 430) gif he MS. gif hie 
Th. B. — 483) sefte Jun. séfte B. feste Th. 


14 


GENESIS, 


435. „Se pe pät gelwsted, him bid lean gearo 


445. 


„äfter t6 aldre, pas ve her igne mägon 

„on byssum fjre ford fremena gevinnan. 

»Sittan lete je hine vid me sylfne, sv& hv& sva pit 
secgan cymed - 

„on p&s hätan helle, pät hie heofoneyningen 

„unvurdlice vordum and dedum 

lave [forléton and vurdon 14 gode.]“ 


Y. B 

Angan hine p& gyrvan godes andsaca 
fas on frätvum, häfde fmene hyge, 
heledhelm on heäfod Asette and bone full hearde geband, 
spénn mid spangum: yiste him spreca fela 
vöra vorda. Vand him up panon, 
hvearf him purh p& halldora, häfde hyge strangne, 
ledle on lyfte ladvendemad, 
svang pit ffr on tva feondes eräft6, 


450. volde dearnunga drihtnes geongran 


455. 


mid mändsedum menn besvican, 

forledan and forleran, pät hie vurdou 144 gode. 

He pa geférde purh feöndes cräft, 

6d pat he Adam on eordrice, 

godes handgesceaft, gearone funde 

vislice gevorht and his vif somed, 

freé fagroste, sva hie fela cidon 

gödes gegearvigean, p& him to gingran self 
mancynnes mearcode selfa 


460. and him bi tvegen beämas st6don, . [20] 


p& veron tan ofätes gehlädene, 

gevered mid vastme, sv& hie valdand god 
heah heofoncyning handum gesette, 

pat ber yldo bearn möste on cedsan 


465. gödes and yfeles, gumena »ghvile 


velan and vavan. Nis se vietm' gelic; 
öder vas sv& vynlie, vlitig and scöne, 
Hd and lofsum: pit vas lifes beam; 
möste on écnisse after lybban, 


470. vesan on vorulde, se pis vitstmes onbät, 


sv& him after py "yldo ne derede 


446) vora MS. (am Rande.ist vrapra vorda, beigeschrieben) ; 


veorra Grimm und Diet.; vöra ist G. Pl. von v6, voh perversus. 
— 448) lapvende.möd. Th. (B.); ladvende-méd ist Adject. — 
459) metot MS. Jun. Th. — 464) oncedsan Th. B. B 





475. 


490. 


495. 


510. 


GENESIS. . 16 


ne suht svare, ac möste symle vesan 

Tungre on lustum and.his lif agan, 

hyldo heofoncyninges her on vorulde habban: 

him t6 veron vitode [tires] gepingdo 

on pone heän heofon, bonne he heonon vende. 

Ponne vis se Oder eallenga sveart, 

dim and pfstre: pit vis deädes beam, _ a) 
se bir bitres fela; sceolde bu vitan . 


. ylda wghvite yfles and güdes 


gevanod on ‘pisse vorulde, sceolde on vite & 

mid sväte and mid sorgüm siddan libban, 

sva hvä sv gebyrgde, pis on pam beäme gevedx; 
seeolde hine yldo beniman. ellendsda, 


. dreämas and drihtgcipes, and him beön dead seyred: 


Fa hvile sceolde he his Iifes niötan, 
sécan ponne lands sveartost on fJre, 
seeolde feondum pedvian, pser is ealra frécna meste 
leödum tö langre hvile. Pat viste se läda georne 
dyrne deöfles boda, pe vid drihtne vann. 
‘earp hine p& on vyrmes lfc and vand him ‘ba ymbftan 
pone deädes beam purh deöfles craft, 
genam pzr päs ofätes and vende hine eft panon, 
per he viste handgeveore heofoncyninges. 
Ongon hine p& frinan forman vordé 
se lada mid ligeaum: „Langad pe avuht, © (33) 
„Adam, up t6 gode? ic com on his erende hider 
„feorran geféred. Ne pit nu fyrn ne vis, 
„pät ic vid hine sylfne sät: p& hét he me on pysne sid faran, 
„het pat pu pisses ofätes ete, oväd pat pin abal and craft 
„and pin mödsefa mära vurde 
„and pin lichoma ledhtra miclé , 
‘btn gesceapu scénran, cväd pat pe, sniges sceates pearf 
„ae vurde on vorülde, nu pu villan häfst 
„hyldo gevorhte -heofoncyninges , 
„tö pance gebénod pinum hearran, 
„häfst pe vid drihten d$rme gevorhing; ie sehjrdo hine 
pine deed and vord 
„lofian on his leöhte and ymb pin lif aprecan. 
„9v& pd lestan scealt, pat on pis land hider 
„his. bodan bringad: bride ‘synd on vorulde 
neréne geardas and god vited . 
„on pam höhstan heofna rice 


474) das nachschleppende hahban ist wohl zu tügen. — 475) ttres 
pin — 476) heo MS. he B.— 506) hearan 7%. — 511) sited 
B. vited (MS,) schaut („ruleth“ Th.) 
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515. 


520. 


525. 


530. 


535. 


“ „nergend fiser, pa ic hine néhst geseah: 


540. 


545. 


550. 


555. 


GENESIS. 


„ufan alvalda, nele ba earfeda {33} 
„eylfa habban, pat he on pysne std: fare, 

„gumena drihten: ac he his gingran sent . 

ytd binre sprece. Nu he pe mid spellum het 

„listas leran: leste pu georne 

„his ambyhto, nim pe pis ofät on hand, 

„bit hit and byrge! pe véord on pfnum breöstum rüm, 
„västm py vlitegra: pe sende valdend god - 

„bfa hearra pis helpe of heofonrice.“ 

Adam madelode, per he on &ordan stöd, 

selfsceafte guma: „Ponne ie sigedrihten 
„mihtigne god mädlan gehfrde '. 

„strangre stemne and me het stondan hét 

„his bebodu healdan and me pas brpd forgeaf, 
„vliteseiöne vif, and the varniaıt het, 

„pät ic on pone de&des beam bedroren ne‘ vurde, 
„besvieen tö avide ,-he cväd pat p& sveartan helle 
„healdan -sceolde, se pe bi his heortan vuht 

„lädes gelede. Nat peah pu mid ligenum fare [34] 
„purh ‘dyrne gepanc, pe pu drihtnes eart 

„boda of heofnum. Hvit!-ic pinra bysna ne mag 
„vorda ne visna vubt oncnävan, 

„sides ne sagona! ic vat hvät he me self bebesd, 


„he hét me his vord veordian and vel healdan 

yilestan his Are. Pu gelic ne bist 

»enegum his engla, be ic wr geseah, 

„ne pe me ddiévest wnig täcen, 

„be he me purh treöve té onsende 

„min hearra purh hylde. Py ic pe hfran ne cain; 

„ac pu meaht pe ford faran! Ic häbbe me fästne geleäfan 

„up td pam älmihtegan gode, pe mie mid his earmum vorhte 

„her mid handum smum: he mag ‘me of his hean rice 

„geofian mid göda gehvilcum, „hesh he his gingran ne 
sende.“ 

Vende hine vradméd, ber he pat vif geseah 

on eordrice Evan stondan (35) 

sceéne gesceapene, cväd pit sceadens mest 

eallum heora eaforum äfter siddan - 

varde ‘on vorulde: „Ic vat, inc valdend god 

„Abolgen vyrd, sva ic him pisne bodscipe .- 

„selfa secge, ponne ic of pfs stde cume 

„ofer langne veg, pat git ne ltestan vel 

„hvile zrende, svA he eästen hider 


595) stemne- Jun. stemme 7%. stundum? — 548) euan MS. 


560. 


570. 


575. 


580. 


585. 


590. 


595. 
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„on pysne std sended. Nu sceal he sylf faran 

„tö incre andsvaré; ne nig his serende 

„his boda beddan: pf ic vat pit he inc Abolgen vyrd 
„mihtig on mode. Gif pu pedh minum vilt, 

nVif, villende vordum hfren , 

„pu meaht his ponne rime red gepencan. 

„Gehyge on binum breöstum, pat bu inc bam tvam meaht 
„vite bevarigan, svi ic pe visie! 

„et pisees ofätes! Ponne vurdad pin eigan sva leoht, 
„pät pu-meaht sva vide ofer voruld ealle {36] 
„geseön siddan and selfes stöl 

yherran pines and-habban- his hyldo ford. 

„Meaht pu Adame eft gestfran, . 
„gif pu his villan häfst and he pinum vordum geirfvd,~ 
„gif bu him td söde säget, hvylce pu selfa hafst 

„bisne on breösium, 'päs pu gebod godes 

„läre lestes: he pone ladan strid 

„yfel andvyrde Anforleted * 

Yon breöstcöfan , sv& vit him ‘bu tu, 

„an spéd sprecad. Span pu hine georne, 

spat he pine läre Iwste, by läs gyt läd godo 

„inerum valdende veordan pyrfen! 

„Gif pu pit angin fremest, idesa sed betste, 

„forhele ie incrum herran, pät me hearmes sva fela 
„Adam gespräc eargra vorda, 

ntyhd me untryovda, cvyd pat ic sed teönum georn 
„gramum ambyhtsecg, nales godes engel. 

„Ac ic cann ealle své geare engla gebyrdo, [70 
„heäh heofona gehlidu: vis sed hvil pis lang, 

„bät ie geornlice gode pegnode- - 

„purh holdne hyge, herran minum, 

„drihtne selfum;.ne eom ic deöfle gelic!“ 

Ledde hie svä mid ligenum and mid listum speön 

idese on pät-unriht, öd pat hire on imnan ongan 
veallan vyrmes gepeaht (häfde hire. vacran hige 

metod gemearcod), pit hed hire möd ongan 

letan After pam lärum: forpon hed ät pam lädan onféng 
ofer drihtnes vord deädes beämes - 

veoresumne västm. Ne veard vyrse ded . 

monnum gemearcod! „Pät is micel vundor, 


“pat hit éce god efre volde 


564%) it? oder ist ein schwaches ztan (Mhd, wzen) in det 
eßen anzunehmen? Das Mhd. wzen ist freilich factitiv. 


— 564°) pin MS. pine Th. B. — 575) An spéd, Edd. — 581) lies 
untriövda Ye untryvda. - — 584) heäh- heofona Ti B. 
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600. 


605. 


610. 


615. 


620. 


625. 


630. 


635. 


MS. 


“GENESIS. 


beöden polian, pat vurde pegn sva monig 

forledd be pam lygenum, pe for pam lärum com! 

‘Hed p& pis ofätes at, alvaldan bräc 

vord and villan: pa meahte hed vide geseön [33] 
purh pas ladan len, ‘be hie mid ligenum besväc, 
dearnunga bedrdg ; be hire ‘for his dedum com, 

pat hire bahte hvitre heofon and eorde . 

and eall beds voruld vlitigre and geveore godes 

mieel and mihtig, peah hed hit purh monnes gepéaht 
ne sceävode: ac se sceada georne 

svicode ymb p& sävle, pe ire ver pa siéne onlah, 

pat heö sv& vide siitan meahte 

ofer heofonrice. Pa se forhätena spräc 

purh feöndseipe (nalles he hie freme lerde): 

„Pu’meaht nu pe self eed ava ic hit be secgam ne 


bea 
„Eve sed göde, pat pe is “angelic 
„vlite and, västmas, siddan pu minum vordum getrivodest, 
„Iestes mine Ire: nu scined pe ledht fore 
„glädlte ongean, pe ic fram gode brohte 
„hvit- of heofonum; nu pu his hrinan meaht. 
„Säge Adame, hvilce pu gesihde häfst 
»purh minne cime cräfta! Gif giet purh cüsone siodo (2) 
„last mina lara, pome gife ic him päs leöhtes genég, 
„bäs ic pe ava gödes gegired häbbe: 
„ne vite ic him p& vomevidas, peäh he his vyrde ne sie 
„td Alstamme päs fela he me lades spräc. 
»Sv4 his eaforan sculon äfter lybban: 
sybonne hie läd gedöd, hie sculon lufe vyreean, 
„betan heora Aearran heameryde, ond habban h his hyldo 
ford: 
Pa giéng 6 Adame idesa soénost, 
vifa vlitegost, be on voruld cöme: 
forpon hed vis handgeveore heofoncyninges, 
peäh hed pa dearnenga fordön vurde, 
forled mid ligenum, pit hie lad gode 
purh päs vrädan gebanc veordan sceoldon, 
purh pas deöfles gearo döm forletan, wo 
hierrän, hyldo, hefonrtces polian.. 
Monige’ hvike bid pam men full ya, » 
pe hine ne varnad, ponne he his geveald‘ hafad! 
Sum hed hire on handum bar, sum hire at heortan lag 
Appel unselga, pone hire er Yorbead 


612). &ue ‘us. — 623) hire MS. his 7%. B. — 626) gien 
Th. B. gieng Diet. 


640. 


645. 


655. 


670. 


675. 


680. 
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drihtna drihten , deagbedmes ofet, 

and pät vord &cväd vuldtes aldor, 4 
pat pät miele moré menn ne porfton 

pegnas polian, ac he beöda gehvam 

hefonrtce forgeaf, halig drihten, B 
vidbrädne velan, gif hie pone västm An 

letan volden, pe pat lädireov = . 

on his bögum bir .bitre gefylled: 

bät väs deädes beäm, pe him drihten forbeäd! 
Forlöc hie pa mid ligenum, se‘ vis lad gode 

on hete heofoncysinges , and hyge Evan, 

vifes väc gepoht, pät heö ongan his vordum travian, 


. lestan his läre, and, geleäfan nom, 1 


pat he pa bysene from.gode brungen häfde , 

pe he hire svA verlice vordum sägde: 

iévde hire täcen and treöva gehét, 

his holdne hyge. Pa hed tö hire hearran aprile: 
„Adam, ‘fred mn! pis ofet-ia sva svéte, 

ybltd on breöstum, and pes boda sciéne. 

ngodes engel god: ie on his gearvan gesed, . 
npat he is wrendsecg uncres hearran 
nhefoneyninges ! his hyldo is une betere 

„td gevinnanne, home his vidermédo. 

„Gif pu him heödäg vuht hearmes gesprace , 

„he forgifd hit peah, gif vit him geongordom 
„Iestan villad. Hvät scal pe ava ladlic strid . 
„vid pines hearran bodan? uno is bis hyldo peut: 


. „he mag unc serendian td pam alvaldan 


„heofoncyninge. Ic mäg heonon geseön, 

nhver he sylf sited (pat is sid-edst) 42) 
„velan bevunden, se pas voruld gesceöp; 

„geseö ic him his englas' ymibe hveorfan 

„mid federhaman, ealra folca mest, 

„vereda vynsumast. Hvä meahte me svele gevit gifan, 
„gif hit gegnunga god ne onsende, 

„heofones valdend? Gehfran mig ie rime . 

„and sv& vide geseön on voruld ealle 

„ofer pas stdan gesoeaft; ic mäg svegles gamen 
„gehfran on heofaum. Veard me on hyge sva leöhte 
„Atan and innan, sidpan ic pis ofätes onbät. 

„Nu häbbe.ic his her on. handa, herra se göda! 

ngife ic hit be georne! ic gelffe pat hit from gode cöme 
„broht from his bysene, pas me pes boda sägde 


643—44) anletan Th. B.— 644) lad treov Th. B. lad- 
treov Diet. — 667) sud and east Jun. sud-east Th. 
. Eo 
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„verum vordum: hit nis vuhte, gelic 
elles on eordan, buton sv pes Ar säged, 
. „pät bit gegnunga from gode come.‘ 
Heé spräc him piece 46 and speör-hine ealne dig (431 
685. on pa dimme dad, pat hie’ drihtnes heora 
villan brecon. Stöd se vrida boda, 
légde him lustas on and mid listum speön, 
fylgde him frécng: vas se feönd- full neäh, 
pe on p&-frécnan fyrd gefaren hifde ~ 
690. ofer langne veg, ledde hogode 
on pat micle mord men forveorpan, 
forleran and forledan, pat hie len godes 
almihtiges gife Anforleten, 
heofonrices geveald. Hvät! se hellsceada - 
695. gearve viste, hät hie godes yrre . 
habban sceoldon and hellgepving , 
bone nearvan nid niede.onfön, - if 
siddan hie gebod- godes forbrocen häfdon, 
p& he forlerde mid. ligenvordum 
700. td pam unrede idese sciéne, 
vifa vlitegost, pat hed on his -villan spräc, (4) 
vas him on helpe handgeveore godes 
t6 forleranne [on ladlicne vröht]. 
Heö spric: pa ts Adame, idesa seednost 
705. fal pielfce, .04 pam pegne ongan 
his hige hveorfan, pit he pam gehate geirivode, 
pe him pat vif vordum sägde: 
heé dyde hit peäb purh holdne hyge, ‚nyste pat pis 
ji hearma svä fela , 
fyrenearfeda fylgean sceolde 
710. monna cynne, ps hed on möd genam, 
pat hed pis ladan bodan larum hfrde, 
ac vénde pät hed hyldo heofoncyninges 
vorhte mid pam vordum, pe heö pam vere svelce 
tacen’ ödi6vde and treöve gehét, 
715. od pät Adame innan breöstum 
his hyge hvyrfde and his heorte ongann : 
vendan tö hire villan. He ät.pam vife onföng 
helle and hinngfd,-peah hit wre häten ava, 
ac hit ofetes noman Agan sceolde: 
720. hit vis peäh deädes svefn and deöfles gespon, 1] 
- hell and hinnsid and häleda forlor, . 


686) brecen Jun. — 696) and lässt Jun. aus; hellgepvin 
MS. hellgepving Diet. — 702) hire’ MS. him 7%. B.— 708) pat 
per Th. B. 
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menniscra mord, pät hie td mete dedon 
ofet unfzle. Bv& hit him on innan com, 
bran at heortan, hlöh- p& and plegode 
725. boda bitre gehugod, sägde begra banc 
hearran sinum: „Nu häbbe ic pfne hyldo- me 
„vitode gevorhte and pinne yillan gelest! - 
„td fal monegum däge men synt forledde, 
„Adam and Eve: him is unhylde 
730. „valdendes. vitod, nu hie vordevyde his 
„läre: forlöfon. Foren hie leng ne mägon 
"„healdan heofonrtce, ac hie.td pelle sculon 
300 pone sveartan’ std. Sv pu his sorge ne pearft 
„beran on pinum-.bredstum, ber bu gebunden ligst, 
735. „murnan gn möde, pat her men bin 
„bone hean heofon, peah vit hearmas nu - 
»preaveorc poliad -and pfstre land [46] 
„and purh ‘pin micle möd monig forleton - 
„on heofonrice heähgei:mbro , 
140. „gödlice geardas. Une veard god yrre, 
. „forpon vit him noldon on heofonrice 
Yhntgan mid heäfdum hälgum dribtne 
„purh geongordöm: ac une gegenge ne vis, 
„pät vit-him on pegnscipe pedvian volden. 
745. „Forbon unc valdend veard vrad on möde | 
„on hyge hearde and’ us on helle bedraf, 
non pit ffr fylde folca mast6 
„and mid handum his eft on heofonrice 
„rihte rodorstölas and pat rice forgeaf 
750. „monna cynne. Mag pin möd vesan 
„blide on breöstum! forbon her synt butu gedön, 
„ge pat häleda bearn heofonrices sculon 
„leöde forletan and on pat lig to pe : 
„häte hveorfan: eéc is hearm gode cu) 
755. „mödsorg gemacod! Sva hvät svä vit her mordres poliad, 
„hit is nu Adame eall forgolden 
„mid hearran hete and mid häleda forlore., 
„monnum mid mordes cvealme. Forpon is min möd 
~gehwled,  - 
whyge ymb heortan gertme: ealle syat uncte hearmas 
gevreeene 
760, „lädes pät vit lange poledon, Nu ville ic eft pam lige 
near, * 
» Satan ic ber sécan ville: he ison pere sveartan helle 
„häft mid hringa gespanne.‘“ Hvearf him eft nider - 





729) ue MS. — 739) heäh getimbro’ 1. B. 


765. 
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785. 
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800. 
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boda 'bitresta: sceolde he pa’ brädan ligas 

sécan helle gehlido, per his hearra lag 

simon geswled. — Sorgedon batva 

Adam und Eve and him oft betvah 

gnornvord gengüen; godes him ondrédon 

heora hefran hete, heofoncyninges nid x 
svide onseton: selfe forstödon : : 1481 
his vord onvended.” -Pät vif gnornode, 

heöf hreövigmöd (hafde hyldo godes 

läre forleten), pa hed pat leöht geseah 

ellor scridan, pig hire purh untredva 

tacen iévde, se him pone teönan gered, 

pat hie helle ntd habban sceoldon, 

hynda unrim: forpam him higedorga 

burnon on breöstum. Hvilum t6 gebede feöllon 
sinhivan somed and sigedrihten ‘ 

gödne grétton and god nemdon * 

heofones valdend and hing bedon, 

pat hie his heatmsceare habban mösten, 

georne fulgangan, p& hie godes häfdon 

bodscipe Abroven. Bare hie‘ gesävon 

heora Itchaman; näfdon on pam lande pa giet 

sälda gesetena, ne hie sorga viht (49) 
veorces viston: ae hie vel meahton 

libban on pam lande, gif hie volden läre godes 
forveard fremman. PA hie fela sprecon 

sorhvorda somed, sinhivan tva; 

Adam gemelde "and tö Evan spräc: 

„Hvät! pu Eve häfst yfele gemeareod 

„uncer sylfra std! Gesyhst pu nu p& sveartan helle 
„er&dige and gifre? nu pu hie grimman meaht 
„beonane gehfran: nis heofonrice 

„gelte pam lig6; ‘ac pis is landa betst, 

„bät vit purh uncres Hearran banc habban méston 
„per pu pam ne hiérde, pe unc pisne hearm geried, 
„pät vit valdendes vord forbrecon 

sheofoncyninges! Nu vit hreövige mägon 

„sorgian for his side: forpon he unc self bebedd, 
„pät vit une vite varian sceolden, - 

„hearma mestne. Nu alft me hunger and purst 1501 
„bitre on breöstum, päs vit begra sr 

Veron orgorge on ‘ealle tid. 


766) éue MS. — 771) höf MS. Edd» — 774) genta? — 
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815. 


820. 


825. 


835. 


„Hü seulon vit nu libban odde on pfs lande vesan, 
„gif her vind öymd vestan odde eästan, 
„südan odde nordan, geaveorc upfäred, 


_ncymed hägles schr heofone getenge, 


„färed forst on gemang, se byd fyrnum ceald, 
„hvilum of heofnum -hate scined ' 


2 Abltod beös beorhte sunne and vit her baru standad 


„unvered vedo? nys unc vuht beforan 
ntd scärsceade ne sceattes viht : 
nt mete gemearcod: ac unc is mihtig god 
„valdend vradméd.. T6 hvon seulon vit veordan nu? 
„Nu me mäg hreövan, pät ic bad heofnes god, 
„valdend pone gödan, pat he pe her vorhte td me 
„of lidum mfnum, nn pu me forlered häfst 
„on mines herran hete: své me nu hreövan mag 
pete t6 ealdre, pat ic pe mmum eägum geseah! 151] 
a spräc Eve eft, idesa sciénost , 
vifa vlitegost, (hie vas geveore godes, ' 
peah hed p& on dedfles craft bedroren vurde): 
„Pu meaht hit me. vita, vine min ne 
„vordum pinum: hit pe peah vyrs ne mig 
„on pinum hyge hreövan, ponne hit me- At heortan déd 1" 
Hire pa Adam andsvarode: 
„Gif ic valdendes villan odde, 
„hvät ic his t0 hearmsceare habban aceolde, 
„ne gesäve bu nö sniömor, pedh me on sw vadan 
nhéte heofones god heonone nu p&, 
„on-flöd faran: nere he firnum pis deöp, 
„merestreäm pis’ micel, pit his 6 min nda getvedde, 
ee ic t6 pam grunde génge, gif ic godes meahte 
gevyrcean! Nis me on vorulde möd 
paniges pegnscipes, nu ic mines peödnes hafa 
phyldo forvorhte, pat ie hie habban ‘ne mig. [ca 
Ac vit pus barn ne mägon bu ta ästomne 
„vesan t6 vuhte! uton gän on bysne veald innan, ‘ 
„on pisses holtes hleö!“ Hvurfon hie ba tv, 
tögengdon gnorngende on pone grénan veald, 
sston onsundran bidan selfes gesceapu 
heofoneyninges, pa hie pa habban ne méston, 
him er forgeaf aimihtig god. 

‘a hie heora Ifchoman leäfum bepeahton , 
veredon mid hf vealdé: vada ne hafdon. 
Ac hie on gebed feöllon bu tu ätsomne 
morgena gehvilcö, bedon mihtigne, 


808) hefone 7%. heofone Jen. B. — 821) &ue MS. 
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pat hie ne forgeate god ‘Almihtig 


850. and him gevisade valdend se géda, 


ha hie on pam ledhtes ford ‘libban aceolden. 
Vi 


Pa com féran fred älmihtig - - 
ofer'midne diag, mare pedden, 
on neorxna vang neddé sind; 5 Ba 


855. volde nedsian nergend -usser, 


bilvit fader, hvät his bearn dyde: 
viste forvorhte pa he er vlite sealde. 
Gevitan Him p& gangan geömermöde 
under beämsceade bledé bereäfod, 


860. hgddon hie on heolsire, pa bie halig vord- 


drihtnes gehfrdon and ondrédon F’m. 
Pa söna ongarn svegles aldor 
veard Ahsian voruldgesceai.a; 
het him recene t6 rice pedden 


865. his sunu gangan.. Him pa sylfa oncväd,, 


870. Hröene on ferhde! -ne 


hean hlesdrade: „Hrägles.pearfa x ’ . 
„ie vreö me her veda leäsne, 
nliffrea ‘min! leäfum peoee . 
„seyldfull mine sceomeé]: sceaden is-me sare 
lear nu ford gan 154) 
„for pe andveardne: ic eom eall nacod !* 

Him ba ädre god andsvarode! 

„Saga me pat, sunu min, for hvon sécest pu 
+ „seeade sceomiend&? pu Seeonde at me 


875. „furdum [ne] anfénge, ac gefeän eallum!- 


„for hvon vast pu ven and vrihst sceome, 
„gesyhst sorge and pin sylf pecest 

„lic mid leafum, sagast lifceare 

„heän hygegeömor,-pät pe sie hrägles pearf, 


880. „nymde’pu äppel wnne by.gdest 


„of pam vudubeäm, pe ic pe vordum forbead rs 
Him pa Adam eft "andsvarode: . 

„Me p& bleda on hand brYd gesealde, 
„freölien femne, freä drihten min, 


885. „be ic pe on teönan gepah! nu ic päs täcen vege 


‚sveotol on me selfutn: vat ic sorga py ma. 
Pa pas Evan gefrägn älmihtig god: 09] 
„Uvät druge pu, déhtor, dugeda -gendhra 





857) pam he? — 875)-[ne] Diet. —‘.880) byrgde Jun. — 
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pnivra gescentte. neorxna vanges, - 
„grövendra gifa, ba bu gitsiende -. 

„on beäm gripe, bleda name 

„on treoves telgum me on teönan 
„ete pa unfreme, Adame sealdest 
„västme pa inc veron vordum minnm 
„fäste forbodene? Him pa freölecu mag 
ides »viscmöd andsvarode: , 

„Me nagre besvac and. me neddlice 

„tö forsceape seyhte and td scyldfrece 


’ „fäh vyrm purh fägir vord, 6d “pat ic fracodlice 


„feöndres gefremede, fehde gevorhte . 

„and p& reäfode, sva hit riht ne vas, 

„beäm on bearve and pa bleda at.‘ 

Pa nadran sceép nergend usser 

frea älmihtig fagum vyrme : 
vide sidas and pa vordé cväd: [36] 
„Pu scealt videferhd verg pioum oo. 

„breöstum bearm tredan brädre eordan, 

aran fedeleäs, penden pe faorh vunad 

ngast on innan! pu scealt gredt etan 

»bine ‘iifdagas, sv& pu. lAdlice 

„vröhte onstealdest. Pe put vif feöd, 

„hatad under heofaüm and pin heafod treded 

> ah mid fötum, stnum; pu scealt, fiersna smtan 

„tohtan nivre: tuddor bid gemmne 

„inerum orlegnid & penden standed 

„voruld under volenum. Nu pu vast and erst, 

„lad leddsceada, ha bu lifian scealt!“ 

Pa t6 Evan god yrringa spräc: . 

„Vond pe from vyane! pu scealt vepnedmeh 


. „vegan on gevealde, mid veres egsan 


„hearde genearvad, hean provian . 7, 
„biora deda gedvild, deädes bidan 

„and purh vöp and-heäf on. voruld cennan 
»purh sar micel sunu and döhtor!“ | 

Abeäd eäc Adame &ce drihten 3 -, 
lifes leöhtfrums lad serende; 

„Pu scealt 6derne &del sécean,” " 
„vynleäsran vic and on vrec hveorfan 
„nacod niödvädla, neorxna vanges 
„dugedum bedmled; be is gedal-vitod 

„iices and sävle. Hvat! pu lädlice 

„vröhte onstealdest: forpon pu vinnan scealt 


907) brade MS. brädre D. — 918) euan MS. 


935. 


940. 


945. 


950. 


955. 


960. 


965. 


970. 


GENESIB. 


„and on eordan pe pine andlifne 

„selfa gerecan, vegan svatighledr, 

„binne hlaf etan, benden pu her leofast, 

nod pat be t6 heortan hearde griped 

„Adi unlide, pe bu on äple ar 

„selfa forsvulge: forpon pu sveltan scealt.“ 
Hvät! ve nu gehfrad, hver us’hearmstafas ~ Use) 
vrade.onvécan and voruldyrmdo! 5 

Hie p& vuldres veard vedum gyrede, 
scyppend usser, hét heora sceome peccan 
fre& frumhrägl&, hét hie from hveorfan 
neorxna vange on nearore if. 

Him on läste beledc Itdsa and vynna 
hihtfalne ham hälig engel 

be frean hese ffrené sveordé: 

ne. mig per invitfull snig geféran 

vomscyldig mon, ac se veard hafad + 

miht and strengdo, se pät mere If 

dugedum deöre drihtne healded. 

N6 hvädre älmihtig ealra volde 

Adam and Evan 4rna ofteon 

fäder ät frymde, peäh pe hie him from svice: 
ae he him t6 fröfre 1ét hvädere ford vesan 
hyrstedne hröf halgum tunglum  - 

and him grundvelan ginne sealde, 180} 
hét pam sinhivum ses and eordan - 
tuddorteöndra teohha gehvilcre 

tö voruldnytte västmas fédan. ~ 

Geseton pa after synne sorgfulre land, fe 
eard and -édyl unspédigran 

fremena gehvilere, ponne se frunistél vis, + 
pe hie after desde of Adrifen. vurdon. - 


vu. 


Ongunnon hie pa be godes hase 
beara Astriénan, sv him bebeäd metod. 
Adames and Evan aforan veron 


-fredlicu tv frumbearn ceuned, 


Cain and Abel. Us cfdad bée, 
ha pA dedfruman dugeda strfndon, 
velan and viste, villgebrödor : . 
Oder his tö eordan eines tilode, 


934) svätig bleér 7h. B. svätig-hleör Die. — 953) Adame 
Jun. — 954) he MS. Th. B. hie Diet. — 966) metod bebeäd 
MS. — 972) elnes MS. »tes Diet. (vgl. Ps. 118%). 


97. 


985. 


990. 


995. 


1000. 


1005. 


1010. 


“ GENESiB. 


se vis erboren; öder whte heöld 
‚fäder on fultum, 6d pat ford gevät 
dagrimes vorn. Hie p& drihtne lac 
. begen brohton: brego engla 
beseah on Abeleg gield eägum sinum, 
eyning eallvihta, Caines ne volde 
tiber. sceavian: pat vas torn vere 
. hefig at heortan; hygevälmas teäh 
beorne on bredstum blätende nid, 
yrre for zfstum: he pa unreden 
folmum gefremede, fredmieg ofslöh, 
brédor sinne, and his-hlöd Ageät, 
Cain Abeles. -Cvealmdredre svealh 
bes middangeard, monnes sväte. 

r valsvenge ved vis Arered, 
tregena tuddor: of pam fvige siddan- 
Iudon lädvende leng sv& avidor - 
rede västme, reehton vide 
geond verbeöda vröhtes telgan, 
hrinon hearmtänas hearde and sare 
drihta bearnum, (ddd gieta sva), 
of pamr brad blado bealva gehvilces 
aprftan ongunnon. Ve pit spell mägon 
välgrimme vyrd vöp6 evidan , B 
nales ‚holunge: ac us hearde sceöd 
fredlecu femne purk forman ‘gylt, 
pe vid *metod xfre men gefremeden 
eordbftende, siddan Adam veard 
of godes müde gAsté eäcen! 

Pa vordé frägn vuldres aldor 

Cain, hver Abel .eordah vere. 
Him pA se eystleäsa cvealmes vyrhta 
ädre After pon andsvarode: - 

„Ne can ic Abeles ör ne fore, 
whleémeges sid: ne ic hyrde vis 
„bröder mines!‘ Him pa brego engla 
godspédig gAst geän pingade:' 

„Hvät befealdest pu folmum pfnum 
„vrädum on välbedd verfästne rincy 
„brödor pinne, and his blöd té me 


160] 


(eo) 


. (6a) 


neleopad and eiged? - Pu pis cvealmes scealt 


vite vinnan and on vreec hveorfan 


1015. navyrged tö -vidan aldre: ne seled pe västmag corde 





980) hyge velmos teah MS.; hyge välm ofteah 7%; hyge- 
velm ofteah B. — 986) pus MS. ' ee 


1020. 


1025. 


1030, 


"1085. 


1040. 


- 1045. 


"1050. 


1055. 


‘GENESIS. 


„vlitige t6 voruldnytte, ac hed väldreör& svealh 


„halg& of handum pinum: forpon hed pe 'hrödra oftthd, 


„glemes gröne folde. Pu scealt geömor hveorfan 


„arleas of earde pinum, sva pu Abele vurde 
nt feorhbanan: forpon pu fiéma scealt 
„vidläst veecan vinemägum läd!“ 

Him pa Cain andsvarode, [cvealmes vyrhta]:, 
„Ne pearf ic znigre are vénan 

yon voruldrice, ac ic foıvorht häbbe, 
„heofona heaheyaing, hyldo pine, 

„lufan and freöde: forbon“ iv lästas. sceal 
„‚veän on vénum -vide lecgan, 

„hvonne me gemitte mänscyldigne, 

„se me feor odde neäh fehde gemonige " 
„brödor cvealmes: ic his blöd Ageät, - 

„dreör on eordan. Pu té dage’ pissum . 
„adömest me fram.dugude and Adrifest from . 
„earde minum: me td aldorbanan . 
‘„veorded vradra sum; ic Avyrged seeal,- 
„peöden, of gesyhde pinre hveorfan.“ . 

Him pa selfa oncväd sigora drihten: 

„Ne pearft bu pe ondredan deädes brögan 
„feorhevealm nu giet, peäh pu from- scyle „ 
„freömägum feor fah gevitan. 

„Gif.monna hvele mundum sinum 

„aldr& beneöted, hine on cymed 

„After psere syone seofonfeald vracu, 

„vite äfter veorce.“ Hine valdend on 

tirfäst metod t&cen setie, 

freodobeäcen, fred, pf las bine feönda hvilc 
mid güdhräce grötan dorste 

feorran odde neän; héht pa from hveorfan . 
meder and magum’ mänscyldigne, 

enösle sfnum. Him pa Cain gevät 

gongan geömormöd gode of gesyhde 

vineleäs vrecca and him p& vic geceäs 
eästlandum on, édelstéve 

fädergeardum feor: per him frediecu mag 
ides After ädelum eaforan fédde. 


UL. 
Se wresta vis Enos häten 
frambearn | Caines; siddan [furdum] ongon 





1030) brödorcvealmes Th. 3. _ 0) gif [be]? 
1056) frumbearn MS, sunu 7%. 


1641 


1060. 


1070. 


1080. 


10%. 


1095. 


1057) timbrian B. — 


GENESIB. 


mid pam cneömägum ceaster timbran: 
pät vas under volenum veallfastenna 
rest ealra para, pe ädelingas 
sveordberende settan höton. 

Panon his eaforan' wrest yöcan 

bearn from brfde on pam burhstede: 
se yldesta vis lared häten 

sunu Enoses. Siddan vöcan, 


. pA bas cynnes cnedvrim icton, ° 


megburh Caines. Malalehel 

vis after Iarede yrfes hyrde 

fader on laste, od pat he ford- gevat. 
Siddan Mathusal mägum dzlde ° - 
bearn After bearme brödrum sinum * 
ädelinga gestreön, dd pat aldorgedal 
1:04 fyrndagum fremman sceolde, 

lif ofletan. Lameh onfeng 

After fader däge fletgestealdum, 


. botlgestreönum: him brfda tva - 


idesa on édle eaforan féddon, 

Ada and Sella; pära Anum väs 
Jabal noma, se purh gleävne gepanc 
ber-büendra hearpan erest 

handum sinum hiyn Avehte, 
svinsigende svég, sunu Lamehes. 
Svylce on pare magde maga vas häten 
on pa ilcan tid Tubal Cain, 

se purh snytro spéd -smidcraftega vas 


. and purh médes gemynd monna srest 


sunu Lamehes sulhgeveorces 


froma vis ofer foldan: siddan folea' bearn 


res cfdon and isernes 
burgsittende brücan vide. — 

Pa bis. vifum tvem vordum sägde 
Lameh seolfa leöfum gebeddum 
Adan and Sellan unärlie spel: 
„Ice on mordor ofslöh minra ‘sumné 
»hyldemaga; honda gevemde 

70D Caines evealme mine, . 
„fylde mid folmum fader Enoses, 
„ordbanan Abeles, eordan sealde 
„väldreör veres. var gearve, 


D 


(6) 


(66) 


(67) 


1084) smi¢ cräftega 7h. B.; smid- 


eräftega Lye. — 1088) &rekt MS, Jun. wres Th. — 1093) sune 
MS. Jun. suna Th. B. . 


1100. 


1105. 


1110. 


1115. 


1120. 


1125. 


1130. 


1135. 


GENESIS. 


„bät pam Ifchryre on last cymed . 


„södeyninges seofonfeald vracu 

„micel äfter mäne: min’ sceal svidor 

„mid grimmé gryré golden vurdan 

„fyll and feorhevealm, ponne ic ford scio! 


Le x. 


Pa veard Adame on Abeles gyld 
eafora on 6dle öder feded, 
södfäst sunu, pam väs Seth nama: 
se vis eädig and his yldrum pah 
freölie td frofre, fader and méder, 
Adame ‘and Evan, vis Abeles gield 
on voruldrice. Pa vord acvad 
ord moncynnes: „Me éce sealde 
„ganu selfa sigor« valdend , 
„lifes aldor, on leöfes tal, 
„bäs pe Cain ofslöh, and me cearsorge 
„mid bys magotimbré of möde Asceäf 
„beöden usser: him pis panc sie!“ 
Adam häfde, p& he eft ongan 
him td &dulstäfe ödres strienan x 
bearnes be brgde, beorn ellenréf, . 
XXX. and C. pisses. lifes 
vintra on vorulde. Us gevritu secgad, 
pat ber eahta hund iécte siddan : 
mägdum and mäogum magburg sine 
Adam on eordan: ealra -hifde - 
[nidda fader) nigenhund vintra 
and XXX. eäc,.pä he pas voruld 
purh gästgedäl ofgyfan sceolde. 
Him on laste Seth leöf veardode. 
eafora after yldrum, 6delstöl hedld 
and vif begeat: vintra häfde 
fif and hünd-teontig, pa he furdum ongan 
his megburge men geioean 
sunum and döhtram. Sethes eafora 
se yldesta vais Enos häten: . 
se nemde god nidda bearna 
wrest ealra, siddan Adam stöp 
on gréne gtäs gasté geveordad. 
Seth vis geselig siddan strjnde 





1105) oper’ MS:.— 
1128) leöd? — 1131) heo MB. 


{eo} 


1109) Adames. MS. Adame D. — 


1140. 


1145, 


1150," 


1155. 


1160. 


1165. 


1170. 


1175. 


GENERIL. 81 


seofon vinter her suna and döhtra B 
ond eahta-hund; ealra häfde 
XII. and nigonhund, pa sed tid geveard, . - 
pA he fridgedal fremman sceolde. 
Him after heöld, siddan he of eordan gevat, 
Enos yrfe, siddan eorde svealh 
sedberendes Sethes iicé. oe 
He vis leöf gode and lifde her - Aw) 
vintra hund-nigontig, zr he be vife her 
parh gebedscipe bearn Astrfnde: 
im pä cenned veard Cainan srest 
eafora on Edle. Siddan eahta-hund 
and fiftyno [vintra] on frido drihtnes 
gleavferhd häled gedgode strfnde 
sana and döhtra: svealt, pa he 'häfde 
fröd fyrnvited V. and nigonhund. 
Pere cneörisge vis Cainan siddan 
after Enose aldordéma, 
veard and visa: vintra häfde 
efne hund-seofontig, xr him sunu vöce. 
Pa veard on édle eafora feded: ‘ 
mago Cainanes Malalehel vis häten. 
Si¢dan eahta hund sdelinga rim 
and feövertigum ede feorum gefete. 
Enoses sunu ealra nigonhnnd 
vintra häfde, pa’ he veruld ofgeaf, Im 
and tyne ec, p& his tiddäge on 
under rodera rim rim vas gefylled. 
Him on laste heöld land and yrfe 
Malalehel siddan missera vorn. 
Se frumgära fif and sixtig \ 
vintra häfde, pa he be vife ongann 
bearna strfnan.. Him brjd sum . 
meövle tö monnum brohte: se. maga vis 
on his megde,miné gefragé 
gama on geögode Jared häten. = 
Lifde siddan and lissa breäc St 
Malalehel lange mondreama her; 
voruldgestreöna: vintra häfde . 
fif and hundnigontig, p§ he ford gevät, 
and eahta-hund; gaforan lefde 


1143) of vorulde MS. Edd. — 1154) fyrnvitet MS.; 
-vintrum 7%. B., -vited gewitzt, peritus (vgl. metot für metod 459 
wd genearvot 2603). — 1160) caines MS. — 1165) ttddege 
MS. B. -daga Th. — 1175) bree Jim. 





1185. 


1190., 


1195. 


1200. 


1210. 


1215. 


1220. 


GRNESIB. 


. land and leddveard. Longe siddan ce 


Geared gumum gold brittade: ° 
se eorl vis adele »fäst häled .. 


‘and se frumgär his freömägum leöf; 


fif and hund-teontig on fyore lifde 

vintra gebidenra on voruldxice 

and syxtig eäc, pA sed sel geveard, 

pat his vif sunu ‘on vorultt brohte: 

se eafora vis Eno. häten, 

freölie frumbearn. Fader her pa gyt 

his cynnes ford cnedrim icte 

eafora eahtahund: eaira häfde ’ 

V. and syxtig, pa he ‘ford gevät, 

and nigon-hund eäc nihtgerimes 

vine fröd vintres, pa he pas voruld ofgeaf 

ond Geared p& gleävum lefde oe 

land and leddveard leöfum rince. , - . 
Enoch siddan ealdordöm ahéf, : U7] 
freodospéd folces visa, nalles feallan let 
döm and drihtscipe [deedrof bile), 
penden he hyrde vas heafodmaga: 
breäc bleddaga, bearna strfnde 
preé-hund vintra; him vas pedden hold , 
rodera valdend. Se rine heonon 

on Ifchoman lisse söhte 


. dribtnes dugude, nales deadé svealt 


middangeardes, svi her men död 

geonge and ealde, ponne him god‘ heora 
schta and ätvist eordan gestreöna 

on genimed and heora aldor somed: 

ac he cvic gevät mid cyning engla 

of pyssum lenan life féran 

on pam gearvum, pe his gast onféng, 

zr hine t6 imonnum médor brohte. .' 

He pam yldestan eaforan lefde . 
fole, frumbearne; V. and syxtig 17a] 
vintra hafde, pa "ne voruld ofgeaf, . 

and ede III. hund. - Prage- siddan 


‘Mathusal hedld maga yrfe, 


se on lichaman lengest pisse . : 
vorulddreäma broäc, vorn gestr{nde 
wr his svyltdäge suna and dohira. — 
Hafde fröd hile, pa he from sceolde 


1211) life frean MS. Th. B. life fram D.; allein freap ist 
sicher nur ein Schreibfehler für den Inf. föran. — 1219) pissa? 


1225. 


1230. 


1235. 


1240. 


1245. 


1250. 


1255. 


1260. 


ve 


GENESIS. 


niddum hveorfan, nigonhund vintra 

and hund- seofontig t6.- Bunu after hedid 

Lamech leödgeard: lange siddan my 

voruld bryttade; vintra häfde 

tva and hund- -teontig, ‚ based tid geveard, 

pat se eorl ongen idole eennan 

sunu and döhtor.. Siddan lifle 

fif and hundnigontig, fre& moniges breie 

vintta under volenum, verodes aldor, 

V. hund eäc, hesld pat fole teala, 

bearna strfnde: him byras vöcan 

eafora and idesa. He pone yldestan 

Nee nemda, se niddum er. . . 
bryttade,, siddan Lamech gevät.” 


X 


Hafde ädelinga aldorvisa 
V. hund -vintra, pa he furdum ongan 
bearna strfnan, pis be béc cvedad. 
Sem väs häten sunu Noes 
se yldesta, öder Cham, - 
pridda Jafeth. -Pedda tymden 
rüme under roderum, rim mfvlade 
monna megde geond middangeard 
sunuin and döhtrum. Pa giet vas Sethes cynn 
leöfes leddfruman on lufan svide : 
drihtne dgre and dimeadig, | 
6d pat bearn godes bryda ongupnon 
on Caines cynne sécan, 
vergum folce, and him ber vif euron . 
ofer metodes &st monna eaforan, 
seyldfulra mägd scfne.and fägere. » 

Pa reordade rodora valdend 

vräd moncynne and pa vordé evid: 

„Ne syndon me on ferhde fred from gevitene ,” 
„eneöriss Caines, ac. me yuit-cynn hafad, 
„säre Abolgen. Na me Sethes bearn. . 
„torn niviad and.him t6 nimad 

„mäged td gemäccum minra fednda: 

„ber vifa vlite onyöd grome, 


‚„idesa ansiön and éco feond or 


1235) Noe Jun. Now Th. 
1240) suna? — 1255) fred (= frige homines) MS. Irene 
Diet. — 1256) eneorisi MS. cneoriss Diet: 


a" 


(75) 


178 


34 ° -GERESIB, \ 
„foledriht vera, p& sr on fride, vEron.“ 
Siddan hund-tvelftig geteled rimé ~” 
vintra on vorulde vräce bisgodon ' 

1265. fege pedda; hvonne fre& volde 
on verlogan vite settan - 
and on dead slean dedum vines 


gigantmäcgas gode unleöfe., em 
miele miänsceadan metode lade, * . 
1270, pä geseah selfa sigora valdend, “© ~°- °°" 


hvät vis monra mänes on &ordan 
and pit hie veron yomma priste 
invitfulle. He pat unfägere * 

vera cneörissum gevrecan pohte, - 

1275. forgripan gumcynne grimme ‘and sare 
heardum mihtum: hreav hine svide, 
pat he folemegda fruman Aveahte, 
ädelinga ord, pa he Adam sceöp. 

Cväd pat he volde for vera eynnum 

1280. eall aedan, pat on’eordan vas, a 

~ forledsan Iica gehvile, para pe lifes gist: on 
fädmum peahte: eall pit fre& volde . 
os pere töveardan tide acvelian , 
pe p& nedlehte nidda bearnum. 

1285. Noe vis göd, nergende leöf, - " : 
svide gesslig, sunu Lameches . . 178) 
dömfäst.and gedéfe. Drihten viste, 
pat päs ädelinges ellen dohte | 
breöstgehygdum; forpon “him brego stgile 

1290. halig at hleddre,- heim allvihta, - 

. hvät he fah verum fremman volde: 
geseah unrihté eordan falle, 
side selvongas synnum 'gehladene,- 
vidlum gevemde. Pa valdend spric 

1295. nergend usser and tö Noe cvad> 
„le yille mid fiéde fole Acveilan 
„and cynna gehvile euera vuhta, 

„bAra pe lyft and flöd ledad and “naa, 
„feoh and fuglas: pu scealt frid habban” 

1300. „mid sunum pinum, ponne sveart väter " 

yvonne valstreämas verddum svelgad 


„seeadam scyldfullum. -Ongyn pe scip vyrean, Bi 
„merehlis micel, on pam pu monegum 'scealt = - 
„reste gerfman, and rihte setl u] 


1265) ponne?! — 1280) & wdan MS. Edd — 1286) god 
(deo) B. — 1291) fab-verum Th. B. 


1305. 


1310, 


1315, 


1320, 


1830. 


1335. 


1340. 


1345. 


„eleum, after Agenum, eordan tudre! 
„gescype scylfan on scipes bösme! ” 
„bu pat far gevyre fiftiges vid, 
„brittiges heäh, pred-hund- late 
„elngemeta and vie Ida .gevyre 
ngefég faste! Per sceal-fäsl vesan 
„evie lifigendra cynna gebvilces 

„on pät vadufästen vöcor geheded- 
„eordan tudres; eare seeal: pf mare!‘ 
Noe fremede, svä hine nergend -héht, 
hgrde pam h&igan heofoncyninge , 
ongan Öfestlice $dhof vyrcan, 

miele merecieste; mägum sägde, + 
p&t vas preälfe ‚ping beddam töveard, 
réde vite: hie ne réhton pis. 


Geseah p& ymb- yintra vern verfäst motod . 


geofonhisa mest gearo hlifigean, 
innan and fitaa eordan Itmé: 
gefastnod vid flöde, far Noes, 
9 sélestan; pit is "syndrig yon: 


. Die bid by heardra, pé-hit hregh väter 


svearte sestredmas svidor beätad. . 

Pa t6 Noe cväd nergend usser: 

„Ic be päs mine, monna leöfoet, 

„väre gesylle, pat-bu veg ninrest 

„and feora f§sl, pe pu férian scealt 
„geond deöp väter dägrimeg. vorn’ 

„om lides bésme- Ined, sva.ic pe häte, 
„under earce‘bord eaforaa pine, 
„frumgäran prf, and eöver fedver vif! 
„ond,bu seofone genim on ‚pät.sundreced . 
„tudra gehvilces- geteled rfmes . 
„para be tö mete mannum lifige, 

„and para ödera elces tya! 

„svilce pu of eallum eordan västmum . 
„viste under vegberd verodum gelede, 
„bam be mid sceolon mereflöd: nesan!' 
„fed freditce feora véere, ' 

Rod i ie Pere lafe lagostda ef 

„reorde under roderum .rfmaa ville! 


„Gert bu nu mid hfvum on pit hof gangan, 


10) 


al, 


1307) ber MS. pat Th 1309) gevyle? Die. — 1310) gefeg 
fäste Th. B. gefög fäste “Diet. — 1311) evic-lifgendra Th. — 
1314) freme (strenuus?), MS. Th. (vgl. Beov. 1932); fremedé B. — 
1316) pat hof MS. Edd. — 1338) oderra Jun. 


36 GENESIS. 


‘,gasta verode! ic pe gödne vat . 
„fästhydigne: pu eart freodo vyrde, 
„ara mid eaforum. "Ic on 'andvlitan 
„au ofer seofon niht sigan lete . 
1350. „vällregn ufan vidre eordan. 
: „Feövertig daga fehde ic viHe 
„on veras stelan and.mid vsegpreate 


* „sehta and Sgend eall &cvellan, - “ 
„pa be-Mtan bedd earce. bordum, 
1355. ,,ponne streamracu stigan onginned.“ : . 182] 
Him pa Noe gevät, eva hine nergend het, 
under earge bord> eaforan jedan, . 


veraß on ‘Vvegpel and heora vif somed; 
and eall, pat t6 fäsle fre& Almihtig 
1360. habban volde, under. hröf. geför 
td heora etgifan ; * avä him almihtig 
verod» drihten burh. is vord &beäd. 
‘Him on höh beleäc Heofonrices veard: 
“ merehfises mid mundum sinum, . 
1365. sigora valdend, and segnade 
earce innan agénum spédum . oy 
nergend usser. Noe hafde . 
sinu Lameches syx-hund vintra,: . 
pa he mid bearnum under bord gestäh . 
1370. gleäv mid geögode.be godes hase 
dugedum dyrum. ‘Drihten sende | 
regn from roderum and. aäc rime itt 
villeburnan on voruld pringat - 5 {83} 
. of edra gehvere, 6gorstreamas~ -' " 
1375. svearte svögan: ses up ktigon ot 
ofer atädveallas. Strang väs and réde,” 
se pe vätrum vedld, vreah and peahte ~ 
manfehdu bearn middangeardes : 
Bi vonnan vegé, vera édelland 
1380. hof. hergode: hygeteönan -vräc 
. metod on monaum. Mere svide grap 
on fege fole feövertig daga, 
nlhta oder svile: nid vis rede. 
vällgrim verum. Vukdoreyninges 
1385. $da.vrecon Arleäsra feorh ~ 
: of fiescheman. Fl6q ealle vreäh 
+. Kreöh under- heöfonum he& beorgas 
geond stdne’ grund and on sund Ahöf 
» earee from eordan and pA ädelo mid, 


1355) sveart'raca AS. ‘stredm-racu Diet. 


GENESIS. 3 


1390. pa roguaie | selfa drikten j 
seyppend usser, pa he pit -scip beledc. tea) 
Siddan vide rad volenum under : 
ofer holmes hrincg hof söleste, 
for mid fearme: fire ne möston 
1395. veeglidendum vätres brögan 
heste hrinan, ar hie halig god 
ferede and nerede. Fiftena stöd 
deöp ofer dünum -se dreneéfiéd 
monnes elna. Pit is mero vyrd: 
1400. pam ät niéhstan väs nan tö gedäle, 
nymde hea vis Ahafen on p& hean lyft, 
p& se égorhere eordan tuddor my - 
eall Acvealde, buton pat earce bord 
heöld heofona fred, pA hine hälig-.god 
1405. éce upp forlét edniovae 
streimum stigan, 'stidferhd cyning. 
Pa gemunde god merelidende . . 
sigora valdend sunu Lameches  . 85} 
and ealle p& vöere, pe he vid vätre belese, 
1410. Itfes leöhtfruma,.on lides hésme. 
Gelzdde pa vigend veroda drihten 
vordé ofer vid land. Villfiéd ongah 
lytligan eft; lago ebbade 
sveart under svegle: häfde söd matod 
1415. eaforum &gstreäm. eft gecyrred, 
fro dor]- torht ryne regn gestilled. 
‘or famig scip L. and C. . . 
nihta under roderum, siddan aagled bord, 
far séleste, flöd up.&höf, - . 
1420. 6d pat rimgetal rödre prage-" B 
daga ford gevät. P& on dünum gesät . x 
heah mid-hiäste holm-ärna mast, . 
earc Noes, pe Armenia .. . 
hätene syndon: per se halga bad i 11 
1425. sunun Lameches sédra gehäta - 
lange prage , hvomne -him-lifes veard 
fre& almihtig frécenra sida colt 


. 


" 1394) fearm Ain. farmr ‘Scbiffrfrach. — 1396) hrfnon MS. 
— 1398) sedrence fl6d MS. Th.; a6 drencfiéd Diet. — 1400) pam 
sc. fire. — 1401) hed M&. Th. B. — 1405) ed monne MS. 
„TR. B.; edniovne Diet.; hine beziehe ich auf égorhere. — 1412) vorde 
MS. vind Th. Bo— 1416) torhtryne regn ‘MS. Edd.; rodortorht 
Nom. (sc. Gots) und ryne ‘Acc. mit der Appos. regan. 


. 
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reste Agedfe, pera he rime dreah,' 
pa hine on sunde geond stdne ‚grund, 
1430. vonne $da vide beron. 
Holm väs heononveard; häled langode 
vaglidende svilce vif heora, 
hvonne hie of nearve ofer nägled bord ' 
ofer streämstade stäppan mésten . 
1435. and of enge fit alta ledan. * 
- P& fandode fordveard. seipes , 
hväder sinoende sxflöd pa gyt - 
vere under volenum: Ht pa’ ymb vorn daga, 
pas pe heah hliodo bordé onféngon . 
1440. and ädelum eäc eordan tudres, 
sunu Laméches sveartne fleögan 
hrefn ofer heähfiöd of hüse At. : (7) 
* Noe tealde, pit he on neéd hine, . 
gif he on psre lade land ne furide, 
1445. ofer std väter sécan vokle 
5 on yegpbele eft. Him -seé ven geleah; 
ac se feénd gespearn fledtende hreav: 
sglvigfedera sécan nolde. 
. He p& ymb seofon niht sveartum hrefué 
1450. of earce forlét after fledgan 
ofer heäh väter hasve culufran 
on fandunga, hväder famig se 
dedp ‘p& gyta del wnigne. ' 
grénre eordan ofgifen hafde. 
1455. Hed vide hire villan söhte 
and rime flesh: nd. hvedere reste fand, 
pat hed for fidde fotum ne meahte 
land gespornan ne on lelif treoves - tes] 
.  steppan for streamum; ao veron, steap hleodo 
4460. bevrigen mid vatrum (evät se vilda fagel : 
. on sfenne earce sécan 
' ofer vonne veg, vérig” sigan " a 
hungri t6 handa hälgum rince. ~ 
Pa vis culufre ‘eft of cöfan sended 
1465. ymb vucan vilde: sed vide fleah, .. 
Od pit hed rümgäl reste stove 
fagere funde and pa fötum stöp 
on beam hfre; gefeah” bitdemöd, 
päs.pe hed Beretta syide. verig 


1428) pere MS. Th. B. pera geht auf sida und ist Attraction. 
— 1436) fordveard “MS. fröd veard 3. — 1447) — nach 
Thorpe Participiim (exulting); feonde? — 1466) 


1470. on treoves telgum, torhtum moste: 
hed federa onsceöc, gevat fledgan ¢ eft 
mid lacum hire, lidend brohte ~~. 
elebeämes tvig ‘an td handa, . : 
gréne blade. .P& ongeat hrade (00), 
1475. fidtmonna fre&, pat vis fröfor cumen, 
earfodaida böt. Pa gyt se eädega ver.. 
ymb vucan priddan vilde eulufran . 
äne sende; sed eft ne com a „ 
tö lide fleögan, ac hed land begeat, 
1480. gréne bearvas: nolde gladu sfre 
under salved bord syddan atfvan 
on pellfästenne, p& hire pearf ne vis. 
Pa # Noe spric nergend usser 
heofonrices veard hälgan reorde: 7) 
1485. „Pe is &delstöl eft gerfmed, . 
„lisse on lande- lagosida rest . 
„fäger on foldan. Gevit on fredo gangan . 
nat of earce and on eordan bearm Bo) 
„of pant bein hofe htvan led pu : 
1490. „and ealle p& vöcre, pe ic vegpred on 
vlide nerede, penden lago häfde _ 
„prymm& gepeahte priddan édyl.“ 
He fremede svA and freän hfrde,.. - 
stah ofer streämveall, sv& him ge6 stefn bebesd, 
1495. Instum miclum and Alzdde pa 
of vegbele vradra lAfe. 


ML 


"Pa Noe ongan nergende lac _ 
redfäst redian and recene genam , . Fa 
on eallum del schtum stnum, . "" 
1500. pam pe him t6 dugedum drihten. sealde, . 
gleav t6 pam gielde and pa gode selfum 
torhtméd hile tibér onsägde, 
cyninge engla. Hfrn cid dyde 
nergend usser, pa he Noe ‚ oa 
1505. gebletsade and his bearn somed, in) 


1472) hire=hfre? — 1469) blade TR. — 1494) hlide 
MS. Th. Vide B. Die.-— 1492) pridda MS. Th B. Dietrich 
(ogl. Letsteren zu unsrer Stelle). — 1496) vätra? vadma, -va- 
dema? (s. 0. 1549)... . 

1498) redran MS. rödran m ‘yénian B. rédra Grimm; redian 
(anordnen) Diet. — 1499) on MB. of Edd. - 


1310. 


1515». 
„and vildu deör on geveald gesealdy 


1520. 


1525. 


1530. 


"1535. 


1540. 





~ GENESIS. 


pat he pat gyld on pane Agifen häfde 
and- on geögodhäde g6dum. dedum 

or geearnod,. pa him ealra vis. 

Ara éste älmihtig god ° - 

dömfäst dugeda. PA gyt drihten "eräd. 
vuldres aldor vord tö Noe: . 
„Tymad nu and tiedrad;, tires bräcad, 
„mid gefean frydot Ayla eordan’ 
„eaH geicéad! edv is édelstél, 
„holmes hläst and heofonfuglas 


„eorde algréng and edcen feoh. 
„Nefre ge mid blöde besdgereördu 
„unärlice eövre hiegead . 
„besmiten mid syone* savidresré.- 
„ele line selfa wrest begrinded 
„gästes dugedum, para. pe mid gäres orde 193} 
„odrum aldor’ édpringed: ne pearf he py edieäne gefeén 
»modegepancé, ac ie monnes feorh - 

„tö slagan“sede svidor mfclé ® . . 
Hand t6 brödorbanan, pis pe blödgyte - ", 
„vällfyll vöres vepnum gespöded, - ue 
»mord- mid mundum. Mon vas t6 gedes 
„anlicnesse serest gesceapen: ” 
y@le hafad-magvlite metodes and -ehgla, 
„pära pe healdan vile hälige peävas. - 
„Yeaxad and vridad, vilna br&cad- 
„ara on eordan! ädelum fyllad 
„eövr& fromeynné foldan sceätas, 
„teämum and tudré! Ie eov tresvo pas 
„mine selle, pat ic on middangeard =. \ 
„nefre égorhere ‚oft gelade, 7 
„väter ofer vid land: ge on volenam bis {9a} 
„oft gelöme andgiettäcen * " 
„mägon sceävigan, ponne ic sehrbogin 
„ufane iéve, pit ic monnum pie 

vere geleste, pendén veruld standed.“ 
Ba yäs se snotra sunu Lameches 





1508) er MS. Th. fre B. pät him? — . 1513) fyllad MS. 


Subst. (Füllung) ‚gebildet ‚wie drohtad, folgad. — 1515) heofonfugla 
MS. -as Th. Diet. — 1522) pere MS. para Th. B.— 1525) sede 
MS: Th. sette oder Astce Bout; s6ce Diet. (require); ich glaube 
nicht, dass etwas zu ändern’ ist; ‘sedian ist identisch mit jenem 
syddan Beov, 1106, welches dem Zusammenhang nach nar uleisei 


kann. — 1532) vridad MS. Th. weidiad B. 


1545. 


1550. 


1560. 


1565. 


1570. 


1575. 


1580. 


1585. 


GEREEIB. 


of fere Acumen flöde on laste, * 
mid his eaforum prim, yrfes hyrde, 


and heora fedver vif nemde veron Phercoba,, 


Olla, Olliva, Ollivani, 
[p& vid flöde nerede fret aimilitig] 
verfast metod vitra läfe.. 

Hailed hygerdfe hätene veron 

gma Noes: Sem and Cham, | 

Jafed pridda: from bam gumrincum 

fole geludon and gefylléd veard- 

eall pes middangeard monnz bearnum. — 


. Pa Noe ongan nivan stefne 


mid hleömägum ham stadelian 

and t6 eordan him ztes tilian,. 

von and vorhte, vingeard sette, 

sedv weda fela, söhte georne, - 

pat him: vlitebeorhte västmas brohte 

geärtorhte gife gréne felde. : 
pät.geeode, pät se eddega ver 

on his vicum veard viné druncen, 

sväf symbelvérig and kim selfa sceaf . 

reaf of Ifce, sv gerysne ne vas, 

Hig p& limnacod: he lyt ongeat,~ . 

pat him on his inne sva sarme gelamp ; 


pa him on hredre *hedfodsvima oof 


on päs hälgan hofe heertan elypte. . 
Svide on skepe 'sefa nearvode, 7 
pat he ne mlihte on gemynd drepen 

hine handum self mid hrägle' vri@n 

and sceome ‘pecean, sv&-gesceapu veron 
verum and vifum, siddan vükdres pegr 

ussum fäder and \meder fyrené sveordé” 

on laste’ beledc lifes ödel. “ 

PA com srest Cam int stdian, 

eafora Noes, per his aldor lig ~ 

ferhde forstolm: per he freöndlice - 

‘on his Agenum fader Are ne volde 

gesceävian ne pa sceonde hAru = 
hleémagum helan; ac he blihende = 
brödrum sägde, he 86 beorn hine x 
reste on recéde. Hie p& rade stäpön, 

heora andvlitan in bevrigerfum ee 


4 


194} 


1546) pereoba MS.— 1547) ollina ollfuani MS.— 1560) pa 
MS. — 1571) on gemynd-drepen: 7A. B. on gemynd ‘drepen Diet. 
— 1572) vryon MS. \- 


1590. 


1595. 


1600. 


1605. 


1610. 


1615. 


1620. 


GENESIS. 


. under lodum listum, p&t hie leöfum men 


gedce gefremede: géde veron begen 

Sem and Jafed. Pa of slepe onhrägd. | (96) 
sunu Lamehes and pa söna ongeat, 

pat him cynegédum Cham ne volde, 

pa him vis are pearf, 'enige cfdan 

hyldo and treöva. Pat pam hälgan vis ° 

sar on möde, ongan pa his selfes beara 

vordum vyrgean , cväd pät he vesan. sceolde 

heän under heofnum hleömäga peov * 

Cham on evrdan: him p& cvyde syddan 

and his fromeynne fr&cne scödon. 

Pa nyttade Noe siddan ~ ' 

mid sunum afnum sidan rices _ 

breö-hund vintra pisses Iffes . 

freé men äfter fidde and. aig 0 ede: pa he ford ‚or 


xl. 


Siddan “his eaforan ead bryttedon, 
bearna gtrfndon: him vis beorht vela. 
Pa veard Jafede gedgod sféded,. 
hyhtlic heordverod beafodmaga, - an 
suna and déhtra. He vis self til, - on 
hedld & rice édeldreamas, | B 
bled mid bearnum, öd pat breseta hord - 
gast ellorfüs gangan sceolde Br : 
t6 godes déme: Geomor siddan 
fader flettgesteald freéndum delde 
svesum and gesibbum, sunu Jafpdes; 
pas teämes väs tuddor gefylled 
unlytel del.eordan gesceafta: — 
Svilee Chame suno cende vurdon . 
eaforan “on édle: pa yldestan . 
Chus and Cham hätens varon, - 
ful freölice feorh, frumbearn Chames. B 
Chus vis ädelum heäfodvisa, .. . 
vilpa brytta and vorulddugeda 
brödrum' smum, botlgestreöna . 
fader on laste, siddan ford gevag - - + 
Cham of Ite’, pa him cvealm gesceode. : {98} 
Se magormsva magde~ ‚store 


1601) fre. mem zu tügen? 
1615 


Chames MS.‘ Th. B. Chame Dict. — 1617) -Cham 
gesceode Diet, 


= Canaan, — _ 1688) gesceod MS. 


1625. 


1630. 


1635. 


1640. 


1645. 


1650. 


1655. 


1660. 


GRREALB. 8B 


démas aägde, od pit his dögora vis 
rim Aurnen: pa se rinc ägeaf 

eordcunde,ead, séhte. öder lif, * 

fäderne hreder. Frumbearn siddan 

eafora Chuses yrfestöle vedld, 

vidmzre ver. Sv& us gevritu secgead, 

pat he moncynnes meste häfde 

on pam meldagnm migen and strengo: - 

se väs Babylönes bregorices fruma, 

srest ädelinga &delprym onhöf, 

rgmde and rarde.. Reord väs pa gieta . 
eordbüendum An gemzne.' 7 

Svilee of Cames cnedrigse voc 

vermegda fela, of pam-vid fole 

eneérim micel cenned veron. — . [99] 
Pa veard Seme suna and.déhtra ~ 

on voruldrice vorn aféded, oo. 

freöra bearna, wr pon ford cure 

vintrum välreste verodes .aldor. 

On psre megde yaron men tile, - 

para an vis Eber häten, 

eafora Semes: of bam eorle vöo 

unrim peöda, pA.nu ädelingas. 

ealle eordbfend Ebréi hited.  : - 
Geviton him pA eästan. ehta ledan, ; 

feoh and feorme: fole vis Anmöd; 

réfe rincas söhton rümre land, 

Bd pat hie becémon cordrum miclum | - 

fole férende, pser hie fästlioe .. . 
Adelinga bearn ear™ genämen.- . . 
Gesetton pA.Sennar sfdae and vidne 

leéda resvan leéfom mannum: oa 

heora geärdagum gréne vongas . "0001 
fägre foldan him fordvearde u B 

on pere dägtide dugude varon "er. 
vilna gehvilees veaxende spéd. 


1627) eord-cunde HS. Jeandne D.; nach Phön. 319 ist edd n. 
— 1628) fäderne breder MS. Th. B. Dies. Tine und magormsva 
beziche ich auf Chus; fäderne hreder Appos. zu öder lif: er süchte 
den Schooss Gottes des Vaters, wie es sonst heisst: er ward auf- 


in. Abrahams Schooss. — 1628* — 35° ist von Simson 


genommen 
die Rede, — 1633) brego, rices Th. B. — 1637) i. e. Canaans. 


44 GENESIS, 


x. 


Pa per mon mänig be his megvine 
ädeling änmöd öderne bid, 
pas hie him to merde, ser "206 mengeo eft 
geond foldan bearn töfaran aceokdon 
1665. ledda megde on landsöcne,” sot 
burh .gevorhte and td bedene torr > 
up Arserde t6 rodortunglum, 
pas pe hie gesöhton Sennera feld, 
sva p& foremeahtige folces resvan: - 
1670. pa yldestan oft and gelöme 
lidsum gevunedon :-larum. söhton . 
veras’t6 veorce and tö- vröhtseipe, - ~. a7 
öd pat for vlence -and for vonhygdum -- - 
egddon ceräft-heora, ceastre vorhton 
1675. and tO heofnum up-hlädre rerdon, . to 
strengum stépton stenenne veall - 
ofer ımonna gemet merda georne 
häled. mid honda. "PA com hälig god 
vera cnedrissa veore sceävigan, © 
1680. beorna burhfästen and pat beäcen somed, 
pe tö roderum up reran ongunnen . 
Adames eaforan, and pis unredes' ~ 
stidferhd cyning steére gefremede, 
pa he rédeméd reorde gesette 
1685. eordbilendum ungelice, 
it hie here spzce spéd ne ‘thton. 
‘a hie gemitton mihtum spédge - 
teoche ät torre getalum my¢lum 
‘veorces visan: ne per vermegta te 
1690. s»nig viste, hvät öder oväd. 
Ne meahte hie gevurdan veall etonenne 
up ford timbran ,~ac hie earmlite . 
heapum töhlödon hleddrum gedslde: . 1103] 
vis Odere eghvile vorden ve . 
1695. msgburh fremde, siddan metod tébrid . 
* purh his mihte spéd monna sprece. _ 
Toforan pa on fedver vegas 
adelinga bearn ungepeöde 


« 


1664) bearn MS. Edd. beawa Manning! — 1675) hiedrse 
MS. — 1676) stennene Ak. B.— 1686) spece MS. Th. aprece 
B. — 1688) torre MS. Th. .getal agilitas, Nhd. Gezaller; 
vgl. getal Ahd. geral agilis, Ahd. gazellt velocritas, xello Kreisel 
und Nhd. zallern in rathlosen Eifer gerathen. . 


1700. 


1705. 


1710. 


1715. 


1720, 


1725. 


1730. 





4710) Aran Dietr. — 


mu. 


GENESIS. 


on landsécne: him on laste bu oo 
stidlic stantorr and sed steäpe burh 
samod sämvorht on Sennar stéd. 


Im 


Veöx pa under volcnum and vridade 
megburh Semes, dd pat mon Avöc 
on bere enesrisse eynebearng rim, 
pancolméd ver peavum hydig. - : 
Vurdon pam ädelinge eaforan feende 
in Babilöne bearn aféded . 
fredlicu tu, and “p& frumgäran . 
häled higeröfe hätene vatron * 
Abraham and Aaron.. Pasr eonum vis 
freä engla bam freéd .and aldor,, - 
Pa veard Aarons eafora féded.. 


'leöflic on Iife,-pam vie Loth noma. - - 


Pa magorincas metode gepungon 
Abraham and Loth unforcidlice, + 
sva him from yldrum &ädelu veron,- 

on voruldrice: forpon hie vide nu _ . 
dugedum démad drihta bearn. 

Pa pis mejes vis mearc Agongen, 

pat him Abraham idege brohte 

vif t6 hame, peer he vic ahte, 

fäger and’ fredlic: seé femne vas 
Sarra haten, sva.us secgead béc. 

Hie pa vintra fela voruld bryttedon , - 
sme Atsomne-sjbbe hedidon’ B 
geära mengeo. Nö hvädre gifede veard 
Abrshame p& gyt, pat him yrfeveard 
vlitebeorht ides on. voruld, brohte, 
Sarra Abrahame,.suna and döhtra. 
Gevät him pä mid enösle ofer- Cald&a fole 
feran mid feorme fäder Abrahames: 
snoter mid gesibbum sécean -volde 
Cananéa land. Hine. eneévmegas 
metode gecorene mid stdedon 


. of bere edeltyrf, Abraham and Loth. 


Him be cynegöde on-Carran woes 
Melings begrn eard _gendinon 


[104] 


1711) fréod MS. sfresnd Th. B. (opt 


— 1718) demad MS. dömiad Dier.; bearaum MS. bearn 


1740. 


1745. 


1750. 


1755. 


1760. 


1765. 


1770. 


1775. 


1747) Carram- MS. Carran, Diet. — 


GENESIS. 


veras mifi vifum. On pam vicum his 
fader. Abrahames feorh Besealde, - 
verfist hile; vintra häfde . 
tva hund-t -teontig geteled rimé 

and fife eäc, -p& he ford gevat 
misserum fröd metodseeaft seon. 


xv. 


Da se halga spräc: heofonrices veard 
to Abrehame, 6ce drihten: 
„Gevit bu nu féran and pine ‘fare ledan 
„eeäpas té enösle! Carran ofgify 
„fäder édelstél! far, sv& ic pe hate, 
„monna. leöfost, and ._bu .minum vel ur 
jlarum hfre and.pät land geaec; - .. 
„be ic be algréne fvan ville, . 
„bräde foldan! Pu- gebletsad scealt 
„on mundbyrde mfnre lifigan: 
„gif be enig eordbfendra 
„mid veän gréted,. ic hine vergdo on 
„mine sette and mödhete, 
„longsumne nid; lisse selle - 
»Vilna västme pam pe -vurdiad. 
„Purh pe eordbiende ealle onf6d 
„folebearn fr&odo and freöndseipe 
„blisse- mfure and bletsunge 
„on voruldrice. Vridende sceal 
yymegde pinre monrim vesan 

„svide under svegle sunum and döhtrum, 
nod pat fromcynné folde veorded , 
„beödlond ‘monig, piné gefylled.' we . 
Him pa Abraham gevät xhte ledan 
of Assyria édelmearce- 
gumeystum göd, goldé and seolfré 
svidfeorm and geselig, sv& him sigora veard 
vaklend usser purh his vord Abeäd;- ... 
ceäpas from Carran: söhton Cananéa 
lond and leödgeard. Pa com leöf.gude 
on fa édeiturf idesa-ledan, - 
svesp gebeddan and his suhtrian 
vif on villan. Vintta häfde 


« 


[05] 


(108) 


1765) fromeyme MS. 


Th. B. -cynne Diet. — 1768) Egipta MS. Edi. ein ofenbarer 
Fehler für Assiria. . , 
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fif and hund-seofontig , pa he faran seeolde, . 
Carran ofgifan and cneé' 
Him pA féran gevät, fader slihtiges 


1780. läre gemyndig, ‘land sceavian 


geond p& folcsceare be freän ‘hese . 
Abraham vide, Od pat, ellenröf . 

td Sicem com ‘stdé een; 
eynne Cananeis. hine ¢yning engla 


1785. Abrahame iévde selfa 


dömfäst vereda and drihten evad: 
nPis is sed eorde, pe ic älgröne 
„tudre pinum torlite ville = 

„västmum gevlö-on-geveald dön, 


1790. „rüme rice! Pa se rine gode 


vibed vorhte and pa valdende 

lifes leöhtfruman’ 140 onsägde,, 
gasta heime. Him pa gyt gewät 
Abraham eästan eägum vlitan - © 


1795. 6n landa cyst (lisse gemunde, -- 


heofonveardes gehät, p&. him purh hatig vord 
sigora södeyning self gecpade) ; . 

dd pat dribtveras dugtidum geföran, ~ 

per is botlvela Be thle in -haten: 


1800. beorn blidemöd and his brödor sunu 


ford oferföran folemero land 
eästan mid shtum, &fägte men, ° 


'veallsteäpan hieodu and him’ ba vie curon, aan 


per him vlitebeofhte vongas gepihton. 


1805. Abraham: p& dderé side 


1810. on pam gledstyde gumeystum til. 


1815. 


vibed vorhte: he per vördum god © 
torhtum etgde, tiber onsägde 

his Itfredn. Him pas lean Ageaf 
nalles hneävlice purh his hand meter 


MM. 

Per resbora prage siddan 
vieum vunode and ‘vilna breäc,- 
beorn mid brfde, dd pat bröhhres ° 
Cananéa veard cynne geténge, 
„hunger se hearda, hämsittendum 


1788), Biem us: Bictm Diesrich. _ 
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"rs Cananéa? — 


1797) selfeyning 86d MS. sodoyning self Dies — 1799) bot! vela 


MS. botl velig Th. B. 


1820. 


: 1825. 
1830. 
1835. 
1840. 
1845. 
1850. 


1855. 


1821) and Prep. c. Dativ. — 


"Th. — 1831°) for MS, feor Diet. 
onvlite Th. B.; vielleicht on magvlite. —- 
gyt Th. 
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välgrim, verum.- Him Be vishydig 
Abraham gevät on ypte 

driktne gecoren cha sécan, 

fleah Veerfust veän: vis pat vite t0-strang. 
Abraham madelode, geseah Egypta 
hornsele hvite and hea byrig _ 

beorhte blican, ongan p& his brfd , frei 
vishydig ver vorduin leran: 

„Siddan Egypte eägum' méton 

„on pfong vlite-vlitan vlance monige, 
„ponne ädelinga eorlas venad, 

„mag älfseiöno, pit pu min Bfe 
„beorht gebedda, be vile beorna sum 
whim geägnian, ic.me onégan mig, 
„bät me vrädra sum vepnes 6ege, 

„feor freöndmynde feord benedte.. 


„Saga pu, Sarra,,pät pu sie sveostor mn, 


ylices_meege, ponne pe leddyeras 
„fremde friogen, ‚hvät sie freöndlufu 
„ellbeödigra uncer, regs. 

„feorren cumenra: pu.him fäste hel 
‚„wödan sprece! svä bu minum scealt 
„feore gebeorgan, gif me freodo drihten * 
„on voruldrice valdend usser . 
„au älmihtig, sv& he sr dyde, ~ 
„lengran lifes, se us pag lade acedp, 
ppat ve on Egiptum Ar& sceolde 7 
„fremena friclan and us fremu nöcan.“ 
Pa com ellenröf eorl sidian 

Abraham mid ehtum on Egypte; 
per him foleveras ftentie.veron, 

vine uncide. Vordum. sprecon 

ymb pis vifes’ vlite vlonee monige - 
dugedum dealle: him dribtlicu « 


‘meg on vlite mödgum mänegum pilite 


cyninges .begnum. Hie pat cid dydon 
heora folcfrean and fägerra ly} 

for ädelinge idesa sunnon,- - 

ac hie Sarran svtdor mjclé - 
vynsumne vlite vordum héredon, 





re idese MS. Edd. 


{100}, 


[110] 


du 


1829) on agen MS. 'onegan 
1850) on vlite MS. Jun. 
1852) lyt MS. Diet. 
fägerro MS. Gen. Plr.. Compan. (egt. Egypie 3860). _ 
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6¢ pat he lxdan héht lediite vif 

t6 his selfes sele. Sinees brytta .. . 

ädelinga helm héht Abrahame 

dugudum stöpan, Hvädere drihten veard 
1860. freä Faraone fab and yrre . 

for vifmyne: päs wrade ongeald 

hearde mid hfvum hägstealda vyn. 

Ongät hvädere gumena. aldor, - 

hvat him valdend vräc vitesvingum: mn 
1865. héht him Abraham tö egsan gepreddne 

brego Egipta and him brfd &geaf 

vif-t6 gevealde, héht him vine ceésan 

ellor ädelingas ödre dugede. . 

Abead p& beödeyning begnum sinum 
1870. ombihtscealeum, pat hie hine Arlice 

ealles onsundne eft gebrohten B 

of bare folesceare, pät he on fride were, 


- ML " 
_Pa- Abraham zhte kedde 
of Egypta &delmearce: 
1875. hie ellenröfe idese feredon, 
br9d and bégas, pat hie to Bethlom ' 
on chde vic ceäpag leeddon 
eädge eordvelan Odrö-sidd, 
vif and villan and heora voruldgestreön. 
1880. Ongunnon him pa. bytlian and heorz kurh reran na] 
and sele settan, salo niviay: 
Veras on vorge vibed setton 
_ neäh pam pe Abraham sror rarde” 
his valdende, pa [he] vest ancom: 
1885. per sb eädga eft Ecan. drihtnes 
nivan stefne noman veordade; 
tilmédig eorl tiber onsägde m 
besdne engla, pancode svide, 
fes ledhtfrnman lisse and” fre. 
1890. Vunedon on pam vicum, ‘hsfdon vilna geniht. 
Abraham and Loth, "ead bryttedon , . 
ö4 pat hie on pam lande ne meahton leng somed 
* ‚bleedes brfican and ‚heora begra ber 
hte habhan, ac sceoldon Arfäste 


1862) } hägstealdra MS. Edd. — 1866) egipto MS. 
3679) ‘and .villan MS. on villan 7%. B.; and ‘vylna? (an- 
cillast) Th. and Preposition? — 1884) pa vestan com MS, Edd. 





1900. 
1905. 
1910. 
1915. 
1920. 
1925. 
1930. 


1935. 


GENESIB. * 
pa rincas bY rimor sécan 
ellor édelseld. Oft v@ron teénan 
veerfästra vera veredum gemene, . 
heardum hearmplega. P& se halga ongan 
fra gemyndig Abraham sprecan 
fägre t0 Lothe: „Ic eom fädera pin 
„sibgebyräum, pu min suhterga; 
„ne sceolon une betveönän tednan veaxan, 
„vröht yridian: ne pät ville god! . 
„ac vit synt gemägas: inc gemene ne sceal 
„elles Aviht nymde eall tela 
pltfa langsumu! nu pu, Loth, gepene, 
„bät une modige ymb mearce sittad, 
»pedda prymfäste pegnum and gestddum, 
„fole Cananéa and Feresita, 
„röfum rincum: ne villad rümor unc ’ 
*tandriht heora. Forpon’ vit ledan seulon 


„teönvit of pisse stöve and unc stadolvangas _ 


„Tünior s60an: ic red sprece, 
„bearn Arones, begra utcer, , 
„södne secge. Ic pe Belfes döm 
„fe, leöfa! leorna pe seolfa 


. yand' gepancmeta piné möde, 


„on hvilce healfe pu ville hvyrft dh 
„eyrran mid ceape, nü ic pe cyst ahead! - 
Him pa Loth gevät land sceavigan 

be Jordane, gréne eordan: - - 

sed Vis vätrum veaht and västmum 
lagostreamum leoht and gelic godes 
heorxna vange, öd pit nergend god — 

for vera synnum vylme gesealde , 
Sodoman and Gomorran,. sveartan lige. 
Him p& eard geceas and éttelsetl” 

sunu Arones on Sodoma byrig, 

[ledde eall pider] whte sme, ~ : 
beägas from Bethlem- and” botigestreön, 
velan, vunden gold.” Vunode siddan . 
be Jordane geara mänego: 

ber folestede fagre varon, 

men ‘ärleäse metode lade, : 
Veron Sodomise cyan synnum Prat, 


a] 


~ gu) 


tus] 


1898) heatmplegan (Instr.) Diek; -heardum Appos. zu veredum 
und hearmplega (MS.) zu teönan. — 1909) Peretta.MS. Th. B. 


Feresita Diet. — 


1924) on MS. B. 64 Th. Diet. 


1912) toon vit Th B. teönvit (Zank) Die. — 
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dedum gedvolene: dragon heora selfra 
écne unred. ‘fre ne volde 
pam leödpeävum Loth onfön, . 
ac he peré mmgde monvisan fleäh, 
1940. peah be he on pam lande lifian seeolde, 
cen and fyrene, and bine fagre hedld 
peavfast and gepyldig on pam peddécipe 
emne pon gelicost lara gemyndig , . 
pe he ne cide, hvät pa cynn dydon. ~ 
1945. Abraham vunode @deleardtim ° - . 
Cananéa ford: hine ‘cyning engla at 
metod moncynnes mundbyrde hedld,. vat) 
vilna västmum and vorulddugedum, . . 
lufum and lissum; forpon his lof secgad 
1950. vide under volenum vera cneérisse, ‘ 
fallvona bearn. He.freän ‚hfrde . 
éatum on &dle, penden he eardes breäc, “ 
halig and higefröd: nefre ie ial . 
“Mt edvihfan efre veorded ~ : 
1955. feorhberendra forht and ‘aool. 
mon for metode, pe him äfter.- {mundbyrde] 7 
parh gemynda sped mOdé and dedum : 
vordé and gevitté visé pancé \ (18) 
" 66 his ealdorgedal éleccan vile! . 


. xmi. 

1960. Pa ic aldor gefrign Elamitarna 
fromne folcfogan fyrd gebeödan, 
Orlahomor:.him Ambrafel -. 
of Sennar sfdé vorndé 
för on faltum. Geviton hie fedver p& 

1965. beöde as prymmé miel& 

ican sid panon Sodoman and Goworran. 
Fer väs güdhergum be Jordane . 
vera &delland vide géondsended, in 
folde fedndum. . Sceolde forht monig 

1970. blächleör ides bifiende gan 
on fremdes fidm: feöllon vergend - 


1938) leoht MS. Loth 7%. B. — 1953) hleorlora MS. Th. 
B. hlesvlors Diet.: „des Schutzes verbustigt; 8t edvihtan entspricht 
ganz unserem in etwas (vgl. Ahd. etelth, edeslth); dieses ed- ist 
verschieden von dem andern ed-, welches dem Lat. -Te- entspricht. — 
1S67, mod MS. mide Th. — 1963) vorulde MS, Th. vorudé 


o 


1975. 


1980. 


1990. 


199. 


2010. 


brgda and beäga bennum sedce. 

Him p& tögeänes mid güdpräce us] 
fife föran folecyningas . 

svedtum sidan, 'voldon Sodome barh 

vradum verian: pa vintra XII 

nordmonnum «er niéde sceoldon . 
gombon gieldan and gafot sellan, 

Od .pät p& ledde leng ne’ voldon 

Elamitarna aldor svtdan 

folegestreösnum, ac’ bim from svicon. * 

Föron p& tösömne (francan veron hläde) 

vräde välherigas; Sang se vanna fugel + + 
under deoredsceaftum deävigfedera, . 
hres on vénan. Häled onetion 


"son mägencordrüm mödum prydge, 


Od pat fole getrume ‘gefaren hafdon 

std tösomne sidan and nordan“ . 1120] 
helmum peahte. Per väs heard ploga, - . 

välgära vrixl, vigcyrm -micel, . 

hiad hilde svég. Handum- brugdon 

häled of scadum hringmzled ‘sveord 

eogum dihtig. "Pier vis eädfynde 

eorle orlegceäp, se de eer ne vis 

nides genihstum. Nordmefi veron 

südfoleum sevice: vurdon Sodomvare 

and Gomarre goldes-bryttan 

ät pam linderodan leöfum bedroreng - 

fyrdgesteallum. Geviten feorh heora 

fram pam .folestyde fleamé nergan ~ 

secgum ofslegene: him on svade fedHon 

ädelinga bearn ecgum ofpegde, . 

villgesfddas. Häfde vigsigor on) 
Elamitarna ordes visa, 


. vedld välstöve. Gevät sed vepaa lat” 


fasten sécan. FYnd gold stradon, 

&hudon pa mid herge hordburh vera, 
Sodoman and Gomorrah: p& sal Ageald ‘ 
mere veastra; mägd stdedon _ 

femnan and, vuduvan freöndam beslägene ~ 
fram hleövstöle. Hettend Jeddon 


u mid sshtum Abrahames mag 





1975) sudon us. Edd, — 1987) folegetrume. Th. B. _ 


2007) 


2008) ägealı 


ähudan MS. Th. Ahudon, B. Ahddon ‚Grimm und Diet. — 
ld hier gleichbedeutend mit Sgeaf verlicss; ogi. b& hie 


sel Yes | Beov. 1665. 
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of Sodoma byrig. Ve pit söd mmgon 
secgan fardur, hveic siddan veard 

2015. äfter bam gehnzste herevulfa sid, 
para pe leddon Loth and ledda géd, 
sidmonna ginc, sigoré gulpon. 

Him p& secg. hrade gevät sidian An 
gära laf, se p& güde genäs, -_ 

2020. Abraliam scan: se pat orlegveore “pay 
pam Ebriscan eorle gec9dde, foe ~ 
forslegen svide Sodomg fole, 
leöda dugude and Lethes sid.. ~ . 

Pa pat invitspell Abraham.sägde 

2025. freöndum sinum; bid him fultumes - . 
verfist häled villgepoftan, - 
Aner and Manre, Esco! priddan, 
evad pat him vere veorge on möde, . . 
sorga särost, pit his suhtriga 

2030. pedvagd polode: bad him präcrdfe 
p& rincas pis red ähicgan , 
pat his hyldemxg Ahred vurde, 

Boora mid brfde. Him pA brödor by 
sprece bare spédam miclum . 

2035. hellen 9, hygesorge heardum .vordum | 
ellenröfe and Abrahame _ 
treöva sealdon, pat hie his torn mid him __ 
gerrzeon -on vrädum, odde on vil feallan. 133] 

se haiga héht his heordverod. 

2040. v»pna onfön: he per- vigena fand : . 
äscberendra XVII. . : 
and coc. ede pedden holdra, . R ... 
para pe he viste -bit meahte vel lee 
on fyrd vegan fealve linde. en 

2045. Him pa Abraham goevat-and pa vorlas ps, . 

: him er treöve .sealdon, mid heora foloé getrume 
[mödröfe men]: volde his meg bira 
Loth Alynnan of ladscipe. . 
* Rincas veeron réfe, randas vmgon " 

2050. ford fromlfce on foldvege. 

Hilde vulfas herevfcum néh . . 
gefaren hafdon:, p& he his frumgäran we 
vishydig: ver vordum sägde, : . By 
Paros vafera (him yils Peart micel, - . 


2019) se de? 7%. — 3021) Ebreiscan B.— 2042) beonden | 
(3. peödne Th. B. peöden ist unfleckerter Dativ. — 2046) folce- 
getrume (MS) Th. B. fole-getrume Diet. getrumé fole&? 
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2055. pat hie [tfrlfce] on tv& healfe . 
grimme güdgemöt gystum edvdon, 1124] 
heardan handplegan), cväd pat him se hälga 
&ce drihten eäd mihte . . 
ät pam sperenide spéde Iznan. - 
2060. Pa ic nédan gefrägn under nihtscuvan 
häled tö hilde: hlyn veard: on vicum - 
scylda and sceafta, scedtendra fyll, 
güdfläne gegrind; gripon unfägre ~ . 
under sce&t verum scearpe gäras . 
2065» and feénda feorh: fedHon piece, - 
per hlihende hide feredon, . 
secgas and gestädas. : Sigor oft Ahvearf 
of nordmonna nidgetegne, ° . 
äsc-tir vera. Abraham sealdé 
2070. vig t6 védde nalles vunden gold 
for his suhtrigan, slöh ‘and fylde.. 
feénd on fitte: him on fultuin grap . 1125] 
heofontices veard. Hergas yurdon ~ . 
feöver on fleäme, fole-cyningas, 
2075. leöde resvan: him on laste stöd - 
-  hihtlte heordverod and häled 14gon;- 
on svade szton, pa.be Sodoma 
and Gomorra goldé beröfan, . 
bestrudon stigvitum: him pät svide. geald- 
2080. fädera .Lothes. Fleönde fer] 7. 
Elamitarna aldordugude 
döm& bedrorene, öd pät’hie Damasco . 
unfeor varon.‘ Gevat kim Abraham p& . . 
: on pa vigröde vidertrod geön . . . 
2085. lädra monna. Loth vis ähreded 
eorl mid ehtum, idesa 'hvtirfon 
vif on -villan, vide gesävon . 7c 
freöra deorhbanan fuglas siftan - " ts te] 
on ecgvale. Abraham ferede | ~ + 
2090. sfidmonna eft: sinc and brfda . ’ 


- 2055) he MS. — ' 2061) tö-hilde‘ 7%. B. — 2064) soeät- 
verum 7h. B. — 2065) and Prep.'„die Geer griffen an.der 
Feinde Leben.“ — 2067) 'seccas MS. Th. — 2072) fitte MS. 
fyhte TR. fit tenor, series, continmm; vgl. Altn. fit Schwinmhaut, 
Querfäden im Gewebe u. s. w: Ahd, fiza liciem, Nhd. Fitzruten 

. und Fitzfaden, spwie Ags. {itt cantilena, fittan dichten, stdfät iter : 
alle diese Wörter lassen sich zurückführen auf ein fitan, fat (jun- 
gere). — 2082) Domasco MS. 
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ädelinga bearn ödle niör, 
mäged heora mägum. Nefre mon ealra 
nen! her lytlé veredö 
bon vurdlicor vigsid. ateah , 
2095. pare pe vid svä miclum mägne geresde! 
a vis süd panon Sodoma fölc 
güdspell vegan, hvele gromra veard , 
fonda fromiad. Gevat hinr fred ledda 
eorlum bedroren Abraham sécan, 
2100. freönda feäsceaft; him ferede mid - 
Solomia sinces "hyrde: . 
pat vis se mera Melchisedec, : 
leöda biscedp. Se mid läcum com . 
fyrdrinca framan fägre grétan var 
2105. Abraham ärlice and him on setfe 
godes bletsunge and ava gyddode: 
Vere bu gevurdod on vera rtme 
„for pis eägum, pe be äsca ‘tir 
„At güde forgeaf! pat is god selfa . 
2110. „se be hettendra herga prymmas aoe 
von, geveald gebric and be vepnum let 
„ranestrete ford rüme.vyrean, 
nhade Ahreddan and ‘hited fyllan. 
„On svade sexton: fe meahton aidverod 
2115. „güde spövan, ac hie god fifmde, 
„se pe ät feohtan mid frumgärum 
„vid ofermägnes egsan sceölde 
„handum sinum and hälegu treöv, 
„se6 pu vid rodora veard rihte Blatt . —_ 
2120. Him pa se beorn bletsungé lean B (138) 
purh hand ageaf and pas herefedmos,. " 
ealles teodan sceat Abraham sealde - 
godes bisceope: Pa spric gidcyning 
Sodoma aldor er befyHed 
2125. t0 Abrahame (him vas oir, ae 
„Forgif me mennen minra led 
„be pu Ahreddest herges eraftum 
„vera välclommum! hafa pe vunden gold, 


2091) od lenior MS. öd Lenior (vel Gomorra) Edd. — 
2096 —97) Ebenso sagt Hans Sachs 2. B. er war fahren 
u,, dgl. — 2107) ver pu MS. Edd. ves? — 2111) lat MS. Eid. — 
2112) randstrate Dietr. 2116) ätfeohtan 7%. B. at feohtan 
Dietr. — 2117) sceolde = = scylde Dietr. — 2118) and Prap. 
(civst rüg wioreng) Dietr: 2119) seo MS. Th.; 866 Attraction 
für 260 be (ea, quam); eva: (quan) B. 
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„bät wr Agen vas ussum folee , 
2130. „feoh and frätva! let me freé Iadan 
„eft on édel Adelinga bearn ‘ 
„on vöste vic, vif and cnihtas, . 
„earme vydevan! eaforan syndon dedde - ’ 
. „folegestdas nymde fed ane, : 
2135, „be me mid sceoldon mearce healdan.“ 
Him p& Abraham andsvarode . 
ädre for &orlum elné gevurdod, * : {129} 
döm& and sigoré, drihtltce sprac: 
„Ic pe gehäte, häleda veldend, 
‚2140. „for hälgan, pe heofona is 
„[and] pisse eordan Agenüfres, - 
„vordum minum: nis voruldfeoh, pe ic me- agen ‘ville, 
"sat ne scilling, pas ic en scedtendum, 
"heöden mera, ines-Ahredde, ° . 
2145. „ädelinga helm, p9 las pu eft credo, 
„pät ic vurde villgestealdum 
„eädig on. eordan , argestreönum 
„Sodonmia.rices, "Teealfré and golds): 
„ac pu möst heonön hade ledan,’ pe ip pe at hilde geslöh, 
+2150. „ealle buton dele pissa drihtvera '- 
nAderes, and Mathres and Escoles.. 
„Nelle ic p& rintas rihté bensman: 5 
„ac bie me fulleodon ät Aschräce, . * ‘ {10} 
„fuhton pe äfter fröfre. Gevit pu ferian. nu. 
2165. „häm hyrsted gold and healsmäged; 
„iedda idesa! pu pe ladra ne pearft 
„häleda hildpräce hyile onsittan 
„nordmanna vige,.ac né-faglas 
„under beorhhleodnm blödig aittad " 
2160. ,,peddherga val picce. gefylied.“ - 
Gevat him p& se healdend ham sidian . 
mid py hereteäm&, pe him. ge halga forgeaf, 
Ebréa leöd Ana‘ ‘gomyaci. 


an ux, 
r. Pa gen Abrahame eövde selfa 
2165. heofona heaheyning, Mllge spreace 


2148) on- seeötendum Th. B. — 2146) villgesteallym MS. 
Th. B. villgestealdum (divitiis) Dir. — 2148) rice MS. Th. B. 
u had Se eacne fuglas MS. -Edd. gegen die Alliteration; nb- 

a ichenvögel, Aasvögel' — 2160) val” ist i 
fe Z vögeh Aasvijgel.’ — ) x unflectierter 


2170. 


2175. 


2180. 


2185. Him 


2190. 


2195. 


2205. 
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trymede tilmödne ‘and him t6 reordode: 
„Meda syndon micla pina! ne let pu pe pin möd Asealcan 
„vzerfäst villan mfnes! ne pearft pu pe viht ondredan, 
„penden pu mine iäre lestest, ac ic pe lifigende her (121) 
„vid veäna gehvam vreö and soylde 

„folmumn minum: ne pearft pu forht vesan.“ 
Abraham p4 andsvarode © 
dedröf drihtne stnum, frägn hine dägrim& fröd: 
„Hvät gifest pu me, Gäste valdend, 

„freömanna tö fröfre, nu ic pus: fedsceaft com?” 
„Ne pearf ic yrfestol eaforan bytlian . 
„enegum mftra, ac'me after sculon. 1 er 
„mine voruldmägas velan brytiian; - 
„ne sealdest bu me sunu: forbon mec sorg dr&ced 
„on sefan svide; ic sylf ne mag 
„red Shycgam! Gad geréfa min . 
i figen freöbearnum, fäste mynted ingepancum ; 
„bät me äfter sie eaforan sine yrfövpardas, 
ggeseod pat me of brfde bearn ne vöcon.“ 
pA ädre god afdsvarede:* . B Bi 

„Nefre geréfan redad pire . ns] 
„eafora yrf6: ac pin agen ‘bearn + . 
n„frätva healded, pone pin fies liged. . 
nSceävg heofon {+ yrete gerfm = « 
„rodores tungel, p& nu rAme heora 

„vuldorfästne viite vide delad 

Hofer ‘brad brymt beorhte seman! 
„svile bid megburh menigo pinre 
nfolebearnum frome. Ne-lmt pn pin ferhd, vesan 
„sorgum Asled! gien pe sunu veorded 
„hearn of brfde purh gebyrd cumen, 

„se be after bid yrfes hyrde, . 

nBbdé mere. Ne gedmra put 

nic eom se valdend, se pe for .vintra fela . 


. „of Caldéa ceastre aledde . 


„feävera sunme, gehét be folestede 
vide t6 gevealde: ic pe vere nu, ' " 
„mago Ebréa, mine selle, . 
mbit seeal fromeynné folde’ piné . . Rs 
„sid land manig geseted vurdan, : 
geordan sceatas dd Eufrater 


i „and from Egypta 6delmearce 


2167) wieln pina AS. miele pind Eid. — „2187) eafora. 
MB. eaforan Th. (vgl. v. 1191). 2193) megburge? (« 0. 
2220). — 2201) feövera MS. Th B. . 
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„gv& mid nidas, sva Nilus scedded 
„and eft vended sm vide rice: 
2210. ,,eall pat soulon Agan eaforan pine, 
- „beödlanda gehvilc, sva pa pred väter 
„steäpe stanbyrig streämum bevindad, 
„famige flödas folomegda byht. “ 


“xX. 


Pa vis Sarran sar on möde, 

- 2215. pit him Abrahame enig ne veard . 
purh gebedscipe bearn gemene . , . . 
freölie t6 fréfre;-ongan pa ferhdcearig 
6 vere.siaum vordum mädlan: Lome (134) - 
„Me piis forvyrnde valdend heofona,- . . ae 

2220. „pät ic magburge' möste pinre . 
„rim miclian roderum under 
„eaforum pfnum, Nu ic eom orvéna, 
„pät unc seo &dylstäf efre veorde 
” „gifede ätgädere: ic eom geömorfröd! + 
2325. „Drihten min, dé sv& ic. be bidde! 
+ „her is femne, freglecu meg, 
„ides Egyptise am on gevealde: fi 
„hät pe p& recene réste gestigan . 
. and fand, hväder fred ville 
2230. ,,enigne pe yrfevearda’ 
yon vorald lsetan purh pit vif cumahı!‘“* 
" Pa se eädega ver idese larum.- 
gepafode, héht him peévmennen = + - 
on bedd g4n-brfde lästum. 
2235. Hire möd Astäh, pa hed vis magotimbré „ . 
hea Abrahame’ eäcen, worden, Sog] 
ongan äfpancum Agendfreäm , * . 
halsfägt herian, higepryde- vag, 
vis ladvendo, lustum he volde 
2240. pedvdém “polian: ac hed priste ongan 
vid Sarran’ svide vinnan. 
Pa ic pat vif geftaga x vordum ofdan 





2208*) ridas Jum nidas- Th. B. Dir. — 2208) tv MS. 
Th. B. ontva Dieir.; allein sv& (wo) ist wohl das richtige, dem 
ava in 2208* correspondierend. — 2209) eft vended am MS. B. 
Od Vendelse Th.; vendan begrenzen; sm Nom. — 2223) seo 
MS. = se (Dietr.); se cedylstif B. — 2234) lärum MS. Edd. 
— 2238) -herian AfS. hénian Dietr.; gl. ‚och hleahtré herigedn 
Elene 919. 


2245. 


2250. 


2255. 


2260. 


2265. 


2270. 


2275. 


2280. 


2285. 


2250) Thorpe wit agan in , Agar ändern, 
wie hreövian oder geldan ausgefallen sei. 
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hire mandrihtne médes sorge; 
sarferhd sägde and svide cvid: : 
„Ne fremest pu gerysnu and riht vid me! 
„bafodest pu gerfa, pät me peövmennen, 
„eiddan Agar pe ‘dese laste 
‚„beddreste gestah sva ic béna vis, 
„drehte dégora gehvam dedim and vordum: 
„unärlice pat Agan sceal, 
„gif möt for pe mine voaldan, 
„Abraham leöfa! päs sie älmihtig 
gjärih tna] drihten déma mid une ih! 

© pA &dre andsvaroda 
vishydig ver vordum -stnum: 


‘„Ne forlete ic pe, penden vit-lifiad bu," 


„Arna leäse: ac pf pin agen most 
mennen Aten, svä pin möd freöd!“ 
Ba veard unblidg Abrahames cvén 
hire vorepeöve vrad on möde, 
heard and hréde, higeteénan spräc 
frecne on femnan. Hed pa fledn, gevät 
pre& amd peövdöm: polian ne volde 
yfel and ondlean, pia pe wr dyde 
6 Sarran, ae hes on std gerät © 
vösten sécan. Pser hie vuldres pegn 
engel drihtnes An gemiite 
geömormöde; "se hie georne fragn: 
„Hvider fandast bu, fedsceaft ides, 
waldas dreégan? pec Sarre ah! 5 
Heö him ädre andsvarode: 


„Ic fleah veän, vana vilna gehvilces,. uw 


„hlefdigan hetg hedn of vicum; 

„tregan and teönan. Nu sceal” tearighleör 
„on“ véstenne. vitedes bidan, 

„hvonne of heortan hunger "odde voif, 
„sävle and sörge somed’ &bregde! ~*~ 
Hire p& se engel andsvarode: - 

„Ne ceara pu feor heonon fleam& delan 
„somvist incte, ac pu séce oft, 

„sarna pe fra, eadiméd ongin 

„dreögan äfter dugédum, ves drihtan hold! 
„Pu scealt, Agar, Abrahame sunu 
„m vorakd' bringan: ie pe vordum nu 
„Anlagen secge, Me se magorine sceal + 


+ [136] 


sodass ein Verbum 
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„mid yldum vesan Iemahel häten. 

„Se bid unhfre, orläggifre,, 

„viderbreea vera cnedrissum, . 

„m&gum sinum: hine monige on ® - 
2290. ,,vrade vinnad mid vepenpräce...- 

„of pam frumgarum fole Aväcniad, 

„peöd unmete. Gevit pa pine eft 

*,,valdend sécan! vuna bem be gon!“ 

Heo pa ädre gevät engles lärım B 
2295. hire hlafordum, sva se hälga bebéad 

godes swrendgäst gleävan sprece. 

Pa veard. Abtahame Ismael keboren; 

efne pa he on vorulde vintra häfde . 

VI. and LXXX. Sunu vedx and pah, 
2300. sv& se engel wr purh his agen’ vord 

fele freodosceale’ femnan sigde. 


XXL, 


Pa se pedden ymb xm gear 
&ce drihten vi¢ Abr ahaie’ spric: 
„Leöfe, sv& it pé leere, Imst uncre vel 
2305. Ntreövredenne! ‘lc pe on. tida gehvone 
„dugudum stepe. Ves pu-dedum from ~ 
„villan mines! ie p&-vere ford 
„söde geleste, pe ic pe sealde -ged 
iitOfre t6 vedde, bla’ bin forhd bemearn, 
2310. „Pu scealt halgian hiréd pinne: 
„sete sigores täcn séd on gehvilene 
„vapnedeynnes, gif pu ville on me 
„hlaford habban odde holdne fremd 
„pinum fromeynne. Ic pis folcés ‘bed 
2315. „hyrde and healdend, gif ge hfrad me 
. „breöstgehygdum and bebodu villad’- _ 
„min fullian. Sceal amonna gehvile 
„ber6 oneörisge-cildisc vesan 
“ „vapnedeynnes, päs pe- on voruld cymd,- 
2320. ,,ymb -seofon niht sigores tacué 
„geägnod me odde of. cordan” 
.. ‘buch fedndscipe feor Adzled, 
. „Adrifen from .dugudum. - Dod sv& ic hate! 
nic edv dreévige, sf ge pat täcen gogad. 


—— 


' 2298) [t0} hire? 
2311) sigores Th. ohne Variante; --a8-B. 


(140) 
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2325. „Böd geleäfa: pu scealt sunu Agan, 
„bearn be brfde pfnre, pone sculon burhsittende 
nealle Isaac hätan. Ne pearf be pis eaforan sceomigan: 
„ac ic pam magorince mine sylle 
„godeunde gife gästes mihtum, 
„freöndsp&d fremum. He onfön sceal 
„blisse minre and bletsunge, . 
„lufan and lisse. Of pam leödfruman 
ybrad fole cumad, bregovearda fela 
"rofe Arisad, ries hyrdas ; 
2335. "voruldeyningas vide mere." | 
Abraham pA öfestum legde-. 
hleér on eordan and mid husce bevand 
p& hleédorcvydas on hige sinum na] 
médgepancé: he pis meldäges 
2340. self ne vénde, pit him Sarra 
bryd blondenfeax bringan meahte 
on vorald sum; viste gearve, . D 
pat pat vif hora vintra häfde 
efne teontig geteled rimes. - 
2345. He p& metode oncväd missarım frodr 


2330. 


nLifge Ismael lArgm svilce, : 2 
nbedden, pmum and pe pane vege . 
„heardredne hyge, heortan strange, . 


nt6 dreöganne däges And nihter . 
2350. „vordam and dsdum villan Pfrme !* 
Him p& fägere fre& Mmihtig . 
&ce drihten andsvarode: | . 
„Pe sceal vintrum fréd on vorald bringan ' 
„Barra sunu, s6d ford gan. . 
2355. „vyrd after pissum vordgemearcum. ' ~ 143} 
nie Ismael éstum villa, . . 
bletsian nu, sa pu béna eart 
„pinum frumbearne, pit feorhdaga 
„on voruldrice vorn gebide- “4 
2360. ,,tanum tudre: pu pis tida bes! 
„Hvädre ic Isace eaforan binam 
„geongum bearne, pam pe gen nis 
yon voruld cumen, villa spedum | 
„dugeda gehvilere.. on dagum ville” 
2365. pevidor stépan and him söde t6 


2325) geledfan (MS) Th B.; goledta .(Imp,) Dietrich. — 
2335) mare Jun. Diefr. mare Th. B.— 2344) efne C. MS. — 
2347) on panc? — 2355) vyrd MS. B. vyrd (veorded) 7% 
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„mödes vere mine geltan, 

jjhalige higetreöva, and him hold -vesan.! 

Abraham fremede, av& him se 6ca bebeäd, 

sete fridotäen be freän hese : 
2370. on his selfes sunu, héht pat segn vegan 
heäh gehvilene, pe his hina vis : 
vepnedcynnes, vere gemyndig 43] 
gleäv on méde, p& him god sealde . 
söde treöva, and p& seolf onféng 
2375. torhtum täene. A his tir metod 

démfist cyning dugedum iécte * 

on voruldrice: he him päs ‘verhte t6., 

siddan he on fwre furdum meähte . 

hig valdendes villan fremman. 


. > (| n) 


* or . 


* .. 
2380. Pa pat vif Ahlöh vereda drihtnes, - 
naHes glädltoe, ac hed geärum fröd 
pone hleödorevyde husc& belegde . 
on befan svide: söd ne: gelffde; . [144} 
t pwre sprece spéd folgode. 
2385. Ba pit gehfrde heofona valdend, . 
put on bare Ahöf brod Abrahames 
hihtleäsne hleahtor, pa cväd halig god: 
„No vile Sarrah Bod gelffan . 
„vordum mfaum: ‘sceal sed vyrd™ sv& peäh 
2390. „ford steallian, sv& ic pe ‚ät frymde gehöt. 
„804 ic pe secge, on pas sylfan tid > 
„of idese bid eafora väcned: 
„ponne ic pas ilcan ödr& atdé 
nVic geséce, be beöd vorngehät 
2395. „min gelested: pu on magan viftest 
.»bin agen bearn, Abraham leöfal“ 





2366) sc. vegan. — : 2367) hige tteava MS. Th. B. hyge- 
treöva Dicer. — 2370) vesan MS. vegan Dietr. — 2375) tir- 
metod 7h. B. tir metod Dietr. — 2378) ‘fare? 

Vor 2380 ist.ein Blatt des M8. ausgeschnitten.— 2388) Sarran 
MS. Sarra Dietr. — 2894) vorägehät Dietr. 


2400. 


2405. 


2410. 


2415, 


2420. 


2425. 


2430. 
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XXII. 


Geviton him p&% ädre ellorfüse 
after bere sprece spédum féran; 
of pam hleödorstede hilige gästas [48] 
lastas legdo (him vis leöhtes meg 
syHa on gesidde), 6¢ pat hie on Sodoman 
veallsteäpe burg viitan meahton: . 
gesävon ofer since salo hlifian , 
reced ofer reädum ‘golde.. Ongan pA rodera valdend 
Arfäst vid Abraham sprecan, sägde him unlytel spell: 
„Ic on pisse byrig bearhtm gehfre, 

„synnigra cyrm svide hiüdne, 

„ealogälra gylp, yfelé sprece 

„verod under weallum habban: forbon veerlogona sint 
„folves firena hefige. Ic ville. fandigan nu, . 

„ago Ebtéa, hvät ba men don, 

Ngif hie eva ‘vide synna fremmad 

„beävum and gebancum, sva hie an pveorh sprecat 
„fäcen and invit: pat soeal [ford] vrecan - -, 
„svefyl and sveart lig sare and grimme , . (146) 
„hät and heste hednum folce.“ . 

Veras basnedon. vitelaces 

veän under veallum, heora vif somed: 
dugudum vlance "Arihtne ° guldon 

god mid gnyme, öd pit-gasta helm 

Itfes leöhtfruma leng ne volde 

torn provigean.: ac him’tö sende * .. 
stidméd cyning strapge tvegen’ . 
Aras sme, p& on sfentid ~ 

gidé gesöhton Sodoma ceastre. 

Hie pa at burhgeate:beorn gemftton 

sylfne sittan, sand Arones,. - 


pit pam gledvan:vere geonge. piliton 


men for his eägum. Aras pA metodes pedv 
gästum tögeänes, grétan-eode 
cuman ecfiditce, cynna gemunde .- . 
riht and gerisno and pam rincum beäd' a 
nihtfeormunge. Him p& nergendes 


adele »rendracan andsvarodon: 


. x 


2410) foleg-Arena (MS) Th. B. folehirena Dietr.; folea? — 


2416) 


hate Jun, — 2417) viteloccas MS. viteläces Dietr. — 


2430) gastum? (¢.° v. 2440). — 2431) cymn. ist hier wie Bedv. 
613 congruum, condignuin, Schicklichkeit ( Lye). - — 2434) weren- 
dran MS. srendracan Etim. 
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2435. ,,Hafa Arna panc, para pe pu anc bude! .- 
„vit be pisse strete stille bencad 
»8eles bidan, siddan sunne eft - 

„ford t6 morgen metod up forlet.“ . 
.Pa tO fotum [fedll on foldan] Loth, . 

2440. pam giestum hnäh and him georne bead 
reste ‘and gereorda and his recedes. hledv —. 
and pegnunge. Hie on panc: cyron my 
ädelinges Est, eodon söna, . . . 

- gv& him se Ebrisca eorl visade, 
2445. in under edoras. Pier him se téela geat 
. gleavferhd hale giegtli¢nysse 
fägre on flette, 6d pat-ford Zevät 
xfenscima: p& com äfter niht 
on last däge, Isgustreämas vreäh . 

2450. prym.mid bystro pisses lifes, —~ i143] ° 
ges and sid land. Cömon Sodomvare : 
geonge and ealde gode unledfe 
cordram miclum cuman Acsian, .. 
pat hie behäfdon herges mägn& 

2455. Loth mid giestum, héton-ledan üt, 
of pam kein hofe halige fras,- 
veras. t6_gevéalde; vordunr cvsedon, 
pat mid pAm häledum heman volden 
unscomliee, arma ne gfmden. 

2460. Pa Aräs hrade, se pe oft red ongeat, - 

.“7L6th on recéde, eode lungre it; - u 

-“  spräe pa ofer ealle ädelinga gedriht 

sunu Arones snytra gemyndig: 
„Her syndon inne unvemme' tva 

2465. ndohtor mine: död sv& ic edv-bidde. 

„(ne can para idesa dvder gieta 

„burh gebedscipe beorna ne&vest) 


„and geavicad here synne! ic edv aylie ba, "men 
„enge, sceonde vid gesceapu fremmen,' 
2470. „ungifre yfel ylda beamum, - . 


* „Onfö@ pam femnum, letad frid Agan 
„gistas mine, pA ic for- gad ville . 7 
„gemundbyrdan, gif ie mét, for edv!“ - 
- Him’ p& se6 mänigeo purh gemene vord, 
2475. Arleäse cyn, afidsvarode: ‘ 


.. 2459) gfmdon? — 2470) ungtfre MS. Th. Dietr. unspfre B.; 
‘nach Lye ist ungifre Comparativ von einem Adj, ungife sine gratia, 
improbus, nefarius; vgl. ungifu defectus gratia, ‘improbitas’ en 
2471) gon MS, — * 2472) gode Jun. 


2480. 


2485. 


24%. 


2495. 


2500. 


2505. 


2510. 


2515. 


-„odde on piseum folcum freénd wnigne- 
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nPis pinced gerisne and riht micel, 
„bät pu pe aferige of pisse folesceare! . 
„bu p&s verpedde vräccan laste 
„freönda feäsceaft feorran gesöhtest 
nbine pearfende: vilt pu, gif bu möst, 
„vesan usser her aldordema. . 
„leödum läreöv?“ Pa ie on Lothe gefrign . 
hadne heremäcgas handum gripan, 
faum folmum: .him fylston vel a 
gystas sine and hine of gromra p& 1150) 
ouman 4rfiste.clommum &brugdon : 
in under edoras and p& Ofstlice 
Anra gehvileum ymbstandendra . 
folees Sodoma fäste forseton . 
hedfodsiéna: veard eal here söna . 
burhvarena blind; Abrecan ne meahton | 
rede médé reced Sfter-gistum, , . 
sv& hie fundedon, ac ber frome veron 
godes spellbodan: hifde gist mägen, 
stide strengeo, styrnde svide . 
verode mid vite. Sprecon vordum pa 
fale freodoscealcas fagre .t6 Liothe: 
nGif pu sunu Age odde svzane meg . 


rede pissum idesum, he ve her on viftad, 
wileede of pysse leödbyrig, pa pe ledfe sien, 
„Öfestum miclum and pin ealdor nere, . st 

Dy las pu forveorde mid pyssum verlogan! 
„Une hit valdend heht for vera synnum- 
„Sodoma and Gomorra sveartan Ifge 
nffre gesyllan and päs fole slean 
„eynn. on ceastrum mid cvealmprod 
„and his torn vrecan. Pare tide is . 
„neäh geprungen. Gevit pu neigean pin“ 
nfeorh foldvegé! pe is fred milde.“ . 

* * . 


* 


Him pa ädre Loth andsvarode: 

„Ne mag ie mid idesum aldomerg mine. 
„sv& feor heonog fédegangé . 

„erde gesécan! git me- sibblufan 

and freéndscipe fägre cfdad, 


uss} 


2477) &-ferige’ Th. — 2480) pine = pigene Dietrich. — 
2482) Loth? — Nach 2510 fehll ein Blatt des MS... 
~ [2 
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„treöve and hyldo tidiad me! 
„Ic vat heähburg ‚her Ane neäh, 
„Iytle ceastre: lffad me ber 
„are and reste, fit ve aldornere 
2520. „on Sigor up söcan möten!, 
„gif ge pat fasten fJre villad“ 
„steäpe forstandan, on pre stöve ve 
„gesunde mägon seles idan ,” 7 
„feorh generigan.“ Him p& freöndiice 
2525. englas Arfäste-andsvaredon: 
»Pü scealt bere bene, nu’pu ymb pa burh spryest, 
„tida veordan : teng recené 
nt6 pam fästenne! vit pe fride healdad 
: „and mundbyrde. Ne méton vyt . 
2530. „on verlogum vrecan torn godes, 
vavebban aynnig cynn, er bon pu gn Segor pin 
gelede and brfd sömed.“ {183} 
Parone onette Abrahames mag . 
t6 pam fästenne; fédene sparode 
2535. eorl* mid idesum , 4c he Ofstum ford. 
Hstas legde, 64 pit he geladde . 
br9d mid bearnum under burhlocan 
in S»gor his.‘ Pa sunne up 
7 folea fridcandel fardum eode , 
2540. p@ ic sendan gefrägn svegles aldor 
svefl of heofaum and sveartne lig 
verum t6 vite, veallende fyr, 
pis hie ap dagum zr drihten tyndon - 
lange prage: him pas lean forgeald 
2545. gästa valdend. Gräp he&hprea "" 
on hedencynn: hiynh veard on ceastrum, : 
cirm Arleäsra cvealmes on “dre 
ladan cynnes. . Lig ext fornam,. " . 
5 pat he grénes fond goldburgum in, 4 
2550. svilce ber ymb fitan unlytel diel 
stdre foldan geondaended vas 
bryné and brögan: bearvas vurdon 
td axan and tO fslan, eordan västma, 
efne sv& vide sva. pa "viteläc 
2555. réde gerwhton rami land vera. 
Stridende ffr steäpes and geäpes 
svögende forsvealh eall eador, © -. 





2538) hin? — 2543) on erdagum MB. Edd. — 2653) vastma 
MS. Dietr. västmas Th. B. — 2557) geador ‘Dietr. vgl, Ahd, 


2560. 
2565. 
2570. 
2575. 
2580. 
2585. 


2590. 


2595. eo: 


GENESIB. 


pat on Sodoma byrig secgas shton 
and on Gomorra: eall pat god spilie’ 
freä mid pf foleé. Pa pat f¥rgebrac 
leöda Iifgedal Lothes, gehfrde : 
br$d on burgum, under bäc beseah " 
vid pas välfylles. Us gevritu secgad, 
pat hed on sealtstines edna vurde 
anlicnesse: sfre siddan ' 
se monifca (pat is mere spell), ~ 
stille vunode, ber hie strang begeat 
vite, fils heé vordum vuldres pegna 
hgran ne volde: nu sceal heard amd toa 
on pam vicum vyrde bidan, 
drihtnes dömes, hvomme dögora rim 
voruld gevite. Pat is vundra sum, 
para pe gevorhte vuldres aldor! 
Him pa Abraham gevät Ana gangan 
mid srdäge, pat he eft gestöd, 
per vordum ser vid his ‘valdend spriic 
fréd frumgara. He geseali from foldan up, 
vide fleögan välgrimne réc. 
Hie päs vlenco onvöd and wingedrync, 
pat hie firendeda td frece vutdon, 
synna priste: sdd ofergeaton 
drihtnes dömas and hv& him dugeda forgent 
bled on burgum; ‘fotpon him brego engla 
Yinhatne lig td vräce sende. 

aldend usser gemunde verfust pa 
Abraham Arlice, sva he oft dyde; 
leöfne mannan, Loth generede, 
mag pis ddres, pa sed mänegeo forveard. 
Ne dorste pa äxdröf hile 
for freän egesan on pam fästenne 
leng eardigean, ac him-Loth gevat 
of byrig gangan and his beart somed 
valstéve fyrr vic sceävian, 
6d pat hie be hlide heäre déne 
serif fundon: per se eädega Loth 
vzerfäst vunode valdende leöf 
dägrimes vorn and his déhtor tva. 

* * 


Blatt des MS. aus, 


Ds) 


(159) 


2559) god Edd. — 2576) heft MS. — Nach. 2597 ist ein 
sgeschnitien. 


2600. 


2605. 


2610. 


2615. 


2620. 


2625. 


GENEBIB, 


Hie dydon sv& druncnum [vere]: sm 

eode sed yldre tO ser on reste 

heora bega fäder. Ne viste blondenfeax, 

hvonne him femnan t6 (ind e poder] 

[and] brfde [laste] him bf veron, 

on ferhdcöfan ‚fäste genearvod 

möde and gemynde, pit he mägda sid 

viné druncen gevitah ne meahte. 

Idesa vurdon edene, eaforan brohtan 

villgesveostor on voruld gunu 

heora ealdan fader. Para ädelinga 

méder dderne Moab nemde, 

Lothes déhtor, seé on life vas (188) 

vintrum yldre; us gevritu secgad , 

godeunde béc, pit sed gingre hire 

‘agen bearn ‚Ammon héte. 

Of pam frumgArum fole unrfm , 

. brymfäste tvä pedda Avöcon: © 
ödre para maigda Moabitare 
eordbüende eae hatad, 
vidmere cynn; ddre veras nemnad 
Adelinga bearn Amaonitere. 


xx, 


Gevat him pa, mid brode brödor Arones 
under Abimelech zhte ledan 
mid his htvam. Haledum sägde, 
pat Sarra his sveostor vere, - 
Abraham vordum, bearh his aldre bs: 
he viste gearve, pit he vinemaga . 
on folee lyt freönda häfde. : . 
Pa se pedden, his pegnas sende, 1130} 
héht bringan t6 him geifum [orga Abrahaines} 
Pa vis ellbeddig ödr& stdé 


2630. vif Abrahanres from vere. leded 


on fremdes fädm. Him per, fylste pa 
éce drihten, sva he oft dyde: 

. nergend useer com nihtes self, » 
per se valdend tig viné dryncen. 


2635. Ongan pä sddcyning purh svefn sprecan 


MS. 


tO bam ädelinge and him yrre hvedp: 
a 


-2601 — 2602) hvonne him femnan tö brfde him by. ‚veeron 
(s. v. 1971 und 2715). 7- 2608) geasarvot MS. 
2625) vist (MS) TA. 


2640. 


2645. 


2650. 


2655. 


2660. 


2665. 


2670. 


2675. 


GENESIS. . 69 


„Pu Abrahames idese genäme 
„brfde &t beorne; pe Abregdan aceal 
„for pere dade dead of breöstum . 
„save Pine!“ Him symbelvérig B 
synna brytta purh slap onevid: 
„Hvät? bu »fre, engla pedden, 
„purh pin yrre vilt aldré letan, {160} 
„heäh, beheopian, päne pe her leofad . 
„rihtum peävum, bid 'on.rede fast . 
„mödgeponce and him miltse td pe . 
„[eylfum] séced? Me sägde er \ 
nbat vif hire vordum .selfa - u 
„unfriegendum, pat hed Abrahames 
„sveostor vere. Näbbe ic aymme vid hie 
pions nig gefremed gena!* 
Him pa: adre eft écé drihten : 
södfäst metod purh pat svefn onovid: | 
wAgif Abrahame {dese sme 
„vif 10 gevealde, gif pu on ‘vorulde eng, 
pAdelinga. helm, aldres réce !. 
„he is god and gleav, mag self [vid god] sprecan, 
„geseon svegleyning. Pu.eveltan seealt usr 
„mid fed and mid feorme, gif pu pam frumgäran 
„brfde vyrnest: he Abiddan mig, 
„gif he öfstum me srende vile 
npesvfäst and gebyldig pin Abesdan, 
„pät ic pe lissa lifigendum giet  - 
„on dagum Isste duguda brücan . 
„einves gesundne. Pa slsp& töbrägd “ 
forht folces veard, héht him fetigean 16 . 
sprecan sine; spédum sägde- oo. 
eorlum Abimeleh egesan gepread 
valdendes vord. Veras him ondrédon 
for pere dade drihtnes hamda on 
sveng after svefne. Héht sylf cyning - 
him pa Abraham 6 öfstum miolum. 
Pa reordode rice pedden: - 
„Mago Ebréa! päs bu me vylle . (63) 
peed secgean: hä gevorhte iv: pat, 
dan pu ugic under, Abraham, pine 
„on pae édelturf schta Iseddest, 
: ee 


2641) synna MS. sinces Th. B. — 2644) beheopian MS. 
beheopan Jun. (beheovian Th.) behalte ich in der Bedeutung. be- 
hauen. bei, indem ich unser Hippe (Sense) vergleiche; pare MS. — 
2656) reoce MS. Edd. — 2661) wreide MS. 


70 . GENESIS. 


„bät pu me pus svide searo rénodest? 
ellpeddig usic voldest 
2680. „on pisse folesceare facné besyrvan, 
„syunum besmitan: sägdest vordum, 
„pät Sarra pin sveostor vere, 
„Ices mxge; voldest laditce 
Ypurh pat vif on me vröhte Aleogean, 
2685. ,,ormete yfel! Ve pe -Arlice 
*  „gefeormedon and pe freéndlfce 
„on gie verpedde vic getwhton, 
„land tö lissum: pu us leänest'nu - 
„unfreonältce fremena pancast!“ 
2690. Abraham pA andsvarode: B 
„Ne dyde-ic for facne ne for feöndseipe ve] 
„ne for vihte pas io pe veän üde! 
wac ic me, gumena baldor, güdbordes sveng - 
„leddmägum feor lare- gebearh. 
2695. „Siddan me se hälga of hyrde frean 
-ymines füder, fyrn Alwdde 
„ie fola siddan folea gesöhte , . 
.„vins unefidra, and.pis vif mid me,- - 
„freönda fedseeaft: ic pas fares &- 
2700. „on vénum sät,'hvonne me vrädra sum 
jellpeddigne: aldré beheöve, 
„se pe him p&s idese eft: agan volde. 
„Forpon ic vigamidum vordum sägde, 
„bat Sarra min sveostor vere, 
2705. ,,eghver on eordan, per vit earda leds 
„mid vealandum vinnan sceoldon. 
„Ic pat ilce dreäh on pisge &dyltyrf, 
psiddan ic,pine, pedden mara, (ey 
.  ymundbyrde geceäg: ne väs me on möde ‘ote, 
2710. „hväder on pyssum folce fread älmihtiges 
vere, pa ic her wrest com; 
„forpon ic begnum pinum dyrnde 
„and sylfam pe mvidost miclé 


2695) hfrde (= hirede familie) Th. B. Die. freön (der 

ı) Dietr, Allein hyrd scheint mir identisch mit heord Exon. 
3834, welches wie das schweiz. .herd Boden, Erde, Grund und 
Boden bedeutet. und freän- Genitiv, wom fäder mines dann 
sition ist. — 2696) Aleded MS. Aledde Th. B. — 2699) pis 
fares (hoc in itinere) Dier. — 2706) mid ved landum B. veal- 
ländum 2. I, 316, mid vea-landum Th. Nach Dietr. steht vealand 
für veal-land (vealhland), wie vil-deör für vild.deör oder vyr-trum 
für vyrttrum. — 2708) pina MA. 


2715. 


2720. 


2725. 


2730. 


2735. 


2740. 


2745. 


2750. 


GENESIE. a 


„södan sprece, pit me Sarrah 
‚brfde laste beddreste gestäh.‘‘ 
‘a ongan Abimzleh Abraham svidan 

voruldgestreönum and him vif ageaf: 

sealde him td béte, pis pehe his brd genam, 

gangende feoh and "glad seolfor 

and veorcpeös. Spräc pa vordum edc 

tö Abrahame Adelinga helm: 

„Vuna mid usie and pe vic geceds . 

„on bissum landum, per pe ledfost fie, 

„sdelstöve: be ic Agan sceal. . 

„ves.us fele freönd! ve be feoh ayliad.“ . (145) 

Cvad p& eft rade ödr& vordé 

$6 Sarran sinces brytta: 

„Ne pearf pe on edvit Abraham settan, 

„bin fresdrihten, pat pu flettpadas, 
yineg: alfsciéno , "mine rede: 

„ac him hygeteönan hvitan seolfr& 

„deöre béte. NE cearad incit duguda 

„of pisse édyltyrf ellor söcan - 

„vinas uncide, ac vuniad her!“ 

Abraham fremede, svä hine his aldor héht, 

onféng freöndseipe be freän hese . 

lufum and lyssum, He väs leöf gode: 

forben 1 he sibbe geswlig dreäh 

his scippende under gceade for --- 

hlesvfedyum peaht, her penden lifde. . 

Pa gien vis yrre god-Abimelehe . , (166) 

for pere synne, pe he vid Sarran 

and vid Abrahame er gefremede, 

pa he gedelde lim dedre tya,- 

vif and vepned. He pas veore gebleat 

fr&cne vite: ne meahton fred ne bedve 

heora bregoveardas bearnum Agan, 

monrtm mäged, ac him pit metod forstöd , 

6d pat se halga his hl&forde " 

Abraham ongan Arna biddan 

&ene drihten. Him engla helm 

getigdode, tuddorspéd onledc 

folecyninge freöra and peovna,- 


2714) Sarran MS. Sarra Dier. — 2720) andveorc feos 


MS. Edd. (ogl. Genesis 20"), — 2731) ic? — 2732) deöpe und - 


ceara MS. Edd, hötte? — 2739) scippende MS. -es Edd: — 


2742) 


Sarrai MS. Th. Sarran B. — ' 2747) &gan Th. B. again 


Dietr. ~~ 2750) Arra MS. Th. B. — 2753) pedvra MS. Edd. 
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2755. 


2760. 


2775. 
2780. 
2785. 


2790. 


GENESIS. 


vera and vifa;.lét veaxan eft 

heora rimgetel rodera valdend,. 

ead and schta: almihtig veard. - 7 
milde on méde moneynnes - »veard‘ ". 
Abimeleche, sva hine Abraham bad." 


ar 


Pa com feran fred älmihtig = - : Lisr) 
to Sarran, avA he self geeväd: 
valdend usser häfde vordbedt 
ledfam gelested, lifes aldor , 
eaforan and idese. Abrahams voc, 
bearn of br9de, pone brego engla, - 
wr py magotddré médor, veré- 
eäcen be eorle, Isaac nemde. 
Hine Abraham on his gene. hand 
beäcen sette, sv& him ‘bebedd metod, 
vuldortorht ymb vucan, pas pe hine on voruld 
tO moncynne mödor brohte, 
Cniht veöx and pag, svi him cynde-veron 
adelo-from yldram. Abraham hifde - 
vintra hund-teontig, pa him vif gunu 
on pane gebär: he pis prage bad, 
siddan him srest purh his Agen vord 
pone dag villan drihten bodode. — - iss] 
a sed vyrd géveard, pat pit vif geseah 
for Abrahame Ismael plegan, 
per hie at sv@sendum ston hutu 
halig on hige and heora htvan 2all 
druncon and drfmdon. P& cväd-drihtlecu meg 
brfd té bedrne: „Forgif me, beäga veard, 
ymin svee fred! hat sidian 
„Agar ellor and Ismael - 
yledan mid hie! ne-bedd ve leng somed 
„villum minum. Gif ic vealdan mot, - 
ynefre Ismael vid Isäce 
„vid min Sgen bearn yrfe deled 
„on laste be, bonne pu of Ifce . 
„aldor onsendesi.“ Pa vis Abrahame 
veorce on méde, pät he on vrec.drife 
his selfes sunu; pA com söd metod - 
freom on fultum: viste ferhd guman uei 


2760) Sarrai MS. — 2772) Adele MS. Edd. —. 2776) Tag 
der Freude? oder bone'dig-villan? — 2783) siddan MS. sidian Th. 


2795. 


2800. 


2805. 


2810. 


2815. 


2820. 


2825. 


GENESIS. ©. 73 


cearam on clommtm. Cyning engla spräc 
t6 Abrahame, éce drihten: ; 
„Let pe Aslapan sorge of bredstum 
„mödgevinnan and mäged hfre, . 
nbryde binre! has butu Aveg- + B 
» Agar feran and Ismael 
„eniht of c$dde! ic his cypn gedd 
ybrad and bresne bearna tadré, . 
"Yästınum spédig, sva ic be yordum gohet. “ 
Pa se ver h§rde his valdende, 
draf of vicum dreörigmöd tu 
idese of earde and his ägen bearn. 


* * 
. * 
. x. 
* 5 * 
. 
»Sveotol fs and geséne, pat pe 304 metod. (170) 


non gesidde is, svegles aldor, 

„se pe sigor seled snytrum miktum 

„and bin méd trymed, [mago Ebréa,] 
ngodcundum gifam! forpon pe gien A spedv, 
»pas pu vid freénd odde feönd fremman öngunne 
pvordum odde dedum. Valdend schfed 

„freä fordvegas folmum sinum. 

„villan pinne: pat is vide end 

pburhsittendum. Ic pe bidde nu, - 

„vine Ebrea, vordum minum, 

„Pat pu tilmédig treöva selle, 

„veera pine, pat pu ville me 

„vesan fele freönd fremena td leäne, 

npara pe ic td dugudum pe gedön häbbe, 
„siddan pu fedsceaft feorran’ eöme tm 
„on pas verbedde vräccan laste. 7 
nG@yld me mid hyldo, pat ic pe hneäv ne vas 
„landeg and 'lissa! ves pissum leddum nu 

„and megburge‘ minre arfist , u 

„gif pe alvalda Are drihten : 

„seirian ville, se be gesceapu healded, 

„bät randvigum rimor möte 


2797) hire MS. — 2805 ein Blatt des MS. *euageschnitien. 
2810) giena Th. B.— 2813) fordvegas adverbialer Genitiv. 
2818) pina’ MS. 


4 . GENESIS, 


„on pisse folesveare frätva dejan, 
mödigra gestreön, mearce settan. . 
Ba Abraham Abimeleho 
vere sealde, pit he volde svi. 
Siddau vis se eädega eafora Bares 
in Filistéa folce eardfäst 
2835. leöd Ebr&a lange prage 
feäsceaft mid fremdum. Him fre& engla . 
vie getschte, pat veras hatad 179] 
burhsittende Bersabé6a lond. * 
Par se hälga heahsteap reced 
2840. burh timbrede and bearo sette, 
veobedd vorhte and his valdende 
on päm glédstede gild onsägde 
lac geneahe, pam pe lif forgeaf 
gossligitc svegle under. 


2830. 


xxv, 


2845. Pa pis rinces: se rien ongan. 
cyning vostigan, cunngde georne, 
hvilg pas ädelinges ellen vere, 
stidum vordum, spräc him stefne t6: 
„Gevit pu öfestlice, Abraham, féran, 
2850. „lAstas lecgan and pe Imde mid 
„bin Agen bearn! pu scealt Isaac me 
„onsecgan sunu pfnne sylf t4 tibre. 
„Siddan pu gestigest steäpe dane, - 
„hrineg pis heän Inden, pe ic pe heonon- getgce, va} 
2855. „up pinum &gırum fötum, per pu scealt ad gegätvan 
baelfgr bearne pinum and blötan sylf” 
„sunu mid, sveordes eege and bonne ‘sveartan ligé 
nledfes lic forbärnan and ine lac bebeödan.“ 
Ne forsät he p9 sidä, ac söna ongann 
2860. ffsan tö före: him vas frean engla ~ 
vord ondrysne and his valdend leöf. 
Pa ge eääga Abraham sine 
nihtreste ofgeaf: nalles. nergendes 
hese vidhogode, ae hine se hälga ver’ 
2865. gyrde gregan sveord6, cfdde pät him g&sta veardes 


2837) per MS. Th. B. — 2838) lono MS. — 2839) heah 
steäp Th. B. — 2842) gledstede MS. 

2854) hrincg MS. nicht mit B, in hrycg zu ändern: es ist 
das Randgebirge des Hochlandes. — 2860) frea MS. frei Th. — 
2861) valdend (Nom.) MS. valdende Edd. - 


GENESIS, | 


75 


egesa oh breöstum vunode, Ongan p& his esolas betan 


gomolferhd goldes brytta, hébt hine-geonge tvegen 


men mid sidian: meg vas his-Agen pridda . 
and he feorda sylf. Pa he fas gerät 
2870. from his Agenum hofé Isaac ledan, 
bearn unveaxen, sva him bebead metod; 
&fste pa svide and onette B 
ford foldveg6ö, svä him fre& tsehte 
vegas ofer végten, öd bit vuldortorht 
2875. däges priddan up ofer dedp väter" 
ord Arsemde, Pa se eddega ver 
geseah hlifigan hea dine! 
sva him sägde sr svegles aldor. 
Pa Abraham spric td his ombihtum: 
2880. ,,Rineas me, restad incit her 
„on pissum vicum! vit ef cumad, . 
„siddan vit srénde uncer tvega . 
ggrslerninge Agifan habbad.“ 
evat him pa se ädeling and his agen sunu 
2885. t6 bas gemearces, pe him .metod tehte, 
vadan ofer vealdas; vudu bir sunu, . 
fader fyr and sveord. Pa pis friegean ongann . 
ver vintrum geong vordum Abraham: . 
„Vit her f§r and sveord, fred mm, habbad: 
2890. ,,hver is pat tiber, pat pu torht gode . 
„tö bam brynegielde bringan pencest?‘“ 
Abraham madelode (häfde on-An gehogod, 
pat he gedade, sva hine drihten hét): 
„Him pat södeyning sylfa finded , 
2895. ,,moncynnes veard; sv& him gemet pinced.‘ 
Gestäh pa stidhydig steäpe dane 
up mid his eaforan, svä him sp éca bebedd, 
pat he on hréfe gestéd heän landes j 
on psere [stöve], pe him se stranga td 
2900. vserfäst metod vordum tsehte. 
Ongan p& 4d hladan, äled veccan 
and gefeterode fét and honda 
bearne sinum and p& on bel Ahöf 
Isaac geongne and p& ädre gegräp 
sveord be gehiltum: volde his sunu cvellan 
folmum sinum, ffre sencan 
mages dredré. PA metodes pegn. 
ufan engla sum Abraham hifde 


2905. 


17] 


(178) 


(176) 


2890) torht-gode Edd. — 2906) fre sencan “MS.-Th. for 


gesencan B.; sengan und dreör? . 


- 16 . EXODUS. (90— 33.) 


stefne c9gde. He stille gebad 
2910. Ares sprece and pam engle oncväd. 
Him pa öfstum t6 ufan of roderum 
vuldorgäst godes vordum melde: 
»Abraham-ledfa, ne sleah pu pin Agen bearn, 
„a0 bu cvicne äbregd cniht of Ade, B 
2915. ,,eaforan pfnne! him an vuldres god. 
„Mago Ebréa! pu medum scealt 
„burh ‘pis halgan hand héofoncyainges 
»86dum sigorleänum selfa onfén ,~ 
“ „ginfästum gifum: pe vile gästa veard 
2920. „lissum gyldan, pat be vas ledfra his 
sibb and hyldo ponne pin sylfes bearn. ~ 
Xa stéd onäled. Häfde Abrahame 
metod moncynnes, mage Lothes, 5 am 
breöst geblissad, b& he him his bearn forgeaf 
2925. Isaac cvicne. PA we eadega beviat 
rine ofer exle and him per rom geseah 
unfeor panon snne standan 
brödor Arones brembrum fästne. 
Pone Abraham genam and hine on &d Ahöf 
2930. “festum miclum for his Agen bearn, 
Abrägd p& mid pg bille, brynegield onhread ' 
récendne- veg rommes ploaé, 
onbleöt pät läc gode , sägde leana panc 
and ealra pära [selda], be him sid and sr 
2935. gifena drihten forgifen 'häfde. . r 





. "m. on 
CADMONS EXODUS. 
| 


. Hvit! ve feor and neäh gefrigen habbad 
ofer middangeard Moyses démas 
vräcltco vord-riht vera cnedrissum , 
in uproder eddigra gehvam 


2920) To6tre? - — 2931 —32) onhread MS. Th. B. onhread 
(schmückte) Ettm. veg = vig; recoendne MS. . 


exdpus. (i94—72) 77 


5. after bealustde böte lifes, [178] 
lifgendra gehvam langsumne red - . 
haledum secgan; gehfre se pe ville! _ ‘ 
Pone on véstenne veroda drihten 
södfäst cyning mid his sylfes miht 
10. gevyrdode and him. vundra fela . 
éce alvalda in wht forgeaf. . 
He väs leöf gode, ledda aldor, 
horse and hredergleäv herges visa, 
freom foletoga. Faraones cyn ' 
15. godes andsacan ‚gyrävite band, ~ . 
per him gesealde sigora valdend . 
mödgum magorsgvan his maga feorh, 
onvist &dles Abrahames sunum. 
Heäh väs pat handleän and him hold fred 
%. gesealde vepna geveald vid vrädra gryre: 
ofercom mid p$ campé cneöimäga fela , B 
feönda foleriht. - Pa vis forma sid, um] 
pat hine veroda god vordum negde, , . 
per he him gäsägde addvandra fela, ’ 
25. hf pas voruld vorhte vitig drihten, 
eordan ymbhvyrft and uprédor 
gesette sigerice, and his sylfes naman, 
bone yldo bearn wr ne cfidon, .. . 
fröd fädera cyn, pedh hie. fela viston. 
30. Häfde he p& gesvided södum cr#ftum 
and gevurdodne verodes aldor 
Faraones feönd on fordvegas, 
pa vis iu gére ealdum vitum 
deadé gedrenced drihtfolca mast: 
35. hordvearda hryré heäf väs genivad, . 
svefon seledreämas sinc& berofene; 
häfde mAnsceadan ät middere .niht . 
fréene gefylled, frambearna fela, (180) 
Abrocene burhveardas: bana vide scrad, . 
40. lad-leédhata. Land drysmyde’ . 
deädra hrevum:. dugod ford geväf, 
vöp vas vide, vorulddreäma lyt! 
veron hleahtorsmidum handa belocene, 





» 


8) ‘verode — 15) andsaca MS — 16-118) deutet 
wn te Auszug - aus -Egypten an. — 18) on vist 
— 22) feonda feonda MS. — 33) ingere MS. Th 
ogl. Aryamad 


40) dryrmyde MS. diysmyde (rysmode) qualmte, - 


ifend 
13. Edd: 
ingtra B . 
Dier. ; Beov. 1375. 


78 EXODUS. (1978—3002.) 


alffed ladstd ledde grétan, 

45. folc férende: feénd vis bereäfod, 
hergas on helle. Heofon-pider becom, 
druron deöfolgyld. Dag väs mere 
ofer middangeard, p& sed mengeo for, 
sv& pas fasten dreäh fela missera 

60. ealdvérige Egypta fole, 
pas pe hie vide-ferd vyrnan pohton 
Moyses mägum, gif hie metod léte, 
onlangne lust ledfes sides. 

Fyrd vis geffsed, from se pe ledde va 

55. mödig magoresva megburh. heora. ' 
Oferför he mid pf folcé fästera vorn 
land and leödveard ladra manna, 
enge Anpadas, uncid geläd, > 
öd pat hie on Güdmyrce gearve beron; 

60. verot land heora lyfthelmé bepeaht 
mearchofu mörheald: Moyses ofer pa 
fela meoringa fyrde geledde. , 
Heht pa ymb tv niht tirfästne häled, 
siddan hie feondum Ödfaren häfdon, 

65. ymbvicigean verodes bearhtmé 
mid älfere Ethanes byrig 
mägnes msté mearclondum on. 


Nearve genéddon vf nordvegas, . 
viston him be südan Sigelvara land, 183) 
70. forbärned burhhleödu, brine ledde 
hätum heofoncolum. “Per hälig god 
vid ferbryne fole gescylde, 
baleé oferbradde byrnendne heofon, 


44) lad std MS. Edd.; die Construction ist: ledde veron 
alffed ladsid grétan; vgl. Dan. 433: sv hie gecfdde veron. — 
45) freond MS. fednd Th. — 46) heofon pider MS, Edd. pistro 
Dietr. Da Lye für beödan die Bedeutung servire nachweist, so 
vermuthe ich ein davon abgeleitetes Subst. en m. servitium, 
gebildet wie sigar, dögor, fetor. — 0) Di] ealdverige? — 
55) -reva MS. — 57) -geard? — 59) ey Almyrena Adthiopon. 
— 61) mör heald (heöld) 7h. mör- NR Dietr. — 66) elf ere 
MS. Al-fere (fwere) subito impett, Dietr. Es wird wohl cher gleidh 
el-färe (peregrino exercitu) sein; vgl. alfylee, tipedd. : 

. 68) genyddon MS. genéddbn Dietr. — ‘705 burh- MS. 
beorh- Edd, 


EXODUS, - (2003 —43.) 9 


halgan netté hatvendne lyft. 

75. Häfde vedervolcen vidum fadmum 
eordan and uprodor efne gedzled, 
lsedde leödverod: ligffr Adranc 
hat heofontorht. Häled vafedon, 
drihta gedrfmost. Dägscealdes hles 

80. vand ofer volcnum: häfde vitig god 
sunnan sidfät weglé ofertolden, 
sv p& mäst-räpas men ne cfidon’ 
ne p& segiröde geseön meahton. 
eordbfiende eallé crifté, css] 

85. hf Afästnod vis feldhtea mest. . 
Siddan he mid vuldre ,geveordode . 
beöden holde, p& vias pridda vic s 
folee t6 fröfre: fyrd wall geseah, . 
hf peer hlifedon halige seglas, 

90. lyftvundor leöht; leöde ongéton, 
dugod Israhöla, pat per drihten vom, 
veroda drihten , viesteal metan. . 
Him beforan foran fr and volcen 
in beorht-rodor, beämas- tvegen, 

95. para »ghväder efn-gedelde 
heähpegnunga 'häliges gästes 
deörmödra sid dagum and nihtum. - 

Pa ic on morgen gefrägn mödes réfan 
hebban herebfman hlädan stefoum, 
100. vuldres véman. Verod éall aris, ts] 
mödigra ‚mägen, sy& him Moysed bebead 
Iaere magoresva metodes folce,* 
füs fyrdgetrum: ford gesävon 
lifes 1atbedv liftveg metan. - 
105. Segt side -veöld, sm-men After 
foron fiédvegé; fole vis on- sälum, 
hiad Mad herges eyrm. Heofonbeäcen " astah 
zefena gehvam: öder vandor 
syilic After sunnan setlräde behedld 
110. ofer leddverum ligé ‘scnan, 
byrneride beam. Blace stödon - 
ofer seeötendum scfre leöman, 
seinon scylähreödan, sceado, svidredon: 5 
neovig nihtscuvan neah ne mihton . 





78) hate MS. — 81) svegle MS. segle Th. — 104) Ifveg 
MS. lift-veg (lyft-) Dier. — 106) aveeleid de 148. — 106) fold? 
+ 107) heofon beäcen (ad coelum ascendit signum) Dietr. B. — 
113) soeado MS. — 114) neäh Zh. B. neah (satis) Etim. 


80 EKODUB. (004474) 


115. heolstor ahfdan. Heofoncandel bearn: we . 
nive nihtveard nfde sceolde 985] 
vician ofer veredum, p9 läs him véstengryré 
‘har hed holmegum ‚vedrum 
6 férclammé ferhd geivafde. 

120. Häfde foregenga fJrene loccas, 
hen beAmas, beel-egsan- hveöp 

pam herepreäte, hätan ligé, - 
p&t he on véstenne verod forbarnde , 
nymde hie mödhvate Moyses hfrde; 

125. Scean seir verod, scyldas lixton; - 
gesävon randvigan rihtre strate 
.segn ofer sveötum, 64 pit siefästen 
“landes.ät ende leddmägne forstöd, 
füs on fordveg. Eyrdvic Aräs, 

130. vyrpton hie vérige; viste genegdon 
mödige metepegnas hyra mägen bötan. 

Breddon after beorgum, siddan bJma sang, 1186) 
flotan feldhüsum: p& vis fedrde vic 
randvigena räst be pam reädgn am. 


ne 
135. -Psr on-fyrd hyra ferspell becvom, 

öht inlende: egsan stödan, 

välgryre veroda. Vr&cmon gebäd 

lädne lästveard, se pe him lange sr 

&delleäsum Oht-nied gescraf, B . , 
140. veän vitum fast: vere ne gfmdon, 

peah pe se yldra cyning ser geftidode], 

p& [he] veard yrfeveard in-gefolca 

manna äfter madmum, pit he sv& miceles gepäh: 

ealles pis forgéton, siddan grame vurden ber} 
145. Egypta cyneymb andvig'; " 


119) oferclamme MS. Th. B.' ferclamme Dietr. getvef MS. 
— 121) bell egsan MS. Dierr. bal-egsan B. für \| vermuthet 
hier Dietr. die Bedeutung Stirne; wohl kaum bell-egsan.clamoris ter- 
rore. — 126) rihte MS.-Edd.— 127) sveoton MS.— 128) leo 
magne MS. — 131) béton MS. Edd. — 134) pan MS. — 
139) on nied MS. Edd. — 141) mr ge MS. getidode Dietr. 
Mehr als das Verbum scheint nicht zu fehlen; der Schreiber vergass 
beim Uebergang zu einem neuen Blatte das angeschlagene Wort zu voll- 
enden: dasselbe geschah Dan. 265 mit ben statt penden. — 142) ul. 
Genes, 47°”, 145) an tvig MS. Edd. an vet Dietr. (vgl. 
Gadi, 147); An vig? 


Exöpus. @ois— 11) 81 


pA heo his*megvinum mordor fremeden, 
vröht berénodon, vere freton.  . =e 
Veron headavylmas heortah getenge, - 
mihtmöd vera mänum treévam:- 
150, volden hie pat feorhieän facne gyldan, . 
bätte.he pat dägweoro dreöre gebohte, oe 
+ Moyses ledde, ber him mihtig god . . 
on pam spildstde spéde forgéfe. _ 
Pa him eorla méd ortrfve veard, ' 
155. siddan. hie ges&von of südregum 
fyrd Faraones ford ongangan, 
oferholt vegan, edred lixan, . 
pffas Kunian, -bedd mearc -tredan? . 
gäras ttymedon, gad hvearfode,- ,* 
160. blicon' borähreödan, bfman sungon. 
On hval eöpon herefugolas , u [188] 
hilde ige; [hrafen gol] © - . "* 
. deavigfedere ofer driht-néum, . . 
vonn välceäsega. Vulfas sungon . 
165. atol »fenleöd »tes on vénan; FE x 
carleäsan deör, evyld-röf besdan' 
on ladra_ last Igödmägnes- fl, - 
hreöpon mearcveardas 'middum niktam: 
flesh fege gast, fole vis geneged. © 
170, Hvilum of pam verodé viance pegnas « ~ 
maton milpadas medra bögum. 
Him per sigecyning vid bone segn ‘foran 
manna pengel mearchreät® rad; 
gtdveard gumena grimhelm gespedn 
175. eining einberge (cumb9i lixton) 
viges on wéaumr, valblencan scedcy 
héht hig hereciste healdah -georne _ . 
fast fyrdgetrum, Fednd ‘dnségon 1280] 
lAdum eägum landmanna cyme. . 
180. Ymb hine vegon vigend unforhte, 
häre heorovulfas hilde grétton 
purstige praeviges pedden holde. 





151) hie? — 187) ‘ofer holt #8. Ed — 168) im 48. nach v. 
160: — 161) on hval hvreopön M8.-on val Dietr. on: hvét Zaeher 
(Goth. Alphabet s.-115); on hveol Grigim. — 166) oder beodan’ 
=abidon? — 167) ful mS fyll Diar.- B. — 168) d. i. die 
Wölfe. — 169) gehaged MS. (hemmed in“) Th. („obseptur“) 
Lye; d.Dietr. — 172) segneyning MS. Edd, secga cyning? 
Dietr. — 178), freénd onsigon MS. Edd. ansegon Dietr.; vergl. 
Exod, 14, — 181) heora vulfas 48. herevulfas Fis 


82 EXODUS. (8112—$5.) 


Häfde him Alesen leéda dugede . ' 
- tir-eädigra tv& pasendo , 7 . 
185. pät veron cyningas. and eneövmägas,, 2 
on pat eäde riht ädelum deöre;. . 
forpon Anra gehvile At Aladde . . - 
vepnedcynnes vigan sghvilene, . 
para pe he on pam’syrate- findan mihte. 
190. Veron inge men ealle ätgädere 
cyningas on cordre: efdost gebeäd “ 
horn on heäpe, t6 hvis- higetealdmen - Uso 
gidprest gumena gearve. beron. . 
Sva pwr eorp verod Ecan.ledden 
195. lad After 1adum leödmägnea vorn. ’ 
pagendmetum ,‚ pider verou fase: ~ : 
äfdon hie gemynted td fam miugenhedpum - 
t6 pam ‘erdige Israhéla eyon . 
billum &breötan on hyra brödorgyld, 
200. Fotpon vis or vicum vép. up “abafen , . 
atol »fenledd. Egeasm stédon, - 
. veredon. välnet, ba se vöma evom, : 
flugon frécne ‘apel!, fednd vas anmöd, ~ . 
verud väs vigbläc, dd pat viance . forsceat. 
205. mihtig engel, se ba menigeo beheöld; 
pat per gelada mid .bim leng ne. mihton 
geseön tösomne: sid väs gedeled, 


Ww 
Häfde njydfara nihtlangne fyrety a. etl 
peah ‚pe him on healfe gehxam hettend seomedoa, 
210. mägen odde merestream: nähton mAran hyyrh, 
veron orvénan édelrihtes , 
seton After beorgum in bläcum redfum 
veän on vénum. Väccende bad: 
eall seé sibgedriht somed Atgädere 
215. märan mägenes, 6¢.Moyses bebeäd 
eorlas’ on uhttfd emum bémam .. 


"186) on pät eäde riht MS. „zu dem. reichen Back, zur Er 
langung reicher Beuig‘ (abhängig von 183*), Dietr. +190) in- 
ra Th. B. inge (= ginge) men Dieir. — i91) ont oft gebad 
“MS. Th. oft B. — 193) baren? — 194) &c anleddon 7%. B. 
Lye; écan-lxddon Jun. bean = = additamentum. — 199) hrodor 
pyld MS. brédra, Th. — 204) vlence? — 206) geläde MS. 
geläde 7A. B. Dieir. — 207) gescoon Dietr. wo. 

216) bénun MS. 


EXODUS. (214616) 83 


. fole sommigean, frecan Arisan, 
habban heora hlencan, hyogah om’ ‘ellen, 
-beran beorht searo, bedcnum cigean- 
220. sveöt sande meär: anelle. gemundon . 
veardas vigleöd. -Verod vis geffsed: 
bradon ofer beorgum (bfman gehfrdon) 
flotan feldhtsum. Fyrd vis on Öfste, 
siddan hie getealdon vid pam teönhete 
225. on pam fordherge fédam trafe. -.  . -. {199} 
médé réfa; mägen vis onhrered. a 
Väs on Anra gehvam -ädeles cyanes 
lesen under lindum leöda dugude 
on folegetal fiftig cista; , 
230. häfde cista gehvilc chdes verodes 
+ g&rberendra güdfremmendra 
tyn-hund geteled tir-eddigra. 
Pat vas viglic verod: väce ne, guötton 
in pit rinegetäl reevan herges, 
235. p& be for geögude-gyt ne mihtan. ... ° + 
under bordhreödan: breöstnet vera 
vid fläne fednd folmum verigean . 
ne him bealu benne gebiden häfdon - . : 
ofer linde lerig; licvande gyor, ° s+ sl 
240. gylpplegan gäres, Gamele ne mösten . 
hare heatorincas hilde gnpeon, — 
gif him mödhespum mägen svidrade: 
ac hie be västmum vig curon, B 
hf in leddseipe lestan volde “ou 
245. méd mid äran, e&¢ ban mägnes eräft 
Igeean mihte] gärbeämes feng. 
‚väs handröfra here ätgädere 
: es : 

220) sunde? — 222) burgum 218. Edd. 226) röfra? — 
232) X. hund MS. — 233) v&c MS. Edd, — 239) svor = sveor 
(Ahd. swer) dolor? oder spor? zu larig vergliche man hawitov 

— 242) m6d heapum MS. Edd; ich möchte gestützt auf 
nép (v. ao) für unsre Stelle. ein Adj. mödrnesp (mukhurig) an- 
nehmen und dazu Obd. nafer, atifer alacer, celer, sowie 
Ahd. Nuffo n. ‘pr. Man halte übrigene zu unsrer ‘uate Jolgende 
Zeilen des „Ritierspiegel«“, eines Gedichtes aus dem Anfang des 
15. Jahrh. (handschriftlich auf der Casseler „Hibliathek) Blatt 71°. 
di aldin ritter sullin nicht vz_ den stritin blibin, , di wile dgz en 
nichtis gebricht von jreftin an erin-libin, dez ai, den barnasch 
-mogin. getragin und. rou pherdin wol geritin: 8D" sing gi danzoch 
in ein iagin zu rr natgce in groszin stritin; si kunaen gudin rad, 
geetbia: ws 





3 EXODUS. -(9177—311,) 


fas fordvegas. Fana up-räd, 

beama beorhtest: bidon ‘ealle pa gen,‘ 
250. hvonne sidbode sastreimum “neah 

leöht ofer lindum iyft-ettoras brie.’ " 


io 


Ahleop p& for häledum hildecalla, 
beald bedt-hata, bord up ahgf, .~ 
heht pa foletogan fyrde geätillan, © . 114] 
255. pendeh mödiges medel monige "gehfrdon. 
Volde reordigean rices hyrde + - 
ofer hergeiste hAlgan stefne; Ver 
* verodes visa vurdmyndum spräc'- 
„Ne beöd ge p$ forhtran, peab pe Faraon brohte 
260. sveordvigendra stde hergas, - 
„eorla unrim! Him eallum vile 
„mihtig drihten purh nme hand 
„td däge pissum dedlean gyfan, 
"pie kie lifigende leng:ne’ miöton . 
265. „ägnian mid yradum Israhéla eyn. ia 
: , »Ne villad e6v ondredan’ desde fan 
„fege ferhdlovan! fyrst is et ende 
ylenes lifes. Edv is lar godes~ 
„äbroden of breöstum: ic on beteran red, 
270. ,,pa ge gevurdien vuldres aldor - ts] 
„and eöv.liffreän Jissa bidde; oe 
„aigora 'gesynto ,' per ge stdien!*: - 
nPis is se 6cea "Abrahames god, od 
„frumseeafta fred, ‘se pas fyrd vered © 
. 275. „mödig and mägenröf mid bere mielan hand u 
Hof p&-for hergum hlade stefne . 
lifigendra ‘ledd, p& he, t6 leddum spräc: 
„Hvät!.ge nu ‘edgum tö on Keiad, 
~ „folea leöfost, fervundra sum, - . 
280. ;,h0’ ic sylfa” aloh and, beds svidre hand - 
ngrené tän& g&rsecges deöp:  ~ B 
a4 up fared, onan vyrced 








249)‘ baton us. -bufon 2. bugon B. — as) brace? — 
253) beöhata 48. Th. B, Dietr. beöt-häta -Attm. — 265) segniam 
MS: ögian B. äglian, eglian Dietr.; vgl. open timor. — 277) lid. 
gendra ‘von Dietrich ;.dilein es bildet zu 966° der Ge.‘ 
gem ood ‘MB, pedden Th. -le6d B. — - 281) tene- MB. Yane 


EXODUS. (113-65) : & 


„väter and vealfästen. Vegas syndon drfge, 
„hasve herestreta, holm. gerfmed, : 
285. ,,ealde. stadolas , ba ic wr ne gefrägn- oO ic} 
nofer middangeard men geféran, “ 
‚nfänge feldas, pa ford-heonon ... . . 
„iu &co $de be ton, - . 
„selde : südvind fornam , ot 
290. „bädveges blast, ‘brim is areafod, 
„sand szeir spav. Ie vat söd gere, 
„bät edv mihtig god miltse geofdde, . . 
„eorlas, ‘ser glide! dfest is sélost, Fr: 
„bät ge of fednda ‘fadme veorden, . - 
295. „hu se gend up ärerde. - .- 
„reäde streämas in sandgebeorh;. 
„syndon PA .foreveslias fagre gestäpte 
„vrätlicu ‘veegfaru 6d volena bat oe 
ter pam vordum verod eall aras, . 
300. .médigra mägen: mere stille bad, . „nen 
Höfon herecyste hvite linde, .. 


Andägne fyrst; väs sed eorlz getribt 
305. anes médes: [fda veall] -“ 
fastoin fädmum freodoväre heöld. B 
Nalles higé gehyrvdon haliges are, 
siddan leöfes leöd laste near - 
ev&g svidrode and sanges ‘bland. 
310. Pa pat feorde cyn fyrmest-eode, --- 
vöd on vegstredm, vigan on heäpe, - . 
* ofer grönne grund: Judise feda . 
An on-orette uncfd gelad. a 
for his mmgvinum , ‘sv& him mibtig. god _ 
315. pais dägvoorees deöp len forgeald, u 
a siddan him geselde sigorvorea mes near |] 


283) väter and ua. viteron:Dier, sur" weicher Adi. m man einen 
Beleg aus Cant. Mos. 9 bei ‘Thwaites (gefruson- sv& sv veallas 
vateren) beibringen könnte;, ich halte jedoch and hier eher fiir’ die 
Praposiion: sie macht das Wasser st einer Mauer. — 287) fage 
M8. Edd. — 288) in &ce MS: Edd. — 289) selde MS. sealte 
Th. welde "Dietr. Der Meeresgründ heisst gefesselt, weil er vom 
Meere bedeckt ist. — 390) bring MS. brim Edd. — 291) span 
MS. Et. Ausav B: spenn- Dier. „‚arenam maris recessus evo- 
muit.#.7 396)-réde. Divtr. — 298). vrecheu Jun. —. 307) hige 
gelifrdon 48.. hi. ‚gehrgrdon Edd. — 309) sances hind 9, blan 
Th. — 313) Anon Örette MS. nen onette Th. An on-orette Dieir. 


320.” 


325. 


330. 


- 340. 


_ EXODUS. (6-06) 


pat he ealdordém Agan' sceolde 
fer eynerfeu, cnedvmaga dled. 


Hafdon him t6 'segne, p& bie on sund ‚stigon Pi 


“ofer bordhreödan be&cen Arsered 
in pam gärheäpe gyldenne. leon, 
drihtfolea mest-dedra cénost: — ‘ 
be pam, herevtsan hfndo .ne voldon * 
be him lifigendum lange: polian, . 
ponne hie’ t6 güde garvudu rerdon, - 
da senigre: Praou vés on dre, 
eard handplega, hägsteald mödige 
veepna: valslihtes , vigend unforhte, 
bilevadu blödige, ‚beadumägnes ree, 
grimhelma gegrind, per Judas för... 
After pere fyrde flota mödgade;- - 
Rubenes sunu: randas beron 
savicinge ofer sealtne merse, . 
m&n’ menio, micel” én-getrant 


. eode unforlit. He his egidordöm 


synnum Asvefede; pit be stdor für - 

on leöfes last: him on leédéceare 
frumbearnes rit fre&brödor édpah , 

ead. and ädelo; he väs earn eva peah. - 

Per [ford] After him folca hrydum 

sunu Sinieones svedtum oßmon; . . 
pridde peödmägen: pafas vundon . 


ofer garfare, güdeyst onprang - vo 


deavig sceaftum. Digvéma becyem 


. ofer 'gärsecges [begong], godes heécna sum, 


morgen. mere-torht. Mugen ford dort sor 

p& peor folomagen, for sfter Sdrum: B 

Fe An visode . x 
un mast, b§ he msre véards: 

(Fo) k fordvegas fole äfler volcnui , 

cynn äfter oynng: cide sghvile 

magburge ribt, ‘svi him Moyses bead, 


. eorla adelo. vite An fider: \ 


ledf leédfruma landriht gepah 

fröd on forhde, fresmagum leöf, 

cende eneövsibbe cönra- manıla, - 
heahfudera, sum hälige. peöde, 


110] 


1900] 


38) gyldene leor MS. leor 324) praca MS. ‘Bad. 
— 334). micel Au getrum Ea. For >; fi 


Alin. einheriar. — 339) geara MS. cara -Dietr, — 343) 


ME. — 


350) volenum M8. folsum Edd. 


= 


EXODUS? (9967 317.) . er 


Israéls cyn, onriht gödes, - - 

sv& pat erbancum ealde reccad, 
360. p& be megburge mest gefrunon, ; 

frumeyn feora, fäderädelo gehvis. 


VL 


Nive flödas Noe oferläd - 
pedden. mid his prim supum, . 

pone dedpestan: drenciléda ~ te 
365. para pe gevurde. on voruldrice. : vo (201) 

Hafde him on hredre halige treöva: 

forpon he geledde ofer lagustreamas 

mädınhorda mest mins gefregé: ~ 

on feorhgebeorh folden bafde 
370. eallum eordcynne ege-life . 

framenesv gehväs, fader and möder 

taddor-teöndra geteled, rime ' - , 

mismicelra, bonne men cannon, . 

snottor sseleoda; eäc pon 'aeda gehvile . 
375. on bearm scipes beornas feredon, sot 

para pe- under heofonum -haled bryttigad.. “ 

Sv pat vise men vordum mecgad ,, : 

pat from Noe nigoda were uo we 

fader Abrahames on folctale: - ” 
380. pat is se Abraham, se him engl god ~ 

naman nivan Asceöp-, ede pon’ neäh- and fear.. [902] 

halige heäpas, in gehyld bebeäd, 

verpeöda geveald.. He on vrece lifde. - 
. Siddan he geledde ledfost feora 
385. h§liges hesum: heählond stigon 

sibgemägas on Seone’beorg; 

vere hie pwr’ fandon, vuldor geakvon, . 

halige heähtreöve, wa bed Gefrunon , 


388) on on riht gedes TB 

362) nive flddas AS. (opl Gen. -1405); nipe-Mödes Th. — 
364) drénfléda MS. drenc- Th. — .368) frfrege MS. frage Jun, 
— 369) MS. Edd. falden (geborgen)? Dietr, folden.= falden. 
— 370) Hife MS. écende? Th. vergl. ofer ege-vylmum Ps. 
106%. — 373) mismicelra [ma]? vergl. jedoch Beov. 69—70, 
Ps. 117*° und Elené 646, .wo vor ponne gleichfalls der Begriff - 
des Comparative hinzusudlenken ist. — 384) géledde Th. ohne Va: 
‘ viante; gelirde Jim. Won Thorpe und B.- ist unsere Stelle völlig 
missverstanden: ex ist, dit Rede davon, wie Abraham .den Isaac 
(etfest foora). zum Opfer auf den Sionaberg führte. ' 


395. 


400. 


405. 


410. 


-415. 


420. 


- 485. 


EXODUB. (3318—56.) 


ber eft se snottra sunu Dauides 

vuldorfast cyning vitgan laram 

getimbrede tempel gode, 

alh hAligne, eordeyninga 

se visesta on voruldrice 

heähst and häligost häledum gefregost 

mest and merost, para be manna bearn- 

fira after foldan folmum gevorhte. 

TO, pam medeletede magan geledde _ ‚ [203] 
Abraham Isaac; Adffr-onbran: . 

fyret ferhdbana nö pf fmgra wis! 

Volde pone lästveard.lige gesyllan 7. 

in belblfse beorna sélost . . 7 
his svwsne suny td sigetibre, . 
Angan ofer eordan yrfelafe , 

feores fröfre. Pa he sv& ford gebad - 
leödum 6 läre langsumne hiht: ° * oo. 
he pat gecfdde, pA he pone cniht genam 

fäste mid folmum, folecdd’ geteäg 

ealde life (ecg. je), 

pat he him Itfdagas leöfran ne visse, 

ponne he h$rde heofoncyninge. - 

Up aremde se eorl, volde slean eaforan sine, 
unveaxenne ecgum Feédan, 104] 
magan mid mécé, gif hine "metod Kté: 

ne volde-him #eorht fader bearn ätniman 

halig tiber, ac mid ‘handa biféng. u 

Pa him stfran cvoin stefn of heofonum, © 
vuldres hleödor, vord After spräc: -- nr 


„Ne sieh pu, Abraham, pin agen. bearn- 


> „sunü mid sveordé! söd is Becgded,-- . 


„nu pin cunnode cyning alvihta, 
„bit bu vid valdend vere hedide, ' 
„fäste treöves sed pe freodo sceal 
„in Itfdagum lengest ‚veordan 
„Ava t6 ealdre unsviciendo! 
pha pearf mannes sunu märan treöve? 
„Ne.behvylfan mig heofon and eorde or 
„his vuldres vord viddra and aldra . - |’ - 





392) altin MS. — 404) peth he? —-"405)-18fe MS. Ure 
B. — 412) eagum M8. ecgum Edd. zu reödan (röten, erschlagen) 
5 Lyk pe hine bil « "ride, — 413) god léte MS! Eddy—- 
1: m betreffenden Bilde in der Casseler Handschrift von 
Ruddife Weltchronik fasst der’ Engel das Sehwert an der Klinge. 


Exopts. (297 —#.) " 89 


„bonne befädman mexge foldan scedtas, . 
„eordan ymbhvyrft and uprodor, - 1005] 
430. „gärsecges gin and peds gedmre lyft. 
+ He ad svered., engla pedden, , 
„vyrda | waldend’ and vereda god, 
„södfäst sigora [veard], purb his sylfos ur, 
nat pines cynnes ant "emeormäga . . 
435. ,,randviggendra rim ne cunnon . 
nylde ofer eordan eallé eräftt - 
„tö gesecgenne södum vordum, 
„aymde hvyle pas snottor in sefan veorde,, . 
“  „pät he Ana mege ealle gertinan ‘ 
440. ,,stanas on eordan, steorran on heofonum, . 
„swbeorgs send, sealte Ida: 
„ac hie gesitiad bo sem tveönum - 
„od Egypte in-gepedde 
„land Cananéa, ledde pine, : 
445. nfresbeant fader, folca sélost.‘ " . 1206)" 
*- a . 





Fole vas Afsered: fiddegsa becvom 

gästas geémrey.geofon deadé hvedp. 

Veron beorhhlidu blédé bestémed , roost 

holm heolfré sp&v, bream vis on dum, u 
450. väter vepna ful, välmist Astäh. . 

Yaron Egy,pte eft oncyrde, ae 

flugon forktigende, fer ongéton., 

voldgn herebleäde hAmas findan:, 

aylp veard-gnomnta! Him.on.gen gehnäp 
455. atal fda geveale: ne ber nig beovom 
ss 





” 498) soentias MS. scodtas Dietr.— 431) No MS. he Th. — 
488) [veari] Distr. - 36) yldo- MS. Edd, — 441) sund MB. 





en ; , 
454) genkp Ma. Edt (@. H. Z, VIL, 458) 


0 . EXODUS. (6985—415.) 


herges t6 hime, at hie hindan beledc 
vyrd mid vege. Per wr, vegas lagon, . 
mere médgode, mägen vis Adrenced. 
Streamas stödon ; storm up gevät 7 
460. heäh t6 heofonum, herevöpa mast;  ~ ur 107) 
lade cyrmdon ; lyf up- gesvearc: 
fegam stäfnum fléd bisd gevéd. 
Randbyrig veron rofene., rodor svipode. 
meredeäda mest; mödige svulton * Bi 
465. cyningas on cordre, cyrr svidrode 
veges at ende. ‚Vigbord seinon. 
He&h ofer häledum holmveall astth, _ 
merestreäm mödig: mägen vis on cvealme 
fäste gefeterod, fordganges nép . 
470. searvum Aswled. Sand ‘baanode 
on vitodre fyrde, hvonne vadems hae 
siredlda se sealtum fdim ~ B . 
aflästum gevuna éce stadulas . a. 
nacud nfdhoda nedsan cöme, : 
" 475. fah föde-gäst, se be feöndum genedp. 
Vas seö hevene lyft heolfré geblandea ; > [208] 
brim berstende blödegsan hvedp , ‘ 
semanna sid, ödpät söd: metod 
porh Moyses hand mödge rfmde: 
480. vide vedde, valfidmum sveöp, 
104 famgode, fage crungon, . 
laguland gefeöl, lyft vis onhréred, - 
vioor veallfägten, vägas buiston,  - 
multon meretorras, p& sb mihtiga A 
485. mid hälige hand-heofonrtces veard 
‚verbeämas, vlance pedde. 


456) ac behindan MB. Ed. _ 463) stefan. ‘MS. Amecnm? 
oder steht stäfn (Stamm) ‘hier Gildkich für Mann? (vgl. verbeämas 
v. 486). — 465) cyre-MS. cyrr Dietr. — 466) sms ät ende 
48. Edd. — 469) nep (Ebbe) gibt keinen Sinn; nép, neap könnte 

„Eile bedeuten (ogi: zu v. 242); vielleicht ist mit Lye ner trepugtam) 
sos seisen. — 470—71) sand barenodon vitodre fyrde- MB. 

sand b&snodon vitodre fyrde 'Dicr. — 475): fah fete gast gr 
44h (leah) fmpe gäst Th; fah vis. se ‘gist B. Der feindlick heran- 
schreitende Geist ist die anviickende Fluth; genedp MB. eens 


wäl-fädmum Dieir. 482) lagy land Edd. ‘Tage -land Diar. _ 


483) vegas I. B. v vigae Dietr. 


EXODUS, (2416—-47,) , “st 


N6 mihton forhabbam helpendra pad, - 
meresfreämes indd, ae he manegum gescedd ’ 
gyllendé gryré: gärsecg védde, oe 

490. up Ateah, on sleäp; egesan stédon, 
veöllon valbenna. Vitrod gefedl . 
heäh of heofonum, handveore gedes. 1 
Fämigbösma fiddvearde sloh » . 
unhleövan vig aldé mécé, ‘ 

495. pat by deaddrepé drihte evasfon, 
synfullra svest, sävlum lunnon 
Sato a ne, "Adäblke here, 
siddan hie onbugon brün yppinge, 
mödvega met. Magen eall-gedreäs, 

500. pa he gedrencte dugod Egypta, - . 
Faraon mid his foleum: he onfond ado, - . 
siddan [grund] gestab, :godes andsaca, Pa 
pat peor mihtigra mereflödes veard an 
volde heorofadmam Hilde gescetdan 

505. yrre and egesfull. Egyptum veard 
pas dägveorces dedp legn geaceod: . 
forbam-päs herigeg ham ‘eft.ne com " so 
ealles ungrundes wenig t6 lafe, ' : Hao] 
patte std heora secgan möste, uno. 

510. bodigean after kurgum, bealospells mre, 
hordvearda hryre häleda ovénem, 
ac p& mägenpreätas meredead eath , 

[spilde] speiboden, se he spéd Alte, : 
Ageat gylp vera: hie vid.god vennon! . 


B HL. - 

515. Paaon Israhetum ‘éce redas- on 
on merehvearfe Moysea sigdé - tee 
heghpungen ver kalige sprece,. . . 
deöp mrende: dägreoro nemamd, - 





487) helpenda? ex könnie helpeud Nebenform ‚dein von elpend 
helphaat » 

Gof ethane are ae anne 

‘TR. — 503). £05) pate (re) MR, Edd, —. 608) senate 


— 500) heors 
B10) wen 3 Bin. 


t,o EXODUS. (266—47.) 


SvA gyt verpedde on -gevritnm findad . (210, 
520. döma gehvilene, para pe him drihten bebead - 
on pam stdfate s6dum vordam. 
Gif onl@can vile lifes vealhstéd 
beorht in breöstum bAnhäses veard. 
. ginfäst god gästes cegum, 
525. rün bid gerecenod, red ford gwd: > 
hafad vislicu vord on fädme, ” . 
vile medgollice mödum tecan, : . 
pat ve’ gésine ne s¥n-godes peddscipes, 
meotodes miltsa. He us ma onlfhd, 
530. nw us böceras beteran seogad; 
lengran I$ft vynna: pis is lene dream . 
vommum Avyrged, vreccum algfed, an 
earmra anbid: édelledse . 
pysne gystsele gihdum healdad.,. 
535.. murnad en méde, mänhüs viton 
. fast under foldan,- ber bid ‘fpr and vyrm,” 
open éce scräf- yfela.gehvylces. ~ 
Sva nu regnpeöfas rice delad: 
vies ode x ser-dead, eft-vyrd cymd 
540. . mägenprymma mast ofer middangeard,.. 
dag dedüm fah: drihten sylfa 
on pam medelstede manegum démed. - 
Ponne- he södfästra sAvla leded. ts 
eädige geestas -on uprodor, 
545. ber bel leöht and NP, ede pon lissa bled; tn) 
on dreäme drikten hérigad 
veroda vuldorcyning t6 vidan feore. 
Sva reordode ‘reda gemyndig 
manna 'mildost mihtum "svided 
550. hifdan stefne; here’ stille bad . 
vitodes villan, vundor ongéton, .., 
mödiges müdhel; he t6 mänegum spräo: , .: 
„Micel is beös menigeo, mägenvisa trum, . '° . 
pfallésta mest, be pas fare leded! 
+555. Yhafad us on Cananda cyn gelffed 
‘. „burk'and bedgas, Dräde rice: 
= "„vile nu: gelsstan, ‘pat he lange gehöt- 2 . 
“ mid Adevare, omen drihten , . 7 4 











526) gerecenod us. geregenod- B. Dir, sa) ayn , vynitn 

. MS, lyst B. hist: Dietr, lyft-vynne Grimm. — 382) svytged MS. 

Avyrded Dietr, vineccum MS. —- 534)-healded:MS.— 539) ser 

dead Edd. oft vyrd B. oft-vyrd (afterwards): Th:- tas ‚künftige 
ScAteksalt — 641) dig-dedum 7%. — 555) ufon MS. . 


560. 


570. 


575. 


580. 


585. 


EXODUB. (2488—518,) 93- 


„in fyrndagum fäderyn-eynne, 
„gif ge gehealdad hälige Hre, 
„bät ge fednda gehvone ford ofergangad , 
ngésittad aigerice be sem tveönum a] 
podrechas beorna: bid edver bled micel!“ 
After bam vordum verod vis on sälum, 


. sungon sigebfman, segnas stédon 


on fagerne svég. Fole väs on lande: 
hafde vuldres beäm verud gelwded 
halige heapas on hild: godes. 


. Lf8 gefégon, p& hie ddlmded häfdon 


feorh of foonda déme, peäh pe hie hit fröone gentddon 
veras under vätera hröfas.. Gesivon hie pser veallas 


standan; 

ealle him~brimn blödige pühton, purh m ‚beore beado- 

- Bgaro WEBOR.. 
Hréddon hildespellé, siddan hie-pam. {henge} ‚vidföron, 
höfon herepreitas hiüde stefne, 
for pam dsdveorce dribtep héredon: - » . . 
veras vuldreg sang, vif on drum, . “ (36) 
folesveöta mast .fyrdldöd: gölon ea, 
aclum stefanm:eallvundre fela. soe ye 
Pa vas édfynde Afriae medvie~ = - . 
on geofones stade goldé geveordod;- teas 
hand abéfon halsvurdunge, oe 
bltde veron, böte gesävoı 
héddon herereäfes (häft vis onseied), 
ongunnon szläfe segnum delan- 
on $dlafe, ealde mädmas, 
reaf and randas: heom on. ribt eceode 
gold and gadveb,.Josephes gestreön 
vera vuldorgesteald. -Verigend gon" . 
on deädstede, drihtfolea mest. - > “. me} 














559) fädera? — 569) gefeon“ MS. gefégon Dietrich. _ 
581) handa höfon? — 585) madmas ub, _ 588). seeo MS. 
— 587) Josepes MS. 


5 


10. 


DANIEL. (10-58) 


Bisa . 
CÄDMONS DANIEL 





. L B 
Gefrägn ie Hebréos eadge lifgean , 
in Hierusalem goldhord delan, 
eyningdöm habban, sv& him geeynde vis, 
siddan purh metodes mägen on Moyses hand 
veard vig gifen vigena mänieo 


-and- hie of Egyptum At aforon 


mägen6 miclé: pit väs mödig cyn, 
“penden hie py ricé reedan mösten, 
burguin veöldon; vis him beorkt vela, 
len pät folc-mid bim-hiera fader vare 
ealdan voldon. Vas him hyrde god - 
heofonrices veard, halig dtibten, 


 vuldres valdend, se pam vernde” goat 


26. 


25. 


méd and mihte, metod alvihta,; =~ “, 


pet hie oft feta ‘folva fer‘ * geccetdon . 
iges heimum, para pe him hold. ne vis, 
Od pat hie vlenca anvéd ät vinbege 
dedfoldedum, drmene gepohtas: 
pa hie wcräftas ane forlöton, 
metodes migenscipe, svi nd man soyle 
“his gästes -Iufan’ vid’ gode daelan! - 

Pa gesesh iö p& gedriht in gedvolan lifgan, 
Israéla cyn-unriht don, © 

vommas vyrcean: pit väs veore gode. 

Oft he pam leédum läre sende 
heofotirices veard hälige gästas, 
pa pam verade visdöm budon. 
Hie tere saytro söd -gelgfdon 
iytie hvtle, öd pat hie langung besv&o 
eordan dreamas éces redes; 
pat hiv ab stdestan sylfe forléton 

drihtnes dömaa, curon dedfles craft. 

Pa veard rédeméd rices pedden, 
unhold peddén pam he whte geaf: 


inn) 


: tn8) 


"+ 49) .Ane orleton MS. än-forleton Th..— 22) poge driht 
MS, — 29) me MS.— 34) besden MS. peödne Zh. pam be Th 


DANIBL. (3553 —84) % 


35. visde him ät frymde, pa be on fruman ser bon 
veron mancynnes metode dfrust, 
dugoda dr$must drihtne leöfost, 
herepad t6 pere heän byrig 
eorlum elpeddigum on &delland, 
49. per Salem stéd searvum Afästnod, 
veallum geveordod: td pis vitgan föron 
Caldéa cyn tö ceastre ford, a 
per Isra6la ehta veron 
bevrigene mid veorcum; td pam pst 'verod geför, 
45. mägenpreät mere mänbealves georn. 
Avehte pone välnid vera aldorfreä 
Babilones brego on his burhstede . - . 
‘Nabochodonossor purh nidhete, tus} 
he sécan ongan sefan gehygdum, . B 
50. hf he Israélum eädost meahte x . : 
purh gromrs gang guthan Odpringah: | Pi 
gesamnode pa sidan and nordan‘ . - 
välhreöv verod and Vest faran . 
herige hedencynings -tö pare hean- hyrig: ft 
55. Israéla édelveardss wen 
Iufan' Itfvelan, penden ‘bie Mt metod.: 
Pa ie édan gefrägn ealdfednda cyn . 
vinburh vera: pa vigan.ne geiffdon, +. 
bereafodon p& vüldor reddan golde,'. 
60. sincé and seolfré, Salomones templ, 
gestrudan gestreöne under 
svilce all sv& A eorlas Agan seeoldon , 
ö4 pat: hie burga gehvone abrocen hifdon 
pe pam-felee tö fride stddon, = - -. (230) 
65. Gehlédon him tO hide hordvearda gestreön, .. 
fed and freös, svile per.funden vas, 


35) visde MS. visde 7%. visode B. — BT). dugeda dyrust 
MS. Edd.. (s. Exod. 19 und Phin, 348)..—- 38) herepod MS. — 
-55—56) Mir scheint eher in lufan- ein Verben „zu eochin und 
„veardas Nom. Plural; vielleicht ist uns hier gradecu das starke 
Verbum.lobfan (dere) erhalten und Iufen.— lifon: dan bekommt 


. 7) 
MS. Edd. — 61) gestreänn Exim. — 62) svile eall 7h. B. 
66) fed-MS. Th. B. fod = fooh um; dass freos MS. hier für 
freagas, frigas stehen solle, scheint mir bedenkiich;-doam-dass nicht 
Menschen damit gemeint: sind, seigt 0. 68, wo.ca austirtioklich ‘heisat: 


98 DANIEL. (3585<616.), 


and-p& mid-p&m shtum eft stdedon 
and geleddon ede on langne std 
Israéla cyn on eästvegas . 
70, t6 Babilonia, beorna nm, * ©) « 
under hand hailed hwdenum déman. 
Nabochodonossor him on nfd dyde 
Israéla bearn ofer ealle. lufer 
vepna läfe t6 veorcbedvam. 
75. Onsende p& sinra pegna 
vora verudes vest tO föran, 
pat him para leöda land geheölde 
&dne édel after Ebröum. 
. Hét pa sécan sine geréfan 
80. geond Israéla earme lafe, : 
hvile here geögode gleävost vere - + my 
böca hebodes, pe peer brungen vas: : 
volde, pät p& cpihtas oraft-Jeornedon, 
pat him snytro on sefan seegan mihte , 
85. nalles py pe he pat méste dfde gerianan volde, 
pat he para 'gifena gode pancode, ~:~ 
be him pwr t dugude drihte sayrede. 
Pa-hie ber fandon to ‘fredgleave 
Adele cnihtas and sfaste,’ 
90. ginge and géde in godsade 
An vis Ananias, Öder Azarias, 
ridda Misael, metode ‘gecorene. 
‘a pry cömon to ‘peddne’ foran 
hearde and higepancle , " per-se hadtena sat 
95. eyning'cordres georn in Caldéa byrig: 
P& bie ‚pam vlancan viedOur sceoldon 
veras Ebréa vordum efdan, - 
higecraft heane purk’halig mod. tote : 2 





„und auch das Volk führten sie weg; das kann doch. nur im 
Gegensatz zu fed and freös gesagt sein, welche beide Begriffe: in 
dem Ausdruck mid ‚pm shtum zusammengefasst werden. Man 
könnte denken an das friesiache fr&s, Ahd. freisa (fimbria, Kleider- 
verönthmung) and Md: Fries, ein Wollenzeug, das bei unbereh Vor- 
fahren. in grossem Anschen stund (vgl. den Artikel Friesen bet Ersch 
„und Gruber)... ‚Eher gläube ich jedoch, es -ist- flöös vehus,“ Väes, 
"kosibares “Pelewerls (Etim, 368) dafür zu setzen — " TR) ötgr MB. 
Th.; nach Mannig ist otot = utor-extra, — 76) ves, t0_ 8, — 
77) öde MS: —. (88) fro& glotve US. Th. froin “gleivo B.; 





DANIEL. * (8617—51.) 


Pa se beorn bebeäd, Babilone veard 
100. svidméd cyning, sfnum pegnum, 

pat pa frumgAras be feore dade, 

pat pam gengum prYm gad ne vere 

viste ne vede in voruldlife. 


Pa vis breme Babilone veard 

105. mare and médig ofer middangeard , 

egesful ylda bearnum: nö he # fremede, 

ac in oferhygde zghväs lifde. 

Pa pam foletogan on frumslepe, 

siddan tö reste gehvearf rice peöden, - 
110. com on sefan hvurfan svefnes vöma, ‘ 

ha voruld vere vundrum getedd 

ungelic yldum 64 edsceafte. 

Veard him on slepe séd gecfded, 
: hätte rices gehväs réde sveolde gelimpan, 
115. eordan dreämas ende vurdan. . 

Pa onvöc vulfheort, se er vingal sväf, 

Babilone veard. Nas him biide hige, 

ac him sorh'ästäh svefaes vöman: 

nö he gemunde, pat him metod väs.' 
120. Het p& tösomne sinra leöda, 

p& viceungdöm vidost beron , 

frägn p& pa mänigeo, hvat hine gemette, 

penden reordberend réste vunode: 

veard he on pam egesan acol vorden , 
125. p& he ne visse vord ne angin 

svefnes sines, het him secgan peäh. 

Pa him unblide andsvaredon 

dedfolvttgan (nis him döm gearu 

t6 Asecganne svefen cyninge): 


130. „HA mägon ve svä dygle, drihten, tien 


„on sefan pinne, hü pe svefnede 
„odde vyrda’ gesceaft visdöm bude, 
ga bu pu his wrest ne meaht dr Areccan ?* 
unblide andsvarode 

135. vulfheort cyning, vitgum smum: | 
»Neron ge sv& edone ofer ealle men 
„mödgehances, ava ge me sägdon  - 
„and . pit, geoveedon, pat ge cidon mme 
„aldorlege, ava me fre veard 


118) voma MS." Edd, — 139) After MS. Ead. 
7 


145. 


150. 


155. 


160. 


165. 


170. 


175. 
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. „odde ic furdor findan sceolde, 


„nu ge m&tinge mine ne cunnon, 

„pa be me for verode visdöm bered! 

„Ge sveltad deddé, nymde ic döm vite 
86dan svefnes, pis min sefa myndgad !‘ 

Ne meahte p& sed mänigeo on pam medelstede 
purh vitigdém vihte Abencean 

ne ahicgan, pA hit forhäfed geveard , (225) 
atte hie sedon svefn cyninge, 

vyrda gerfnu, 6d pat vitga cvom 

Daniel tö döme, se vis drihtne gecoren 
snotor and södfäst, in pat seld gangan: 

se vis ordfruma earmre läfe, . 
pre pe pam hedenan hyran sceolde. 

Him god sealde gife of heofnum 

purh hleédorevyde häliges gästes, 

‘pat him ehgel godes eall Asägde, 

ava his mandrihten gémated veard. 

Pa eode Daniel, pa dag lyhte, 

svefen reccan sirum frean, ~ 

sigdé him Vislice vereda gesceafte,' - 

patte sdna ongeat avidmdd cyning 

ord and ende pis pe him, Jved vis. 

Pa häfde Daniel döm micelne, 

bled in Babilonia mid böcerum, i136] 
siddan he gessede svefen cyninge, 

pat he er for firenum onfön ne meahte, 


-Babilonie veard, in his breöstlocan. 


ML 


Nö hvädere pit Daniel gedön mihte,." 
pat he volde metodes mihte gelffan: 
ac he vyrean ongan veoh on felda, 
pam pe deörmöde Diran héton a 
se Vis’ on-pwre pede; pe ava [prymitee] hätte 
bresne Babilonige: here burge veard 
Anne manlican ofer metodes ést 
gyld of golde gumum Arserde, 


141°) ne ge MS. Edd. — 152) pas MS. — 160) vereda 
MS. braucht man nicht mit Th. in wyrda zu ändern; denn die Ge- 
schicke der. Völker bildeten grade den Inhalt des Trainmes. 

170) voh MS. veoh Dieir. Pe 
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forbam he gleäv ne vas, ices veard 
rede and redieas, rihtes [ne gfmde]. 
* * 


* 


Pa veard häleda hiyst, pa hieödor evom 
bfman stefne ofer burhvare. . 
180. P& hie for pam cumble on enesvum seton, . em 
onhnigon t6 pam herige hedne pedde, 
vurdedon vihgyld (ne viston vrestran red), 
efnedon unrihtdém, sva hyra aldor dyde 
m&né gemenged, médé gefrécnod: 
185. fremde folemägen, sv& hyra freé wrest 
unred efnde; him päs after becvom 
yfel endelean : t dyde! 
Per pri veron on pas peddnes byrig 
eorlas Israéla, pät hie & noldon ’ 
190. kyra peddnes döm pafigan onginnan, be 
pat hie t6 pam beäcne gebedu rerde, 
peah pe per on byrig bfman sungon: 
ba veron ädelum Abrabames. bearn, 
veron verfäste, viston drihten 
195. Gene uppe Almihtne. . {338} 
Cnihtag.oynegöde cfd gedydon, - 
ät hie him pat gold tö gode noldon 
abban ne healdan ac pone heän cyning, 
gästa hyrde, pe him gife sealde. 7 
200. Oft hie.tö beöte balde gevvedon, 
pat hie pas viges vihte ne réhton 
ne hie t6 pam gebede geb»dan mihte - 
heden heriges visa, pät hie pider hveorfan volden, 
tO pam gyldnan gylde, pe he him tö gode getedde. 
Beguas peddne sägdon, pat hie bere gepeahte neron 
„häftas héran in pisse heän byrig, . 
„bät pis [hodengyld] hérgan ne villad 
„ne pisne vig vurdigean, pe pu pe t6 vandrum teödest.“ 





177) riht M8. Nach 177 feblt“ein Blatt des MS. (Dan. 31-9, 
— 189) pat hie 48. pa be 7%. — 192) herige MS. byrig Th. B. 
byrige' Dietr. 197) gold MS. gyld Th. B. (8. v. 216). — 
200) böte MS Eid. — 202) mihte gebedan (-on, 48.) Th. — 
205) veron MS. Th. pegnas sind die Königediener und hie (mit 
der Apposition Wiftas) die drei Jünglinge. — 206) heäran MS. 
(pthe proud captives“ Th.) heänian oder hangan B. heran obedire 
abhängig von 205°. Die Rede ipringt plötzlich aus der indirecten 
in die directe über. — 207) -hegan MS. hergan Iv, 
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Pa him bolgenméd Babilone veard 
210. yrre andsvarode; eorlum onmelde um] 
grimme pam gingum and gedcre oncväd, 
pat hie gegnunga gyldan sceolde 
odde provigean preaniéd micel, 
frécne fJres vylm, nymde hie frides volde 
215. vilnian tö pam vyrrestan, veras Ebréa, 
guman td pam golde, pe he him t6 gode tedde. 
Noldon peäh pa hyssas hyran lärım 
in hige hadnum, hogedon georne, 
pat & godes ealle gelsste 
220. and ne Aväcodon vereda drihtne, 
ne heänmägen 'hvyrfe in hedendöm: 
ne hie t6 facne freodo vilnedan, 
posh pe-him se bitera dead geboden vere. 
‘a veard yrre anmöd cyning: 
225. hét he [egeslice].ofn onhatan 
6 cvale enihta feorum, forpam pe hie his cräftas on- 
* sécon. [280] 
Pa he vis geglöded, sva ‚he grimmost mihte, 
frécné ffres ligé, pa he pyder fole samnode 
and gebindan hét Babilone veard 
230. grim and gealhméd godes spelbodan, 
het p& his scealcas scffan pa hyssas 
in belblfse, beornas ginge. 
Gearo vis, se him gedce gefremede; peäh pe hie sva 
grome nfdde 
in fadm f§res lige, hvädere heora feorh generede 
235. mihtig metodes veard, ava pät mänige gefrunon, 
hälige him per help getedde. Sende him of hean .rodore 
god gumena veard gäst bone hAlgan; 
. engel in pore ofn innan.becvom, per hie pat agläc drugon, 
fredbearn: fadmum bepeahte under pam ffrenan hröfe: 
240. ne mihte peäh heora vlite gevemman [ne him vröht 
ödfästan] (331) 
“ vylm päs’ viifran liges, pa hie se valdend nerede. 
_ Hreöhmöd yäs se hadena pedden, hét hie hrade. bärnan: 
.äled väs ungesceäd micel. Pa vis se ofen onheted, 
tsen eall burbgleded: hine per’ esnas mänige 


219) geleste MS. -on. Th.— 221) ne pan mägen MS. Edd. 
heän-mägen die arme Menge i. e. die Juden in der Gefangenschaft. 
— 227) va he vis geleded MS.; nach diesen Worten‘ bezeichnet 
Th. eine Lücke und ebenso nach mihte; es fehlt nichts; he 
geht beide male auf ofn. — 234) f9res lige MS. ffriiges Th. — 
235) veard f. Schutz. — 243) wörtlich unser ungescheit gross. 
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vurpon vadu on innan, sv& him vas on vordum gedémed, 
beron brandas on bryne bläcan fires. 
Volde vulfheort cyning vall onsveallan, 
iserne ymb zefaste, Od pat up gevät 
ltg ofer leöfum and purh lust geslöh 
250. miclé märe, ponne gemet vere. 
Pa se Ifg gevand on lade men 
hedéne .of hälgum. Hyasas veron x 
bltdemöde, burnon scealcas [ss] 
ymb ofen ütan: alet gehvearf . 
255. teönfullum on teso, per tö geseah 
Babilone brego. Blfde veron 
eorlas Ebréa, öfestum héredon 
dribten on dreäme, dydon sva hie cidon 
ofne on innan aldré generede. B 
260. Guman glädmöde god-vurdedon, . 
under pas fädme pe geflfmed veard 
fréene ffres hzto: freöbearn vurdon. 
Alsten liges ganga; ne hie him per lad gedydon: 
nas him se svég té sorge bon m& be sunnan scima; 
265. ne se bryne beöt mäcgum, penden in-pam beste vieron,. 
ac pat fJr scyde tö pam pe pA scylde vorhton: 
hveorfon pa hederfan häftas fram pam hälgum cnihton; 
vérigra Vlite minsode,"pAra be Pf vorc6 gefögon. 
Geseah pA svidméd cyning, p& he his sefan ontredyde, [228] 
270. vundor on vite Agangen; him pit vräclte pühte,: 
hyssas häle hvurfon in pam hätan ofne 
ealle sfäste pr? [unforbärned]. . 
Him eäc per vis An on gesyhde 
engel älmihtiges: him per öviht ne deredé, 
275. ac väs per inne ealles gelfcost 
‘fhe ponne on’ sumera sunne scined 
and deäv-drias on däge veorded 


247) onstealle MS. -an Th. onstellan B. passt nicht in den 
3 man erwarte die Bedeutung durchglühen. Zu 
onsveallan vergl: Ahd. swillan ardere. — ' 255)’ on teso kann dem 
m nach nicht ad dextram oder mit B. quer bedeuten, 
sondern nur zum Verderben; teso ist identisch mit jenem teosu 
Ps. 119%. 1391, Exon. 362° und verwandt mit tes afflictio, 
tzesan Ahd. zeisan vellicare. — 256) bilide MS. — 263) gange MB. 
Edd. — 265) pen MS. (s. zu Exod. 141). — '266) f§r fyr- 
seyde MS. scyde Th. B. Dietr. fyrsyde se elongavil von i 
(Manning Suppl) -— 268) pi de MS. Th. Be — 277) deävdrias 
MS. (-dripas Th. -dröpan B,) erklärt Dietrich Thauzauber i. e. als 
den von den Elfen an die Halme gezauberten Thau, was hier auf 
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vinde geondeäven. Pat vis vuldres god, 
e hie generede vid pam nidhete. 
280. Pa Azarias ingepancum 
hleödrade halig purh hätne lig 
dda georn; drihten hérede 
ver vomma leds and pa vord Sevad: 
„Metod alvihta! hvät, pu eart mihtum svid 
285. „nidas tö nergenne! is pin nama mare - 1234] 
. vlitig and vuldorfäst ofer verbeöde! 
„siendon pine dömas, in daga gehram 
„s0de and gesvidde and gesigefäste 
neva pu ‘edc sylfa cart [sigores valdend}! 
290. „syndon pine villan on voruldspedum 
„rihte and gerüme, rodora valdend! 
„Geöca fser georne nu, gästa scippend, 
Hand purh [hyldo] help, .hälig drihten, 
„an ve pec for preäum and för peö-npdum 
295. „and for eddmédum Arna biddad 
+ yligé belégde! Ve pis lifgende 
„vorhton on voralde, ed¢ bon vom dyde 
„Aser yldran for ofeshygdum , 
„braecon bebodo burhsittende, . 1235] 
300. „hAd oferhogedon hAlgan Itfes. " 
+ „Siendon ve tövrecene geond vidne grund 
„heäpum töhvorfene hylde lease: 
nig ser lif geond landa fela 
nfracod and gefrege folca manegum, 
305. „p& usic- bevrecon t6 pas vyrrestan 
„eordeyninga schta gevealde, 
„on häft heoragrimra, and ve nu hedenra | 
beowned poliad: pas pe panc ste, ~ 
„vereda vuldoroyning, pat pu us pas vrace taödest! 
310. „Ne forlet pu usie, Ana éce drihten, 
„for pam miltsum be pec ‘men hitgad 


Zauberere? — 293) [hyldo] Th. — 296) belegde B.— 297) dyde 
48. dydon Th — 299) -sittendum MS. -sittende 7%. — 05) us 
& MB. usic Exon. — 311) hligad M&. (hnigad Lye, m B) 
findet sich nur’ hier, da in.der Parallelstelle im Azarias 
ne poliad (308) bie genumen (313) im MS. abgeschnitten ped 
ich halts ‘igen ir für biggan, bigjan anrufen (vgl. so und Mid. 
Iäejen); man auch Prov. 12 (L. Chr. Miller Collect. ap 
» 30): peal ger monn ovelowe yfeles onhlige (Vax. Mibge) and 
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„and for pAm treövum pe pu trum fast, 
„nida nergend, genumen häfdest - 
„t6 Abrahame and t6 Isaace [336] 

315. „and td Jacobe, gasta seyppend! 

„bu him pat gehéte purh hleödorcvyde, 
„bät pu heora fromeyn in fyrndagum 
„fcan volde, pätte after him 

0D cnedrissum cenned vurde, 

320. „and sed mänigeo mare vere 
„hät t6 hebbanne, svä heofonsteorran 
„bebügad brAdne hvyrft Od pa brimfaro, 

„bäs sefaroda sand geond sealtne vag 
yin eare grynded, pit pus his unrfm & 

325. ,,in vintra vorn vurdan sceolde. 

„Fyl nu frumsprece, peäh heora fed liigen, ~ 
„vütiga biane vordevyde and pin vuldor on us! 
„gec9d craft and miht, pat pat Caldéas 
„and folca fela gefrigen habbad, 

330. ,pa pe under heofenum hadene | lifigead, . 
„and pät pu Ana eart.éce dribten, ar 
„veroda valdend, voruldgesceafta . . 

„sigora settend, ‘s0d fiat metod | . : 
Sv@ se hälga ver hörgende vis 

335. metodes’ miltse and his mihta spéd . 
rehte purk reorde. Pa of roderam vis - 
engel älbeorht ufan onsended, ~ 
vlitescfne ver on his vuldorhaman, 


pu pe unscyldigne vite, ne réx (réhst) pu hvät hi. reden odde 
rünien: hed teéé pe- päs pe hie him sylfe pencad. Anders Dietrich. 
— 317) frimeyn M8. fromoyn Exgn. — 321) hat 2S. had B. 
nach dem Exoniensis; aber hat (Verheissung) kann recht gut fir 
die verheissene Nachkommenschaft stehen — 322) 64 pat Toute. 
strichenes p) brimfaro MB. 64 brimfodas ‘Exon. Th. B. — 324") 0 me 


Ocean bezeichnet: „ear mare, Islandis, eer-estk (Lye); ät pam earon 
Ps. 68°. — 324°) unrtms MS. Th. B, Edm. unrime ‚Dietr.; die 
remmung uurim, & rechjertigt sich durch ten Zusatz in vintra 

„semper in mulios annos.“ — 328) pat pit (zwei durch- 
‘prichene py MBL PAE ba Th. B. 


104 
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se him cvom t6 fröfre and tö feorhnere 


340.+ mid lufan and mid lisse, se pone lig tösceäf 


hälig and heofonbeorht hätan ffres, 
tösveöp hine and tösvende purh p& avidan miht 
ligges leöman, pat hyra lice ne vas - 


+ Oviht geegled: ac he on andan slöh . 


345. 


fr. on fedndas for fyrendedum. 

Pa vas on pam ofne, per se engel becvom, 

vindig and vynsum vedere gelicost, 

ponne hit on sumeres tid sended veorded {238} 
dropena dreärung on däges hvile, 


. veapmlic volena scär: svyle bid.vedera cyst, 


svyle vas on pam ffre frean mihtum 


. halgum. t6 -helpe; veard se hata lig 


355. 


365. 


370, 


375. 


tödrifen and tödväsced, ber pa dedhvatan 
geond pone ofen eodon and se engel mid 
feorh nerigende, se per fedrda vis, 
Ananias and Azarias 

and Misaél. Per pA mödhvatan 

prf “on gebancum pedden héredon;. 

bsdon bletsian bearn Israéla 


. eall landgesteaft écne drihten , 


pedda valdend. Sv& hie bry cvadon _ 

médum horsce purh gemwne vord: 

„Pe gebletsige, bylyvit fader, 

„vorulderäfta vlite and veorca gebvilc, (239) 
„heofenas and englas and hluttor väter! 

„p& be an roderum on rihtre gesceaft 

„vuniad in vuldre, pä.pec vurdiad, 

and pec, Slmihtig, ealle gesceafte, 

„rodorbeorhtan tunglu, pa pe ryne healdad, 

„sunna and möna, sundor -Anra gebvilc 

„hörige in hAde! and heofonsteorran, - - 
„deäv and deör schr, pa pec démige 

„and pec, god mittig, gästas lofige! - 

„byrnende ffr and beorht sumor 

„nergend hérgad, niht somod and dag! 

sand pec landa gehvile, leöht and pedstro, 

whérige on hade, sdmod hät and oeald! 

„and pec, fred mihtig, forstas and anävas, 

„vinterbiter veder and voleenfara 


343*) ligges leoma MA. liges B. nach dem Exoniensis 


aber die Form ligges ist neben liges ‘ebenso wolberechtigt wie 
viggend neden vigénd, hluttor neben hifitor u. a.m. — 343°) hyre 
_ 48. — 366) rihtne MS. Th. — 373) mihtig god MS. 


390. 


410, 


415. 
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." „lofige on Iyfte!-and pec igetu, - wo) 


„bläce berhtmhvate, pa pec blestige! . 
„eall.eordan grund, éce drihten, 
„hyllas and hrusan and hea beorgas, 
„sealte sevegas, södfäst metod, ~ 
„eästreäm fda and upcyme 
„väterspryne vylla, pa pee vurdiad! 
„hvalas pec hérigad and hefonfugolas 
„Iyftläcende! pa pe lagostreamas: 
„väterscipe vecgad and vildu dedr 
nand neäta gehvilc naman bletsie, 
„and manna bearn mödum lufiad “ 
„and pec Israéla, shta scyppend, 
„herigad in hade hérran sinne! 

„and pec häligra heortan cräftas;, 


. „södfästra gehvas sävie and gästas 


„lofiad liffreän, Jean gellende B . 
„eallum [»fästum] éce drihten! . Daj 
„Annanias pec and Adzarias . 
Fand Misaéd, metod, dömige 

„breöstgepancum! ve pec’ bletsiad, 
„freä folca gehväs, fader älmihtig, 

„s0d sunu metodes, sävla nergend ; 
phaleda helpend, and pec, hälig gast, 
„vurdiad in valdre, vitig drihten! 


. „ve pec hérigad, halig drihten,, 


„and gebedum bremad! Pu gebletsad eart 
„gevurdad [vide] ferhd ofer vorulde hröf 
„heähcyning heofones hälgum mihtum 
zufe 8 leöhtfruma ofer landa gehvile!“ 

& pät ehtode ealdor pedde 
Nabochodonossor vid pam néhstum 
folegestdum: „Pät edver fela geseah, "aay 
„beöde mine, pit ve prj: sendon a . 
„geboden t6 bele in byrnende 
nffres leöman! Nu ic per fedver men 
pierce td’ söde: nales, me -sefa leöged !“ 

A cväd, se.be vas cyninges resva 
vis and vordgiesv: „Pät is vundra sum, 


393) binne 8. hyra Th. — 404) vardad 4s. > 407) ge- 
vardad ferhd MS. gevurdad ferhde 7h. — 410) ealde' peöde 


Pe 


48. Th. (vergl. 759); ehtode, censuit, percensuit; Thorpe übersetzt 


und nimmt vor und nach diesem Vera Lücken an; ygl. 


Ahd, ahtön- Graf. I, 106. — 413) pedden und syndon MS. Th. 
— 416) solfa 208. TH. sefa B. : 


106 


420. 


425. 


430. 


„435. 


440. 


445. 


455. 
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„bät ve ber eägum on löciad! 

„gepenc, pedden mm, pine gerysna! 

„ongyt georne, hvä pa. gyfe sealde 

„gingum gadelingum! hie god -hérigad 

„anne écne and ealles bim 

„be naman gehvam on nedd aprecad, 

„panciad prymmes pristum vordum, 

„evedad he sie Ana älmihtig god, 

„vitig valdorcyning vorlde and heofona.. 

„Aban pu p& beornas, brego Caldéa, 

Rat of ofne! nis pat dvihtes g6d, (243) 

„bät hie sten on pam lade Jeng ponne ‘pu purfe.“ 

Het p& se cyning t6 him enihtas gangan: 

hyssas hearde hfrdon lare, 

eyrdon cynegéde, sva hie gecfdde veron, 

hvurfon häled geonge td pam hederan foran: 

veron pa bendas forburnene, pa him on b&aum lagon, 

lädsearo leöda cyninges, and hyra lice geborgen; 

näs- hyra vlite gevemmed ne nenig vröht on hrägle, 

ne me f9ré besvzled, ac hie on fride drihtnes 
gryre_ glade treddedon 


pam’ grimman 
itr guman on g&stés hyld. 


a gevät se engel up, sécan him éce dreämas, 134) 
on heähne hröf heofona’ rices, 
héhpegen and hold hAlgum metode: 
häfde on pam vundre gevurdod, pe p& gevyrhto Shton. 
Hyssas héredon drihten for pam hedenan folce, 
sevton hie aödevidum and him sedon fela 
sddra tacha, öd pit he aylfa gelffde, 
pat se vere mihta valdend, se be hie of pam mirce 
generede. 
Gebeäd p& se bräsaa Babilone veard 


. ‘syidméd stnum leddum, pat se.vere his aldré scyldig, 


pe pas onsöce, pätte sod vere 

mere ımihta valdend, se hie of pam mordre Algade. 

Ägäf him pa his ledda lafe , be par geledde veron, 

and nahte ealäfesndum, pat hie Are- häfdon. 

Vis heora bled in Babilone, siddan hie bone bryne 
fandedon ; 


“422) gädelinge MS. — 435) benne MS. bendas Th. — 
436) lad searo Th, — 442) heanne M&. Edd. — „445) heredo 
MS, — 446) stepton. M8. stépton Th, — 454) nahte M8. ändert 
Dietr. in rahte dixit; steht es vielleicht für hnahte annuit? Vol. 
hmecka Alin. bnatki Nacken und Ahd. hnikjan nicken ‚und anche, 
addicere. 


470. 


475. 


490. 


DANIEL! (99734007. 


dém veard after dugude gecfded, siddan hie drihtne 
gehfrdon; 
veron hyra redas rice, siddan hie rodera valdend 


heofonrices veard vid pone hearm gescylde. 
Pa ic sécan gefrägn södum vordum, 


. siddan he vendor onget [vorden in ofne} 


Babilones veard purh bryne fJres, 

Ba ba hyasas prg hätan ofncs -. 
fergryre f9res oferfaren häfdon, 

vylm purhvédon, sv& him viht ne sceöd 


. grim gleda nid, godes spelbodan , 
drihtnes 


frécnan ffres, ac him frid 

vid pas egesan: gryre .aldor gescylde. 

Pa se peöden ongan gepinges vyrcan, : 
hét p& tösomne sine ledde : 
and pa on bam medle’ ofer menigo bebeäd 
vyrd gevordene and vundor godes, 
Pätte on pam cnihtum gecfded vis: 

nOnhic nu bälige mihte, 

„vise vundor godes! ve gesävon, | 

bat he vid evealme gebearh cnihtum en ofne- 
nlacende lig, pam pe his lof brron: 

„forpam he is An& 6ee Almihtig 

„[äugoda] drihten, se pe him döm forgeaf, - 
„spövende spéd, pam pe his spel berad: 
„forpon vitigad purh vandor monige 

gastum, pe his hyld curon. 

nCad is, pat me Daniel dyglam svefaes 
„öde gesnde, Mi wr svide Odstöd 
yimagegum on möde mtnra ledda, 


. „forpam älmihtig eäcenne ur 


nin sefan sende, snytire eri 


1; 


Sv vordum spräc verodes rasva, 
Babilone veard, siddan he edcen onget, 
svutol t&cn godes: nö py söl dyde, 
ac pam adelinge oferhygd gesceéd, 
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124] 


pen 


461) fyres bryne MS. Edd, — 465) ntd ‘ae godes MS.. Th. 
weicher letztere mach v. 465 eine Lücke annimmt. — 476) lacendne? 
Mw eget) he 7 Ana . éce „drihten . &mihtig.. se de him 

3 480) Yi er sich) Dietr.— 
u a ) Yigitad (er bezeugt eich) 
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495." 


510. 


516. 


520. 


525. 


530. 


DANIEL. (4006—47.) 


veard him hfrra hyge and on heortan gepanc 
märan mödßefan, bonne gemet, vere, 
64 pat hine mid nfde nydor Asette 
metod älmihtig, sva he manegum dé¢ 
pire | “pe purl oferhyd up Astiged. 

‘a him veard on slepe svefen atfved, 
Nabochodonossor; him pit néh geveard; 


- pühte him, pat on foldan fägre stéde 


vudubeäm vlitig, se vis vyrtum fist, 


. beorht on bledum; näs he bearve gelte, 


ac he hlifode td heofontungium, . 
svilce he oferfädmde foldan sceätas,- 
ealne middangeard öd merestreamas, 
tvigum and telgum, per he td geseah: 


. pühte him, pat se vudubedm vilddéér scilde, 


Ane ste eallum -hedlde, 

svylce fuglas edc heora feorhnere 

on ‘bis beämes blédum ‚name; 

pthte him, pat engel uta of of roderum 
stigan evöme and stefng abead . 
torhtan reorde, het pat treov ceorfan . 

and. pa. vildeör on. veg fleén ~ B 
avylce eäc p& fugolas, pönne his fyll cöme; 
hét ponne besnedan seolfes bledum, ~ 
tvigum and telgum and péh täcen vesan, 
vunian vyrtruman bis vudubeämes 

eordan fästne, 6d pat eft cyme I. 
gréne bleda, ponne god sylle;  ~ 

höt eäc gebindan beim pone miclan 

grenum clammum and fsernum 

and geszledne in süsl dön, 

pat his méd vite, pät-mihtigra 

vite vealded, ponne he him vid mmge. 

Pa of slwpe onvöc (svefn vas at ende) 
eordlic ädeling: him päs egesa stöd 

gryre fram pam gäste, pe pyder god sende. 
Höt p& tösomne sine ledde, : 
foletogan ; frägn. ofpr ealle 

svidmöd cyning, %vät pat svefen bude: 
nalles py he vénde, pat hie hit viston, 


te] 


. 401) gedanp MS. Th.; dagegen schlägt Dietr. vor entweder 


gedane in’ gepah oder 492“ in den 
ist 492* Genitiv? — 


‘Singular zu ändern ; vielleicht 
506) ane MS. Th. Ana (nach 565) Dietr. 


— 517) cyme MS, Th. —'518) sylle MS. ville Th.— 522) mig- 


tigra MS. 


DANIEL, (4048—87.) 


ac he cunnode, ha hie evedan voldon. 
Pa vas t6 ham döme Daniel häten, 


+ godes spelboda: him vas gest geseald- 


535. 


540. 


545. 


550, 


555, 


560. 


565. 


570. 


halig of heofonum, se his hyge trymede; 
on pam drihtenveard deöpne visse 

sefan sidne gepanc and snytro cräft, - 
visne vordevide. Eft he vundor manig 
metodes mihta for-men ätbär, 

ba .he secgan ongan svefnes vöman 
heähheort and-haden heriges vida . 
ealne pone egesan, pe him eöved-väs, 
bad hine Areccan, hvät sed rin bude, 
höfe haligu vord and in hige funde 

té gesecganne södum.vordum, 

hvät se beam bude, pe he bifcan geseah, 
and him vitgode vyrda gebingu. . 
He pa svigode: hvädere söd angeat: . - 


Daniel ät pam döme, pät his dribten väs 


gumena aldor vid god seyldig; 

vandode ge visa; hvädre he vord& cväd 

Arcräftig Ar té-bam ädelinge: . 
„Pät is, veredes veard, vundor unlytel, 
nat pu gesäve purh svefen cuman - 


„heofonheäne beam and pa hälgan vord - . 


„yrre and egealicu, ba se-engel cvädz . 
„pät pat treov sceolde telgum besnzded 
„foran Afesiian, pit er fäste stöd, 

„and ponne mid deörum dreamleas beön, 
„vösten vunian and his vyrtruman 
„foldan befolen fyrstmeare vesan 

„stille on stadole, sva sed stefu gecväd, 
nymb seofon tida sede eft onfön: 

„sva pin bled lid! SvA se beam geveöx 
„heäh t6 heofonim, sv& pu häledum eart 
„ana eallum eordbaendum 

„veard and visa: nis pe viderbreca 
„man on moldan nymde metgd Ana, 

„80 pec Aceorfed of cyningdöme : 
wand pec vineledsne on vreec sended 
„and ponne onhveorfed heortan a bis, 
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538) mihte B. mihtum 7%. mihte MS. ist Gen. Plur. von 
vundor abhängig. — 539) pA he MS, Th. him? dern ke in v. 837 
ist doch Daniel, — 551): werlftig? (vergl. 743). -r 554) heofon- 
heäne 8. -heänne Th. — 562) [and] ymb 7%. —- 563) lid 
MB, = liged; bid Th.. 


110 DANIEL. (4000—198.) 
„pät pu ne gemyndgast After mandreäme 
„ne gevittes vast butan vildedra peav, eC) 
„ae pu lifgende lange prage 
sheorta hifpum geond holt vunast: 
575. „ne bid. pec met méte nymde möres gris 
„ne rest vitod, ac pec regna scar 
„veced and vreced eva vildu deér, . 
„04 pat pa ymb seofon vinter s0d gelffest, 
„bät sfe An metod eallum mannum 
580. „reccend and rice, se on roderum is. 
„Is me svA pesh villa, pat se vyrtruma 
„stille väs on stadole, sv& sed stefn geeväd, 
„and ymb seofon tide sede onfénge: 
»8va pin rice restende bid 
585. „anvlöh for eorlum, öd pat pu eft cymst. 
„@ehyge pu, fred min, fastlfene red: 
„syle almyasan, ves earmra hleö, - 
Kin for peödne, sr pam sed prah cyme, 
he bec Aveorpe of voruldrice! 158) 
590. „Oft metod Alsst monige pedde 
n[redn and] vyrean, ponne hie voldon sylfe 
ie füsten, er him fer godes 
„purh egesan gryre &ldr& gescedde.“ 
NO pis fela Daniel to his drihine gespräc 
595. södra vorda parh anytro craft, 
bat pis & se rica récam volde 
+ middangeardes veard, ac his möd Astah 
heah fram heortan: he pus hearde ongeald! 
Ongan pa gyddigan purh gylp micel © 
600. Caldéa cyning, p& he ceastre veall, , 
Babilone burh, on his blade geseah 
Sennera feld sidne bevindan,,  - 
- heah hlifigan, pat se heretf?ma . 
verede gevorhte purh vundor mictl 
605. (veard p& Anhydig ofer ealle mem 1364) 
avidméd on sefan for pere sundorgife, 
pe him god sealde gumens rice 
vorld t6 gevealde in vera..itfe): 
„Pu oärt 006 miele and min se6 noere burh 





571) gemydgast 8. — 575) malmete ‘Th. mel méte Dier. 
— 577) véced = veced durchweicht? oder veced (Part. veaht 
Gen. 1922) benetzt? — 596) reccan MS. Th. — 600) ceastre 
veöld MS.; -der Sinn- ist: „er sah‘ wie die Stadt sich weithin über 
die ‚Sinearfluren ausbreitete und hoch ragte“ — 608) heih MS. 
heahburh- 7h. pe se? — 609) vergl. Dan. 4'"; card MS. . 





DANIEL. (4137-~67.) 


610. „pe ic gevorhte t6- vardmyndum, 
„rüme rice! ic reste on pe, 
eard and &del agan vylle i 
Ba for pam gylpe gumena drihten 
forfangen veard and on fleäm gevät, 
615. Ana on oferhyd ofer ealle men. 
Sva vöd vera on gevindagum 
geöerostne sid in godes vite, . + 
para pe eft lifigende ledde begéte, 
Nabochodonossor, siddan him nid godes 
620. hr&d of heofonum hete gesceode. 
Seofon vinter somod süsl provode 
vildeöra vésten vinburge cyning. 
Pa se earfodmäcg up löcade 
vildeöra gevita purh volena gang; 
625. gemunde p& on möde, pit metod vere 
heofona heahcyning häleda bearnum 
ana éee gäst. Pa he eft onhvearf 
vödan gevittes, pis be he ser vide bar 
herevösan hige heortan getenge: 
630. pa his gäst ähvearf in godes gemynd, 
méd tö mannum, siddan he metod onget. 
Gevät pa earmsesapen eft sidian 
nacod nfdgenga, nidgepafa, 
vundorlic vräcea and veda lets 
635. mmtra on médgepanc tö mancynne, 
ponne gumena veard in gylpe vis. 
Stöd middangeard äfter mandrihtne, 
eard and édel after pam ädelinge 
seofon vinter samod, sva nö svidrode 
640. rice under roderum, 6d pät se resva com. 
Pa vis eft geséted in aldordöm 
Babilone veard, häfde beteran beäv, 
leöhtran geledfan tn liffruman, 
patte god sealde gumena gehvildum 
645. velan sv& vite, avä he volde sylf, - - ' 
Ne lengde p& leöda aldor a 
vitegena vordevyde , -ac he vide bead” 
metodes mihte, pas ‘he meld Ahte; . 
stdfät sägde sinum Jeédum, 
650. vide vade, pe he mid vilddedrum Stedh, - 





[355] 


(256) 


616) vod MS. Lye, Th. B. vod (ivit) Dietr.— 628) her be 
636 bildet 


MS. Edd. — 633) nid gedafian MS. B, -gepolian Th. — 


den Gegensatz zu 635 (bonne quam); daker ist mmtra nicht mi 


Dietr. zu ändern; modgepance? — 648) per MS. Edd. 


112 . DANIEL. nn) 


dd put him frean godes 4 in gist becvom . pn 
redfäst sefa, pa he tö roderum beseah. 
Vyrd väs gevorden, vundor gecfded, 
” svefn gesöded, süsl Avunnen, ve 
655. dém gedémed, sva er Daniel cvad, 
pät se folctoga findan sceolde 
earfodsidas for his ofermödlan , 
sva he geornlice god spellode =~ 
metodes mihtum for maneynne. 
660. Siddan in Babilone burhsittendum 
lange hvile lare sägde 7 
Daniel dömas. Siddan-dedra geatd . 
vildra värgenga of vade cyom, ' 
Nabochodonossor of nidvracum, 
665. siddan veardode vide rice, 
held hileda gestreön and pa hean burh | 
fröd foremihtig folea resva, 
Caldéa cyning, öd pat kim evelm gescedd, 
sv’ him ofer cordan a@ndaaca ne vis 358] 
670. gumena nig, Od pit him god volde 
purh hryre, hreddan hea rice. 


Y. 


Siddan per his aferan edd bryttedon, 
velan, vunden gold in pere vidan byrig, - 
ealhstede eorla unvaclice , 

675. .heah hordmägen, p& hyra hläford lag. 
Pa in here pedde Avöc his. pit priddé cute, 
vis Baldazar burga aldor, 
veöld vera rices, öd pit him vlenco gesondd, 
oferhyd egle: pa vas endedäg, 

680. pis pe Caldéas cyningdöm ähton, 
pA metod onlah Medum and Persum 
aldordömes ymb.Jitel fic, © 
lét Babilone bled svidrian, 
pone pa. hiled healdan sceoldon; 

685. viste he ealdormen in unrihtum, (339) 
7 pe pb Yic& reedan sceoldon. " : 

& pit gehogode hämsittende 

Meda aldor, hät er ‘man ne ongan, 
pat he Babilone Abrecan volde, 


652) freän godes scheint verdächtig. — 658) “ofatteo 45. Th. 
geornlice Dietr. — 668) gesceodé? 
678) gesceode? — 682) ym HS. unlytel? 


DANIEL. “(envi : ys 


690. -alhstede eorla, per-Adelingas - + 
. under vealla bles velan brytnedo) 
pat vis para fästna folenm oadart, 
mest and msrost, para pe men ban, 
Babilon burga, "odpät Baldazar 
695. purh gylp grome godes: freAsade.- 
Seton him at vine venllé belocene, or 
ne onégdon n& orlegra nid, or 
peah pe feöuda fole ferm cvome . 
herega geredum tö pere heahbyrig, 
700. pat hie Babilone Abrecan -mihton. 
jesit pa tb. symble sidestan dageé * 
Caldéa cyuing iid onedmagum: | 
per medugäl veard mitgenes, visa, 1200) 
héht- pa [em zht] beran Israéia gestreön, 
705. hüslfstu halegu on Hand’ verum, 
pa er Caldéas mid cynebrymmé 
cempan in céastre ‘clene genamon, 
gold in Gerusalem, pa hie Judéa 
. bled forbrescon billa- ecgum 
710. and purh hieödor cyme herige gen’mon 
torhte frätve, pa hie’tempel strudon, =“ ~ ~~ 
Salemones seld: svide-gulpon. : - . 
Pa veard blidemöd ‚burga aldor, . 
gealp gramlfce gode on andan, 
715. cvad pat his hergas hfrran veron 
and mihtigran mannum t6 fride, 
ponne Israéla éce drihten. 
‘Him ‘pas -tacen veard, ‘fer he t6 starude, 7 
egeslic for eorlom innan healle, son) 
720. pat he for leödum lygeyord gecvad,; 
pa per in egesan engel drihtnes 
let his hand.cuman in pat heäseld, 
vrat p& in vage vorda gerfnu - ote 
basve. béestafas burhsittendum. sot 
725. Pa veard foletöga, forht on mode, .. . 
acul.for pam egesan, géseah he engles. hand, 
in sele vritan Sennara’ vite. 





695) fret sede MS. Treteade “rasa Diet, — 697) na 
MS. 8? — 701) sidestan? — 410) blesdoreyme Th.; ich be- 
ziehe Meddor auf ‘das Kriegsgeschrei und halle cyme fAce. ‘Plur.) 
für das aus den Psahnen bekannte Adjectivum (hellich u... w,) — 
711) beorhte MS. torhte 7% — 718) hini pat' MS: 7%; pas 
entspricht dem pat”(720) — . 720) per he Dieir. — 721) pat 
par Dierr. 





114 DANIEL. , (4248 88.) 
ddedon gumena mänigea 
in healle, hvät 906 hand write“ 
730. ry pam beäcne "burheittendum, 
veredé cömon on pat xundor seön: 
söhton pA svide jn sefan gehydum, 
hvät seö hand vrite..häliges gästes. 
Ne mihton Arseden rüncräftige mer 
735. engles s#rendbéc, ädelinga yn, 
6¢ pat Daniel com drihtne gecoren 
snotor and södfäst in pat weld gangan, . [0] 
pam vis on gäste godes craft micel. . 
TO pam ie geerne gefrägn gyfum gespian 
740. burge veard, pät he him bécstafas 
fredde and" Arehte, hvät seé ran bude. 
Him »ofäftig andsvarode . 
-godes epelboda -gleav gepances: \ 
„N6 ic vid feohsceattum ofer folo beré © 
745. „drihtnes démgs, ne -pe’ dugege sant 
„ac pe uncedpunga orläg seoge , 
pvorda gergnu, pa pu- vendan ne mikt, 7 
„Pu for apmédign in ‚ht bere B , 
„hüslfatu hälegu on hand verum: .. 
750. „om pam ge deöflu dyincay onguhnon, 
»P& er Israela in » häfdon 
„ät godes earce, od hät hie gylp beavac, 
#Vindruncen gevit:, ava pe vurdan sceal! 
„Nö pat pin aldor zfre volde 
756. „godes goldfatu in gylp beran 1203) 
‚me p9 hrador hrémde, peah pe here ‘brohte, . 
„Israela gestreön in his ghte geveald, - 
„ac hät oftor gecväd aldor heöda - 
„s0dum vordum ofer sin mägen; 
760. „siddan him vuldres veard vundor gecfdde, 
nba he vere Ana ealra gesceafta, 
„drihten and valdend, se him d6m forgeaf, 
„Unspyndım bled eordgn rices: : ‘oe 
„and pu iigngst nu, pat ‘sie lifgende, 
765. „se'ofer deöflum “dugedum vealded ! 
. * * 
0. 


740) -burhgeveardss MS. Th, burge veard B. — 756) ne 
MS. he Th. + hrömde Eitm. p. 503, hremde Th. B, 


poor ee 


10. 


15. 


AZABIAB. (Exon) 116 





ALARLAS : 
Wosdrede ini. purbhiive Mg om 


dreag dedum geofn, dryhten hérede 
vis in veoreum and p&s vord Acviid: 


. „Meotud allvikte, bu eart meahtum svid 


„nidas tO nerganne! is pin noma mere, . 
„vlitig and vuldorfast ofer- verpeödel . 
„sindon pine démas on deda gehvam 
„söde gesvidde and. gesigefäste 
„eäe pine villan in voruldspédum 
ntyhte mid rede, rodera. valdend! . 
nGedca us. -georne, gesta scyppend, . 
„and purh hyldo help, hälig dryhtan, . . 173] 
„au ve pec for pearfum and for -breshfdum 
„and for gädınddum Arena biddad. 
nleg6 bilegde! Ye päs lifgende . 
„vorhton in vorulde, ede pon vom dydon 
Kerr usse in’ oferhygdum; 

bibodu brecon burgeittende, 

oferhogedon hälgan lifes. 
}Vordon ve tévrecene- geond vidne grund 
„heäpum töhvorfne hylda lease; _ 
„väs fre lif 'geond londa fela c 
„fracud and gefrege foldbtendum. 


. „Nu pu ussie bevrece in pis vyrrestan nd 


neordcyninges vehtgevealda, : 
„in haft heorogrimmes : sceolon ve ber hedenra 
mbreanfd . 2-2. nennen i en 


eee ee cee ences häfdes 7 


. ate Abrahame “and to Teace™ 


„and Jacobe; gesta scyppend! . . \ 
„Pu him gehéte purh hleödorevidas, 


, „bät pa hyra fromeynn on fyrndagum "' 


16) bilegde 7%. — 25) pas Th. — 28—33) "ogl, zu Dan. 311. 
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55. 





70. 


75. 


35) cyne ryce MS. — 


AZANIA. (Exon.) 


„9ean volde, pat hit after him 


. „on eynertee cenned vurde, 


„Jced on eordan pat svi unrfne , 
„had tö hebban svA heofonsteorran 
„bügad brädne hvearft 64 brimflédas, 
„se-varoda.sond ymb sealt 'väter, 


. „9de geond eargrund: pat sva unrfme 


„mb vintra hvearft veordar sceolde. 
‘„Fyl nu p& frumsprece, peäh pe usser fed lifgen, 
„vlitega pine vordevidas and pin vulder on us! 
rege craft and meaht, nu pec Caldéas 
„and. eäc fela-folca gefregen habban, 
„pät pu apa eart éce dryhten,- _ 
saigerof settend and söd meotod, 
„vuldres valdend and vornldsceafta ft 
Sva se hälga ver hergende vis —~ ” 


. meotudes miltse. amd his mödsefan -. 


rehte purh reorde. Pa of rpderum veard 

engel ibeorhta ufom onsended, - 

vlitesc$ne ver. in his valdorhoman, 

cvom him p& t6-Are and tö eallornere 

pan lufan and purh- lisse. Se pone Ag toscett 
Alig and heofonbeorht hatan fyres; 

hat se bittta bryne beorgan sceolde 

for pis engles ege »fästum prim, 

tösveöp and tösvengde pirh vides meaht™ 


. liges leöman, sv& hyra lice he scéd, 


ac väs in pam ofne, pa se engel evom, . 
vindig and vynsum vedere onlicüst, 5 
potine on sumeres tfd sended veorded 
dropena dreörung mid däges hvile.- 


. $é ‘vis in pam fire for freän. meahtum 


halgum t6 helpe: veard se häta Itg 7 
tödrifen ahd. tödväsced. “Por. p&-dzhvatan - 
prf mid geporicum pedden héredon, 

b»don bletsigan bearn in -vorulde 


ealle gescéafte écne dryhten, _ 


pedda valdend.. Sva hi pr$ cvedon 
mödum horsce burh gemsne vord: 
„Bletsige pec, bilvit fader, _ 
„yoruldsceafta vuldor ‘and veorca gehvyle, 
„heofonas and englas and hluttor väter! 
„and eal mägen eordan gesceafts 


“a 


MS. — 69) bletsunge MS. Th. 


ss] 


1100] 


39), sva varopa "us. _ - 61) hofne 


AZABIAS, (Exon.) j - 17 


„bletsige pec, aödfäst cyning! sunne and mönan 
„leöhte leéman, lifgende god, « 
„hedre and Hlätre and hesfondreäm& 

80. „västem veordian! Fal oft pu, vuldorcyning, . 
„burh lyft Istest lesdum td freme . von 
»mildne morgenrén (monig sceal siddan . 
hyyrt onväcnan, eäc pon vudubearvas'- 

„tAnum tydrad): trymmad evrdvelan, 

85. „hleöd and hinttrad. Nefre hlisan ih 
„meotud pan tharan, bonne he vid monna hearn 
nvyreed veldedum. Vis bid .se he con 
ongytan pone geöcend, pe us: eall god syled; 

„be ve habbad, penden ve her beöd,.- 
90. „and us milde meotod mare gehited , 

„gif-ve geearnian elné villad , 

nbonne féran sceal purh frean hese 

„sundor Sora gehväs sAvl of Ice. _ : 

„And pec, ‘god dryhten, -gestas hörgen, Bu 
95. ,,byrnende ffr and beorht sumor, . 

„vearme vederdagas; valdend, manna " 

„freän on ferde! fremest eordvelan, 

»burh monigne bad, milde dryhten! « 

wand pec dig and nibt, dömfäst cyning , + Lea) 
100. „lofigen and lufigen, laz and tenebre,, 

„be pas verpedda . veardum healdad: 

ndleop dryhines gebod drugon hi pat longe. 

And pec, Crist gyning, ceolas veordian, 

„fäder, forst and sv, folca valdend, 
105. „vinterbiter veder and volcna genipa!’ 

„aud pes liexende Hgetta hérgen 

bike breahtumbvate, brytenrfoes veard, 

»äfrde drihten! & bin dom ap 

„g0d and genge! pu pis gvorulfce 

110. ,,vyrcest, vuldorcyning! västmum herge 
bletsien blédum and bin bled” vese. * 

„® ford 6ce, Almihtig god! ‘ 


77) whe won, and. ie moon's bright bearish Thorpe; vielleicht 
ména, so dass leoht& leöman Instr. ist. — 84) trymed? — 
91) geearniad MS. Th. — 100) and lifigen MS: lufigen 7h. — 
102) vergl. Gen. 140-143. — 103) ceol m. aura frigida: Alin. 
kilja f. aura gelidior’, ,kila-f- aqua frigida und: kilja frigescere 
(Grimm I*, 446 schreibt kylja); neben calan, cöl muss also ein 
älteres cilan, cal bestanden haben; cedlas (naves) Th. — 110) nach 
vuldoreyning nimmt Thorpe eine Lücke an. — 110°). herge silveys 
für hearg als fem. haben wir also (zu Ettm. pag. 456) tier einen 
zweiten Beleg; hörge (praise). Th. Bau 





118 - 


115. 


120. 


125. 


130. 


+185, 


140. 


145. 


150. 


AZARIAS. (Exon.) 


„Vesad and: veaxad ealle verpedde, 

nlifgad bt pam lissum, pe-us ae leöfa cyning 
„ece dryhten ser gesette 

»Stnum Bearnum tö brice, bremen dryhten. 
„Ond pec, hälga god, hea dna 

„geond middangeard miltsum. hérgen’, 

„fäger folde and fader riee! 

„forpon valdend scöp vadige moras, 

„lof& leanige leöhtes hyrde! 


„bletsige, pec,” sédfiist cyning, sies and vätra 


hei holmas, haligne dryliten, 
„dömlice deöp väter! aid dryhtnes bibad 
ngeofonfidda gehvylc georne hihealded; 
„ponne merestreämas meotudes. resyam 
„väter onvealcad: viton eald gecynd, 
„bät.er geseép &ce drihten. - 
„laguflöda bigong, leöhtes hyrde , 

„on pam vuniad vidférende © 
„std® on sunde 'selältera fela : 

„bletsien pec p& ealle, éce dryhten , ~~ 
„burh pfane villan, vuldorfäst cyning! 


„And pec ealle seprynge, éce dryhten, > - 


„heähne hérgér! fal oft pu hlnttor latest 


„väter vynitce t6 vorulähyhte a - 


„of elife elenum: pit us se“eyning gescép 
„monnum t6 miltse and t6 mägeneäcan. 
„Bletsien pec, bilvit fäder, . ~ . 
„fiscas and fuglas, fela-meahtigne pe , 
„ealle p& pe onhrörad hreö vegas 

„on pam brädan brime, bremen dryhten; 
whérgen häligne and heofonfuglas' * 

„b& pe lacende geond. Iyft farad! 

„Bletsien bec, drykten, deör and ngten!, 
„meetyd monna bearn miltsum hörgen 
„and öcne god Israhela cyna! 

„bletsien Be Pine sacerdas, södfäst eyning, 
„milde mäßseras merne äryhten, 

„and pine pas, peöda. hyrde, 

„svylce haligra hluttre säule 


“and, &ce god, eädmdd heörte! \ 


„Nu pec Ananias and Azarias 
„and Mizahel, meotod, miltsum hérgad.! 


{193} 


ss] 


+ 118) -gerd M8. — 133) voldorfäst. M8., — 136) heanne 
MS. hesbne Th. — N sacerdos MS. — 150) pas = pAvas; 
es entspricht hAv ebenso dem Goth pbvis 8avhos, wis pedv dem 
Goth. pius (piv-s). — 152) eädmöd-heorte Th. 5 





AZARIAG. (Bxon.) . 119 


155. „nu ve geonge prf god bletsiad . 
„fela-meahtigne fäder in heofonum, 
„bone södan sunu and pohe aigefästan gest! 
„forpon us onsende sigora vallend 
„engel t6 Are, se be us bearg 
160. „fr and feöndas and mid fidrum. bevresh | 
„vid bryne brögan!“ Breahtmum hvurfun 
ymb pät hate his hadne leöde, 
pa hät ongeätoir-godes andsacan ; 
pat hi ne mealıtan (ne meotod. volde) 
165. &cvellan cnyhta e, ac. hy Crist scilde. 
Hvearf pa td healle,. sva he hradest meahte, 
eorl- apolméd, pat he ofer his ealdre.gestöd; ts) 
&bead pa for pero dugude deép wrende, - 
haligra gehyld. (hiyst väs per inne) 
170. gromhydig guma: „Pät ic geare viste, ° 
spat ve III. häfdon, peéda visan, \ 
ngeonge enihtas for ‚gastlufan . 
„gebunden ‘té bele in byrnendes . . 
nfJres leéman:-ny ic per IM. men. , 
175. „sende ta side, males me sylfa geräd! 
‚Hveorfad nu after heorde, nengem hat seeded - 
„ofaes dled, ap him- is engel mid: 
„hafad beorhtne bled, ne mig him bryne | nooddan 
"vlitigne vuldorhoman.“ P& him vordam svealg . 
180. brego Caldéa, gevät t6 bam. bryne gongan 
anhydig eorl, pit he ofer pam ade gestöd. 
Het p& of pam lige lifgende ial 
Nabocodonossor near ätgoı m 
ne forhogodon pat pa malar iddan hi hvatméde 
185. voruldeyninges veorp geb)rdon, ; 
se eodon of pam ffre feorh unvemmre ~ 
vuldrö gevlitegad, svä hyra vedum ne sed 
gtfre giéda [nid], ac bi mid gestiufan 
synne gesvencton and gesigefästön 
190. médum gleäve in monpeavas:. - 
purh foreponcas fiz gedfgdon. 


166) Dives = (cia) iat afeabr erckinen won m ai md 
dem Goth. aha mens; ist abgeleitet wdm Ahd. 

stim. — 7759 sende = sevende 2 en 2)» so an von seven 
J. 'visus, visio abgeleitetes Verlum seve aspicere? td side 3 
Th. — 176°) „ich habe mir (diese Mär) nicht selbet zurecht ge- 


anordnen. — 
186) Accusations abeokutus., -_ 187) sodon? 


5 


10. 


15,: 


25. 








[Nö tttmetodes] tvedde gen, .. ° pay 
in pfs ginnan’ grunde, hed ber pa gearve' Munde 
mundbyrd ät pam mmran peödne, pa hed Ahte meste pearfe 
hyldo base hébstan aéman, pat he hie vid. pas héhstan 

brögan 
gefridode frymda valdend.” Hyre hs. fader on’ roderum 
torhtméd tide gefrömede, pe hed -Ahte trumne geleäfan 
& tO pim älmihtigen. : Gefrägen ic: pa Olofernus 
vinhätan vyrcéan georse and. eallum vandrum ‘brymlic 
girvan up svesendo: tö pam hét se gumena_baldor 
ealle pA yldestan’ pegnas. Hie’ pat ofetum miclum 
rasfodon rondviggende; cémon td pam rican pbeédne 


 férai folces reavan. Pit vis b$ fedrdan deogor’ 


pas pe Judith hyne gleav- on geponee os 
ides Sifocton -@rekt ., gesöhte: 


X - 5 

Hi pa tö pam symle sittan‘eodon -. x 
vince t6 vingedrince; ealle his -veagesidas, - . 
bealde byrnviggende. Per veron bollan steäpe - 
boren äfter bencym- geléme, -avilce eäc bunan ‚and orcas 
fulle fleteittendum.: Hie. pat fage pögon,- 
röfe rondviggende, .pedk pis se rica ne vende 
egesful eorla ärihten. Pa veard Holoferaus 
goldvine gamena-on gytesälum,, B 
hioh an ‚blydde,'hlynede and, dynede, Er 
pat mihten fira "bear feorran gehfran , . 
hQ se sttämdda atyrmde, and. splot 


2%) se.-pat hes. — 8) tide MS. tide Bi. _ gh rin bs batho 


Th. Eitm. 


. Thw.; vin-hate ist invitatio amicorum,, wol -kaum vin: 


hate. Weingastung; Lye übersetzt vin hAtan durch amicos ‘invitare. . 
— 13) Judid Th. — 22) gyte-satum MS. ist nicht mit Th-in- 


gystesalum zu ändern; es ist die Weingusgfreude, ” Weinseligheit, 
Eitm. 432); on gyte salum Thu. (re 


45. 


8 


8 


. : y 5 
mödig and medugäl:’manode geneahhe . - 112} 
bencsittende, put hi- geberdon veh 
Sva se invidda ofer ealne dag 
dryhtguman- stne drencte. mid vine 
svidmöd sinces brytta, ‘04- pat hi ‘on’ sviman, lagon 
oferdrenete his dagude ealle, ‚svylce hi verop deadé 
.geslegene, 
Agotene göda gebvylees: Sva het se gumena aldor 
fylgan fletittendum ; d4 pit fira bearnum 
neälsehte niht seo postre. Het pa nida geblonden 
-p& eädigan mägd dfstam fetigan "-. - . . 


” i6 his bedreste beagum gehliste,- =. 2 


hringum gehrodene:.kie hrade fremedon,. . 
anbyhtsceakcas, gvA -hint heora galdor bebeäd, 
byrnvigena hrego, bearhtmé stöpon « 

tO pam gyst-erme, per hi Judithe- 

fundon ferhdgtesve, and -p& fromlice - 
lindviggende ledan onguanon |: . 

p& torhtan mägd tö träfe. pam kein, 

ker s se rica hyne reste' on ‘symbel 


ie nergends 184 . 
patos pone ne Per vis saligylden oo. 
fledhnet fager and ymbe pis folctegan on 
bed Ahongen, pat se beslofulla. +. 
amihte’ vittan. bürh -vigena baldor 
on sghvylene ‚pe per inne com 
hileda bearna and on hyne nsnig 
monna eynıes, nymde de mödiga hväne 
nidé röfra him pé neär héte 

rinea tO rine gegaugan. Hi pä on reste gebrohton” 


a 


. snfde pa snoteran idese; eodon ‘pa. stertedforhde 


hited cheora hearran cfdan, pat vis sed hälige meövle 

gebroht on ‘his bargeteble. PA veard se brenia-on möde 

bitte, Burga. ealdor, pohte pa besrhtau idese 

mid vidle and mid vomme beimitan: ne ‘volde pat vuldres 
na] 

gebafigan, p prymmes hyrde, ‘ye he him pas pinges gestärde,,- 





" äryhten dugeda valdend. ” Govat se deöfulcunda 


eilforhd bei gumens, Preste » . 5 a 


40) Judithe Th. Judtite Th, — we symle Leo. —. Pa pe 
Ettm. — 47) füger and Thw: Th, Leo; and fäger Exim. — 
5 nideröfra Ettm. Th.; Hete Thw, höt Th. Ettm. — . 55) enel- 

je -Eitm. sroroedterie (die sirin-auinebelien Betrenkenen)- wird 


ol ia 


123 


70. 


75. 


DAB. 


bealofal his dedes neösan; per he. sceolde. ‚his blad 
. + forledsam. - 
ädre binnan, fanre nibte, häfde p& his ende gebidenne 


. on eordan upsvmalfene, ” sryiene he sr after vorhte, 


pearlméd pedden gumena, penden he.on pysse vorulde 
wanode under volona hrofe. Gröfeöl pa vimé svA druncen 
se rica on his reste middan, sv& he nyste rada nanne 
on. ‘gevitlocan. Viggend stöpon 

ft of pam inne öfstam-"miclum, a 
veras vinsade , be bone verlogan “ 
1ädne lesdhatan Ieddon td bedde a 
néhstan side. PA vas nergendes. . 

oven prymful pearle gemyndig, 

if hed pone atolan eddost myhte 
ealdré-beneman, xy se-uneffra " . 
vomfu] onvéce. Genam p& vündenlooc 
seyppendes mägd scéarpne méee 
schrum heardne and of. scedde Abräd 


. svidran folme,,ongan pA ävegles veard © 


be naman nemnan, nergend ealra 


* voruldbüendra, ‘and pit vord &evad: 


85. 


100. 


„Ic be frymda god and fröfre gest . 

„bearn älvaldan biddan ville .. 

„miltse pinre me pearfendre, ° ©. 2 - 

„prönesse prym! pearle ys mé nu pa, 

„heorte ys onhexted and hige geömor, . 

nyBvpde mid sorgum gedréfed. Forgif-me, svegles ealdor, 
„gigor and södne. geledfar, pit ic mid ps sveerdé mote 


. .»gehedvan Ppyane mordres bryttan!’ geunte me mfnra 


gesynta, 
nbearimod beöden gumena! nahe ie ic pinre nefre ta 
„miktse bon mäAran pearfe. Gevrec nu,- mibtig: dryhten, 
ytorhtmdd tires brytta, p&t me ys pus torne on möde, 
hate on hretre minum 4 Hi p& se: höhatg déma 


. Adre mid élaé ombryrde, sv& he d&d’Anra gehvyicne 


her-bhendra, pe hyne bim 6 helpe seced 

mid rade and mid riht6 geleäfan. PA veard-hyre rime 
on möde . 

heligte hyht genivod: "geham p& ‘hone hadenan- mannan 

fagte be feaxe stnum, teäh hyne mid folmum vid hyre 
ve . 

bysinerltce and pone bealofullan B 

listum aléde lAdne mannan, - > 

sva hed pas unledan eddost mibte 


79) 1eöd-hätan? — - 90) ‘mordres 7h. 


105. 


115. 


120. 


125. 


130. and 


135. 


140. 


vel gevealdan. 


JODITA. 


816h pA vanderloce 


one feöndsceaden fagum mécé- - 
pencolne , pät hed: healfne forveark - 


pone sveoran 


18 


him, pät he-on sviman- lig’ 


druncen and dolhvund:-näs ba dead ba eyt 


ealles orsävle. 


Sloh pA eornoste 


ides ellenréf ödr& sidé 


. pone haedenan hund, pat him .pät hedfod vand 


ford on pa flére: lag se fila leap 
gésne be äftan, gast ellor hvearf . 
under neovelne nis and per genyderad vis 
sfislé geswled syddan efre; 

vyrmum bevanden, vitum gebunden ~ 
hearde gehäfteA in helle bryne 

äfter hinstde: ne pearf he hopian né 
bystram forpylmed, pat he’ ponap-méte 


of pam vyrma 


‚ a0 bier wunian sceal 


va t6 aldre butan ende ford : 
in pam heolstra him hyhtvynna leds. 


> 


Hafde pA gefobten.forememe bled 
Judith ät ghde, sv& hyré god tide, 


svegles ealdor, 


de hyre sigores onle&h- 


Pa se6 snotere mägd snide gebrohte 
pas herevadan heäfod sva blödig 

am fütelse, bé hyre foregenge 
bl leör ides heora begea nett - 
beävum gebungen ‘pyder onledde, - 

hit pa sv& heolfrig hyre-on.hond ageat 
Necponcolre ham’ t6 berenné - 
Judith gingran stare. Eoden ; ‘pa gegaunt panonne 
pa idese ba ellenpriste, . . 

it hi beeömen oollenferhde ” 

mägd at of:pam herige, 


pat hie sveotollice geseén mihtén 
byrig vealläs bitcan 


viit 
Bethuliam. 


Hi pa beähhrödene 


fédelaste ford onetton , 
04 hie glidméde . gegan hafdon . 
6 pam vealgeate. Viggend seton - 





.r 


1128] 


108) gornost Thw, — 133) néovelne nis Thu.. nevelnäs 7h. 


foregenga Thu. 





“Th. Eitm. - "genge Leo: 





— 139) onetian 


14 „, JUDITH, ’ 
Big väccende , vearde hedldon . 
in pam f fästenne, sv& pam folce er 
. geömormödum Judith bebeäd, - - 
145. searoponcol mägd, pé hed on sid gerät. 
Ides ellenröf vas pa eft cumen 
leöf t6 leödum and p& lungye hét 
gleavhydig vif gumena sumne . 
of pwre ginnan byrig hyre tOgoiner gta B . 

150. ‘and 6fostlice in forletan 
purh päs vealles gegt, and pat yord acvad 
tö pam sigefolce:. „ke "eov secgan mig” - 
„bonevyrde ping, pat ge-ne pyrfon leng 
„murnan on möde! edv ys metod biide, 

155. cyninga vuldor, pät-gec9ded veard . ns] 
„geond voruld vide, pit edv ye vuldorbled . 
Era töveard and ‘tir gifede - . . 

ara Iedda, pe ge lange Urugon#‘ 
Pa vardon bitde ‘burhsittende, . 

160. syddan hi gehfrdon, hü sed hälige aprile: 
ofer hedhne veal. Here yäs en lustum} . 
vid päs fästengeates folc onette, 
veras vif somod vornum and heapym, 
preätum and brymmurn prapgon and urnon 

165. ongeän p& peödnes magd pasendmelam 
ealde’ ge geonge: sghvyleum veard-- > 
men on pere medobyrig méd Aröted, 
ayddan hi ongeäton, pät yas J adith eumen 
eft t6 édle, and pa öfostlice 

170. hi mid eädm&dum in forléton. = 
PA sed gleäve hét gokié Befrälevod. 
hyre pinenne poncplmöde,  - ee 
pis herevadan heäfod onviidan ’ - 
and-.hyt-tö béhde blödig Atfvan . 

175. pam burbledium, ha hyre at beadave geapesv. 
Spräc p& sed Adele 46 eallum pam folce: 

„Her ge mägon sveotole, sigeröfe haled , 
„leöda resvan, on pds ladestan . 
._ yhedenes headorinees hedfod starian,  - . 

180. „Holofernus unlyfigendes, . 

„pe us monna mest mordra gefremede, 
Sarre sorga and sv§dor gyt 





+ 142) eo, ildon MS. Thw. heöldon Th. — 144) IJudithe 
Thw. Th. .Ettm. 150) forlston MS. —.- 158) [on läst] para 
indda? — 161) ‘heanné Edd-— 163) and vif Taw. — 472) hancol 
mode. Thw. — 179) stariad MS. — 182) sybor gyt Thw. 


aurrn, 126 


„yean volde: ac him ne fide god 
„lengran lifes, pat he ıhid leddum-te - 
185. „eglan méste! Ic him ealdor ödprong oo . 
„burh godes fultum. Nu ic gumena gehräne . 
„byssa burhleöd» biddan vylie 
„randviggendra, pät ge recene- edv . st} 
nffaan t6 gefeohte. Syddan frymdz god 
190. „serfäst cyning edstan sende’ ~ 
„leöhtne lé6man, beraf linde Tord, 
„bord for breöstum and byrnhemas; 
„sehre helmas in sceadena gemong - 
„fyllan foletegan fagum sveordum, 
195. ,,fege frumigäras! FYnd syndon eövere 
„gedemed #0 deäde and ge döm Agon 
tir at tohtan, svA eöv getäcnod hafad 
mihtig äryhten perh mme hand.“ ..- 
Ba veard snelra verod snide gegearevod. 
200. vénra td campe, stöpon cyaeröfe ee 
secgas and gestéas, beeron. [sige}ptfas;~ 
foron t6 gefechte ford on gerihte' 
haled under ‘hetmumi: of peere häligan' byrig . 
on pat digréd sylf. Dynédan scildas, - 
205. hitde hlummon; päs se hianca- gefeah 
vulf in valde and sé vanna’ hrefn,” 
valet fagel: vestan begen 
& peddguman "Pohten. tilian, 
Pre on fegum; ac him fleäh on läste 
210. earn wtes georn ürigfedera - 
salovigpada, sang hilde led . . 
hyrnednebba. Stöpon headorincas ty 
beornas td beadove bordum bepeahte, . 
hvealfum lindum , pa pe hvile er 
215. elpeödigra edvit potedon 
hedenra” hosp: him pit hearde veard 
At pain Ascplegan eallum -forgohlen’ - . 
Assyrium, syddan Ebréas . . 
under gfdfanuni gegAn häfdon 
220. t0 bam fyrdvicum.- Hie p& fromke& - 
ieee ford fleögan fina scäras, 
hilde nädran of hornbogan, . ne 
strälae stedehearde, Styrmden hiade - . 


188) reeds iim. — + ‘mm tala Php, > - . 201) Pefas MS. 
Th.. Theo. sigeßtifas Zitm. — 203) häligren MS. Th. haligan 
Thw. — 209) on läst Thw. ede him? — 223) strymdon Th. 
styrmdon Thw. Th. (Noten) Eitm. 


225. 


230. 


235. 


240. 


245. 


250. 


255. 


228) veahton Leo, ‚rrehton. Thw. Th, vréhton Etim, ehton?— 


JUDITH. 


grame "ghdfrecan, säras sandon - 
in heardra gemang. Häled varon yo . 
landbadride lädum cynye: 

stöpon. styrnméde stercedferhde , 

vrenton “unséfte ealdgenidlan 

medovérige. Mundum brugdon . 
scealcas of seeAdumr sefrmeled svyrd 
ecgum gecoste, slögbn cornoste . 
Assiria oretmäcgas 

nfdhycgende: nAune’ ne sparedon 

pas herefolces keänne ne’ rfene 

cticera manna, pe hie oferenman mibton. 


x. 


SvA pA magopegmas on p& morgentsd 
ehton Ken ealle ptage, - 
Od pat ongeäton, pa be grame veren, 
pas herefolces heafodvpardas , 
pat him svyrägesving svidlio "eövdon 
veras Ebréisce. Hie’ vordum bat 
pam yldestan ealdorpegnum 
c9dan. eodon, vehton cumbolvigan 

and him forhtitce fearspel bodedon " 
medovörigum morgencellan, .. 
atolne ecgplegan. Aa ic 'ädre gefragn. 
slegefwge häled slepé-tébredan 
and vid päs bealofullan bargeteldes 
vérigferhde hvearfum pringan . 
Holofernus, hogedon Aninga, 
hyra hläforde hilde .bodian, 
srpon pe him se ‘egesa on ufan ste, 
mägen Ebréa: mynton ealle - 
pat se beorna brego and sed heorhte migt 
in pam vlitegan träfe veeron ätsomne, 
Judith ge6 Adele and se gälmdde 
egesfall and afor. ‘ag peah eörla ue 
be pone viggend Avecean durste . 


229) meodo verig Thw. — 234) rice Edd. 


239) heofod veardas Thw, — 


Thw. 


— 256) Judip Thw. 


. 243) veahton Leo, vrehton 
Th.,. yréhton Ettmiiller, — 247) tebredon Thw, Th. — 
249) veras ferhde Thw. Th.; veras videferhde Ksn., vomum 
Ti. — 251) hyldo, The. Th. Eitim., hilde Le. 


260. 


265. 


270. 


275. 


280. 


285. , 


290. 


295. 


ARE. 12 


odde gecunnian, bf pone cumbglvigea 
vid p& hälgan mägd. häfde geyorden,- 
metodes meévlan. Magen nedlehte 
fole Ebréa, fuhton péarle . 
heardum heoruvepnim, häfte guldon -- .- 
hyra fyrngefitta fagum ‘svyrdam, 
calde Sfponcan. -Assiria veard 
m pam däge veorce dém’ gesvidrod, 

bat eee since wat hearie & byld 
ymbe a Ines tr: le gel le- 
sveorcend ferhd6: hi p& somod Pte 
ongunnon cohhetan ,: cirman "hläde- 
and gristbitian gode orfeorme ” 
mid tödon torn poligende, p& väs hyra ftres at ‘ende, 
eädes and ellendseda. “Hogedon pa eorlas , 
Aveccan hira‘vinedryhten: him viht ne apedv. . 
Pa veard aid and Jate sum 16 pam arod . 
para beadorince, pät he in pat bargeteld - - 
nidheard nédde, sya hine nfq fordräf: 
funde p& on bedde bißene Jiegan 
- his goldgifan gestes geme - " . 
Itfes belidenne.. He p& Iungre gefeöll 
fresrig *t0-foldgn, engan his fear teran 
hreöh on möde and his hrägl somod ~ | 
and pat vord &cväd td pam viggendum, . - 
be per unröte üte veron: B 
„Her ys gevutelod dre .sylfra forvyrd 
a] nid siden pe pare tide ys 
„[nu] mid pidum neäh geprungen, 
„be ve [life] sculon iosian somod, 

nit säcce forveordanl her. lid aveordé 10 gähekren, . 
„beheäfdod healdend dre!‘ Hi pa hreövigmöde 110] 
vurpon hyra vepen of dane, gevitan kim vörigferhde 
„on fleam sceacan. Him mon féaht on last, 

~miagenedcen folc, dd se mesta del = - 
pas heriges lag Bilde geseged : . 
on -sigevonge sveordum gehedven : 

tö villen and sic 

foglam w fröfre. Flugon. pa be Iyfton 


265) ealle afdoncan Th. “ealde Afdoncan Thw. — 266) dige-* 


veorce 


*Ettm. veorce Adv. schmerzlich. — 268°) vergl. Alin. 


bila*mutlas werden und enikräftigen, sowie Alin. @gre se 
susierlare, Ags. bealu malum; calamitas. — »274) hire Th. =. 


979) 


@ ,Ettm.; beide Halbseilen sind wol zu wertauschen! — 


gesenn 
281) feoldan 7h. Etim. foldan Thw. — 287) ntdum Zim. 


1B ae soprT. 





lädra lindviggendra: him on laste for 
sveöt Ebréa-sigeré geveordod 

300. démé gedfreod;' him féng dryhten. god - 
ns: ‚on fültum, fre& Almihtig. 

Hi pa fromliee Agum 'svyrdum 
häled higeröfe herepad ‚vorhton 
purh ladra gemong, tinde heövon, 

305. seildburh scwron, seeötend vseran 
güde gegremede guman Ebréisce: 
pegnas on pa tid pearle gelyste 
gargevinnes. Per, on greöt gefedtl - 
se h¥hsta del heäfodgerimes - 

310. ‘Assyria ealdordugude: 

Tadan cynnes lythyén becom 
evicera t6 cpdde; cirdor cynerdfe- +" 
viggénd on vidertrod ° valscel on innan - 
récende hrev. -Rim vie tö nimanne - 

315. landbüendum on p&m Iadestan: of 
hyra ealdfedndum unlyfigendum” ‘ ’ 
heolfrig herereaf, hyrsta acfne, * -« Du 
bord and brad svyrd, ‘brine helmas,- -. ° 
dfre mädmas. Hätdon. dömlice 

320. on pam folestede .ffnd ofervunnen,, 

. 6delveardas ealdhettende - 
svyrdum asvefede: hi on svade reaton » 
pa pe him td life ladost vseron i 
evicera cynna- P& seé cnodris eal =| nay 

325. mmgda merost ‘ames möndes fyrst. - . 
vlance vundenloce vagen and iedden 
td peere beorhtan byrig Bethaliam * 
helmas and hupseax, ‘hare byrnan, - 

gfidaceorp gumena goldé geftitevod, 

330. merra madma, ponne mon enig =. 
Asecgan mage * searoponcelra: 7 
eal pat pa peödguman prymmé geeodon 

+ ene under cumblum and’ compvige " 
purh Judithe gleave lare, . 

335. mägd.mödigre. Hi t6-méde hyre 
of pam sfdfate sylfre brohton - 
eorlas Ascröfe Holofernes 





298) lind Thw. Th. Leo. lindvigendra Exmi— 303) herpad 
Thw. Th. — 312) -tirdoa -Ettmifllr, — 319) madutas Th. — 
820) fyrd 7%.» 322) hie Thw. hi 7%. him Zitm: — 926) vianc 
Edd. —» 330) madma. Th. Th. — 388) and Proposition; st 
Etim. — 336) sylfne Thw. 


SATAN. : 129° 
sveord ‘and 'svätigne helm, svylce eäc stde byrnan 
eerénode reädum goldé and egl' pät‘ se rinca baldör 

340. svidméd sinces Ahte odde. sundoryrfes, 
beäga and beorhtra mädma: hi pät peere beorlitan idese 
Age&fon gearoponcolre. EaHes päs Judith sägde 
vuldor veroda dryhtne, pe hyre veordmynde geaf, 
therde on moldan rice avylee eäc méde on heofonum, 
345. sigorlean in svegles vuldre, pas pe hed ahte södne geleäfan 
[ap] t6 pam älmihtigan: baru ät pam-ende ne tvedde 
. bas leänes, pe hed lange gyrnde. Pas sf pam leöfan 
ce Qryhtne 


vuldor t6 vidan aldre, pe gescedp vind and lyfte, 
roderas and rime grundas svylee eäc réde streämas 
350. and svegles dreänms purh his -sylfes -miltse! 





_ VL : 
CHRIST UND S-ATAIN 
@ADWON 11) 7 . 
; L . 
Pat veard underne eordbfendum, . {205} 


pat meotod häfde mikt and strengdo, 
pA be gefästnade foldan scedtas. - 
Seolfa he gesette sunnan and mönan, 

5. stänas and eordan, stream fit on se, 
väter and voleen purh his vundra miht. 
Deöpne Ydm$d cléne ymb-healded 2 
meotod on‘mihtum and alne middangeard. _ 


5—6) stream Aion, sw-väter Th,-B. — 7) ybmlyt MS. 
ymblyt (expansionem!) Badd, vergl. das. Facsimile bei .Bouterweck. 
Das We 


lichkeit „als die: ursprüngliche 'Lesart;; a 
Seller’ für dene (wie v. 263 svilo für avid) als Apposition a Jdmpd. 


180 j SATAN. 


He selfa mig se geondviftan . 

10. grundas in geofene, godes agen bearn, : B 
end he ariman mäg rägnas schran 
dropena gehvelene. Daga enderim 
seolfa he gesette purh his.södan miht,.. 
eva se vyrhta purh his vuldres gäst 

15. serede. and sette on six dagum - [206] 
eordan däles up on heofonum, 
heähne holm: hva is pit pe. cunne 
orpone clane nymde Ece god? - 

Dreämas he gedelde, dugude and gepedde, 

20. Adame- srest and pät.ädele eyn . 
englä ordfruman ,- bat pe eft forveard: . 
pühte heom on mode pat hit mihte sva, 
pat hie véron seolfe svegles brytan, _ 
vuldres valdend. Him päs virse gelamp, 

25. pa heo in helle ham stadeledon 

. An after ddrum, in pat atole scräf, 
ber heo brynevelmd bidan sceolden 
säran sorge nales svegies ledht 
habban in heofaum heahgetimbrad, 

30. gedffan sceoldun in“bone deépan väln . 
nder under nesgas. in pone nedvilan grund . [267] 
grédige and gifre. God Ana vat, 
hd he pat seyldige verud forscrifen hefde. 


i 


. Cleopad ponne se glda at of helle, =. . 

35. vriced vordevedas vöregan reorde | . 

_ eisegan stefne: ,,Hver com engla prym,- _ 

“= „p& be ve on heofnum habban sceoldon? > 
„bis is peöstre him pearle gebünden 
‚„fästum f9relommum, flör is on velme. 

40. ' „attr&onäled! is nu "ende feor, 

„pät ve sceolun ätsomne süsel provian , 


10) heofene MS. Edd. — ‚16) deles MS. dklas Th. dalas 
Ettm: dielas B.— 17) heaane MS. heähne Eitm. — 18) clehne? 
— 19) gepeode MS. A Goth. piupjan segnen); getedde Edd. — 
20) Adam MS. and Fraposition (sat): dran va dran — 
21) ordfrums Evin. — 24) per MS. Edd. vors Th. vise Jun. 
(ev. 125). — °29) heahgetimbra as Apposition zu" svegles? _ 
30) sceolun MS. gceoldun Eitm. — . 81) nider’under MS. — 
38) deostre MS. — 40) nis nu MS. Edd. Der Sinn ist: wir 
sollen nun ohne Ende Qualen dulden. 





naran. 131 


„veän-and vergung, nalles_ vuldres leöht- 
„habban in heofnum, höhselda 
„Hvät! ve for dryptene iu. dreamas hefdon,. 
45. ,„song- on svegle selrum tidam, - 
„per nu ymb poné éean Adele stondad 
„häled ymb héhseld, hörigad drihten 
„vordum and vercam: and ic.in vite sceal (268) 
bidan in bendum and me bättran ham 
50. „for. oferhygdum sfre ne vönel“ B 
‘a him andsveradan atole gastas 
svarte and syzifulle stelé begrévene: . 
nPu us gelerdest purh lyge pinne, . 
pt ve helende hfran ne sceoldan! . : 
55. „pöhte pe anum, pat pu Ahtest alles -geveald, 
„beofnes and eorgan, vere halig god B 
„seypend seolfa: nu earttu eatin sceafa " 
„in f9rlocan feste. gebunden! 
„Vöndes pu purh-vuldor,’ pat pu voruld Ahtest, 
60. „alra onvald and ve engias mid pec: 
„stol is pin onseön, habbad ve ealle sva - 
„for pinum Jedsungum lydre geféred! 
»Segdest us t& söde, 'pät- bin sunu vere 
„medtod „moneynnes? hafastu nu mare stell“ 
65. Bva- frenfulle -fcaum vordum 
heora aldorpägn ‘unreordadon - "pe 
on cearım cvidum; Crist heo Xfirde .. 
dreämum bedsslde, häfdon dryhtnes leöht 
for oferhygdum fan forleten, 
70. häfdoh him t6 hyhte heile flöras, 
beornende. bealo. Blace hvurfon 
seinnan forscepene, sceadan hvearfdon . 
earme ägl&can geond. pat atöle scref .. - 4” 
for pam anmédlan, pe.bi er drugon. B 
75. Eft reordade ödre side - 
fednda aldor, ‘vas p& forbt agén, ‘ 
seoddan fre pis vites vorn gefélde: , 
he spearcade, ponne he spreocan ohgair, 
f$r6 and Attré; nd bid svele fäger dream , 
80. ponne he in vitula vord.indraf: 
„le vas. in in heofaum ‘ali Angel 


42) vergum MB. "yergan Die. vulres Th. — 52) begrorenne 
MS.. -ene Ettm. begrövene Dietrich. — 54) scealdon MS. — 
57) sceada earm? — 59) ‘vorulda Eitm. — 64) hafustu MS. 
71) bläce Edd. — 76) forvorht MS, Edd. vad pf forhtor gen? 


— 78) svearthde MS. 
” 


132 


SATAN. 


„dryhtne deöre, häfde me dream mid gode 
„micelne for meotode and peds menego- ava some. 10] 
»P& ic on möde mmum hogade, 


85. „pät ic volde tövorpan vuldres leöman, 


90. „PA ic of 


95. 


100. 


105. 


110. 


115. 


„bearn hélendes, Agan me burga geveald- 
„eall t6 whte and peos earme heap, 
„pe ic hebbe t6-helle ham gelédde. : 
‚„Vene ge pit tacen sütol and [teön)-värgen, 
[Mn svegle] Aseald vas 
„nider under nässas in pone neovian grund!- 
„Nu ic eöv hebbe to häftum ham geferde 
„ealle of earde::nis her eädiges tir,’ ~ 
“ „vienera vinsele ne vorulde dream 
. „me ängla preät, ne ve upheofon " 
„agan ne möten. Is pes atola him 
„fJr6 onäled: ic eom fab vid god! 
„öce at helle duru dracan eardigad 
„häte on hredre:.heo us helpan ne mägon. em 
„Is bes valfea ham viten-Afylled; 
„nägan ve pis heolstres, pit ve us behfdan mägon 
„in pissum neovlan genipe! her is nedran avég, 
„vyrmas gevunade: is pes vites clem © 
„feste gebunden, feönd seondon réde . 7 
„dimmp and deorce; ne her dag 19hted 
„for scedes seiman, sceppendes leöht. 
„hu Ahte ic geveald ealles vuldres, 
„er ic méste in beossum atolan wdele: ‚gebtdan,. 
„hvät me drihten god déman ville 
. „fägum on flöra,'nu ic föran com 
„deöfla menego tO pissum dimman ham: 
pac ic sceal on fiyge and on fiyhte pragum 
pearda nedsan and edver ma, , [u0] 
„be pis oferhydes ord onstaldon- ° - 
. „Ne purfon ve pas vénan, bat us yuldoreynisig 
yefre ville eard aléfan, 
nödel t6 schte, ava he ‘er ayae,. 
„öene onvald: Ah him alles gevald - 
"„vuldres and vita valdendes sunu. 


120. -,,Forpon ic sceal hean and earm Iiveorfan by’ wider, 


„vadan vräclästas vuldré ben&med ° 
„dugudum bedéled, nenigne dream Agan 
„uppe mid Anglum , pas pe ic ser gewväd, 
pat tc vere seolfa svägles brytta, 





hredre Eitm. Dieir. — 103) is dis HS. — _ 108) 


85) vulres MS. — 93) eddigra? ‘Th. — 99) redre MS. 
er MS. wr 


Ettm. — 114) des MS. 


125. 


130. 


135. 


SATAN. i 138 


„vihta vealdend: ac hit me vyrse gelomp!“ 

Sv se verega gäst vordum sede 

his earfodo ealle ätsomne “ 

fah in fyrnum, (ffrleöma stöd . 

geowd pät atole scräf Attr& geblonden): 

„le com lim västınum, pit ic gelütian ne mig - [0 

„on piesum sidan sele, synnuni forvandod! - 

„Hväder hat and cald hvilum mencgad, 

„bvilum ic gehére helle scealcas 

„gmorniende cynn grundas menan . 

ee under nässum, hvilum nacode men 
ymbe vyrmas: is pes vindiga sele 

Yeall inneveard atole gefylled. 

"Ne möt ic hyhtlicran hémes. brücan, 


* „burga ne bolda, ne on p& beorhtan, Bench 


140. 


145. 


150. 


155. 


160. 


„ne möt ic wfre ma eägum starian. 

„Is me nu vyrse, pat ic valdres leöht. 

„uppe mid englum »fre chde, 

„song on svegle; ber sunu meotodes . 

„habbad eddigne bearn ealle ymbfangen > 

„seolfan mid sange. Ne ic pam sAvlum ne möt 

„[eädigra] enigum soeddan _- 

„butan pam Anum, pe he td Agen nyle: i374) 
np& ic mot t haffum ham geferian, 

„bringan tö bolde in pone biteran grand. 

„Ealle ve syndon angelice . 

„bonne pe ve iu in heofonum häfdon error - 
„vlite and veordmynt: fal oft vuldres [svég] 
„brohton t6 bearme bean helendes, 

„per ve ymb hine fitan ealle höfan 

„leomu ymb ledfne Jofsonga vord, 

„drihtne sedon. Nu ic eom dedum fah, 
„gevundod mid vommum, seeal nu pyene™ vites“ clom 
»beorati beornende in- bäce mfaum . 
‚hat on helle hyhtvillän leas!“ . , .. 
Ba gyt Teola evid& firma hörede 

atel ägleca At of hélle 

vitum’ vérig. Vord spearcum flesh 

ättre gelteost, ponne-he At ‘hurhdraf: 

„Es 1A drihtenes brym! e& 18 duguda helm! 


125) him MS. me Etim. 130) lim-västmum, Edd., vergl. © 
Nhd. lümm. schlaff (in Hessen), hummer, lummerig (Schm. IT, 468), 
Nad. luml molfis und lummel Litmmel, Weichling, faulen Schlingel. _ 
— 336) vindad? Th. —- 141) vyrem MS. — 145) seolfa 48. — 
147) tö-Agan (MS,) Edd. : . 


184 . . SATAN. 


165. „e& 18 meotodes miht! e& 18 middaneard! 101) 
Rea JA dig ledhta! ed 18 dream godes! 
wet 1a engla preat! e& 18 upheofon! 
‚e& 14 put ic eam ealles leds écan dreames, . 
. abst ie mid- handum ne mig heofon gerscan 
170. „ne mid eägum ne möt up lécian 
„ne hüru. mid eärıäin ne sceal wfre gehöran 
"here byrhtestan béman stefne, . . 
„bäs ic volde of selde.suny meotodes B 
„drihten Adrifan and &gan me-päs dreémes Terald, 
175. „vuldres and vynne!..me peer -vyrse gelamp 
„ponne ic fer] td hyhte agan möste! ‘ 
„Nu ie eom ästeäden fram.psere sciran driht, 
„alseded fram leöhte in pone ladan'ham: 
„ne mag ic’ pat gehiegan, ha ic ia. pam becvom 
180. „in pis neovle genip nidsynnum fah 
\ „Avorpen of vuldre. Vat ic pat nu pa, 
bat bid ealles leds écan dredmes, 1316) 
„se pe heofoneyninge höran' ne benced, 
„imetode cvéman! ic pus mordré sceal 
185. „ven and vitn and vrace dreögan 
„g0da bedeled , indedum fah, ® 
»bas pe ic gepohte Adrifan: ärihten of seldo, 
„veoroda valdend, sceal.nu vreclastas 
. „settan sorheearig , stdas. vide.“ 
190. Hvearf pa tö helle, pa he gehened vas, 
godes andsaca: dydon' his gingran svä some 
"gifre and gredige, pa hig god bedraf 
in pat häte hof, pam is bel nama. 
Forpan sceal gehycgan häleda zghyyle, ~ 
195. pit he ne Abilige bearn valdendes, 
Jete him té bysne, hü pa blacan fednd = . 
for oferhygdum eatte forvardon! . em 
neoman us {6 vynne veroda drihten, . 
upne écne gefeän, engla valdend! 
200. He pat gecfdde, pat he craft häfde, ~ 
mihts miccle, pa he p&'minego adrif  ~ 
häftas of pam hean selde, Gemanon ve ‘pone hälgan 


175) pis? — 179) bem — peda Ahd. dqum vapor; vgl. 
265 pelr fir — 180) mid syanum 45. nid-synyum B.— 
181) of vorulde M8. Edd. — 184) pat mordre M8. pis mordres 
Th. — 189) sorhgceatig sidas MS.— 191) somd-im MS. über- 
‚geschrieben, von den Edd. weggelassen. —. 196) bläcan Edd. — 
200) gecydde MS. mägencräft AS. a 


205. 


210. 


215. 


225. 


BATAR. 185 


écne in vuldre! mid alra gescefta .. 

{ordframan] ceösan us eard in vuldre,- 

mid ealra cyninga cyninge, se is Crist ‘genemned! 
beoran on breöstum blide gepohtas,” 

sibbe and snytero, gemuman söd and riht, 

ponne ve td héhselde hntgan pencad 

and pone alvaldan 4ra biddan! 

Ponne behöfad, se be her vunad 

veoralde vynaum, pät him vlite sce, 

ponne he öder lif eft geséced, - 

mycelé fägerre land ponne peös felde sed: 

ber is vlitig and vynsum, västmas sotnad 

beorhte ofer burgum: per is brade-lond, {378) 
hyhtlicra ham in heöfonrice . 2 
Criste gecvömra. Uton Acerran pider,, 

bar he sylfa sit, sigora valdend, - 

drihten hxlend in pam dedran ham 


. and ymb pat hEhsetl kvite standad . > 


ongla fédan and addigra! 

halige heofonpreätas bérigad - drihten - 

vordiim and weoreum: heora vlite seinod 
geond.e ealra vorulda vorald mld “valdoreyninge. "> 


IL 
Pa get ic furdor gefregen ‘fednda ER 


* funriht] ondetan, väs-him eall ful strang 


230. 


vom and vitu: häfdon, valdorcyning . 
for oferhigdum Anforlzten; 
evaadon eft: hrade drum vordum ; : ’ 
„Nu is geséne, pat ve gesyngodon .. . 
„uppe on earde, sceolon nu wfre pas . (379) 
„dreögan dömleäse gevinn drihtnes mihtum. 
„Hvät! ve in vuldres vlite vunian möston, 
aber ve To heigen gode héran ‘voldon, 
him sang ymb geld seegan sceoldon . 
mt peéden] pfiendmakım, " 
ve per vunodon on.yynnum, gehördon vuldres svég, 
banan stefne: byrhtvord aris 
pengla ordfruma and tö pam ädelan 
him sanctas; sigetorht araig 
„ice Arihtön, ofer.us geatéd: 
Hand sebleiode bilevitne heap B . 





204) fordtruman] 2. — 213) fägre “MB, Rigerre, Bam. = 


214) per tm MS. übergeschrieben. — 221) eadigre MS. 


136 on SATAN. 


„dögra gehyticne and his se deöra sunn, 
„gästa scyppend.- God seolfa vias rt 
245. „eallum andfeng, pe per up becom “.. 
„and hine on eordan sr geléfde. ot 
„Pa [me] päs ofpühte, pat se pedden vis 
„strang and sttdméd: ongan ic p& steppan ford 
„Ana vid 'englum and t6 him eallum spräc: 12801 
250. „„Ie can edv Imran langsumne red, 
nngif ge villad mfnre mihte- geléfani - 
„„utan oferhyegan- helm pone micclan , 
»„veroda valdend, Agan us pis vuldres leoht - 
nneall tö schtel bis- is idel gylp, 
255. „„pät ve er drugon ealle hvile.4*., _. . 
Pa geveard sic pat ve voldon ova 
parihten Adrifar ef pam deöran him, 
peyning of.cestre. Cad is vide, 
„bät [ve] vreclästas vanian möton, 
260. „grimme grundas: god seelfa him rice healded; 
„he is Ana cyning, pe us eorra geveard, bce drihten 
„meotod mihtum svid. ' Sceak nu peds mienego ber 
„legam on leahtrim, sume on lyft scacdn, © 
nfleégan ofer foldan: fgr bid ymbütan 
.265: „on »ghvyleum, peah he -uppe sed. (381) 
„Ne mét ic pam s@vlum, be per sécad up 
„eädige of eordan, etre’ gehrinan : 
„ah ie he hondum” mag heedenra sceal . 
Ygripan tO grunde, godes andsacan. 
270. „Sume sceölon hveerfan .geond häleda -land 
. „and unsibbe oft onstyrian ® 
. „monns megdum geond-middaneard> 
. „ie her gepolian sceal pinga aghvyloes 
„bitre in päs [brynes].beala gnornian 
275. „sede and sorhful, pas ic seolfa veöld, 
„ponne’ie on heofonum an städelode, 
„hväder us se &ca zfre vi 
„on heofona rfoe ham ‘Aléfan, 
„edel t6 shte, sv& he wr -dyde,‘ . 
280. 8v& gnornedon —_ andeacan. (383) 





D 


. 245) andfeng ui) sicht Bi du ‚in den. Psalmen in 
Verbindun, an susceptor), wie 
Gott sonst auch fulest, help us. w. peut Pia ie svile 
MS. avid Dier. B.— 265) beh MS.— 266) mot he MS. Edd. 
_ ge 68) hebenre sceal MS. hadene scealcas Edd. sceal =.scole; 
1317 handscale; — 274) bitres MS. — 279) edle 

Zn. del’ Th. 


285. 


290. 


295. 


310. 


315. 


297) 





BATAN. 


häte on helle: him vis helend god 
vrad gevorden for vomevidum. 
Forpon mie gehyegan, se be his heorte deah 
Im ko him &firre frécne gebohtas, 

je Ipahtras, lifigendra gehvyle! 
Gemunan symle on méde meotodes strengdo, 
gearvian us tög@nes gréne strate 
up tö-englum! Per is se älmihtiga god 
and us befädman vile freöbearn godes, 
gif ve bat on eordan sr gepemcad- 
and us td pam hälgan helpe geléfad: 
bonne he us nö forleted, ah lif syled 
_uppe mid - englan, eadigne dreani ; 
‘weced us se torhta trumliene ham, 
beorhte burhiveallas: beorhte scina¢ 

geselige sävle sorgum bedelde, . 

bar heö vide-ferd vunian möten 
cestre and cynestél. Uten cfdan pat! 
déman ve on eordan srror lifigendon, ' 
onifcan mid listuny locen valdendes , 
ongeotan gästlice! -Us ongeän cymad 
büsend engla, gif [ve] pider möton 
and pät on eordan er gevyrcad. 
Forpon se bid eädig ‚se pe sfre vile 
mAn -oferhyegan, meotade cvéman,. 
synne Adväsean, sva he sylfi cvid. * 
Södfäste men sunnan gelice 
fägre gefritevod: in heara fader- tice 
ectnad in sceldbyrig, per heo sceppend seal 
befadmed , fader mancynnes, 
ahefed holdlfee in heofones echt, . 


‘per heo mid vuldorcyninge vunian möton 


Ava to aldre, agan [sceoloh] 
dreäme dream mid tie gode 
& t6 vorulde, & buton endo! - 

Es la! hvat'se avyrgda vrade gehohte, 
Be he heofencyniage héran ne volde,. 
ler fréfergendum! Flör Attr& veg! 

hat under häftum: hreoyan -deöflu 


. vide geond vindsele, veä-cvänedon; 


mAn and mordur- vis hsere menego per 
svide onäled: vis pat eall full strong. 
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(384) 


ber heo sfre ford MS. Edd. — 300) Ifean “MS. Edd. 


— 310). [fride] befidmed? —- 319) dedfla MS. — - 321) der 
menego MS. se6 menego Edd. — 322) svilce onäled MS. Edd 
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326. 
330. 


335. 


345. 


360. 


SATAN. 


Ponne vis heora aldor, pe per srest com 
ford-on fédan , fäste gebunden 

fré and Hg6: pat vas fustlic preatt 

6c sceoldon his pegnas per gevunian - 
atolan édles , nalles up panon 

gehöran in beofonum häligne dream, 

per heo oft fägerne folgad hafdon. 

uppe mid englum: 'veeron pa ealles pas 
goda lease, ah nymde gryndes [bealu] 
vunian [ne] méten ‘and pone verigan sele, 
per is vom and vöp yide gehéred 

and gristbitunge and gnornunge mecga. 
Nabbad hie tö hyhte nymde cyle and- “tr, 
veän and vitu and vyrma hreät, 

dracan and niddren and pone dinman ham 
Forpon mihte gehéran, se pe ät -hylle vis 
tvelf milum neh, pat ber väs téda geheäv- 


. Hlfide and geömre. Godes andsacar 


hveorfan geond helle hate onäled 

ufan and fitan (him vis sghyer va) 
vitum vérige valdres beseyrede . 
dreamum bedslde, hedfon deöp gehygd, 
pa heo on heofonum ham“ ‘stadelqdon , 

pat heo voldon bensman nergendne Grist 
rodera rioes: ah he on riht gehedld 

hfréd heofona and pät hälige seld. -- 


Nis nenig sva snotor ne sv& .fsundor]-cräftig . 
. ne pis svä gleäv nymde ‘god seolfa, . 


pat Asecgan mage svegles leémad ; . 
ha [scfr] sunnu per scmed ymbfitan . 
meotodes-mihte geond hät msre cynn, x 
per habbad englas eadigne ‘dream, 


. sanctas singad: pat is ‘seolfa far god. - 
Ponne beöd pa eädigan; pe of eordan eumad, 


bringad t6 bearme blöstman stences 
vyrte vynsume: pat synd vord godes. 
Ponne hie befidmed fader mancynnes 
and hie gesegpad mid his svidran hond, 
leded t6 Ithte, per hie-Iff Agon 

& t6 aldre, uplicne ham, 

beorktne burhstede. Bind bid egtivam. 


325) prea? pred? — 326) pam -(beäm)? — 

) Grimm; vom (Elend) Dien — '335) ve MS. hie B. 

en tö Adv. bearme fermentum (Ps. 118™). — 361) Indeed 
a3, — 


(= ve 


[285] 


1286] 


333) vim 
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W. 


Vas pät engeleyn sr. genemned 
‘Lucifer häten, leébtberende,’- - 
im in godes rice. -. 
Pa the on vuldre vröhte onstalde, 
370. pat he oferhyda Agan volle; 
Satanus svearte gepohte, 
pat he volde on heofonum "hehseld vyrcan: 
uppe mid pam écan: pit. vas ealdor heora, 
yfeles ordfruma. Him pat eft gehreäv,' : 1388] 
375. p& he tO helle hnigan sceolde- 
and his hfred mid, hine.in t6 gegitdan 
nergendes nid, and nd seodden, , . 
"hi mösten in pone évan andviitan 
I san ende. — P& him egsa becom 
e for déman, p& he duru in helle , 
brace and bégde: bliss.veard monnum, * 
pe hi hielendes heafod gesävon. a 
'onne väs bam atolan, pe ve. ar ‚nemdon, 
[Aigum folce ferhd geaclod]; : 
385. p& veron mid egsan-ealle Afyrhte 
vide geond vindsele, vordum mandon: 
nPis is stronglte, nu pes storm bevvom, . 
peers mid preäte,.beöden engla; . 
„him beforan fered fägerre lesht . 
390. ,,ponne ve zfre’ er eägum .gesävon, Bu 
„buton p& ve mid englum uppe vron! 1289] 
„Vile nu ‘fre vita purh. his vuldres oraft | 
peal töveorpan, nu pes egsa com, - 
jdyne for “drihtae; | sceal pes _dreorga heap 
395. „ungeara nu atol -provian ! 
„Hit is se sedifa sunu valdendes,, 
„engla drihten, vile up heonan 
nSavia ledap and vo seoddan & : . 
»p&s yrreveorces héndo gepoliad.‘ 
400. Hveart pa tö helle häleda bearnum - 
meotod purh mihte, volde manna rim 





373) vid Eitm. — 374) otäfruman MS.— 376) hine = "hina, 
heona, Nhd. hin; oder heäne? — 378) onvittan? 7h. — 398) fe- 
gere MS, — *392) re "Jul 211. — 395) ungeara Etim. — 
399) earfodu gepoliad Eitm. 
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410. 


415. 


420. 


425. 


430. 


435. 


BATAN. 


fela pisenda ford gelmdan 
up t6 édle. Pa com engla svég. . . . 
dyne on dagréd: häfde drihten seolf 


. feönd oferfohten; väs seé fahde p& gyt 


open on.uhtan, pa se egsa becom. 

Let pa up-faran eädige sävle, 

-Adames cyn; and ne möste Efe pa gyt ° . 1200) 

kN in dor, zr hed vordum. cväd: . 
ic pe wne Abealh, &ce drihten, . 

„pa vit Adam Pr eaples. bigdon 

„purh näddran. nid, sv& vit na ne sceoldon! 

„Geßerde une se atola, se pe efre nu. 

„beorned on bendum, pat vit bled ahton, 

„häligne ham, heofon tö gevalde. . 

„P& vit pas Yrärgdan vordum gelffdon, 


-„aAmon mid handum on pam tre6 


pbeorhte bleda. Une pas biteré forgeald, 
„ba vit in pis hate scrif hveorfan soooldon 
„and viatra rim vunian seoddan, 
„büsenda feola, pearle onäled! 
„Nu’ie pe hälsige,. heofonrices veard, 
„for pam hiréde, pe pu hider Imddest, B 
„engla preatas, pit ic up heonon . + [aay 
„mage and möte mid minre magde! .. 
„And ymb pred niht com pegen helendes 
wham 6 helle (is nu haftum strong 
„vitum verig, ‘svylee him. vuldorcyning 
„for onmsdlan eorre gevorden) ,~ 
„segde us td söde, pätte scolfa- god 
„yolde helvarum ham gelihtan: . 
„Aräs pa Anra gehvyle and vid earm gesät, 
„hleonade vid handa; peäh ‘bylle gryre 
„egeslie pühte, veron ealle päs- . vo (393) 
„fägen in firawm, pit feora drihten ~ 
„volde him t6 helpe ham gesöcan.“ ~ 
Rehte pa mid handam t6 heofoncyninge, 
bad’ meotod miltse purh Marian had: B 
„Hvät! pu fram minre déhtor, drihten, onvéce © 
„in middangeard ‚mannum t6- -helpe! 
„nu is gesöne, haf pu "eart sylfa god, 
„&ce ordfruma .ealra gesceäfta.“- 


. 408) and MS. ac Edd. — 409) valdre MS. — 414) ahten 
Ettri. — 421) feolo MS. — 426) Bnd , „(Awor)? — 430) segdest 
MS. — 431) ‚gelihtan descendere ad, appropinquare? helvarenia? 
— 435) heora MS. freö B. 


445. 


450. 


455. 


460. 


470. 


475. 


& 
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Lét pa up faran éce drihten . 
[verud to] vuldre, häfde vites clommias ° + + 
feéndum Ödfästed and heo furdor steäf 

in pät neovle genip nearve gebéged , 

per no Satanus svearte pingad , . 
earm agleca and p&-atolan mid him [299] 
vitunr vérige: nalles vuldres lecht 

habban méton, ah in helle grund, 

ne hi edcefres wfre möton vénah, 

seoddan him vis drihten god [deöfla eynne] 

vrad gevorden, sealde. him’ vites. clom 

atole té sehte and egsan gryre, . 

dimne anti deorene deddes scuvan, 

‘hate helle grund; hinstdgryre: 

Pat vis IA fäger, pat se féda com 

up 6 earde and se éca mid him 

meotod mancymes in pA meran burh: 

höfon Kine mid’ him handum hälige vitigan 

up t6 édle, Abrahames cynn. 

Häfde pa drihten seolf desd ofervannen, 

feond geflemed: pat in fyrndagum 

yitegan ssedon, pat he sva-la volde. . 1290] 


. Pis vas on uhtan eall geyorden 


sr dägröde, pat se’ dyne -becom 
hifd of heofonum, p& he helle duru 


forbräc and forbégde: banan veornadon, 
‘pa hie sva leöhtne leöman gentron. 


Y 
Gesät pa mid pare fyrde frumbearn Bodes, 
emde södevidum: „Snotre gästas! 
„ie eöv- burh mine miltte gevorhte, 
„Adam srest and pat Adele vif. 
"Pa hie begéten on godes villän 


„„feövertig bearna, pat ford ponan 


„on middangeard menio unveöcon. ° ° *" 
„and vintra feola vunian anöston 
„sorlas- on édle, 6¢ pät eft gelamp, 


444) clomma M8. -as Thorpe. — 455) dimme MS. — 456) in 
std gryre MS. — 457) hät se MS. pA se Edd. — 464) savla MS, 
Th. svi B. vielleicht felt eine Zeile, etwa: pat he savla volde 1 fram 
heile grundum him geledan. — 468) ban MS. bendas? th. 
ban Zitm. B. 

475 —76) ford ponon middangeard MB. 
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ae t be Afyrde [freödrihtnes] ést . as] 
. 480. „i86nd in firenmm; fäh is »ghrer. . 
mre Fr neorxna vonge nive Asette - 
„treov mid telgum, pit ba tanas up 
„äplas beron, and git, zton pa 
n(pal beorhtan blade, sva ing se baleva hét 
485. „handpegen helle; häfdon forpon hatne grand,” 
»pas git oferhyrdon hzlendes vord, 
„weten pa egsau: revi se atola ‚beforan, 
„se ince bam forgeaf baleve gepohtas. 
„P& me gehreav, pat min handgeveore 
490. ,,carcernes clom ‘provade. 
„Näs p& monna gemet ne mägen engl “ 
„na vitgena vord ne vera anytero, 
„bät eöv mihte helpan, nimde heiend god,. 
„se pat vite ser t6 vrece gesette. 
495. „Ferde t0 foldan purh famnan had . (296) 
„ufan from 6dle and on eordan gebad 
. „tintregan fela and teönan micelne: 
„me seredon ymb 'secgss inonige 
*  „däges and nihtes, ha heo me-desdes cvealm 
500. ,,rfces boran Arefnan mihten. . 
»Pa vis bis meles mearc Agangen,~ 
„pät on vorulde vas vintra gerfmes - _ 
„breö and pritig- geara, wr ic provode: 
„gemunde ic pas mänigo und pa minan ham lange, 
505. „bäs be ic of haftum hanr geledde  - 
„up tö earde, pit heo Agan [möton] 
„drihtnes- dömas and dugude 
„vuniad in vynnum, habbad vuldres bled ? 
„püsendmelum. Ic e6V pingade, a . 
510. „b& me.on beäme beprnas sticedon _. - 42971 
„gärum on galgam, hedv se giunga per, 
„and ic eft up becom éce dreämas B 
yt6 hAligum drihtpe [in heöfohrfee],“ 
Sva vuldres veard vordum sade 
515. meotod moncynnes ‘er on morgen, 
pas pe drihten god of deide Ars. 


479) pät he Sfyrhte eft MS. Edd. pit he Afyrde 8st Dietr. 
— 486) ofergymdon MS. oferhygdon Th. oferhfrdon B. — 
489) gereäv Ms. Edd. — 492) vitgena veore M8. Edd. (vergl. 
2. 552). — 497) and fela teonan MS. —~ 500). hrefnan MS. 
Pid. — 504) pes MS. minan MS. durch ein übergeschriebenen n 
In gminnan geändert; vielleicht ist him zu’ tilgen. — 508) vwuldrses 
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Vi soe 
Nas n& pis stronglic stan gefästnod, 
beäh he vere mid frne eall ymbfangen, 
pat mihte pam miclan magne vidhabban, 
520. ac he fit eode, engla drihten, 
of pam fästenne and gefätian "hat 
englas eallbeorhte ändleofan gingrum sfnum 
and hora secgan het Simon Petre, 
Bat he-möste in Galiléam god sceävian 
525. Gene and trumme, sv&.he wr dyde. 
Pa ie gongan gefregn gingran ätsomne . se] 
ealle t} Galiléam, häfdoen gästes bléd, 
[ongéton] haligne godes sunu, . 
sv& heo geségon, hver sunu meotodes 
530. on pp stöd, 6ce drihten, 
gor in Galiléam: to pas gingran pider = » 
ealle urnon, per se fca vis,  * . 
feöllon on foldan and t6 fötum hnigon, . 
bancedon peddne, pAt hit pus gelomp, 
535. pat hi sceävodon seyppend engla. - 
Pa söna spric Simon-Petrus: 
„Eart pu pis, drihten, démé gevurdad? 
ne be gesavon &t gumum -cyrre: 
gelegdon on lädne bend- 
540. „hedene mid hondum. -Him pat gehredvan mig, 
„ponne heo endestäf eft geeceaviad |‘ 
Bume hit ne mihton 20 onenavan ; 
pat vas se dedra, Didimus vis baten; 01 
zr he mid hondum hekend gen . 
545. sylfne.be stdan, ber he his sv oat, forlet 
feallan t6 foldan, fulyihtes bad. 
Fager vas pit ongin, pat freöärihten 
geprovode, peddéh Ore: . 
he on beäfne Astah and his. bl6éd agent” 
550. god on galgan purh his gästes mägen. 
Forpon men sceolon mela 'gehvylcd 
secgan drihtné pane: dedum and vordum, 





517) nän-tnd“satan MS. — 521) on MS. of Dietrich. — 
522) and ledfan gingrum vinum (MS.) Edd. and eövan gingram 
ainum Dir. — 525) trumme 45. — 530) p& gingran on upp 
stöd MS. Edd. — 534) panceden MS. — 537) pis 48. pus ZA. 
gevurdad MS. — 540) hebenne MS. — 542) méd MS. modé 
Edd. — 546) feollon MS. Edd. bide MS. Edd. — 552) veorcum 
38. Edd. vordum Dier. 


14 . SATAN. 


pas pe he us of häftum ham geledde 
up tö’6dle, ber ve Agan [möton] 
555. drihtnes démas. [and dugude prym] 
and ve in vynndm vunian möton: us is ‘yaldrep leöht 
torht ontfned, pam he teala penced! : 


eo. VL : 
P& vas on-eordan, 6ce drihten .- > . 12001 
feövertig daga folgad folcum 
560. gec$ded manoynne, sr he in pa meran geriet 
burbledda fruma bringan. volde 
haligne’ gist t6 heofonrtce. 
up on heofonum engla ‘seyppend, 
veoroda valdend. ‘PA com volena svég 
565. halig of heofonum; mid -väs hond godes, 
onféng freödrihten and hine ford Iedde - 
tö Pam hälgan him heofna ealdor: 
him ymb flngon engla preätas 
büsendmalum. Pa 
570. pa gyt nergende C: 





hafde p& gegette sAvia-turfm. 
god lifigende: vis Judas of, . 
575. se pe zr.on torhtné: gesalde u 10) 
drihten helend; him se6 dad’ ire gepeak , 
pas he bebohte bearn vealdendes 
on seolfres sinc: him pat svearfe forgeald 
earm äglseca inn .on hellet 
580. Sited nu on ‘pa svidran hond. sunu his fädereb, 
dpled dögra gehvem drihten veoroda * 
help and helo hileda bearnum 
geond middangeard: pat is monégum cad, 
pat he Ana if ealra gescefta 5 
585. vyrhta and valdend purh his vplitres craft, , 
Sited him on heofnum hälig pengel 
valdend mid vitegum, hafad vuldres bearn ~~ 


559) beide Vershälften zu vertauschen? — 560) oynnes MS. 
Edd. — 564) wuldres svég? —. 571) eine Nacht zuvor; vgl. 
Mare. 16™- und Luc. 24"-", obgleich der Dichter zugleich auch 
‘ie Ausgiessung des h. Geistes mit im Auge hat. — 679) innon 
Edd. — 586) encgel M8. engla Dietr. engla veard B. vergl. 
Jedoch Crist 105, wo wol engla beorhtont den Heiland. selbet be 
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his seolfes seld sveglbefalden ,- 
ladad us pider t6 leöhte purh. lmeedém, . 
590. psy; ve méton seolfe sittan mid drihtne 
uppe mid englum, habban an pat ilee Teoht , 
per his hired nu hälig eardad 1209) 
vunad in vynnum: per is vuldres bled . 
torht ontfned. Uten [teala] hyegan, 
595. pat ve hwlende hétan georne,- 
Criste cvéman! pit is chdre lif, 
ponne ve on eordan megen efre gestrednan. 


Vill, 


Hafad nu. gebingod “td us bosden m mera 
älmihtig god [ödr& side] . 
600. on dömdäge, drihten seolfa, 
hated “héhenglas hiddre stefne 
béman blävan 'ofer burga geseotu’ 
geond [feöver] foldan scedtas..’ . 
Ponne of pisse moldan men onvecniad; —~ 
605. deäde. of duste Arisad purh dribtneg miht. 
Pat bid daga lengust and dinng meet, [209] 
hläd gehfred, ponne helend cymed, 
valdend mid volennm i in päs-voruld fared: 
vile ponne gescéarian. vlitige and unclene 
610. on tv& healfe, tile and yffe. 
Him pa södfästan on pa svidran hond 
mid rodera veard reste. gestigad: 
onne beöd blide, ba i in burh méton 
glädmöde] gongap in godes rice; * 
615. and heo gesenad mid his svidran hond 
cynincg alvihta, cleopad ofer. ealle : 
„Ge sind vileuman! gad -in vuldres lecht 
tO heofona rice, per ge. habbad 
„$ t6 aldre éce reste!“ 
620. Bonne stondad pa forvorhtan [on pa vinstran ‘hond], 
b& pe firnedon [on foldan sfre], . 
beöd beofigende, hvome him bearn godes 
déman ville purh his dwda sped, Iso] 
vénad, pit heo möten £6 pare meran byrig 


* 588) sveglbefalden ‘Jun. .Dietr. sveglbehealden Th... ohne 
Variante. ~ oo. . 

601) hiuddre MS. — 606) dimma MS. dinna Thorpe. — 
607) gehéred Jun. gehfred Th. — 609) gedceavian MS. ge- 
moeddan "Eid — 613) p& be MS., aber he erst hineincorrigiert. 


"625. 
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up tö englum, eva ddre dydon; 

ac bid him reerdiende [rodera valdend], 

ce drthten ofer ealle gecvyd: 

„äÄstigad nu Avyrgde in pat vitehts 

„Öfestum miclum, nu ic eöv ne con!‘ 

Sona after pam vordum verige gästas 

helle häftas hvyrftum seridad ~~ 

pasendmelum and pider ledad 

in pat seeadena scräf, schfad t6 grunde 

in pat nearve nid, and nö seoddan, 

pat hie up ponan sfre möton, 

ah per gepolian sceolon. pearlic ‚vite, 

elom and carcern. and pone caldan grund 
deöpne Adresgan and deöfles spellunge, 

ha hie him on edvit oft Asettad . . 
svearte süslbonan, [ponne Sztanus] stzted 1206] 
fehde in firene, pis pe -hie freödrihten 

écne anvaldan oft forgeäton, 


+ pone hie him té hihte habban seeoldon. 


645. 


650. 


655. 


660. 


Uton 14 gepencan geond ‚pAs voralde , 
pat ve helende heran onginnen 
georne purh godes’gife, gemunan gästes bled,' 
ha eädige per uppe ‘sittad 
selfe mid svegle ‘torht suny helendes!-* 
Per is geat gylden gimmum gefrätevod - 
vynnum.bevunden, pein pe in vuldres’leöht 
gongan möten t& godes rice, . 
and ymb pa veallas vlitige-sctnad 
engla gästas and eädige sAvla, 
u be heonon ferad [tö heofonrtee). 
‘er martiras meotode cvémad 
and hérigad höhfäder halgum stefnum 
eyning in cestre, wwedad ealle “pus: [306} 
„Pu eart häleda helm and heofondéma , 
„engla ordfruma, and eordan tudor . 
„[up geleddest] to piseum eddigan ham < 
Sva vuldres veard tordum herigad 
pegnas ymb beöden; ber is’ brym micely * 
sang ät selde: is sylf cyning 
ealra aldor in \ bere écan gesceft. 


636) earmlto MS: Edd. (vgl. Phin. 644). — 641) and in 


- MS. — 


648) so im :MS8.; svegl-torht Edd; svegel-torhtne? oder 


sunu Nom. Plur.? — 688) heofondéman u. 


665. 


670. 


> pat he costode cyning alvihta, 


675. 


690. 


695. 


SATAN. ~ 447 


%. 


Pat is se drihten, se pe dead for. us 
geprovode, pedden engla, 
syylee he fäste' fedvertig daga, ~ 
metod mancynnes, purh his mildsa pea. 
Pa geveard pone veregan, pe er Avorpen vas 
of heofonum, pat h& in helle gedeaf, 


brohte him t6 bearme bräde stänas, 

bäd him for hungre hläfas vyrean!. - (07) 

pet be pf sva micle mihte hibbet* . 
andsvarode éce drikten: 


nVéndest pu, . mryreda, pat Avriten nere ~~ 
* 
.* j . 
++ ++ nymde me wnne; . 


„ac geseted hefad sigores agend | 

ylifigendum leöht, lean butan ende, - u 

„on heofonrfte halige dreämas.“ Pa he mid hondum genom 
atol purh edvit and.on eale ahof, ~ 

herm: bealoves gäst, and on beorh Astah, 


* Asette on dane drihten h®lend; 
685. 


„Löca nu fal’ vide pfer londbtende! 
„ie be geselle [on] pirfes. seolfes déni 
„fole and foldan: föh hider tö me a [208] 
„burh and breotone bold t6 gevealde © 
„rodora rices, päf pu sed riht-cyning 
enpla and manna, av&. bu er myntest !“ 

Pa. him andsvarode ce drikten: . 
„Gevit pu Avyrgda in: pit viteseräf,. 
»Satanus seolf! pe is stel veotod 
„gearo +ögegues, nalles godes rice. 
„Ah ie pe häte purh pa liéhstan miht, * 
ot by hefvarym hyht ne abedde, 

ah pu him secgan miht sorga’ mete, 


671) pa costode MS. Edd. — 677 ff. gehört wol noch zur 
Antwort auf die ‘erste Versuchung,” so: dass hier nur zwei Ver- 


ausgeführt sind; jedenfalls fehlt mehr als eine Halbzeile. 


suchungen 

— 678) hafast MS. Edd. — 680) pa hine? — 682) herbealoves 
Jun. herm- Th. B. bir bealoves? — 685) seoferdum MS. — 
688) gif pu MS. Der Kern dieser Versuchung ist ein anderer als 
in der Bibel: verst wenn ich dir die Herrschaft gebe, dann bist 
mit Recht König über Engel und Menschen: nimm gie von mir.« 


148 


SATAN. 
„bat ‚br geméttes meatod alvihta; ot 
„eyning moncynnes. ' Cer pe on bäcling! 
„vite pu ede, ävyrgda, hd vid and sid 


700. „hel-heodo dresrig, and mid hondum amet, . , 


705. 


„grip vid päs grundes! gang bonne svä,. 

„04 pat pu pone ymbhvyrft alne cunne, 

„and serest amet ufan tö grunde 1209} 
„and ha std se svarta [svdl]-64m sed! 

„Väst pu ponne pé geornor, pät bu vid god vunne, 
„seoddan pu ponné hafast handum &metene, 

„ha héh and deöp hell inneveard se6, 

„grim grafhis. Gong ricene td, 

„ser tvä seondon tila agongene, 


710: „bät bu merced hüs Ameten häbpe!“ 


715. 


720. 


726. 


730. 


Pa pam verigan veard vracu getengef 

Satan seolfa ran and on süsle gefeöl 

earm aglaca [m to helle] ,. 

[feönd in ffrlocan]. Hvilum mid foboum mat 
veän and vitu, hvilum se vonna ‚tg. . 
* Iehte vid ‘pis. ‘aden, hvilum he licgan geseah . 
häftas in hye; hvtlum hreäm Astäh, 
ponne hie on pone atolan eägum gesävon: 1210] 
hafdon [gryre] gevunnen godes andsacan, 
[bonäe him se atola ;andveard stög] 
blac bealoves gäst. Pa he on botme stöd, 
pa him pühte, pat panon vere . 
to Helle dura hund büsenda 
mila gemearcodes, sva hine se inibtiga het, . 
p&t-burh synne -erift süsl Amste: 
Put he [gasté] gemunde, pa he on grunde stbd: 
löcade leds viht geond pat lade scraf 
.atol mid égum, 6d pit egsan gryre 
deöfla mänego {adresgan ne mihton]; 
ponne up ästäg [earmra gedräg] 

‘Vordum in vitum; ongunnoa pä verigan gästas 
reordian and evedan [vid heora rices bor: 
„La! pug bed nu on yfele! noldes ser teat J‘ 





713) 


700) hel heoro-dreörig? — 110) merced obscuratum ? — 
zglece MS.— 721) bläc Edd, — 726) da he gemunde 


MS. Edd. — 731) invitum Edd. pa on pa MS. . 


cust. (Beet) 149 


. yninge, 
Pu cart we veallatin, po pa vyrhtan iu 
vidvurpon t6 veorce! Vel pe gerised, 
pat pu heäfod- ste healle merre - 
5. and gesomnige side veallas - 
fasté gefdgé, flint unbräcne, 
pat geond eoréan eall eägna gesihde 
vundrien tö vorlde, vuldres valdor! 
Gesvedtala nu purh searocraft’bin aylfes veoro 
10. sddfast sigorbeorht and söna forket 
veall vid vealle! Nn in pam voorce ‘pearf; 
pat se cräftga cume.and se cyning sylfa 12 
and ponne gebéte, nu gebrosnad is . 
has under hröfe- He pat bra gescop, 
15. leomo. lemenu: ‘nu sceal liffres 
pone vérgan heap vrädum Ahreddan,' 
earme from egsan, sva he oft dyde. 
Ea 18! pn receend. and pu riht cyning, 
se pe locan healded ;. Itf*ontyned, 
20. eddgad us.siges, édrum forvyrn ed . - 
viitigan vilstdes, ‘gif his weorfn ne deig! 
* Harn ve for pearfe pas vord sprecad, 
mödgeömre halsijgiad pone mon geschp, 
he ne het& heöse sprecan 
25. cearfulra ping, pe ve, in carcerne 
sittad sorgt 4 sunnan vilsfd, 
hyonne us liffre& ledht ontyne, 
veorde ussum möde tO mundboran 
and pat tydre gevitt tir& 8 bevinde, 5 [0] 


4) heafod MS. 7) cort-bftend] eall-7h. eord-veall? — 
15) Iamena MS. Iemenu 7%. — 18) pa reocend M8. — 19) on- 
tyned Thorpe, — 20) eadga..... us und forvyrned Thorpe. — 
23) ....giad Th.; pone Attraction für pone pe (eum qui). — 
24) ceöse MS; nach dem Bair. hosen, hosen, hosnen (Mhd. 
hurren) eg ‘gehen, husig hurtig, schnell (Schm. II, 251—52) 
vermute ich ein Ags, hedsan festinare, gleicher Wurzel mit‘ currere 
und hors, vielleicht auch mit Ahd. hüso esox, Hausen. 


150 | GRIBT. (x00) 


30. gedö usie päs vyrde, pe he tö -vuldre forlet, 
pa ve heänlice hveorfan sceoldan 
to pis enge lond Edle bescyrede: 
forpon secgän mäg,.se pe söd spriced,; 
pät he ähredde, pa farhvyrféd vi 

35. frumeyn fira. Vas sed femne geong . 
mägd mänes leds, pe he him tö meder geceäs: 
hät vas gevorden butan veres frigum, 
pat purh bearnes gebyrd brfd eäcen veard. 
Nenig efenlic pam wr ne siddan . 

40. in vorlde geveard vifes gearnung: 
pat dégol vis äryhtnes gerfne! B 
Eal giofu gestlic grundsceät Beondspreit, . 
ber visna fela veard inlihted 

. are lohgsume purh lifes fruman, - 

45. pe sr under hodman biholen legon, . 
vitgena vödsong, p& se valdend cvom, . 141 
se be reorda gehväs ryne gemiclad. 
para pe geneahhe noman scyppendes 
‘purh horsene had ‚Hörgan lad, 





., B 
50.  Eä 1a sibbe gesih@! sancta Hierusalem,, 
eynestöla cyst, Cristes burglond , - 5 
engla &delstöl_and pa ane in pe 
säyle "södfästrä le gerestad - . 
vuldrum hremge!' Nefre vommes täen 
55, in pam eardgearde eäved veorded, 
ac pe firina gehvyle fepr'Abüged, . 
värgdo and gevinnes! bist tö Tüldre fall 
halgan hyhtes, sv bu gehäten eart,. 
Sioh nu sylfan pe geond pas sidan esceaft 
60. svylce rodores bréf rüme geondviftan- ~ 
* ymb healfa gehvone, hu pec. beofones cyning 
stds gesöced and aylt eyed, - : 
nimed eard in pe, sva.hit er gefyrn, a (5) 
vitgan visfäste vordum sägdon, 
65. cfddon Cristes gebyrd, cvadon pe té fröfre, 
burga betlfcast! Nu is. pat beatn cymen 
&väcned t6 me veorcum Ebréa, + 


31) p& pe MS. Th. — - 35) ‘fromeyn? — — 40) geedtpnung? _ 
42) geomdspreöt MS. Th. — 49) hoséne MS. 

53) sanle MS. saula Th. — 59) sis MS. Th.; geond gekört 
zü de. — 6%) healsa MS. 


70. 


75. 


95. 


100. 


CRIST. (Exen.) 


“bringed blisse pe, benda onlfsed 


nidum genödde, nearopearfe conn: 
nu se earma sceal Are gebldan: 


u. 
„E& 1A vifa vyna geond valdres prym, 

„ferne fredlicast ofer ealne foldan sceät 
„bäs pe wfre sundbüend secgan hyrdon! 

m us pit gerne, pat be of roderum cvom, 
„hä bu edcnunge fre onfénge 

„bearnes purh gebyrde and pone gebedscipe 

„äfter mönvisan mot ne -cfdes! 

Ne ve södlice svylc ne gefrugnan 

efre gelimpan, 


A "hat pu in sundurgiefe svylce befénge, 


„ne ve bere vyrde vönan purfon 
„töveard in tide:/hüru treöv in pe 
„veordlicu vanade, nu pu’ vuldres prym 
»béamé gebsere and'nd gebrosnad veard. 


. „mägdhäd se micla! 8vä eal manna bearn“ 


„sorgum sävad, svi: eft ripad: 

„cennad tO evealme. Cvid sid ‘eddge mag 
symle sigores fall, sancta Maria: 

»„Hvät js beds vundruig, pe ge vafiad. 


. »nand gedmrendé gelidum menad, 


»»sunu Solims somod his döhter ? B 
anfriegad purk fyrvet, hd ic femnan had 
„„inund inne gehedld ‘and eäc médor geveard | 


"„„mgore meotudes suna; forban pät monnum nis 


acid gerfne: ag Crist onvräh - 
avin Dauides dfrre mägan, 

»»pät is Euan scyld eal forpynded , 
»nvärgdu Avorpen, and ‚gevüldrad ie 
n„50 heanra had: Ayht is onfangen, ~ 
»„bät mm bletsung mét' bem gemene 
»»verum and’ vifym-& t6 vorulde ford 
»„in-pam uplican engla dreäme 

»nmid södfäder symle vunian.«« 


. 
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m 


68) onlysed 7h.— 69) nidum genédde (MS.) Th. Zwischen 


nearo und 


fe soll ein’ Blatt des MS. fehlen. — 70) hu MS. Th. 


77) mod MS. mode? Th. möt (Begegnung) Apposition zu ge- 


bedscipe. — 78) svylgne gefrugnan 7k, — 93) zu mund ver 
gleiche H. Z. 7,184; mine oder mine? — . 98) värgda M8. Th. 


152 na * CRIST. (Exon.) 


7 i. 7 
Ea 1a Earendel! engla. beorbtast 
105. ofer middangeard monnum sended 
and södfästa synnan leoma . 
* torht ofer tunglas! Pu tida gehvane - 
of sylfam pe synile inlthtest. . . 
Sva pu god of gode gearp Acenned . 
110. sunu södan fader svegles in valdre : 
butan anginne &fre -vere , 5 18} 
sva pec nu for pearfum. pin agen geveore 
bided purh byldo, pat pu pa beorhtan us. 
5 sunnan onsende and pe aylf.cyme, _ . 
115. pat pu inleöhte, pa be longe er 
prosmé bepeahte and in pedstrum her 
seton sinneahtes synnum bifealdne, hi 
deore deädes sceadu,dredgan sceoldan! 
Nu ve hyhtfulle helo gelffad 
120, purh pät vord godes veorodum brangen ; 
be on frymde vas fader älmihtigum 
efenéce mid göd and nu eft geveard 
flese: firena leds, pit se6 femne.gebar. 
geömrum t6 gedce. God vas mid. us 
125. geseven butan synnum: somod eardedon 
mihtig. meotudes bearn and -se.monnes sunu 
gepvere on pedde. Ve päs bone mägon 
secgan sigedryhtné symle bi gevyrhtum, 19} 
pas pe he hine syifie. üs sendan, volde! - 





: Y. 

130, Ea IA gesta god! ha pu gleävitce * 
‘mid noman ae nemned vare " 
Emmanuh sva hit-engel gecväd mad 
serest on ebrése! pat is eft gefeht - 
rüme bi gerfnum, nu is'rodera veard . 

135. god sylfa mid us, sv& pät gomele gbfyrn, 
ealra cyninga eyning and pone clenan edc. - 
sacerd södlice sägdon töveard, on 
sva se mere iu Melchisedech . . 

- gleav in geste gad-prym onvräh 
140. $ces, alvaldan. Se väs » bringend- 
lara Iedend, pam longe his. tos 





* 113) bide Th. — 133) est 8. („gracet) Th. — 138) mara? 
— 141) pam Atiraction für pam pe. 


145. 


150. 


155. 


160. 


165. 


170. 


175. 


GRIST. (Exon.) v 183 


hyhtan hidercyme, sv& him gehäten vas, ©. 
p&tte sunu meotudes aylfa volde- 
gefelsian foldan megde - . 
svylce grundas eAc gestds migné . : 10) 
#86 gesöcan. Nu hie-öfte pis 
bidon in bendum, hvonne bearn godes 
evome t6 cearigum; ‘forpon cvedon eva 
süslum geslähte: „Nü pu sylfa’cum, 
„Heofonies heäheyning! bring us helo If 
„verigum vitepeösvum vopé forcymenum , 
»bitram brynetearum! ig 866 böt gelong 
„eal ät pe Anum oferpearfam. 

„Häftas hygegeömre hider [gesöhtest]: 

„[ne] pe behindan nu ‘let, ponne pu heonan cyrre, 
„mänigo pus michel ac pe miltse on us, 
;gec$d cynelice, Crist nergende, - - 
„vuldres ädeling! ne let Avyrgde ofer us 
„onvald agan! lief us Bene gefean ° ~ 

„vuldres pines, pit -pec veordien, 

i veoroda vuldoreyning , pa pu gevorhtés er . - 
„hondum pinum! ‘pa in heähnissum . 
„vunast vide ferd’ mid valdend fader!‘ 


vi. 


nEa 18 Joseph min, Jacobes bear, . m 
„mag Dauides meran cyninges! 
yt pu fredde seealt fiste gedelan, . 
„Aleetan -Iefan’ mine? — nnIc lungre eam: ° 
andedpe gedréfed , döm& bereäfod, 
»nforbon ie vorn for’ be vorda habbe 
sestdra-sorga and särevida 
„nhearmes gehfred and me hosp sprecad 
»ntornvorda fela. Ic tearas gceal 
nngeötan geömormöd: god eäde mig 
»„gehslan hygesorge heortan mfnre, 
Anl ‘an, fedsceaftne! eäld femne geong, 
»„mägd Matialee — „Hvät bemurnest pu, 
„eleopast cearigendé? ne ie, calpain in pe 
„incan snigne sefro. onfunde 


153) Zwischen beiden Vershäßften nimmt Th. eine Lücke an. — 
154— 155) hider ....pe behindan ..... es nu let Th. — 
162) heannissum Th. . 

VL- Gespräch zwischen Maria und Joseph. — -167) hü pu?’ 
— 169) vorde MS. (vordé?) vorda Th. . 


154 


180. 


CRIB, (Exon.) 
„vomma gevorhtra, and pu p& vord spricest, [0] 
»8v& pu sylfa sfe synna gehvylere 
„firena gefylled!“ — yale td fela -häbbe 
byrdscypes .bealva onfongen! 
fa mag ic lAdigan ladan sprece 
nnodde andsvare wenige findan 


185. „„vrädum tévidere? Is pat vide cid, 


190. 


195. 


»npät ic of pam torhtan temple Auskinen *: 
n„onfeng freölice femnan clene 

»nvomma leäse, ‚and nu gevyrped is 

„„burh näthvylces [searo]! Me nävder deag, 
nnBecge Re svige: gif ic s0¢. spreece, 

»nponne sceal Daufdes déhtor sveltan 
»„atänum astyffed; gen strengre is, 

nnpät ic mordor hele, scyle mänsvara 

nnläd ledda gehvam Tifan siddan 

nnfracod in foloum!««--— Pa sed femne opvrah: 
ryht ger$no and pus reordade:. fay 
„904 ie secge purh sunu meotudes,- 

„gesta gedcend, pät ic gen ne conn 

„pur [mAn] gemäcspipe monnes Over 





} 
„enges of eordan: ac me edden veard 
„geongre-in geardum, pat me Gabrihel 
„heofones heähengel halo gebodade, 
Yeägde södlice, hät me svegles gest 
„leöman onlfhté: scolde ic lifes brym 


205. „geberan, beorhtne sunu, bearn edcen godes, 


210. 


215. 





„terhtes firfruman.. Nu ic his tempel eam 

„gefremed butan fäond: in me fröfre gest. 

„geeardode. Nu pu ealle forlet ~ 

'„säre sorgeeare! saga done pone _ 

„msrum meotodes suna, pat ic his médor goveard, 
„femne ford se peäh, and pu-fäder cveden- . 
„voruldeund bi véne! scedlde vitedém . 
„in him sylfum beön aöde gefylle : 


WU. 


Ea 14 pu adda and pu sibsuma , 
ealra cyninga cyniitg, Crist almihtig! 
hd pu. er-vere eallum gevorden 
vorulde prymmum mid pinhe vuldorfäder 
eild &cenned purh his. craft and meabt! 


188) gehvyrfed MS. Th. — 22) heag- #8. Th. — 206) tir- 
MB. . . 


CRIBT. (Exon!) 155 


Nis. enig nu eorl under lyfte 
220. secg searoponcol t6- pis vide ‚gleäv, 
be pat Asecgan mage sundbüendum, B 
Areccan mid ryhte, hf pe rodera veard 
ät frymde genom him tö freöbearne. 
Pat vis para pinga, pe.her pedda cyan 
225. gefrugnen mid folcum, ät fruman rest 
gevorden ‘under volenum , pat vitig god 
fies ordfruma leöht and. pfatro 
gedejde dryhtlice; and him vis dömes geveald 
and pA visan Abedd veroda ealdor: us) 
230. „Nu sfe gevorden furdum t6 vidan feore . 
„leöht, lixende .gefea lifgendra gehvam, 
„be in eneörissum cende veorden!“ . 
and p& söna gelomp, pa hit sv& sceelde: 
leéma leöhtade leoda megdum 
235. torht mid tunglum äfier pon tida bigong. | 
Sylfa sette, pat pu sunu vara . 
ofen-eardigende mid pinne angenfreän, 
ser pon öht pisses wfre gevurde. 
Pu eart sed snyttro, pe‘ bis sidan gesceaft 
240. mid pt valdgndé vorhtes ealle: 
forpon nis znig pis horse ne pas hygecraftig , 
be pin frumcyn mage ‘fra bearnim: - 
sveotule gesédan. Cum nu sigores veard, 
meotod moncynnes, and pine miltse her . 
245. Arfäst fve! us is ealfum nedd, B 
pat ve pfr médrencynn mötan cunnan, he) 
ryht gerfno, nu ve areccan ne mägon . 
pat fädreneynn fier övihte! 
pu pisne middangeard milde geblissa 
250. parh pinne hiyreyme, halende Crist! 
and p& gyldnan ‘geata, pe in geärdagum 
fal longe sr bilocen stodan , . 
heofona heähfreä, h&t ontfnan 
and usic bonne- geséee purh pin sylfes gong 
265. eddméd tö eordan! Us’is pinra Arng hearf: 
hafad se svrrede vulf töstenced - 


228) and Preposition fit. — 230) forkam MS. Ih. — 
237) engan MS. agan? ‘agen? Th.; (angen-fre& dominus dilectus): 
gl. Angenpeöv Beov. 4770. 4697; | Angenvit Chron. Sax. 547; 
Ahd. Angandeo; Alin. Austin 242) fromcyn MS. — 
243) en Amanifestare) MS. Pr nicht, wie Ths meint, ein 
‚Schreibfehler für geseogan. — 244) milstse 4S. 
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260. 


265. 


270. 


275. 


280. 


285. 


290. 


CRIST. (Exon.) 


deör dedscha, dryhten, pin eovde . 
vide tövrecene, pät pu valdend. er 

bladé gebohtes: ‚pät. se bealofulla 

hfned hearditce and him on häft nimed 

ofer usse niöda lust. Forbon ve, nergend, pe- 
biddad geornifce breöstgehygdum, ~ 

pat pu hrädlice helpe gefremme un 
vérgum vrecean, ‘pat se vites bona . 

in helle grund heän gedreöse .. 
and pin hondgeveorc, häleda scyppend, + 
méte Arisan and on ryht cuman 

td pam upcundan ädelan rice, - ' 

ponan us sr purh synlust ne ‚avonrta gest 
forteäh and fortylde, pat ve tires vone 

& butan ende scuion ermda dreögan, 

butan pu usic pon öfostlicor, &ce dryhten; 7 

at pam leddsceadan, lifgende god, 

helm alvihta, hreddan vilte! 


VIN, © 


Bala! bo mere middangeardes ~ 
sed claneste cvén ofer eordan 
para pe gevurde t6 vidan feore! - - 8) 
hf pec mid ryhte ealle reordberend 
hätad and sbcgad hited geond foldan — 
blidé möde, pat bu brd ste” 
pas: -sélestan svegles bryttan! 
svylce p& hfhstan on heofonum ede 
Cristes pegnas cvedad and sihgad, 
pat pu sie hisfdige halgum meahtum - 
vuldorveotudes and vorldeundra \ 
hada under heofonum and helvara! 
forbon pu pät Ana ealra monna , 
gepohtest prymlice hirtsthyegende, 
pat pu pinne mägdhäd meotude hrohten, 
sealdes-butan symm Nan swyle ne evom ° 
nig Ööder ofer ealle men . 


257) deore deädschfa? Th. ohne Grund. — 264) vites Th. 
— 270) fortealde? Th.; fortylde MS. = = fortilde (oom Ziel oder 
vom Guten ablenkte). 

275) mara MS. Maria Th. —' 277) para ege vurde Ms. 
gevurden Th.; ‚zwischen 276 und 277 soll ein Blatt des MS. 


ausgeschnitien sein 
285) vorlcundra Th 


j dr Geöinniekeng Ib silts Mendes — 


29. 


305. 


310. 


315. 


CRIST. (Exon) 


brfd beäga hroden,. he pA beorhtan läc 
tO heofonh&me hlutr&"möde 


siddan sende! Forpon, héht- sigores fruma, 


his heahbodan hider gefleögan 

of his mägenprymme and pe medhta spéd 
snfide cfdan, pat pu sunu. dryhines 

purh clene gebyrd cennan seeolde 
monnum t6 miltse and pe, Maria, ford 


. efne unvemme & gehealdan. 


Eäc ve pät gefrugnon, pät gefyrn bi pe 

södfäst le sum vödbora . 

in ealddagum Esaias, 

pat he vare geleded, ‘pat he lifes gesteald - 
im pam écan ham eal scedyode. 

Viat pa sv& visfäst vitga geond peödland, 

6d pat. he gestarode, her gestadelad vas 

ädelie it ingong:- eal vis gebunden - 

deöran sint& duru érmate, 

vandarclommum bevriden; vénde svide, 

pat senig elda mfre [ae] meahte 

sv& fästlics foreseyttelsas" .. 

on écnesse 6 inhebban 

odde pis ceasterhlides clustor omläcan, 

er him godes engel purh glädne geponc 

p& visan onvrah and pät vord Acväd: 

„Ic pe mag secgan, pät add geveard, 

„bät pas gyldnan gatu giet sumé .. aide . 


. nod aylf vile gestes migné 


320. 


325. 


„gefselsian fader älmihtig B 
„and purh p& fästan Jocu foldan ‘nedean 
sand hio ponne äfter him éce stondad 
„simle singales ava beclfsed, 
„bät nenig öder nymde nergend god 

„hy _sfre ma eft: onlücad.“ 
Nu pat is gefylled, pat se froda pa 

mid eägum per on. vlätade: 

bu eart pät vealldor; purh pe valdend fre 
wife on pas eordan! Qt ätdade 


and efne sv& bec gemétte meahtum gehrodene 


clene and gecorqhe Grist Almihtig, 
sva pe after him engls peöden - 
oft unmele slices pinges . 


157 


10] 


ol 


(21) 


* 300) gehealden ‘MB. — 311) ne ergäng. — 813) o in 
hebba MS. öviht liebban? 7h. inhebban entheben, wegheben. — 
322) stonded Tu . 


158 


335. 


345. 


350. 


355. 


365. 


370. 


BIST. (Bxon) 


lioduexgan” biledc Itfes brytta. 

Iova us nu p& Sre, pe se engel pe 

godes spelboda Gabriel brohte! 

hfru pis biddad burgsittende, 

pat pu pa fröfre folcum cde, : 
tnre sylfre ‘sunu: siddan ve mötan a 


. Anmödlice eale hyhtan , 


nu ve on pät bearn foran breöstum stariad! 

Gepinga us nu fristum vordum; 

pat he us ne Ixte leng dvihte , 

in pisse deäddene gedvolan hfran, ° 

ac pät he usic geferge in fader rice, 5 (23) 


"ber ve sorgleäse siddan mötan 


vanigan i in vuldre mid -veoroda god! on 


"IK - . 

Ea 14 pu hälga heofona dryhten! 
pu mid fader piune gefyrn vere 
efenvesende in pam ädelan him! 
Nis enig p& giet engel gevorden 
ne päs.miclan mägenprymmes ‘pan, 
pe in roderum up rice bevitigad, 
peddnes prydgesteald and his pegnunga, 
pa bu srest vere mid pond écan froin 
sylf settende pas ‘sidan, gesceaft, 
brade brytengrundas: bem inc ts gemene 
heähgsst hleöfäst. Ve pe, hxtend-Crist, 
purh eddmédu ealle biddad, 


. pat bu gehfre hafta atefne plots e 


binra niédpiéva, nergende goal" ' 
Ha ve sind gesvencte purh fire sylfra gerilt . [sa] 
habbad vräcmäcgas. vergan gestas, . 
hetlen helsceada, hearde-genyrvad 

gebunden bealorapum : is. sed bot gelong 

eall ät pe Anunr, éce dryhten! 

hreövcearigum help, pat pin hidercyme - - 
Afréfre fedsceafte, peäh ve fehdo- vid pec 

purh firena lust gefremed häbbent : 

Ara nu onbehtim and usse yrmda gepenc, 

ha ve tealtrigad tydran möge, 

hvearfiad heänlice! Cym nu, "häleda eyning! 

ne lata tO lange! us is lissa bearf, ” 


339) motam 7%. 
364") vgl. Dietr. in H. Z. IX, 211. — 371) hn pe MS. 


375. 


390. 


395. 


410. 


CRIT. (Exon) 


pat pu us Ahredde and us helo giefe 
södfäst sylle, pat ve siddan ford 

p& séllan ping symle méten : 

gepedn on pedde, pfane villan! 


xX. B 

Ea 18! ge vlitige veordmynda full 
heah and hälig heofoneund prfnes, 
bräde geblissad geond brytenvongas, 
pa mid ryhte sculon reordberende 
earme eordvare eallé migené 
hérgan heälice, nu .us helénd god - 
verrfäst onvräh, pat ve hine vitan métan! 
Forpon hy dedhvate domé gesvidde 
pat södfäste Seraphinnes cynn 
uppe mid englum & bremende . 
unäpreötendum prymmum singad . 
ful heélice hlüdan stefne : 
fägre feor and neäh, habbad folgoda 
eyst mid cyninge: him pat Crist forgeaf, 
pat hy mötan his Stviste eägum brücan! 
simle singales svegle gehyrste “ 
veordian valdend vide and’side- - 
and mid hyra fidrum freän almihtiges 
onsgne veardiad écan dryhtnes 
and ymb. peddenstél pringad, georne, 
hvyle hyra néhst mege ‘ussunt,nergende 
filyhte läcan fridgeardum in, . 
lofiad leöfltene and in leöhte him 
p& vord cvedad and vuldriad | 
ädelne ordfruman ealra gesceafta: 
„Hälig eart bu hälig’ heähengla brego, 
„s0d sigores freä! simle pu -bist, hal, 


. „ärghtna dryhten! & pm döm vunad 


„eordite mid äldum in -elce tid 
„vide geveordad: pu eart'veoroda god! 


„forpon pu gefyldest foldam and rodoras, . 


„vigendra hled, vuldres pines, 
"helm alvihta } ate be in heähnessum 
„@ce helo and in eordan lof 


„beorkt mid. beornum! pu gebletsad leofa, 


„be in diyhtnes noman dugedum cvöme 


[1 


181 


(36) 


396). veard MS. — 399) | flihte MS. Th. —. 410) hean- 
nessum Th. . . 


160 “cater. (exon) 


»hednum t6 hrödre! pe in heahdum ste 
415. „4 butan ende &co hérenis!* 


IL 
Ea 1a! hvät pat is vräclie vrixl in vers u, 
bätte moncynnes milde seyppend . 
onféng ät femnan flesc.unvemme | 
and sié veres friga viht ne cide, 
420. ne purh sed ne cvgm sigares agend 
monnes ofer moldan! ac pat vis m& cräft, 
ponne hit eordbfiend ealle cidan, 
purh gerfne, hf he, rodera prym, . 
heofona heähfres helpe gefremede . see im 
425. monna cynne purh his mödor hrif: 
and sva ford gongehde folca nergend . 
his forgifnease gumum td-helpe 
dzled dögra gehvam dryhten veerodg. . 
: Forpon ve hine dömhvate dedum and vordum 
430. hergen holdlice: pat is heälte rad. ~ 
monna gehvylcum, pe gemynd hafad, 
pat he symle oftost and, inlocast 
and geornlicost god veordige! 
. He him pzre lisge lean forgilded:, 
435. se gehälgoda helend sylfa, 
efne in pam édle, pwr he sr ne cvom, 
in lifgendra londes vynne, 
per he geselig siddan eardad 
ealne vidan feorh vunad butan ende! Amen. 


XI. 
440. Nu pu georaltee gesigerfnum, . (38) 
mon se maira, möderäfte s6c . 
burh sefan snyttro, pät pu söd vite, 
a pat geeode, pa ae Almihtiga 
Acenned veard purh ‘clenne-had, . 
445, siddan ho Marian ‘magda veolman 
merre medvian mundheals geceäs, abe 
pat per in hvitum hräglum geverede 
englas ne Odeövdün, p& se ädeling cvom 


416) nach hvät nimmt Th. eine Lücke an.— 419) niht MS.— 
423) prim M8. — 432) inlicast? — 434) „for that affection“ Th. 
— 445) mugde? Etim. mundheals 7%. Eym. mundheals, -hAls 


465. 


465. 


470, 


475, 


456) brega MS. — sete) voruld innan 7% 
(v. 604), Therpe; statt Infodun erwartet man 


CRT. (Ma) ‘161 


heorn in Betiem; bodan veron gearve. © 


. p& purh hleödorevide hyrdum cfddon, 


sägdon södne gefean, hätte sunu vere 

in middangeard meotudes Apenned - . 

in Betleme: hvädre in bdcum ne ovid, . 

pat hy in hritum per brigium üd$vden . 
in p& ädelan tid, sv& hie eft dydon , ' 

pa se brego mara t6 Bethan “2 
pedden prymfäst his begna on : 

geladade, ledf ile fa Hy pas laredves 

on pam vildagp vord' ne gehyrvden 


. hyra sincgiefan: söna veron gearve 


häled mid hiäford tö pre hälgan byrg, 
per him täcna fela tires brytta 
onvrah vuldres helm vordgerfnum, . 
serpon up stige Aneenned sumu, 
efenöce bearn Agnum fader, * 
ymb feövertig, pe he of foldan er 
m deäde Aräs, dagena rimen: . 
hafde p& gefylled, sv& ser biforan sungon 
vitgena vord geond vornld-innan, . 
purh his provinga, Pegnas höredon . 
Iufedun leöfvendum lifes Agend, 
fader frumsceafta: ‘he him fügre pis . 
lecfam geatdum lean After | 3 . 10] 
and pät vord &cväd .valdend engla 
gefgeed freä mihtig t6 fäder rice: 
„Gefeöd ge on ferdde! nafre ic from hveorie, 
„ac ie hifan symte Isete vid eövie 
„and edy meaht giefe and mid- vanige 
warn td ealdro,.pat edv sfre ne bid 
'h gife mine gödes onsién! . 
HFalad nu geond ealne-yrmenne grund, - 
„gsond vide yobap) veoredum egdad 
„bodiad and bi beorhtne geledfan 
and fulviad: fole under roderum, 


. „hveorfäd tö heofonum! hetgas breötad., 


fyllad and fedgad! feöndseipe dvasead, - - ~ 
psibbe saved on ‘sefan mane , 
„burh ‘mealita sped! io odv’ mid vunige 


=. 471) lofedun ? 
Instrumentalis 








«wa hastum? — jo) ame MS. avo MS. — 420) nach diesem Verse 


mine The cite 


Holbseiln an. —— 482) vid 


MS, vide Th, vid-vegas? — bar iveorad” bi? : 


162 


490. 


49. 


500. 


510. 


520. 


525. 


530. 


* 496) veardedum MS. — 


Th. — 


CRIBT. (Exon.) 


„ford on fröfre and edv fride healde, 
„strengdu stadolfästre on stöve gehvare.“ 
Pa veard semninga svég on lyfte- 

hlad gehfred :- heofonengla’ preat, 

veorud viitesofne, vuldres frag“ 

evémon on cordre. Cyning fre gevat 

purh pis temples brof, per hy tö ségan, 

ba pe leöfes pa gen last veardedun 

on pam pingstede, pegnas gecorene. 

Geségon hi on heähdu hläford stigan, 

godbearn of grundum: hint väs‘geömor sefa, 

hat at heortan hyge murnende,- 

pis pe hi sva leöfne leng rie méstun 

geseön under svegle., Song Ahöfun 

Aras ufancunde, ädeling héredun , 

lofedun Ifffruman , leohté gefégun, 


. pe of pas halendes heafelan lixte. 


Geségon hy älbeorhte englar tvegen ~ 
fägre ymb ptt frumbearn-ffätvum blfcan, 
cyninga vuldor: cleapedon-of heahdum 
vordum vratlicunr ofer vera mengn 
beorhtan reorde: ,,;Hviit bidad 
„Galil&sce guman of hvearfte? r 
„nu ge sveotule gosedd södhe Äryhten 

„on svegl faran, sigores 'Agend: . ° 

„vile up heonan eard gestigan 


. „ädelinga ord mid pas engld gedryht, 


„ealra folca fruma fader &delstdl. 
„Ve mid pyalicé preäte villad ~~ 
nofer heofoha gehlidu hi&ford fergan, 

„tö pere beorhtan byrg mid pas blidan searyht, 
„ealra sigebearna pit séleste > 
„and Adeleste, pat ge her on: stariad 
„and in frofre geseöd‘ frätvum biféan: '. . - 
„vile eft sv&-peth eordan magde, . : 
„eylfa gesécan side hergé 

„and ponne gedémar deda gehwjiee"” 

para pe gefremedon. folc under roderum.“ 

Ba vas vuldres veard volenum bifangen- 
heahengla cyning ofer hröfas upp, x’ 
haligra helm: hyht väs genivad 

blis in burgym purh päs beornes oyme. 


. 


an 


1221 


133] 


503) heredum.A18. — 516) -stöll 


519) gedryt Th. Con. »- 627) bifengun ‘MS. -am Con. 
— 530) sc. in coelo. , ; : 


535. 


540. 


545. 


556. 


565. 


CRIST. (Exon.) 163 


Gesät sigehrémig on p& svidtan hand ' . 
éce eädfruma Agnum fader. —- 
Gevitan him p& gongan t6 Hierusalem 
haled -hygeréfe in pA halgan burg . 
geémorméde, pohan hy god nphat 134] 
up stigende eägum ségun, 
hyra vilgifan; ber’ vas vöpes hring: 
torné bitolden vis se6 tre6vlufu 
hat ät heortan; hreder innan vedll, 
bearn bredstsefa. Bidon ealle ber 
begnas- prymfulle peödnes gehäta 
in pere torhtan byrig tyn niht fa gen, 
sv& him sylf bibead svegles agend, 
er or pon up stige ealles valdend 
ofona gehyld. Hvite cvöman 
Son” eädgiefan englag tögeänes. 
Pat is vel cveden sv& gevritu secgad;, 
pat him älbeorhte englas.tégeanes 
in p& hälgan ttd heäpum cvöman 


. sigan on svegle, pA vis symbla mast 


gevorden in vuldre. Vel pät gedafenad, 195) 
pat t6 pere blisse beorhte geverede “ 
in päs beödnes burg pegnas cvöman, 
veorud vlitescfne: gesögon vileuman. 
on heähsetle heofoneg yaldendy, 
folca feorhgiefan, frätvum ealles valdend 
middangeardes and mägenprymmes. . 
‘ Xu, . 

Hafad nn se hälga helle beredfod 

ealles pis gafoles, pe hi geardagum 


. in pat orlege unryhte svealg. 


Na sind forcumene and: in cvicsfsle ' 

gehfnde and gehäfte in helle grand 

dugudum hidsled deöfla cempan: 

ne meahtan viderbrögan vigé spövan 

vepna vyrpum, siddan vuldres cyning 

heofonrices helm hilde gefremede 

vid his ealdfeéndum Anes meahtum, 

per he of häfte ahléd hüda meste, : 

of feénda byrig folces unrtm , 136) 


535) ponan Attraction fiir. ponan, per. — '538) treov lufu 
Th. — 689) hreder MS.— 540) beorn MB. Th. bearn Con. — 
545) gehlyd? 7h. 


ur 
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CRIsT. (Exem.) 


570. pisne ilcan preät, pe ge her on stariad. 


Vile nu. gesöcan savla nergend 

gesta giefstöl, godes Agen bearn, 

After gidplegan. Nu ge geare cunnon, 
hvät se hlaford is, se pisne here leded, 


575. nu ge fromlice freéndum’ tögeänes 


gongad glädmöde, geatu ontfnad! 
vile in t6 edv ealles valdend - 
cyning on ceastre cordré ne lytlé . 
fyrnveorca fruma folo geledan 


580. in dreäma dream, pe he on deöflum genom 


purh his sylfes sigor, Sib sceal gemsene 
englum and aldum & ford heonap 

vesan vide-ferh: ver is ätsomne 

godes and monna, gesthälig treöv, 


585. lufı, iffes hyht and ealles lechtes gofed! 


: XV. 
Hvät! ve nu gehfrdon, ha pat helubearn m) 
burb his liydercyme hAls eft forgeaf, 
gefredde and gefreodade fole under volenum 
mere meotudes aunu, pat nu moma gehvylc, 


590.' evic pendan her Vunad, gecedsan möt 


sv helle hiéndu sv& héofopes merdu, 

ay& pit leöhte- leht sv& pA lädan niht, 

sva prymmes price svä prfstra vräce, 

sva mid dryhten dream sv& mid deöfum hreim, 


595. sva vite.mid.vr&dum sv& vuldor mid grup, 


ava lif eva dead, eva him leöfre bid 
tö gefremmane benden flwec and gest 
vunisd in vorulde.’ Vulder pis age 
rynysse prym, bone bytan endet i 


j 600. Pat is pas vyrde, pätte verbedde : [003 


secgen dryhtne pone duguda gehvylere, 
pe us sid and er-simle gefremede 
purh monigfealdra mägna gerfno. 

He us xt giefed and shta spéd, 


605. velan ofer vid lond and veder Hide 





under svegles bled. Sunne and möna 
Adelast tungla eallum scmad . 
heofoncondelle häledum on cordan. 





581) sygor MS. ~ . 
587) hals eft MS. heale-hatt? 7h. — 90) vanat MS. — 


598). Drintra?.pfatra? — 608) sc. he, 


610. 


615. 


620. 


625. 


635. 


615) is MS. — 619) [vis] Th. — 


GMST. (Exon) 


Dreösed deav and rén, dugude vecead 
t6 feorhnere fire cynne, 

iécad eordvelan. ve’ealles sculon 
secgan ponc and: lof dryhtne ussum 


and hfru pere helo, pe he us tö hyhte forgeaf, 


p& he p& yrmda eff oncyrde 

& his upstige, pe ve sr drugon, 

and gepingade pesdbfiendum 

vid fader syesne fehda meste 

cyning Anboren, cyide eft onhvearf 
säulum t6 sibbe, se pé er sungen Tväs] 
purh yrne hyge äldum tO sorge: 


165 


„Ice Bee ofer eordan ‚gevorhte, on ‘pere bu scealt yrmdom 
lifg: 


an, 

„vanian in gevinne and vriice dreögan, 
rat té hrödor füsleöd galan 

and t6 pere ilcan scealt eft geveordan 
„pyrmum Aveallen; ponan vites ffr 
„of bere bordan sosalt eft gesécan!“ 
Hvät! us pis ee ädeling fdre gefremede, 
p& he leomum onföng and Itchoman 
monnes magutudre, siddan medtudes sunu 
engla &del.up gestigan 
volde, veoroda god: us se. villa bievom 
heanum t6 helpe-on p& hälgan tid. 
Bi pon giedd Avräo lob sva he ofide, 
hérede helm vera, helend lofede 
and mid siblufan suna valdendes 
freönoman cende and hine fagel nemde, 

Judéas ongietan ne meahtan 
in pwere godeundan gestes strengdu. 
‘Vas pis fugles fiyht feondum on sordan 
dyrne and dégol, pam deore gevit 
häfdon on hredre, heoftan stsnne: : 
noldan hi p& torhtan t&cen oncnAvan, 
pe him beforan fremede freöbearn godes 
monig mislfc geond middangeard , 
sv se fela fugel flyges cunnode, 
hvtjum us eard' up gesöhte . 
médig meshtum strang pone märan ham, 
hvilum he t6 sordan eft .gestylde 
purh gestes giefe, grundsceät söhte, 


10] 


vn 


620) -ealdum Eitm. — 


635) sunu MS. -a Th. Ettm. — 641) stwnene? — 642) taeen 


M8.; t&cnu, tücna Th.; täcnu Etim. — 


" 647) meeran? 
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650. 


655. 


660. 


665. 


670, 


675, 


680. 


690. 


CRIST. (Exon) 


vende tö vorulde; bi’ pon se vitga song: 
„He vis upp hafen engla fädmum 

„in his pa miclan meahta spéde 

,„heäh and hälig ofer heofona prym.“ 

Ne meshtan pa pis fugles flyht gecahvan y 
be pas upstiges andsäc fremedon - 

and pit ne gelffdon, pätte Itffruma ~ 

in monnes hiv ofer mägna: prym 

halig from hrusan Ahafen vurde. 

Pa us geveordade se pas vorld gescöp 
godes gestsunu and us giefe sealde, 

uppe mid englum éce stadelas . . 

and. edc monigfealde mödes snyttru 

seév and sette gedond sefan monna. 

Sumum vordlade vise sended 

on his mödes gemynd purh his- modes gest, \ 
adele andgiet: se mäg eal fola - . 142) 
singan and secgan, pam bid snyttru craft 
bifolen on ferde. Sum mig fingrum vel 
hiade fore häledum hearpan stirgan, 
gledbeam grétan. Sum mig godeunde 
reccan ryhte #. Sum mag ryne tungla 
secgan, stde gesceaft. Sum mag searolice 
vordevide vritan.' Sumum-.viges sped 

gieféd at güde, bonne gargetrum: 

ofer scildhreädan sceöfend sendad, 

flacor flängeveore. . Sum. mag fromlice 

ofer sealtne se aundvudu drifan, 

hreran holmpräce. Sum mig “healine beim 
stelgne gestigan. Sum mäg stfled sveord 
vepen gevyrcan: Sum con vonga bigong, _ - 
vegas vidgielle. SvA se valdend us 
godbearn on grundum his giefe dryttad: . ws 
nyle he engum anum ealle gesyllan 


. gestes snyttru, py las him gielp seedde 
685. 


urh his Anes crift-ofer ödre ford. ‘ 

is god meahtig geofum unhnédvam 
oyning alvihta cräftum veordad -- ; 
eordan tuddor; svylee eädgum bled . 
seled ‘on svegle, sibbe rered 
éce t6 ealdre engla and monna. . 


nn 

657) hive? — 664) vordläde Zum.; -lace? Th. -Iape MS. 
— 665) gäst Th: — 669) stfrien Etim. — 675) scildhreadan 
MS.} -hreödan Th. Etim. — 678) heanne Th. — 684) hi MS. 


; 695. 
700. 
705. 
710. 
715. 
720. 
725. 


730. 


CRIST. (Exog) 167 


„ia 

Sva he his veore veordad hi Bon se-vitga cvad, 
pat Ahäfen veren hälge gimmas 
hedre heefontungol healfce upp, 
sunne and mona. Hvat sindan pa 
gimmas éva sc}ne buton god sylfa? 
He is se södfästa suman leéma, 41 
englum and eordvarnm adele soima! 
Ofer middangeard -Inöna lixed, - \ 
geetlic tungol, sva se godes circe 
purh gesomninga ‚södes, and ryhtes 
beorhte bifeed, svA hit on bécum evid, 
siddan of grundum godbearn Astäg, © 
eyning clenra gehväs: pa se6_ciree her 
»fyllendra eahtnysse bad 
under hedenra hyrda gevealdum, 
per p& synsceadan södes me giémdon, 
gestes pearfe, ac hi godes tempel 
brecan and barndon, -blédgyte vorhtan, 
feödan and fyldon: hvädre ford bievom 
purh gwates giefe godes pegna blied 
After upstige écan dryhtnes , . 
bi pon Salomon song, sumr Danides; , (4) 
giedda gearosnottor gestgerfnum, . 
valdend verpeöda, and pät vord Acväd: 
„Chd pät geveordéd, pätte cyning engla ‘ 
„meotud meahtum svid munt gestylled, ' 
„gehleäped hea dane, hyllas and enollas 
„bevrid mid his valdre, voruld Alfsed 
„ealle eordbfend purh_” pone ädelan styll.“ 
Vas se forma hifp, pa he on famnan Astag ; 
mäged unmele, and per memnise hiv 
onféng butan firenum: ‘pat t6 fröfre geveard 
eallum eordvarum. Vis se öder stiell 
bearnes gebyrd, p& he ir binhe vas 
in cildes hiv cladum bivunden, 
ealra brymma prym. Vis ve pridda hyp 
rodorcyninges res, pa he on réde satag, 
fadér fröfre gäst, Vas se fedrda. stiell 
in byrgenne, pa he pone beam ofgeaf, 
foldirné fast. Väs se fifta hip, . us 


698) Mixed MS. — 699) sva sed godes cyrce, gestlic 
tungol Etim.’ — 710) bled Ms. — 712) dauipes Thorpe. .— 
719) eall 5. — 724) gebyrda MS. Th. -do Ettm. 
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735. 


740. 


745. 


750. 


755. 


760. 


765: 


ERST. (Exon) 


pa he hellvarena heap forbjgde 

in -evicefisle: cyning inne gebond 

feönda foresprecan-ffmum teägum, 
gromhydigne, per he gen liged 

in carcerne clommum gefästnad ," 

synnum geseled. . Vas se siexta hip 
haliges hyhtplega, pa he t6-heoforfum Astäg 
on his ealdefdde, b& vas engla preät 

on pa halgan td ‘pleahtré bitte 

vynnum gevorden: gesävon vuldres brym 
adelinga ord &dles nedsan, 

beorhtra bolda: p& veard burgvarım 
eädgum éce gefed ädelinges plega. . 
Pus her on grundum godes &ce bearn 

ofer heäh hleoda hiypum atylde 

mödig After muntum: svA ve men sculon 
heortan gehygdum hifpum styllan, . 

of magne in mägen merdum tilgan, . an 
pat ve tö pam hhstan hröfe gestigan 
halgum veorcum, pet is hyht and blis, 
gebungen pegnveorud. Is ug pearf micel, . 
pat ve mid heortan helo sécen, 

per ve mid gest& georie gelffad, 

bat pat helobearn heonan up stige - 

a uss6 lichoman, lifgende god. 

Forpon ve & soulon fdle lustas 

synvunde forseön and päs söllran gefedn! 
Habbad ve us tö fröfre fader on roderum 
almeshtigne: he his Aras -bonan 

halig of heähdu hider, onsended, 

p& us gesojldad vid -scedtendra 

eglum earhfarum, pi läs 'unholdan 

vunde gevyrcen , "bonne vröhtbora 

in fole godes ford onsehded” 7 . 
of his brägdbogan biterne strel. (48) 
Forpon ve fäste scıflon vid pam ferscyte - 
symle värlice vearde’ healdan, 

pg Its se Attres ord in gebtgo iw . 
biter bordgeldc under banlocan,” “~~ 


. fednda fersearo: pat bid fröcne vund, . 


blätast benna. Utan us heorgan Bay 


731) hellverena 7%. -varena Ettm. — 743) eadgu Th. — 
748) tiljan Ham. — 752) sécan Etim. — 753) per MS. (wco- 
Sern);. pat Th. Ettm. — 760) heahdu MS. heahdum 7A. — 
762) englam MS: eglum Th. Etim. 


BIKE. (Cue) 169 


benden ve on eordan eard veardigen! 

utan us tö füder freoda vilnian, 

biddan bearn godes and pone bitdan gest, 
775. pat he us gescilde vid sceadan vepnam, 

ladra lygesearvum, se’ us lif forgeaf, 

Teoma, lfc and gest! .8t him lof symle, 

purh voruld vorulda vuldor on heofnum! 


XVL. 


Ne pearf him ondredan-dedfla strälas 7 wei 
780. nig on eordah älda cynnes, 
gromra g4rfare, gif hine god scilded, 
duguda dryhten! Is pam döme neah, 
hät ‘ve gelfce sceolon leänum hlestan, 
sv& ve videfeorh veorcum hlödun 
785. geend stdne grund. Us secgad béc, 


in middangeard magna goldhord 
in femnan fidm, freöbearn godes B ‘ 
halig of heahdu: haru ic véne me . 
790. and eäc ondrede dém pf rédran, 
ponne oft engia beéden, 
bé ic ne heöld teala, pat me helend min 
on bécum bibesd: ic pis brégan: steal {50} 
geseön synvräce, bis pe ie söd taige, 
195. pwr monig beöd on gemöt Ieded. 
fore onsfne éces déman! . 
Ponne ©. cvacad, gehfred cyning midlan, _— 
rodera ryhtend sprecan réde vord - 


789) heahpn MS. -um Th.— 790) dyrepran 48, 49 rédran 
ohne Grund. — 795) Imdad MS. 


iat) 


170 CRIBT. (Exon.) 


805. vrädra vita. Bid se W; sceacen 
eordan fritva. WW. vis-longe 
IL. födum bilocan lifvynna del, _ 
FF. on foldan: bonne fratve-sculon 
7 byrnan on bale: blac rasetted - 5 is 
810. récen redda.lig, rede scrided . 
geond voruld vide. Vongas hredsad, 
burgstede berstad. Brond bid on tyhte, 
äled ealdgestreön unmurnlice 
' gesta gifrast, pat ged guman hedldan, 
815. penden him on edrdan onmédla vis. > 
Forpon ic leöfra gehvone leran ville, 
pat he ne Agsle gmstes pearfe 
ne on gylp geöte, penden god ville, 
pat he her in vorulde vunian möte, « 
820. somed sfdian sävel in Ice, 
in pam gasthofe: scyle gumena gehvyle 
in his geärdagum ‚georne bipencan, 
pat us milde bicvom- meahta valdend 
&t wrestan purh päs engles vord! 
825. Bid nu eorneste, bonne eft cymed 
réde and’ ryhtvia: rodor bid onhréred . 
and pas miclan gemetu‘ middangeardes 152 
beofiad bonne; .beorht ¢yning leänad, 
pas pe hy on eordan eargum dedum 
830. lifdon leahtrum-fa:- pas hi longe sculon. 
ferdvérige onfön ih ffrbade - : 
valmum bivrecene vradlfc andlean. 
Ponne mägna cyning on gemöt' cymed 
prymma mesté, peödegsa bid - 
835. hiüd gehfred- bi ‘heofonvéman , 
evAniendra ¢irm:. ceafge‘reötad 
fore onsfne éces .déman, 
. ba pe hyra veorcum vAce triad. 
(sonst ist E = eh equus).— 2805) sckcen MS. Th. scacen Ettm.; 
V. = von (spes). — 806) U. = fir (utus), hier das Adv. ur 
(om). — 807) IL. fiddum =: laguflödum. — | 808) -F. = feoh. 
— 809) blacra setted MS. Th.; blac rescetted Kemble; blac rä- 
sceted Etm:; rasettan ist abgeleitet von 1.28, impetus und "findet sich 
ebenso in Alfr. Metr. 11"': pat fr meahte read rasettan, wo 
readra settan (Fox. Etim.) sinnlos ist. — 810) röcen-reäda Th, 
Etim. — 812) ontyhte („kindled“) Th. — 814) gäste Th. — 
815) unmédla Ettm. —. 828) beheofiad MS. ‘Th.; behedthed 
Ettm. — 831) fyr bade MS. — 836) cearge ‘Etim, verge Th. 
evanendra Th. Ettm.; im MS. ist jedoch das i übergeschrieben. 





845. 


RU. 


85S. 


870. 


875. 


CRIBT. (Rx00.), 


Per bid éd$ved egsa mara, 

. ponne from frumgesceape gelrägen vurde 
xfre on eordan: per bid »ghvyleum 
aynvyreendra on p& smfidan .tid 


leöfre miclé ponne eal pods lene gesceaft, 


par he hine sylfne on pam sigepreate 
behfdan mage, ponne herga fruma 
ädelinga ord eallum démed 

leöfum ge lädıhn lean äfter ryhte, » 
beöda gehvylere. Is us pearf.micel - 
bat ve gestes vlite er pam gryrebrögan 
on p&s gesnan tid georne bibencen! 

Nu is pon gelicost, svA ve on lagufidde 
ofer cald väter ceölum Iidan, 

geond sidne sx sundhengestum 

födvudu -fergen: is hät frécne stream 
§da ofermeta, pe ve her on lacad 
geond p&s vacan voruld, vindge holmas; 
ofer deép geläd väs se drohtad strong, 
ser pon ve té londe geliden häfdon . 
ofer hreöne hryeg: p& us-help bicyom, 


. pat us tö helo hfde. geledde 


godes gsestsunu and-us giefe sealde, 


pat ve onenävan mägun ofer ceöles bord, , 


hver ve selan sceolon sundhengestas, 
ealde $dmearas gncrum 


fäste. 
. Utan us tO bere hide hyht stadelian, ° 


us gergmde rodera valdend 
alge on heahdum , pa he ‘heofonum Astäg! 


. Xv.” 


Ponne mid fére foldbiende 
se micla däg- meahtan dryhtnes 
&t midre niht migné bihlemed 
sefre gesceafte, sv& oft sceada facne 
pedf pristlice, be om pystre fared , 
on sveartre niht sorgleäse häled 
semninga forféhd slepé gebündne, 
eorlas ungearve yfles geneged: 
sva on SA ne beorg somod up cymed . 
mägenfole micel meotude getrfve 


171 


oa 


1541 


135) 


843) leöfra Th, — Rn födvudum Etim. — _ 867) td hen 
fonum ? Eitm. . 


870) bihlemmed ? Th. 


172 . 


CRIT. (Exon.) 


beorht and bifde; ‘him veorded bled gifen. 
Ponne from feoverum foldan scoatum - 


880. pam $temestum eordan rfces 


englas älbeorhte on’efon blävad . 
bgman on brehtme, beofad middangeard, 
hrase under häledum; bifdad tosomne 
trame and torhte vid tungla gong, 


885. singed and svinsiad sidan and nordan, 


edstan and vestan ofer ealle gescesft, 

veccad of deäde dryhtgumena bearn, 

eall mouna cynn t6 meotudsceafte 

egesiic of pere ealdan moldan, hatad hy upp Astandan 


890. snedme of slepé py fästan. Par mon mig sorgende folc 


gehfran ygegeomor hearde geffsed 

cearum cvidende evicra gevyrhtu 

forhte Sferde. Pat bid foretäcna mest , 

para pe wr odde std fre gevurde Ww 


895. monnum Odfved: par gemengde bedd 


onhslo geläc engla and deöfla 

beorhtra and blacra; veorded bega cyme 
hvitra and sveartra, svi him.is ham eceapen 
ungelfce englum and deöflum. 


900. Ponne semnings on gene beorg 


905. 


stdan-eästen sünnan ledma 
cymed of scyppende scftian leöhtor; 


sarn godes 
purh heofona gehleodu hider ddfved. 
Cymed vundorlto Cristes onsfa, 
ädelcyninges vlite eästan from roderum 
on sefan svöte stnum folce, 
biter bealofullum, gebledd vundrum ot . 


910. eädgum and earmum ungelice. 


He bid pam gödum gladméd on gesihde, 

vlitig vynsumlte veorude pam hälgan; . vn 
on gefeän fäger, freönd and leöftzi, 

lufeum and Itde leéfum monnum 


915. t6 sceävianne pone scfnan vlite 


védne mid villum, valdendes cyme : 
mägencyninges, pam pe him on möde sr 
vordum and veorcum vel gecvémdun. 

He bid pam yflum. egealto and. grimlic 


920. td geseönne synnegum monnum, 


884) i e. the angels, Th.— 886) healle MS.— 889) eges- 


lice? — 897) bidera Etim. — 898) hama Etim. 


925. 


930, 


935. 


940. 


945. 


950. 


955. 


ORT. (Exen) 113 


per mid firenum cumad ford forvorhte.. 
mig vites tO vearninga pam Pe hafad vime gepoht, 


Bann 
cylin 
Hi 
Ya 
Puy 


mägenvundrum mongum td pinge 
on healfa gehvone heofonengla preat 

fared, Albeorhtra scolu, 0) 
Treas haligra "heapum ‚eneahhe. 
Dyned deöp gesceaft and fore dryhtne fared 
välmfpra mst ofer vidne grund, 
hlemmed häta lög, heofonas berstad, 
trume and torhte tungol ofhredsad: 
ponne veorded sunne sveart. gevended 
on blödes hiv, sed pe beorhte sean 
ofer servoruld älda bearnum; 
mona pat sylfe, pe ser mancynne 
nihtes I$hte, nider gehreösed 
and steorran sv& some stredad of heofone 
m urh pa strongan lyft stormum &beätne. 

‘ile älmihtig mid his engla gedryht 
mägencyninga meotod on gemét cuman, 
brymfäst peöden. Bid per hia pegna ed 
hrödeädig heap: hälge sAvle . 
mid hyra frean farad, ponne folca veard (59) 


EEE 
EF 


-porh egsan pred eordan 


aylfa, Besteod, Veerded geond sidne- grund 

had’ gehfred heofonbfman stefan _.. 

and on seofon.healfa svogad vindas, 

blävad brevextde beahrtma mesté B 

vecoad and voniad voruld mid storm, - 
lad mid fedré foldan gesceafte. 
mane heard gébrec hlüd unmete 

svar and svidlic, svégdynna mest 

Aldum egeslic eäved veorded. | 

Per mägen vérge monna eynnes 

vornum. hveorfad on- vidne leg, 

b& pser ovice méted ovelmende ffr, 

sume up sume nider, äldes fulle. 

Ponne bid „untveö, Dat der Adames cyan 


922) vites 7h. Etim.; ‘babbad Zum. — 925) bon MS. — 


928) 


ore MS. gehvone Th. — 989) gehve | Etim. — 


.968) f9re? Esm. — 957) -migenyérge Etim. Th. („he moot ac- 
cursed’). — 961) untrap then) Th.; untveö Eitm, 


174 CRIST.” (Exon.) 


cearena full cvided gesärgad, . 
. nales foré lytiam, leöde geömre, Leo} 
+ ac fore pam mastan mägenearfedum, 
965. ponne eall pred on efen nimed- - 
von ffres välm vide tösomne, - 
se svearta lig: ses mid hyra fiseum, © 
eordan mid hire beorgum and upheofon 
torhtne mid his tunglum; teönleg somod 
970. prydum bärned preö eal on An 
grimme tögädre: grornad gesärgad 
eal middangeard on pA meran tfd. 
Sv& se gifra gest grundas geondaéced ; 
hidende lég heahgetimbro; 
975. fylled on foldvong ffres egsan 
vidmmre blest voruld mid eallé 
hat heorogifre. Hredsad geneahhe 
töbrocene burgveallas, beorgas gemeltad te 
and heäh cleofu, pA vid holme er 
980. faste vid Aödum foldan scehdun 
stid and städfäst stadelas vid vege, 
vätre vindendum. Ponne vihta gehvyloe 
deöra and fugla deadlég nimed: 
fared after foldan ffrevearta leg, 
985. veallende’ viga, svA ger väter fleövan, 
fiddas affsde. Ponne on frbade 
svélad seofiseas ‘sundes getvefde: 
vegdeöra gehivyle vérig svelted; 
byrned väter sv& veax. Per bid, vundra mA, - 
990. ponne hit enig on möde mmge Apenean, 
ha pat gestun and se storm and seé stronge lyft 
brecad brade geseeaft! Beornas grétad, 
vépad vanende vérgum’ stefnum 
heane hygegeömre hreövum gedreahte. 
995. Sedded svearta lég syrne-on fordönum 2 
and goldfritve glöda forsvelgad , 
eall ergeatredn edeloyninga. . 
Per bid cirm and cearu and evicra gevin, 
gehreöv ano hifd vöp bi heöfanvöman, 
1000. earmlic alda gedreag: ponan znig né mag 
firendedum fah frid gevinnan, 


962) gesargad MS. — 966) von-ffres? — 914) hipende 
HS. hYdende Eitm. — 979) pu vid 8. — 980) aceldun? 
scyldon? Th. sceldun Ettm. etwa scöndun? (vergl. Ahd. scdnian 
schonen). — 982) -vinnendum? 7%. — 985) viter-fleovan (the 
rivers“) väter fleövun Etim. — 992) grestad Eitm. 


1005. 


1010. 


1015. 


1020. 


1025. 


1030. 


1035. 


1040. 





CRIBT. (Exon.) 1% 


légbryne losian londes éver; 

ac pat ffr nimed purh foldan gehvät, 
gräfed grimlice, georne Asöced 

innan and fitan eordan sceätas, 

Od pät eali hafad Aldes ledma 
voruldvidles vom välm& forbärned. 


XV. 


“Ponne mihtig god on bone meran beorg 
mid p¥ mzstan migenprymmé cymed, 
heofonengla cyning hälig scined- 
vuldorlfc ofer veredum, valdende god, 
ond hine ymbütan ädeldugud betast 
hälge herefédan hlutre bifead, {63} 
eddig engla gedryht: ingeponcum 
forhte beofiad fore fader egsan. 

Forpon nis enig vundor, ht him voruldmonna - 
se6 unclene gecynd cearum sorgende 

hearde ondréde, ponne sid halge gecynd., 

hvit and heofonbeorht heähengla mägen, 

for pxre ons$ne bedd egsan Afyrhte, 

bidad beofiende beorhte gesveafte 

dryhtnes démes! Daga egeslicast 

veorded in vorulde, pome vuldoryaing - - - 
purh prym preäd potda gehvylec, 

hated Arisan reordberende 

of foldgrafum fole anr& gehvyle, 

cuman 6 gemöte moneynnes gehvone. 

Ponne eall hrade Adames cynn 

onféhd flesce, veorded foldräste ‘ 

eardes ät ende. -Sveal’ponne Anra. gehvyle 
fore Cristes cyme cvic Artsan, [0 
leodum onfön and Ifchoman, ‘ 
edgeong vesan, hafad eal] on him, ~ 

bäs pe he on. foldan in fyrndagum * . 
gödes odde giles’ on his geste gehlöd 

geära gongum , hafad’ätgädre bu 

Ife and sävle: sceal on Jedht cuman 

sinra veorca vlite and ‘vorda gemynd 

and heortan gehygd fore heofona cyning. 
Ponne bid gefced aid geednivad 

moneyn purh meotud: micel Arised 

dryhtfole t6 dome, siddan deädes bend 





1019) heag-engla 7h. 


176 camer. (Bxe0.) 


tolésed liffruma. Lyft bid onbärned * 
hreösad heofonsteorran, h¥dad vide 
1045. gifre gléde. Geestas hveorfad. 
on &one eard. Opene veordad 
ofer middangeard monna dede: . 
ne mägon hord veras heortan gebohtas . {0} 
fore valdende vihte bemidan; 
1050. ne sindon him deeda dyrne, ac par: bid dryhine ond 
on pam miclan, däge, hf monna gehvyle 
sr earnode éces Iffes, 
and eall andveard, pat hi ser odde std 
vorhtun in vorulde. Ne bid per viht forholen 
1055. monna gehygda, ac se mara dig 
hrederlocena hord, heortan gepohtas 
ealle ätYved: wr sceal gepencan 
‚gestes bearfe, se pe gode mynted 
.  ‚bringan beorhine vlite, bonne bryne costad 
1060. .hAt heorugtfre, hü gehealdne sind 
sävle vid synnum fore sigedéman, 
ponne sid bfman stefen and se beorhta segn 
and pät hate fr and sed he& dugud 
and se engla ‚prym -and se egaan prea 
1065. and se hearda dig and seö he& röd, tos) 
ryht Arsered- rioes -t6 ‘beacne, 
foledryht vera biforan bonuad 
sAvla gehvylce, para pe std odde wr 
on Hchoman leodum. onföngen. 
1070. Ponne veoroda mest fore valdende 
‚ce and edgeong andveard gad 
‘nedde and ngde bi noman gehätne, 
berad breösta hord fore bearn godeg, 
feores frätve. Vile fader eahtan, 
1075. hü gesunde suna s&vie bringen 
of pam édle, pe hi.on lifdon. 
Ponne bedd "pealde , b& pe beorhtne vlite 
meotude bringad; bid hyra meaht and .gefed 
svide gessligitc eavlum t6 gielde, 
1080. vuldorlean veorca: vel is pam be mötun 
on p$ grimman tid gode Jician! © . 
Per him sylfe geseéd sorga meste {en 
synfa men särigferde: - 
ne bid him td Are, pit per fore ellbesdum 
1085. usses dryhtnes réd andveard stonded 


1043) lifframan MS. — 1048) vera MS. -as Th. Eitm! — 
1080) mofum MB. 


1090. 


1100. 


1105. 


1110. 


1115. 


1120. 


1125. 


CRIT. (Rxah.) 


beäcna beoshtast bl6dé bestémed , 
heofoncyninges hlütran dredré ; 
biseon mid svaté, pat ofer stde geseeaft 
setre scned: sceady bedd bidyrnedy 
ber se leöhta beam teédum byrhted. 

it peäh tö teonum [geteöd] veorded 
peddum td pred, pAm pe pone gode 
vom-vyroende vita ne cfidun, 
pas pe he on pone halgan beim Ahongen vis 


. fore moncynnes mänforvyrhtum, * 


per he ledfitce lifes ceapode . ’ 
beöden moncynne on pam dag : 
mid p$ veordé, pe nd vom dyde 

his lichoma leahtra firena, 

mid py usie alfade: päs he eftleän vile 
purh eorneste ealles gemonian, 

ponne sid reäde röd ofer ealle 

avegle. scined on pre sunnan gyld, 
on p& forhtifce firenum fordöne 

svearte synvyrcend sorgum vlitad, 


geseöd him t5 bealve, pat him betst bievom, ~ 


pwr hy hit t6 göde ongietan voldan, 
and eäc p& ealdan vunde and p& openan- delg 
on dryhtne geseöd -dredrigferde, 
sv him mid näglum purhdrifan ni¢hyogende 
pa hvitan honda and pa -halgan fét 
and of his stdan sv& some svat forlétan, 
per blöd and väter butu ätsomne ~*~ 
fit bicvöman fore esghe gesyhd 
rinnan fore rincum, pa he on röde vis. 
Eall pis mägon him sylfe gesedn bonne 
open orgeta, pit he for Alla lufan 
firén-fremmendra fela provdde. 

Magun ieöda beatn.ledhte ononAvan, 
ha hine 1fgnetion lease on geboncum, 
hysptua hearmevidum and on his hledr somod 
hyra Epatl speovdon, spreeon hier. edvit 
and on fone eddgam amdvlitan: svi ‘some. 
heifüss men hondum »lögun 
folmum Areahtum and fYstum edc 
and -ymb his.heäfod heardne gebtgdon 
beg ‘hyrnenne blinde on ‘gepéncum, 


dysge and gedvealde. Gesögun‘pA dumban gesceaft 


eordan ealgréne and ‚uprodor 
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CRIBT. (Exon) 


forhte gefélan freän pravinga, 
and mid cearum cviddun, peäh hi evico naron, 
pa hyra scyppepd sceadan onféngon 70} 
syngum hondum. Sunne veard Adväsced 
ream &brysmed; pA sié pedd geseah, 
‘f] ‘in Hierusalem godvebba cyst, 
pat er pam hälgan hase sceolde 
tö veordunga veorud sceavian, | 
ufan eall forbärst, pat hit on eordan lag 
on tvAm styccum: päs temples segl 
vundorbleöm gevorht t6 vlite päs hfses 
or slat on tu, svylce hit seaxes ecg 
scearp purhvéde. Scire burstan 
moras and stänas monge After foldan 
and sed eorde eäc egsan myrde 


. beofode on bearhtme, and se bräda se 


egdde cräftes meaht and of clomme bräc 

up yrringa on eordan fädm. 

Ge on stede scfnum steorran forléton 

hyra svssne vlite on p& sylfan tid. . -im 
Heofon Hlattre ongeat, hva hine heälice 

torhine getremede tungolgimmum : 

forpon he his bodan sende, p& väs geboren wrest 
gesceafta scir cyning, Hvät! eäc'scyläge men 

gestgon td söde py sylfan däge, 

pe [he] on provade, -beddvundor micel, 

patte eorde Ageaf, ba hyre on legun, 

eft lifgende: up Astödan 

ba pe beö sr fäste bifdn hate 

deade bibyrgede, pe.dryhtnes bibod 

heöldon on hredre. Hell ete engeat 

scyld-vreccende, pat je scyppend cvom 

valdende god, ba heo ‘pat veorad ageaf, 

hiöde of pam hätan hredre:-hyge veard mongum blissad, 
sAvlum sorge téglidene. Hvät! eäc' se opade, 

hva hine gesefte on afdme grurid : 
tirmeahtig cyring: forpon he hine tredne. him (72) 
ongeän gyrede, bonne’ god volde . 

ofer sine gde gan: eahstreäm ne dorste 

his frean fét fidde bisencan.. 

Ge eäo bedmas onbudon,. hva-hy nid biédum e006, 
monge nales fed, p& mihtig god . 


1132) pa pe MS. — 1135) ha erggnct. — 1144) mynde? 


Kemble: 


„was mindful of that terror“ Th. — 1158) -bifen MS. 
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CRIBT. (Exon) 179 


on hira Anne gestäg, per he earfedu 

gepolade fore pearfe peddbtendra , 

ladltene dead leödum t6 helpe: " 

pa veard beam monig blödigum tearum 

birunnen under roderum reäde and picce, 

sip veard tö sväte. Pat Asecgan ne mägun 
foldbttende purh fröd gevit, 

ha fela pa onfundun, pa gefélan ne mägun, 

äryhtnes broringa, deäde gesceafte, 

pA be ädelast sind eordan gecynda,, 

and heefones eäc heähgetimbro: \ 

eall fore pam Anum unröt geveard, (73) 
forht afongen, peäh hi ferdgevit 
of hyra ädelum swnig ne ofden, 

venden sv& peäh vundrum, p& hyra valdend for 

of Itchoman. Leéde ne cfidan 
mödblinde men meotad oncnavan 
füntum heardran, pit hi fred nerede 
fram hellevale halgum meahtum 
alvalda god, pat at zrestan 
foreponcie men from fruman vorulde 
urh vis gevit vitgan dryhtnes 

Alge higegleave häledum sägdon 
oft nales ene ymb pit adele bearn, 
pat se earcnanstin eallum sceolde 
t6 hleö and t6 hröder häleda cynne 
veordan in vorulde vuldres agend 
eädes ordfruma purh pa ädelan cvénn. 
Hväs véned se, pe mid gevitte nyie ma 
gemunan pA mildan meotudes lAre 

and eal BA earfeda, be he fore aldum Adreäg, 

forpon pe he: volde, pat ve vuldres eard ° 

in Genesse Agan mösten? 

Sva pam bid grorne on pam grimman. däge 

dömes päs miclan, pam pe dryhtnes scesl 

dead firenum: ferdén dolg sceäviah, 

vunde and. vite: on vérigum sefan 

geseöd sorga maste. Hy’ se sylfa cyning 

mid stn& lfchoman Ifsde of firenum 

purh milde möd, p&t-hy möstun mänveorca 

tome lifgan and tires bled 

éene Agan: hy pas 6dles ponc 

hyra valdende vita ne cfdon. 


1179) magum MS. — 1186) véndon 7%. — 1209) hu 
(M38) Th. : 
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CREST. (Exon.) 


Forpon per t6 teönum p& tAcen geseöd 
orgeatu on gode ungeselge. 
. Xx. 
Ponne’Crist sited on his cynestéle, 
on heähsetle heofonmägna god, 
fader almihtig: folea gehvyleum 
seyppend scinende serifed bi gevyrhtum 
call after ryhte, rodera valdend. 


Ponne beöd gesomnad. on p& svidran hond 
p& clanan fole Criste sylfam 


gecorene bi cystum, p& zr sfane cvide georne 


lustum lestun on hyra lifdagum, 

ond pser vomsceadan on pone vyrsan del 
fore scyppende scyrede veordad, 

hated him gevitan on pa vinstran hond 
aigora södeyning synfulra veorud, 

per hy drasade reötad and beofiad 
fore.freän forhte sva füle sv& get, 
unsffre fole, ärna ne vénad. 

Ponne bid gesta döm fore gode sceaden 
vera cnedrissum, sv& hi gevorhtun ser. 
Per bid on eddgum édgesgne 

pred täcen somod, pas pe hi hyra peddnes 
vordum and veorcum viHan hedldon. 

An is ‘wrest orgeate per, 

pat hy fore leédum leghte ‘bitead 


-bledé and byrhte ofer burga gesetu: 


him on scinad ergevyrhta 
on sylfra gehvam sunnan beorhtran. 
Oder is t6 eäcan andgete sva some, 


vel 


pat hy him in vuldre viton valdendes giefe 


and on sedd’eägum t6 vynne, : 

pat hi oh heofonrice hlatre dreämas 

eädge mid englum Agan mötun. - . 
Ponne bid pridde, hü on pfstra bealo 

pat geswlige veorud gesihd pat fordöne 
sar provian synna t6 vite, . 

veallendne Ifg and vyrma slite, 

bitrum ceaflum, byrnendra soole: - 


“of pam him Aveaxed vynsum gefed, 


bonne hi pät- yfel geseöd Odre dredgan, 
pat hy purh miltse meotudes genzson. 


1246) hlutra MS. Th. — 1247) motum MS. 


175) 


[u 


im 


motan 7k." 


1260. 


1265. 


1270. 


1275. 


1280. 


1285. 


1290. 


1295. 


CRIBT. (Exon.) 181 


Ponne hi pf geornor gode ponciad. - - 
bisedes’ and blissa,-be hy bu geseöd, _ 
pat he hy generede from nidovale 
and ede forgeaf éce dreamas , 
bid him hel bilocen, heofonriee Agiefen: 
sv& aceal gevrixled, bam pe sr vel hesldoh 
urh mödiufan meotudes villan! ~ 
'onne bid pam ödrum ungeltce 
villa gevorden; mägon veana té fela 
geseön.on him selfum synne genöge 
atol earfoda sr gedénra, 
yr him sorgendum sAr ‘adeltfed , (78) 
röht, peödbealu on pred healfa. . 
An is para, pat hy him yrmda to fela 
grim helle-ffr gearo tö vite 
andveard seöd, on pam. hi Avo sculon + 
vrac-vinnende värgdu dreögan. 
Ponne is him öder earfedu sva seme 
seyldgum tö sconde, pat hi per scoma meste 
dreögad fordöne: on him dryhten gesikd 
nales feära sum firenbéalu lädlfe - . 
and pat allbeorhte eäc sceäviad, \ 
heofonengla here and häleda bearn, 
ealle eordbüend and atol deöfol 
mircne mägencräft, mänvomme gehvone, 
mägon purh pa lichoman leshtra firene 
gesedn on pam savlum: bedd p& syngan flesc 
scandum purhvaden svA pät scire glia, 
it mon $dast mig eall purhviitan. 179) 
bid pat pridde pearfendum sorg, 
evidende cearo, pät hy on p& clenan sedd, 
hf hi fore göddsedum glade blissiad , 
pa hy unselge er forhogdun  - ' - 
t6 dénne, bonne him dagas lestun, . 
and be hyra veorcum vépende sar, 
At hi ser freditce fremedon cunryht. . . 
jesedd hi p& betran bledé scfian: 
ne bid him hyra yrmdu An 6 vite, 
ac para öderra edd td sorgum, 
ba be hy sv& fägre gefeön on fyrndagum 
and sv& senliee Anforlötun 
purh leäslice lices vynne, 
earges fleschoman fdelne lust; 
ber hi Ascamode scondum gedreahte 


1266) atul-carfoda Th. — 1284) Ypaost MS. Th. — 1299) pas? 
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CRIBT. (Exon.) 


'sviciad on sviman, synbyrdenne . 

firenveore berad, on pat pa fole sedd. 

Vere him ponne betre, .pät hy ‘bealodede 

elces unryhtes sr gescomedon 

fore &num men gargra veorca, ~ 

godes bodan sägdon, pät hi tö gyrne viston 
firendeda on him; ne mag purh pat flesc se serift 
geseön on pre sävle, hväder him mon söd pe lyge 
sagad on hine sylfne, bonne he p& synne biged: 
mag mon sv& peäh geläcnigan leahtra gehvylene, 
yfel unclene, gif he hit anum gesegd, 

and nenig bihelan mag on pam heardan däge 
vom unbéted, per hit -p& véorud gesedd. 

Ea 14! per ve nu mägon vräde firene 

geseön on ussum sävlum synna vunde 

mid lichoman leahtra gehygdu 

eägum unelene ingeboncas! 

Ne pat snig mäg ödrum gesecgan, 

mid hü miclé elné zghvyle ville 

purh ealle list lifes tiligan, 

feores forhtltce ford adolian , 

synrust preän and hine sylfne hreän 

and pät vom srran vunde helan 

bone lytlgn fyrst, pe her lifes sf, 

pat he mage fore eägüm eordbüendra 
unscomiende édles mid monnum 

brücan bysmerleäs, pendan ha somod 

lic and sävle lifgan métet 

Nu ve sceolon georne gleävlice purhsedn 

usse hredercöfan heortan eägum 

innan uncyste: ve mid pam ödrum ne mägon 
heafodgimmum hygeponces ferd 

eägum burhviitan ange pinga ; 

hväder him yfel pe g6d under vunige, 


‚pät he on p& grimman ‘tid gode Ifeie, ' . 


bonne he ofer veoruda gehvylc vuldré sctned 
of his heahsetle hlätran légé! 


5 2° 
Per he fore englum and fore elpeddum: 
t pam eddgestum wrest mädled 


180] 


(81) 


(93) 
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and him sveslice sibbe gehäted 

heofona heahcyning hälgan rebrde, 

fréfred hi fägre and him frid bedded , 

hated hy gesund and gesénades 

on édel faran engla dreämes 

and päs t6 vidan feore villam nedtan: 

„Onföd nu mid freöndum mfnes fader rice, 

npat eöv vas sr voruldum vynlice gearo, 

abled mid blissum, beorht édles viite, 

bonne ge p& lifvelan mid pAm ledfestum 

„sväse stegldreämas geseén mésten! : (88) 

„Ge pas earnedon, pA ge earme men 

„voruldpearfende vilkım onféngun 

„on mildum sefan: }onne hy him purh minne noman 

neadméde td eöv Arıa bedun, 

»ponne ge hyra hulpon and him hleod géfon , 
ingrendum hläf and hrägl nacedum, 

„and p& pe on sare seöce lägun, 

„äfdon unsöfte Adle gebundne, 

„tö pam ge holdlice hyge stadeladon 

„mid mödes myne; eall ge pit me dydon, 

„bonne ge hy mid sibbum söhtun and -hyra sefan tyrmedon 

„ford on fröfre: pas ge fägre sceolon 

„leän mid leöfum lange brücan !« 


XXL 

Onginned ponre tö pam-yflum ungelice 
vordun mädlan, pe him bid on p& vynstran hond, 
purh egean prea alvalda god.. ° 
Ne purfon hi ponne t6 meotude miltse gevénan, 
lifes ne lissa, ac per lean cumad ter 
verum bi gevyrhtum vorda and deda 
reordberendum, sceolon pone ryhtan d6m 
gnne geäfnan egsan fulne. *~ 
Bid per ee6 nfccle milts Afyrred 
peddbfendum on pam ‘dage * . 
bie Almihtigan, bonne he yrringa 

om pit fräte folo firene ‘stwled 
ladum vordum, hited hyra Iffes riht 
andveard gran, pät’h& him ser forgeaf - 


wol :Nom., nicht Accusativ. — 1348) leoftum MS. — 1351) on- 


fe 


MS. — 1357) wfndon? Th. 


1376) ydan MS. Th. 


184 


1385. 


1390. 


1395. 


1400. 


1405. 


1410. 


1415. 


CRIBT. (Exea.) 


ayngum tö selum, onginned sylf evedan, 

sva he t5 Anum sprece, and hvädre ealle manned 

firensynnig fole fred Mmihtig : 

»Hvat! ic pec, mon, minum hondiin 

* wrest gevorhte and pe andgiet sealde; 

„of lame ic pe leodo gesette, geaf ic pe lifgendne gzest, 

„Arode pe ofer ealle gescoafe: gedyde ic, pat pu onspn 
aifdest 


„megvlite me geliene, gt ic fe edc meahta sped, (85) 
„velan ofer vidlonda gehvyle: nysses pu veän snigne dal 
Fhfetra, pat pu polian sceolde! Pu päs ponc ne visses, 


" „ba ic’ pe eva seiönne gesceapen häfde, 


„wynliene gevorht and pe velan forgyfen, _, 
„hät pu méstes vealdan vorulde gesoeaftum, 
„PA ic pe on pA fägran foldan gesotte 
„tö neötenne neorxnavonges 
„beorhtne bledvelan bleöm scinende: 
„ba pu lifes vord lestan noldes, 
„ac min bibod brace be pines bonan'vorde, 
„fescnum. feönde. furdor hfrdes, 
„scoddendum sceadan, honne pinum seyppende. 
„Nu ic p& ealdan race änforlste, 
„h@ pu at srestan yfle gehogdes, 
„Ärenveorcum forlure, pat ic be t6-fremum sealde, 
ba i ic pe goda sv& fela forgiefen häfde 
„and pe on pam eallum eädes t6 lyt [557 
„möd6 pahte, gif pu meahte sped 
„efenmicle gode agan ne möste! 
„P& pu of pan gefeän fremde vurde 
„feöndum tö villan feor Avorpen: 
neorznavonges vlite nfde scooldes 
„agiefan geömormöd, gesta édel, 
yearg and unröt eallum bidsled 
„Q@ugedum and dredmum and p& bedrifen vurde 
„ot pas pedstran vorulde,-pser pu polades siddan 
„mägenearfedu micle stunde, 
„sär and svar gevin and syeartne dead 
„and äfter hingonge hredsan söeoldes 
"hedn in helle helpendra leas; . 
»b& mec ongon hredvan, pat min honidgeveors 
„on fednda geveald féran asedlde, : 
»moncynnes tuddor mäncvealm sedn, 
„seeolde uncidne eard cunnian, im 
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„säre sidas. Pa ic aylf gestag - 

„maga in mödor; peäh vis hyre mägdenhäd 

»eghvis onvalg: veard ic Ana geboren 

»folcum t6 fröfre. Mec mon folmum bivond , 

»bipeahte mec mid pearfan vedum and mec pa on pedstre 

. Alegde 

»bivundenne mid vonnum clädum. „Hyst! ic pat for 
vorulde gepolade! 

»Lytel pühte ic leéda bearnum, läg on heardum stäne 

»eildgeong in crybbe. Mid pf ic pe volde cvealm Afyrran, 

„hät helle-bealu, pät pn möste hälig sctnan © 

neädig on pam écan Iffe: forpon ic bät.earfede vonn. 

„Näs me for möde: ac ic on magugedgude 

„yrmdn geäfnede, Arleds licsär, 

bat ie purh pa veere. be gelte 

and bu -meahte minum veordan 

„megylite gelte mAn& bidsled, (88) 

mand fore monna lufan min provade 

»heäfod hearmalege; hleör gepolade 

noft and lata, Arleäsra spätl 

nof made onféng mänfremmendra; " 

»svyloe hi. me’ gebléndon bittre tosomue 

„unsvötne-dryne ecedes and geallan. 

»Ponne ic fore folce onféng fednda genidlan 

»fylgdon me mid firenum, fehde ne röhtun, 

„and mid sveopum’slögun. Ic pit sar for be 

„burh eadmedu’ eall gepalade, . 

„hosp and heardevide, p& hi hväsne beag 

„ymb min heäfod heardne gebfgdon, 

„breäm biprycton, se vis of bernum gevorht. 

»P& io vis Ahongen on heähpe beém 

„röde gefästnad, pa hi ricene mid spere 

sof minre afdan svat at guton, 

„dreör t& foldan, pat pu of deöfles purh put 1e] 

angdgevalde genered vurde. 

„PA ic vomma -leds vite polade, 

syfel earfedu, Odpät ic Anne forlét 

sof minum ‘Meheman.lifgendne gest. 

»Geseöd nu pa feorhdolg, be gefremedon wr 

„oä.mfnum folmum and on fötum svA .some, 

„purh p& i¢ hongade hearde gefästnad: 
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„meaht her ede gesedn orgete nu gen 

„on minre sidan -svatge vunde. 

„Hü ber väs unefen racu unc gemene! 

ric onföng’ pin sar, pat pu möste gesslig mines 
„edelrices eddig nedtan, - 

Fand pe mine deadé deöre gebohte 

bat longe lif, pät pu on ledhte siddan 

„vlitig vomma leds vunian méstes; - 

„läg min fleschoma in foldan bigrafen ‘ 

nidre gehfded, se pe nengum scéd, . 190) 
„in byrgenne, pät pu meahte beorhté uppe 

„on roderum vesan rice mid englum. 

„Forhvon forléte pu lif pit scfne, 

„bät ic pe for lufan mid miné lichoman 

„heänum tö helpe hold gecfpte? 

„wurde pu pis gevitleäs, pat pu valdende 

pinre Alysnesse bone ne visses! 

„Ne ascige ic nu dviht bi pam bitran 

»deäde minum, be ic Adreäg fore be; 

nac forgield me pin Iif, bas pe ic iu pe min 

„burh voruldvite veord gesealde: 

„bäs lifes ic manige, pe -bu mid leahtrum hafast 
„ofslegen synltce sylfum tö sconde! 

„Forhvan pu pat selegescot, pat ic me svas on pe 
pgehiilgode hfs t6 vynne ,- 

„burk’ firenlustas file synne 

„unsffre bismite sylfes villum 

»ge pu pone lichoman, pe ic alfsde me : m 
„feöndum of fädme and p& him firene forbead, 
„seyldvyrcende scondum gevemdest ? 

„Forhvon ahénge pu me hefgor on pinra, honda rode , 
»bonne iu hongade? Hvät! me peds heardre pynced: 


-„nu is sverre mid mec. pnra synna rod, 


„be ic unvillum on beom gefästnad , 

„bonne sed öder vis, pe ic wr gestäg . 

pvillum mfaum, p& mec pir ved evidast 

nat heortan gehreav, bA ic pec from helle Atedh, 

„ber pu hit volde aylfa siddan gehegldan. ' 

„Ic väs on vorulda vädla, pat pu vurde velig on heofonum; 
yoarm ic vag on édle pinum, pat pw vurde’ eadigy on minum. 
„Pa pu bäs ealles snigne pone 

>binum nergende nysses on möde! N \ 
„Bibeäd ic eöv, pat ge brödor mine 


1459) svAt-gevunde Th. — 1489) heardra HB. -e m = 
1490) sverra M8. -e Th. — 1500) gebropor Zh. 


1505. 


1510. 


1515. 


1520. 


1525. 


1530, 


1535. 
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„in voruldrice vel Arötten, 
„of. pam xhtum, pe ic e6v ‚on cordan geaf, 1] 
„earmra hulpen? earge ge pat le 
„bearfam forvyrndon, pat hi under a pace mésten 
„in gebügan, and him »ghväs oftugon 
„burh heardne. hyge hrägles nacedum, 
ymdses metelessum: peäh hy him purh minhe noman 
»vérge vonhäle vetan bedan 
„Arynees gedreahte, duguda lease, 
„burst& gepegede, ge him priste oftugon. 
„Särge ge ne söhton ne him svsalfe vord 
n„fröfre gesprescon, pit hy p} freéran hyge 
„möd6 geféngen. Eall ge pat me dydon 
„tö hindum heofoncyninge! p&s ge sceolon hearde Adreögan 
vite t6 vidaa ealdre, vrec mid deöflum gepolian!“ 
Bonne per ofer ealle égeslione cvide 
sylf sigora veard säres fulne 
ofer pat fege folc ford forleted , 
evid té para synfulra sävla fédan: 193) 
„Farad nu Avyrgde villum biscyrede 
„engla dreämes, on -éce fir, 
„bät vas Sätanc and his gesidum mid 

dedfle gegearvad and here deorcan scole 
what and heorogrim: on pat ge hredsan -sceolan !“ 
Ne mägon hi ponne gehfnan heofoncyninges bibod * 
redum birofene: sceolon ragfe feallan 
on grimne grund, p& xr vid gode vunnon. .” 
Bid ponne rices veard réde and meahtig 
yrre and egesful: andveard ne mig 
on pissum foldvege feond Bebidan.. 
Bväped sigeméce mid pwre svidran hond, 
pat on pat deöpe dal dedfol gefeallad 
in sveartne’ leg, synfulra here, . (94) 
under foldan sceat fage gestas, 
on’ vradra vic vomfulra scolu " 
verge tö forvyrde on vitehüs, ‘. 
deädsele deöfeles: nales Gryhtnes gemynd 
siddan gesécad, synne ne Aspringad, 

hi Jeahtrum -fa légé gebandne 


. svylt proviad; bid him synvraeu 


andveard undyrme: pat is &ce cvealm! 
Ne mig pät hate dal of heolodcynne 
in sinnihte synne forbärnan 


N 


1512) ge sprecon Th. — 1831) sviran MB, — 1540) sin- 
vracu? Th, — 1543) sinnehte MS. 


188. 


1545. 


1550. 


1555. 


1560. 


1565. 


1570. 


1575. 


1580. 


BIST. (Exen.) 


t6 vidan feore vom of bare sävle, 


.ac per se deöpa seid. dreörke féded, 


grundleäs giémed gests on pedstre, 


dled hy mid p} ealdan Itgé and mid p§ egean forste , 


vradum vyrmum and mid vita fela 
frécnum feorhgömum folcum scended. 


XXL 


Pät ve mägon eahtan and on An cvedan, 
söde secgan, hät se sävle veard 
lifes visdém forloren habbe,. 
se pe nu ne giémed, hväder his gest ste 
earm pe eddig, per he éce sceal 
after hingonge hämfäst vesan: 
ne bisorgad he synne tö fremman 
vonhydig mon, ne he vihte hafad 
hreöve on méde, pat him hälig gast 
losige purh leahtras.on pas Ienan tid. 
Ponne mänsceada fore’ meotude forht 
deere on pam döme standed and deadé fah 
vommum ävyrged; bid se vserloga 
fpres &fylled feores unvyrde 
egsan gepread andveard gode 
von.and vliteleäs, hafad vérges -bled, 
fäcentäcen feores: bonne firena bearn 
tearum gedtad, ponne pis tid ne bid, 
synne cvidad, ac hy tö-sid’död 
gestum helpe, bonne pis giman nele 
veoruda valdend, hü p& vomsceadan 
hyra ealdgestreön on p& openan tid. 
säre gröten. Ne bid pat sorga tid 
leédum alffed, pat per lecedöm 
findan möte, se pe nu his feore nyle 
helo strfnan, penden her leofad. 
Ne bid per ssngum gödum gnorn atyved 
ne sngum yflum vel:.ao per eghvider- 
Anfealde gevyrht andveard viged, 
Forpon sceal onettan, se pe &gan vile 
Itf ät meotude, penden him lic and get 
somodfast sedn! He his savle viit 
georne bigonge on godes villan 


, tees) scedded ? 


1566) 


nengum MS. Th. — 1580) leoht and gest Th. 


facen tacen Th. firena MS. fira Th. — 


15} 


{96} 


1577) ne 


1585: 


1590. 


1595. 


1600. 


1605. 


1610. 


1615. 


1620. 


CRIBT. (Bxoa.) 


and pwr veorde vorda and derda 


peava and gebonca, penden him peös voruld 


sceadum scridende Actnan möte, 

pat he ne forleöse on pas Ienan tid 

his dreäimes bled and his ‘dagena rtm 

and his veorces vlite and vuldres lean, 

pätte heofones cyning on p& hälgan tid 

sddfast syled tö sigorleanum 

pam pe him on gestum georne hyrad, 
inne heofon and hel häleda bearnum 

feorum fylde veorded, 

grundas svelgad: godes andsscan, 

läcende lég lädvende men - 

pread peddsceadan and nö ponan lated 

on gefeän faran t6 feorhnere, 

ac se bryne binded bfd-fästne here, 

feöd firena bearn! Frécne me pinced, 

pat pas gestberend giman .nellad . 

men on möde, home man [fremmad], 

hvät him se valdend. t6 vrace gesette, 

ladum leédum, ponne lif and dead 

sAvlum svelgad. Bid sfsta has 

open and ddedved Adlogum ongeän: 

pat sceolon fyllan firengeörne men 
svegrtum sävlum, bonne synna vracu . 

seyldigra scolu Anpyred veorded 

heäne from halgum on hearmevale; 

per sceolan peöfas and peödsceadan, 

lease and farlegene Itfes ne vénan 

and mänsvoran mordorleän seön 

heard and heorogrim, ponne hel nimed 

vserleäsra veorud and hi valdend giefed 

feöndum in forvyrd: fa proviad 


caldorbealu egealte. Earm bid se pe vile,- 


firenum gevyrean, pit he fah scyle 
from his scyppende Ascyred veordan 
at dömdäge tö-deäde nider 

under helle cinn in pat hte fr, 
under Iiges locan, ber hy leomu read 


. 18 bindemne ‘and: t0. bärnenne 


1625. 


1698) leted MB. Th. — 
— 1607) vracu MS. vrace no 1612) moper MS. : 


and tO svingeine synna tO vite! 
Ponne hälig gest 'helle. bilüced. 
mordorküsa hast burh meaht godes . 





18 


em 


(98) 


199) 


1598) bid fastne MS. bit? m. 
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f9res falle and feonda here 
eyninges vordé: se bid cvealma mest 
deöfla and: mionna; pit is dreämleäs has, 
per enig ne mag dyer losian 
1630. caldan clommum! Hy brecon cyninges vord, 
beorht böca bibod: forpon hy &bidan sceolon 
in sinnihte sar endeleäs, . 
firendedum fa ford provian, 
1% be her hogdun heofonrices- prym. - . 
'onne pa gecorenan fore Crist berad {2001 
beorhte frätve; hyra bled leöfad 
at dömdäge, Agan dreäm mid gode 
lides Itfes, pas pe Alpfed, bid 
häligra gehvam on heofonrfce: 
1640. pat is se &del, pe nd geendad veorded, 
ac per symle ‘tort synna lease : 
dream veardiad, dryhten lofiad, 
leöfne lifes veard; leöht& bivundne 
sibbum bisvedede, sorgum biverede 
1645. dreämum gedfrde, dryhtne. gelffde; 
&vo t6 ealdre engla gemänan 
brficad mid blisse beorht mid lisse 
freögad folees veard: fider ealra geveald 
hafad. and healded häligra veorud. 
1650. Psr is engla song, eddigra blis! 
per is seé d$re dryhtnes- onsién 
eallum pem gesslgum sunnan ledhtre! com 
Per is leöfra lufu, lif butan endedeäde, 
gläd gumena veorud, giögud butan ylde, 
1655. heofonduguda prym, helu butan sire 
ryhtfremmendum, räst butan gevinne,- 
döm eädigra, däg butan .pedstrum 
beorht blades full, blis butan sorgum , 
rid freéndum bitvesn ford butan wfestam 
1660. geselgum on svegle, sib butan nide 
halgum ‘on gemonge! Nis peer hungor ne parat, 
Slep ne svar leger ne sunnan bryne, 
ne efle ne cearo: a& ber oyninges giefe 
fivo brücad eddigra gedryht, - 
1665. veoruda vlitescfnast, vuldres mid aryhten! 
Be bid gefeana Pigrast, bonne hy at frymde gemötad 1 


1635. 


1629) oper MS. operne leosan? 7h.— 1632) sinnehte: MS. 
— 1634) forhogdun? — 1651) pes MS. — 1652) leohtra 
MS. Th. — 1657) döm-eddigra of — 1663) „MB. gief, after 
which is an erasure“ Th. 
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engel and sed eddge sAvl: ofgiefed hi6.pAs eordan vynne, 
forleted pas lenan dreämas and hid vid pam lice gedeled. 
Ponne cvid se enge), hafad yldran had;. 
1670. gréted gest Sderne; Abeöded him. godes serende: 
„Nu pu möst féran, pider pu fundadest 
Alonge and gelöme: ic pec ledan sceal. 
„Vegas be sindon véde and vuldres leöht- 
torht ontfned: eart nu tidfara . 
1675. R"} pam halgan ham!“ Per nefre hredv cymed, 
edergong fore yrmdum: ac per bid engla dream, 
sib and gesslignes and sAvla räst, 
and per @-té feore gefeén motun, 
dr$man mid dryhten, pa pe his domas her 
1680. äfnad on eordan. He him &ce lean 
healded on heofonum, per.se hAhsta ealra {103} 
eyninga cyning ceastrum vealded. 
Pat-sind pa getimbru, pe nö tydriad , 
ne pam fore yrmdum pe per in vuniad ao 
1685. lif aspringed: ac him bid lenge hosel, 
geögude brücad and godes miltsa. 
Pider södfästra gAvla mötun 
euman After cvealme, p& be wr Cristes ® 
lerad and Imstad and his lof rerad, 
1690. ofervinnad p& Avyrgdan gestas, bigytad him yuldres räste, 
Hvider sceal bis monnes méd Astigan 
ar -odde After, bonne he his snne. her 
gest bigonge, pat ge gode mote 
vomma’ clene in geveald cuman? ‘ 


vii 
HÖLLENFAHRT CHRISTI 


Ongunnon him on thtan Adelegnde ‘mig¢ 
giervan t6 gongé: viston’ gumena gemöt, . 
ädelinges lic eordarné bibeaht. ~ 
Voldan vérigu vif vépé bimenan 
1678) motum MS. -un Th — 1683) pe nf MS. ne? Th, 
— 1685—86) hüsel-geögude- Abendmahlsjugend) Dietr. in H. Z, 
IX, 207, was dem Metrum widerstrebt; lenge Adj. = gelenge 
(Andr. 1474; Beov. 2733) Alte, gilang. — 1691) pider? 7%. — 
1692) &genne? 7%.; ponne als dass, 
2) geonge MS.— 4) foldan MS. 
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5. adelingés dead fine hvile, 
reöne beredtan. Rist vis acolad, 
heard vis. hinst#: häled veron mödge, . on 
pe hy St pam beorge biftine fridon. " - 
Cvom sed murmende Maria on dagréd;  - 
10. héht hy ödre-mid eorles déhtor. - (400) 
Séhton särigu ty sigebearn godes .. 
genne in pit eordärn, per hi er viston, 
pat hine gehfddan häled Judéa; 
véndan pät he on pam beorge bfdan sceoide: . 
15. &na in pwre eästerniht: hüru pis oder ping 
viston pA vifmenn, p& hy on Veg cyrdon! .- 
Ac per evom on uhtan Sn engla preät, 
behäfde heäpa vyn helendes burg: 
open’ vas put eordärn, ädelinges.Itc 
20. onféng feores gest, folde beofode ; 
hlögan helvaran: hagosteald onvöc, 
mödig from’moldan, mägenprym &räs - 
sigefäst and snottor. Sägde Johannis 
häled helvarum, hiyhhende spräc . 
25. mödig td bere mengo ymb his mage [hus]: 
„Häfde me gehäten helend üser, 
apa he me on pisne afd sendan volde, _ Sn 
»p& he me gesöhte: monad ealles . ta) 
*folees froma, nu [he is of foldan] sceacen. ~ 
30. ,,Véne ic ful vide’ and vitodlice, 
te us] t6 däge dryhten ville 
*Iaylfa, gestcan, sigebearn godes!* 
. Foade ine pa tb fore fred moncynnes; 
volde heofona helm. helle veallas > 
35. forbrecan and forb9gan, pwre burge prym 
onginnan reäfian, rétust ealra cyninga. 
Ne. röhte He tö psere hilde helmberendra 
ne he byrnvigend: t6 pam burggeatum . 
ledan ne volde. Ac p& locu fedllan, 
_ 40. elustor of pam ceastrum: eyning in Od-rad, 
ealles felces froma ford .onette, 
veoruda vergl. ‘Vrioean ” prungon, 


_ 8) pe hy # i qui; fadon MS. fandon Th; ’ ich vermahe fridon 
von einem siarken fridan tueri, i denn et sat ofibar von 
den, Grrabeswächtern die Rede; belidne Th. für blidne"MS. zerstört 
die Alliteration. 28— 32°) -pät he me gesoh . . . ... monad. 
galles * folces fruma - DU... .. sceacen ° veng ic fal svide * 
and.vitod ..... to-däge dryliten ville: 2... sécan (M8.) 
Th. — 42) veorad MS. Bu o 
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hvyle hyra pat aygebearn ‚geseön nidste: 
Adam and Abraham, Isac ‘and Jacob, 
45. monig médig eorl’, Moyses. and David, . sea] 
Esaias and Bacharias, : 
hea&fSdta fela evylce eäc häleda gemöt, rn 
vitgena vaorod, vifmenna preat, aa 
fela femnena, Yolees unrim. 
50. Geseah pa Johannis sigebearn godes 
mid pf cyneprymm& cuman t6 helle, 
ongeat pA geömormöd godes sylfes std. 
Geseah he helle dura hwedre sofnan, 
pa pe ‘longe er bilocen veron 
55. bipeahte mid pfstre: se begn vas on vynne. 
Abeäd pa bealditce burgvarena ord 
médig fere pare mengo and t6 his mmge spre. 
and. pa vilouman vordum grétte: 
„Pe pis pone sfe; pedden üser, 
60. spat pu us [sylf& hider] s&can voldest,- ‘. - 
„au ve on pissam bendum bid[on tonge]! - 
nbonne: monigne fed, binded hrödorleäane ' 
„vräcean [vérgan], (bid vide’ fah) [07 
„ne bid he-né pis nearve under nfdlocan 
65. = pas bitre gebunden under bealuclommum, 
„bat he pf 94 ne mmge ellen habban, 
‚bonne he his blafordes hyldo gelffed, - 
a [be] hine of pam bendum bicgan ville. 
va ve ealle t6 pe an-gelffad, 
70. „äryhten min ge dra! Ic Adreäg fela, 
psiddan bu énd tö me in sidadest, 
u" pu me gesealdest sveorfl ‘and byrnan, 
Im and heorosceorp. (A ic pat hedla nu giet) 
Fand pu me gecyddest cynneprymma vyn, 
75. „bät bu mundbora mfnum vere. - 
24 1a Gabrihel! ha pu eart:gleäv and scearp, 
Amilde and gemyndig and monpvere, 
„vis on pinum gevitte. and-on Pisum- vorde snottor! 
apat bu gec9ddest, -pA hu pone ‘chyht td us 
80. „brohtest in Bethlom.“ Bidan ve pas longe, (464) 


x 


45) 'dauid MS. — 56) der Oberste der Höllenbewohner d. i. 
Johannes der Täufer. — 61) bid-.... 7%. — 62—65*) ponne 
monige binded-. broporleasne . vrmcean . . bid vide fab . 
ne bid he no nearve . ander nidloc . . . . pis . bitre ge- 





bunden (Thorpe); ponne scheint hier im Sinne von wenn auch zu 


stehen. — 1) 6nd olim, prius (Nhd. ehender). 
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85. 


95. 


100. 


105. 


110. 


115. 


120. 


HÖLLENPAHRT. (Exon.) 


„setan on sorgum sibbe- oflyste 

„vynnum and vénum, hvdnne ve vord godes 
pptrh his sylfes mad seegan hyrde. 

„EA 14 Maria! hü pu us mödigne 
„eyning äcendest, pa pu pit cild tö-us 
„brohtest in Bethlem! ve-päs beofiende 
„under helle dorum hearde sceoldon 
„bidan in bendum. Bona veorces gefeah; 
„veron fre ealdfnd [eallje on vynnum, . 
„ponne hy gehfrdon, hu ve hrjedvigméde] 
»{mendoja murnende megburg usse 

„lin pam dimman ham], dryhten god, 
„leädilgast ealra cyninga! Zee 


„berad in frum breöstum’tö bonan 

„seulon ede td ussum ‘fedndum freodo vilnian. 
„E& 1a Hierusalem in Judéum! t 
„ha pu in pere stöve stite gevinadest! 

„ne möstan be geondféran foldbdende 

„ealle lifgende, p& pe lof singad. 

„EA 1a Jordane in Judéum! 

„hä pu in pre stöve stille gevunadest! : 
„nales bu geondflévan [möstes] foldbaende : 
„möstan hy pfnes vätres vynnum brücan. 
„Nu ic pe hälsie, helend üser, “. 
„deöpe in gedyrstum, (pu eart Uryhten-Crist!) 
obit pu us gemiltsie, monna scyppend! 

„Pu fore monna lufan pinre mödor. bösm 
„sylfa gesöhtes, sigedryhten god, " 
„nales for pinre pearfe, peöda valdend, 

„dc for pam miltsum, pe pu moncynne 

„oft ät$vdest, bonne him väs Are pearf! (466) 
„Pu meaht ymbfön eal folca yo 

„svylce pu meaht geriman, rice dryhten, ‘. 

„ses sandgrotu, sölast ealra-cyninga! - 

„Svylce ic pe halsige, helend üser, 

„fore pmum cildhade, eyninga sélast, 

„and fore bere vunde, veoruda ärfyhten], 

„(and fore] pinumi sriste, ädelinge vyn, 


(465) 


81) setan MS. ston Th. — 87) doru MS. — 88) bon 


MS. — 


101) ne zu tilgen? — 105) oder ist möstes statt dales 


zu setzen? — 117) sandgrotu ist nicht zu ändern, da sich grot 
* zu greöt verhält wie Nhd, Gruss zu Griess. . 


DOMES DAG. (Exon) 1% 


„and fore pinre me[nnisenisse mänig]an ‘nama, 
A ealle hellvara hérgad and lof[iad], 

a fore pam prymum mie]ium, pe be ymbstondad, 
125. „pa pu be Jete sittan [on pi "svidran] hond, . 

„be pu uson pisne vriesid , veorode dryhten, 

„burb pines sylfes geveald. scan voldest! 

Hand [fore] Hierusalem in Jud&um: 

„sceal sed burg nu pa bidan efne sva peäh, 
130. „besden leöfz, pines. éftcymes! 

„and for Jordane in Judéum: „ken 

„vit unc in pere burnan badodan ätgädre! 

„ofervurpe pt mid.p9 vatré, veoruda dryhten, 

abide mode ealle burgvaran, 
135. ,svylee git Johannis in Jordane 

„wid “py -fallvihté fägre onbryrdon 

„ealne pisne middangesrd: ate © Pas, symle.meotude bone!“ 





I Im . 
Bi DOMES DÄGE. 





Pat gelimpan sceal, pätte lagu fléved (445) 
fidd ofer foldan: feores bid St ende 
Anra gehvylcum. Oft mäg se. pe vile 
in his sylfes sefan. söd gepencan! 
5. Hafad him gepinged hider besden fiser 
on pam mestan däge, mägencyninga het: ” 
-vile pone forbärnan brego moncynnes 
lond mid Ifge. Nis pat lytulu sprme 
" té geheganne: hat bid onäted, - 7 
10. siddan ffr nimed foldan sceätas, -. - > 
. byrnende lig beorhte gesceafte; . " 
bid eal pea’ ginna grund-gleda ‘gefylled , 
rédra bronda, sv@ nu rixiad . oe 
gromhydge guman; gylpe strfnad, 


® - 129) and fore piare me... nian nama Thorpe; nama D. 
Sg. von n§m f. donum: „et per inearnationis tue multiplex dımum.“ 
— 126) pa pu MS. pe pu “or du. — 129) pean MS. 
9) onheled MS. — 14) gylpes? 
a 


196° 


15. 


20. 


25. 


35. 


40. 


45. 


55. 


DOMES DAG. (Exon.) 


hyra hlAforde gehleges' tilgad, : 446] 
ödpät hy besvicad synna veardas, 

pat bi mid pg heapé helle aécad, " 
+ fledgad mid bam fedndum: him bid ffr ongean 

dröflte- vite, ber n&fre dig scined 

leöhte of lyfte, ac & bilooen stonded, - , 

siddan pis gwstes gryre Agiefen veorded. 

Ufan hit is enge and hit is innan hat: 

nis pät betife bold, ac per is brögna hyhst, 

ne nöht hyhtltc ham, ac per is hélle grund, 

sarlic stdfät pam pe sibbe t6 oft 

tömälded mid his müde. Ne con ke pa mircan gesoeaft, 
ha hed butan, ende &ce stonded er 6 

e ber for his synmum onseged veordeı 
ber pepe & t6 ealdre orleg dredged. 


. Hv& is ponne pis -ferdgleav odde pis fela cunne , 


pat »fre mege heofona heähdu gereccan, 

sv& georne pone godes del, svi he gearo stonded fun 
clenum heortum, pam pe pisne cvide villad 
ondredan pus dedpne? Sceal se dag veordan, 

pat ve ford berad firena gehvylce, 

peavas and gepohtas: pit bid pearltc gemöt, 
heardlfc heremägen! Hat bid Acölod: - 

ne bid porne on pisse vorulde nymde vätres svég 
[and frécne grimmed] fisces. édel. . 

Ne bid her ban ne blöd, ac sceal bearna gehvyle . 
mid Ifce and mid sAvle leänes fricgan, 

ealles päs be ve on eordan sr gevorhtan | | 

gödes odde yfles. „Ne mig nanig gryre mare 
geveordan äfter vorulde and se bid vide cid. 

Ne tftad her tungul, ac bid tr seäcen, 

eordan biesdas. Forpon ie 4 ville | 

leöde eran, pat hi lef godes a [48] 
hergan on heähdu, hyhtum t6 vuldre . 

lifgen on geleäfan and 4 lufan dryhtnes 

vyrcan*in pisse vorulde, sr bon se vionca dag © 
bodige purh bmau brynehatne-lég, | . 
egsan oferprym. Ne hid nenges eorles tr x 

leng on pissum life, siddan leöhtes veard 

ofer ealne foldan fadm f¥r onsended, 

Lixed lyftes mägen, lég onetted - 


-26) tOmeled oder tomelded? — 27) hi MS.’ hed Th. 2 
28) onsegd MS. Thorpe. — 32) gödes? — 41) piegan? — 
48) heshpu MS. -um Th.; hyhtum MS. hfhstum Th: — 52) ofer 


65. 


70. 


75. 


85. 


95. 
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bisec byrnende; blédgyte veorded - 
mongum gemeldad, mägencyninges pred; 
beofad eal beorhte gesceaft, brondas lAcad 
qn pam dedpan, däge, dyned upheofon. 


. Ponne veras and vif voruld Alstad, 


eordan yrmdu, seéd bonne on éce gevyrht. 

Ponne bid gecpded; va unclennisse _ 

lif alifde: him pid lean gearo. i 
Hyht väs 4 in heofonum, siddan üser helend vis (wi 
middangeardes meotud purh pa mestan gesceaft 

on fal bi&ene beam bunden fäste 

cearian elommé. (Crist ealle vat 

göde dede: nö päs gilpan pearf 

synfull gävel, pat hyre sfe sveg! ongeän 

ponne he gehyryed-ful. oft halge läre, 

brygded on bysmer. Ne con he pis "brögan del, 

yfles andgiet, wr hit hine on fealled. 

He pät-pomme onfinded, bonne se fer cymed 

geond middangeard monegum gecdded, . 

pat he. bid on pat vynstre veorud vyrs gesceäden, 
ponne he on p& svidran hond svican möte 

leahtra Alfsed. Lyt pat gebenced, ~ 

se pe him vines glad vilna braced, 

sited him symbelgal, std ne bemurned, 


. ha him after pisse vorulde veordan mote. 


Ville ponne forgieldan gesta dryhten [460] 
villum after pwre vyrde vuldres ealdor 

pam pe bis synna nu sfre:gepenced, 

médbyagunge micle dreöged: 

him p&t ponne geleänad lifes valdend 

heofona. hyrde after heonanstde 

gödum dedum, päs pe he svA gedmor veard 

särig fot his synnum. Ne sceal se t6 ssene bedn 

me pisea lArna“tö lat, se pe him vile lifgan mid gode, 


. brüogn pis boldes, pe us beorht fuder - 


gearvad tögeänes, gesta ealdor. 

Pat is sigedryhten, se pone sele .fratved - 

timbred torhtlice: t6 sculon clene 

vomma lease, sva- se valdend cvid, .- 

ealra cyninga cyning. Forpon eviera gehvylc 
deöphydigra dryhtne hfred, 

‘para :pe vile heofons heahdu gestigan. 

Hvadre pat gegonged, peah be hit sg greöts bepeah, 


64) helendes MS. — 66) fül-bläcne 7A. — 70) fol MS. 
74) mongegum MS. — 95) gevyle MS. 
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lic mid lame, pat hit .sceal Itfe- onfön 
100. feores after foldan. Folc bid gebonnen, 
Adames bearn ealle t6 sprece: 
bedd ponne gegädrad gest and bänsele 
gesomnad t6 pam side. 864 pit vile cydan, 
ponne. ve us gemittad on-pam mestan däge, 
105. rincas at pwre röde, secgad ponne ryhta fela 
eal svylce under heofonum geveard hates and cealdes, 
gödes odde yfles: georne gehfred ~ 
heofoncyninga hfhst haleda dwde. 
Nefre mon pis hidde horn apjted 
110. ne bfman Abläved, pit ne sf sed beorhte stefan 
ofer ealne middangeard monnum hifdire , 
valdendes vord: vongas beofi: 
for ham srende, pat he tö us eallum vat. 
Oneved nu pisne evide:.chd4 scedl geveordan, ° 45°) 
115. pat ic gevegan ne mäg vyrd under heofonam, 
ac hit pus gelimpan sceal Jeöda gehvyicum- 
ofer eall beprht gesetu, byrnende lig. : 
Siddan After pam lige lif bid geatadelad: 
velan ah in vuldre, se nu vel ‘hertced! 


x. . 
REDEN DER SEELEN AN DEN LEICHNAM. 





. 
(COD. VERCELL. UND EXON.) 


Haru pis behöfad häleda wghvyle, .. [967] 
he his s&vle sid sylfa gepence, 
ha pat bid ‘deöplic, ponne se dead cymed, 
äsyndred pä sybbe, “be gr samod veron, . - 
5. Ite and sävle. Lang bid ayddan, ur 


100) feore? Th. — 108) eybam MS. — 108). helela MS. 
— 114) oneniv?-— 115) gesegan MS. Th., letzterer mit An- 
. nahme einer Lücke. 
X. ‘Zu Grunde gelegt ist’ der Verceller Text. — 2) sid sid 
Vere. sylfa bevitige Exon. — 4) asundrad pa sibbe, ba pe er 
somud veron Exon. — 5) long bid sippan Ex. 
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pat se gäst nimed ät gode sylfum 
sva-vite sva vuldor, sva him on vorukle er 
efne pat eordfas er " gevorhte. 
Sceal se g&st cuman geohdum hrémig 
10. symble ymbe seofon niht, aävle findan - 
pone Itchoman, pe hed ser lange vig, 
breö hund vintra, butan ser peddcyning 
älmihtig u ende vorulde - 
vyzcan ville,. veoruda dryhten. 
15. Br ponge gv& cearfal cealdan reorde , "el 
;preced grimlice“ we gst t6 pam duste: 
navi druh pu dreörega! tö hvan -drehtest bu me, 
„eordan falnes eal forvianad, 
„lämes gelienes! Lyt pu gemundest, 
20. 7) hvan pinre sävie.ping siddan vurde, 
vayddan of Itchoman lseded vere! 
SHvat vite pu me, veriga? hvät! pu hüru vyrma gyfl 
ist gepohtest, ‘pa. pu lust-grynum . 
„eallum ful-eddest:- nu pu on eordan sceslt 
25. „vyrmum tö viste. Hvät! bu on voruldé er 
„Iyt gebohtest, ha pis is pus lang hider. 
Era! be pürh engel ufan of roderum 
asavle onsende. purh his sylfes hand 
nmeotod älmihtig of his mägenprymme 
30. „and pe gebohte blöde py hälgan, 
Sand bu me mid py heardan hungré gebunde 
Hand gehiftiedest helle vum. 
„Eardode ic pe on innan! ne meahte ic pe of cuman 
Himsch befangen and me firenlustas . 1209] 
35. „bine geprungon, pat me pähte ful oft, 


6) gwat Exom wie immer. — 7) in Ex. — 9) gest; gehbum 
Ex. — 10) symla ymb Exon. savle MS8..— 11) hie Vere. 
Tonge Ex. — .12°— 14) butan wr vyrce . cd dwyhten . al- 
mihtig god . ende vorlde. Eton., wo also cine Halbzeile fehl. — 
15) caldgn Exon. — 16) spriced Exon. se fehlt im Exon. — 
17) drugupu dreorga . t6 hvon .dreahtest pu me, Exon. hvat 
druge pu? — 18) fylnes und forveornast Ex. — 19) gepohtes 
Ex. — 20) to ven pinre savle sid Ex. — 21) sippan heo of 
Ex. — 22) du du me V. verge -Ex. gil. Ex. — 23—25 sind 
im Exon. a zugelassen. — 23) Instgeyrum MS. — 24) ful goodest 
hu dp — 26) gepohtes Ex. pis is long Ex. — 27) and 
pe burh cael Ex. hvät pe la engel Verc. — 28) hond. Ex. —. 
29) meotud Br. — 30) be ba-Ex. — 31) pu me py Ex. — 
32) gehäffnadest Ex. 33) eardode fehlt im Exon. no ic pe 
of meahte Er. — 34) b bifongen Ex. fyren- Ver: \ 
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„pät hit veere pritig püsend vintra .. 
„t6 pinum deäddäge; & ic uncres gedälns "onbad 
„earfodlice: nis nu hüru se ende td gd! 
»Vere pu pe viste vlanc and vines sid; 
40. Abrymful pu néddest and ic ofpyrated vis 
„godes lichoman, gägtes drynces: 
„forban pu ne hogodest her on life, : 
„eyddan ic be on vorulde vunian seeolde,, 
„pät pu vere purh fiasc and purh firenlustas . 
45. „strange gestyred and gestadolod purh-me 
„and ic vas gäst on- pe fram gode sended. . 
„Nefre pu me vid sv heardum helle yitum 
„ne generedest purh pinra nedda lust: . 
„scealt bu mfnra gescenda sceame provian 
50. „on pam miclan däge, bonne manna cyn {270} 
" „se An-cenneda ealle gesamnad. oe 
„Ne eart bu pon ledfra nenigum ‘lifigendra 
„men t6 gemäccan, ne méder ne fader 
„ne nenigum gesybban, ponne se svearta hrefa, 
55. „syddan ic Ana of pe fit sidode 
„burh päs sylfes hand, pe ic er onsended vas. 
„Ne mägon pe nu heonon Adön hyrsta pa reddan, 
„ne gold ne seolfor ne pinra géda-nan, ' 
„ne pinre brfde beäg ne pin’ boldvela 
60. „ne nan para göda, pe pu iu ahtest: . 
„ac her sceolon onbidan ban bereäfod, 
„besliten synum, and he pin savl soonl 
minum unvillan oft gesécan, 


36) p&t vere pritig Exon. pit hit ver. XXX. Vere. — 
37) hvät io und bad Ex. — 38) nis nu se Ex. —, 39) vlonc 
Ex. — 40) nedest Ex. ne dest Vere. néddest-Ettm., ic fehlt 
im Verc. — 41) gustes drinces Ex. — 42) ber pn pon hogode 
Ex. — 48) penden ic pe -in. Exon. — 44) fyren- Verc. — 
45) strong gestyred Ex. strange gestryned Verc. gestapelad purh 
mec Exon. — 46) from Exon. — 47) mid Verc. pu-mec sva 
heardra helle vita Ex. — 48) gearvéde Ey. meda:(i. e. nieda) 
Vere..— 49) pu na hväpre Ex. eo yeaventa “Ex. gesynta Vere. — 
50) myclan und eall manna öyn Verc. monna eyım Exon. — 
51) -acenneda Vere. ancenda Ex. gegädrad Ex. — 52) pu nu 
und lifgendra Ex-— 53) mein und medder Zx. — 54) nengum 
gesibbra Ex. +— 55) aihpan und sipade Ex: — 57) mig Vere. 
mägon pec nu heongn Exon. hyrste Exon. py readan .Vere. — 
58) sylfor. Ex. — 59—60 fehlen im Exon., goldvela Vere. — 

sculon abidan Ex. bireafod Ex. — 62) seonvum Ex. pec 
Be. — 63) unvillu Vere. ' 
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»Vemman pe imid vordum, eva pu’vorhtest tö me. . 
65. „Eart pu:au dumb’ and deaf: ne äynt pine dredmas aviht; 
„seeal ic-pe nihtes sv& peäh néde gesécan - 
„synnum gesärgod and eft söna fram pe ~~ 
„bveorfan on -hancréd, bonne: hälige men 
„lifiendum . gode lofeang död, . .. tar) 
70. „secan pa hAmas, pe pu me her scrife; 0. 
Fand. pa Arleäsan eardungstöve, 
„and pe sculon- her moldvyrmas.manige ceövan, _ 
„alttan‘ sArlice -svearte vihta 
„gifre and. grädige. Ne synt pine geahde Aviht, 
75. „be pu her on moldan mannum eövdest. 
„Forpan pe vere sélre svide miclé, 
„bonne pe 'veran ealle eerdan spéda, 
„butan pu hie gedwlde dryhtne sylfum, 
„ber ‚bu vurde ät frymde fugel odde fise-on in, 
80. „odde on-eordan neat »tes tilode, 
feldgangende feoh butan anyttro, 
„odde on véstenne. vildra dedra 
Spa grimmeste, per sva. god volde, 
„ge peäh pu vere vyrmcyhna pät vyrreste, 
85. „ponne pu »fre on moldan man gevurde [372] 
yodde wfre fulvihte onfén sceolde, 
>ponne pu for pine bu andvyrdan scealt 
„on pam miclan däge, bonne mannum bedd 
„vunda onvrigene, p& he on vorulde sr 
90. „firenfdlle men fyrn gevorhton. 
„Ponne vile dryhten sylf deda gehfran 


65) pu dumb Ex. ne sindan Ex. viht Ex. — 66) se peah 
nyde Ex. — -67) gesargad und from Ex. — 68) honcred . 
ponne halege menn Ex. — 69) goede ‘lifgendum lofsong Ex. — 
70) me wr ecrife Ex, — 72) pec Ex. her fehlt im Ex..monige 
Ex. — 73) seonovum bealitan svearte vihte “Ex. — =) gredge 
Ex. ne sindon pine e viht Ex. ne synt pine schta avihte 
Vere. geahdu lascivitas (vgl. gagol lascivus); oder geahdu? (vgl. 
Abd. gouch). — 75) pa pu Exon. monnum eavdest Exon. — 
76) forbon Ex. mycle Vere. — 77) veron -Verc. spede Ex. — 
78) hy Ex.’ *79) per (wofern) MSS. pat Th. Kum. frum- 
eceafte Expn. — 80) oppe eordan neat tes tiolode Keon. — 
81) --gongende Exon. — 82) ge on Exon. + 82°— 84) vild- 
deora . pat vyrreste . ber sva god volde . ge peah du vere 

vyrmeyana . hät grimmeste . pwr sva god volde. Vercell. + 
85) mon Ez. — 87) unc bem Verc. andvyrdan Verc. ondvyrdan 
Ex. — 88) myclan Verc. eallum monnum Ex. .— - 89) vunde 
Ex. in Ex. — 90) fyren- Vere. — 91) vyle Vere. 
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„häleda gehvylces; heofena scippend, - 
„A ealra manna’ gehväs.müdes reorde, 
„vunda viderlean: ac hvat vilt pu ber 
95. „on pam dömdäge dryhtne secgan ? 
»Ponne ne bid nenig td pas lytel lid on. lime aveaxen, 
„bat pu ne scyle for eghvyle Aura onsundran . . 
„riht Agildan, ponne réde bid 
„dryhten ät pam döme. Ac hvat dd vit-unc, 
100,- „ponne he unc hafad geedbyrded ödr& stdé? 
*  ysculon vit ponne ätsomne siddan brücan 
‚svylera yrmda, sv& bu unc her sr acrife!* - 12731 
Firenad pus pat fleschord, sceal'ponne féran ohveg, 
: sécan helle grund, nalläs heofondreämas, 
105. dedum gedréfed. Liged dust, per hit vas: 
ne mig him ändsvare snige seogan 
ne per edringe enge gehätan 
geömrum gäste, gedce odde fröfre. 
Bid pat heäfod töhliden, handa tölidode; 
110. geaglas töginene, göman töslitene; 
sina beod Asoloene, svyra becoven; - 
fingras töhrorene, {ret töclofene]; 
rib reäfiad réde vyrmas, 
druncad hiédum hr& heolfres purstge; 
115. bid se6 tunge tötogen on tyn healfa 
hungregum t6 hrödor: forpon heé ne mig. horsalice 
vordum vrixlan vid bone vergan gäst. : 
Gifer hatte se vyrm, pam p& geaglas. bed 
nädle scearpran: se genéded t6 . Im) 
120. wrest ealra on pam eord-seräfe, 


92 fehlt im Ex. — 98) monna gehvam 2 Ex. — 94) vunde MSS. 
vylt Vere. — 95) on. démdagé Zr. — 96) nen na Vere: geveaxen 
Ex. — 97).for anra gehvylcum on sundrum ‘Verc. — '98) ryht 
agieldan Br. — 99) at dome Ex. — 100 fehlt im Vere. — 
101) Bonne eft Verc..— 102) unc ser Hz. — 103) fyrnad und 
sceall Veroel. —. 104) nales Exon — 105) liget Vercell. — 
106—107) ne mig him andsvar& sniga gehatan Verc. edringe 


fz. edryne Th. Ettm. edring von edor refugium. —. 108) geste 
geomrum Ez. — 109) honda tohleo} Ex." a es anpode Vere, — 
110) geaflas Zz. — 111) seopve asocene Vere. asogene 
Es. sveora bicoven Ez. — 112 fehR im Ex. = 114 fehlt im 
Vere, drinead? TR. — 115) bedd hira tungan totogenne Verc. 
healfe Ex. — 116) hungrum Ez. frofre Verc. forpan hie na 
magon huxlicum Vere. horslice Ex. — 117) vrixlian und verian 


Vere.— 118) pe.pa Verc. geaflas Ex. eaglas Verc. — 119) se 
genydde t6 me Vere. — 120) eallra Vere. 
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pat he pa tungan tétyhd and p& tédas purhsmyhd 
and.pA eägan purheted ‚ufan ‘on pat heafod 
and t6 »tvelan édrum gerfmed 
vyrmum 6 viste, ponne pit verge bid 
125. Ite Acölod, p&t he lange ser 
verede mid vwedum: bid bonne vyrma gifel 
st on eordan. “Pat. mig aghvylcum 
men tö gemyndum médsnottera! 


MM. 
. (SUR IM CPD. VERCELL.) 
Bonne bid hybtlfcre, hät sid hälige sav 
130. fared tö pam flesce fröfre bevanden; 
bid pat zrende eddiglicre : 1375) 
funden on ferhde: mid géfean steed. 
Tustam pit lämfät, pit heé wr lange vag. - 
Ponne pa gästas gode vord-sprecad 
135. snottre sigefäste and pus södlice 
pone lichoman lustum grétad: 
„Vine leöfesta! peäh be vyrmas:gyt 
„gifre grötad, nu is hin gäst cumen 
„fägere gefrätevod on mines fader rice 
140. ,,arum bevunden. Ea 1a min dryhten! 
+ „ber ig pe möste mid me ledan, 
„pät vyt englas ealle gesävon, 
„heofona- vuldor svylc, sva pu me sr her serife! 
„Fästest bu on foldan and gefyldest me 
145. „godes lichoman, gästes drynces; 
„vsere pu on vädle, sealdest me vilna geniht. 
„Forpan pu ne pearft sceamian, bonne sceädene bedd 
„p& synfullan-and p& sddfastan [316] 
on pam meran däge, päs pu-me ‚gedde: 
150. „ne be hreövan pearf her On life 
„ealles ava micles, sva pu mp sealdest, -~ 
Yon gemötstede manna apd engla. . 
„BJgdest pu pe for häledum and ahéfe me on écne dream: 


121) pat fehlt im Exon. ted Exon. — 122) eaxan .burh- 
ited ufon Ex. — 124—25) ponne pit -verie . lic deolod bid 
. pat lange sr. Verc. ponne bid pat vetge . lic acolad . pit he 
longe er. Ex. — 126) vyrmes giefl Ex. — 127) st fehlt'im 
Verc. — 128) men‘to gemynde . mod-snotra gehvam Vere. 

133) hie M8. — 134) sprecat MS..— 136) gretep MS. 
— 137) ah de MS. — 139) of MS. — 140) earım MS. drum 
Tr. — 141) pat? 7h. — 1541) mycles MS, 
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„forpan me 4 langad, leöfost manna, 
155. „on minum hyge hearde, pis be ie be 9 on pyssum 
b§ndum vat 
„vyrmum tö viste; ac pat volde god, 
„bät pu wfre pus ‘adite legerbed cure. 
„Volde ic fe bonne secgan, pat pu ne sorgode; | 
„forpan vyt beöd gegäderode ät-gades dome. 
160. ,„Möton vyt ponne ätsomne syddgn brücan 
„and unc on heofonum heahbungene beön: 
„ne purfon vyt beön cearie ät.cyme dryhines 
„ne pmre andsvare yfele habban 
„sorge in hredre, ac vyt sylfé.mf&gon 
165. „ät pam döme ber “dedum Agilpan, an 
„hvyloe earnunga uncre veron. 
»Vat ic pät pu veere on voruldrice . - 
„gebungen prymliee pysses.... . - 


* 


xu. 
Bi MONNA CRAFIUM. 





Fela bid on foldan fordgesfnra 
geongra geofona, pä ba gestberend 
vegad in ge vite, svi her veoruda god 

. meotud ‘meahtum avid monnum dwied, 

5. syled sundorgiefe, sended: vide. . 
Agne spéde,-bard aghvyle mot 
dryhtvuniendra diel, onfön. - 
Ne bid wenig pas earfodselig ° - - [294] 
mon on moklan ne pis medspedig . 

10. lytelhydig ne pis läthydig, 
p&t hine se Argifa ealles beseyrge . 
mödes cräfta odde magendeda, 


158) hige M8. — 16061) une setzt Thorpe vor syddan; 
vielleicht fehlt ein Vers, etwa‘: swylcra Arna, sv& pu unc her er 
serife (vgl. 102). — 164) redre MS. — 168) der ‚Schluss fehlt, 
da ein Blatt des MS. ausgeschnitten ist. 
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vis onrgevitte odde on vordevidum, 
py las he orméd sf ealra pinga; 

15. para pe he gevorhte in voruldlife, 
geofona gehvylere: nefre god démed, 
pat snig eft pas earm geveorde. - 
Nenig eft päs- svide purh snyttru craft 
in pedde prym pisses Itfes 

20. ford gestiged, p&t him folca veard 
purh his halige "giefe hider onsende 
vise gepohtas and. voruldcriftas 
under Anes meaht ealle forlste, 
p$ 148 he for vience ‘vuldorgeofona ful 

.25. mon m6dé svid of gemete hveorfe 
and ponne spre -hedvspédigran:. - ‘ [298] 
ac he gedsled, se“be Ah dömes geveald, 
missenlice geond | pisne mide 
leöda leodoeräftas londbtendum. - 

30. Stm her ofer eordan schta onlthd, 
voruldgestreéua. Sum bid vonspédig 
heardselig hale, -bid hvädre gleäv 
modes cräfte. Sum mi&genstrengo 
fardor onféhd. Sum freölte bid 

35. vlitig on vasthom. Sum bid vödbora - 
giedda giffäst. Sum bid gearuvyrdig. 

Sum bid on huntode hred-eädigra 
deöra dreferd. Sum dfre bid 
voruldricum men. Sum bid viges heard, 
40. beadocräftig beorn, per bord stunad. 
Sum in madle mäg médsnottera “ 
foleredenné ford gehycgar, 
per vitena bi¢ vorn ätsomne. : 
Sum mig vrätltce vegre Ahyogan [296] 

45. heähtimbra gehväs: hönd bit gelered : 
vis arid gevealden,.sv& bid vyrhtan ryht, 
sele Asettan: con he sidne -riced 
faste gefégan vid ferdrypum. N 
Sum mid hondum mag hearpan grétan, 

50. ah he glédbedmes gearobrygda ‘list. 

Sum bid rynig, sum ryht-scytte, 
sum leöda gieäv, sum on londe anel, ' 
fede-spédig. Sum fealone vag" 


18) vis (Alin. visinn) mareidu. —- 19) podde. Dat. prym 
Acc. — 30)-sumum he? — 37) vergl. hräd celer, velox. — 
44) abypgan MS. — 50) gearo brygda Thorpe. — 61) ryht 
scytte Tk. — 53) fepe spedig TR. . 
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CRÄFTAB. (Exon.) 


stefnan steöred, streämräde con 


55. veorudes visa ofer vidne holm, 


ponne ssröfe snelle miugné . 
Arum’ bregdad §dborde neäh. . . 
Sum bid syndig, sum searocräftig 

goldes and gimma, ponne him gumena veard 


60.” hated tö merdum mäddum rénian. 


Sum mäg vepenprege vige td nytte 
möderäftig smid monige gefremman, ' 
ponne he gevyrced t6 vera hilde 

helm odde hupseax-odde headubyrnan, 


65. sefrne méce odde scyldes rond, 


fuste ‘gefégan vid. fiyge gäres. ~ 
Sum bid arfast and Almes- -georn , . 
peévum geppve. Sum bid pega gehveorf 
on meoduhealle. . Sam bid meares gleav, 


70. vic-crafta vis. Sum- “gevealdenmöd. . 


pafad-in gepyldey pat he bonne seeal. . 
Sum dömas con, per dryhtguman . 
red enhtiad. Sum bid shrid-tafle. 

Sum bid gevittig at vinp 


75. beörhyrde god. Sum bid bylda <i - 


ham t6 habbanne. Sum bit heretoga‘, 
fyrdvise from. Sum bid folcvita. 
Sum bid at pearfe pristhydigra - 

gn mid his peddne. Sum ehylä hafad, 


pe 
80. fästgongel ferd. ‘Sum.'bid fugelbona, . 


hafeces eräftig. Sum bid t6 horse hvat. 
‘Sum bid svid-snel, hafad searolic gomen, . 
gleddeda gife for "zumpegmum , 

leöht and leoduväc. Sum bid ledfvende , 


85. hafad möd and vord monnum gepvare. 


Sum her geornlice g&stes 'pearfe 
médé bevinded and him metudes ést 
ofer. eordyelan ealne. gecedsed. 

Sum bid deörmöd deöfles gevinnes, 


90. bid 4 vid firenum in gefeoht gearo. 


Sum craft hafad cire-nytta fela , 


mag on lofsongum Mfes valdénd 


57) $abord hier nicht das Ufer, wie Thorpe wilh 
Rand des Schiffes (Andr. 298). — 


The; vgl. Beov. 2333. — 70) vic-criifta Mi 
zum. Heilen der Pferde, vieg-cräfta Th. — 73) hrad tAfle Th. — 


76) hebbanne? 7h. — 


pegn MS. — 83) vgl. zu Reimlied 29. — 87) eft 


(197) 


298) 


sondern der 
68) gehyde MS. gep$ded? 
[S. Zauberkünste, 


hier 


78) sum bip at boat prise. hydigra 


95. 


100, 


105. 


110. 


10. 


VYRDE. (Exon.) 


hifide hérgan, hafad heälice 

beorhte stefne. Sum bid böca gleav, 

lärum leodufäst. Sum bid listhendig 

t6 avritanne vordgerfnu. 

Nis nu vfer eordan nig monna 

mddé päa cräflig ne päs mägeneäcen, 

pat hi wfre Anum ealle veorden 

gegearvade, pf las him gilp scedde 

odde fere pxre merde méd Astige,, 

gif he hafad ana-ofer ealle men 

vlite and visdém.and veorca bled: 

ac he missenlfce monna cynne 

gielpes atfred and his giefe bryttad .t 

sumum on cystum, sumum on oräftum , 

sumam on vlite, sumum on vige, . 

sumum he ayled monna milde heortan, - 

peävfästne gepoht, ‘sum bid peödne hold, 

Sv weordlice vide tösäved 

dryhten his dugude: & pis döm ‘Age, 

lééhtbere lof, se us pis lif giefed 
and bis milde möd monhum cpded! 


. _XIL 
Bi MANNA VYRDUM. 





Ful oft pat. ~gegonged mid goden meahtum, 
bätte ver and vif in vorujd cennad 


bearn mid gebyrdum and mitt bleém gyrvad, 


tennad and tetad, Od pat sed tid cymed, 
geged geärrimum, pit. A geongah leomu. 
Iiffastan leodu geloden veordad. 

Fergad sv& and ¢édad füder and mödor, 
giefad and giervad: god Ana vat, 

hvat him veaxendum vinter bringad. 
Sumum pät gegonged on gedgndfeore , 


104) he io god (Thy) — 196°) mmmum M 


12001 


1200] 


(78), 


fg. - 
4°) so im MS.; temiad and tecad "Th. Ettm. tennän (Mrd. 
zenen, zante) necken, locken; tetan blandiri. 


208 . VYRDE. (Exon.) 


pät se endestäf earfedmäcgum 
veälic veorded: sceat hine vulf etan, 
har hedstapa; hinsfd ponne ” 
mödor bimurned: ne bid svyle monnes goveald., 
15. Sumne sceal hungor ahfdan, sumne sceal hredh fordrifan, 
sumne sceal gAr getan, sumne gid Abredtan. 
Sum sceal leömena leas lifes neötan, 
folmum ätfeohtan, sum on féde if - .- - - 
seonobennum sede air evaniar, . 
. 20.. murnan meotudgesceaft médé ‚gebysgad: 
Sum sceal on holte of heän besme °~ 
fiderleäs feallan, bid on flihte sé-peah , 
laced on lyfte, od pat lengre ne ‘bid - 
vestem vudubeämes: pomme he on vyrtruman 
25. siged svoncenferd g&vie biresfod , 
fea}led on foldan, feord bid on side, + ° 
Sum sceal on fede - on feorvegas = * . (29) 
ngde gongan and his nest beran, . 
„„ tredan ürigläst -&ipeödigra 
30. fréene foldan: &h he feormendra 
lyt lifgendra; 18d bid »ghvar ° 
fore his vonsceaftum vineleäs hält. 
Sum.sceal on geäpum galgan rtdan, 
seomian St evylte,-0d pat eavihord 
+. 35, hanedfa: blödig Abrocen veorded, . 
per him hrefn nimed hedfodsfne, 
alited salvigpad sävelleäsne: 
nöder he pf facné mäg folmum bivergan 
ladum lyftsceadan; bid his | seäcen 
40... and féleleas feores orvéna 
blac on beäme bided vyrde 
bevegen valmisté: bid him verig noma. 
Sumne on bale aceal brond Apengan , 
fretan frécne Itg fegne monnan, _ (bsa0) 
45. per him lifgedäl lungre veorded , . 
read réde gléd: redted medvle, - 
se6 hyre bear, gesihd brondas pecean. ° : 
Sumum. méces ecg-on meodubence 
yrrum ealovösen.. taldor Gringed ’ 


14) [on] monnes? 7h. — 15) -Ahipan MS.-Th shydan 
"Ettm. hrech wie das Engl. ‘rough das rauhe Wetter? ug. “hréh 
inundatio (Somn.) — 18) lif = 16f infirmus. — 40) fele leas 
MS. fel-leag? Th. — 42) bevrigen? Th. verig MS. vearg Eitm. 
— 43), sum MS. brondas pencan MS. peccan Th., vergl. Alp. 
&thengian. — 44) ‘frécne Ifiegne MS. Iiffästue ? Th 
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50. vere vinsadum: bid er his vorda t6 hräd. 
Sum sceal on bedre purh byreles hond 
meodug&l mäcga: bonne he gemet ne con 
gemeareian his müde médé sine, 
ac sceal ful earmlice ealdré linnan, 
55. dreögan ‘dryhtenbealo dreamum biscyred 
and hine tö sylfcvale secgas nemnad, 
manad mid müde meodogäles gedrinc. 
Sum sceal on geögude mid godes meahtum 
his earfodstd ealne forspildan : . 
60. and on yldo eft eädig veordan, \ 
vunian vyndagum and velan picgan, sa] 
mädıas and meoduful magburge on, 
pis pe senig fira mege ford gehealdan. 
Sv& missenlice meahtig dryhten 
65. geond eordan sceät eallum deled, 
seyred and serifed amd gesceapo healded: 
sumum eädvelan, sumum’ eärfeda‘del, -* 
sumum geögode ‚gled, sumum -gide bled, 
gevealdenne vigplegan, sumum vyrp odde seyte, 
70. torhtlfcne tir, sumum fälle eräft, 
bleöbordes gebregd; sume böceras 
veordad visfäste. Sumum vundorgiefe * . 
purh goldsmide gearvad veorded; - 
oft he gehyrded and gehyrsted vel 
75. Brytencyninges beorn and fe.him brad ayled 
lond t leäne: he hit on lust piged. 
Sum sceal.on hespe häledum cvéman, 
blissidn at beöre bencsittendum, isn) 
per bid drincendra dream se micla.' 
80. Sum sceal mid hearpan ät his hläfordes 
fötum sittan, feoh Piegan -. 
and & anelltoo snére -vreestan, 
gladan seral Imtan gearo se be hleaped - 
nig] neémegende: bid: bim nedd micel. 
85. Sum sceal vildne -fagel vionene Atemian 
heafoc on honda, 64 pit sed heorosvealve ~ — 
vynsum veorded; déd he vyrplas on, . . nN 
föded av& on  felkrum fidrum dealne, 


54) sc. veordan. — 59) earsord-sip MS. — 63) forh M8. 
feorh Th. — 74) gehyrded (härtet) MS. gehryded Thorpe. = 
75) beorn loricam? — 88) Ixtari.serat fetan 245. hiüdan Zh. 
Eitm. hleäped -transitiv (Alin. hleypa concitare). — ~ 84) negl 
neome cende-M&. nägl plectrum (vgl. hearpnägl); weömegende von 


nedmian Ahd. niumön psallere. 
u 


210 . MOD. (Exon.) 


leped lyftaviftne lytlum gieflum , 
90. dd pat se välisca vedum and dedum 

his setgiefan eädmöd veorded 

and t6 hagostealdes honda gelsred. 

Sva vritltce veorod-anes god 

geond middangeard monna cräftas noe - 
95. aceép and scyrede and gesceapo ferede .* 1333) 

eghvylcum on eordan eormencynnes. . - - - 
Forpon him nu ealles ponc ghva secge, 
pas pe he for his miltsum monnum serifed! 





“Bi MANNA MODE 





Hvät! me fröd vita on fyrndagum 
sägde snottor Ar sundorvundra fela; 
vordhord onvreäh vitgan larum 
beorn böca gjeäv, bodan srcvide, - 
5. pät ic södlice siddan meahte 
ongitan be pam gealdre godes agen beam- 
vil-gest on vicum and pone väcran sv@ some - 1314) 
seyldum bescyredne on gescead vitan. 
Pat mig eghvyle mon eäfe gepencan, 
10. se pe hine leted on ps kenan tid . 
Amyrran his gemyndum médes gilsan 
and on his dägrime druncen t6 rice:* 
ponne monige beöd mädelhergendra .. 
vionce vigsmidas vinburgum in, 
15. sittad on symble,.södgied vrecad, * x 





89) zu leped zieht Ettm. Alen. lap sorbillum, leppr illecebre; 
da jedoch durch die- kleinen Bissen ohne Zweifel auf die bei der 
Abrichtung der Falken angewandte Hungerkur hingedeutet wird, so 
vergleiche ich Mhd. erlaffen languifacere.. — 90) ved deseichnet 
hier die Lederkappe (vergl. H. O. Lenz Naturg. II, 47—48). — 
93) veorod anes MS.;.-ednes? (vgl. edn robur, vis, Grimm in 
H. Z: UI; 144— 146). 

. 3) onvearh, M8. — 8) viton MS. — 12) drucen MS. Th. 
druncen ebrietalem. — 13) -hegendra? 
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vordum vrixlad, vitan fundiad, 
hvyle ascstéde inne in räcede 
mid verum vunige, bonne vin-hveted 
beornes breöstsefan; breahtem stiged 
20. cirm.on cordre, cvidescral létad 
missenlice. Svi beöd mödsefan 
dalum gedzled; sindon dryhtguman 
ungelice. Sum on oferhygdo 
brymed ringe, printed him on innan 1151 
25. ungeméde madméd: sindan tö monige .pät! 
Bid pat afponca eal gefylied . 
Fr flygevilum, fapensearvum: 
breodad he and bälced, böd his sylfes 
avidor miele ponne se sella- mon, + 
30. penced pät his vise velhvam pince . 
eal unforcid: Bid pis öder svice, . “ 
ponne he pis fäcnes fintan sceäved! 
Vrenced he and blenced, vorn gebenced 
hinderhöca, hygegär löted, 
35. schrum sceöted> he pa scylde ne yat 
fehde gefremede, fedhd his betran 
eorl. fore wfétum, isted invitfan 
brecan pone burgveal, be him bebead meotnd , 
pat he pat vigsteal vergan sceolde, 
40. sited symbelvlonc, searvum leted 
viné geveged vord fit faran, 
prefte pringan prymmé gebyrmed, : ts16} 
sfestun onäled oferhygda ful, 
nfdum nearoyrencum. Nu pu ¢unnan meaht, 
45. gif bu pysliene. begn gemitiest 
vunian in vicum, ‘vite pe be pissum 





19) breahtem MS. -me Th. — 24) pryme pringe -M8. Th. 
brymm& pringo¢ Eum. ring = hring clamor? oder ist Altn. ringl 
confusio mentis zu vergleichen? prymed pringé (tumultu)? Alin. 
pruma lärmen. — 25) ungemede MS. -mete. Th. Ett. ungemédo 
S. discordia; vergl. gemöd concors, ungemöd discors, geméd (od 
assensus; zu mädmöd halte man, gomaad, geméd, gemad amens, 
vecors. — 27) fiygevilum MS. Th. -ptlum Ettm.-(vgl. vile fraus, 
astutia, Engl. wile); fedndes diaboli. — 28) zu breodian halte 
man Mhd. si bratent unde schallent, si ränent unde kallent 
(W. Müller Lex. I, 233) und Bair. bräteln plaudern, klatschen und 
braiten (Schm. 1, 270). — 36) feoh (MS.) Th. — 39) scealde 
Th. — 42) prafte ‘MS. priste Th. — '43) »fwstum MS. Th. — 
44) nid hier Adj. wie das Goth, andaneips. — 45) gemittest MS. 
geméte Th. 


“we 
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65. 


70. 


75. 


. Bäst gegäderad godes Agen bearn 


MOD. (Bxon.) , 


feavum fordepellum, pit pat bid fedrides bearn - 


flescé bifongen, hafad frite lif, 2 
grundfüsne gest gode orfeorme, 
vuldoreyninge! Put se 'vitga song 

gearovyrdig guma and pat gyd Avräc: 

„Se pe hine sylfne in pa slfdnan td 

„burh oferhygda up Shiened, 

„ähefed heähmödne, se sceal heän vesan 
„üfter neo-stdum .nider gebiged 
evunian vitum fast vyrmum beprüngen. 

„Pät vis gefra iu in godes ‘rice ,. 

Fhätte mid englum oferhygd Astag, 

»Vidmere gevin: vröht Ahöfan, -. 

jheardne heresid, heofon vidledan, . 
pforsavan hyra séllan , pa hi to avice pohton 
„and pbrymeyning beödenstölßs . 

„ricne bergfan, sva hit ryht ne vas, e 
„and bonne gevettan on hyra sylfra "düm- 
svuldres vynlond: pit him vigé forstöd - 
„fäder frumeceafta,.veard sed fechte tO griut! 
„Ponne bid pam ödrum ungelfce 

ay pe her on eordan eädmöd ‘leofad .. 
„and vid gesibbra gehvone sine healded. 
„freöde on folce and his feönd lufad, ~ 
„beäh pe he him Abylgnesse oft.gefremede, 
„villum in piese vorulde. Se mét vuldres dream 
„in häligra hyht heonan Astigan 

„on .engla eard. Ne bid pam ödrum svA, 
„se be on ofermédum eargum degdum © . 
„leofad in leahtrum: ne bedd pa lean gelte 
„mid vuldoreyning!“ Vite-be be pissum, 
gif pu eädınödne eorl gemöte 
pegn on pedde: pam’ bid simle 

vilsum in vorlde, gif me se vitega ne leag. — 
Forpon ve seulon A-hyegende helo redes 
emunan in möde mala gehvyicum 

one sélestan igora valdend! Amen. 


47—48) „dass das cin Teufel in Mensch 
49) of Teorme MS. orfeorme Th. — 55) neo sipim MS. nebd- 
atdum Th. — .60) vid ledan MS. vidledan Th. — 170) freönd 
MB. Th. 7 


BET 


(317) 


ine 


5 


10. 


15. 


25. 


WUNDER DER SCHÖPFUNG. (Exon.) 


WUNDER DER SCHÖPFUNG. - 





Vilt pu, füs häle, fremdne monnan 
visne vödboran.. vordum grétan, 
friegan felageongne. ymb fordgenceaft, 
biddan pe gesecgé sidra gesceafta 
cräftas cymdeltce evic-hrerende , 
pA be vundra gehvam purh visdöm godes 
bringen vundra fela verä eneörissum: 
is para Anra gehvam orgeate täcen, 
pam purh visdöm voruld ealle con 
behabban ‘on hredre, hyegende.mon, 
bät-geära in glives crafté - 

mid gieddingum guman oft vrécan, 


‚rincas redfäste, cfidon‘ribt sprecan, 


pat: & friegende” fira cynnes 

and secgende searorfina gespop 

& gemyndge mest .monna viston. 

Forpon seyle Ascian, se pe on elie leofad 
deöphydig‘ mon, dygelra 

Devritan’ in gevitte vordhordes cratt, 
fastnian ferdsefan, pencan.ford teala: 

ne sceal pis Abredtam pegn médigne, 

pat he vislice voruld. fülgonge! . 
Leorna fs Ire! ic pe lungre speal 
meotudes m&genspéd mAran gesecgan, 
ponne pu hygeeräftig in hredre mage 
médé gegripan, is Pin meaht forsvid.- 

Nis p&t monnes gemet moldhrörendya, . 

pat he mage in hredre his heäh geveore ‘ 
fardor Aspyrgan, bonne him frea sylle 


.  .ongietanne godes -gen bibod: 


ac ve seylon ponciau | peddne mgrum - 
Ava tö ealdre, his pé-ns se &ca cyning 
on geste vlite forgiefan ville , 

pat ve eäde mägon upcund rige 





3) fela-gongendne? Th. fela-geongne einen Vielgereisten, 
fela-genge (-geonge.) — 6) purh döm godes. MS. Th. ;  letzterer 
nimmt nach purh eine Liicke von mehreren Halbzeilen an. — 


— 29) Aspyıgen MS. Th. 


213 


ar) 


„von 


2 vrécan = vrecon. — 19) bevriten MS. -an TA. bevridan? 


214 


40. 


45, 


55. 


65. .bı 


70. 


WUNDER DER SCHÖPFUNG. (Exon.) 


. ford gestigan, gif us on ferde geneah 


and ve villad healdan heafoncyninges bibod. 
Gehfr nu pis hére-spel and pinne hyge gefästna! 
Hvät! [on] frymde gescöp fader älmihtig ~ 

heäh hordes veard heofon and eordan, 1] 
sed stdne grund, sveotule gesceafte, 

pA nu in pam preäm purh peddnes hond 

head and hebba¢ pone halgan bled;” 

forpon eal sv& teofanade, se pe teala cfide, 
eghvyle vid drum: sceoldon eal beran 

stide stefnbyrd, ava him ge stedra bibead - 
missenlfce gemetu purh p& miclan gemynd. 

Sva hi t6 vorulde vlite ford berad toe 
dryhtnes dugude and his deda prym, - 

lixende lof in p& Jongan tid, 

fremmäd fästlice frean &ce vord’ 

in pam frumstöle, pe him fred sette, 

hluttor heofones veard; healdad georne* 

mere gemere; meaht ford thd ' 


‘ heofoncondelle and holmas mid: 


ladad and Imded lifes agend 
in his Anes fädm ealle gesceafta. soe 
Sva bim vtie-ferh "vuldor stonded , Loe [280] 
eatra démena pam gedéfestan, B 
pe us pis If gescép!and pis "leohte beorht 
cymed morgns gehvam ofer misthleodu 
vadan ofer vegas vundrum gegierved 
and mid erdige eästan snoved 
vlitig and vynsum vera cneörissum ; 
lifgendra gehvam leöht ford biered 
'bronda beorhtost ‘and his brücan mét 
sphvyle on eordan, pe him eagna gesihd. 
sigora södeyning syllan volde, ». 
Gevited bonne mid p$ valdré on vestrodor 
fordınere tungol faran-on heäpe, 
öddät on sfenne tt ges 
grundas päded: glöm öder cigd, 
niht äfter cymed, healded ngdbibod ” en 
halgan dryhtnes. Heofontörht svegl. a 
sehr gescynded in gesceaft godes : 


42) halge’MS. — 46) gecynd? — 49) lixendé MS. 
lixendne Th. ohne @rund. — 53) mere Nom. Plur.: „die Meere 
halten ihre Grenze“ — 62) snoved MS. sneoved Th. snedved 
Ettm. — 64) biered ‘us. bered Th. — .71) glöm ofer-tihd 
„Dämmerung .zieht herauf: — 73) svegl MS. sigel Th. 


75. 


85. 


95. 


100. 


' PHONIX. (Exon.) . 215 


under foldan fidm, farende tungol. 
Forpon nenig fira pis fröd leofad , 
pat his mege »springe purh his egne sped vitan, 
ha geond grund fired goldtorht sunne : 
in pät vonne genip under vätra gepring- 
odde hva päs.leöhtes londbiende 
brücan möte, siddan hed ofer brim hveorfed. 
Forpon sva teofenede, se pe teala cade, 
dag vid nihte, deöp vid hean, 
lyf vid lagustream, lond vid vege, 
fldd vid de, fise vid Ydum: 
ne vaciad pas geveorc, ac hi vel healdad,. 
stondad stidlice besiryded faate. 
miclum meahtlocum‘ in pam mägenprymme , 5 
mid pam, s¥ ahefed heofon and eorde. . 
Bed ponne’ eädge, pe per in vuniad, 
hyhtlfc is pat heordverud: pat is, herga meet, | [asa 
eädigra unrim, engla preätas; 
hy geseöd symle hyfa sylfra cyning, , 
eagum on viitad, hahbad sghvis genöh: 
nis him vihte von, pam be vuldres eyning - 
gesedd in svegle; him is symbel and dream 
éce unhvilen eddgum td fréfie. - - 
Forpon, acyje mon gehyegan, pit he meotude hyre! 
eghvyle-alda beama forlete idle, lustas ,. 
Ine Iifeg vynne, fundige hin tö lissa blisse, 
forlete hetenida ‘gehvone sigan . 
mid -synna fyrnum, fére him.tö pam sélran rice! 


PHO IX: 


L . 
. _ 
Häbbe ic gefrugnen, pätte is feor heonan ” 
edstdelum on ädelast londa . 
firum gefrege. Nis se foldan sceät 7 PC 


77) vited MS. vitan? Th. — . 86) he 8. hi? 7h. healded 
M8.°Tk. — 8&7) bestryped US. Th. stonded 3S. Th. — 91) eord- 
MS. „„heord- Th. — 2) in ädelest Grat. 
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10. 


15. 


25. 


35. 


PHÖNIX. (Exon:) 


“ ofer middangeard mongum geföre t- 


fole-Agendra, ac he Afyrred is . 
purh meotudes meaht man- fremmendum. 

Vlitig is- se vong eall 'vynuum geblissad 

mid pim fägrestum ‘foldai stencum: 

enlte is pat tglond, Adele se vyrhta, 

mödig meaktum epédig, 86 p& -moldan gesette. 
Par bid oft open eädgum tögeänes 

onbliden hleödra vyn, heofonrtces duru:“ 

Pat is vynsum vong, vealdas gréne’-. 

rime under roderum. Ne mäg per ren ne sur, 
ne förstes fnwst,ne ffres blest,” 

ne hägles hryre “ne hrimes- dryre, . 

ne sunnan. hetu-me- sincaldu, . 
ne vearm veder ge vintersctr . 
vihte gevyrdan, ac se vong seomad * {199} 
and onsund: is pat adele. lond 

um geblöven. -Beorgas ber ne muntas 

steäpe ne stonda¢; ne stänchfu ” 

heah hlifiad, sva Her mid us, 

ne dene ne dalu ne dünscrafu, 

hievas ne hlincas, ne per hleonad 6 

unsmédes viht: ad se Adel feld . 

vridad under volcnum vyamum geblöven. .. 

Is pät torhte Jond .tyelfum kerra 

folde fidmrimes, svi us gefreogum gleave 

vitgan burh visdöm on gevritam c$dad, 

ponne senig para beorga, pe her heorhte mid us 

hea hlifiad under heofontunglum. 

Smylte is, se gigevong, sunbearo lixed, 

vuduholt vynlic: västmas ne dreösad,, : {200} 
beorhte "blöde; ac p& bedmas-a _ . 

gröne, stondad, sv& him god-bibeäd. 

Vintres and sumeres vudu bid gelfce 

blödum gehongen: n»fre: brosniad 

leaf under Iyfte, ne him lig sceded 

&fre to ealdre, ser pon edvenden 

vorulde geveorde: Sva iu vätres prym .- 

ealne middangeard mereflöd' peahte, 

eofdan ymbhivyrft, pa ” Adels wong 





5) fole-Agendra? — 6) meotodes Grdt. — 8) fägristum 
Grdt. — 15} fneft MS. frest (gelu) Con. forest Th. Grdt. — 
24) delu Grdt. — 25) 60 MS. fehlt bei Grdt. — 26) fold Con. 
Grit, — 29) fealde? Th. gefreogum MS. -un Th. gefregum 
Grdt. — 40) aldre Grat: 


45. 


55. 


70. 


75. 


PHONEK. a). De 


wghväs' onsund vid $dfare 

gehealden stöd hreöra vega . 

eddig unvemme purh &st godes: 

bided ‘sva gebléven 64 bles cyme 

dryhtnes dömes, bonne ‘deadriced 

häleda. heolstorosfan nhliden veordad. on 
Nis per on pam londe läd-genidia, 

n6 vöp.ne vracu, veätäcen nan, 

yldu ne yrmdu ne se enga deäd, 

ne Iifes lyre ne lädes cymes 

ne synn ne sacu, De sar vracu, 

ne vädle g&vin ne velan onsfn, 

ne sorg. ne slp ne svar leger, 

ne vint veorp ne vedra- gebregd- . . 
hreöh under: heofenum, ne se: hearda forst Pe 
caldum cflegicelum enysed anigne. . 


. Per ne hägl ne hrim hredsad t6 foldan 


ne vindig volcen,.ne per väter fealled 
Iyfte gebysgad: ac per lagustredmas ot 
vundrum vritlfce vyllan onspringad, , (303) 
fägrum flédvylmum foldan leccad, 
väter vynsumu of päs vuda midlo, . 
p& mönda gehvam ‘pf bere maldan pyrf: 
far brecad ,"bearo ealne geondfarad 
agum brymlt 100: ia pat peddnes gebod, 
be tvelf atdum pat ttrhiste 
lond geondläce lagufl¢da vynn. : 
Sindon p& bearvas blédum gehongene, B ge 
vlitigum västmum: ‚bpr-pö vaniad 6 a. 
halgé under feofonunt holtes frätve; id 
ne feallad per on foldan fealve blöstman , 
vudubeäma viite: av psr [bedd] vritltce . 
on pam treovum symle telgan gehladene, 


ofett ednive in ealle tid. {908} 
- On pam gräsvonge gréne stondad a 

gehroden hyhtlice häliges meahtun . '. - 

beorhtast bearva. N& gebrocen veorded 

holt on hive, per se hälga stenc .z 


vunad geond vynlond: pat ‚onvended ne bid 
efre tO ealdre, wr pon endige ~ 
fröd fymgeveorc, se hit on frymde gescöp. 


49) holstor Grat. — 54) [ne] vracu Etim.-—. 59).cnysed 
MS. — 64) foldvylmum 18. . ‘— 68) pingum -prymitee 


} — 72) vuniad? WS. vaniad Th. Eitm. per ne Grdt. — 
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. 85. 


90. 


95. 


* 100, 


105. 


110. 


115. 


120. 


Pone vudu veardad vundrum fäger ve 
fugel fedram strong, se is Fénix häten. . 
Peer se anhaga eard. bibealded, 
deörmöd drohtad: nzfre him dead seeded 
on pam villvonge, Penden voruld -stended. 
Se sceal bere sunnan sid bihealdan 
and ongeän cuman godes condelle, ' . (206) 
glädum gimme, georne bevitigan, . “ 
hvonne up cyme ädelast tungla. 
ofer #dmere éstan lixan, 
fader fyrngeveorc frätvum blican, 
torht tAcen godes. Tingol hedd ahyded 
geviten under vademan vestdselas on 
bedéglad on’ dagréd and sed deorce nitit 
von gevited: bonne vadum strong 
fugel fedrum vionc on firgenstream 
under lyft ofer lagu lécad georne, 
hvonne up cyme eästan glidan 
ofer sfdne sx svegles leöma. 
Sva se ädela fugel ät pam mapringe 
vlitigfäst vunad vyllestredmas , . B 
par se tfreädga tvelf stdum Bine: (206) 
bibadad in pam burnan wr pis bedcnes gyme, 
svegelcondelte, and symle ve oft 5 . 
of pam vilsuman vyligespryn; 
brimeald beorged at bade ge gehryleum. 
Siddan hine sylfne After sundplegan™ 
heähmöd hefed on heähne beam, ~ 
ponan $dast mig on edstvegam 
std’ biheaklap, hvonne svegles tapar 
ofer holmpräce limdre blice, - 
leöhtes leéma. Lond bedd ‘gofratvad, 
voruld geviitigad, siddan vuldres gim 
ofer geofones gong grund gescthed 
geond middangeard , msrost tungla. . x 
Sona sva sed sunne sealte ptreämas . {206} 
hea oferhlifad, svA se hasva fagel * 
beorht of pas bearves beame gevited, 





87) -ad Grdt. — 103) sidne MS.— 108) svegl- Grdt, — 
112) heanne MS. Grat. heähne Th. — 114) täpur (nicht tapur 


Ettn) 


wohl zur Sanskritcursel dtp luere, flagrare. — 


116) holtnvrasce’ HS. — 118) Beofenes Grd, — 119) marest . 


Grdt. 


125. 


130. 


135. 


140. 


145. 


155. 


160. 


PRONIX. (Exon.) 


fared fedrum syne fiyhfe on’ lyfte, 
svingad and singed svegle tégeanes. 
Ponne bid eva fäger fugles gebswru, 
onbryrded bredstsefa blissum rémig: 
vrixled vöderäfte vandoricor 

beorhtan .reorde, ponne xfre byre monnes 
hgrde under heofonum, siddan heähoyning 
vuldres vyrhta voruld stadelöde, 

heofon and .eordan. Bid ‘pas bleddres evég 
eallum songeräftum svétra and vlitigra 
and vynsumra vrenca gehvylcum. 


Ne m&gon pam breahtme byman ne hornas, 


ne hearpan hlyn ne häleda stefn 
wenges.on eordah ne organon, 
svég-leodres gesvins ne svanes fedre, 

ne »nig para dreama, be dryhten gescop 
gumum té-glive in päs geömran voruld! - 
Binged sv& and svinsad selum .geblissad, 
Od pat 8e6 sunne on sidrodor 

sseged veorded: ponne svjad he 

and hiyst geföd, heafdé onbrygded - 
prist ponces-gledv .and priva Ascäced 
fedre fiyhthvate: fugol bid gesviged. 
Symle he tvelf sidum tida gemearcad . 
däges and nihtes. Sva émed is : 
bearves bigenga, pit he ber brücan möt 
vonges mid villum and velan nedtan, 
Itfes and liesa, londes frätva, u 
Od pat he pisende pisses lifes 


vudubearves veard vintra. gebided. - . 


Ponne bid gehefgad hasvigfedra 

gomol geArum fröd: gréne eordan =~ 
afighd fugla [vynn], foldan geblövene ,” 
and bonne geséceé side rice ~ 
middangeardes, per nö men bügad 
eard and édel. Pser he ealdordöm 
onféhd foremihtig ofer fugla cynn 


gepungen on pedde and Prage | mid him 


219 


bon 


[208] 


124) td heanes MS. — 196) brémig? _ {38D aveg leodres 


MS. hat man durch verschiedene A: 
weil man svég zum vorigen Verse 20g; avég- “lect 


ir Tadeo) St ae 


‚fach Klangleder, also Sackpfeife, Dudelsack; gosvin MS. gesvins 
Bitm. — 143° fehlt bei Grat. — 154) rene M8. — 155). fugal? 
Grät. — 156) sid6 (MS.) Th. stde Grdt. Ettm. —' 160) prage-- 


220 PHÖNIX. (Ezon.) 


vésten veardad. Ponne vAdum strong 

vest gevited vintrum gebysgad 

fleögan fedrum snel, fuglas pringad- . 

ütan ymbe ädelne: eghvyle ville vesan oa {300} 
165. begn and pedv peddne herum, ve 

Od pat he geséced Syrvara lond 

cordra masté. Him se éleng:per 

Odschfed scearplice, pät he in scada veardad 

on vudubearve vöste stéve 
170. biholene and bihfdde häleda monegum , 

per he heähne bedm on holtvuda. 

vuna¢ and veardad vyrtum fästne 

under heofunhröfe, pore hätad men . 

fénix on foldan of. pas fugles noman. .n 
175. Hafad pam treove forgiefen tirmeahtig cyning 

meotad mencynnes mine gefregeé, 

pat he Ana is ealre beama . < 

on eordvege up-ledendrsa 

beorhtast geblöven: ne mig him bitres viht mo] 
180. scyldum sceddan, ac. gegeylded &. : 

vunad ungevyrded penden voruld stended. 


Ponne vintl liged, veder bid fügen‘, 
hluttor heofones gim hälig sctne¢; 
bedd volcen tövegen, vätra pryde 
185. stille stondad, bid storma gehvyle 
. Asvefed under avegle, sidan dliced 
vedercondel vearm, veorodum Ighted: * 
ponne op bam _telgum timbran ongianed , 
nest gearvjan, bid him nedd micel, 
190. pät he pa yldu dfestam’ méte 
burh gevittes vylm vendan t6 life, In) 
feorh fons. onfön. Ponne feor and nesh 
pa svétestan somnad and gädrad 
vyrta vynsume and vudubléda - . 
* 195. t6 pam eardstede, ädelstenca gehvone 
vyrta vynsumra, be valdorcyning 
fader frymda gehväs ofer foldan gescöp 
td indryhtum älda cynne 





“ 466)” Fyrvara, i MS. (nach Grdtv.) — 168) scade Gra. — 
171) heame AA. Grdt. — 173) heofum hrofe MS. (nach 
Grit). — 176) mevtod Grdt. . 

192) feorg M8. — 197) geväs MS. folan MS, 


210, 


215, 


220, 


225. 


230. 


235. 


PHÖNIX. (Exon.) 


svétes under svegle. Per hö sylf biered 
in pat treov innan torhte frätve; 

per se vilda fugel in pam véstenne 

ofer heähne beäm his getimbred | 
vlitig and vynsum and gevicad ber 

sylf in pam solere and ymbseted tan 


. in pam leäfsceade lic and fedre 


on helfe gehvare hälgum stencum 
and pam ädelestum eordan blöduur. 
Sited stdes füs, ponne svegles gim 
on sumeres tid sunne hätost : 
ofer gceadu scned and gesceapu~dredgeé, 
voruld geondviited: ponne veorded his ~ 
his onhxted purh. hAdor avegel; 

vyrta vearmiad, villsele st$med, FEN 
sv&tum eväccum, ponne on avöle byrned 
purh ffres-feng fugel’mid neste: 

bel bid onäled; ponne brond peced ~ 
heorodreörges hs, hreöh onetted., 

fealo lig feormad and .Fénix byrned 
“fyrngeadrum fröd: Ponne f9r -piged- od 
lenne Itchoman, lif-bid on side, - 
feges feorhhord, ponne flmsc and ban . 
Adlég dled. Hvädre him eft eymed 

äfter fyrstmearce feorh ednive.- "* 

Siddan pa fslan eft onginnad 

After Iigbrice Ioan tögädere 

geclungne t6 cleovenne, pone clene bid 
beorhtast nesta_bailé -forgrunden , 
headordfes. his: hr& bid actlad, 

banfat gebrocen and.se bryng svedrad. . 
Ponne of pam Ade siples gelfcnes " 
on pwre ascan bid eft -geméted, . 
of pam veaxed vyrm vundrum fager, ~~ 
svylee he of ägerum fif alede ~* 

schr of scylle; bonné-on sceade veaxed, 
pat he wrest bid svylee earnes brid, ~ 
fäger.fugeltimber;' ponne furttor gen - ~ 


vridad on vynnum, pat he bid västmum gelfc * 


ealdum earne, and ir bon . 
fedrum gefrätvad, svylc he ät frymde vas, 


ins 


tna) 


1214] 


202) heanne MS. — 206) gehvere Grit. — 212) svegl 
Grdt, — 217) hreo Grat. — 224) onginned Gr‘ — 225) to- 
gädre Grdt. — 228) heado- Grdt. — 238) so das MB.; of äge 
vere fit Aleded 7%.;.Alude Zitm. — 236) gin MS. 


245, 


250. 


255. 


260. 


265. ° 


270. 


275. 


244) herfeste Grdt. — 


PHÖNIX. (Exoa) 


beorht geblöven: bonne brad veorded 
eal edrive eft Acenned, 

synnum Asundrad sumes onlige, 

sv& mon t6 andleofne eordan- västmäs 
on härfeste ham geleded, 

viste vynsume, ‘er vintres.dyme 

on rfpes ttman, p$ lds hi ränes sehr 


Avyrde under volenum , peer hi-vrade métad, 


födorpege gefedn , ponne forst and andy 
wid ofermägne eordan peccad- 
vintergevedum; of pam västmuni sceal 
eorla eddvela eft Aledan 

purh cornes geeynd, pe ar alıme “pid 
sed onsäven, ponne suunan glem 

on Ienctenne "les tacen 

vecced voruldgestreön, pit pa viitmas hed 
purh Sgne gecynd eft acende, : 
foldan frätve: sv& se 'fugel veorded 
gomel äfter geärum geong ednive 
fizscé bifongen. “Né‘he föddor piged 
mete on moldan, nemne meledesves 
dsl gebyfge, se dredsed oft. - 

at middre nihte: bi pon se,mödga his 
feorh aféded, 64 pit fyrngéseta 

Agenne eard "ent Besboed. 

. 1." : 
Ponne bid aveaxen -vyrtum in gemongé 
fagel fedrum deal, feorh bid nive 
geong geofona fat, ponne he of gredte his 
le leoducraftig , pat ef lig fornom, ~ 
Bomnsd svöles läfe, searvum gegädrad 
Dan gebrosnad äfter.belpräce _ 
and bonne gebringed ban and fslan 
Ades lafe eft .atsomne * 
and ponne pat välreäf vyrtum bitelded 
fägre gefrätved. Ponne Affsed bid- 
&genne eard eft t6 pécan, 


242) sumes onlice MS. Grdt.; sumeres on lice Zh. 
248) gefeän? Grdt. Ettm. gefesd? — 


1216) 


ne] 


mn 


251) eorle eädvelan MS..Grdt. eorl eddvelan Zh. Ettmiiller. — 
255) veced 7A. vecced Grat, 
« 268)" his Ite-leopu eräftig (its body's members cunningly) Th. 


leoda-cräftig Grdt. — 


274) gefrätvad Th. Lim. -ed MS. 


280. 


285. 


290, 


295. 


310. 


"315. 


PROMX. (zen.) 2 


bonne fötum ymbf&hd fpres lave, 

cläm bielypped and his cfddu eft 

sunbeorht gesetu aéced on-vynnun, 

eädig édellond. Eal bid genivad 

feorh and federhoma, svä he at frymde vis, 
p& hine wrest god- on pone ädelan vong 
sigorfäst sette. He his sylfes ber 

ban gebrihged, pa zer brondes vylm 

on beorhstede balé forpylmde 

ascan td eäcan: ponte -eal Beador 

bebyrged beaducräftig ban and falan 

on pam ealgnde. Bid him ednive 

here sunnan pegn,. bonne svegies lecht me] 
gimma gladost ofer garseeg up ur 
ädeltungla vyn edstan lixed. " 

Is se fugel fager forveard hive, 
bleöbzygdum fag ymb p& bredst foran; 

is him pat hedfod hindan gréne, 

yratlice yritled vurman geblonden. . . 
Ponne is se finta fägre gedseled, 

sum brün sum'basu sum blacum splottum. 
searoltce beseted , Sindon pa Am 

hvit hindanveard and sa hals- 


niodoveard and ufeveard, and pt agbb lixed 


eva gläs odde gim, geaflas.scfne . ns) 
innan and Qtan. Is sed eäggebyrd . 

stearc. and hive stane geltcast, ' 

gladum gimme, ponne in goldfate 

smida orboneam biseted veorded. 

Is ymb pone sveoran svytce sunnan hring 

beäga beorhtast bregden fedrum. 

Vrätlte is se6 vomb neodan, vundrum Mu, 

sefr and. scfne. Is se scyld ufan 

frätvum geféged ofer pis fugles bic. 

Sindon p& scancan scyllum biveaxen, 

fealve fötas. Se fugel is on hive 

sghväs sonlic, onlfcost pean fi 

vynnum geveaxen, pis gevritu secgad. © [920] 
Nis-he hinderveard ne hyge-gelsa, 

svar ne svongor svä sume fugles, 

p& pe late purh lyft Iäcad fidrum: 


“+ 988) gebringad Grd. — .288) segn Th. Eitm. pegn-Girdt 
(ohne Var.) — 289) gledost Grdt. — 294) vrixled MS. vrixled 


Th. 


— 297) fedru Grit. — 308) glädum Grdt.— 806) bregden 


MS. brogden Etim. — 316)’ fedrum Grat. 


320. 


325. 


330. 


335. 


340. 


350. 


PHÖNIK.'. (xon.) 


ac he is snel and avift and svide leöht; -. 
vlitig and vynsuin, vuldré gemearcad 
&ce is se ädeling, se’ pe him edd gife 
Ponne he gevited vongäs sécan 

his ealdne eard of pisse édeltyri. 
Sva se fugel* fledged, folcum 6d-eaved 

mongum monna geond middangeard, .- 
bonne-somnad: sidan and nordan za 

edstan and: vestan edredciestum, . 

farad feorran and nean foles prydum,-- 

per hi .sceäviad scyppendes -giefe’. . 
fägre on pam fugle, sva him at fruman_sette 
sigora sddcyning sellicran gecynd, - . 
frätve fägerran ofer fugla cyn. ~ 7 
Pome vundriad veras ofer eordan - 
viite and .västma and gevritum c9dad, 

mundum. mearciad: on mearmstäue B 
hvonne se dag and ‘sed tid dryhtum geeave . 
frätve flyhthvates. . Ponne fugla cynn 

on healfa gehvone heapum pringad, 

stgad sidvegum, songé Jofiad, ‘ 

merad .mödigne meagium reordum 

and svä pone Mälgan hringé beteldad 

fiyhte on -lyfte:.Fénix bid on middum 

preatum biprungen. Pedda vittsd, - 

vundrum vafiad, hü ‚sed vilgedryht 

vildne veordiad, vorn after ödrum, 

eräftum cfdad and for cyning merad 

leöfne leédfruman ,*Ieded mid vynnum 

ädelne tO carde; 6d pat se Anhoga 

ödlleöged fedram , snel; pat him gefylgan ne mag 
drfmendra gedryht, ponne duguda vyn 

of pisse eordan tyrf &del söced. « 





. v. -. 
Sva se geawliga äfter svylthvile 
his ealdcfdde -eft genedsad, x" - 
fägre foldan: fugelas cyrrad 
from pam güdfrecan geömormöde '- 


im] 


(23) 


(33) 


0 ge gefed MS.— 322) odeaved MS. -ed Th.— 330) fägran 

an? Th. — 332) gevritu MS. — 333) mearm- MS. 
Th. — 336): gehvore 4S. gehvone Th. gehvere Ettm. 
schvare Grdt. — 342) vefiad MS. vafiad Th. — 346) antiaga 


marm- 


PROMIX..@xon) u "225 


eft tO earde, ponne se “Kdeling bid. 
355. giong in g - God Ana vät,’. 


cyning 


almihtig , hf his gecynde bid, 


vifhädes ‚pe veres: pät ne vat wnig 


monna 


cynnes butan meotod Ana, 


ha p& visan sind vundorlice . 


360. fäger 


Per ‚se 


p yb pis fügles gebyräi 


fyrngesceay 
eddga möt eardes nedtan, 


vylléstreama vaduholtum in, 


in vongé, öd pat vintra bid . 


büsend urnen.: pome him veorded 
365. ende lifes; hine, Ad. peced, i 
purhiled £pr: hvädre eft oymed . u 


Aveaht 
Forpon 


-vritlice vundrum t6 Kfe. . 
he dragende dead ‘ne -bisorgad, - 


säre syyltevale, pe him symle vat - ma 


370. After 


ligpriice iif ednive, 


féorh after fylle, bonne fromlice 


purh briddes had gebreädad veorded 


eft oft 


ascan, edgeong vesed 


under svegles hleö. Bid him self gebviiter 
375. sunu and eves fader and symle edc 

eft yrfeveard ealdre life. ~ 

Forgeaf him se meahta-mongynnes fruma, 


pat he 
eft pat 
380. fedrum 


ava vrätlice veordan sceolde 
ilce, pit he wr bon vis, . 
bifengen, peäh hing ffr nime. 


“VL 


Bva pit éce lif eädigra gehvyle 
after särvräce sylf gecodsed : (335) 
purh deorene dead, .pät -he dryhtnes mot 
after geärdagum geofona nedtan 
385. on sindreémum and siddan & 


vuhian 


in vorulde Yeorca td leäne. 


Pisses fugles gecynd fela gelices 


bi pam 


gecornum Cristes 


pegnum 
bedcnad in burgum, hf .hi beorhtne gefean 
390. purh fäder fultum on pfs frécnan tid” 
healdad under heolonum and him heahne bled 


355) 
Grdt, —. 884) h 
MS. gelic is? 
heahne 7h, 


goon Grd. — 362) vylla streama 73. vylla-streama 


eofona Grdt, — 387) fela gelices (viel der Art) 
Th. — 390) freenan’ Grdt. — (391) heanne MS. 


» 


395. 


410. 


415. 


420. 


425. 


PHÖNIX. (@xén.) 


in ham upltcan 6dle gestr9nad. B 
Habbad ve geäscad, pit se älmihtige 
vorhte ver. and vif purh his vundra spéd 
and- hi p& gesette on. pone sélestan 
foldan sceäta, bone fira bearn 


nemnad neorxna vong, ber him nenges vis 


eädes onsfn, pendew éces vord 
hälges hleödorevide healdan voldan 


. on bam nivan gefeän.. Per him nid genen, . 


ealdfodndes, mfest, se him st gebeäd 
beämes blede, pat hi bu pégon 
Appel unreedum ofer ést godes, „ 
byrgdon ‘forbodee. Pser him bitter’ veard 
yrmdu ‘Sifter ete and hyra eaferum sv& 
arlte symbel, sunum and döhtrum:- 
vurdon teönlice todas idge . 
Ageald After gylte; häfdon godes yrre 
bittre bealosorge: pis p& byre siddan 
gyrne onguldon; pe hi pat gyfl hegun 
ofer &ces vord. Forpon hi édles vyn 
geömormöde ofgiefan -sceoldon 
burh nädran nid,. pa hid nearve bisväc 
yldran usse in werd 
purh feone ferd, put hi feor ponan 
in pis deäddene drohtad sdhton, 
sorgfulran gesetu. Him yeard sélle lif 
heolstré bibfded and se hälga vong 
purh “fedmdes searo fäste bitfned 
vintra mengu, 64 pat vuldorcyning 
purh' his hidereyme halgum tégeanes , 
Monneynnes gefed, médra fréfrend 
and se Anga hyht, eft ont§nde, 


VIL. 


Is pon gelicast, ‚pe be us Ieorneras 
vordum secgad- and vrita ogdad; 
Pises fugles gefär, bonne fröd ofgiefed 
eard and del and ‚geealdad bid; 
gevfted vérigméd vintrum gebyagad, 


+ ber he holtes hleé heah geméted, 


393) geasead MS.— 396) sceates MS. -a Th. — 
to pas idge MS.; zum Adj. idig (idig?) Aalte man Bw (heftig 
vertangen) und &d, die (gefrässige) Flamme. — 421) to heanes 
425) veordum MS. — 427) ge-aldad Grdt. . 


MS. — 


407) vordon 


PHÖNIX. (Exon.) 227- 


430. in fam he getimbred tAnum and wem 
pAm. ädelestum' eardvte nive, . : m) 
nest on bearve: bid him nedd micel, 
pat he feorh geong' eft onfön möte 
purh Iiges ‘blest lif after deade, 
435. edgeong vesan and his ealdefddu 
sunbeorht gesetu sécan méte. 
after ffrbade. Sva pa foregengan 
yldran usse Anforléton 
e vlitigan vong and vuldres setl 
440. leöfite on laste, tugon longne .atd 
in hearmra hond, per him hettende 
earme aglecan oft geschdan.. 
Veron hvädre monge, b& pe meotude vet 
gehfrdun under heofonum: ialgum peävum, 
445. dedum dömlicum, pat him dryhten veard 
heofona heahcyning hold on möde: 
Pat is se hed beam, in pam hälge nu - - 
vie veardiad, per him vihte ne mag . m) 
ealdfeénda nan atré seeddan . 
450. facnes täcnd on p& fröcnan tid, 
” per him nest vyrced vid nida gehvam 
dedum dömlfcum drybtnes cempa , 
fonne he älmessan earmum “dled 
dugeda leäsum and ,hith aaghten seged: . 
+ 455. fäder on faltam, ford: onötted 
lenan lifes leahtras - dväsced, 
mirce mändsde, healded meotndes © 
beald’in breöstum and gebedu séced 
cJenum gehygdim and his ened biged* 
460. Adele t6 eordan, fighd yfla gehvyle 
grimme gieltas '; for godes egsan 
glädmöd gyrned, pat he godra "met 
dada gefremme:” bam bid dryhten seyld 
in sida gehvane; sigora valdend, . 
465. veornda vilgiefa. Pis p& vyrta sind, . 120] 
västma bléde, p& se vilda fugel 
somnad under svegle side and vide 
td his viestöve, per he. vundrum fast 
vid nida gehvam nest gevyrced. 
470. 8v& nu in pam vicum villan fremmad 
möd6 and mi&gné meotudes compan, 


438) feorh-geong? — 443—44) meotude ve ‘gehyrdun MS, 
meotude gehfrdun 7h. vel gehfrdan Grdt. — 447) healy Grdt. 
— 457) healdad Grae. : 


28 PRONIX. (Emma) 


merda’ tilgad: pis him meorde vile 
&ce almihtig eddge forgyldan. 
Bedd him of pam vyrtum vic gestadelad 

475. in vuldres byrig veorca t6 leane, 
pas pe hi geheöldan hilge-Itre,  - 
hate ät heortan higé veallendé 
däges and nihtes dryhten lufiad ; 
ledhté geleäfan leöfne cpdsad 

480. ofer voruldvelan: ne bid him vyane hyht, 
pat hy pis lene Iff long gevunien. 

eddig eorl can dreämes a] 
heofona haimes mid heghcyning . 
earnad on elne, 44 put ende cymed 

485. dögorrimeg, ponne dead nimed oe 
viga yalgifre vepnum gehryded 
ealdor änra gehväs, and’in .eordan fadm 
snide sendad sAvilum binumene 
{ene Iichoman, ber hi- longe beöd 

490. Od fYres ¢yme foldan bipeahte. 

Ponne monge bedd on gemöt Imded - 
fyra cynnes: vile fader engla, 
sigora södeyning seonod gehegan, 
‚duguda dryhten, déman mid ryhte. 

495. Ponne eriste ealle gefremmad . 
men on moldan, sy& sé mihtiga cyning 
bedded brego engla byman stefne . 
ofer stdan grund, savia nergend.: 
bid se-deorea dead dryltnes meahtum 

500. eddgum geendad; Adele hveorfad, . 293] 
breätum pringed; boone peds voruld 
scyldvyrcende in scomt byrned . 

Ad8 onäled. Veorded änra gehvylc 
forht on ferhde‘, ponne fr briced 

506. lene londvelan, lig eal piged 
eordan »htgestreön, äpplede gold 
gifre forgriped, gredig svelged 
londes frätve. Ponne on leöht cymed 
&ldum pisses in p& openan tid 

510. fäger and gefedlic fugles täcen, 
ponne anvald eal up Aatelled 

. on byrgenum b&a- gegidrad, 


477) eortan MS. — 491) Imdab 49. edad Th. -ad Grd 
— 504) ferbpe Th. ferhde Grdt. — 510) gofealig MS. Th. 
“tie Grd.’ —. 511) up-astellad MS. Th. Grdt. — 512) gogadrad 
8, Baa. 


PRONIX. (Verch 229 


-leomu lic somod and Itfes gest 


515. 


520. 


525. 


535. 


550, 


vyrta vynsume, 
. his sylfes nest biseted fitan, 


fore Cristes ened: cyning prymltce 

of his heahsetle hälgum sctned , 

viitig vuldres gim. Vek bid pam. be mét ~ 
in pA geömran td gode Iteian! 


- VIL. 


Par pA Ifchoman leahtra cleene . [393] 
gongad gladméde, géstas hveorfad : 
in banfatu, bonne bryne stiged 
heah t6 heofonum. Hat bid monégum 
egesite äled, bonne Anra gehvyle 
ebdfist ge synnig sAvel mid Itce 
from mokigrafum séced meotudes -dém 
forht Afsered. Fr bid on tihte, 
Wed uncyste. Per pa eädgan beöd . 
after vrechvtle veorcum bifongen, 
Agenum dedum: pit pa ädelan sind 
mid päm se vilda fugel . 


pit hit frorings f9r& byrned, " 
forsvöled under .sunnan ahd he sylfa | mid 

and ponne After lige lif eft onféhd 1204] 
ednivinga. Sva bid Anra schvyie x 

finsc# bifongen fira cynnes . 

snlje and edgeong, se fe his Agnum her 

villum gevyrced, pat him vüldoreyning 

meahtig ät pam mädle milde geveorded. 

Ponne hleddriad hälge gestas, - 

sivla södfäste song ahebbad, . 

clene and ‘gecorene, hergat oyningés prym 

stefn After siefne, stigad tO vuldr 

vlitige gevyrtad. mid hyra veldedum. 

Beöd ponne Amerede monna gestas, 


. beorhte ab§vde burh bryne ffres. 


Ne véne pis siig älda cynnes , 

pat ic lygevordum ledd somnige , 
vrite vöderäftE! gehfrad vitedöm 
lobes gieddinga! Purh gestes bled 
breöstum onbryrded beald’ reordade, 


513) liges gest MS. Ettm. liges gäst Th. lifes gest Grat. 

519) gangad Grat. — 525) ontihte MS. on tihte? Th. — 
526) eled Grad. — 528) agnum Grd. — 546) per Grdt. — 
549) vgl. Hiob 2918, . 


555. 


560. 


565. 


570. 


575. 


580. 


585. 


PHÖNIX. (Exon.) 
’ . 
vuldrö geveordad he pät vord gecväd: .. GS) 
„Io pat ne forhyege heortan gehonchm, oo. 
spät ie on mfnum neste néobed codse 
"hale hravérig,. gevtte heän bonan ° 
Jon longne std läm& bitolden . 
„geömor ‘gideda in greöteg fadm 
„and ponne After desde purh dryhtnes giefe 
„sva se fugel F&nix feorh ednive 
„after wriste Agan.möte, . 
„dreimas mid dryhten, ‘per Be6 deöre scolu 
Dleöfne lofiad. Ic päs lifes ne mag 
pate +6 ealdre &nde gebtdan, 
plechtes and lissa: peäh nifn ite seyle 
„on moldärne molsnad veordan 
zvyrmum {5 villan, sv& peah veoruda god — 
„äfter évylthvile sive Algsed 
pand in vuldor Aveced. Me pis ven nafre ts) 
„orbirsted im breöstum, pe ic in brego engla 
ordveardne gefedn fete. häbbe.“ B 
Bus fröd güma in fyrndagum 
gieddade gleävmdd,'godes spelboda, 
ymb his seriste in &te-Iif, 
pat ve p$ geornor ongietan meahten “ 
tfrfäst täcen, p&t se .torhta fügel > 
purh’ bryne bodcnad: bana lafe 
ascan and fslan ealle gesomnad- 
After Iigbryne, laded sidan 
fugel on fötum t6 freah gear 
sunnan tégeanes,-ber he-sid et ford 
vunad vintra fela- västmum genivad 
alles cdgiong » per snig pe mag 
in pam leödseipe leddum hvöpan. . 
Fan nu äfter deäfe purh dryhtnes 'miht {a87) 
stdiad bavla mid lice, 
fügre gefrätved fugle geltcast 
in eädvelum “delum stencum, 
ber sed södfäste sunne Ithted 
vlifig ofer veoredum in vuldres byrig. 


556) geddeda. Emi, Th. gudeda MS, — 557) gife Grdt. 
—.568) pit ic Grdt. — 579) hi MS. him Grd he Th. — 


580). vunad Eitm. Th. -iad MS. Grat. — 588) veorudum Grd. 


590. 


5%. 


610. 


615. 


625. 


630. 


PHONIX. (Exon.) 231 


x. 


Ponne södfästum sAvlum scined 
heah ofer hröfas hwlefide Crist, 
him folgiad fuglas sefne ' 
beorhte gebredade blissum hrémige 
in pam gladan him, gestas gecorene, 
&ce {0 ealdre, bor him yRé ne-mig . 
fäh feénd gemah facné sceddan: - ER 
ac ber lifgad & lecht6 verede 
eva se fugel Fenix. in freodu dryhtnes . . (288) 
vlitige in vuldre. Veorc Anra gehväs 
beorhte bifced’ in pam blidaw ham . 
fore onsyne éces dryhtnes .. 
symle in sibbe sunnan gelite, 
ber se beorhta beag brogdeit vundram 
eorenanstänum eddigra gehvam 
hlifad ofer heafde. Heafelan lixad 


. prymmé bipeahte; peddnes cynegol& 


sö@fästra gehvone selltc glenged 

leöhte in life, per se longa gefea 

éce and edgeong sfre-ne ‘svedrad, 

ac-hy in vlite vuniad vuldr& bitolden 

figrom frätvum mid fader engla: 

Ne bid him on pam vicum:viht td sorge, 

‚vröht ne vedel ne gevindagas, - 

hungor se hata ne se hearda burst, . 
yrmdu ne yldo: him se ädela cyning . [29] 
forgifed göda gehvyle, per gesta- gedryht . .- 
helend hérgad and heofoneyitinges - 

meahte marsiad, singad metude lof. 

Svinsad sibgedryht svéga mmsté - - 
hedre ymb pit halge heahseld godes; - 


. bilde bletaiad bregu sélestan u 


eadge mid englum efenhleödr& pus: 

nSib st pe, söd god, and anyttru craft 

Sand be bone sf prymsittendum 

ngeongra gyfers fens, göda gehvylees, 

„micel unmete mägnes strengdu 

„heäh and hälig! heofonas sindon 

sfigre gefylled, fader älmihtig, 

2ealra brymma prym, pines vuldres . 

„uppe mid englam and on eordan somod! 

„efreoda, usic, frymda scyppend! pu eart fäder &lmihtig, 


590) blipam MS. - 613) hearde 7%.— 625) strendu MS. 


PHÖNIX. 48x00.) 


in beähnesso heöfuna valdend!“ ' 


Eu reordiad ryhtfremmende : 
mänes ämerede in bere meran byrig, - - 
eyneprym egdad; vAseres lof - 

635. singad on svegle södfästra gedryht: 
„Pam änum is éce veordmynd . 
aford butan ende; nis his frymd sfre, 
peades ongyn! peah he 6n eordan. her 
„burh | cildes had: cenned vere 

640, „in middangeard, hvädre his meahta spéd 

I "hesh ofer heofonum hälig vanade; 
„dom unbryce! peäh he jes ovealm 
yon rödetreove refnan sceolde, a 
pbearlfc vite, he b§ piiddan däge - 


„äfter Itces hryre lif eft onféng . 
Spurh fäder faltum. '8vA Fenix. beicnad 
»geong in geardim godbearnes meaht, 


bonne he of ascan eft onväcned 
nin lifes lif leomum ge] 


650. 


28vA se helend us helpe gefremede 


Apurh his Itces gedäl, lif butan ende, 
„evä se fugel svétum his. fidru tu 
mand vynsumum vyrtum gefylled, 


fägrum foldvästmum, pomme äfpsed bid 


655. Bat sindon pa vord, ‘ev us gevritu ‘5 
hleödor häligra, pe him tö heofonum bid 
t6 pam mildan gode möd Affsed ° | 
in dreäma dream, per hi dryhtne tö giefe 
vorda and veorca vynsumne stenc 


660. it 


in pa mzeran gesceaft meotude bringad 


in pat leöhte ite 89 him lof symle 

purh:voruld vorulda and vuldres -bled’, 

Ar and onvald in pam aplican 

rodera' rice! He is on ryht cyning 
665. middangeardes and mägenprymimep - 

vuldr& bivunden in pere vlitigan byrig 

Hafad us alffed Zucis auctor , 

pat ve mötun her mereri 

géddedum begietan  gaudia in colo, * 
670. per ve mötun maxima regna 

sécan and gesittan, sedibus altis 

lifgan in lisee Axis et pacis, 


631) 
vercned 


Agan eardinga alma Ieiitie, 


1240] 


1361) 


theannesse MS. — 643) rédetreov MS. — 648) “on- 


is, — 650) elpe MS. — 668) merueri MB. - 


PANTHER. (Exon) =" 233 
brücan bleddaga, blandem et mitem 
675, gesedn sigora freän sine fine - 


“and him lof singan laude perenne on 
eddge mid englum. Alleluia! 


PANTHER 
1: 
Monge sindon ‘geond middangeard 
unrimu cynn, pe ve ädelu ne mägon 
ryht Areccan ne rim vitan: . ' 
pas vide sind geond vorld innan . 
5. fugla and dedra foldhrérendra ~~ . [ase) 
vornas vidsceope, ava väter bibiged 
pisne beorhtan bösm, brim grymetende, - 
sealt-fda gesving. Ve bi.gumum hfrden  . 
vrätlice gecynd vildra secgan, . 
10. firem freämzrne feorlondapı on 
eard veardian, 6dles neötan 
after dünseräfum: is pat dedr Pandher 
bi noman häten, pis pe nidda bearn 
visfäste veras on gevritum efdan - 
15. bi pam Anstapan. Se is äthväm-freönd 
duguda bstig Butan dracan Anum, 
pam he in ealle td andvrad deofad - 
burt yf gehryiv, pe he geäfnan mag.. 
Mit is vritlic deör vundrum scfne 
20. hiva gehvylces, sva häled secgad s 
gästhällge guman, pitte ‚[asophes 
tunece vere telga gehvylces [Cu 
bleöm-bregdende, para beorhtra gehvylc 
ssghväs wnifcra ödrum. lixte 
25. dryhta, bearnum;-sv& pis dedres hiv 
blgec brigda gehväs beorhtra and scfnra © 
vundrum lixed, pätte vrätliera 


4) vorl MS. — 6) vidsceope weitschichtig; vgl. Ahd. seefina 
gin, od, il A in id Bin? 9 er . 
cynd MS. gecynde Th. — 13) beard MS. — 14) bes dad. 


234 PANTHER. (Exon.) 


»ghvyle ödrum »nliera gien 
and fägerra frätvum bliced, . 
30. symle sellfcra. He hafad sundor-geeynd 
milde gemetfäst. He is monpvere, 
lufsum and leöftel, nele lädes viht 
zngum geäfnan bftan pam Attorsceadan, 
his fyrngéffitan, pe ic wr fore sägde. 
35. Symle fylle fägen ponne föddor -piged, 
* After pam’ gereordum räste séced, 
üfgle stéve“under dünscrafum, 
ber se peödviga pred nihta flo. 
svifed on sveföte slepé gebiesgad. . 1388] 
40. Ponne ellenröf up Astonded 
prymmé gesvelgad on pone priddan dig 
sneöme of slepe, svéghleddor eymed, 
-véda vynsimast purh pas vildres mod. 
After pwre stefne sténe fit cymed 
45. of pam vongstede,. vynsumra steam 
svéttra and svidra sväcca gehvylcum, 
vyrta blöstmum and vudublödum, 
eallum ädeliche "eordan frätvum. 
Ponne of ceastrum and cynestölum 
50. and of burgsalum beormpreat, monig 
farad. foldvegum folca prydum , . 
edredcystum éfestum geffsde . 
daredläcende; dedr efüe sv& some 
äfter here stefne on pone stenc farad. 7 


55. Sv& is dryhten god: dreAma redend 
eallum eddmédum ‘ddrum gesceaftum, (28a) 
duguda gehvylere; butan dracan Anum 
Attres ordfruman: pät is se ealda feönd, 
pone he geselde in sftsla grund . 

60. and gefetrade fYrnum teägüm, 

bipeahte preanfdum and py priddan dagé 

of digle aris, bs be he dead fore us . 

pred niht polade pedden engla, 

sigora sellend. bat- via svéte stenc 

vlitig and vynsum geond voruld ealle; 

siddan t6 pam svicce södfäste men 


33) »guum im — 38) peodviga MS. — 39) avifgd HS. 
svefog Th. gehieigäd MS. — 41} gesvelgad MS. ad Th. 
— 48) fritva MS. Th. — 66) wee ME rd Th 


B 


WALFISCH. (Exon.) 235 


on healfa gehvone heapum prungon 
geond ealne ymbhvyrft eordan sceäta. 
Sva se snottra gecväd sanctus’ Paulus: 
70. ,Monigfealde sind geond middangeard - 
ngöd ungnfde, be us tö giefe deled 7 
„and ts feorhnere fäder almihtig . - 
„and se Anga hyht ealra gesceafta - [200] 
„uppe ge nidre!* Pat i is ädele stenc. 


- WALFISCH 


Nu ic Bitte gen ymb fisca ‘cynn, 
ville vöderäft vordum cfdan 
purh médgemynd: bi pam- miclan hale, 
se bid unvillum oft geméted ~~ 
5. fröcne and ferdgrim outed läcendum, 
nidda gehvylcum: pam is noma cenned 
fyrnstreama geflotan Fastftocalon. 
Is pas hiv gelfc 'hreöfum stane, . 
svylce vörie bi vides dfre a 
10. sondbeorgum ymbseald se-rfrica mest, 
sva hät vénad vegiidende, 
pat hy on eälond sum e: viitenz . 
and ponne gehfdad hi scipu ve 
tö pam unlonde oncyrräpum, . . 
15. setlad swmearas sundes “at ende 
and ponne in pät églond up gevitad 
collenferde: codlas stöhdad 
bi stade fäste stredmé bivunden. 
Ponne geviciad vérigferde ' 
20. farodläcende, frécnes ne vénad. . 
On pam eälonde äled veccad: . 
heah fr aled, haled bedd on vynnum , 
reönigmöde räste gelyste. a 


68) scedtan MS. TA. — 70) moing sealde MS. — 71) un- 
gnyde MS. ungnede? Th. 
fyrn- MS.; firgen-, Th. Etim. — 13) gehydad MS. ge- 
hydad Th. Eitm. — 14) ancor- Eitm. — 23) gelisté MS. . 


236 WALFISCH. (Bion) 


Ponne geféled füones criftig, . 

25. pat him, pa férend on fäste vuniad , 
vic veardiad vedres on luste, 
ponne semninga on sealtne veg.” 

mid p& node nider gevited B 
gärsecges gist, grund géséced : 

30. and ponne deädsele drencé bifästed ’ (362) 
scipu mid scealcum. Sv bid scinna poav, 
dedfid vise, pat hi drohtende 
purh dyrne meaht dugude besvicad - 
and on teogu tyhtad tilra deda, 

35. veniad on villan, pat hi vrade ‘sécon 
fröfre t6 feéndum, 6d pät hy fäste ber 
St pam verlogan vic’ gecedsad. 

Ponne pit geenäved of cvicstsle 
flah feénd gemäh, pätte fira gehvyle 

40, häleda cynnes on his hringe bid - 
faste geféged, he him feorgbona 
purh altden searo siddan veorded 
vloncum and heAnum, pe. his villan her 
firenum fremmad: mid pam hp feringa 

45. heolodhelmé bipeaht helle’ söced . ~ 
g0da geasne’, grundleäsne vylm : . 
under mistgléme , svä se micla hval, [aes] 
se pe bisencéd seltdende 
eorlas and Ydmearas. He hafad sare gecynd, _ 

50. väterpisa vionc, vritlicran gien: 
ponne hime on- ‘bole hungor bysgad 
and pone aglacan ‘stes lysted, . 
bonne se mereveard mad ontfned, 

- vide veleras; cymed vyzisum stenc 

55. of his innode, hätte ödre purh pon’ 
sefisca cynn besvicen veordad; 
svimmad sundhvate, per se svéta stenc . 
ft gevited. Hi per in farad 
unvaré veorud6, dd pit se vida ceafl 

60. gefylled bid: ponne feringa 
ymbe pa herehfide hlemmed . 
grimme géman. Sva bid gumena gehvam, 
se pe oftost his unvirlico . . 
on pas lenan ttd lif besceavad, . fou) 

65. Imted hine besvitan purh svétne-stenc, 
leäsne villan, pät he bid leahtrim fh 


32) drohtende MS. -iende Th. Eitm. — 36) vemad MS. 
vemmad Th~ vémad Etim. — 58) gevitad Th. 


REBHUEN. (Enon) 287 


vid vuldore; : him se avyrgda ongeén 
after hinstde hel e ontyned 
pam pe ledslfce Ifoes vynne 
70. ofer ferht gereaht fremede on unred. 
Ponte se fecna in pam fästenne " 
gebroht ‘hafad bealves criftig 
at pam edvylme, p& be him on cleofiad” 
gyltum gehrodene and sr georné his 
75. in hyra.lifdagum lärum hfrdon, 
bonne he p& grimman göman bihlemmed 
After feorhevale fäste tögädre, 
helle hlinduru: nägon hvyrft ne svice 
ütstd wfre, pa ber in cumad, 
80. pon m& pe pf fiscas, faradläcende 
of pis hväles fenge hveorfan möton. 
Forpon is eallinga [öfost sélast, 
pät ve vuldorcyninge vel ], 
dryhtna dryhtne, and 4 dedfluni vidsace 
85. vordum and veorcum, pät ve vuldorcyning 
gesedn möten. Uton & sibbe tö him w 
on p&s hvilnan ttd helo s6can, 
pat ve mid sva-ledfné in lofe mötan 
t& vidan fgore vuldres nedtan! - 





REBHUHN ~~. 


. 





Horde ic secgan gen bi sumum fugle 
vundorliene ........-- ... 


füger. 
Pat-vord he gecvid, vuldres ealdor: . 
5. „In sv& hvylce tid svA ge mid treöve tö.me 1306) 
jon hyge hveorfad and ge h a: 
„sveartra gesvicad, sv ic symle t6' edv 


70) forhtgereaht MS.-ferhd-, Th. Eitm.; ferht gibt Lye in der 
Bedeutung timor, pavor.— 73) edvylme MS. hatvylme (Th:) Ettm. 
2) “Fier Jenle wenigstens ein Blatt des MS.— 4) vord pe MS. 


238 _ WANDERER” (&xoo.) 


„mid siblufan söna gecyrre | 
Aburh milde möd: ge beöd me siddan 
10. *torhte tir-eädge talade and rimde 
pbeorhte gebrodor on bearna stil.“ 
Bton ve b§ geornor gode dliccan, 
firene feögan, frides earnian 
dugude t6 dryhtae, penden us dag seine, 
15. pat ava ädelne eardvica cyst | 
in vuldres vlite vunian motan’? Finit. 


WANDERER 





- Oft him Anhaga arp gebided, . 
metndes miltse, peäh pe he mddcesrig 
geond lagulade longe aceoldé 
hréran mid hondum hrimcealde sm,- - 

5. vadan vreclästas; vyrd bid ful ared! 
Sva cyad earästapa. earfeda gemyndig, 
vrädra välsleahta, vinemsga'hfyre: (67) 
„Oft ic sceolde Ana uhtna gehvylce 
Amine ceare cyidan! nis nu cvicra nan, 
. »be ic hint mödsefan minne durre . 
„sveotule Asecgan, Ic tö adde vat, 
nbat bid on eorle indryliten beav, 7 
„bat he his ferdlocan fäste binde, 
„healdne his hordcöfan, hyoge svi he ville; 
15. „ne mäg vérig möd vyrde vidstondan - 
„ne se hreö hyge helpe gefremman: 
„forpon dömgeorne dreörigne oft 
yin hyra breöstcöfan bindad faste., 
„8v& ic mödsefan mine sceolde 
20. „oft earmgearig &dlE bideled 
»freémegum feor feterum selan, 
psiddan geära iu goldvine mine 
„brusan heolster bivräh and ic heän ponan 


) healdne MS. (Acc;); healde Zh. Ettm. — 15) verig-möd 
17%, sc. hyge Zh. — 22) mine’ MS. (Pier) minne Th. 
Etim. — 23) heolstre MS. Th. heolster Eitm. 
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„vöd vintercearig ofer vadema gebind, . . me] 
25. „söhte sele dreörig sinces bryttan, . 
Shver i ic feor odde neah findan meahte us 
"bone pe in meoduhealle mine visse - 
„odde mec freöndleäsne fröfran volde,. . 
„venian mid vynnum! Vat se pe cunnad, 
30. abt aliden bid sorg td geféran 
„pam pe him lyt hafad leöfra geholena: . . 
„varad hine vrecläst nales vunden geld, 
*ferdloca freörig naläs foldan bied;. : 
„gemon he sele, secgas and sine] 
35. aha hine- on geögude his goldvine 
*venede td viste: vyn eal ! 
„Forpon' vat se pe sceal his vinedryhines 
pledfes larevidum longe forpolian 
ebonne sorg and slap somod ätgädere 
40. „earmne Anhogan oft gebindad, 
„binged him on möde, pat he his mondryhten (290) 
„elyppe and cysse and on- cneö lecge . 
„honda. and heäfod, #v& he $uilum ser - 
in geardsgum giefstölas breäc: 
45. „bonne onväcned éft vineleäs guma, 
„gesihd him biforan fealye végas, '” - 
„badian brimfuglas, bredan fedra, - 
"hreösan brim» and snav haglé gemenged. 
„Ponne beöd“p$ hefigran heortan Kenne 
50. „säre after sv@ene, sorg ‘bid genivad; 
„bone mäga gemynd möd geondhyeorfed , 
„greted glivstafum, georne geondacedvad:- 
„secgä geseldan svimmad eft onveg; 
pfledtendra ferd nö per fela bringed . 
55. .,chidra cvidegjedda: cearo bid genivad 
„bam pe sendan sodal avide geneahhe 
„ofer vadema gebind vérigne sefan. 
„Forbon ic ge] ne mig geond pas voruld, (290) 
„for hvan mod jefa min ne gesveorce,” 
60. Abonne ic eorla lif eal geondpence, ~ 


24) vadena MS. — 27) mine visse MS.; mine [med] visse 
Etm.; mine = myne (vgl. Beov. 169). 28) -leäse MS. — 
29) véman (MS) Th. Etim. (vergl. v. 36 wid Walfisch-36). — 
31) geholdra? 7%. gehola m. celator, tutor. — 44) giefstölas 
WB, -es Th. Ettm. — 50) sire MS. Th, sir Ettm. svesne MS. 
sväfne Th. svefne Ettmiiller. Es ist von der Sehnsucht nach dem 
trauten Herrn die Rede. — 53) svimmad MS. Etim. svinid Th. 
— 59) mödsefan minne 4/8. Th. Ettm. 


2. oo WANDEWER. son.) 


ht hi" fprifoe flet ofgeafon , 
amtdge Magupegnas. SvA bes middangeard 
‚„ealra dögre gehvam dredsed and.fealled: 
orpoh ‘ne mig veordan yis ver, wr he age - 
65.° „vintra dl in voruldrfce. - Vita ‘seoal sebyidig, 
ane: seeal n6-t6 .hAtheort ne tO hrädvyrde 
nne.t6° vac viga ne td vabhydig 
„ne tb. forht ne t6 fägen ne 46 feohgtfre 
atie-nefre gielpes td geort,-sr he geare cunne. 
70. »Beorn: seal Zabtdan,.ponne he bedt spriced, 
. od bat collenferd cunne gearve., 
Ahyideı hredra gehygd hvgorfay ville: 
#Ongitan scgal’ gieäv hulle, hi gästite bid, 
„bonne eall pisse varnide vela yéste itonded 
75. „sv& nu miskenifce geond „bis“ middangeard ‘ (291 
„vind& bivavme veallas stondad 1 . 
phrfmé bibrorenes. brydgéad ederas,. Bu 
' „vöriad pa vinsalo, valdend licgad u 
. Freie. bidrorene; dygud eal gecrong 
80. *vlone bi vealle: sume. vig fornom , 
nfergde in fordvege} sumne fugel ödbär 
„ofer heähne ‚holm;- sumne-se hAra vulf 
. ‘pdeade gedelde; sumne dredrightedr 
„in egräseräfe, eotl gehfdde: "* - 
-85. agdde ava pisne eardgepra älds scyppend, 
‚04 pat burgvara, breahtıha lease. . 
neald enta geveore fdln’ stédon. 
„Se ponne pispe vealsteall vis6 gebohté 
mand bis deoree lif deöpe geondpenced . 
90. „fröd in ferde, fer oft gemon 
Svälsleahta vorn” and p&s vord. Acvid: 
n„Bver cvoi mearg? hvar cvom mago?., hver cvom 
maddum; [293] 
nghV@r cvom symbla gesetu? hvser akom seledrotmes? 
"7 „EA 1& beorht bune! e& 1a byrnviga! 


64) vearden MS. — 66) hräd vyrde MS. Ettm. vorde? 
Th. hrad- vyrde Th temere loquens — 67) pan hydig 





vgl. Bui ! 
33T fugel nimm, Th in der Bedeunmg Schi ich besiche es 
auf ‘den Vogel. Greif (vergl. die Jugendgeschichte Hagens in der 
Gudrun). — 82) heanne MS. Th. heähne Etim. — 88) gepohte 
- und Eitm. als Verbum. — 89) deornce M8. — 

93°) evOmon? Etim. . 


SEEFAURER. (Exo) * gat 
95. y,04 14 peddnes brym! hd ‚e6 ‘preg: gest’. 
n„genp under fihthelm, sv& hes nö vere! 
»Stonded nu on Histo Tedfre-dugude ° ” 
>? veal vundram heäh vyrmi¥cum fäh:, 
npeorlas forndman asca pryde 
100. „„vzpen välgtfru, Vyrd seé mere, -.. -.' 
n„and pas stänhleodu stormas cnyssad;: - 
* pphrid hredsende hruse' binded, 
" „„vintres vöma, bonne’ von cymed 
»„niped nihtscta, -nordan- onsended. 
105. Srbre6 häglfare häledum on. andan. 
„mEall is eaxfodlic-cordap rn 
nponventdad vyrda:gesteaft veoruld ‘under oii’ 
ngtier bid feoh lene, her bid. freönd- hehe, os 
„sher bid mon- mne.,, her bid meg lene,” B 
„eal pie eordan- gesteal 1del. veorded !4“ - 
Bra ‚eväd- snottor on möde, geakt him. gundor at rüne. ~ 
Til bid se fe his trédve gebealded: ne sceal nefre his 
torn tö rycene  " 
beorn of | his bredstum &c9dan, nemde he mr pa böte 
. cunne 
eorl mid eine gefremman! Vel bid pam be ‘him are séced 
115. -frofre’ t0 fader -di~ heofonum , ber us eal sed. fästnung 
5 ‘stonded!: © ” . 














110. 





. SEEPAHRER | 





Mag ic be me aylfum södgied vrecan, 4206] 
sidas secgan, hf ic gesvincdagum ~ : 
earfodhvile oft. brovade, 

"  bitre breögteeare .gebiden Mbbe, 


102) hridhreösende MS. hred- ‘th “hhréde. hreösende fals 
Epitheton der Stürme!) Ettmiiller; allein hrid. scheint gleich -Altn. 
hrid Unwetter zu bezeichnen, also hier das Schneegestöber; hruse 
MS. ändern Th. und Ettm. in hrusan: allein es ‚fragt -sich, ob 
nicht neben der gewöhnlichen schwachen auch die starke. Form dieses 
Wortes bestanden habe. — 107) -Vyrde? Zitım. — 115) fistoung . 
MS. Th. fastung Ettm.- 


16 


1 


SEEFAHRER. (Exon.) 


5. gecunnad.in cedle cearsplda fela, 

atal fda gevealc, per mec oft bigeat 

nearo nihtvaco at nacan stefnan, 

ponne he be clifum cnossade, calde geprungen: 
. verdn mine fét forsté gebunden, 
0. caldum clommum; per pA ceare sedfedun 

hat ymb heortan; hungor innan slat 

merevérges méd. Pät se mon ne vat, 

him on foldan fägnost limped, 
M ic earmcearig fscealdne sx 


15. vinter vunade vräcean lastum 


[vyanam biloren], vinemegum bidroren, 

bibongen hrimgicelum : hägl -scftram fledg. - . [307] 
Peer ic ne gehfrde butan hlimman bx, 

is-ceakine veg, hvilum ylfete- song: 


“20. dyde ic me tö gomene ganetes*hleddor 


2 


and huilpan svég fore hleahtor vera, 
mv singende fore medodrince. 
Stormas per st&nclifu beötan, per him-stearn oncväd 
fsigfedera: ful oft pat earn bigeal 

5. trigfedera. Ne wnig hleémega 
fe&sceaftig ferd félian meahte; 

+ forfon him gelffed-lyt, se ‚pe ah lifes vyn 

geblden in burgum, bealosida hvön, 
vlone and vingäl, ha ic vérig .oft 


30. in brimlade bidan sceolde! 


NAp nihtscha, nordan snivde, 

brim Hrusan bond, hägl fe6l on eordan, 

corna caldast. . Forpon enyssad nu 1308] 
heortan gebohtas, pät ic heän streämas 


. 35. sealt-pda geläc -sylf cunnige; 


monad mödes "lyst mala gehvylcé 
ferd td féran, pit ic feor heonan 
elbeddigra eard geséco. . 
Forpon nis pas mödvlanc mon ofer eorden 


40. ne his gifena pas god, ne in gedgude tO pis hvat, 


ne in his dedum t6 pas deör, ne him his dryhten td 
pas hold, 

p&t_he @ his sefére sorge näbbe, 

t6 hvon hine dryhten gedön ville: 

ne bid him td hearpan hyge ne tö hringbege, 





8) cngssad MS. Th. — 21) hu-ilpan 7%.’ hvilpan Etim. 


die Bedeutung ist dunkel. — 25) nenig MS. Th., vor welchem 
‚Worte letzterer eine Lücke annimmt. — 26) feran MS. Th. — 


37) 


ford? 


45. 


55. 


65. 


70. 


75. 


80. 
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ne tö vife vyn, ne td vorulde hyht ~ 

me ymbe öviht elles nefne ymb fda geveale; 
ac & hafad. longunge, se pe on lagu fundad. 
Bearvas blöstmum nimad , byrig Aeriad, 
vongas vlitigad, voruld onetted : 


. ealle p& gemoniad mödes füsne - : "al 


féran tO side, pam pe sva penced 

on flödvegas feor gevitan; 

svylce gedc monad geömran reorde, 
singed sumeres veard, sorge beöded, 

bitter in bredsthord. Pat se beorn ne vat 
seft-eädig secg, hvät pa sume dreögad, 

be p& vräclästas vidost lecgad! 

Forpon nu min hyge hveorfed ofer hrederlocan ; 
min médsefy mid mereflöde, - 

ofer hväles &del, hveorfed vide ' 

[geond] eordan seedtas, cymed eft tö me 
gifre and gredig, gielled anfloga , 

hveted on välveg hreder unvéarnum 

ofer holma gelagü; forpon me hätran sind 
dryhtnes dreämas ponne. pis deäde lif 
lene om londe: ic gelffe nd, 

pat him eordvela éce stonded.. . 


“Bimle preöra sum pinga gehvyleé 1510] 


sr hig tid-ege to, tvedn veorded: 

Adi ‘odde yldo odde ecghete - 

fegum fromveardum feorh ödpringed. 

Forpon-pät [is] eorla gehvam iterevedendra 

lof lifgendra, laat-vorda hetst, 

pat he gevyrce, er he on veg scyle, 

fremman on foldan vid feönda ntd . 
deérum dadum deöfle tögeänes, 

pat hine älda. bearn After hérgen 

and his lof siddan lifge mid englum 

Ava tö ealdre, écan lifes bled, 

dreäm mid dugedum! Dagas sind Bevitene , 
ealle onmédlan‘ eordan rices; . 

nearon nu ‘cyningas ne cAseras 

ne goldgiefan, svylee iu veron, ' . 
bonne hi mest mid him merda gefremedon . 


49) Mlitigiad ¢ ~~ 52) gevitad 28. -an Th. — 56) oft eadig 


MS. ést-eadig 


"63) hval-veg? Th.-hvéper 48.° Th. — 





67) -velan FH m — 64) tide ge Af8. wr hit tidige? Zh. ttd- 
däge? — 73) last vorda 7h. — 79) bled MS. — “82) neron 
MS. Th. - 


1” 


85. 


SERFAHBER. (Exon.) 
and on dryhtlicestum döme lifdon: © gu 
gedroren is peés dugud eal, dreämas sind gevitene; 
vuniad p& vacran and pas voruld healdad, 
brücad purh bisgo. Bled is gehneged; 
eordan -indryhto ealdad and searad 


90. sv& nu monna gehvylc geond middangeard: 


- 95. 


100. 


105. 


yldo him on fared, onsjn bläcad, 
gomelfeax gnornad, vat his iuvine 
Adelinga bearn eordan forgiefene. 
Ne mig him ponne se fleschoma, ponne him pat feorg 
i _ Tosad, . 
ne svéte forsvelgan ne sar gefélan, 
‘ne hond onhréran ne mid hyge pencan.. 
Peah pe graf ville goldé stregan 
brödor his gekorenum, “byrgan be deédum 
matmum misicum, pät hi ne mid ville: 
ne mäg pere sävie, be bid synna ful, 
gold t6 geöce for. gödes egsan 
pam. pe hit ser hfded, penden he her leofad. 
Micel bid se meotudes egsa, for pon hi sed molde 
. oneyrred , . [007 
se gestadelade stide grundas, ' B 
eordan sceätas and uproder. 
-Dol bid ‘se pe him his dryhten ne ondreded! cymed him 
se, deäd unpinged. 
Eadig bid se ‘pe eadındd leofad! cymed him sed Ar of 
* heofonum, : 
meotnd him pat nöd gesidelad, forpon he in his meahte 


‚gel, 
Stiéran „mon socal strongum méde and pit on stadelum 
healdan“ 


110. and gevig verum* isn elsene: 


115. 


102) 


-scyle monna gehvylc möd gemeté healdan 

‚vid leöfne and vid lädne * * * bealo, 

peah he hine ville ffres fulne * * 

odde on bele forbärnedne 

his gevorhtne vine. Vyrd bid svidre, 

meotud meahtigra ponne senges, monneg gehygd. 
" ton ve hyegan, hver ve ham ‘agen.,- ns] 


99) chine mid MS. Th.: „das ‘will nicht mit ihnen“; him? — 
ponne he hit MS. Th. — 103) „vor dem sich“; Thorpe 


glaubt, nach v. 103 fehle ein Blatt des MS. und das Folgende sei 
- der Schhiss eines andern Gedicht. — 111) mod M$. mid Th. 
geméte?. - — 112—13) im MBS. ist keine Lücke sichtbar. — 


115) 


svirg MS. — 117) hver se MS. 





KLAGE DER FRAU. (Exon.) . 245 


. ‚and ponne gepencan, hf ve bider cumen, 


120. 


10. 


and ve ponne ede tilien, pat ve t6 méten 
in p& écan eadignesse , . 
ber is lif gelong in lufan dryhines, - - - 
‘byht in heofomum! - Päs sy pam hälgan penc, 
pat he-usic geveordade, vuldres ealdor 
éce dryhten, in ealle tid! Amen. "\ 


KLAGE DER. FRAU. 





Te pis gieda vrece pi me ful- gedmorre, 

minre sylfre -sid; ic pat sécgan mag, 

hvät ic yrmda gebäd, Sippan ic’ up-vedx, 

nives odde ealdes, nö mA ponne nu: 
. & ie vite vonn mfnra vricsfda! . 

rest min hläford gevät heonan of leddam =. aa 
ofer $da geläc: häfde ic -uhfceare, on 
hver min leödfruma londes vere. 
Pa ic me féran gevät folgad Böcan 
vineleäs vräcca for minre veä-pearfe: 
ongunnon pat pis monnes mägas hycgan 
purh dyrpe geboht, pat hy tédelden un, 
bät vit gevidost in "vorulärtee 
lifdon läditeost, .and mec longade. 


15. Het mec hlAford min her eard niman: 


ähte ic ledfra-lyt on pissum londstede 

holdra freönda. Forpon is min hyge gedmot , 
& ic me ful gemäcne monnan funde 
eardszligne hygegeömorne, 


20. möd midendne, mordor hycgendne 


Ettm. 


[nid 


biide gebsro. Ful oft vit beötedan, 

pat unc ne gedelde nemne deäd Ana ° " : 
öviht elles: eft is pit onhvorfen! 2 (al 
‚is nu sv& hit nd vere, 


3) pat ic? — 15) herheard MS. Herlieard-(n. pr.) Th. 
— 18) pat ie Ettm. — 20) hyegende MS. — 24) vere, 
todelde] Eum. eva sva? 


246 


25. 


35. 


40, 


45. 


50. 


BOTSCHAFT. (Exon.) 


freöndscipe unter. Sceal ic feor geneah . 
mines fela lefan fehdu dreögan! 

Héht ‘mec. mon vunian on vuda bearve 

under äc-treö in pam eordscrife: 

eald is -pes-eordsele, eal ic com of-longad; 
sindon dena dimme , .dfne up-hea , 

bitre burgtüänas brerum beveaxne, 

vic vynna leds. Ful oft mec her vräde begeat 
fromsid fredn. Fr§nd sind on eordan 

leöfe lifgende, leger veardiad, 

ponne ic on uhtan Ana gonge 

under ac-treé geond pas eordscrafu, 

per ic sittin mdt sumorlangne dig: ~ 

per ic vépan mag mine Vracaidas, | 

earfoda fela, forbon’ ic efre ne mig 

pere médceare mforé gerestan . 144] 
ne ealles pg longades, pe mec on piäsum life begeat. 
A scyle geong mon vesan geömormöd, 

heard heortan gepaht, svylce habban sceal 
biide gebsero, cdc pon breösteeare, oa 
sinsorgna gedreag: sf at him sylfum gelong 
eal his vorulde vyn, sf ful vide-fäh 

feorres folclondes, pit min freönd sited 

under stanhlide stormé behrimed, 

vine vörigmöd vitré ‘befléven ~ 

on dreörsele! Dredged se min virie 

micle médceare: he gemon tö oft 

vynlieran vic. VA bid pam ‚pe sceal 

of langode leöfes Abidan! | 


BOTSCHAFT DES GEMAHLS AN ‘SEINE FRAU. 





Nu ic onsundran pe seegan, ville 
[ymb] treé-eynny Ic tudre Aveöx - 
nenne. Gall ellor londes, 


25) seal MS. — 37) sittam 215. — 43) svylce MS. avyle 
„Etim. — 47) pit at. por Th. Ein. pis (dafür dass)? 
2) tydre d. i. als zartes Kind? 


20. 


25. 


45. 


BOTSCHAFT. (Exon.) . 247 


set[te sidfut ofer] sealte strea{mas]. 


. Ful oft ic on bates Bone söhte, 


r mec mondryhten min [onsende], B 

e4h hofa: eom nn her cumen 

on cedl-pele and nu cünnan sceall, (aa) 
ha pu ymb médlufan mines freän © 

on hyge hycge. Ic gehätan dear, 

pat pu per tirfäste treöve findest. 

Hvät! pee ponne biddan hét, se pisne beäm Agröf, 
pat pu sinchroden sylf gemunde 

on gevitlocan vordbeötunga, 


. pé git on erdagum oft gesprecon, 


penden git möston on meodoburgum 
eard veardigan, An lond bigan, 
freéndscype fremman. Hine fehdo adraf 
of sigebedde: hébt nu sylfa pe 
iustum leran, pit pu lagu dréfde, 
siddan pu gehfrde on hlides dran 
galan geömorne gedo.on bearve. . 
Ne let pu pec-siddan sides getvarfan, - tam] 
lade gelettan lifgendne mdan! 
ongin mere sécan, mmves .édel! 
onsite senacan; pit pu sid heonon 
ofer mereläde ¢nognan findest, 
per se peöden is pin on vénum! 
Ne mig him [t6] vornlde villa [gelimpan] 
mära on gemyndum, päs be he me , 

mnie inc geunne alvaldend god, 

it git] ätsomne aiddan ‘métan 
secgum and gestdum [sinc brytnian], 
näglede beägas: he genöh hafad 
feohgestreöna] fettan gofldes], 

he on] elpeöde &del healde, 
foldan; [him fela pegniad] . 

[vlanc]ra häleda, peah pe her min vfinedryhten] 
ngde gebeded nacan üt Ahrong . 


. and on fda begong [Ana] sceolde 


faran on flotveg fordsides georn, [415] 
mengan fnerestreamas. Nu se mon hafad 

veän ofervunnen: nis him vilna gad, 

ne meara ne mädıma ne meododreäma, 

songes ofer eordan eorlgestredna, 





4) 


vgl. Andr. 1433 und Ebene 1005. — 8) scealt MS. — 


20) lwram Art. — 34) wtlede MS. äplede Etim. — 35) fadan 


MB. — 


40) geong 48. — 41) fiddveg? - 


248 oy RINE, (Exon. 


beödnes döhtor, gif he pin beneah 
ofer eald gebeöt incer tvega. - - 
Gecyre ic ätsomne 8. JB, geador 
« W. and DD adé benemnan, .- 
50. pat he pa vere and p& vinetreöve 
be him lifgendum lestan volde, 
be git on erdagum oft gespreecon. 








‘ROUT ONCE: 
"Yrättie” is. bes “veal: ‘stn: ‘vyidigo bracon; are] 


burgstede burston, brosnad enta geveorc. 

Hröfas sind gehrorene, hreodge torras, . 

hrimge .edoras behrofene, hrym_on-lime, . ’ 
5 scearde sehrbeorge scorene gedrorene 

aldo under-etene. Eordgrap hafad: - 

. valdend vyrhtan forveorene £elepreiie, 

sheard gripe hrusans 64 ‚hund ened 

verpeöda gevitan. Oft pes vag gebad 
10. reghar and reädfäh rice after ödrum 

ofstonden under stormum: steäp geäp gedreäs, 

vonad giet num geheäven, 

felon..... ... . 





15. sein heo.... 0.2 
orpone sr-sceaft . 
eee . lam rindum bedg 


.. 6 srifine gebrägd 





wa 





46) buton- he? — - 49) and MI?" Die entsprechende Rune 
des Textes hat die doppele Geltung D und M. 

1) vyrde gebrecon-MS. gebrecum oder gebroven Etim. vyr- 
dige (vurdige, veordige) plate@; brecan hier intransitiv (frangi). — 


3) broorge MS. vgl. Wand. 71. — 4) hrim geat-torras berofen 


(M8.!) Th. eat behrofen Con. behrofené entdacht? brim on 
lime M8. 6) under eotone MS. vgl. Beov. 3049. — 7) for- 
veorone AS. 8) enga- MS. — 10) Reghär and Reädfäh Th. 
Ettm.— 12) geheapen M8. — 13) fedl? 








+ peo (im) © + 349 





20. hvät-r&d in hringas, hygeröf gebond 
' veall-valan virum vundrum ‘tégiitre.. - 
Beorht veron burgräced, burnsele monige 3 
heah horn-gestredn ,:heresvég micel; 
meodoheall monig mandreama full, , 

25. 6d pat pat onvende Vyrd sed svide. 
Crungon valo vide, cvöman völdagas: * 
svylt eall fornom secg-röf vera; 
vurdon. hyra vigsteal vésten atadolas, © 
brosnade burgsteal. Bétend erungoı 

30. hergas t6 hrusan. Forpon ‘pas 3 hota irren 
and p&s teafor geäpu; tigelym, scoaded 
hröst beäges röf; hryré vong ‚geeröng 
gebroeen t6 beorgum, per iu beorn monig " 
glädmöd and gdldbeorht gleoma gefrätved 1ara] 

35. vlone and vingal vighyrstum scÄn, ~ . 

. seah on sync, on sylfor, on searogimmas; 
- en ead, on zht, on eorcanstän',: on 
on pfs beorhtan’ burg brädan rices. ~ 
Stänhofu stödan; streäm hate vearp- . 

40. vidan vylmé: veal eall beféng . : oo 
beorhtan bösm&, peer-p& badu veron . 
hat om hredre; pat: vas hfdelie: . 
l&ton ponne gedtan....... stan 
hate streämas .... sees 

45. pat bringmere hat .. 









ponn 
pat is eynelic bing . 





oa 
DEORS KLAGE. 





Véland him beyurman vriices cunnade, 
anhydig eorl, eatfoda dreag; 
häfde him to gestdde sorge And longad 


20) Hvätred Etim. — 21) vgl. vyrtvala. — 22) bumsele 
Badehäuser? (vgl. v. 39.5) — 24) für man steht ‘im MS. die 
Rune M. — 27) secg-röfe veras Evtmiiller. — ‘ 31) pms MS. 
scearded? — 34) gleoman von einem zu.glem gehörigen glima, 
gleoma? gefrktred . MS. — 1) bevurman MS. be vurman Th. * 
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vintercealde vräce: veän oft onfond, 
. siddan hine Nidhad on néde legde 
* svoncre ‚seonobenne, on syllan mon. 

Pas ofercodé, pisses ava mig! 
Beadohilde ne väs hyre brödra deäd 
on sefan sva sar, sva hyre sylfre ping, 

10, pit hed gearolice ongieten häfde, 
pat hed eäcen vas: wfre ne meahte 
priste gepencan, hü ymb pit sceolde. 
Päs ofereode, pisses sv mig! 
Ve pat mad hilde monge gefrugnon: 
15. vurdon grundleäse Geätes frige, 


o 


pat him seö sorglufu slep ealne binom. , 


Pas ofereode, pisses sva mag! 
Peödrte ähte pritig vintra 
Maringa burg: pat vis monegum cad. 

20. Pus ofereode, pisses ava mag! 
Ve geäscodon Eormanrtces 
vylfenne gepoht: Ahte vfd fole 
Gotena rices; pat vas grim cyning. 

Sat secg monig sorgum gebunden 

25. veän on vénan, vfsete-geheahhe, 
pat päs’cynerices ofercumen vere. 

Päs ofereode, pisses svA mag! 
Sited sorgcearig szlum bideled, 
on sefan sveorced: sylfum pinced, 

30. pat sf endeleds earfoda del. 


[37a] 


Mag ponne gepencan, pat geond pas vorald 


vitig dryhten vended geneahhe 
eorle. monegum, are gesteapad , 
vieliene bled, sumum vedna dal. 
35, Pat ic bi me * sylfum secgan ville, 
pat ic hvile -väs.Heodeninga seöp 
‘ ine dfre: me vis Deér noma. 
Ahte is fela vintra folgad tilne , 
holdne hläford, 6d pat Heorrenda‘ nu 
40. leöderäftig mon londryht gepah, 
ht me eorla hleö zr gesealde. 
Pas: ofereode, „bisses sva mig! 


5) on gehört m hine. — 6) -bende MS. Edd. svongre? 
-onsyllan 7%. — 10) pa? Th. — 14) Med-hilde Th. Etim. K. 


— 16) hi MS. him 7h. ealle MS. ealne Th. — 
MS. Th. 


33) Benceavad 


oo 


vips{TA. (Exon.) 251 


xxv. 


Viositu 





Vidstd madolade, vordhord onleäc, 
se pe [monna] mest magda ofer eordan 
folca geondférde: oft he [on] flette gepah 
mynelicne mäddum. Him from-Myrgingum 
adelu onvöcon. He mid Ealhhilde 13201 
felre freoduvebban forman side 


. Hredeyninges ham, gesöhte _ ~ 


10. 


15. 


25. 


eästan of Ongle, Eormanrices, 
vrades verlogan. Ongon p& vprn sprecan: - 
Fels ic monna gefrägn magdum vealdan ; 
sceal peödna gehvyle peävum lifgan, . 
eorl after ödrum édle radan, 
se pe his peödenstöl gepedn vile! 
Para vis Hvala hvile sélagt 
and Alexandreas ealra rieost . 
monna cynnes and he mest gepah, . 
Ara pe ic ofer foldan gefrägen häbbe. . 

tla vedld Hinum,.Eormanric Gotum, 
Becca Baningum, Butgendum Gifica. 
Cäsere vedld Creacum and CäAlic Finnum, 
Hagena Holmricum and Henden Glommum. 
Vitta veld Sv&fum, Vada Hälsingum, °° (a0) 
Meaca Myrgingum, Mearchealf Hundingum. 
Peödric vedld. Froneum, Pyle Rondingum,' 
Brace Brondingum, Billing Vérnum. 

svine veöld Eévum and Ytum Gefvulf, 
Fin Folevalding Fresna cynne. 
Sigehere lengest Sx-denum vedld, 
Hnäf Hécingum,‘Helm Vulfingum, 
Vald Vöingum, Vöd Pyringum, 
Seferd Sycgum, Sveöm Ongenpédv, 
Sceafthere Ymbrum, Sceäfa Longbeardum, 
Hon Hatverum and Holen Vrosnum. . 


2) mast [fandode) X. mmrpa MS. megda K. - :4) hine 
HS. Edd. — 5) Adele (MS,) Edd, — '11) peoda MS. peddna, 
K. — 14) Vala MS. Hvala Etim. — 15) and Preposition („bei 
den Alexandreern)? — 21) -rycum MS. — 23) Meäca Eitm. 
— 25) Breoca? Ettm. — 31) Ongendpeov 3/8. — 33) hunhet 
verum MS. 





252 


35. 


40. 


55. 


65. 


ViDSITH. (Egon) - 


Hringveald vis häten Herefarena cyning. 

Offa vedid Ongle, Alevih Denum: 

se vas bara manna mödgast ealra; 

nö hvädre he ofer Offan eorlscype fremede, 

ac Offa geslög wrest monna 

eniht vesende- eynerica mest; {321} 

nzuig efen-eald him eorlseipa märan 

on-orette: An& sveordé 

merce gemerde vid Myrgingum 

bf Fifeldore; heöldon ford siddan 

Engle and Sva»fe, 'svA hit Offa geslög. 

Hrödvulf and- Hrödgar heöldon lengest 

sibbe ätsomne suhtorfädran , 

siddan hy forvrecon Vicings eynn . 

and Ingeldes ord, forbigdan, 

forheövan at Heorote Headobeardna prym. 

Sva ic-geondférde fela fremdra londa . 

geond ginne grund; gödes and yfles 

per ic cunnade enösl& bideled 

freömegum feor, folgade ‘vide. 

Forpon ic mig singan and secgan spell, 

manan fore mengo in meoduliealle , . 

hi me cynegöde cystum dohten. - + 1322) 

Jc vis mid Hünum and mid Hrédgotum, 

mid Svedm and mid Geätum and mid Süddenum. 

Mid Venlum ic väs and mid Värnum and mid Vi- 
cingum. 

. Mid Gefdum ie vas and mid Vinedum and mid 
Gefflegum. 

Mid Englum ie -vds and mid Svefum and mid 
"Änenum. 

Mid Seaxum ic vis and mid Syegum and mid 
Sveord-verum. 

Mid Hronum ic vis and mid Dednum and mid Hea- 
doréamum. 

Mia Pyringum ic väs and mid Provendum 

and mid Burgendum, per ic beäg gepah; 

me per Güdhere’forgeaf -gladlicne maddum 

songes tö leäne: nis bat sene cyning! 

Mid Froneum ic yas and mid Frysum and mid 


- Frumtingum. 


ia Riigum te vis and mid Glommum and mid 
Rümvalum. 


'85) Onglum X. — 42) mearce K. — 56) dohten MS. 
dohton K. — 62) and Sycgum K. : 


70. 


75. 


80. 


85. 


95. 


100. 


105. 


vipsfra. (Exon) 


Svylee ic väs on Eatule mid Alfvine: 

se häfde moncynnes miné gefregé 

leöhteste hond lofes tö vyrcenne, . [323] 

heortan unhneäveste hringa gedales, 

beorhtra beäga, bearg Eädvines. 

Mid Sercingum ic väs and mid Seringum. 

Mid Creacum ic väs and mid Finnum and mid Ca- 
sere, 

se pe vinburga geveald hte 

Violena and Vilna and Vala rices., 

Mid Scottam” ie ‘vis and mid Peohtum and mid 
Scridefinnum: 

Mid Lidvieingum ic vis and mid Leönum and mid 
Longbeardum, 

mid Hzdnum and mid Häredum and mid Hundingum. 

Mid Israhélum ic vis and mid Exsyringum, - 

mid Ebréum and mid Judéum and.mid Egyptum. 

Mid Moidum ic väs and mid Persum and mid Myr- 
gingum, 

and Mofdingum and ongend Myrgingum 

and mid Amothingum. Mid Eäst-pyringum ic-vis 

and mid Eolum and mid Istum and mid Idumingum. . 

And ic väs mid Eormanrice ealle prage, py 

per me Gotena cyning göde dohte, : 

se,me beäg forgeaf, burgvarens fruma, 

on pam siexhund vis smaites goldes 

gescyred sceatta scilling-rimé, . . 

bone ic Eddgilse on wht sealde, 

minum hleddryhtne, pa ic t6 ham ,bicvoni, 

leöfum t6-leéne, pas pe he me lond forgeaf 

mines fader’ edel, freä Myrginga, 

and me pa Ealhhild öderne forgeaf, 

dryhteven dugude, döhtor Eadvines. 

Hyre lof lengde geond londa fela, 

ponne ic be songe secgan sceolde, 

hver ic under svegle sélast visse ' 

goldhrodene evén giefe bryttian. 

‘onne vit Scilling seiran-reorde 

for uncrum sigedryhtne song Ahöfan, 2. 

hiäde bi hearpan hleödor svinsade, [226] 

bonne monige men mödum vlonce . 


78) violane MS. velenä and vilna Grimm. — 81) helepum | 
MS. Hearodum, Harodum Ettm. — 85) and mid Ofdingum and 
Ongend-myrgingum? — 90) bedg-hord? — 94) -drihtne’ X. — 
97) ealhild MS. Ealhhild- A. -- 101) svegl MS. 


110. 


120. 


130. 


135. 


140. 


vipsirA. (Exon.) | 


‘yordum sprécan, p& pe vel cüdan, 

pat hi'nefre song sétlan ‘ne hyrdon, 

Ponan ic ealne geordhvearf édel Gotena; 

“sohte ie & gesfda pa sélestan: 

pit vis innveorud Eormaarices. 

Hedcan söhte ic and Beädecan and Herelingas; 
Emercan söhte ic and Fridlan ond Eästgotan, 
frödne and gödne fäder Unvénes. 


. Seccan söhte ic and Beocan, Seafolan and Peödric, 


Headoric and Sifecan, Hlide and Inegenpeöv. 
Eädvine söhte ic and Elsah, Ägelmund and Hangar 
and pa vioncan gedryht Vidmyrginga. . 
Vulfhere söhte ic and Vyrmhere: ful oft per vig 
. ne ’ 

ponne Hreda here heardum sveordum 
“ymb Vistlavudu- vergan sceoldon 

ealdne édelstdl Atlan leödum. 

Redhere söhte ia and Rondhere, Ramstan and 

“ Gislhere, - 

Vidergield and “Preaderte, Vudgen. and Haman: 


. ne veron pit gesida pa semestan, ~ ° 


peah pe ic hy &-nfhst nemnan sceolde; 
ful oft of pam heäpe hvimende fleäg 
giellende gar on*grome pedde: 
‘vréccan ‘per veöldan vundnan golde, 
‘verum and vifum, Vudga and Hama. 
* Sva ie pat symle onfond on pwre féringe , 
pit se bid leöfast londbtendnm, | 
se pe him god syled gumena rice. 
tö gehealdenne, penden he her leofad. — 
Sva seridende gesceapum hveorfad 
gleö-men gumena geond grunda fela, 
. pearfe secgat,' poncvord sprecad, . 
simle sid odde nord sumne gemétad . 
gydda gleävne, geofum unhneävne, 
se pe fore dugude vile döm Argram, wn) 
eorlscipe Afnan, Od pit eal gehced 
leöht and lif somod: lof se gevyreed, 
hafad under heofonum heähfästıe dom. 


107) sprecon K. — 110) sipa 8. gesida Ettm: (vergl. 


v. 125). — 111) earman- MS. — 118) vine Myrginga Eitm. 
wid Myrginga A. — 126) & nihst 248. A-nihst X. an nihst? — 


14) 


scaced K. 


10. 


25. 


4) sceapen Thork. — 
Th. vgl. v. 1512: 
gleichfalls das Object fehlt. — 
Th. —' 


xxvL 
BEOVCULE 


L 


Hvät! ve Gar-Dena in geärdagum‘ 
beödeyninga prym gefrunon, ~ 
ha p& ädelingas ellen fremedon! 
Oft Scyld Scéfing sceadena -preätum 
monegum megdum meodosetla ofteäh, 
egsode eorl, syddan wrest veard 
feasceaft fundeny he pis fréfre gebad, 
veox under volenam, ‘veordmyndum. ph, 
Od pat him eghvyic-para "ymbsittendra 
ofer hronräde hfran scolde, . ~ 
gomban gyldan: pit vis god eyning!” 
Pam eafera vis After cenned 
geong in geardum, pone god sende 
folce tö fröfre:-fyrenpearfe ongeat , 
pat hier drugon ealdorleäse 
lange hvile. Him pas Itffrea. 
vuldres vealdend vorold-äre forgeaf: 
Bedvulf vas breme; bled vide ‚sprang 
Scyldes eaferan Scedelandum in. 
Sva sceal [gleäv gujma göde gevircean 
fromum feohgiftum on fäder. ärne, 
pat hine.on ylde eft.gevunigen 
vilgestdas,. boane vig cnme, ~ 
leöde gelesten: lofdedum sceal 
in megda gehvere man gepedn! 
Him p& Scyld gevät tO gescäp-hvile 
fela-hrör féran on freän vere: 
Hii hyne pA atberon tö brimes farode, 
svese genidas, sva he selfa bid, -. 


"a 


14 


18] 


6) eorl AS. (Nom. Sing,); eorlas K. 
ehtan aglacan es verfolgten die .Unholde, wo 
8) -myndum Thork. K. -myntam 
15) pat (was) 48. pe Edd, (vgl. v. 194 — 19). — 
20) .sceal 
«nna Con: sceal [güdfrujma X. gevyrcean 


17) valdend Th. — 3) eafera MS. eaferan K. — 
DEREF ma MS. sceal . 
Th. — 21) fider ...rme MS. fader feorme K. bearme Th. 


“256 ° | 7) -BEOVULR 
-30. penden vordum vedld vine Scyldinga, 
ledf landfruma, longe ähte. . 
Per Xt h§de atöd 'hringed:stefna 
isig and Atfüs ädelinges far: 
alédon pa leöfne beöden 
-35. beaga bryttan on -bearm scipes 
mzrne be mäste. Pier vis mädma fela 
of feorvegum frätva geleded: 
ne hgrde i ic. oymlfeor ceöl gegyrvan . _ . 
hildevepnum and headovedum, . : 16 
+ 40. billum-and byrnum! him on bearme lig 
mädma mänigo, p& him mid scoldön 
on flödes ht feor- -gevitan: . 
naläs hi hine lissan lacum feddan, 
_ peddgestreémum, ponne p& dydon,” 
"45. pe hine at frumsegafte ford onsendon 
enne*.ofer Pde umbor- vesende; a 
pa gyt hi him Asetton segen gyldenne ~ 
heah ofer heafod, léton holm, beran ,: 
geäfon on garsecg: him’ vis geömor sefa, 
50. murnende méd. Men ne cunnon 
secgan: td söde séle redenne ,- 
häled under heofenum, “hva, pan hliste onféng! 
Pa vis on burgum Beévulf.Scyldinga [0] 
«. lk6f leödeyning longe prage - . 
55. folcum gefrege (fader ellor hvearf 
. aldor of earde), 04 pat him eft onvöc 
heäh Healfdene: hedld penden lifde 
amol and giidreöv glide Scyldingas. - 
: Bam feöver bearn ford gertthed 
60. in vorold: vöeun, vgoroda resvan, 
Heorogar and Hrödgär and Kaige til; 
hfrde ic, pit Elan cvén' * * * 
Headoscylfinges healsgebedda. 
Pa vis Hrödgäre herespéd gyfen, 


31) longe prage? — 36) madma‘K. — 41) madma Edd. 
— 43) nalas Con. — Be don an. — 47) gepenne Thork. 
(gyl)denne Th. Sch. ....enne ....d Con. — 49) geofan dar 
if ! 8. sele-redende K. Th. séle 
= sele. — 58) -reuv MS. -reov Con. — 60) resvi MS. 
resvan K. — 62) Ela mehme ich mit Grundtvig und. Th. als 
Eidam des Healfdene, so.dass die folgende Halbzeile den Namen der 
Tochter enthalten haben muss. Andere nehmen Elan als den Namen 
der Tochter; cvam B. Qnelan cvén Grate. (Brage og Idun V, 
500). — 3) -scylfingas MS. K. 
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"65. viges veordmynd ‚' pat ‘him vinemägas 

. georne hfrdon, 6d pät sed geöged gered 
magodriht micel.- Him on möd’hearn, 
pat [he] healrecéd hätan volde “ 
medo-ärn micel men gevyrcean, 

70. ponne yldo beara efre gefrunon , 

° and per on innan eall gedalan 

geongum and ealdum, svylc him god sealde, 
buton folescare and” feornm gumena. 
Pa ic vide gefrign 'veöre gebannan - 

75. manigre megde geond piäne middangeard, 
folestede frätvan. Him on fyrste gelomp 
ädre mid yldum ‚-pät hit veard .eak gearo, . 
heal-ärna mest: stöp him Heort naman, 
se pe his vordes geveald vide häfde. 

30. He beöt ne aléh, beagas deelde, . : vl 
sinefät ‘symle. Sele hlifede 
heäh and homgeäp, héadovylma bad 
lädan liges: ne vis hit lenge.p& gen, 
pat se ecghete adulverum 

85. After vilnide väcnan scolde, 
pa. se ellen-gest earfodlice 
prage gepolode, se pe in p9strum bad, 
pt he dögora gehyäm dream gehyrde 
hitdne ‘in healle, ser vis hearpan svég, 

90. avutol sang scöpes. Sagde,-se pe cde 
frumsceaft fira feorran reccan:, 
eväd pät se älmihtiga eordan vorhte . 7 
vlitebeorhtne vang, sv& väter bebüged, . lo) 
gesette sigehrédig sunnan and mönan . _ 

95. leéman t6' leöhte landbfiendum 
and gefrätvade foldan sceätas 

. leomum and leäfum, Itf edc goacedp 
eynna gehvyleum, para pe evice hvyrlad. 
Sva p& drihtguman dreamum lifdon 

100. eadigitce, dd pat “$n ongan 
fyrene fremman feönd on helle: 
vis se grimma gest Grendel häten, 


8) 


67) be-arn Edd. bearn ursit! — 70) bone MS. Edd. (et. 
zu Exod. 373). — 78) feorum MS. Edd. feorme G 
81) ‘sinc at symle (MS,) Edd. — 83) longe? — 84) put se 
secg hete (héte) Apum sverian MS. Edd. (vgl. adolvarum Gnom. 
Ex. 199); arum sv&rum (sverum)? — 86) gist 7%. ellor-gist? 


— 100) eapiglice Thork. — 101) freman MS. 
ı 


105. 


110. 


125. 
+ 130. 
135. 


140. 
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mere mearcstapa, se pe möras.heöld, 

fen and’ fasten; fifeleynnes eard 

vonselig ver veardode hvile, 

siddan him scyppehd forscrifen häfde. 

In Caines cynne pone cvealm gevräc um 
bce ärihten, ‘pis pe he Abel slég: - 

ne gefeah he pere fehde,.ac he hine feor forvräc 
metod for pf mAn& mancynne fram. 

Panon untydras eallé onvöcon, 

eotenas and ylfe and orcneas . 

svylce gigantas, pa vid gode vunnon- 

lange prage: he him pis lean forgeald! — 

Gevat pA nedaian, syddan nit becom, 

hean hfises, hd hit Hring-Dene 

after beörbege g6bün häfdon, 

fand p& per inne ädelinga gefriht 


- svefan after symble: sorge ne cfdon. 13 
120. . 


Vonsceaft vera viht unhslo 

grim and gredig gearo söna vis 

rede and réde and on räste genam 
pritig begna, panon eft gevät . 

hüde hrémig tö ham faran, . 
mid pere välfylle vica nedsan. =~ 

Pa väs on ubtan mid erdige 
Grendles güderäft gumum undyrne: 

ba vas After viste vép up-ahafen, 

micel morgensvég; mare pedden 

adeling sergöd unblide ait, 

polode prydavyd, ‘pegn-s ‚sorge dreah , 
syddan hie pis ladan läst scedvedon , . 
vergan gästes: vis pit gevin tö strang us] 
lad and longsum. Näs hit lengra fyrst, 
ac ymb Ane niht eft gefremede 
mordbeala maré and nö mearn fore 
fwhde and fyrene: vis t6 fast on . 
Pa vis eddfynde, pe him elles hver 

ge rümlicor räste [söhte], 

bed äfter bürum, pa him gebeäcnod vis 
gesägd södlice sveotolan tacné . 


103) mmre-stapa Thork. — 105) vonseli MS. — 108) pes 
be X. pas pe Thorkt Th. — 111) uneydras Thork. uneypras 
Grdtv. untydras Con. K. Th. — 125) neösan Con. K. Th. neosian 
Thork. — 131) svyd moeror (vgl. Alin. avida, ateid dolere, angi); 
pegn surge Edd. —* 136) -bealu? — 139) geramlteor Edd. — 

+140) gesägd MS. gesägde K. Th. 


healpegnes hete: heökl hyne syddan 
fyr and fästor, se päm fednde ätvand. 
Sv&A rixode and vid rihte van 
145. Ana vid eallum, öd pat del stöd 
hüsa sélest. Väs sed hvil micel: tee 
tvelf vintra tid. torn gepolode tel 
vine Scyldinga, véana gehvelene, . 
sidra sorga: forpam, [syddan] veard 
150. ylda bearnum undyrne cad- . 
gyddum geömore, pätte Grendel van 
hvile yid. Hrodgar, hetenidas vag, 
fyrene and fehde fela missera , 
singale säce: sibbe ne volde 
155. vid manna. hvone mägenes . hia 
feorhbealo feorran, fed pingian, 
ne per nenig vitena vénan porfte ” 
beorhtre böte t6 banan folmum. - 
[Atol] ägleca ehtende vis 
160. deorc deédecta dugude and getgode, 
seomade and syrede, ainnihte hedld 
e möras: men-ne cunnoR, 115) 
hvydor helränan hvyrftum seridad. 
Sva fela fyrena feönd mancynnes 
165. &tol Angengea oft gefremede 
heardra hfnda: Heorot eardode, 
stnefage sel, sveartum nihtum; 
nö he pone gifstöl gretan .möste 
mäddum fore metode, ne his myne visse. 
170. Pät vas vrec micel ving Scyldinga, 
mödes brecda! -Monig oft gesät 
Tice t6 rüne, retles eahtedon, 
hyät svidferhdum sélest vere * > 
vid: fergryrum t6 gefremmanne. - 
175. Mvilum hie gehéton at heargtrafum 
vig-veordunga, vordum bedon, Qe) 
pat him gästbona geöce gefremede 
vid pedd-bredum: svyle vis peav hyra, 


142) helpegnes Ettm. — 148) scyldenda MS. Scyldinga X. 
— 149) [syddan] Th. — 154) näcce Thork. — 156) fea MS. 
fed pecunié K. (s. v. 470). — 157) vitena MS: vihta Thorpe: — 
158) banum MS. — 159) [atol] 7%. — 167) sel MS. K. sele 
Thork. seld Th. selu Con. — 170) vree MS! vret (Wunder) Th. 
B. (s. vreec dolor ‘bei Lye); vine Dativ. — 171) mortig-oft -(many 
a time) Th. brégda? — 172) rice nimmt Bch. als Dativ (for 
Riget at sörge). — 175) hrerg trafum MS. 

uw 
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iisdenra hyht; helle 'gemundos 
180. in mödsefan, metod-hie ne cAdon, 
deeda démend: ne viston hie -drihten ‚god 
ne hie hüru heofera helm kerian ne efdon, 
- vuldres valdend. ‘Va bid pam pe ceal . 
. purh slfdne nid sävle beschfan 
185. in f9res fadm, fröfre ne vénan, 
vihté gevendan! vel bid pam pe möt - 
After dekdiläge drihten sécean 
and t6 fader filmum freodo vilnian! 


: wo. : 
Sva pA mal-ceare maga Healfdenes- un 
190. singala seäd: ne. mihte snotor häled . 
" vedn onventlan; vis pat gevin tö sv9d, 
lad and longsum, pe on pA leöde becom, 
ngdvracu nidgrim, nihtbealva mest. ° . 
Pat fram ham get Higeläces pegn 
195. göd mid Geätum, Grendles deda: 
se vis moncynnes "mägenes strengest > 
on päm däge pysses lifts, - 
adele and eäcen. Hét him Ydlidau . 
gödne gegyrvan, eväd he güdeyning 
200. ofer avanräde a&ceatı volde, 
amerne pedden, pa him vis manna pear. us) 
Pone stdfät him anotere ceorlas 
lythv6n lögon „ peäh he him leöf vere: 
hvetton higeröfne, hel sceävedom- 
205. Häfde se géda Geata leöda, 
* cempan gecorene, para pe he cénoste 
findan.mibte: fiftena sum '" 
sundvudu söhte; secg visade’ . . 
lagueräftig mon landgemyrcu. 
"210. Fyrst ford gevat: Rota vas on dum, 
bat under.beorge.: Beornas gearve - 
on stefn stigon; streämas vundon ~ 
sund vid sande. Secgas beron + D 


185) venan MS. vene The 186) -vibte gevendan MS. 
geveordan Th. vite’ B.;* vihte diabolos? 

189) mel, ceare 7h. — 194) pat MS. pa Th. — Nach 208 
nimmt Th. eine "grössere Lücke an.— 204 nicht nit B. zu ändern; 
‘es bildet grade zu 203 Gen Gegensatz: sie- trieben: ihn (vielmehr) an, 
‚da sie) gate Vorbedeutungen erschauten. — 206) gecorone MS. 
gecorene A. — . 207) XV" 75. — 209) mon MS. him on? 
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“on bearm nacan beorhte frätve, ae . 
215. güdsearo geatolic: guman at scufon ° ro} 
veras on vilsid vudu bundenne. 
Gevät pa ofer. vegholm vindé gefysed 
flota fämigheals fugle -gelicost , 
öd pat ymb an-tid ödres dögores 7 
220. vundenstefna: gevaden häfde, : 
pat pa Itdende land ges&von 
brimelifu blican, beorgas steape,~ 
side senissas. Pa vis sund liden 
. eoletes ät ende. Panon up hrade 
225. -Vedera leöde an vang atigon, 
sevudu szeldon:. ayrean „hrysedon,. 
güdgevado. Gode pancedon , 
pas pe him Jdläde eäde vurdop. 
Pa of vealle geseah veard-Scyldinga, 1301 
23. se pe holmelifu healdan scolde, 
beran ofer” bolean beorhte randas, 
fyrdsearo fislicu: hine fyrvyt bräc 
médgehygdum; hvät pa men veron. 
Gevät him pa t6 varode viegé ridan 
235. Pegn Hrödgärgs, prymmum cvehte 
mägenvudu mundum-, medelvordum frägn: | 
„Hvät syndon ge segro-häbbendra 
Abyrmum verede, be pus brontne ceöl 
„ofer lagustreete lsedan- c¥émon, . “ 
240. „hider ofer holmas [de söcean]? 
„Ic vis endeszta, zgvearde hedld, 
„bät on land Dena ladra nenig 
„mid scipherge sceddan ne meahte: . tan 
„nd her cfdlicor cuman ‘ongunnon . 
245. lindhäbbende! ne ge leäfnes-vord 
. _ „gfldfremmendra gearve ne’visson, 
„maga gemédu! Nefre ic märan geseah 
„eorla ofer eordan, ponne is edver sum 
„secg ‘on searvum: nis pit seld-guma 








214) frätva Th. — 218) fami MS. — 219) an tld („an 
hour“ Th. — 223) sundlida Th. — 224) eälaces.(des Wasser- 
sees)? B, ed-lade Thorpe. Solite man vielleicht an Zachers Unter 
suchungen -ilber -eolh ankniipfend für eolet :u_der Bedeutung Ocean 
gelangen können? —- 228) -lada Th. — 240) ‘[helmag "beron] 
‘Eton. — 241) väy MS, pis Edd. wg- MS.'tg- kK. — 242) he 
MS. K. pit ‚Thork. Th..—* 248°) so Thorkelin; geleäfnes-vord . 
bei den übrigen TRerausgebern; leäfnes venia (Lye). + 247) gemedu 
MS. gemetu Th. — 248) eorla MS. eorl Th. — 249) seld guma Edd. 
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250. „voopnum geveordad, näfne him ‚his vlite ledge,. 
„enlie ansyn! Nu ic eöver sceal 
„frümeyn vitan, wr ge’fyr heonan . 
Please sceäveras on land Dena . Oo 
‚ardur féran. Nu ge feorbfend 
255. "mereltdende minne gehfrad 
*anfealdne gepoht: Ofost is sölest 
"3 gecfdanne, hvanan eövre cyme syndon!* - 1221 
Him se yldesta andsvarode, . 
verodes visa vordhord onlöäc: 
260. „Ve synt gumcynnes Gédta leöde 
Fand Higeläces heordgeneätas! ~ 
„väs mm fader foleum gec$ded 
padele ordfruma Ecgpeöv häten, 
Pgebad vintra ‚vorn, ar he on veg bvurfe 
265. „gamol of geardum; hine gearve geman 
„vitena velhvyle vide geond eordan! 
„Ve purh holine hige hlaford ‘pine 
yeuna Healfdenes sécean cvémon: 
„leödgebyrgean. -Ves bu ts Mrena göd! 1321 
270. „Habbad ve to pam meran micel »rende 
„Deniga freän: ne sceal pis dyrne sum 
„vesan, päs’ic- vöne! Pu vast, gif hit is, 
„eva ve södlice secgan .hfrdon, 
spat mid Scyldingum sceadena ic. nat hvyle 
275. „deögol dedhata deoreum nihtum 
vehved purh egsan unchdne ‘nif, 
„hfndu and hräfyl. Ie pis Htddgar mag 
"burh rümne sefan red geleran, 
„hü he fröd and géd feond ofersvfded , 
280. „gyf him edvendan «fre scolde 
pbealuva bisigu, böt eft-cuman 
„and pA cearvylmas cölran vurdad, (24) 
„odde A syddan earfodbrage 
apreangd beled, benden per vunad 


‘ 


250) amfre MB. näfne K. — 263) leas MS. — 255) mine 
MS. whine K. — 257) eöver cyme sf Th.— 269*) leöd ge- 
byrgean (zu vertheidigen) Thork. Th. -gebyrgean K. Es ist mit 
Kemble als Leutebeschtitzer zu fassen und bezeichnet hier ganz ebenso 
wie leddgebyrga, Elene 203 den König, nicht mit B. Mitbürger; 
Elene 555 bezeichnet es die proceres populi, nicht allgemein cives. 
— 269°) ves MS. — 271) per MS. Edd. dyrne-sum K. dyrme 
sum (rdw. Th. — 274) sceabo, Thork. sceada Th. sceabena 
Grat. scea[dena] K. — 905) hata Edd. — 281) bisigum Th, 
— 282) vurdan 
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285. „on heähstede hüsa sölest!“ . 
'eard madelode, per ‘on vicge' ait " 
ombeht unforht: „Aughvädres sceal 
„Scearp. sgyldviga gescad vitan, 
vorda and vorca, se pe vel benced! 
2%. „Ic pa gehfre, pät pis ia hold veorod 
Scyldinga: gévitad ford beran 
»¥epen and gevmdu! ic edv visige, 
„svylce ic magupegnas mine hate 
„vid feonda gthvone flotan edverne 
295. „niv-tyrvedne nacan: on sande B . 
param healdan, 6d pat eft byred . (25) 
„ofer Iagustreämas l&öfne mannan * 
„vudu vundenheals t6 Vieder-mearce. 
„Gödfremmendra svylcum gifede bid,. 
300, , pat pone hilderes bal gediged !« 
im pa féran: flota stille bad, 
seomode on sole stdfaduied scip 
on, anere fast. “Eoforlic scionon : 
ofer hleör vera gehreden galde 
305. fäh and fJrheard ‘ferh vearde heöld. . 
Güdmöde grummon, guman onetton, . 
sigon ätsomne, 64 pat’ hy sal timbred, 
geatolfe and goldfah ongytan mihton: 
pat väs fore-merost foldbfendum 
310. receda under roderum, on päm se rica -bad;- _ (26) 
‘  lixte se leéma ofer landa fela ~ 
Him p& hildedeör hof mödigra 
torht getwhte, pat hy him td mihton, 
gegnüm gangan, güdbeorna sum ; 
315. vieg gevende, word after cvad: 
„M&l is me t6 feran* fader alvalda 
mid Arstafum eöviengehealde‘ 
said gesunde! ic tö sm ville 
„vid vrad verod vearde healdan “ 
320. Beret vis stanfah, stig visode . 
gumum ätgädere... Gndbyrne sean 
heard handlocen; hring-iren scir 


295) tyrvydne, MS.-— 298) hals rs 303) scidnon 
Grätv. Con. R. (= seinon); scién on-ofer hleör Th. (vgl. Bout. 
zu unsrer Stelle, dem ich übrigens nicht beistimmen kann). . 

304) beran M8. K. beron Th. heran domini?-- 305) ferh- vearde 
Grdtv. K, ferh vearde (it held life in ward) Th. ferh porcellus, 
Cot. 166 (Fy). — 308), -mod MS. -méde K. — 307) ät-timbred 
MS. K. Th. säl-timber Etim. ongyton MS. — '312) of MS, 





song in searvum, 1; Da hie td sele Andum 
in hyra gryre- geatwum gangan- evömon. 

325. Setton se-méde side scyldas. 
rohdas regnhearde vid. pis recedes veal,. 
bugon pa tö bence; byrnan hringden, 
gfidsearo gumena; gäras stédon, 

-  smanna searo, samod ätgädere, . 

330. äsc-holt ufan’ greg: vis se frénpreat 
vepnum gevurdad.. Pa per vionc häled 
oretmecgas After ädelum frägn: ‘ 
„Hvanon ferigead ge fette scyldas,. 

. psrege syrean and ‚grimhelmas, 

335. Aheresconfta heap? ic eom Hrödgäres 
par and ombihf, ‘Ne seah ic elpesdige 
„bus manige men® mödiglieran! " 


„ven ic," pat ge for vieneo, malles for ‘vreecsidum , 


: "ac for hige3prymmum Urödgar söhton !* 
340. Him pa ellenréf andsvarode . 
vlanc Vedera leöd, vord ‘after spric ° ji 
heard under helme: „Ve synt. Hi geläc es 
„beöd- ‘Renedtas , Beév ulf is min x nama., 
„Ville ic Aseogan suna Healfdenes 
345. ,merum beödne min rende, - 
„aldre pinum, gif-he us geunnan vile,” 
»pat ve hine sva gödne grétan méton.~ + 
Vulfgar madelode (pat vis Vendla feod, 
vas his mödsefa-manegum gecsded, 
35, vig and visdöm): „Fe pis vine Deniga’ 
„freän Scyldinga frinan- ville, © 
Hbeiga bryttan, ‘ava pn benä eart, 
„beöden imserne ymb -pfane sid - 
„and pe pa andsvare ädre gecfdan, 
„pe me se ‚göda Agifan benced.. * 
-Avearf pa hrädiice, pat Hrédgar sat 
eald and unhär mid his corla gedriht; - 
eode ellenröf, pat he for eaxlum gestéd 
: Deniga freän: cide he dugude peav. 
360. Vulfgar madelode # his vinedrihtne:. 
„Her syndon geferede feorran cumene 
„ofer geofenes begang Geata ledde! 
= „bone yldestan oretmecgas 
»Bvovulf nemnad. Hy bénan™ synt ,- 
365. hat hie, peöden min, ‚vie, be möton 





327; hringdon lanyebanıt — 332), häledum AS. Edd. 's. 


v. 392). — $88) na las Thork, — 344) sunu MS. 





sun 


271 


1241 


fe 


(30) 


370, 


380, 


3x5. 


390. 


395. 


100, 





> . B 
„vordum vfixlan: nö. pu-him vearne geteoh © 
sbinra gegnevida, glädman, Hrödgär! . 
‚Hy on vig-getavum vyrde pincead 

neorla ; dan! hüru ge aldor deah, 

„se pem headorincum hider. visäde. @ 
Hrödgär madelode,.helin Seyldinga: . 


- „Ie hine eüde cniht "vesende ; 


„väs his eald fader Ecgheö haten, : . 
„bäm t6 ham forgeaf Hré del Geata . tn 


. „angan döhtor: is his eäfora mu 


„heard her cumen, ‚söhte holdne vine. 
„Ponne sägdon pat selideride,. 

aba be gifsceattas Geäta feredon 

„byder té pance, pat he XXXtiges 

Manna mägencräft on his mundgripe 
nheadoréf häbbe., Hine halig god | 

"or ärstafum ‘us onsende . 
std Vestdenum, pis-ic vén häbbe, ~ 
rid Grendles gryre: ic pim gédan sceal 
Mor his mödpräce mädmas beddan. 

„Beö pu on öfeste, hät in-gan 

„seön’ sibbe gedriht samod ätgädere! 5 
„gesaga him eäc vordum, pat hie sint vileuman [32] 
„Deniga leddum!* [Pa vid duru healle 

Vulfgar eode], vord inne Abeäd: 

„Eöv hét secgan sigedrihten min,‘ 

„aldor Eästdena, pat he edver ädelu can . 
Fand ge him- synden, ofer sevylmas » 
„heardhiegende hider vilcuman!, . 

„Nu ge’ méton gangan in ‚eövrum güdgetavum 

under heregriman Hrädga: r,geseön: 

Tleetad hildebord her onbidan 

„vudu välsceaftas vyrda ‚gepinges!“ - 

Aras pa se rica, ymb hine ine manig, 

bryduie, Begna heap: ‘sume. per ‚bidon, - 

eadoreaf heöldon, sva him se hearda bebead. 

Snyredon ätsomne, pwr secg- visode, B “faa 
under Heorotes ‘roe; hygerof eode] 

heard under helme, pat he on hedde gestöd. 





366) evida MS. — 368) virde K. _ 375) eaforan MS. 


— 378) Geätum Th. fyredon MS. — 379) pritiges Ettm. — 

3x5. mädmas (MS,; Edd, wie öfter. — 388) sint Thork. K. synt 

Tu. — 395) geatavum WS. getavum Sch. Etim. — 398) vorda 

as Bau Edd. («.“v. 709 und- Dan. 546); vergl. übrigens yoord 1 fata, 
bh 
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405. Beövulf madelode (on‘him byrne scan, 
searonet seoved. smides orpancum): 
Ves pu Hrödgär hal! ic. eom Higeläces 
meg and magupegn: häbbe ic merda fela 
„ongunnen on geögode! Me veard Grendles ping | 
410. „on minre ödeltyrf undyrne cüd: 
„secgad swlidend, pit pes sele stande 
„reced sélesta rinca gehvylcum 
„idel’and unnyt, siddan sfenleöht 
„under heofones. hador beholen veorded. 
415. „Pä me pat gelerdon ledde mine [N] 
wpa selestan, snotere ceorlas, 
~bedden Hrédgar, pat ic pe söhte; 
yforpan hie mägenes craft minne cfidon: 
„selfe ofersavon, pa ic of’searvum cvom 
420. „fäh from feondum, ber ic fife geband, 
rode eotena cyn and on fdum slob 
pniceras nihtes, nearopearfe dreäh, 
„vräc Vedera nid (veän Ahscdon), 
„forgrand gramum and ‘ny vid Grendel sceal 
425. „vid pam aglecan ana gehegan _ 
„Bing vid pyree! Ic pe nu pa, 
„brego Beorhtdena, biddan ~ville, 
„eodor Scyldinga, änre béne, ~ " 
„bät bu me ne forvyrne, yigendra hleo, 135] 
430. „freö-vine folca, nu ic pus feorran .com, 
"hat ie möte Ana and- minra eorla gedryht. 
«pes hearda heäp, Heorot felsian!” 
„Häbbe ic ede geähsod, pät se agleca 
„for his vonhydum vepna ne réced:” 
435. „ie pat ponne forhicge, sva me Higelac sie 
ymin mondrihten médes blide, 
„bät ic sveord bere odde afdne scyld 
„geolorand tö gide, ac ic mid grape sceal 
„fön vid fedude ‘and ymb feorh sacan 
440. "iad vid ladunt: bar gelffan sceal B 





407) vis MS. ves K.— 411) pds MS, pes K.— 412) reced 
selesta MS..receda sölest Edd.— 414) hador (MS./ Edd. ebenso 
* steht Exon. 482° headre für headre. — 418) mine MS. Edd. 
— 419) on? — 420) fife 318. (,quinguet) Edd, Es wird wohl 
sicher fifel oder’ fifle zu lesen ‚sein, vgl. v. 105 fifeleynnes eard. — 
430) freo MS. K. fred’ Th. — 431) and in dem IS. und den 
Edd. qn Anfang des igen Verses; [mid] mitira Thorpe. - 
434) -h§dum (Héuten) K. Ettm. recced MS. räcced Con. — 
440) gelffan nimmt Thork. den späteren Erklärern gegenüber wohl 
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ndryhtnes döme, se pe hine dead timed! 
„Vön ic pit he ville, gif he vealdan möt, "sl 
Fin pam gädsele Geätena ledde , 
petan unforhte, sv& he oft dyde 
445. „mägen Hrödmanna. Nö bu minne’ pearft 
„hafelan hfden, ac ha me. habban vile 
„dreör6 fähne, gif mec dead nimed, 
„byred blödig vil, byrgean penced , 
peted Angenga unmurnifee , 
450. Amearchd mörhöpu:'nd pu ymb mines ne pearft 
nitces feorme leng sorgian! _ 
„Onsend Higeläce, gif meg hild nime, 
„beaduserüda betst, pät mine bredst vered, 
Phrägla sélest! p&t is Hrädlan laf, 
455. „Velandes. geveore. Gad a vyrd sv& hid sceal!“ 
Hrödgär madelode, helm Scylditga: tay 
„Fore vyhtum pu, vine min Beövulf, 
Hand for Arstafinm . usic söhtest! 
2Gesloh pin fader feehde msoste: 
460. aveard he Headolafe t6 handbonan 
mid Vylfingum, pa hine Vara cyn 
Mor herebrögan hahban ne mihte. 
»Panon he gesöhte Saddeng folc 
„ofer §da gevealc, Är. Beyldinga, 
465. „b& ic fardum vedld folce Deniga 
Fand on geögode hedld gimme-rice 
„hordburh häleda, pa vs Heregär dead 
min yldra meg unlifigendé: " 
„bearn Healfdenes: se väs betera ponne ie! [Eu 
470. *siddan ‘pA fehde fed pingode: 


richtig in der Bedeutung tradi (se committere); wohl kaum: an 
Gottes Macht glauben. — 443) Geotena MS. — 445) nu 
Thork. n& Grdtv. K. pd Sch. Th. — 446) hafalan MS. — 
454) Hrédlan (Ahd. Hruodilo)? Ettm. (s. v.'374). — 455) ge 
44 K. Sch. Ettm. god & Rask. Grdto. Th. scel MS. — 457) fere 
fyhtum 8. fore fyhtum Eim. Th. fore fylstum K. vine MS. 
freénd Edd. vyhtum= vihtum: um der Wichte (Ungeheuer) willen; 
oder ist vuhte adversitas (Lye) zu vergleichen? — 461) gara eyn 
MS. Ettm. vepna cyn K. vrädra cyn B. Vara cyn (oder Vara- 
cyn als’ Personenname wie Hedeyn) Thorpe, der aber zugleich Vara 
als Schreihfehler für Värna nimmt. Vara cyn ist dasselbe wie 
Wäringer (Russ. Warj; Warjasi).. Das Weitere an “einem an- 
dern Orte. — 464) Ar yldinge Fr Thork. um Th, Are (huelam) 
B. — 465) Deninga Ms. Deniga Th. — 466) gimme’ rice 
MS. ginne rice Zim. ginne ricu Th. gimme-rice (Adj.) K. 





„sende ic Vylfingum ofer viiteres: hryeg 


+ „ealde mädmas: he me ädas svör. 


480. 


„Sorh is me t6 sé¢ganne on. sefan minum 
„gumena sngum, hvät me Grendel hafad 
„h9ndo on Heorote mid his hetepancum ' 
»fernida gefremed! Is min fletverod. . 
„vigheäp gevanod: hie Vyrd forsveöp - 
„on Grendles gryre. God edde- mig - 
„bone dolsceadan deda getvefan! ~_ 
„Ful oft gebedgtedon -heör& drunene” 

jofer ealoveege oretmecgas , 


+ „pät ‘hie in ‘bedrsele” bidan voldon. 


485. 


49, 


495. 


505. 


„Grendles güde mid gryrum ecga. 

"Ponne väs’peös medoheal on morgentid- 
„drihtsele dredrfah, ponne däg lixte, » 
peal benchelu blöde bestfmed , Pr 

„heall heorüdreör&: Ahte ic lioldra- by las, | 
"deörre dugude, pe pa dead fornam. . 
„Site nu tö symle and onsel -meodo - 
„sige-hröd secgum, sv& pin aefa hvette!“ 
Pa väs Geatmacgum geador ätsomne | 
on beörsele bene gerfmed, 
per svidferhde sittan ‘eodon 
prydum dealle. „Pegn nytte behesld,. 
se pe on handa bir hroden. ealovege, 
scencte scir vered. Scöp hvilum sang 
hador on Heorote: per vis hileda’ dream; 
dugud unlytel Dena and Vedera. ; 


. m. mo 
Hünferd madelode, Ecgläfes bearn, 


. pe at fötum gät freän Scyldiuga, 


onbänd beadurüne (vis him Bedévulfes sid 
mödges merefaran micel äfpunca, 

forpon pe he ne ide, pat znig oder man 
xfre merda pon ma middangeardes 
gehédde under heofenum ponne he sylfa): 


„Eart pu se Bedvulf, se pe vid Brecan vunne 


479) scadan.MS. von einer 3 


(40) 


Hand in sceadan cor- 


späteren 
rigiert. — 489) meoto MS. Die bisherigen Versuche über unsere 


Stelle hat Bout. (H.Z.XI, 81) zusammengestellt 


und noch mit einem 


neuen vermehrt; onsel meodo (entbinde, mit Meth) Th. geri schon. 
= 494) dealde. Con. 
504) merde K. merda (Thork:) Th. 


on 


„on sidne se ymb sundfiite, 
„ber git for vience vada “cunnedon = 5 
„and for dolgilpe on deöp väter. _ a 
0. „aldrum néddon? Ne inc enig mon 
„ne leöf ne läd bele&n mihte . 
„sorhfalne sid. Pa git on sund reéu, 
„ber git eägorstreäm earmum pehton, 
„m&ton merestreta; mundum "brugdun, ° 
5. „glidon ofer garséeg: geofon Ydum- veöl. 
„viatres fa-vyim. Git on väteres seht 
„seofon niht svuncon: he pe at sunde dferflat 
‚„häfde märe mägen. Pa hine on morgentfü 
„on Headorzmas holm. up ätbär, 


920, „banon he gesöhte svzane édel- 





„leöf- his leédum, lond Brondinga, 

Hreodoburb fagere, per’ he fole ahte, 

„barh.and. beägas. “Best, eat vid pe 11 
‚sum Beänstänes söde gelmste. 

„Ponne véne ie t6 pe vyrsan gehingen, 
„peäh. pu-headeresa gehver dohte, 
„grimre-gäde, gif pu Grendles dearat | 
yhihtlongne. ‚fyrst nean bidan‘! . 
Beövulf niadelode, beam"Ecgpeöves: 


5%. „Hvät pu vorn fela, vine min Hänferd, a 


535, „Vit pat geeyadon eniht-vesende 


ybedré druncen ymb Brecan spreece, 
„sägdest from his side! Séd ic talige, 
„bät ic merestrengo märan Ahte 

„earfedo on §dum , ponne znig éder man. 


„and gebedtedon (veeron begen p& git 


„on geögodfeore), pat’ vit on at“ 2 te) 
„aldrum néddon, and pat don va ~ . 
»Hafdon svurd nacod, pa vit on sund regn, 


340. „heard om handa: vit une vid hronfixas . 


„verian pohton. Nö he viht fram me 

nfléd-fdum feor fleötan meahte | 

phrador on holme, nö ic fram him volde. 

Pa vit ätsomne on sx veron - 2 B 


515. AF nihta fyret, Of pat uno 0d t0dras," 


_ nvado veallende, vedera cealdost, 





Us, 


515) geofon. dum TA. -Ydum Ks — 516) vintrys vylm 
vintres vylm K. vintres vylme 7%. — 519) -remis a8. Th. 


Temas Th. Bert -remes H. — 520) statt adel steht im MS. 


die 


Rune &. — 525) gepingio Gran. gepingia Con. pingea A. 


binga Th. — 541) Ne K. NO Th 


270 


BEOVULF. 


„nipende niht and nordan vind 
„headogrim and hvearf: hreö veron fda! . 
„Väs merefixa möd onhrered: 


. „per nie vid ladum Iicsyrce ‘nn 


„heard hondlocen helpe gefremede; , ue 14) 
„beadohrägl broden on breöstum lag 
we gegyrved, Me tö grunde teah 
fah feöndscada, fäste häfde, 
grim on gripe: hvädre me gyfede veard, 
Abt i ic aglecan ordé gershte, 


“ jyhildebillé; headorss fornam 


570. 


‘bb. 


585. 





„mihtig meredeör burh mine hand. 

„IvA mec gelöme lad-getednan » 

„breätedon pearle: ic him péndde 

„deöran sveordé, svA hit gedéfe vis. 

„Näs hie psere‘ fylle gefean hafdon, 
„mänfordedlan, pat hie me, pégon, 

„symbel ymbseton segrunde neäh, . 101 
„ac on mergenne mécum yande i 

„be $dlafe uppe legon, 

„sveötum Asvefede, pät syddan na 

yb brontne ford brimlidende 

lade ne letton. Leöht eästan com,’ 

„beorht beäcen godes: brimu svadredon, 

„bät ic sw-näsaas geseön mihte , 

„vindige vealias. Vyrd oft nered 
„unfegne,eorl, ponne his ellen deah! 

„Hvädere me Beswlde, pat ic mid sveordé ofslöh 
„nicerag nigene. NÖ ic on niht gefrägn 

„under heofones hvealf heardran’ feohtan 

„ne on Ögstreämum earmran mannan: . 
„‚hvädere ic fara feng feor& gedigde [oy 
„stdes vérig. Pa mec ge ödbär . 


. „föd after farode on Finns land 


„vadu veallendu. Nö ic viht fram pe 
„svylera searunfda secgan hfrde . 

„billa brögan: Breca nafre git 

„ät headoläce ne gehväder incer 

neva deörlice dad. geiremede 

„fAgum sveordum, (nö ic pas [fels] gylpe!) 
„peäh pu pinum brödrum t6 banan vurde, 
„hedfodagum : ‘pas pu in helle scealt 


54g) and-hvearf Edd. — 567) sveotum Thork. Th. ave[ordun] 


K- 
AS. — 


570) svapredon MS. sveodredon Th. 577) manngn 
581) vudu veallendu 3/8. vadu veallonde Grate. Th. 
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„verhdo, dreögan, peäh pin vit düge! 
590. „Secge ic pe t# söde, suny Ecglafea, - 
„bät nefre Grendel sya fela ‚gryra gefremede Br 
„atol ägleca ealdre pinum, : 
sbyndo on Heorote, gif bin hige vere 
„sefa ava searogrim, sv& pn self talast: 
595. „ac he hafad onfunden,. pat he’p& fwhde ne. pearf 
„atole ecgprice edver leöde 
„svide onsittan, Sigescyldinga. 
„aymed nfdbäde, nenegum Arad 
- yledde Deniga, ac he lust viged‘, 
600. „svefed ond sended, säcce ne Vöned 
„t6 Gar-Denum. . Ac ic him Geäta xceal 
„eafod and ellen ungeara- ne 
„güde gebeddan! Gd eft se pe möt 
„tö medo mödig, sigdan morgenleöht 
605. „ofer ylda bearn ödres dégores [48] 
„sunne .svegl-vered südan scined ! 
Pa väs on slum sinces ‘by 
gamolfeax and güdröf. Gedce gelffde 
brego- Beorhtdena: gehfrde on Beov wife 
610. folces hyrde fästredne geboht: 
Per vis häleda hledhtor, hlyn svynsode, 
vord veron vynsume. Eode Vealhpedv ford 
evén Hrödgäres cynna gemyndig , 
grétte goldhroden guman on healle 
615. and, p& fredite vif fal gesealde 
wrest Eästdena édelvedrde, 
bad hine blidne ät pere beörpege 
leödum leöfne.. He on-lust gepealı 140] 
symbel and selefhl, sigeröf kyning. 
620. Ymb-eede ides Helminga 
dugude-and geögode del ghvylene, 
sinefato sealde, odpät sel. Alamp, 
pat hid Beövulfe, bedghroden evén 
médé gepungen, medoful ‘atbar: " . 
625. grétte Geäta levd, gode pancode . 


599) lust-viged Edd. — 600) sended WS. ascended Th. 
onsended K. vgl. Dän. send Vorwinf, sende-zanken (Molb. Dial. 
Lex.), .Altn. senna litigare, Fries. sana, sannig (Richth. 1000). — 
601) ie Thork. K. fehlt bei Th. — 606) -vered MS. -veard TA. 
Es ist ätherbekleidet (vgl. svegibefalden Sat. 588). —. 613). rgl. 
zu Gen. 2481), — 617) blidhe [beön] 7%.; allein biddan, scheint 
hier eher zu bedewen zum Trinken einladen oder nöthigen. _ 
618) gepeah MS. gepah Edd. . 


TOR: DE "2.2 “peovenr. 


visfäst vordum’ pas pe hire se. villa. gelang, 
pit hed on “enigae eorl’gelffde - 
fyréna -frofre. . He pat fal gepeah ,. 











välreöv viga, at Yexllipedn” “ 
. and bA gyddode- güde ‘gefpsed;, Lt . 
. Beövulf madelode,"bearn Bepearen- . {0} 


- „le -pat hogode, PA: He on ‚lioim gestah, : 
paeebat gesät mid minra. seoga gedriht, 
. „Pät ie Anunga edvra ledd&- 
035. „villan gevorhté odde on val-cramge . 
„feondgräpum fist! I¢ gefremman sceal 
Pan: „eorlic ellen ’odde.endedäg '- : 
‘on pisge meoduhealle minne- gebfdan.“ 
Bam vife pa vord vet Iteöddn, . . 
“640, gilpevide Geätes: eode goldhroden oo. 
-  freölicu folecvén t6 hire freän sitfan. ' 
. P& vis eft sv& zr’idne on healle 
prydvord sprecen, peöd on selum; B . 
sigefolea svég, 6d pat semninga 7 
. sunu Healfdenes aécean volde [01 
»fenräste: viste pim ahlecan BE 
t6 päm heähsele hilde gepinged. 


ye 
x 
& 


* . *, \ 
siddan hie sunnar Jeöht geséon meahton © 
öd pe nipende niht ofer ealle . 


650. soaduhelma gesceapu scridan ovöman 
. van under-volegum. - Verod eall ards; 
gegrétte pa gipia Oderne, 
Hrddgar Be6vulf, and Kim hel. abead , 
- _* vin-ärneg geveald and pat’ vord ‘aovad: 
655. „Nefre ic ene; men er Alpfde, 7 
„siddan ie:hond and rond: hebban mihte,° 
„pryd-ärn Dena buton pe nu pa. 
„Hafa nu and geheald hüsa sélest, © 
: „gemyne mardo, mägenglien cfd, : 159) 
660. „vaca vid vradum! Ne bid pe vilna’ gad. 
„ei pu pat’ ellenveore aldré gedigest.“ 





. 647) Nach diesem Vers muss "mas cxisgefalen ‚sein, des In- 
halıs: nsie konnten die Halle. nur bei Tage* bewohnen“, woran sich 
dann 648—651° (d. i. vom Morgen bis zum Abend) licht, an- 
schliesst. — 648) [ne]-meahiton Th. — 649) ophe, epde, odde 
: Edd. 64 pat Gray. — . 650) so im MS.; scadu-helm gesceapa 
seridan-cvéme 7h. — 652) .grétte MS. gegrétte Grundtvig. — 
653) heal (aulanı)? ‘ . nn 








Pa him Hrodgar gevai mid 
eodur Seyldinga,.üt of healle: | 
. volde vigfruma Vealhped gecan! . 
665. evén td gebeddan. Häfde kyninga Vuldor 
Grendle tögeänes, sv4 goman gefrungou, 
seleveard Aseted: spndornytte behedld . . . 
ymb aldor Dena; eoton-veard Adeäd. tr 
Hüru -Geäta ledd georne trivode ve 
670. mödgan mägnes, metodes hyldo. © 
Pa he him of dyde fsernbyrnan, ® 
helm of hafelan, sealde his hye sveord - ro} 
frena cyst ombihtbegne-” . . : 
and gehealdan. het hildegeatve. | 
675. Gespräc p& se göda gylpvorda sum 
Beövulf Geäta, zer he on bed stige: 
„Nö ic me an hereväsmum hnägran talige 
„güdgeveorca , ponne Gren.del.hine! 
„forpän ic hine sveordé svebban nelle, 
680. „aldr6 beneötan, beth te eal mege. 
„Nät he para ‘géda, pat he me ongeän sled, 
„rand geheäve, peäh he he réf-sfe 
„ntdgeveorca: ac vit oh niht sculon 
psecge ofersittan, gif he gesécean dear 
685. ,,vig ofer vepen, and siddan vitig god 
„on sv& hvädere hond hälig dryhten foe [84] 
„mmerdo déme, sva him gemet pince!* 
Hylde hine pa headodeör: hleör bolster onféng, 
eorles andvlitan ; and hine ymb monig 
690. snellfe swerine selereste gebeäh. 
Nenig heora pohte, pat he panon scolde 
eft eard-lufan »fre gesécean 
fole odde frédburh’, per he Aféded vas: 
a6 hie“hafdon gefranen , pätte er t6 fela micles 
695. in päm vinsele väldeäd fornam 
Deniga leöde. . Ac him dryhten forgeaf 





665) kyning vuldor MS. kyninga vuldor 7%. — 666) ge- 
frangon MS. gofrugnon Th. — 668) eöten veard Sbead Th. — 
677) vesmum MS. västmum Edd. vgl. vösan vigere, ‘sowie Ahd. 
wasian pollere und wahsamo vigor. — 680) eal MS. eäde Th. 
— 681) para goda MS. pare güde Th. —. 684) gif het MS. 
seege MS. sücte-K. Th. secg f. ensis.— 692) eard lufan MS. 
eard-Infan Th. — 694) pät hie MS. Edd. pat hyta? Th. 
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vigspeda geviofu, Vedera leédum, 
fréfor and fultum, p&t hie feönd hepra 
purh anes cräft ealle ofercöomon _ ba 

700. ‘selfes mihtum: söd is gecfded,- 
pat mihtig god manna cynnes 
veöld vide ferhd! Com on vanre niht 
serfdan sceadugenga. Sceötend svefon, 

b& pat hornreced healdan scoldon, 

705. ealle buton Anum. Pät vis yldum cfd, 

. pat hie ne möste, p& metod nolde; 
se syn-scada under. sceadt bregdan, 
ac he väccende vrädum on andan 
bad bolgenmöd beadva gebinges. 

710. Pa com of möre under mist-hleodum ~ 
Grendel gongan, godes yrre bar. 

Mynte se mänscada manna cynnes is] 
sumne besyrvan in aele pam hean, 
vod under volenum tö pis pe he Finreced 

715. goldsele gumena gearvost visse 
fettum fähne: ne väs- pat forma sid, 
pat he Hrödgäres ‘ham gesöhte. 

Nefre he .on aldordagum sr ne siddan 
heardran hile healpegnas fand! 

720. Com pä td recede rine sidian 
dreamum bedzled: duru söna onarn “ 
fgrbendum fist, siddan he hire folmum hran; . 
onbräd p& bealohydig,, pa he &bolgen vis, 
recedes müdan. Rade after pon wn 

725. on fagne flör fednd. treddode,. . 
eode yrremöd: him of eägum stéd , 
lige geltcost leöht unfäger. 

Geseah he in recede rinca manige 
svefan sibbe gedriht samod ätgädere, 

730. magorinca heap. P& his möd Ahlög, 
mynte pit he gedelde, sr pon us cvöme, 
atol agleca Anra gehvylces 
lif vid lice, pa him Alumpen vis 
vistfylle ven. Ne vis vyrd pa gén, 

735. pät he mA möste manna cynnes 
-Picgean ofer p& nilit! Prydsvyd beheöld‘ 
mag Higel&ces, hf se mAnscada 


697) gevofu Con. — 706) hine? — 707) scin-scada? — 
715) fattum Ettm. (vgl. v. 2256). — -722) folmum . . an (in 
beiden Abschr.) Grdtv.; [hrän] 7%. äthrän? Rask. — 727) ligge 
MS, — -736) e. zu v. 131. 





740. 


745. 


750. 


755. 


760. 


765. 


770. 


775. 
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under fergripum gefaran velde. B . 
Ne hät se agleca yldan pohte ,. te] 
ac he geféng hrade forman sid6 

alependne rinc, slat unvearnum, 

bAt bAnlocan, blöd &drum dranc: 

synsnedum svealh: söna häfde 

unlifigendes eal gefeormod 

fet and folma. Ford near ätstöp, 

nam p& mid banda higepihtigne 

rinc on räste. Rehte ongean . 

feénd mid ‘folme: he onféng hrade 

invitpancum and vid -earm gesät. 

Sona pat onfunde fyrena hyrde, 

pat he ne métte middangeardes . 

eordan sceäta on elran men 

mundgripe märan: he on méde veard [0 
forht on ferhde; nd pf sr fram meahte. 

Hyge vas him hinfüs, volde on heolster fleén, 
sécan deöfla gedräg: ‘he vas bis drohtod per, 
svylce he on ealderdagum “ser gemiétte. 

Gémunde pa se göda meg Higelaces- 
sfensprece, uplang Astöd 

and him fäste vidféng:’ fingras burston. " 

Eoten vis ütveard, eorl fardur stop: . 
mypte se mera, ‘ver he meahte sva ° 

vidre gevindan and’ on v&g panon 

fleén on fenhöpu, viste his fingra geveald 

on grames grayum. Pat vis geöcor sid, {eo} 
pat se hearmscada tö Heorute Ateäh: 
dryhtsele dynede, Denum eallum veard - 
ceaster-biendum cénra gehvylcum 

eorlum ealu scerven. Yrre veron begen 

réde rénveardas; reced hiynsode: 

pa vas vundor micel, pät se vinsele 

vidhafde headodesrum, pat he on hrusan ne ‘fed, 
fager foldbold; ac he pas "fäste vas 

innan and fitan frenbendum 

searoponcum besmidod! Pr fram sylle Abeag 
medubenc monig ‘miné gefregé - 

goldé geregnad, ber pa graman vunnon 

pas ne véndon er vitan Scyldinga, 


738) fergrirun Grundtig. — 749) invitbanc Adee. — 
762). sceatia MS. — 762) hver 318. hväder Th. — 785) pat 
he MS. Edd, Letztere schliessen Vere und Satz mit geöcor und 
fassen std pt zusammen. 
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Jät hit & mid gemete manna snig : {o1) 
780. betlic and bAnfäg töbrecan meahte, - 5 
listum töläcan, nyinde liges fidm : . 
svulge on svadule. Svég up-ästäg 
nive geneahhe; Norddenum stöd 
atelic egesa Anra gehvyleum , 
785. para pe of vealle vöp gehfrdon 
gryreleöd galan godes andsacan, 
sigeleäsne sang, sar vanigean 
helle h&ftan. Hedld hine t6 fäste, © 
se be manna vis’ migené strengest 
790. on päm däge pysses Iffes; 
nolde eorla hleé senigé binga . 
pone cvealmcuman cviene -forletan: . (69 
ne his lifdagas fedda sanigum 
nytte tealde. Pwr genehost brägd 
795. eorl Beövulfes ealde lafe, 
volde freän drihtnes feorlı ealgian, 
meres peddnes, per hie meshton ava: 
hie pat ne viston, p& hie gevin drugon 
heardhiegende hildemecgas 
800. and on healfa gehvone heävan pohton, 
sävle sécan, [pit] pone synscadan 
enig ofer eordan frena cyst, 
gadbilla nan, grétan nolde, _ 
ac he sigevepnum forsvoren hafde, 
- 805. ecga gehvylere. Scolde. his aldorgedal 
on päm däge pysses lifes” , : _ les 
earmlic vurdan and se ellorgast 
on feönda geveald feor sidian. 
Pa pit onfunde, se pe fela xror 
810. mödes myrde manna cynne B 
fyrene gefremede (he vis fag. vid god), 
pat him se lichoma Isstan nolde,, . 
ac bine se mödega meg Higeläces Eu 
+ hafde be honda: väs gehväder ödrum - 
815. lifigende lad. Licsar gebäd 


779) geméte X. — 780) hetlic a8. K. Th. betlio Grat. 
Eitm. (3. 0.1925); hier vielleicht betlie pugnax (ogl. bedtere pugil). 
— 782) svapule MS. svalude Th. (vergl, Dietrich in H. Z. V, 
215—216; Eim. 748). — 788) häfton MS. ‚helle-bäft onhesid 
K. häftan TA. t0 Con. [to] K. Th. — 794) genehost = ge- 
neahhost. — 796) freah. drihtnes MS. freä-drihtnes (freäh-) Edd, 
— 801) [pat] Zitm, — 802) "irenm MS. — 807) "gast Th. 
-gäst K. — 811) vis fehlt im MS. : 
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atol ägleca:.him on eatle veard soe 
syndolh sveotol; seenove onsprungon, 
burston bänlocan. Bedvulfe.veard 
gidhréd gyfede: scolde Grendel ponan 
820. feorhsede fleén under fenhleodu, 14) 
sécean vynleäs vie; viste pé geornor, 
pat his aldres vas ende gegongen, 
dögora digrtm. Denum eallüm veard 
After pam välrese villa gelumpen. 
825. Hafde p& gefeisod, se pe wr feorran com, ' 
snotor and svfdferhd sele. Hrodgares 
genered wid nide, nihtveorcé gefeah, 
ellenmerdum. Häfde Eastdenum 
Geätmecga Ieöd-gilp gelested | 
svylee onepade ealle gebétte, . 
invidaorge, pe hie ‘ser drugon Fa 
and for preanfdum polian scoldon, 
torn unlytel. “Pat vis tacen’ sveotol, 
syddan hildedeör hond alegde * a) 
835. earm and eaxle, par vis eal geador, 
Grendles grape under geapne hröf. 


830. 


Y 


Pa vis on morgen miné gefnags 
ymb p& gifhealle güdrine molig: , 
férdon foletogan feorrän and nean 
840. geond vidvegas vunder sceävian, 
lades lastas. NÖ his lifgedal - 
särlic pühte secga sniguni . 
para pe tirleäses trode seeävode, - 
ha he vérigméd on veg panon 
845. nfda ofercumen on nicera mere 
fege and gefifmed feorlästas bar. . a 
Pa väs on blöde brim veallenge, : los) 
atol fda gesving eal gemenged me 


828) gefeh MS. — 880) on cydde MS. Edd. unc$dde 
Ettm. onc$d scheint zusammenzuhdingen mit cvidan queri, 4 
kvida Dän. kvide Triibsal, wenn nicht etwa oncyd, oncid als Ab- 
leitung (wie Ahd. hermida) mit inva sscrupulus, querela und Nhd. 
anken (wimmern, dchzen) zusammenzustellen ist; s. v. 1420 und 
Andr. 1180. — 836) gearne hrägl Thork. (nach Grdtv. steht 
aber, in, der ersten Abschrift goapue...., th der zweiten geapne 
hr.+.); brof X Th. 

oe) feorh- MS. Edd. — 848) gespring Thork. x gesving 
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855. 


860. 


865. 


870. 


BEOVULF. 


‘hAtan-heolfré, heorudreöre, vedl: 


. desdfege deög, siddan dreäma, leds 


in fenfröodo feorh Alegde, 

hedene sävle, per him hel onféng. 

Panon eft geviton- ealägestdas . 
svylce geong manig of gomenväde ' 

fram mere mödge mearum ridan, 

beornas on blancum. Ppr vis Beövulfes 
mardo mened: monig oft geeväd, 

hätte std ne nord be sem tveönum 

ofer eormengrund, öder nenig 1 

under svegles begong sélra nsere .. 
rondbäbbendra rices vyrdra. . in 
Ne hie hüra vinedrihten viht ne lögon, 
glädne Hrödgär, ac ‘pat vas god cyning. 
Hvilum headoröfe hleäpan iéton 

on geflit faran fealye mearas, -- 

ber him foldvegas fägere pühton, 

eystum chde. Hvilum ¢yninges pegn 
guma gilp-hläden gidda gemyndig, 

se pe eal-fela ealdgesegena 

vorn gemunde, vord öder fand 

söde gebunden: secg eft ongan 

sid Beévulfes snyttrum styrian 

and on spéd vrecan ‚spel gerade 

vordum vrixlan, vel- hvyle- geevad, * 


. pat he fram Sigemundes Secgan hgrde | 


ellendedum ,, uncädes fela, 


‘Valsinges gevin, vide sfdas, 


para pe gumena bearn gegrve ne viston, 
fehde and fyrene,-buton Fitela -mid-hine, 


. pone he svylees vat secgan volde 


eam his nefan, svA hie & veron 


"at nida gehvam nJägesteallan: 


885. 


häfdon eal-fela eoteda cynnes 

sveordum geseged. Sigemunde gesprong 
After deäddäge döm unlytel, 

syddan viges heard vyrm Acvealde, 


849) hat on MS. Edd — 850) deog MS. dedg K. doog 


(Pree. von 


deägan färben) ‚There. — 854) -pade Grimm, — 


863) - ves, put 7%. — 870) vord-hleddor fand? — 875) Bige- 
munde MS. iS. Fad. — 879) fyrene Grdtv. -a Th. — 80) ev svuloes 


MS. he bezieht Thorpe mit Unrecht: auf den Erzähler und will 
„daher ber edme and his nefan setzen, obwohl er ‘richtig bemerkt, 
ee Oban non Fitla war. — 


ee) Botene (Jiten) Th. 
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hordes hyrde; he under härne an, ‚ 
ädelinges bearn, Ana genédde [IC 
fréene deda: ne vis him Fitela mid; 
890. hvädre him geawtde, pät pät sveord purhvöd 
vrätltene vyrm, pät hit on vealle ätstöd, - 
dryhtiie fren: draca mordré svealt. . 
Häfde agleca eln& gegongen , 
pat he beähhordes brücan méste 
895. selfes déomé; spbät gehlöd, 
bär on bearm scipes beorhte fraiva - 
Välses eafers: vyrm hät gemealt. 
Se vas vreccena vide mserost 
ofer verpeöde, vigendra hied 
900. ellendedum: he päs ser oppah. 
Siddan Heremödes hild svedrode, 
eafod and ellen, he mid Eotenum veard 110) 
on feönda geveald ford. forlacen; 
snfde forsended: hine sorhvylmas 
905. lemedon t6 lange. He his leödum veard 
eallum &delingum t6 aldoroeare: 
svylce oft bemearn erran melum B 
svidferhdes std snotor ceorl monig, . 
se pe him bealva td böte gelffde, 
910. pät pat peödnes beam gepeön scolde, * . 
fader ädelum onfön, folo gehealdan, 
hord and hleöburh, häleda rice, 
édel Scyldinga. He per eallum veard 
. meg Higeläces matna cynne 
915. freöndum gefägra: hine fyren onvéd. — ot 
Hvilum fittende fealve strate tn} 
mearum maton. Pa väs morgenleöht 


893) aglwca ist hier m 0 861 schwerlich mit Thorpe 
auf den Drachen zu beziehen, sondern auf Sigemund. — 895) ge- 
hleod (i e. gehleöd) MS. — 901) Diese Heremod hat mit Siger 
munds Geschichte nichts zu thun, sondern wird als ein zweites Bei- 
spiel dem Beowulf gegenübergestellt (s. v. 912 ff). Grundtoig (Bjond. 
Drape ı 280) nimmt ihn als Sohn des v. 1709 ff. erwähnten He- 

— 902) earfod M8. Edd. — 905) lemede #8. lemedon 
wn te — :907 ist. nicht mit Th. auf Hrodgar und” die 
‚Seinen zu beziehen, sondern auf die Skyldinge zu Heremods Zeit. — 
909) t6 gehört zu him. — 910). pät pas? — 913) édel ist im 
MS. durch die Rune E ausgedrückt; he i, e. Beowulf (Thorpe) — 
915) hine bezieht Th. auf Sigemund; es wird aber wohl auf“ Heremod 
(Grdtw.) oder noch wahrscheinlicher auf Beovulf selbst gehen; fyren 
furchtbare Arbeit! gefregra? 


scofen and scynded : .eode "sceale monig 
. + Bvidhicgende tö ‚sele pam hen . 
920. searovundor 'seön, svylce self- -cyning 
of brYdbüre, beähhorda veard, 
tryddode tirfäst getrumé miele - 
eystum gecfded, and his cvén-mid him 
medostig gemät ‘nagda hése. . 
925. Hrédgar madelode (he to healle. geoug , 
stöd on stapole, geseah steäpne hröf 
goldé fabne and Grendles hond): 
„Pisse ansfne alvealdan panc 
jlungre gelimpe!’ Fela ic lädeg gebad mm 
930. „grynna ät Grendle: & mag god vyrcan 
»vunder after vundre, vuldres hyrde! 
„Pat vas ungeära, pat ic enigra me 
- *vedna ne véndé té vidan feore- 
„böte gebfdan, ponne blöde fag 
935. „hüsa selest heorodresrig stöd: B 
eyed vid scöfon vitena gehvylene - 
„bära pe ne véndon, pit hie vide ferhé 
*ledda landgeveore ladum beveredon' 
„scuccum and scinnum. Nu sceale hafad 
940. „purh drihtnes miht dad gefremode , 
„be ve ealle sr ne meahton,' 
„enyttrum besyrvan. Hvät! hät’seogan mig 
Fefne ava hvylc mägda, sv pome-magan cende 13} 
„äfter gumcynnum, gyf hed gyt lyfad, 
945. Spat hyre eald metod éste vere 
„bearn-gebyrdol Nu’ ic, Beövulf, pec, 
„secg betsta, me for sunu vyle 
„freögan on "ferhdo: heald ford tela 
„uive sibbe! Ne bid pe nsnigra gad 
950, „vorolde vilna, pe-ic geveald häbbe. 
„Ful-oft ic for lässan lean teohhade 
*heordveordange hnähran rince, 
Femmran Kt aäcden Bu pe self hafast 
„dedum-gefremed, pat pin [döm] Iyfad 
“955. ava t6 aldre. Alvalda pec 
agodé forgylde, sv& he nu gyt dyde!* 
‚Beövulf madelode, bearn Ecgpedves: 4 
„Ve pit ellenveore éstum miclum 
„feohtan fremedon, frécne genéddon 





. 936) vea vid-scofen (MS. Edd. vein vid-soufon? Grav. 
“gehvylene Afs. gehvylcum K. Th. scöfon nagien (vid-sodfon?). — 
949) znigre MS. zuigra K. Tr. — 954) [döm] Z. 
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960. „onfod uncfides: fide-ic svider, , . 
it bu hine.selfne geseön möste,* 
nd on frätevunr fyl-vérigne! 
„Io hine hrädltce keardan clammum 
„on välbedde vridan ‚pohte, 
965. „for mundgripe minum sceolde 
pliegean Iifbysig, butan his Ife svice; 
„ie hine ne‘ mihte, pa metod nolde, 
„ganges getveman: nd ic him pas ‘georne Atfealh , 
„feorhgenidlan; vas t6 foremihtig. 
970. „feönd on féde. Hvädere he his folme forlét 
ati. lifvrade last veardian , : (78) 
„earm and eaxle: nd ber enige sva peah 
nfehsceaft guma fröfre gebohte! 
nd by leng leofad lad-geteöna 
975. „syanum gesvenced, ag hine sir hafad 
„in nidgripe nearve befongen 
pbalvon bendum: per Shidan sceal 
„maga mfné fah-miclan dömes, 
„hä him setr.metod scrffan ville.“ 
980. Pa vas svigra secg, sunu Ecglafas, ~ 
on gylpsprace güdgeveorea, 
siddan Adelingas eorles crifté 
ofer heähne hröf.hand sceavedon, 
feöndes fingras, foran sghvyle: 
985. vis stéda nägla gehvyle style gelicost., 116) 
hedenes handsporu hilderinces, 
egl unhedru; sghvyle gecväd, 
pat him heardra nfn hrinan volde 
fren srgéd, pat pia ablecan 
990. blödge beaduflme onberan volde. 


962) on fiterum? Grate, — 963) hine M8. him Th. — 

handgripe MS. mund- Edd. — 976) in mid gripe 48. — 
om balv-on bendum Edd. — 980) Eélafe 8. — 983) heänne 
MB. Edd. — 984 sieht Thorpe zum Folgenden und will daher 
gehvylo in 985 tigen; der Sinn ist’ wohl: jeder sah die Hand 
vor Augen. — 985) steda MS. stede (instead of nails) Thorpe 
atéda Adj. Nom. Sing. (Ahd. stati firmus). — 986) -sporn? — 
987) eglun heorn 8. eglan heorn (the terrific one’s sword) TA. 
We unheöru Grundivig egle unheöru (the rude terror) K. egl ist 

Tadel, Spitze, hier also Kralle. — 990) onberian? 
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5 vi 
Pa vas häten hrade Heort innanveard 
folmum gefrätvod: fela pera vis 
vera and vifa, be pät vinreced 
gestsele gyredon. -Goldfag seinon 
995. veb after vagum, vundorsiöna fela 
secga gehvyleum, para pe on svyle starad. 
Väs pät beorhte bold töbrocen svide 
eal inneveard frenbendum- fast , im) 
heorras töhlidene: hröf Ana. ‚genäs 
1000. ealles ansund, p& se agleca 
fyrendedum fig on fleam gevand 
aldres orvéna. NO pat $de byd 
16 beflednne (fremme se pe ville), 
ac gesacan sceal sfviberendra ehe] 
1005. nfde genfded nidda bearna 
grundbftendra gearve' stöye, 
per his lichoma legerbeddé fast - 
svefed after symle! PA vas sel and mel, 
pat t6 healle gang Healfdenes sunu: 
1010. volde self eyning symbel picgan. 
Ne gefrägn ic pa mmgde märan verodé 
ymb hyra sinvgyfan sel gebsran! 
Bugon p& tö bence bled-agende, m 
fylle gefegon. Fägene gebagon 
1015. medoful manig mägas para 
svidhiegende on sele pam hean 
Hrédgar and Hrédulf.: Heorot innan vis 
freöndum Afylled; nalles facenstafas 
. Peddscyldingas penden fremedon. 
1020. Forgeaf pa Beövulfe bearn Healfdenes 
segen gyldenne sigores té leäne, 
hroden hildecumbor, helm and byrnan; 
mere mäddumsveord manige gesävon 
beforan beorn beran. Beövulf gepali 
1025. fal on flette; nö he pre feohgyfte 





991) hrepe MS. — 1000) pe MS. K. p& Etim. Thorpe, — 
1004) gesacan MS. gesöcean & gesécan 7%. — 1005) genydde 
MS. gengded, K. — 1009) géng Etim. — 1011) gefrigen MS. 
— 1014) fägere WS. fägene Th. gepegon Th. — 1016) -kie- 
gendra Th. — 1020) brand MS. bearn Grdtv. Th. (vielleicht ist 
Ahd. brant robur zu beachten); Bout. sucht brand in der 
Schwert für unsere Stelle zu vertheidigen. — 1022) hilte MS. 
hroden-hilte X. Sch. hilde-cumbor Zitm. -cumbol? 
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for scotenum scamigan porfte: 7 
ne gefrägn ic freöndlicor fedver mAdmas’ 119) 
goldé gegyrede gummanng fela 
in ealobence ödrum gesellan! 
1030. Ymb päs helmes hröf heafodbeorge 
virum bevunden vala ütan hedld, 
pat him féla läfe fr&cne ne meahton 
schrheard sceddan, ponne scyldfreca 
ongeän gramum gangan scolde. 
1085. Héht p& eorla hle6 eahta moaras 
feted-hleöre on flet teén 
in under eoderas: pära ’änum stöd 
sadol searvum fah sincé gevurdad; 
pat vas hildesetl heahcyninges, 
1040, ponne sveorda gelac sunu Healfdenes’ {eo} 
efnan volde: nefre on 6re. lig 
videides vig; ponne vala fedllon. 
_ And pa Bedvulfe bega gehvadres 
eodor Ingvina ‚onveald geteäh, 
1045. viega and vepna: hét hine vel brücan. 
Sva manlice mere pedden . 
hordveard häleda headorwsas geald 
mearum and mAdmum, eva hy nefre man lyhd, 
se be secgan vile s6d “after rihte. 
Pa gyt eghvylcum eorla ärihten, 
para pe mid Beövulfe-brimläde teäh, 
om pwre medubence maddum gesealde, 
yrfeläfe, and pone snne héht 181) 
goldé forgyidan, bone be Grendel wr 
1055. mf&né &cvealde, sv& he -hyra m& volde, 
nefne him vitig god vyrd forstöde . 
and päs mannés méd. Metod eallum vedld 


1050. 


1026) so das MS.; fore sceötendum K. Th. scoterum von 
einem scotere jaculator (vgl. seotian). — 1030) -beorge (capitis 
tatelam) MS. -beorg (als Nom.) Th. — 1031) valan utan heold 
MS. K. vil on-fton hedld 7A. valan ütan heölden Bouw., der 
valan als Buckeln, Schwielen nimmt (s. H. Z. XI, 85—87); ich 
Pa mit K. und Etim. ein Ags. vala (aper) an, "verschieden von 

jenem vala, valu (vibez); vgl. v. 305. — 1082) fela 1af MS. fela- , 
laf K. fealo laf -Th. meahton MS. meahte Th. féla = fodla 
limarum? — 1041) on:ore lig MS. K. Ettm. on orlege Aug? 
Th. on eorede leg (lah, leäh, lecg, Hess im Stich) B. on 
bedeutet einfach an der Spitze des Heeres; vgl. Exod. 326, Andr. 
1382, — 1048) hy MS. him (hit?) Etim. lyhd- (will blame) Th. 
Ighd (aufschneidet) Eitm. — 1051) -leade MS, , 
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gümena cynnes, svA he nu gyt dé¢: 
forpan bid andgit sghver sélest , 
1060. ferhdes forepanc! fela sceal gebfdan 
leöfes and lädes, se pe Tonge her 
on pyssum vindagum vorolde braced! 
Per vis sang and svég samod ätgädere 
fore Healfdenes hildevisan, © 
1065. gomenvudu gréted, gid oft vrecen, 
ponne healgamen Hrédg ares scöp . 
äfter medobence menan scolde: 1m 
„Finnes eaferum, pa hie se fer begeät, 
„häled Healfdenes, Hnäf Scyldinga 
1070. ‚in Fresväle foallan aceolde. 
„Ne hüru Hildeburh hérian porfte. 
*Eotena treöve: unsynnum veard 
Abeloreu leöfum ät ham lindplegan . 
pbearnum and brödrum; bie on gebyrd hraron 
1075. „gär& vunde; pat vis gedmurn idis! 
„Nalles hölinga Höces déhtor . 
;metodsceatt bemearh , syddan morgen com: 
„b& heö under svegle geseön meahte 
„mordorbealo maga, ber hed sr maste hedid 
1080. „vorolde vynne. Vig ealle fornam ' 
„Finnes pegnas nemne fedum Anum, 
„Pat he ne mehte on ‘him -medelstede 
„vig Hengeste viht gefeohtan 
„ne p& veé-lafe vigé forpringan 
1085. „peödnes pegne; ac hig him gepingo budon, 
„pät hie him öder flet eal gerymdon, 
healle and heähsetl, pät’hie healfre geveald 
Avid Eotena bearn ‘agen méston. © 
„and at feohgyftum Folevaldan sunu 
1090. „dögra gehvylc6 Dene veordode, 
„Hongestes heap hringnm venede , 
„efne ava vide sincgestreönum 
nfsettan golden, sv& he Fresena cyn . 
„on beörsele byldan volde. B toy 
1095. „PA hie getrüvedon on tva healfa 
„fäste frioduvere; Fin Hengeste 


te] 


1069) -dena MS. -denes K. ag och jedoch Münch | heroisches 
Zeitalter übers. v. Claussen p. 11): — on hildplegan MS, — 
1079) he HS. — 1083) vig MS. vid Grew. K. Th. vig-[hreöv) 
Ettm. Vig-Hengeste? — 1087) healfre MS. von Ettm: auf healle 
bezogen; healfne Th. — 1091) venede MS. Ettm. Sch. benede 
Th. verede schmiickte? 
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+ yelné unflitme Adum benemdo , 
„bät he pa vedlafe, veotena démé 
„arum heölde, pit per snig mon 
1100. „vordum ne vorcum vere ne brace, * 
phe purh invitsearo xfre gemwnden, 
ppeah hie hira beäggyfan banan folgedon | 
„beödenlease, pa him sva gepearfod vis: 
ponne Frisna -hvyle frécnan spreace 
1105. ,pas mordorhetes myndgiend vere, . - 
„bonne hit sveordes ecg syddan sceolde. 
„Ag vis geäfned and icge gold - 
„ahäfen of horde. Here-Scyldinga - [ss] 
„betst beadorinca vag on bel gearu; 
1110. „ät päm Ade vis &dgesfne. 
„evätfäh syrce, svin ealgylden, 
yeofer frenheard, ädeling manig 
„vundum &vyrded: sume on val’ crungon. 
„Het pa Hildeburh at Hnäfes ade 
1115. „hire selfre suna sveolode befästan, 
*,banfatu bärnan and on bel dön: 
„earme on eaxle ides gnornode, 
„geömfode giddum, ‘gidrinc Astäh. 
»Vand td volenum välfyra mest, 
1120. „hiynode for hläve; hafelan multan; 
Hbengeato burston, bonne blöd ätepranc, 
Aladbite lices. Lig eallö foravealg , + 198) 
pemets gifrost, bara pe per gad fornam . 
„bega folces: vis hira bled scacen. 
1125. „Geviton him pa vigend vica nedsian 
„freöndum befeallen, Frysland geseön, 
„hAmas and ‘hed-burg. Hengest pa gyt 
„välfägne vinter vunode mid Finne 
»[Sdles] unhlitme; eard gemunde, 


1104) fröenen MS. -nan Th. — 1107): Sollte vielleicht zu 
icg das Altn. yggr (terror) zu halten sein, da das Gold Alin: auch 
Ognar liömi (splendor terroris) heisst? Die - bisherigen Deutungs- 
versuche hat Bout. zusammengestellt. Oder sollte sich etwa der Be- 
grif Sühngold herausbringen lassen? —= 1111) svin Thork. vga 
&. Th. — 1115) sunu MS, suna 7%. — 1117) axe Th — 
1118) güdrino Kampfheld (MS,) Edd. güdr&o Grat. B. güd-hring 
(damorf).— 1120) hlave MS. ul Th. — 1121) ätspranc 
M8. -sprang Edd. — 1129) .. „unhlitme 4S. elne unlihtme 
K. elné unhlytme Eitrpüller ; bee unflitme Thorpe B. unhlytme 
expers. 


286 BEOVULF. 


1130. „peäh pe ne meahte on mere -drifan 
„hringedstefnan: holm stormé vedl, 
„von vid vinde; vinter 9de beleäc 
„isgebinde, 04 bat öder com “ 
„gear in geardas, ava on gyt dé¢ : [> 
1135. „bAm pe singales séle bevitiad, 
}vuldortorhtan veder. Pa vis Vinter scacen; 
„ger foldan bearm: fundode vrecea 
pest of geardum; he tO gyrnvrice ~ 
: „svidor pohte, bonne t6 smlade, 
1140. „gif he torngemöt burhteén mihte, 
„bät he Eotena bearn ime gemunde. 
»Sv& he ne forvyrnde vorpld-redenne, 
nbonne him HünlAfing hildeléoman 
„billa sélest on bearm dyde: 
1145. „päs veron mid Eotenum ecge cide. 
„Svylce ferhdfrecan Fin eft begeat - 
peveordbealo sliden at his selfes him, 
„siddan grimae gripe Gadlaf and Oolat 1 
„äfter smstde sorge mendon, 
1150. ,&tviton veäna del: ne meahte väfre mod 
„forhabban in hredre. PA vis heal hroden 
Hfeönda feorum, svylce Fin slägen 
Seyning on cordre and sed cvén numen. 
. „Sceötend Scyldinga t6-scipum feredon 
1155. peal in-gesteald eordeyninges, 
pSvylee hie at Finnes ham ‘fndan meahten 
„sigla searogimma. ‘Hie on swläde 
„Arihtlice vif t Denum feredon, 
L „leeddon t6 leédum.* "— Leda vas agungen, 
1160. gleémannes gyd; gamen eft Astah, 
beorhtode bencsvég: byrelas sealdon 
vin of vunderfatum. PA cvom Vealhpeö ford ton] 
gan under gyldnum beäge, per pa gddan tvegen 
seton sulttergefäderan: pa gyt vis hiera sib ätgädere, 
1165. eghvyle ödrum trfve. Svylee.per Hünferd pyle 
at fötum sät freän Seyldinga: gehvylc hiora his ferhde 
treövde, 
bt he hifde-méd micel, peah pe he his migum nere 


4130) beah pe he meahte MS. Grundtvig und die späteren 

'k. hat peäh’ vor eard gebracht. ~- 1134) dod 

Th. 1135) pa be MS. Edd swle Thorpe. — 1141) pat MS. 

pas Th. inne gemunde X. inn-gemunde Zh. gemundan angreifen, 

m mund manus? — 1150) .väfre-möd Edd’ — 1154) selpon 
‘8. 


1170. 


1175. 


1180. 


1185. 


1190, 


1195. 


1200. 


BEOVULF. 


Arfäst at ecga. geläcum. ‚Spräc pa ides Scyldinga: 


„Onföh pissum fulle, freödrihten min, 
neineen brytta! pu’ on selum ves, 
„goldvine gumena, and td Geatum sprec 
„mildum vordum, svA sceal man dön! 
„bes vid Geätas gläd geofena gemyndig! 
pnedn and feorran pu nu [fridu] hafast. 
„Me man sägde, pät pu for sunu volde 
yhererinc habban. Heorot is gefselsod, 

„beähsele ‘beorhta: brüc penden pu mote 
pmanigra méda and pinum ‘magum lef 

„fole and rice, ponne pu ford scyle 
*metodsceatt seön! Ie minne can 
„glädne Hrödulf, pat he pa. gedgode vile 
„arum healdan, gif pu er ponne he, 
pvine Seyldinga, vorold ofletest: 
nvéne ic pat he mid godé gyldan ville 
„uncran eaferan, gif he pät eal gemon, 
„hvät vit t6 ‘villan and :tö vordmyndum 
„umbor vesendtim sr §rna gefremedon.“' 
Hvearf pa bt bence, per hyre byre veron, - 
Hrödric and Hrödmund, and häleda bearn 
gidgod ätgädere, ber se göda sät- 
Bodvulf Geata be bem gebrödrum tvem. 
Him vis fal boven and freöndladu 
vordum bevägned and vunden gold 
éstum geeäved, earm-hredde tvä, 
hrägl and hringas, healsbeäga mast, 
para pe ic on foldan gefrägen habbe. 
Nenigne ic under svegle sölran hfrde 
hordmaddum hileda, syddan Haima ätväg 
% bere byrhtan byrig brosinga m mene 
sigfe and sinefät, searontda: 

Eormenrices, geceäs écne rad. 
Pone hring häfde Higel&c Geäta - 
nefa Svertinges mJhstan ‚std6, 
siddan he under segne sinc “ealgode, 


, 


287 


190) 


1 


1171) spree MS. Edd. — 2174) [ffidu) Zum — 1176) here 


ric MS..here-rinc-K. „— 1177) beorhta . Th beor[aa] X. 
— 1178) medo M8..Th. méda K. mädma? — 1185) uncrum 
Ettm.; es ist aber wohl Acc.-= 11494) earm reade MS. eärm- 
reäde K. Ettm. -reäfe Th. hreäd Schmuck; vergl. hreödan. — 
1198) -nigdmum X. Zh. -mabmum Thork. 1199) to here- 


byrhtan MS. Edd. 0 are Etim: Zu brosinga vgl. Bout, H. 2. 
XI, 90. 


1205. välreäf verede: hing Vyrd fornam, . 
syddan he for vlenco vein Ahsode 
fehde ts Frysum; he frätre vag 
eorenanstänas ofer $de ful B 
rice peöden: he under rande gecrane. 

1210. Gehyearf pa in Francna fädm feorh” cyninges, 
bredstgeveedu and ae bedh: somod: . 
vyrsan vigfrecan vil reäfedon . (a) 
after güdsceare, Geäta ledde . 
hrea-vic hedldon. —.Heal svége onféng. ı 

1215. Vealhpe6 madelode, hed for päm verede spräc: 

„Bräc pisses beäges, ' Beovulf leöfa, - 

*hyse mid ‘hele and, pisses hrägles nest, 
„peödgestredna, and gepoch tela, 

„cen pec mid cräfte and pyssum cnyhtum ves 

1220. Slara Iide! ic pe pis lean geman. 

. »Hafast pu geféred, ‘pat pee feor and neäh 

Pealne, vide-ferhd veras ehtigad 
Hefne ‘ava side eva se bebfiged, v 
»viné geond veallas. Ves, penden ‘pu lifige, 
1225. „ädeling eädig! ic pe an tela Io) 
„eincgestreöna.. Bed pu sunum minum 
„dedum gedéfe dream healdende! 
„Ber is mghvyle.eorl ödrum getrpve, 
Amödes milde, mandrihtne hold; 

1230. nheguas syndon gepvate ,-pedd "eal gearo: 

druncne dryhtguman, död sv& ic bidde!* 
Bode pa td setle. Por vis symbla cyst, 
druncon vin veras: vyrd ne cfidon, 
gedsceaft grimme, sv& hit agangen veard 

1235. eorla manegum, syddan xfen cvom 
and him Hrödgar gevät td hofe sinum 
rice t6 räste. Reced veardode 
unrim eorla, sv& hie oft wr dydon: 
bencpelu beredon; hit geondbreded veard (ss) 

1240. beddum and bolstrum. Beörsconloa sur 
fhe and fmge flet-räste gebeäg. 

Setton him t6 heafdum hilderandas, 


1208) eorelan- MS. eoronan- Grdtv. Th. (vgl. Bout. a. a.0.). 
— 1212) reafeden MS.— 1213*) Apposition zu val. — 1214) we 
kam der Schmuck von den Franken an die Dänen? — 1218) peo 
gestreona MS.— 1224) vind geard veallas MS. vindige vesllas 
Eitm. vindge eard-veallas K. Th. — ' 1226) suna MS--um Th. 
— 1229) heol (das e durchstrichen).MS.— 1284) grimne Edd 
grimme Etim. gedcaceaft? (vgl. 1266 und giovian).- 
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bordvudu beorhtan; per on bence vis 

ofer ädelinge $d-gesöne B . 
1245. Ireadosteäpa helm, hringed byrne, . . 

brec-vudu prymltc: yüs pedv hyra, 

pat hie oft veron an vig Searve 

ge ät ham ge on herge, ge gehväder para 

efne svylce melg, swylee ira mandryhtne 
1250. pearf gesslde: väs sed pedd tilu. 


VIL. 

Sigon pa td steps; sum sare angeald 5 
xfenräste, sva- him iul-oft gelamp, va 
siddan goldsele Grendel farode, 
unfikt äfnde, dd pat ende becvom, + 

1255. svylt after synnum.. Pst gesgne veard, 
vided verum, pitte vrecend: pa gyt _ 
lifde affer lidum lange prage 
after gidceare: Grendles médor 
ides aglecvif yrmde gemunde, . 

1260. seé pe väteregesan vunian scolde, - 
cealde streämas, siddan Cain veard 
tO ecgbanan Angan bröder, 
fäderen-mege; he’ pa fag gevät. 
mordré gemearcod mandreém. fledn , 

1265. vésten varode. Panon vöc-fela - om 
geösceaft-gästa; vis pera Grendel sum, 
heorovearh hetelfe, se at Heorote fand . 
väccendne ver viges bidan, . 
ber him agtwea ät-grepe veard: 

1270. hvädre he gemunde mägenes strenge,” 
ginfäste gife, be him god sealde, 
and him ¢ anvaldan fre Bélyfde 
fröfre and fultum; py he. pone feönd ofercvom, - 

_ gehnzgde helle PR Pin e hedn gevät 

1275. dredmé bedmled deädvic seön, . 
mancynnes fednd. And his mödor pa gyt 
gtfre and galgméd gegän volle 
sorhfulne std sunu pedd-vrecan. pe} 
Com pa tö Heorote, per Hringdene 

1280. geond pät sald svefon: pa ber söna veard 


* 1247) Anvig-gearve Ettm.— 1253) vorode Thork. varode Th. 
farode K. ferrode- Etim, (s. v. 1265)... 1260) se be MS, — 
1261) camp veard MS. — 1262) angan-bréder? — 1266) gev- 
sceaft gästa MS. “phate Ti. gedescesft gasta K. — 1269) at grespe 
MS. E. ätgredig Th. ätgrepe (s. Grimm D. WJ. — 
1271) gim- MS. gin- x Th. — ) and A. ae, Th. 
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edhvyrft eorlum, giddan inne fealh 
Grendles mödor. Väs se gryre lässa 
efne ava miclé sva bid mägda craft 
viggryre vifes be vepnedmen, . 
1285. ponne heoru bunden hamer& gepuren P2 
sveord avaté fah sym ofer helme 7 
ecgum-dyhtig andveard seired. 
Pa vis on healle heafd-ecg togen 
aveord ofer setlum, sid-rand 'manig 
1290. hafen handa fist: helm ne gemunde, 
byrnan side, pa hive se bréga angeat. 
Heö vas on öfste, volde at banon 181 
+ feore beorgan, p& heé onfunden vis. B 
Hrade heö ädelinga änne häfde ot 
1295. fäste befangen, ba heg tö Yenne gang: 
se vis Hrödgäre häleda leöföst 
on gesfdes had be sem tveönum, 
rice randviga, pone pe hed on räste Abreät, 
bleedfästne beorn. Nis Beövulf per, 
1300. ac vas öder in er geteohhod 
after mäddumgife merum Geäte. 
Hreäm veard in Heorote; hed-under heolfre genam 
chde folme. Cearu.väs genivod . 
, gevorden in vicum: we väs pat gevrixle ‘til, 
1305. iit hie on b& healfa bicgan scoldon 
freönda feorum! Pa vis fröd cyning [100] 
harshilderinc on hreön möde, 
syddan he aldorpegn unlyfigendne , 
pone dedrestan deddne visse. 
1310.- Hrade vis td bre Beévuif fetod, 
sigor-eädig secg. Samod erdige 
eode eorla sum adele cempa . 
self mid gestduht, per sa Snotera bad, 
_  hvadre him.alvalda #fre ville 
1315. after veäspelle vyrpe gefremman. 
Gang pa After flöre fyrdvyrde man 
mid his handscale (healvudu dynede) , 
pat he -pone visan vordum nagde 
frean Ingvina, frägn gif him vere 
1320. After neöd-ladu niht .getese. _ 7. non) 
. 1285) heora-bunden M8. gepruen? (vergl. Meir. 201). — 
1287)'.dyhttig Thork. pybtig Th. das Wort ‘st’ jetet.im MS. zer- 
stört. — 1291). pe hine quem? — 1304) vicun MS. — 1314) alf- 
valda MS, K. — 1315) vyrpe (Wechsel) MS. K. vyrde Th. — 
1317) -scale M8. -scole Fh. -stale Con. — 1318) hnagde MS. K. Th. 
négde Eitm. — °1320) -1adu Th. -ladu Thork. -ladu X. -lsde Zum. 


1325. 


1330, 


1335. 


1340. 


1345. 


1350. 


1355. 


1360. 
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Hrödgär madelode, helm Scyldinga: 

Ne frin pu after salam! sorh is genivod 
„Denigea leödum; deäd.is Aschere, 
»Yrmenläfes ykdra brödor, ° 

Amin rünvita and min redbora, 
neaxlgestealla, panne ve on orlege 

„hafelan veredon, bonne Imiton ‚fädan, 
Peoferas enysedan: svylc scolde eorl vesan 
„[eghvyle] zrgéd, svyle Agchere vis! 
„Veard him on Heorote t6 handbanan 
„välgäst väfre; ic ne vat hväder 

„atol x86 vianc eftsidas teäh . 
ylie gefägnod. Hed pa fahde vriic, [103]. 

u gystran niht Grendel cvealdest 

spur hestne had heardum clammum, 
„forpan he t6 lange ledde mine 

„vanode and vyrde: he at vige geerang 
pealdres seyldig , and nu Oder cvom ‘ 
„mihtig manscada, volde hyre mag vrecan 
„ge feor hafad fehde gestzled, 
„bäs pe pincean mag begne monegum, 

„se be äfter sincgyfan on sefan greöted 
„hrederbealo hearde! nu seé hand liged 

7506 pe eöv vel-hrylera vilna dohte. 

„le pit londbtend leöde mme 

„selerwdende secgan hfrde, 

„bät hie gesavon svylce tvegen nos) 
„miele mearcstapan möras healdan, 
„ellorgestas: para öder yas, . 
„bäs pe hie gevislicost gevitan meahton, 
„ıdese onlfcness‘dder earmsceapen 

„on veres västmum vrictistas trad, 

„uäfne he vas mara bonne wenig man Oder , 
„bone on géardagum Grendel nemdon . 
„foldbende: nö hie fader cunfion; bd 
hväder him znig vis ser Acenned 

Pyare gasta. Hie dfgel lond 

avarigesd, vulfhleodu, vindige nässas, 
„fr&cne fen- -gelad „ber fyrgenstreäm 

„under nässa genipu nider gevited , 

„Add ander foldan. Nis pat feor heonon {104} 


1381) hvider? — 1982) äsc (Thork) K. mse Con. Th. — 
1333) gefraignod MS. gefägnod K. gefréfrod 7%.— 1339) man; 


seatta. 


Edd. — 1340) gefeor Edd — 1343) se’pe MS. — 


1349) -gistas Th: K. -gästas Etm.'— 1351) onlicnews MS, — 
1363) pon 248. 


1 


1365. 


1370. 


1375. 


1380. 


1385. 


1390. 


1395. 


BEOVULF. 


„mil-gemearces, pit se mer’ standed, 
Hofer pam hongiad hrinde bearvas 
„vudu vyrtum.fäst, väter oferhelmad. 
„Pxr mig nihta gehvem nidYyündor sedn 
tyr on flöde;'nd pis fröd leofad 
„gumena bearna, pit bone grund vite: 
„peäh pe hedstapa hundum gesvenced 
"heorot hornum trum holtvudu séce 
afeorran gefifmed, wr he feorh seled 
paldor on öfre, ar he per in ville 
"hafelan [h$dan]. Nis pat hedra atov: 
}bonon $dgebland up-Astiged 

„von tO volenum, ponne vind styred 
„läd gevidru, 6d pat lyft drysmad, 
„roderas redtad. Nu is red gelang 

neft at pe Anum! Eard git ne const, 
Afröene stöve,.per pu findan miht 

nfela- -aynnigne setg: séc gif pu dyrre! 
ale be pa fahde fed leänige 
yealdgestreönum, ava ic ar dyde, 
‚vundnum goldé, gyf pu on veg cymest.“ 
Bedvulf madelode, bearn Ecgpedves: 
„Ne sorga, snotor guma! sélre bid eghvem, 


„bät he his freönd vrece, ponne he fela murne. 


nUre mghvyle aceal ende gebidan 
pvorolde lifes: vyrce se be mote 

„dömes sr deäde! pat bid drihtguman. 
Funlifgendum äften sélest. 

„Aris, rices veard! uton hrade féran 

* Grendlas magan gang sceävigan! 

Ho hit pe«gehäte: 16 hed on’ helm losad 
pue on foldan fädm ne on fyrgenholt 
„ne on gyfenes grund, ga per hes ville! 

„P9s äögor pu gepyld hafa 
„veäna gehvyloes, sv& ic pe véne t0!“ 


1108] 


1106] 


1363) ‘hrinde-bearvas Edd. hrinde bearvas Et. hrinde 
= hrimende (vgl. hrinan mugire, bet Lye; Altn. hrina sonare). — 


1366) f9r Edd. Da das Subject sonst fehlen würde, 


so scheint fyt 


= fir der Nom. Sing. zu fira 'hominum. — 1372) [hYdan] X. Th 
— 1375) ärysmad MS. K. drysniad Eim. dryrmad Th. B. — 


1379)-durred — 


benem.g. 


1394) he MS. hed Th. 


1382) vundum MS.; vundini Thork. vundun 
Con. vundnum Exym. yunden-golde Grdw. Th. — 
MS. :as Th. gumena Con. 


1388) „dömes 
1391) gan MS. mit über, 
_ 1302) | he on helm MS. heö on holm Thorpe. — 


1400. 


1410. 


1415. 


1420. 


1425. 


1430. 


BEOVULF. 


Ähleöp p& se gomela, gode paneode, 
mihtigan drihtne, päs’ se man gespräc. . 
Pa vis Hrodgare hors gebsted, 
vicg vandenfeax; visa fengel 

geatolic gende; gumféda stöp 
lindhäbbendra. L&atas veron 

äfter valdsvadum vide gesfne: 

gang ofer grundas, gegmum för 


. ofer myrcan mör, magopegna bar . 


pone sélestan s&volleasne 

ara pe mid HrödgAre ham eahtode. 

fereode p& Adelinga bearn 

steäp stanhlido, stige nearve, x 
enge’ Anpadas, "unchd geläd, . 
neovle nässas, nicorhfsa fela. 
He feära sum beforan gengde 
visra monna, vong sceävian, 

6d pat he ‘freringa fyrgenbeamas 

ofer harne stan’ hleonian funde, ~ 
vynleäsne vudu: väter under stöd 
dreörig and gedröfed. Denum eallum väs 
vinum Scyldinga veorce on möde 
t6 gepolianne begne monegum 

oncyd eorla gehvem, syddan Äscheres 
on pam holmelife heafelan métton. 

Fléd blddé, veöl (fole t6-segon) 

hatan heolfré. Horn stundum song 
füslto [fyrd}-lesd. Feda-eal gosit; . 
gesävon pa äfter vätere vyrmcynnes fela 
sellfce ssedracan sund cunnian _ 
svylce on näs-hleodum nicras liegean, 
p& on undernmel oft bevitigad 

sorhfulne std on seglräde, 

vyrmas and vildeör: hie on yeg hruron 
bitere and gebolgne, bearhtm ongeäton . 
güdhorn alan. Sumite Geäta ledd 


von 


108] 


1401) gende MB. gengde Edd. “Cope. Alin, gönur Pl. cursus 
devius, gana, gandi ruere temere et pracipiti cursu u. 8. w.). — 
1402) lästas sind die Spuren von Grendels Mutter: denn nur auf 
diese kann bir gehen. — 1403) -svadum MS. K. -scadan Th. — 
gegnum-for Thorpe. — 1407) eahtode MS. ealgode Th. 
— 1424) fughton leod Thorkelin; jetzt ist- das erste Wort im MS. 


1404) 


Grundtvig beseugt, es fehle in beiden 


Abschrifien 
Conjectur von Thorkelin; gryreleöd K. furpon leöd Th. fyrdlesd B. 


1435. 


1440. 


1445. 


1450. 


1455. 


1460. 


1465. 


1470. 


BEOVULF. 


of flanbogan feores getvefde, © 

$dgevinnes, 'pät him on aldre. stöd 

heresträl hearda: he on holme vis 

sundes pé senra, pe hyne svylt fornam. 

Hrade veard on "ydum mid eoferspreotum 
heoro-hécihtum hearde genearvod, ' 

ntda geneged and on näs togen 

vundorlic vegbora: veras sceävedon 

gryrelicne gist. Gyrede hine Beövulf 

eorl-gevedum, nalles for ealtire mearn: " {ue} 
scolde herebyrne hondum gebroden 

std and searofah sund cunnian, 

sed pe häncöfan beorgan cide, 

pat him hildegräp 'hredre ne mihte, 

eorres invitfeng, ealdre gesceddan; 

ac se hvita helm hafelan verede, * 

se be meregruhdas mengan scoldé, 

sécan sundgebland sincé geveordad, 

befongen freävräsnum, sva hine fyrndagum 

vorhte vepna smid, vundram teöde, 

besette svinlfcum, Pat" hine syddan nö 

brond.ne beadomecas bitan ne mpahton. 

Nas pat ponte matost magenfultuma, 

pat him on pearfe lah pyle Hrödgäres: 

vis päm hiftméce Hrunting nama; vum 
pat vis An foran ealdgestreöna, 

ecg vis fren- Ster-tanum fäh, 

ähyrded headosyaté: nefre hit at: hilde ne svac 

manna #ngum, para pe hit mid mundum bevand, 

se pe gryrestdas gegän dorste, 

folestede fara; näs pit forma sid, 

pat hit ellenveorc äfnan sceelde. 

Hora ne, gemunde mago Ecglafes 

eafodes. criftig, pat he er gespräc 

viné druncen, p& he päs vepnes onläh 

selran sveordfrecan: selfa ne dorste - 

under fda gevin aldré genédan, 
drihtseipe dreögan, per he döm& for! 
ellenmerda. Ne vas päm 6drum sva, 
syddan he hine t6 güde gegyred hafde! 
Beövulf madelode, bearn Ecgpbedves: 





tua] 





1436) p& hyne 7%. — 1438) heoro hoc yhtum MS — 
1454)-brondne Thork. brond ne K. Th. brottne? — 1458) an an- 
foran. K. aforan Eitm. an foran Th." — 147i) ‚marda Tork. Th 


mardim K. Th. Eitm. 
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»Gepenc nu, se mera maga Healfdones, 
1475. ,snottra fengel, nu’ic eom sides für; 
„goldvine gumena , hvät vit ged spreecon, 
„gif ic at pearfe pinre -scolde 
„aldr& linnan, Bat pu me & vere 
nford-; -gevitenum on fader stile! . 
1480. ,Ves pu mundbora mmum magobegnum, 
"hondgesellum , gif mec hild nime! -  * 
*8vylee pu p& mädmas, ‚pe pu me sealdest, 
„Hrödgär ledfa, Higelace onsend! - 13) 
Pag ponne. an päm golde ongitai Geäta ‘dryhten, 
1485. „geseön sunu Hrédles, ponne he’ on’ pat: sinc’ starad, 
„bät ic gumeystum göäne funde 
„beäga bryttan, breäc bonne méste. 
„And pu Hünferd lmt ealde läfe, 
p¥ratlic vegsveord, videüdne ver 
1490. „heard-ecg habban! ic me mid Hruntinge, 
„döm gevyrce odde mec dead nimed.* 
After pem vordum Vedergeäta leöd 
éfste mid elne, nalss 'andsvare. 
bidan volde. Brimvylm onféng 
1495. hilderince: p& vas hvil däges, 
er he pone grundvong ongytan mehte. . 
Séna pät onfunde, sed- pe flöda begong B Lu) 
heorogifre behedld hund missera 
grim and gradig, pat ber gumena sum 
1500. älvihta eard ufan cunnode. 
Gräp p& tögeänes, güdrine geféng . - 
atolan clommum;'nö'p$ wr in-gestöd 
halan lice: hring Atan. ymbbearh, 
pat heö bone fyrd-hom purhfön ne imihte, 
1505. locene leodo’syrcan lAdan fingrum. 
Bär pa sed brimvylf, p& hed td botme com, 
hrings‘ pengel-to hofe sinum , 
sv& he ne milite nd (he pedh médig väs) 
vepia gevealdan, ac hine vundra päs fela 
1510. svencte ag-sunde: ssdeör monig t us] 
hildetusum heresyrean bräc, 


1485) -Hredles MS. — 1489) vog- MS. vig- Th. B. veg- 
sveord das wuchtige Schwert (s.*Etm. Lex. 136). — 1497) se 
pe- MS... — 502). j in gescod MS. (nach Th.) Con. K. in-gestöd 
Grdtw. -(beide Abschriften) . utd Th. — 1505) leodo 48. leodo- 
Th. 1eöd-. K. — '1506) -vyl MS. vylf K. Th. — 1508) he bam 
M8, K. Th. he pam Ettm’ peem wird Schreitfehler sein für pach 
= pesh. — 1510) svecte. MS. svencte Edd. (s. v. 1368). . * 





1515. 


1520. 


1525. 


1530. 


1535. 


1540. 


1545. 


" BEOVULF. 


ehton aglecan. PA se eorl.ongeat, 

pat he In] nid-sele nathvyleam . vas, 

ber him petig väfer vihte ne scedede " 
ne him for-hröfsele hrinan ne mehte 
fergripe fiddes: ffrleöht gesdah ' 

bläcne leöman. beorhte scinan. - . 
Ongeat pa se géda grundvyrgenne, . 
merevif mihtig;.magenres forgeaf 
hildebié , ‘hond svenge ne ofteäh, 

pat hire on hafelan hringmel &göl 

gredig güdleöd.‘ Pa se“ gist onfand,..- 
pat se-beadoleöma bitan nolde, . 

aldre sceddan’, ae sed eog gesväc 


-posdne at parts polode ser fela j 16) 


andgeméts, helm oft gescär, 

feeges fyrährägl: p& vis forma sid 

deörum mädme, pat his döm Aläg. 

Eft vis anred; nalas elnes lat 

marda gemyndig meg Hygeläces: 

vearp pa vunden-mel- vrättum gebunden 

yrre oretta, pat hit on- eordan lag, 

stid and stfl-ecg; strenge getrivode, 
mundgripe mägenes, svi sceal man -dén, 

ponne he ät güde gegan.penced 

longsumne lof, nA ymb his lif. cearad. _ 

Geféng p& be eaxle (nalas for fehde mearn) 
Gadgeadta ledd Grendles mödor, B 
brägd p& beadve ‘heard, ba’ he gebolgen vas, wy 
feorhgenidlan, -pät hed on flet gebeäh. . 

He6 him eft hrade handlean forgeald - 
grimman gräpum and him tögeänes föng: 
ofervearp p& vérigméd vigend strengest 
fédecempa , -pit he on fylle veard; 

ofsät b& pone selegyst and hyre seax geteäh 
brad branecg,.volde hire bearn vrecan , 

Angan eaferan. Him on eaxle lig 

breöstnet broden: pät gebearh feore , o 
vid ord and vid ecge ingang förstöd. 


1512) s, sv. 6..— 1513) ntd- Edd nidsele Saal in der 
Tiefe; vgl. nidsige descensus; in von Th. ergänzt. — 1520) hord 
svenge MS. heoro-syenge K. heoro-sveng Ettm. Th. hond-sveng 
B. — 1522) gredig MS. gryrelte Th. B. — 1580) Hylaces MS. 
—.1531) vundel MS. — 1537) nalas K. Th. nales (beide Abschr.) 
Grdtv.— 1544) -compa MS. Edd. -compan Eitm. — 1545) seaxe 
MS. Edd. seax Eitm. . 


Hafde pa forstdod-sunu Ecgpedves 
under, gynne grund, Geäta cempa, - . 
nemne him headobyrne helpe gefremede, us} 
herenet. hearde, and halig god . 
gevedld vigsigör, vitig drihten, - 
1555. rodera ra»dend« -hit. on ryht gescede,. 
$delice’ syddan he eft Astöd. - 
Geseah p& on searvym sigeeddig bil, 
eal sveord eotenisc ecgum pyhtig, . 
vigena veordmynd: pit [vis] veepna cyst, 
1560. buton hit vis mare, bonne nig mon öder 
18 beadoläce ätberan meahte 
god and geatolte giganta geveorc. 
He geféng p& fetelhilt, freca Scyldinga 
hreöh and heorogrim, liringmel gebrägd 
1565. aldres orvéna, yrringa.alöh, 
pat hire vid halse heard’ gräpode, "me 
bänhringas bräc; bil eal purhvöd 
fegne fieschoman: hed on flet gecrong; 
gveord vis avätig, secg veorcé gefeah. 
1570. Lixte se ledma, leöht inne stéd 
efne sv of heofene hAdre scined 
rodores candel- He After recede viat, 
hvearf pa be vealle, vepen hafenade 
heard be hiltum Higetaces pegn 
1575. yrre and anred. Näs sed ecg 
hilderince, ac he hrade volde 
Grendle forgyldan gidresa feld, 
para pe he gevorhte tö Vestdenum 
oftor miclé ponne.on snne sid, 
1580. ponne he Hrödgäres heordgenedtas - 110) 
al6h on sveofote, slepende frit ’ 
folces Denigea ffftyne men 
and éder svyle ft offerede, ~ 
Mälteu Ic: he him päs lean forgeald, 
1585. réde cempa, t6 pis be he on räste geseah. 
ghdvörigne Grendel liegan 
aldorledsne, sv him zer gescéd . 
hild ‘at Heorote. Hr& vide sprang, 
syddan he äfter deäde drepe provade, 
1590. heorosveng ng heardnoy and hine p& heafdé becearf. 


1560. 


1550)" forsidod MS. ford-stdod Th. — 1555) gesced. MS. 
gesced Etim. geschd K. Th. — 1559) [vas] K. — 1569) gefeli 
MS. — 1571) h hefene MS. — 1575) unred -MS. anred Graw. 
Th. (ogl. jedoch unrzältce temere, Lye). 





1595. 


1600. 


1605. 


1610. 


1615. 


1620. 


1625. 


1630. 


BEOVULF. 


Séna pat gesävon snottre ceorlas, 
p& pe mid Hrödgäre on holm ion, . 
pat vas Jdgeblond eal gemepged - a1) 
brim blöd6 fab. Blondenfeaxe, 
gomele ymb gödne on geador spriecon, 
pat hig ädelinges -eft ne. vendon; 
pat he sigehrédig sécean cöme 
meme pedden, p& pis monige geveard , 
it hine sed brimvylf Abroten häfde. 
'& com nén däges, nis ofgeafon - 
hvate Scyldingas; gevät him ham ponon 
goldvine gumena. (listas sseton- 
mödes seöce and on mere staredon: 
viston and ne véndon, pät hie. heora vinedrihten 
selfne geshvon. Pa pat sveord ongan 
äfter headosvate hildegicelum 
vigbil vanian (pät’väs vundra sum), (usa) 
pat hit eal gemealt ise gelicost, 
ponne forstes bend fader onleeted , 
onvinded velrapas, se pe geveald hafad 
ssela and mela: pit is 86d metod! 
Ne nom he in pem vicum, Vedergeäta ledd, 
mädm-shta m&, peäh he per monige geseah, 
buton pone hafelän and pa hilt somod 
sincé fage: sveord ser gemealt, 
forbarn broden mal;-viis pat blöd tö pis hat, 
zttren ellorgäst, se per inne svealt. 
Böna vis on suide, se pe wr ät säcce gebäd 
vighryre vradra, väter up purhdeaf: 
veron Jdgebland eal gefslsod, a 128] 
eacne eardas, p& se ellofgäst 
oflét Iifdagas and pas Ienan gesceaft. 
Com pa tö lande lidmanna helm 
svidmöd svymman, swläce gefeah, 
miagenbyrdenne’ para pe’he him mid häfde. 
Eodon him p& tögeänes, gode pancodon 
prydlfc pegna heap, peddnes gefögon, 
bis pe hi hyne gesundne geseön méston. 
& vis of päm hröran helm and byrne 
lungre alfsed: lagu drusade 





1599) abreoten MS.— 1602) secan MS. sécan Edd. welche 


1602? sum Vorigen ziehen; . es sind Beowulfs Mannen, die am 
‘Ufer sitzen bleiben; sseton Grdtv. 1604) viston MS. viseton 
&. Th. [ne] viston? — 1610) vel MS. veg-" Grdte: K. Th. 
(gl. Gnom. Cot. 39 und Dye). 5 . 


BEOVOLF. 299 


väter under volenum vildredré fag. . 
Férdon ford ponon fédeléstam 
ferhdum fägne, foldveg niston, 
chide strete; cynebalde men 
1635. from päm holmelife hafelan beron, (194) 
earfedlice heora eghvidrum 
* fela-mödigra: feöver scoldön 
on pam välstenge veorcum geferian 
t6 päm goldsele Greadle’ heäfod, 
1640. $dpät semninga tö sele cömon . 
frome fyrdhvate fedvertyne . . 
Geata gongan; gumdryhten mid 
.mödig on gemonge meodovongas trad. 


von. , . 


Pa com in-gän exldor pegna, 
1645. dedcéne mon démé gevurdad, 
hale hildedeör, Hrödgär grétan. 
Pa väs be feaxe on flet boren _ 
Grendles heäfod, per guman druncon, 
egeslic for eorlum and pre idese mid: 
1650. vliteseén vratlic veras ons&ävon. 15} 
Bedévulf madelode, bearn Ecgpedves: 
„Hvät! ve bas selac, sunu Healfdenes, 
„leöd Scyldinga, lustum brabton 
tires td tacne, be pu her t6 löcast! 
1655. le pat unsöfte ealdré gedigde,’ 
evigge under vätere veorc gonédde 
„earfoditce: &t-rihte vis 
aghd getvefed, nymde mec god scylde. 
„Ne meahte ic at hilde mid Hruntinge 
1660. „viht gevyrcan, peäh pit vepen duge: 
„ac me gefide ylda valdend, - 
apse ic on vage geseah vlitig hangian 
„eald sveord edcen, (oftost visode 116] 
„vinigea leäsum), pit ic py vepné gebräd. 
1665. „Ofslög pa St, bsere säcce, p& hie sel Ageald, 
„hüses hyrdas. Pa pat Hildebil 


1634) eyning- MS. Edd. 

1656) vigge MS. vige Edds veorc Thork. K. veorce Th. — 
1663”) Got? — 1664) vingea Thork. jetzt ist nach Th. im MS. 
nur noch nigen lesbar; vinigea Conyb. venigea- (void of hope) K. 
vine- Th. vinigia = vinia amicorum (s. v. 2568). — 1665) me 
M8. Edd, (vgl. Gen. 2008). 





1670. 


1675. 


1685. 


1690. 


1695. 


1700. 


1705. 


BEOVULF. 


„forbarn brogden mel, sv& pat bea gesprang, 
phatost headosväta: ie’ pät hilt panon 
„feöndum ätferede; fyrendeda vric, 
ndeddevealm Denigea, sva hit gedéfe vas. 

„le hit pe ponne gehäte, pat bu on Heorose. möstı 
psorbleds svefan mid bihra secga gedryht 

„and pegna gehvyle pinra ledda, 

„dugode and iögode, pät pu him. „ondredan ‘ne pearft, 
rbedden Scyldinga; on pa hesife = 

‚aldorbealu eorlum ‚ sv&, pu ser dydest.“ 
Ba väs gylden hilt "gamelum rinee - [et 
härum hildfruman on hand gyfen, 
enta- ergeveorc: hit on wht gohvearf 


. after deöfla hryre Denigea frean, 


vundorsmida geveore, and p& pas Vorold ofgeaf . 
gromheort guma, godes ändsaca 

mordres scyldig and. his ‘médor eäc; 

on geveald gehvearf voroldcyninga 

pam sélestan ba sem tveönum 
para pe on Sceden-igge sceattas dulde. 
Hrödgär madelode, hilt sceävode, 

ealde läfe, on päm vis ör vriten 

fyrngevinnes: syddan flöd ofslöh 
gifen geötende giganta cyn, 

frécne geférdon: pat vis fremde pedd (128) 
écean dryhtne; him päs endeleän 
purh väteres vykn valdend sealde. 

Sv& vas on bem scennüm scfran goldes 

purh ranstafas rihte gemearcod, 
geseted and gessid, hvam pit sveord gevorht 

frena cyst srest vere 

vreodenhilt and vyrmf&h. P&'se visa spräc 
sunu Healfdenes (svigedon elle): 

„Pät 18 mäg secgan, se pe söd and riht 

remed on folce, feor eal gemon 

peald édelveard , "pat bes éorl vere 

„geboren betera! Bled is Arsred 

„geond vidvegas, vine min Bedvulf, 

bin ofer pedda gehvylce: eal pu hit gebyldum healdest, (139) 
„mägen mid mödes snyttrum. Ic be sceal me gelmstan 
Ftredde, sva vit furdum sprecon: pu scealt t6 fröfre 

veordan 


1690) gifen MS. geofon Th. ~ — 1694)-scen[ne] X. scennum 
Thork. Thorpe scénne Eitmiiller. 1702) statt Edel im MS. die 
Rune E. - 


1710. 


1715. 


1720. 


1725. 


1730. 5 


1735. 


1740. 


1745. 


BEOVULF, 301 


geal lang-tvidig leödum pinum, 

„häledum t6 helpe. Ne veard Heremöd sva . 
„eaforim Eegyelan, Ar-Scyldingum: 

„ne geveöx he him t6 villan, ac.tö välfealle 
„and td deädevzlum Deniga leödum; * 
„breät bolgenmöd beödgeneätas, 
„eaxlgesteallan, öd pit he Ana hvearf 
„mere pedden ‘nondreémam feor; 

»beah pe hine mihtig god mägenes vynnum 
peafedum atépte, ofer ealle men {10} 
„ford gefremede, hvädere him on ferhde greöv 
„breösthord blödreöv: nallas beägas geaf 

„Denum äfter döme; dreämleäs gebäd, 

„bat he pis gevinnes -veore provade , 

„leödbealo longsum. Pu pe lar be pon, 
„gumeyste ongit! ic bis gid be pe. 

„Avräc vintrum fröd. Vundor is t6 secganne, 

ha mihtig god manna cynne 

*purh stdne sefan snyttru bryttad, 

„eard and eorlscipe: he Ah ealra ‘geveald! 

„Hvilum he on lufan Issted hvorfan 

„monnes médgefionc meran cynnes, 

led him on édle eordan vynne, . . 

yt healdanne hleöburh vera, B fay 
„gedöd him sva gevealdene voralde dxlas, 

„side rice, pat he his selfa ne mäg 
or his unsnyttrum ende gebencean; 
vunad he on viste, hine viht ne aveled 
„adl ne yldo, ne him invitsorh 
yon sefan sveorced, ne gesaeu öhver 
„ecghete eöved, ac him eal vorold 
„vended on villan. He pät vyrse ne con, 
yOdpat him on innap oferhygda del 
„veaxed and vridad, bonne se veard svefed, 
„sävele hyrde: bid se slap tO fast 
„bisgum gebunden, bona svide neal, 


-p8@ pe of flänbogan- fyrenum scedted. ° us 


»Ponne bid on hredre under helm drepen 


- 1708) eal lang tvidig MS. K. eal lang-ttdig Zh. tvidig gndidig 
(Dier. H. ZV, 222); lang-tvidig lange gewährt, beschert? (vgl. 
Kine Hal, s. son. —. 1710) eaforum MS. eafora Sch. Ar Scyl- 
dingum Edd. (s. v. 464). — 1735) rieu? 7%. — 1735) dveled 
MB, dréfed Th. cveled B. dvellan (Ahd. tuellan, Alin. dvelja) : 


sopire, 


impedire, tardare. — 17136) invit hier conscientia (sieke 


1750. 


1755. 


1760. 


1765. 


1770. 


1775. 


1780. 


1785. 


BEOVULF. 


„biteran strelé: him bebeorgan ne con 
„vom vundorbebodum vergan gästes; 
„binced him 6 lytel, pat-he t6 lange hedld, 
reytsad gromhydig , nallas on gylp seled 

„fette beägas and he pa fordgesteaft 

*torgyted and forg$med, päs be him wr god sealde 

Avuldres valdend veordmynda del. 

„Hit qn endestäf eft gelimped , 

*pat se lichoma lene gedredsed, 

„feege gefealled: féhd dder to, 

„se be unmurnlice mAdmas deled, 
„eorles sergestreön, &gesan ne gfmed. 

„Bebeorh pe pone bealonid, Bedvulf ledfa, tus} 

„secg betsta, and pe pat sölre geceds, 

"rece redas! ‘oferhyda ne gym, 

"mere cempa! Nu is pines mägnes bled 

"ane hvile: eft söna bid, 

apat pec ddl odde ecg ‘eafodes getveefed © 
Hodde fJres feng odde flödes vylm 

„odde gripe méces odde gäres fiyht 
podde atol yldo, odde eägena bearhtm 

„forsited and forsvorced; semninga bid, 

Shat bee, dryhtguma, dead ofersvpded. 

„Sv& ic Hringdena hund missera 

„veöld under volenum and hig viggé beledc 
„manegum megda geond pysne middangeard 

„äscum and ecgum, pät ic me snigne aa) 
Funder svegles begong gesacan ne tealde. 
„Hvät! me- pis on édle edvendan cvom 
„gyrn After gomene; seoddan Grendel veard 

neald gevinna ingénga min: 
sic pere sécne singales väg . 

„mödceare micle. Pas sig metode banc, 
pécean dryhtne, päs pe ic on aldre gebäd, 
„bät ic on bone hafelan heorodreörigne 
„ofer eald gevinn eägum starige! 

„6& nu t6 setle, symbelvyme: dreöh 

„vigg& veordad! unc sceal vorn fela- 

„mädma gemenra, siddan morgen bid.“ 

Geat vas ‘gladmod, geöng 'söna td 

setles neösan, sv& se snottra héht. as] 


1747) vom- Thorpe. — 1750) fedde MS. Ytte Thorpe. — 
1774) edvenden? oder. ist- edvendan Dativ von einem edvende 
(zum Wechsel)! — 1775) gyrn MS. gnyrn Th. — 1788) vig ge- 
veorpad MS. vig-geveorpad K. Th.— 1785) geong MS. gong Th. 


1790. 


1795. 


1800. 


1805. 


1810. 


1815. 


1820. 


1825. 


1792) unig-metes K. — 


BEOVULF. 


Pa vis eft sv ser ellenröfum 
fletsittendum fägere -gereorded 
niovan stefne. Nihthelm gesveare 


deore ofer dryhtgumum. Dugud eal ards: 


volde blondenfeax -beddes nedsan 
gamela Scylding. Geat ungemetes vel 
röfne randvigan restan lyste: 

söna him selepegn stdes vergum 
feorran-cundum ford visade, 

se pe for andrysnum ealle beveotede 
pegnes pearfe, svylce pb? dégoré 
hesdolidende habban scoldon. - 

Reste hine pa- rümheört; räced hlifade 
geäp and goldfah: gäst inne sväf, 

öd pit hrefn blaca heofenes vynne 
blidheort bodode; cöman beorhte [leöman] 
[ofer scadu] scacan. Scadan onetton: 
veron ädelingas eft té leödum 

fase t6 farenne, volde feor panon ' 

cuma collenferhd cédles neösan. 

Héht pa se hearda Hrunting beran 
sunu Ecglafes, héht his sveord niman, 
leöflie fren. Sägde him pas leänes panc, 
eväd he pone güdvine gödne tealde 
vigeräftigne, nales vordum lög 

méces ecge: pat väs mödig secg. 

And pa sfdfrome searvum gearye 

vigend veron, eode veord Denum 
adeling td yppan, per se öder vis 

hale hildedeör, Hrödgär grétte. 
Beövulf madelode, bearn mösbeöves: 
„Nu ve selfdend secgan vyliad .. 
eorran cumene, -pät‘ve fundiad 
»Higeläc sécan! Vaeron her tela 
„villum bevenede: bu us vel dohtest. 
„Gif ic ponne on eordan évihté mig 
*piare mödlufan märan tilian, 

„gumena dryhten, bonne ic gyt ‘dyde, 
Pgndgeveorca ic bed gearo söna. - 
»Gif ic pat gefricge ofer flöda begang, 


[136] 


fat) 


1795) cundum MS. K. cumenum 


Tk, — 1796) beveotene M8. -ede Grdtv. Th. — 1799) hliuade - 
M8. — 1802 —3) coman beorht scacan Thorkelin; so ‚heisst es 
Phön. 210: sunne ofer sceadu scmed. — 1816) helle MS. — 
1821) bevenede MS. bepenede Th. B. 


„bät pee ymbsittend ogessn “pyvad, use] 
»8V8 bec hettendé hvilum dydön, 
„ie be püsendo pegna bringe 
1830. „häleda t6 helpe. -Ic on Higeläce vat, 
7 Geata dryhten, peäh pe he geong sf 
Hfolees hyrde, pat he mec fremman ville 
„vordum and veorcum, pät-ie pe vel hérige 
„and pe tö geöce gärholt bere, 
1835. „mägenes fultum, per be bid manna pearf. 
„Gif him ponne Hrédrte t6 hofum Geäta 
„gebingad,, beödnes bearn, he mig per fela 
"oonda findan: feorcpdde bedd : 
eélran gesöhte bim pe him”selfa deah !“ 
1840. Hrödgär madelode him on andsvare: 
„Pe b& vordevydas vittig drihten (a9) 
yon sefan sende! ne hfrde ic snotoritoor 
„on sv& geongum feore guman pingian 
„bu eart mägenes streng and on möde ‘nod, 
1845. „vis vordcida. Vén ic talige,. . 
„gif bät geganged, pit be gar nimed 
‚hild heorugrimme Hrödles eaferan, 
pad) odde fren ealdor biune, 
olces hyrde, and pu bin feorh hafast, 
1850. mat pe Segestas sélran näbben 
. nto geceösenne cyning snigne . 
phordveard häleda, gif pu healdan vylt 
“ Fmißga tice. Me pin nfddsefa 
oi „iicad leng sva vel, leöfa Beövulf! 
1855. „Hafast pu geféred, pat pam folcum sceal 1101 ° 
„Geäta leödum and Gardenum 
„sib gemsenum and sacu-restan, 
„invitnidas, pe.hie ser drugon, 
B „vesan, penden ie vealde vidan. rices, 
1860. „mädmas gemshe, manig öderne 
„gödum gegrétan ofer*ganotes bid: 
‚„sceal hringnaca ofer headu bringan 
Aldo and luf-tacen. Ic p& ledde vat 
" „ge. vid fednd ge’ vid freönd fäste gevorhte, 
1865. „sghväs untele ealde visan.“ 


1829) pusenda MS. Edd. — 1833) veordum and ige (ot 
MS. herige MS. verige Th. vielleicht ist zu lesen vii herige 
Alin, val fella). 1836) Hredrine MS. — Kay oe 
HS. — 1841) vigtig MS. — 1846) pat be (= bate) 
bät’se 7A. patte Grd. — 1847) -grimme MS. -grim Th. 
1850) pe (quam te) MS. pa Th. — 1861) gegrettan MS. 


Pa git him eorla.hle6 inne-gebealde' . 
mago Healfdenes madmas. XII, 
het hine mid p#m läcum ledde svese 
sécean on gesyntum, snide eft cuman. na) 
1870. Gecyste pA cyning ädelum god . 
beöden Scyldinga pegn betstan 
and be healse genam; hruren him tearas 
blondenfeaxum: him vas bega ven 
ealdum in-frödum, ödres svidor , 
1875. pät hi seoddan geseén méston 
mödige on medle. Vas him se nian t6 pon ledf, 
pat he pone bredstvylm forberan ne mehte, 
ac him on hredre hygebendum fast 
after dedrum men dyrne langad 
1880. bearn vid blöde. Him Bedvalf panon 
gadrinc goldvlanc gräsmoldan träd 
sincé hrömig: segenga bad 
Agendfrean, se pe on ancre rad. . oy us] 
Pa vis on gange gifu Hrödgäres 
1885. oft geähted: pat väs an cyning 
szghväs orleahtre, öd pit hine yldo benam 
mägenes vynnum, se be oft manegum scéd. 


X : 


Cvom p& t6 flöde fela médigr: 
hägstealdna [heap]: hringnet beron, 
1890. locene leodosyrcan. Landveard onfand 
eft-atd eorla, sva he wr dyde: 
nö he mid hearme of hlides nosan tn 
gäst gegrötte, ac him tögeänes rad, 
evad pat vilcuman Vedera ledde 
1895. scadan scirhame tö seipe föron. 
Pa vis on sande segedp naca . Ina} 
hladen herevedum hringedstefna , 
mearum and mädmum: mist hlifade 
ofer Hrédg ares. hordgestreönum. 
1900. He. pam bät-vearde bunden goldé 


1868) inne MS. — 1874) iu-frödum? vergl. fyrnvita. — 
1875). he Thork. K. hi Th. — 1880) beorn MS. born 
1883) aged MS. — 1887) sed pe? " 

1889) -stealdra MS. Edd. — 1893) gsesne Thork. (nach Gratv. 

+ hat die erste Abschrift nur Punkte, die zweite aber gms...); gist ne 
Grdw. K. Th. grette MS. Edd. — 1894) pat MS. pa Th. leddum 
MS. Edd. — 1895) scavan MS. scacan Th. schvian B. 
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svurd gesealde, pat he syfdan vis 
on meodobence midmé py veordra, 
yrfelafe. Gevät he on [9d]-nacan 
dréfan deöp väter, Dena land ofgeaf. 

1905. P& vis be mäste merehrägla sum 
segl salé fast. Sundvudu punede: 
nö per vegflotan vind ofer Ydum 
sides getvefde; segenga for, 
fleät famigheals ford ofer $de 

1910. bundenstefna ofer brimstreämas, 1144) 
pat hie .Geäta ‘clifa ongitan meahton, 
chde nässas. Cedl up-geprang, 
lyftgesvenced on lande stéd. 

Hrade vis at holme hfdveard gearo, 

1915. se pe sr lange tid ledfra manna 
füs at farode feor vlatods, 
selde tö sande stdfädme scip 
oncerbendum fist, pf las him 9da prym 

. vudu vynsuman forvrecan meahte. 

1920. Het p& up beran ädelinga gestreön, 
frätve and fet gold; nis him feor ‚panon 
t6 gesécanne sinces "Bryttan: 

Higel&c Hrédling per at him vunade 
selfa mid gesidum sevealle neäh. 1145] 

1925. Bold vis betlic, brego röf cyning 
hea healle, Hygd svide geong, 
vis, vel- -bungen, peah pe vintra lyt 
under burhlosan gebiden habbe 
Heredes döhtor: näs hed hnah sv& peäh 

1930. ne.t6 gnead gifa Geäta leddum 
madmgegtreéna. Möd-prydo vig 
fremu folces cvén, firen-ondrysne: 
nenig pat dorste deör genédan 
svesra. geafda nefne sinfreä, 

1935. pe hire an däges eägum starede, 

-a¢ him valbende veotode tealde 


1902) madma py veorpre MS. madme pf veordra Th. — 
1907) veg- MS. — 1912) geprang Thork. Th. gesprang K. — 
1914) geara MS. Edd. — 1916) feor (fernhin) MS. far K. für 
Th. Der Acc. scheint vielmehr in fas (fis Edd) zu stecken; ich 
vermuthe far (s. Lye), die Furche, welche das Schiff auf den Wogen 
zog. — 1918) on cear bendum MS. hym MS. hit Thorpe. — 
1921) fat-gold oder feted? — 1923). vunad MS. — 1928) häbbe 
MS. häfde Th. — 1982) firen ondryane K. Th. — 1935) An- 
diiges (täglich) K. Th. 
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hand-gevridene: hrade seoddan vis 
After mundgripé méce gepiged, . (146) 
pat hit sceadenmel scyran möste, 

1940. cvealmbealu cfdan. Ne bid svylc cvönlic peäv 
idese t6 efnanne, peäh pe hid snlicu sf, 
hätte freoduvebbe feores onsice 
After lige-torne iedfne mannan! 

Haru pat onhöhsnode H&minges mag: 

1945. ealo-drincende öder sedon, 
pat hid leödbealeva las gefremede 
invitnida, syddan wrest veard 
gyfen goldhroden geongum cempan 
Sdelum diöre, syddan hid Offan flet 

1950. ofer fealone flöd be fader lare 
stdé gesöhte, per hid syddan vel um 
in gumstöle gédé mere 
Iffgeaceafta lifigende breäc, 
hiöld heählufan vid häleda brego, 

1955. ealles moncynnes miné gefregé 
pas sélestan bi sem tveönum 
eormencynnes; forpam Offa vis 
geofum and gfidum g&rcéne man 
vide geveordod, visdöm& hedld 

1960. édel sinne: ponon Eömsr voc 
häledum tö helpe, Héminges mag, 
nefa Garmundes nida cräftig. — 

Gevat him p& se hearda mid handscute . 
eylf Sfter sande swvong tredan, aa} 

1965. vide varodas. Voruldcandel scan, 
sigel sidan fas. Hi sid dragon, 
elné geeodon t6 päs pe vorla bled 


1938) gepiged (von piegan) steht nach Grundtvig. in beiden 
Abschriften; gebinged Edd. — 1939) sceaden mel MS. sceaden 
mel (the pernicious brand! Th. sceaden-mel tempus noxat — 
1940) von hier an ist das MS. von einer anderen schlechteren Hand 

geschrieben. — 1493) äfter lige torne MS. äfter-lioge K. after 
fig-torne Th. lyge-torn erlogener, grundloser Zorn? — 1944*) on 
hoh snod MS. onhohsnode Hdd. on höh retro und sndc? vgl. Engl. 
to sneak verstecken; onhöhsnod (trat hinter seine Fersen) Leo. — 
1944) Hemminges K. Hemninges MS. (nach Th.); Héminges, 
Heminges? vgl. Hama. — 1945) seden MS. (nach Th.); sedan: 
Thork. sedon K. ödre sedon Th. — 1956) pis sélestan Thork, 
bone 7h. ba sélestane X. — 1960) geomor 218. K. Eomer Th. 
und unabi von ihm Eomsr Bachlechner (Pfeifers Germ. I, 
298). — 1962) Vermundes Bachl. 

B ” 
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bonan Ongenpööves burgum on innan 
geongne güdeyning gödne gefrunon 
1970. hringas delan. Higeläce vis 
sid Bedvulfes snide gecfded, 
pat ber on vordig vigendra hleö 
lindgestealla lifigende cvom . 
headolaces hal tö hofe gongan. 
1975. Hrade vis gerjmed, svä se rica bebead, 
féde-gestum flet innanveard. 
Gesät pa vid sylfne, se pa säcce genäs, 
mag vid mege, syddan mandryhten . 1} 
purh hleödorevyde holdne gegrétte 
1980. meaglum vordum. Meoduscencum 
hvearf geond pat reced Hsredes déhtor, 
lufode p& ledde, lidvege bar 
hilum t6 handa. Higelac ongan 
sinne geseldan in sele päm heän 
1985. fägre friegean (hyne fyrvet bräc, 
hvylee Swegeadta sidas veran): 
„Hü lomp edv on lade, leöfa Bedvulf, 
‚pa pu feringa feorr gehogodest 
„säcce sécean ofer sealt väter . 
1990. „hilde ts Heorote? ac pu Hrödgäre 
»Videtdne veän vihte gebéttest, 
ymserum peddne? Ic pis médceare " 1159) 
»8orh-vylmum seäd, side ne trivode 
„leöfes mannes: ic pe lange bad, 
1995. „pät bu pone välgäst vihte ne grétte, 
B „lete Süddene sylfe geveordan 
„güde vid Grendel.» Gode ic pane secge, 
„päs pe ic pe gesundne gesedn möste!* 
Beövulf madelode, bearn Ecgbeöves: 
2000. „Pät is undyrne, dryhten Higeläc, 
„[mere] geméting monegum fyra, 
„Lvyle [orleg]-hvil uncer Grendles . 
„veard on pam vange, ber he vorna fela 
»Sigescyldingum sorge gefremede, 
2005. ,yrmde t6 aldre! ic put eall gevräc, 


1968) -peoes MS. — 1977) se da MS. se de Thorpe. 
— 1981) pät sfde reced mS. (stde ist nach K. von einer jüngeren 
Hand eingeschaltet); -heal-reced K. Th. — 1983) henum MS. 
hie num Thork. -heanum K. Th. — 1990) Hiorote Thork. K. 
Heorote Th. ac HS. pit Th. ac scheint hier Fragepartikel, — 
1991) vid- MS. — 1996) geveorcan? Grdtv. — 2002) hvylee 
hvil 48. hvylee [orlég]-hvil 7%. 


2010. 


- 2015. 


2020, 


2025. 


2030. 
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„sv& ne gylpan pearf Grendles maga (151) 
„[enig] ofer eordan uht-hlem pone, 

„se be lengest leofad -lAdan- cynnes 

„fser-bifongen! Ic per fardum cvom 

„tö pam hringsele Hr6dg4r grétan: 

„80na me se mara mago Healfdenes, . 

28yddan he mödsefan minne cfge, 

„vid his sylfes sunu setl getehte. : 

„Veorod väs on vynne: ne seah ic vidan feorh 

„under heofones hvealf healsittendra 

„medudrem märan! Hvilum meru cv&a 

„fridusibb folea flet eall geondhvearf, 

„bedde byre geonge: ‚oft hi6 beäh-vridan 

nsecge [sealde], wr hid t6 setle geöng. 

„Hvilum for dugude déhtor Hrödgäres 113] 
„eorlum on ende ealuvege bar, 

„b& ic Freävare fletsittende 

„nempnan hfrde, pser hid nägled-sinc 

„häledum sealde. Sid gehäten [vas] 

„geong goldhroden gladum suna Frödan: 

„hafad pias gevorden vine Scyldinga 

„rices hyrde and pat red talad, _ 

„bät he mid 9 vifé vilfehda dei 

„säcca gesette. Eft seldan hver 

„äfter leödhryre Iytte hvile 

„bon-gär büged, peäh sed brYd duge! 

„Mäg pis ponne ofpyncan pedden Headobeardna 
„and pegna gehväm para ledda, 

„ponne he mid femnan on flet gud “os 


. „prydbearn Dena duguda bf verede: 


„on him gladiad gomelra lafe 

„heard and hringmel, Headobenrdna gestreön, 
„benden hie pam vepnum vealdan möston, 

„od pit hie forleddan t6 pam lindplegan 


. „sveese gesidas ond hyra sylfra feorh. 


„Ponne cvid ät beöre, se pe beah gesyhd, 
„eald äscviga, se pe eall.geman 
ngärcvealm gumena (him bid grim sefa) 


2018) byre Thork. K. byras Th. — 2019) [sealde] 7%. hie 
MS. Edd. — 2023) hio gled sinc MS. gléd-sinc Edd. — 
2029) oft 48. Edd. selda = geselda (d. i. einer der jungen Dänen, 
werde der Braut als Diener folgten)? so erhält he 2034 eine pas- 


1". — 2035) bivenede MS. befenede Thorpe. — 


2041) bill? (vgl. v. 2047). — 2043) sefa K. ...fa Thork. [sejfa 
Th. nefa (beide Abschriften) Grundivig, der es aber in sofa ändert.. 
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„onginned gedmorméd geongum cempan 

2045. „purh hrefra gehygd hige scunnian, 

+  „vigbealu veccian and pät vord Acvyd: 
»»Meabt pu, min vine, méce gecnävan, 
n„bone pin fader td gefeöhte bar 4] 
„„under heregriman hindeman sfdé , 

2050. ,,,dfre fren, per hine Dene alögon, 
n„veöldon välstöve, syddan vidergyld lig 
„näfter häleda hryre, hvate Scyldingas? 
„„Nu her pära banena byre nat-hvyloes 
n,frätvam hremig on flet ged, 

2055. „„mordres gylped and pene maddum byred, 
„bone pe pu mid rihte redan sceoldest!““ 
„Manad svä and myndgad mela gehvyicé 
„sarum vordum, dd pat sel cymed, 

„bät se femnan pegn fore fader dedum 

2060. „äfter billes bite blédfag svefed 
„ealdres scyldig: him se öder ponan 
„losad vigende, con. him land geare. 
»Ponne bi6d brocene on ba healfe (108) 
„adsveord eorla: syddan Ingelde 

2065. „veallad välnidas and him viflufan - 

„äfter cearvälmum cölran veordad. 
„P$ ic Headobeardna hyldo ne talige 
„Aryhtsibbe del Denum unfecne, 
n„freöndseipe fästne. Ic sceal ford sprecan 

2070. „gen ymb Grendel, pat pu geare cunne, 
„einces brytta, t6 hvan syddan veard 
„hond-res häleda. Syddan heofenes gim 
ngläd ofer grundas, gist yrre cvom 
„eatol wfengrom fiser nedsan, 

2075. „pzer ve gesunde ‘sil veardodon. 

„Per vis hondsei6 hilde onsege 


2044) geong Thork. geongne Grdtv. geong[ne] K+ Th. — 
2045) higes cunnian MS. Edd. vgl. scynnes suggestio Ettm. p. 685. 
— 2051) Vidergyld (n. pr.) K. Th. vidergyld Thork. Grdiv. Der 
Vidergield des Vidstdliedes wird nicht in Verbindung mit Hado- 
bearden genannt und kann hier nicht in Betracht kommen (vgl. v. 
1041—42). — 2067) telge 4S. talige Thorpe -bearna MS. — 
2075) sel MS. sele Edd. — 2076) hondseiö kann hier unmöglich 
Handschuh heissen, die Deutung aber ist schwierig: man erwartet 
die Bedeutung Angriff oder etwas ähnliches; ich vermuthe Zusam- 
menhang mit sceöh (scheu) und Ahd. gasciuhit (perterritus) oder 
hand-sciér? (vgl. sceér Andr. 512); onsege Adj. anfallend oder 
on amge zum Falle? (vgl. v. 2483). 
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„feorhbealu fegum, se be fyrmest lig 1186) 
„gyrded cempa: him Grendel veard 
„inserum magubegne td madbonan, 
2080. ,ledfes mannes Ife eall forsvealg. 
INS by wr at pa gen idelhende 
"bona bi bealuva gemyndig 
jot pam goldsele gongan volde, 
„a0 he mägnes röf min costode, 
2085. „gräpode gearofolm. GIöf hangode 
„std and syllic searobendum fäst, 
„56 vas orponcum eall gegyrved 
„deöfles criftam and dracan fellum; 
-,he mec ber on innan unsynnigne 
2090. rater dedfruma gedön volde . 
pmanigra sumne: hyt ne mihte sva, tur 
„syddan ic on yrre uppriht Astöd. 
»T6 lang is t6 recenne, hf ic pam leddsceadan- 
° yfla gehvylees hondleän forgeald, 
2095. „ber ic, pedden min, pine ledde 
„veordode veorcum! He on veg losade, 
Alytle hvile lffvynna breäc: 
Shvädre him si6 svidre svade veardade 
„hand on Hiorte and he heän ponan 
2100. „mödes gedmor meregrund gefeöll. 
„Me bone välres vine Scyldinga © 
Sfeettan goldé fela leanode - 
„manegum m&dmum, syddan mergen com 
Fand ve tö symble geseten hafdon. 
2105. „Peer väs-gidd and gleö: gomela Seylding (188) 
*fela friegende feorran rehte, 
phvilum hildedeör hedrpan vynne 
„gomenvudu grétte, hvilum gyd Avräc 
„söd and särlic, hvilum syllfe spell * 
2110. „rehte after rihte rümheort cyning, 
Shvilum eft ongan eldo gebunden 
„gomel gidviga geögude cvidan 
"File: -strengo: hreder inne veöll, 
"ponne he vintrum fröd vorn gemunde. 
2115. „Sv& ve ber inne andlangne dig 
‚miöde nämon, 6d pat niht becvom 
poder vw yldum; ba vis eft hrade 


2085) glöf scheint hier die allgemeinere Bedeutung ‚Tasche, 
Ranzen zu haben, wenn auch Engl. glove Handschuh. heisst, 
2094) ondlean? — 2109) searolfe? — ° 2116) .niode naman 
MS. niöte nAmon Th. 
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gymvrice Grendeles médor, 
„stdode sorhfalt: suntr deäd fornam, 1189] 
2120. Svighete Vedra. Vif unhfre 
„hyre. bearn gevräc, beorn Acvealde 
„ellenlice: per vas ‘Aschere 
„frödan fyrnvitan feorh udgenge, 
N} per hy hine ne. méston, siddan mergen cvom, 
2125. ,deadvérigne Denia ledde . © 
*prondé forbärnan ne on bel hladan 
Meöfne mannan: hi6 pat lie’ ätbär, .. 
„feöndes fädrunga, per under firgenstream. 
„Pat vis Hrödgäre hreöva tornost 
2130. apire pe leddfruman lange begeäte. 
a se pedden mec piné life 
nhealaode hreshméd, pat ic on holma gepring 
Teorlscipe efnde, ealdré genödde, 1160] 
„meerdo fremede: he me méde gehét. 
2135. "le | ba pis välmes, pe is vide cid, 
. ie gryrelicne grundhyrde fond. 
‘er unc hvile väs hand gemsne: 
„holm heolfré veöll and ic heafdé forcearf 
"in pam [grund}sele Grendelés mödor 
2140. „eäcnum ecgum, unsöfte ponan 
Pfeorh ödferede: :näs ic fege p& gyt; 
„ac me eorla hled eft’ gesealde 
smadma menigeo, maga Healfdenes. 
*8v8 se peödeyning pesvum lyfde: 
2145. Anealles ic pam leänum förloren häfde, 
© ,mignes möde, ac he me [mädmas] geaf, u 
„sunu Healfdenes, on .minne sylfes döm, 
„b& ic pe beorneyning bringan vylle, 
néstum gegyrvan. Gen: is eal ät be 
2150. Flisea gelong: ie lyt hafo © 
„heafodmäga nefne Hygelac peo! 
Het pa in beran eoforheafodsegn , 
heädosteäpne helm, herebyrnan, 
güdsveord geatolic, gyd After vräe: 
"2155. „Me pis hildesceorp Hrödgär sealde, 


2120) Vedra Thork. [Ved}ra K. Vedera Tk.— 2125) Denia 

H8. Deniga Thorpe. — 2128) -streämas Thork. fädrunge? — 
2181) [be] bine life K. 7h. — 2186) grimme a8. — 2139) [gtd} 
[grundjeele Grdtv. Ettm. Bow. — 2143) mago K. — 
Mr. „is Thork, [madmas] Grdtv. K. Th. — 2147) on 
{mtane] aylfes K. Thorpe; on ... ne sylfes Con. — 2152) eafer 
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„snotra fengel.sumé vordé het, 
„bät ic his wrest be eft gesägde, 
„eväd pat hyt hafde Hiorogar cyning 
Fledd Scyldinga lange hvile: I 
2160. 3nd pS sr suna sfnum sylian volde, lien) 
- „hvatum Heorovearde, peäh.he him hold vare, 
„bredstgevadn. Brac ealles vel !* 
Hgrde ic, pat pam frätvum fedver mearas ” 
lungre gelfce last veardode . 
2165. äppel-fealuve: he him ést geteäh 
meara and mädma. SvA sceal meg dön, 
nealles invit-tet ödrum bregdan, 
dyrnum crifté dead ré(nian} 
hondgesteallan. Hygeläce vas 
2170. nida heardum nefa svfde hold 
and gehvader ‘drum hrödra gemyndig. 
Horde ic, pat he pone healsbeäh Hygde gesealde, 
vritlicne vundor- maddum, von, be him Vealhpeö 
, usa] 
beödnes döhtor , prid vicg somod 
2175. svancor and sadolbeorht: hyre syddan väs 
after beähpege breöst geveordod. 
Bv& bealdode bearn Ecgpedves, 
gidum cfd, gödum dadum, . 
dreäh äfter döme, nealles druncne elög 
2180. heordgeneätas: näs him hreö sefa, 
ac he mancynnes mesté criifté 
ginfästan gife, pe him god sealde, 
Feola hildededr. Hean vis lange, 
sv& hyne Geäta bearn gédne ne tealdon 
2185. ne hyne on medobence micles vyréne 
drihten vereda gedön volde: 
svgde [vön]don, pat he sleac vere na} 
adeling unfrom: edvenden cvom 
tfr-eädigum menn torna gehvylces! 
2190. Hét pa eorla hleö in gefetian, 





2156) pengel Thork. fengel MS. sine? — 2157) wrend 
Conyb. Th. wrest MS. originem! sonst heisst wrest, zerist resur- 
rectio; his geht auf hildesceorp. — 2164) veardode 48. -don R. 
— 2167) bregdon M8. — 2168) re... MS. das übrige schon 
zu Thorkelins Zeit unlesbar; re[genian], re{nian] K.— 2172) peod 
Thork. (beide Abschr.) Grdtv. dedd[nes] K. deddnes Thorpe. — 
2175*) so im MS. svarte sadolbeorhte Th. — 2176) brost MS. 
— 2187) svyde ...don Thork. K. svyde [oft sas]don Th. (vgl. 
Crist 310). 
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headoréf cyning, Hrödles lafe 

goldé gegyrede: nis mid Geatum pa 

sincmäddum sélra on sveordes had, 

pat he on Bedvulfes bearm Alegde, 
2195. and him gesealde seofon pfisendo, 

bold and bregostél. Him vis bam samod 

on pam leddscipe lond gecynde,- 

eard édelziht, ödrum. svidor 

side rice bam per sélra vis. 


xX 


2200. Eft pät geeode ufaran dögrum if 
hilde hlämmum, syddan Hy gelae lag 1168) 
and Heardréde hildeméceas _ 
under bordhreödan t6 bonan vurdon, 
pe hyne gesöhtan on sigepedde 
earde hildefrecan Headoscylfingas, 
nida gepmgdon nefan Hererices. 
8yddan Bedvulfe brade rice 
on hand gehvearf: he geheöld tela 
fiftig vintru (vas pa fröd cyning , 
2210. eald édelveard), 6¢ pat An ongan 
deorcum nihtum draca ricsian 
se be on heäpe hord beveotode, 
st&nbeorh steäpne: stig under lig 
eldum unchd. Prr on innan giöng tue 
2215. nida nathvyle........ gebing 
hednum horde hond . . 
sincé fahne; he pit syddan . 
.. bi ...... 4 
slepende ‘be ‘ttre fyrena hyrde 
2220. pedfes orifté, pat ste... . pedd..., 


2205. 





2198) eard- K. Thorpe. — 2200) mft pat geiode MS. — 
2201) hlammum MS. (nack Con. Th.) hlemmum 7%. hlännum 
Thork. hiemmum (zweite Abschr,) Grdtv. — 2202) Hearede MS. 
Heardrede Grdtv. Th. meceas MS. mecas Th. — 2206) genegdon 
Thork. Th. gehnssgdan MS. (nach Th.); hererinces i. e. Beovulfes? 
Eitm. — 2207) brade MS. — 2209) pa MS. pat Th. bei K. 
fehlt es. — 2210) on MS. — 2212) on hlwve? — 2213) stearne 
MS. stearcne K. steäpne Th. — 2214) giong MS. gong "Th. 
gedng K: — 2215 —21 hat im MS. zu sehr . gelitten, „le dass 
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.... fole biorn, pät he gebolgen vias. 
Nealles mid geveoldum -yyrmherda craft 
[söhte] sylfes villum, se pe hiin [s&]re gescedd , 
ac for preanédlan pegn nathvylces 
2225. häleda bearna hetesvengeas fleäh 
[for ofer]-pearfe and per inne fealh” 
secg synleäsig. .Sdna in vlätode, ven 
pat [fram] bam gyste [gryre]-bröga stöd: 
hvadre earmsceapen [in stdade] 
23230. 222.00. seeapen sé fas begeat, 
sinekt [searolte]: per vis svylera fela 
in pam eord[seräfe] ergestreéna, 
ava hy on geärdagum gumena näthvylc 
eormenlafe ädelan cynnes 
2235. panchycgende per gehfdde, 
deöre mädmas. Ealle hie dead fornam 
srran melum and se An p& gen \ 
leöda.dugude, se per lengest hvearf, 
veard vine-geömor, viscte bas yldan, 
2240. pät he lytel fic lond-gestreöna 
brücan méste. Beorh eal gearo 
vunode on vonge vater-fdum neäh tes) 
nide be nässe nearocräftum fäst: 
ke on innan bar eorl-gestredna 
2245. hringa hyrde hardfyräne del 
feltan goldes, fec-vord Aoväd: 
ld pu nu ‘bruse, nu häled ne möston, 
„eorla shte! hvät, ‘hit er on pe 
„g6de begeäton: gad }-dead fornam 
2250. „feorhbealo frecne fyra gehvylcne 
„leöda mfnra, para pe pis [lif] ofgeaf, 


2221) gebolge MS. Edd. — 2222) gevealdum 

2293) frre fare ©) gesceod Con. — 2224) pegn K. fehlt bei 

.++ Thork, pearfe? — 2226) veall Thork. Th. veal real KX. 
2997) vatide MS. viätode 7%. in racide (räcede) zum Vo 
gehörig? — 2228) ber? — 2229) hvalpre] Sch. — 2230) fie 
— 2231) sinc ät....(symle?) Con. [söhte]? — 2233) he ek 
Grdto. Th. hy K. — 2987) si MS. — 2239) vearb Thork. 
veard MS. (nach Thorpe) veard Th. rihde M8. viscte Thorpe. — 
2240) long MS. leng Thorpe. — 2443) nive MS. nivel Th. — 
2245) hardfyrdne MS. fyrheardne.X. heäp-fundne Th. — 2246) fec 
vorda evad MS. fea K. Th. — 2247) mastan MS. (nach K. 
msestun) méston X. Th. mehtun = meahtun? — 2248) hvat 
MS. hver Thorpe. — 2250) {yrene MS. fyra Th. fira K. 
2351) pa na MS. [lif] K. 


Th. 
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„gesäh seledreäm; [nis] hva sveord vege 
„odde fe[ormie] feted vege , 
„drynefät deöre: dugud ellor scéc. x . 
2255. „Sceal se hearda -helm ‚hyrsted goldé 1169] 
„fetum befeallen: feormiend svefad 
„ba pe beadogrimman bfvan sceoldon ‚' 
„ge svylce sed here-p&d, sed at hilde gebad 
„ofer borda gebräc bite frena, 
2260. „brosnad äfter beorne. Ne mäg byrnan hring 
„äfter vigfruman vide feran B 
„häledum be ‘healfe, nis hearpan vyn, 
„gomen gleöbeämes, ne göd hafoc 
„geond sil svinged, ne se svifta mearh 
2265. „burhstede beäted. Bealocvealm hafad 
„fela feorheynna ford onsended!“ . 
Sva gidmorméd giohdo maende 
An After eallum, unblide.hveöp 
däges and nihtes, 6d pät deädes vylm 7 
2270. bran at heortan. Hordvynne fond 1170) 
eald uhtsceada opene standan, - : 
se be byrnende biorgas séced, 
nacod niddraca, nihtes fleöged 
f9ré befangen: hyne foldbfiend 
2275, rennen He ge[vunian] sceall 
[hleev under] hrusan, per he heden gold . 
varad vintrum fröd: ne byd him vihte pé [sel]. 
Sva se peddsceada preé-hugd vintra 
hedld on hrusan hord-ärna sum - 
2280. eäcen-cräftig, od pat hine an Abealh 
mon on möde: mondryhtne bar 
feted vege, friodovere ‘bid 





2252) gesävon MS. Edd. -dreamna Thork. -dream K. Th. 
[nis] K. — 2254) dug... Thork. dugude Sch. dug[ude] 7%. 
ellor seoc MS. [bid] ellor-sedc K. ellensede Th. — 2255) ...sted 
Thork. hyrsted Grdtv. Sch. Th. — 2256) fetum MQ. fegum Th. 
(vergl. v. 715); feor mynd MS. feormiend X. feorhvund Th. — 
2257) byvan (ornare) MS. bymian Th. (vergl. Phönix 645). — 
2262) nas MS. nis Th. — 2265) feord Thork. K. [ford] Th. — 
2267) giolido X. — 2268) hveir Thork. hveöp (erste Abschrift) 
Grdtv. Sch. hv®... Th. — 2269) vylm MS. folm Thorpe. — 
2271) sceapa Con. — 2276) bearn ...hrusan (Thork,) Th. (vgl. 
v. 2411). — 2277) nach diesem Vers sollen nach Thorkelins An- 
gabe 15 Halbzeilen fehlen, nach Conybeare aber nur 3 Buchstaben, 
welche durch [sel] K. ausgefüllt sind. a 
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hiäford sinne. Pa vis hord rasod, . 
onboren beäga hord, bene getidad m 
2285. feäsceaftum men: fred sceävode 
fyra fyrngeveorc forman side. 
a se vyrm onvöc, vröht vis genivad: 
stone p& after stane , stearcheort onfand 
feöndes föt-lAst: he to ford gestöp 
2290. dyrnan eriifté dracan heafde neah, 
Sva mag unfege eäde gedigan 
veän and vricstd, se pe valdendes . 
hyldo gehealded+ Hordveard söhte 
georne aftér grande, volde guman findan, 
2295. pone be him on sveofote sare geteöde; 
hat and’ hreöhmöd hlev oft ymbehvearf 
ealne ütanveardne: ne [väs] per znig mon 
on hede véstenne. Hvädere hilde geféh ur) 
beadoveorces; hvilum on beorh äthvearf, 
2300. sincfät söhte: he pit söna onfand,. — 
pat häfde gumena sum goldes gefandod, 
heähgestreöona. Hordveard onbad 
eärfodlice, öd pat »fen cvom: 
vis b& gebolgen beorges hyrde, 
2305. volde [leöda] fela ltgé-fotgyldan 
dryncfit dfre. Pa vas dig sceacen 
vyrme on villan, ne on vealle leng 
bfdan volde, ac mid bele for 
fgré geffsed. Vis se fruma egeslic 
2310. leödum on lande, sv& hit lungre veard 
on hyra sincgifan säre geendod. 
Pa se gist ongan glédum spivan, “ny 
beorht hofu bärnan; bryneleöma stöd 
eldum on ändan: nö per Aht cvices 
2315. lad lyftfloga lefan volde. 
Vas päs vyrmes vig vide gesfne, 
nearofages nid nean and feorran, 
hf se güdsceada Geäta leöde 
hatode and hfnde: hord eft gesceät,: 


2283) reafod? Th. refsod Bout. rafod von einem: dem starken 
rafan, röf (Gen. 2078) entsprechenden rafian? — 2284) onboren 





MS. 64- K. Th. bene MS. ben Th. — 2296) hievum MS. 
hiev Edd. — 2297) näs ber? — 2298) on pere véstene 
Thork. on .... véstenne X. on pam vöstenne Th. die Alliteration 





fordert h („ih ericeti deserto“). — 2299) bea veorces MS. biel- 
veorces? bealu-? — 2305) lige MS. ffre Th. — 2307) leg 
US. leng Grdtv. Th. — 2312) svifan Thork. spiven MS. K. . 
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2330. 


2335. 


2340. 


2345. 


2350. 


2355. 


BEOVULF. 


dryhtsele dyrnne ser däges hvtle. - 
Häfde landvara ligé befangen, 

beelé and brondé; beorges getrüvode, 
viges and vealles: him sed ven geleah! 


x. 


Pa väs Bedvulfe bröga gecfded 
snfide t6 söde, pat his sylfes him u 
bolda sélest brynevyimum mealt, 
gifstöl Geäta. Pät pam gödan väs . 


‚hreöv on hredre, hygesorga mest: 


vénde se visa, pit he vealdende 

ofer ealde riht écean dryhtne 

bitre gebulge; breöst innan vedll 

pedstrum geponcum, sv& him gepfve ne vis. 

Haäfde ligdraca ledda fasten’ 

edland fitan eordveard bonne 

gliédum forgrunden: him pis gtdcyning 

Vedera pedden vrice leornode. 

Heht him p& gevyrcean vigendra hleö 

eall-frenne, eorla dryhten , 

vigbord vrätlte: visse he gearve, um] 
pät him holtvudu helpan ne meahte 

lind vid Itge. Bceolde len-daga 

ädeling srgéd ende gebidan, 

vorulde Iffes, and se vyrm somod, 

peah pe hordvelan heölde lange. 

Oferhogode p& hringa fengel , 

pat he pone vidflogan veorodé gesöhte, 

stdan hergé: nö he him p& säcce ondréd 

ne him pis vyrmes vig for viht dyde, 
eafod and ellen, forbon he er fela 
nearo nédende nida gedigde, 
hildehlemma, syddan he Hrodgares 
sigor-eadig sec , sele felsode 

and ät güde forgräp Grendeles magum, um) 
ladan cynnes, NO pit läsest vas 

hondgemöta, per mon Hygel&c slöh, 


2325) him MS. ham Con. Grdt. K. Th. — 2330) ealde 
MS. ealle Th. — 2331) gebyve MS. gepvere Th. — 2334) eord- 
veard Adv. funditus; pone MS. Edd. — 2341) bend daga MS. 
sceolde .... dend daga Con. lend-daga (erste Abschrift) Grate. 
lendaga Edd — 2347) bam MS. pa K. Th. — 2353) megum 
MS. magum Grdwv. magan Th. forgrand gramum megum Bow. 
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syddan Geäta-cyning güde resum 
freävine folces Freslondum on 
Hrédles eafora hioro-dryncum svealt 
billé gebeäten. Ponan Beövulf com 
2360. sylfes cräfte, sund-nytte dreäh; 
häfde him on earme [Ana] XXX 
hildegeatva, p& he tö holme stag: 
nealles Hetvare hrémge porfton 
fedeviges, pe him foran -ongean 
2365. linde bseron: lyt eft beevom 
fram pam hildfrecan hames niösan. um 
Ofersvam p& sioléda bigong sunu Ecgpedves 
earm Anhaga eft td leddum, 
per him Hygd gebeäd hord and rice, 
2370. beägas and bregostöl: bearne ne trüvode, 
it he vid älfyleum ödelstölas 
ealdan cide, pa vais Hygeläc dead. 
Nö p$ sr feäsceafte findan meahton 
St pam ädelinge »nige pinga, 
2375. pit he Heardréde hläford vere 
odde pone cynedöm 'ciösan volde: 
hvädre he hine on folce frééndlarum heöld 
éstum mid Are, öd pat he yldra veard, 
Vedergeätum veöld. Hyne vräcmäcgas 
2380. ofer se söhtan, suna Öhtheres: . ure) 
hafdon hy forhealden helm Scylfinga, 
pone sélestan seecynings 
para pe in Svidrice sind brytnade,' 
merne pedden. Him pat td mearce veard: 
2385, he per on feorme feorhvunde hleat 
sveordes svengum, sunu Hygeläces, 
and him eft gevät Ongenpiöves bearn 
hämes niösan, syddan Heardréd lag, 


2358) hioro dryncum MS. K. heoro-druncen 7%. heorodyntum 
Bout. -drGntum? (vergl. das freilich ebenfalls noch dunkele ofer 
dreöntum Exon. 385°). — 2360) -nfde 7h. — 2363) hrem 
geborf Thork. hrem geborfon (zweite Abschrift) Grdtv. brém ge- 

rftfon] X. hreäm geporfton. Thorpe; Ellipse von vesan. — 
2367) sioleda .MS. K. siol-&del Thorpe, welcher bigong sgt; 
seolhväda oder seolhbada Bout. sioléda 1-9da (2 
— 2377) him MS. hine Th. — 2380) suna MS. K. supa 
— 2383) de de MS. — 2384) mearce MS. K. mearge Th. 
mearre (zu einer Falle) oder meordre Bou. t6 mearce zum End- 
ziel (des Lebens)? oder meorce, myrce? — 2385) or-feorme. MS, 
on feorme B. — 2887) Ohtheres Th. 
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lét pone bregostöl Beévulf healdan, 
2390. Geätum vealdan: pat vis géd cyning! 
Se pas leddhryres lean gemunde 
uferan dögrum; Eädgilse veard 
feäsceaftum freönd, foleé geatépte ar 
ofer se side sunu ‘Ohtheres, 
2395. vigum and-vepnum: he gevräc syddan 
cealdum cearsidum, cyning ealdré bineät. 
Sva he nida gehvane genesen häfde, 
slidra geslyhta, sunu Ecgpiöves, 
ellenveorca, 6d pone Anne dag, 
2400. pe he vid pam vyrme gevegan sceolde. 
Gevat pa tvelfa sum torné gebolgen 
-dryhten Geäta dracan sceävian; 
häfde p& gefrunen, hvanan sid fehd Aras, 
bealonfd beorna: him t6 bearme cvom™ 
2405. mäddumfät mare purh pis meldan hond. . 
Se vis on pam preäte preotteoda secg, (160) 
se pis orleges dr onstealde, 
haft hygegidmor, sceolde heän panon 
vong visian: he ofer villan giöng 
2410. t6 päs pe he eordsele Anne visse, 
hisv under hrusan holmvylme neh, 
$dgevinne, se väs innan full 
vrätta and vira: veard unhiöre 
gearo güdfreca goldmadmas hedld 
2415. eald under eordan; nis hät fde ceäp 
tO gegangenne gumena snigum. 
Gesät p& on nässe nidheard cyning, 
penden h»lo &beäd heordgenedtum 
goldvine Geäta: him vas geömor sefa 
2420. väfre and välfüs, Vyrd ungemete neh, 
sed pone gomelan grétan sceolde, ts) 
sécean sävle hord, sundur geddlan 
lif vid Ifce: nö pon lange vis 
feorh ädelinges flescé bevunden. 
2425. Bedvulf madelade, bearn Ecgbedves: 
* Fela ic on giögode gudresa genäs, . 
Torleghviia: ie pat eall geman! 
"Ie vis syfan-vintre, p& mec sinca baldor 


2394) Ohteres US. — 2395) Nach diesem Verse nimms Th. 
eine Lücke von mehreren Hulbzeilen an. — ' 2400) gevigan? — 
2401) XII* MS.—°2404) bearme MS, banan Th. — 2408) haft 
(gefeaselt) MS. häfde hyge giomor ‘Th. — 2410) ana Th. anne 
MS. — 2421) se MS. Edd. — 2423) leng ne? 
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„freävine folca at minum fader genam; 
2430. „heöld mec and häfde Hrédel cyning, 
ageaf me sinc and symbel, sibbe gemunde: 
„näs ic him tö life lädra Övihte 
„beorn in burgum ponne his bearna hvyle, 
„Herebeald and Hedcyn odde Hygeläc min. 199) 
2435. A Vas pam yldestan ungedéfelice 
. 2mmges dsdum mordorbed styred, 
„syddan hyne Hedcyn of hornbogan 
„his fredvine flané gesvencte, 
„miste mercelses and his mag ofscét, 
2440. „brödor öderne; blödigan garé: 
"pat vis feohleds gefeoht, fyrenum gesyngad , 
„Hr&dle hyge-méde; sceolde hvädre sva heäh 
‚ädeling unvrecen ealdres linnan. 
„9vA bid geömorlic gomelum ceorle 
2445. rb gebfdanne , pat his byre ride 
"giong on galgan: ponne he gyd vreced, 
„särigne sang, bonne his sunu hangad 
Yhrefne td hrödre and he him helpan-ne mag has) 
peald and infröd snige gefremman. 
2450. *symble bid gemyndgad morna gehvylcé 
„eaforan ellorsfd: ödres ne gfmed 
„tö gebfdanne burgum on innan 
„yrfeveardas, ponne se An hafad 
„purh deädes nfd deda gefondad. 
2455. „Gesyhd sorhcearig on his suna bfre 
svinsele vestne, vindge reste 
„reöce berofene: ridend svefad 
„häled in hodman; nis ber hearpan svég, 
„gomen in geardum, svylce ber iu veron. 
2460. „Gevited bonne on sealman, sorhleöd gäled 
„An after Anum: pühte bim eall t6 rim, (184) 
„vongas and vicstede. Sva Vedra helm 
„äfter Herebealde heortan sorge 
„veallende vag; vihte ne meahte 


2436) stred MS. Edd. mordor be...stred Conybeare. — 
2442) hrepre Thork. Th. Hred{el] K. hyge méde? — 2444) ceorle 
H8. eorle Th. — 2446) vrece MS. Edd, — 2449) hrore MS., 
von einer gleichzeitigen Hand in hrodre geändert (K.) helpan MS. 
helpe X. Th. — 2450) iufröd? (vergl. v. 1874). — 2452) in 
MS. on Th. — 2453) -das MS. -des Th. — 2454) gefelsod? 
Th. — 2456) vind-gereste MS. -geräste Th. — 2457) reote 
röte (Engl. rote lyra, harpa) Th.; er sieht keinen Rauch mehr von 
seines Sohnes Wohnung aufsteigen ; svefed? 

a 


2470. 


2475. 


2480. 


2485. 


2490. 


2495. 


2500. 


2474) 
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„on.pam feorhbanan fehde gebétan: 
„nö py ser he pone headorine hatian ne meahte 
„ladum dseedum, peäh him leöf ne vis. 

„He p& mid pere sorge, p& him aid sir belamp, 
"gumdreim ofgeaf, godes’leöht gecess: 
„eaferum lafde, ova död eadig mon, 

„lond and leddbyrig, pa he of life gevat, 
„Pa vis synn and sacu Sveona and Geäta 
„ofer vid väter vröht gemmne, 
„herentd hearda, syddan Hrödel svealt 

„odde him Ongenpbedéves eaferar veran {185} 
„frome fyrdhvate, freöde ne voldon 
„ofer heafo healdan, ac ymb Hreosna-beorh 
„eatolne invit-scear oft gefremedon. 

„Pät megvine mine gevracan, 

afchde and fyrene, sya hit geftwge vis, 
Sbeah be öder [hit] his ealdré gebohte, 
„heardan ceäp&: Hadcynne veard 

„Geäta dryhtne gid onsage. 

»Pa ie on morgne gefrägn meg 6derne 

nbilles ecgum on bonan stelan, 
„ber Ongenpeöv Eofores hidsade: 

„güdhelm tögläd, gomela Scylfing 

„hreäs [heoro}-blac; hond gemunde 

„fshdo genöge, feorhsveng ne ofteäh. N 
„le him pa mädmas, pe he me sealde, 

„geald at güde, svä me gifede vis, 

Aechtan sveord6: he me lond forgeaf, 
peard édelvyn. Nis him snig pearf, 
„pät he tö Gifdum odde t Gardenum 
„odde in Svio-rice sécean purfe 

vyrsan vigfrecan veord& gecfpan, 

Pie ic him on fédan beforan volde 

„Ana on orde and sv& té aldre aceal 
„säcce fremman, penden pis sveord polad, 

„bät mec er and afd oft gelzste. 
"Syddan ie for dugedum Bäghrefne veard 

„tö handbonan, Huga cempan: 

z„ualles he p& featve Frescyninge ven 
sbredstveordunge bringan möste, 


2465) fmghde MS. — 2468) sorhge pe him MS. — 


hearda Thork. Th. heard[ra] K. — 2477) Hrones Bou. 


(H. Z. XI, 74); Hreofna Con. — 2483) vergl. zu v. 2076. — 
2486) bar [vas] 7%. niosad MS. nides sid 7%. — 2496) gecyran 
Con. — 2497) symle Grdt. — 2503) -cyning MS. 
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2505. „ac in campe gecrong cumbles hyrde 
„&deling on elne; ne vis ecg bona, 
„ac him hilde grap heortan vylmas, 
rbanhts gebräc. Nu sceal billes ecg, 
„hond and heard sveord ymb hord vigan.“ 
2510. Bedvulf madelode, beötvordum spräc 
niéhstan side: „Ic genédde .fela 
„güda on gedgode: gyt ic vylle 
„fröd folces veard fwhde sécan , 
»merdum fremman, gif mec se.mänsceada 
2515. „of eordsele at gesöced!“ 
Gegrétte pA gumena gehvylene 
hvate helmberend hindeman sid6, 
sveese gesidas: „Nolde ic sveord beran [188] 
„vepen td vyrme, gif ic viste, hi 
2520. „vid pam aglecan elles meahte 
„gylpe vidgripan, sv& ic gid vid Grendle dyde! 
„ac ic per headufyres hates véne, 
„oredes and Attres: forpon ic me on hafa 
„bord and byrnan. Nelle ic heorges veard 
2525. ,[fednd] oferfleön fötes trem, 
„ac unc sceal veordan iit vealle, svä une vyrd geteöd 
„metod manna gehväs: ic eom on möde from, 
„bät ic vid pone güdflogan gylp ofersitte. 
»Gebide ge on beorge byrnum verede 
2530. „secgas on searvum, hväder s¢l mage 
„äfter vilrese vunde gedfgan {189} 
„uncer tvega! Nis pat eöver sid 
„ne gemet mannes nefne min Anes, 
„bät he vid aglecean eofode dele, 
2535. ,eorlscype efne. Ic mid elne sceal 
„gold gegangan odde gid nimed, 
feorhbealu frécne, frean edverne !* 
‘Arte pa bi ronde rdf oretta 
heard under helme, hiorosercean bir 
2540. under stäncleofu, strengo getravode 
Anes mannes: ne bid svylc earges aid! 
Geseah pa be vealle. se pe vorna fela 


2505) cempan AS. compe K. campe. 7h. — 2506) ne vis 
[ic] ecg-bona Th. — 2521) gylpe VS. gripe Th. — 2522) hate 
Thork. hates (erste Abschr.) Grdiv. Edd. — 2523) redes and 
hattres afs. Th. rédes and Attres K. rédes Attres Zitm. (vergl. 
2557). — 2525) [fednd] Eimiller trem MS. tremmum K. — 
2533) gemet-mannes K. Thorpe. —- 2534) eofodo (-e?) MS, 
eafodo Etim. Th. earfode K. 





a 
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gumcystum göd güda gedigde, 
. hildehlemma, ponne hnitan fedan, 
2545. stondan stanbogan, stream At ponan 1190] 
brecan of beorge; väs pere burnan välm 
headoffram hät: ne meahte horde neäh 
unbyrnende znige hvile 
deöp gedfgan for dracan löge. 
2550. Let p& of breöstum, pa he gebolgen vas, 
Vedergeäta leöd vord üt-faran, 
stearcheort styrmde; stefn in becom 
headotorht hlynnan under härne stan. 
Hete vis onhréred; hordveard oneniöv 
2555. mannes reorde: näs ber mara fyrst 
freode t6 friclan! From rest cvom 
orud aglecean At of stäne, 
hät hildesvat; hruse dynede. 
Biorn under beorge bordrand onsvaf [191) 
2560. vid pam gryregieste, Geäta dryhten: 
pa vis hringbogan heorte geffsed 
säcce tO séceanne. Sveord wr gebräd 
god gfidcyning, gomele lafe 
ungleäv: eghvidrum vis 
2565. bealohycgendra bröga fram 6dram. 
Stidméd gestöd vid steäpne rond 
vinia bealdor, pa se vyrm gebeäh - 
anfide tésomne: he on searvum bad. 
Gevät pa byrnende gebogen scridan 
2570. tö geseire scyndan: scyld vel gebearg 
lif and Ifce lässan hvile . 
msrum peddne, ponne his myne söhte, . 
per he p§ fyrsté forman dögor& 
vealdan möste, sva him Vyrd ne geseräf 1199) 
2575. hréd at hilde. Hond up Abräd 
Geäta dryhten, gryrefähne slöh 
incge-lafe, pat sid ecg geväc 
brün on bane, bat unsvidor, 
ponne his piddeyning pearfe häfde 


2545) stod on MS. stodan Con. stödon K. stondan Th. — 
2549) gedygan MS. gedffan Th. — 2556) freode MS. K. — 
2559) biorn MS. born Th. — 2564) ungleav MS. unsleav Th. 
ecgum on gleäv Bow. uncleac? vergl. cläcleäs, clacleäs Ettm. 
p. 393 und Lye..— 2567) vinia MS. Vedera Th. vigena Graw. 
— 2570) gseipe (mit einem Strich, über dem g) MS. gesceape Th. 
geseire Thork. acyld vel MS. K. scyld-veall 7h. — 2571) and 
lige gegen die Lohe? — 2577) Inoges lafe? Th. (ogi. Run. 22). 





2580, 


2585. 


2590. 


2595. 


2600. 


2610, 


2615. 
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bysigum gebeded. Pa vas beorges veard 
after headusvenge on hredum möde, 
vearp valffré: vide sprungon 
hildeleöman. Hrödsigora ne gealp 
goldvine Geäta: güdbill gesvac 

nacod At nide, sv& hyt nö sceolde, 

fren zrgöd. Ne vis pat éde sid, 

pat se mera maga Ecgpedves 
grundvong pone ofgyfan volde, 

sceolde villan vic eardian 

elles hvergen: sv& sceal sghvyle mon 
Aletan lendagas! Nas pa long té pon, 
pat pa aglecean hy eft gemétton. 

Hyrte hyne hordveard, hreder sedmé veöll: 
nivan stefne nearo provode 

fyré befongen, se pe sr folce vedld. 
Nealles him on heäpe handgesteallan -. 
adelinga bearn -ymbe gestödon 
hilde-cystum, ac hy on holt bugon, 
ealdre burgan. Hiora in anum vedll 
sefa vid sorgum: sibb efre ne mig 

viht onvendan, pam pe vel penced! 
Viglaf vis haten Veohstänes sunu 
leöflic lindviga, leöd Scylfinga, 

mag Alfheres. Geseah his mondryhten 


. under heregriman hät provian: 


gemunde pa pA fre, pe he him er forgeaf 
viestede veligne Veg mundings, 
folerihta gehvyle, sv& his fader hte. 
Ne mihte p& forhabban: hond rond geféng, 
geolve linde, gomel svyrd geteäh: 
pat vas mid eldum Eänmundes laf, 
suna Otheres, pam ät säcce veard 
vräce vineleasum Veohst&n bana 
méces ecgum and his magum atbar 
brünfägne helm, hringde byrnan, 
eald sveord eotonisc, pat him Onela forgeaf, 
his gädelinges gadgevedu, 

füslte: nd ymbe p& fahde spräc, 
peah pe he his brédor bearn Abredvade. 


us} 


194] 


(198) 


2585) nA gOd At nfde Th. — 2598) vgl. Md. hürzen und 


Engl. to hurtle. — 


2596) heand- 48. — 2602) Veox- MS. — 


2609) hond-rond K. Th. — 2612) Ohteres MS. — 2613) vrece 
HS. vric K. vreecan Em. Th. -stanes MS. -gtin Gratv. Edd. — 
2619) Abredvade X. Etim. abradvade Th. abread vade Thork. 
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2620. He frätve geheöld fela missera , 
bill and byrnan, öd pat his byre mihte 
eorlscipe efnan sv& his zerfäder: 
geaf him pa mid Geätum gidgeveda 
eghvis unrim, pa he of ealdre gevat 
2625. fröd on fordveg. PA vas forma sid 
geongan cempan, pit he güde res 
mid his fred-drihtne fremman sceolde; 
ne gemealt him se mödsefa, ne his meges laf [196] 
geväc ät vige: pat se vyrm onfand, 
2630. syddan hie tögädre gegän häfdon. 
Viglaf madelode vord-rihta fela, 
sägde geatdum (him vis sefa geömor): 
„Ic pat mel geman, per ve medu pégun, 
„bonne ve gehéton ussum hläforde 
2635. „in biörsele, be us pAs beägas geaf, ~ 
„bät ve him pa güdgetava gyldan voldon, 
„gif him pysltcu pearf gelumpe, . 
„helmas and heard sveord, pe he usic on herge geceäs 
„tö pyssum stdfate sylfes villum, 
2640. „onmunde usic merda and me pag mädmas geaf, 
„be he usic garvigend göde tealde, 
„hvate helmberend, peälı pe hlaford us um 
„bis ellenveore Ana Apohte 
nté gefremmanne, folces hyrde, : 
2645. ,forpam he manna mest merda gefremede 
„dssda dollicra. Nu is se dig comen, 
„pät fre mandryhten mägenes behöfad 
„gödra güdrinca: vutun gangan t6 
„helpan hildfruman, penden hit s, 
2650. „gled- egesa grim! God vat on mec, 
„pät me is miclé leöfre, pät minne lichaman 
mid minne goldgyfan gled fadmie. 
„Ne pynced me gerysne, pat ve rondas beren 
raft t6 earde, nemne ve »ror megen 
2655. fäne gefyllan, feorh ealgian . 1196) 
»Vodra beödnes. Ic vat geare, 
"pat neron eald-gevyrht, pat he Ana scyle 
„Geäta dugude gnorn provian, 


2627) freé Thork. K. Ettm. fre& (ohne Var.) Thorpe. — 
2628) mägenes WS. Hdd. meges Eitm. — 2629) pa MS. ava K. 
pat Tr. — 2633) mel Thork. Th. [eall] X. per MS. pa Th. — 
2638) be MS. pa Th. — 2640) pas 48. pis Th. — 2642) us 
‘MS. user Th. üre Grdiv. — 2643) adohte MS. pohte Th. — 
2649) hat X. Th. hit (Alin. hita Hitze) MS. — 2653) beron Th. 
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„gestgan At säcce: unc sceal Sveord and helm, 
2660. Pbyrne and byrdu-scräd bam gemane!“ 
6d p& purh pone välr&e, vig-neafolan bar 
freän on fultum, fed vorda eväd: 
„Leöfa Bedvulf! lest eall tela, 
„svaA pu on gedgudfeore geära gecvmde, 
2665. ,pit pu ne Alste be pe lifigendum 
„döm gedredsan! scealt nu dedum röf 
„ädeling anhydig eallé mägen& 
»feorh ealgian: ie pe fullestu!* 
After pam vordum vyrm yrre evom m) 
2670. atol invit-gäst ödre& side 
frvylmum fäh fidnda niösan, 
lädra manna; lig-9dum forborn 
bord vid rond: byrne ne meahte 
geongum gärvigan gedce gefremman. 
2675. Ac se maga geonga under his mmges scyld 
elné geeode, p& his agen [vas] 
glédum forgrunden. PA gen güdeyning 
[msrda] gemunde mägenstrengo, 
alöh hildebillé, pat hyt on heafolan std 
2680. nidé genfded: Nagling forbärst, 
gesväc at säcce, sveord Beövulfes 
gomol and gregmel. Him pit gifede ne vis, 
him frenna ecge mihton 1200) 
elpan at hilde: vas sid hond t6 strong, 
2685. sed pe méca gehvane.min& 
syenge ofersöhte, bonne he td säcce bir 
vepen vundrum heard, näs him vihté pé sel. 
Pa vis peddsceada priddan std& 
frécne f¥rdraca fehda gemyndig, 
2690. resde on pone röfan, pA him ram Ageald, 
hat and headogrim, heals -ealne ymbeféng” 
biteran banum: he geblödegod veard 
savuldrior8, svat fdum vedll. 


2659) urum MS. unc Th. sceal urom pat Con. — 2660) byrn 
MS. E. beadu- Ettm. Th. byrhtu Bow. hängt byrdu vielleicht mit 
bord (clypeus) zusammen! — 2661) -rec MS. vig hea folan MS. 
vig-heafolam K. Vigläf ellen Th. vig-neafola pugne umbilicus i. e. 
dypeus. — 2671) niosnian Thork. — 2673) bord vid rond MS. 
ronde X. bräd vig-rond 7h. — 2678) mwrda Edd. schon. zu 
Thorkelins Zeit unlesbar; möd6? — 2683) frenna MS. frenne Edd. 
— 2684) td pon strong? — 2685) se de MS. — 2686) ofer- 
svidde Th. bonne M8. peäh Th. — 2687) vundum MS. vundrum 
Th. — 2692) banum X. 
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Pa ic ät pearfe [gefrägn] peödeyninges 
2695. andlongne eorl ellen cfdan, 
craft and céndu, sv& him gecynde vas: 1901) 
ne hédde he pis heafolan; ac sid hand gebarn 
médiges mannes, per he his mägenes healp, 
pat he pone nidgäst niodor hvéne slöh, 
2700. secg on searvum, pät’pät sveord gedeäf 
fah and feted, pit pat fpr' ongon 
svedrian syddan. Pa gen sylf cyning 
gevedld his gevitte, vilseaxé gebräd 
biter and beaduscearp, pät he on byrnan vig: 
2705. forvrat Vedra helm vyrm on middan. 
Feönd gefyldan, ferh ellen vric, 
and hi hyne p& begen Abroten hafdon, 
sib-ädelingas: svylc sceolde secg vesan 
begn ät pearfe! Pat pam peddne vis 
2710. sfdast sigehvila sylfes dedum 1303] 
vorlde geveorces. Pa sié vund ongon, 
pe him se eorddraca wr gevorhte, 
svélan and svellan: he pat söna onfand, 
pat him on breöstum bealonfd vedll, 
2715. ättor on innan. Pa se ädeling giöng, 
pat he bf vealle vishycgende 
gesät on sesse, seah on enta geveorc, 
hf p& stänbogan stapulum fäste 
&ce eord-reced innan healde. | 
2720. Hyne p& mid handa heorodreörigne 
beöden mserne pegn ungemete till 
vinedryhten his vateré gelafede 
hilde-sidne and his helm onspeön. 
Bedvulf madelode; he ofer benne spräc, [208] 
2725. vunde väl-bleäte (visse he gearve, ' 
pat he daghvila gedrogen hafde 
eordan vynne, vis eall sceacen 
dögor-gerimes, dead ungemete neäh): 
„Ic nu suna minum syllan volde 
2730. „güdgevadu, ber me gifede sva 
„enig yrfeveard after vurde 


2698) . mägenes MS. instrumentaler Genitiv (vergl. v. 2791); 

né Eitm. meges healpe X. Th. mages ne healp Bow. (vgl. 
v. 2879), — 2699) pät MS. pA Thorpe niodan von unten? — 
2706) gefyldan MS. gefylde Th. ferh:ellen K. Th. — 2710) sidas 
‘sige hvile 248. sides sigehvil Edd. sidest Grdv. — 2719) healde 
H&S. heöldon Th. — 2723) helo MS. halo Th. helm Grimm. — 
2727) da väs Con  " . 
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nifee gelenge! Ic pas ledde hedld 
„fiftig vintra: näs se folecyning 
„ymbesittendra snig para, 
2735. „pe mec güdvinum grétan dorste 
„egesan peön. Ic on earde bad 
„meelgesceafta, hedld min tela, 
yuesohte searonfdas, ne me svör fela 1200] 
„Ada on unriht: ic pas ealles mig 
2740. „feorhbennum sedc gefeän habban; 
„forpam me vitan ne pearf valdend fira 
„mordorbealo maga, ponne min sceaced 
„if of Ifee. Nu pu lungre geong 
„hord sceävian under harne stan, 
2745. , Viglaf ledfa, nu se vyrm liged, 
„svefed säre vund sincé bereafod! 
„Bi6 nu on Öfoste, pat ic servelan 
„gold-sht ongite, gearo sceävige 
„uvegle searogimmas, pät ic pf séft mage 
2750. „äfter maddumvelan min Alietan 
if and leddscipe, pone ic longe hedld!* 
Ba ie snfide gefrägn sunu Vihstanes 1306) 
äfter vordevydum vundum dryhtne 
h§ran headosiécum , hringnet beran 
2755. brogdne beadusercean under beorges hröf. 
Geseah p& sigehrédig, p& he bi sesse geöng, 
magopegn mödig maddumsigla fela 
gold glitinian grunde getenge, 
vundur on vealle and päs vyrmes denn, 
2760. ealdes uhtflogan orcas stondan, 
fyrnmanna fatu feormend-lease . 
hyrstum behrorene. Par vis helm monig 
eald and ömig, earmbedga fela 
searvum geawled. Sinc eäde mig 
2765. gold on grunde gurfeynnes gehvone . 1208] 
oferhigian, hfde se pe vylle! 
8vylce he siomian geseah segn eall-gylden 
heah ofer horde, hondvundra mest, 


2735) vinum MS. vinnum Th. — 2736) dedn MS. = bedvan, 
p9van (vergl. gopedvde Ps. 871%), ist also nicht zu ändern. — 
-2738) ne me MS. K. ne ne Zh. — 2743) geong MS, gang K. 
gong Th. — 2749) svegle MS. sigle Th. — 2757) fealo MS. 
— 2758) glitmian K. Etim. glitinian 7%. Bow. glitnian Thork. 
— 2761) feormend- MS. K. feormen- Grdtv. Leo. Thorpe. B. — 
2766) oferhigian üdertrefen (von heäh)? gehvone sc. sinc. . 
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gelocen leödo-eräftum: of pam leéma stéd, 
2770. pät he pone grundvong ongitan meahte, 

vräte geondviitan. Nis pis vyrmes per 

onsfn snig, ac hyne ecg fornam. 

Pa ic on hieve gefrign hord redfian 

eald enta geveorc Anne mannan, 
2775. him on bearm hladan bunan and discas 

sylfes döme; segn eäc genom, 

beäcna beorhtost, bill zr-gescöd 

(ecg vas fren) ealdhlafordes , 

be para mädma mundbora vis 1207] 
2780. longe hvile, lig-egesan vig 

hätne for horde hioroveallende 

middelnihtum, 6d pat he mordré svealt. 

Ar vis on öfoste efteides georn 

frätvum gefyrdred: hyne fyrvet, bräc, 
2785. hväder collenferd cvicne gemétte 

in bam vongstede Vedra -pedden 

ellensiscne, per he hine sr forlét. 

He p& mid pam mädınum marne peöden 

dryhten sinne driörigne fand 
2790. ealdres ät ende. He hine eft ongon 

väteres veorpan, öd put vordes ord 

breösthord purhbräc; [Bedvulf madelode} 

gomel on giohde (gold scedvode): 

„le para fritva freän ealles panc 1008) 
2795. „vuldurcyninge vordum secge, 

„&eum dryhtne, pe ic her on starie, 

„bäs pe ic möste minum leddum 

„ar svyitdäge svylc gestrfnan! 

„Nu ic on mAdma hord minne bebohte 
2800. „fröde feorhlege, fremmad ge nu 

„leöda pearfe! ne mig ic: her leng vesan. 

„Hätad headomere hlev gevyrcean 

„beorhtne after bele at brimes nosan! 

„se sceal t6 gemyndum minum leddum 
2805. „heäh hlifian on Hrones nässe, 

„bat hit swlidend syddan hätan 

„Biövulfes biorh, p& pe brentingas 


2769) leoman MS. leéma Edd. leöda criftum Ettm. leodo-? 
— 2771) vrece MS. K. vrite (vritta?) Th. — 2775) hlodon 
(an?) MS. hladan Tr. — 2779) pam MS. be Th. — 2791) va 
teres MS. viteré Edd. (vgl. v. 2698). — 2798) giogobe MB. K. 
Sch. giohde Eitm. Th. — 2799) mie? — 2800) -lege 48. 
-leg Th. gena MS. ge nu Th. — 2804) scel MS. 


2810. 


2815. 


2820. 


2825. 


2830. 


2835. 


2840. 
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„ofer flöda genipu feorran drifad.“ 
Dyde him of healse hring gyldenne 1200) 
biöden pristhydig: begne gesealde 
geongum gärvigan goldfahne helm, 
beah and byrnan, hét hine brücan vell: 
„Pu eart endelaf usses cynnes 

3 Vmgmundiga! ealle Vyrd forsveöp 
mine mägas tO metodsceafte , 

eorlas on elne: ic him äfter sceal.“ 
Pat vis bam gomelan gingeste vord 
breöstgehygdum, sr he bel cure, 
häte headovylmas: him of hredre gevät 
sävol aöcean södfästra döm. 


Pa vis gegongen gumum unfrödum 
earfodlice, pat he on eordan geseah {mo) 
pone leéfestan lifes at ende 
bleäte geberan. Bona svylce lag 

. egeslic eorddraca ealdré bereäfod, 
bealvé gebeded: beähhordum leng 
vyrm vohbogen vealdan ne möste, 

ac him frenna ecga -fornamon , 

hearde headoscearpe homera lAfe, 

pat se vidfloga. vundum ‘stille 

hreäs on hrusan hord-ärne neäh, 

nalles after lyfte IAcende hvearf 
middelnihtum, madm-zhta vionc 

ansfn $vde: ac he eordan gefedll 

for pas hildframan hondgeveorce. 

Haru pat on lande lyt manna pah (211) 
mägen-Agendra miné gefregé , 

peah pe he deda gehväs dyrstig vere, 
pat he vid Attorsceadan orede geresde 
odde hringsele’ hondum styrede , 

gif he väccende veard onfunde ~ 

bfan on beorge. Biövulfe veard 
dryhtmädma dsl deadé forgolden: 


2814) forsveof MS. — 2817) gingnete MS. — 2819) hvädre 


US. — 2824) bleate MS. bleätne Thorpe. — 2828) hine? — 
2829) scearede MS. (nach Con. Th.); scearde (beide Abschr.) 
Grdtv. K.. sceavede Thork. scearpe Th. Bout. — 2836) pät MS. 


pam 


Th. lyt ist Dativ. 2842) buon MS. 
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häfde »ghvädre ende geféred 

2845. lenan Iffes. Näs p& lang t6 pon, 
p&t p& hildiatan holt ofgéfan 
tydre treövlogan tyne ätsomne, 

p& ne dorston sr daredum läcan 
on hyra mandryhtnes miclan pearfe: 

2850. ac hy scamiende scyldas beran, 
gidgevedu, per se gomela lag, : 1213) 
vlitan on Viglaf. He gevérgad sit 
fédecempa freän eaxlum neäh, 
vehte hine vätr6: him viht ne speöv. 

2855. Ne meahte he on eordan, peäh he ade vel, 
on pam frumgäre feorh gehealdan 
ne pas vealdendes villan oneirran: 
volde döm godes dedum redan 
gumena gehvylcum, sva he nu gen dé¢! 

2860. Pa väs at pam geongum grim andsvara 
@dbegete pam pe er his elné forleas. 

Viglaf madelode, Veohstanes sunu, 
secg särigferd (seah on unledfe): 
„Pät 18 mag secgan, se pe vyle s6d sprecan, 

2865. „pät se mondryhten, se edv pa mädmas geaf, ms] 
„eöred-geatve, be ge per on standad, 
»ponne he on ealubence oft gesealde 
„healsittendum helm and byrnan 
„beöden his pegnum, svylce pe brydlicost 

2870. „över feor odde neäh findan meahte, 

„bät he génunga güdgevadu 

„vräde forvarpe! Pa hine vig begeat, 
„uealles folecyning fyrdgesteallum 
„gylpan porfte: hvädre him god fide, 

2875. „sigora valdend, pit he hyne sylfne gevräc 

. „Ana mid ecge, p& him vis elnes pearf. 
„Ic him lifvrade lytle meahte 
nitgifan at güde and ongan sv& peäh 

_ „ofer min gemet mmges helpan; ma] 

‘2880. ,symle vis p$ ssemra, bonne ic sveordé drip 

„feorhgenidlan: ffr ran svidor, 





2844) wghvädre (Acc) MS. -um Th. ende Nominativ. — 
2852) Vilaf MS. — 2854) speop MS. — 2855) vel. MS. velan 
Th. — 2857) viht oncirran MS. X. villan oncirran ‘Th. villan 
cirran? — 2863) sec MS.— 2869) pryd- MS. — 2871) ge- 
'nunga MS. gegnunga Th. — 2872) vrade Edd. beget MS. — 
2880) drep MS. — 2881) fyran MS. ffrum Kemble. for ran 
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„veöll of gevitte. Vergendra t6 lyt ' 
ybrong ymbe pedden, pa hyne sié prag becvom. 
„Nu sceal sincbego and sveordgifu 
2885. „eall édelvyn eövrum cynne 
„iufen Alicgean: londrihtes möt 
„bere megburge monna »ghvylc 
„idel hveorfan, syddan ädelingas 
„feorran gefticgean fleäm eöverne, 
2890. „dömleäsan ded! Dead bid sélla 
„eorla sghvyleum ponne edvit-lif!* 
Heht pa pat headoveore té hagan biédan [sus] 
up ofer ecgclif, pwr pat eorl-veorod 
morgenlongne däg mödgiömor sät 
2895. bord häbbende bega on vénum 
endedögores and efteymes 
leöfes monnes. Lyt svigode. 
nivra spella, se be näs geräd, 
ac he södlice ‘sigde ofer ealle: 
2900. „Nu is vilgeofa Vedra ledda 
„Aryhten Geäta deaddbeddé fäst, 
„vunad välreste vyrmes dedum! 
„him on efn liged ealdorgevinna 
„seaxbennum sede: sveordé ne meahte 
2905. „on pam-aglecean wnigé pinga 
„vunde gevyrcean. Vigliaf sited 
„ofer Biövulfe, byre Vihstänes, ne] 
„eorl ofer ödrum unlifigendum, 
„healded hige-medum heafod-vearde 
2910. „leöfes and lAdes.° Nu is leddum vén 
„orleghvile,, syddan underne 
„Froncum and Frysum fyll cyninges- 
„vide veorded. Vis sid vröht scepen 
„heard vid Hugas, syddan Higel&c cvom 
2915. „faran flotherge on Fresna land, 
„ber hyne Hetvare hilde gehnegdon, 
„eins geeodon mid ofermägene, 
„bät se byrnviga bügan sceolde, 
„feöll on fédan: nalles frätve geaf 


2882) fergendra MS. — 2883) prag MS. preag (calamity) 





Th. — 2884) Hu 318. nu K. — 2886) lufena liegean MS. 
Infen Aliegean Grdtv. leofen Alicgean Grimm; leöfum licgean 
Th. — 2893) ecg- M8. &g- K. Th. — 2904) siex MS. seax 


K. Th. — 2909) hige madum 48. hige-medum K. hige médum " 
Th. — 2911) under MS. K. under [begen] 7%. — 2916) ge- 
negdon? 


2925. 


2930. 


2935. 


2940. 


2945. 


2950. 


BROVULF, 


„ealdor dugude. Us vis & syddan 
„Merevioinga milts ungyfede. 

Ne ie tö Sveé-pedde sibbe odde tredve 
„ vihte ne véne, ac vis vide cid, 
Apätte Ongenpiö ealdré besnydede 
»Hedcyn Hrédling vid Hrefna-vudu, 
„ba for onmedlan srest gesöhton 

„Geäta ledde Güdscilfingas. 

»Söna him se fröda fäder Ohtheres 
Teald and egesfull hondslyht Ageaf, 

„Abreat brimvisan, br$d ahedrde 
gomela iömeövlan gold& berofene 
„Onelan mödor and Öhtheres, 
Hand pa folgode feorhgenidlan, 

„04 pit hi öd-eodon earfodlice 
"in Hrefnes-holt hlafordlease. 

„Besät pa sinhergé sveorda lafe 
"vundum vérge, vedi oft gehét 
„earmre teohbe ondlonge niht: 
„eväd he on mergenne méces ecgum 
„getan volde, sume on galgtreovum 
»{fuglum] t6 gamene. Fröfor eft gelamp 
„särigmödum somod serdäge, 
„syddan hie Hygelaces horn and bYman 
„gealdor ongeaton, pa se göda com 
»leöda dugude on last faran. 

„Väs id svAt-svadu Svedna and Geäta 
välrees vera vide -gesfne, 
„hü p& fole mid him fehde tévehton. 
„Gevät him p& se göda mid his gädelingum 
„fröd fela-geömor fästen sécean, 
„eorl Ongenpiö ufor oncirde: 
„häfde Higel&ces hilde gefrunen, 
„vlonces vigeräft, vidres ne trüvode, 

„pät he ‘semannum onsacan mihte, 
"headolidendum hord forstandan, 

„bearn and brfde; beah eft bonan 


2921) vergl. H. Z. VIL, 524 — 526. — 


m 


ms; 


1219] 


2922) te MS. — 


2925) Hedcen MS. — 2929) ondslyht? — 2930) abreöt MS. 
Abreät ‘X. bryda heorde MS. br§d-heorde? Th. brgde hearda 
Bout. vgl. h§rian conducere? — 2931) gomelan? — 2936) scip- 


herge 


2947) veora MS. 


Th. ohne Grund. — 2940) getan (verletzen) MS. grétan 
Th. sum MS. sume Th. -treovu 48. — 


2941) [fuglum] 7%. — 
2944) gealdor MS. galan Thorpe. — 


2945) Svona MS. — 


BEOVULF. 3% 


„eald under eordveall. Pa vis abt boden 
»Sveona leddum, segn Higeläce. 
„Freodovong pone ford ofereodon , 

2960. ,sydéan Hrédlingas t6 hagan prungon: 
„ber veard Ongenpid ecgum sveorda 
„blondenfexa on bid vrecen, 

„bät se peddcyning pafian sceolde 120] 
„Eofores Anne döm: hyne yrrmga 

2965. „Vulf Vonréding vepné gerschte, 

„bät him for svenge svat drum sprong 
„ford under fexe. Nis he forht sva peh, 
„gomela Scylfing, ac forgeald hrade 
„vyrsan vrixlé väl-hlem pone, 

2970. „syddan peödeyning pyder oncirde: 

„ne meahte se snella sunu Vonrödes 
„ealdum ceorle hondslyht giofan, 
„ac he him on heäfde helm ser gescär, 
ppat he blöde fah bügan sceolde, 

2975. „fe6ll on foldan; nis he fege ba gyt, 

„ac he hyne gevyrpte, peäh pe him vund hrine. m) 
„Let se hearda Higelaces pegn 

„brädne méce, p& his brödor lig, 

„eald sveord eotonisc entiscne helm 

2980. „brecan ofer bordveal: ba gebeäh cyning, 
„folces hyrde, väs in feorh dropen. 
„Pa veron monige, pe his msg vridon, 
„Ticone Arserdon, pa him gerfmed veard, 
„bät hie välstöve vealdan méston, 

2985. „benden reäfode rinc öderne; 
„nAmon Ongenpié fren-byrnan, 
„heard svyrd hilted and his helm somod: 
„häres hyrste Higelace bsron. 
„He pam frätvum föng and him fügre gehét 

2990. „leäna [his] leddum and gelseste sva: (223) 
„geald pone gidres Geäta dryhten, 


2957) wht Edd. abt = eaht Verfolgung; -lace MS. -laces 
K. Th. Statt segn dürfte wohl sige zu lesen sein als Gegensatz zu 
äht. — 2961) sveordum MS. — 2962) on bid MS. on beado 
Th. on-bid K. — 2964) eafores MS. Eofores Grdtv. Th. Iofores 
KE. — 2972) eorle Th. gifan Th. ondslyht (Gegenschlag)? — 
2973) gescer MS.— 2976) i. e. Eofor Th. (ugh 2963—64). — 
2978) brade MS. bradne 7%. — 2981) in MS. him K. Th. 
dropen MS. drepen X. Th. — 2988) ber MS. — 2989) [He 
dam) Th. jetzt ganz unlesbar; H.d... (zweite Abschrift) Grate. 
He [dam] X. —. 2990) [on] leodum A. 7h. gelwsta MS. 
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„Hrödles eafora, pa he t6 ham becom, 
"Iofore and Vulfe mid ofermadmum, 
Fsealde hiora gehvädrum hund püsenda 
2995. andes and locenra beäga: ne porfte him pA lean ödvitan 
"mon on middangearde, syddan hie pa mserda geslégon; 
„and PA Iofore forgeaf Angan döhtor . 
„hAmveordunge hyldo t6 vedde. 
„Pat ys sid fehdo and se feöndscipe, 
3000. fvalnid vera, päs be ic [v&n] hafo, 
„pe us stcead t6-Bvoona leöde, 
„sy6dan hie gefricgead freän üserne 
Fealdorledsne, bone pe wr geheöld © ins] 
„vid hettendum hord and rice, 
3005. patter häleda hryre hvate Scyldingas, 
folerad fremede odde furdur gen 
»eorlseipe efnde. Nu is -6fost betost, 
„bät ve peddcyning per sceävian 
„and pone gebringan, pe us beägas geaf, 
3010. „on &dfäre! Ne sceal Anes hvät 
„meltan mid pam mödigan, ac ber is m&dma hord 
„gold unrime grimme geceäpod 
Fand nu ät sidestan sylfes feoré 
„beägas [beboh]te: p& sceal brond fretan, 
3015, aiiled peccean, nalles eorl vegan 
*maddum t6 gemyndum ne mägd scfne [0 
„habban on healse hringveordunge , 
pac sceal gedmorméd goldé beredfod 
„oft nalles ane elland tredan, 
3020. „nu se herevisa hleahtor Alegde, 
„gamen and gleddream. Forbon sceal gar vesan 
„imonig morgenceald mundum bevunden- 
„häfen on handa, nalles hearpan sv&g 
Avigend veccean, ac se vonna hrefn 
3025. „füs ofer fegum’ fela reordian , 
Jearne secgan, hii him at ste spedv, 
„penden he vid volf val reäfode.“ 
Bv& se secg hvata secgende vis 


2993) -madmam MS. — 3000) [ven] K. — 3001) at pat ” 
Th. second (beide Abschr.) Grdtv, leoda MS. — 3005) „Hence 
would appear that Beowulf, in consequence of the fall of Hrothgor's 
race, was called to rule also over the Danes“ (Thorpe). — 3006) -red 
MS. -red K. -riht Th.— 3007) me MS. nu K. Th. — 3010) scel 
MS. 4d-ffre? — 3012) gecea..d MS. — 3022) morgen ceald 
Th. be vunden MS. bevunden X. ne vunden Th. — 3027) vulf 
MS. (nach K.) Thork. vulfe K. Th. 


lädra spella: he ne: leäg fela 
3030. vyrda ne vorda. . Veorod eall.Aräs, - (296) 
eodon unblide under Earna nis 
vollen-teare vundur sceävian. 
Fundon pa on sande sävulleäsne - 
hlinbed healdan, pone pe him hringas geaf 
3035. srran melum: p& vis endedäg 
gödum gegongen, pit se gidcyning - 
Vedra cyning vundordeäd& svealt. 
Zr hi per geségan syllicran vikt 
vyrm on vonge viderrähtes ber. 
3040. lAdne licgean: vis se lögdraca 
grimlie gryre glédum besveled; 
se vas fiftiges fotgemearces 
lang on legere; lyftvynne hedld 
nihtes hvilum, nyder eft gevat is] 
3045. dennes nidsian: väs pa deadé fast, 
häfde eordserafa ende genyttod. 
Him bigstédan bunan and orcas, 
discas lagon and dfre svyrd 
ömige purh-etene, svä hie vid ‚gordan fidm 
3050. püsend vintra par eardodon: 
ponne väs pat yrfe eäcen- -eräftig 
iumonna gold galdré bevunden, 
pst pam hringsele hrinan ne möste 
gumena enig, nefne god sylfa 
3055. sigora södeyning sealde bam pe he volde 
(he is manna gehyld) hord openian, . 
efne sva hvylcum manna, 'svä him gemet pühte. 
PA vis gesfne, pat se sid ne pah . 127) 
pam pe unrihté inne ‘gehfdde 
3060. vräte under. vealle. Veard sr ofsléh 
feära sumne: p& sid fehd -geveard 
gevrecen vrädlice. Vundur hvar, 
ponne eorl ellenröf ende gefére 
lifgesceafta, bonne leng ne mig 
3065. mon mid his magum meduseld büan? 
SvA vis Bidvulfe, pa he biorges veard 





3032) vollen teare MS. K. vedllon tearas Th. es ist Adj. — 
3034) hlim- 48. hlin- Grimm. — 3038) ser (eher ale ihren Herrn) 
MS. ac Th. — 3039) -rebtes MS. -redes Th. — 3049) -etone 
MS. -etene E. Th. — -3056* scheint corrupt; etwa halsmanna 
gehyld mit der Apposition hord? — 3060) vrece MS. vräte Th. 
— 3062) hvar MS. hvät Th. — 3064) leng MS. long Th. — 
3066) he [vid]? . 

2 
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söhte searontdas: seolfa ne cade, 

purh hvat his vorulde gedal -veordan sccolde, 

eva hit 6¢ démes dig diépe benemdon - 
3070. peddnas mere, pa pät-per dydon, 

pat se secg vere synnum scyldig, (238) 

hergum geheaderod, hellbendum fast, 

vommum gevitnad, se pone vong sträde. 

Näs he gold-hväte: gearvor häfde 
3075. &gendes Est wr gesceävod. 

Vtgläf madelode, Vihstanes sunu: 

„Oft aceal eorl monig Anes villan 

nvrec Adreögan, ava us gevorden is! 

„Ne meahton ve gelwran leöfne peöden 
3080. „rioes hyrde red snigney 

„hat he ne grétte goldveard pone, ° 

wl6te hyne liegen, ber he longe vis, 

Avteum vunian Od voruld-ende. 

FHeöldon heäh gesceap: hord ys gesceävod, 

3085. Ferimme gegongen; vis pat gifede tö svid, 1329) 
„be pone [peöden] pider outyhte! 

„le vas per inne and pit eall geondseah, 
‚recedes geatva, pa me gerfmed vas 
„nealles svealice sid algfed 

3090. „inn under eordveall. Ic on öfoste geféng 
„miele mid mundum mägenbyrdenne 
„hordgestreöna , hider ft atbar 
‚„eyninge minum: cvico vas pa gena 

„vis and gevittig; vorn eall gespräc 

3095. pgomol on gehde and ‘edvic gretan het, 

„bäd pat ge gevorhton after vines dedum 
in bselstede beorh pone heän 
„mMicelne and mserne, sv& he manna vis - 

„vigend veordfullost vide geond eordan, 120) 

3100. ,,penden he burhvelan brücan möste. 

„Uton nu éfetan ddré [side] 

"sen and sécean searo-gepräc, 


3069) vgl. H. Z. XI, 109; benemndon Th. — 3073) sttade 
MS. strade Grätw. Bow, strade (should dere) Th: Dem Subst. 
strede (passus, gressus) ‚entsprechend vermute ich ein Verbum 
strädan (betreten). — 3074) he bezieht Thorpe auf Beovulf; geht 
es vielleicht auf Vigläf! — 3075) gesceavod MS. geceäpod Th. 
— 3078) vreca dreoged MS. vreca dreögan K. Thorpe. — 
3084) heoldon (sc. ve?). MS. healdan K. Thorpe hein? — 
3086) [beöden] Grav. — 3098) evic he vis? — 3101) [atde] 

ndtv. 
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„vundur on vealle! ic eév visige, 
»pat gendge nedn sceäviad 
3105. „beägas and brad gold. Ste sid ber gearo 
„ädre geäfned, ponne ve ft cymen, 
Fand ponne geferian frean fiserne, 
„leöfne mannan, per he longe sceal 
„on his valdendes vare gepolian!* 

3110. Hét p& gebeddan byre Vihstänes, 
hale hildedeör, häleda monegum 
bold-Agendra, bit hie belvudu 
feorran feredon folc-Agende (281) 
godym tögenes: „Nu sceal gléd fretan 

3115. „veaxan vonna [ég vigena strengest, 
„bone pe oft gebäd isern-schre, 

„ponne strela storm strengum gebsded 
„sedc ofer scildveall, sceaft nytte heöld 
feder-gearvum füs flane full-eode,* 

3120. Hüru se snotra sunu Vihstänes 
Acigde of cordre cyninges begnas | 
syfone [to somjne pi sélestan, 
eode eahta sum under invit-hröf. 
Hilderine sum on’ handa bar 

8125. aled-leéman, se pe on orde geöng. 

Nas p& on hiytme, hva pat hord strude, 

syddan orvearde snigne del . 9] 
secgas geségon on sele vunian, 

lene liegan: lyt enig mearn, 

3130. pat hie öfostlice at geferedon 
dfre mädmas. Dracan ödscufon 
vyrm ofer veall-clif, ton veg niman 
fldd fadmian frätva hyrde. 

Per vis vunden gold on ven hladen 

3135. sghvas unrim, ädelipg boren 


3104) ne onsceäviad. Edd. neän Grdiv. neön -(nivan) von 
Neuem. — 3114) fold-? — 3115) veaxan MS. vyrdan Th. vgl. 
vax-georn edax (Lye); strengel- MS. K. pengel? 7h. strengest 
Grdtv. — 3116) -sctres Es — 3118) sceft MS. sceaft-nytte 
Edd. — 3119) fader MS. feder- Edd. flane full eode MS. K. 
flanfull eode (flana full?) Etim, flüns fyll eode Th. — 3122) von 
E. ergänzt. — 8124) -rinca Eitm. — 3126) onhlytme Ä. Th. 
on hiytme Ettm. on hlyte? Grd. — 3131) ec scufun (MS.) 
Thork. eäc scufon Eitm. Th. et-scufon [erste Abschrift) G: 
der es in ätscufon ändert; ödscufon Bout. ed-scufun? — 3134) pat 
MS. per K. Th. — 3135) ädelinge boren MS. ädeling geboren 

Th, adeling boren Ettm. 
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har hilde-[deör] t0 Hrones-nässe. 
Him pa gegiredon Geata ledde 
Ad on eordan unvaclicne 
helmum behongen, hildebordum, . 
3140. beorhtum byraum, ava he béna via. (233) 
Alegdon p& tö middes merne pesden’ 
häled hiöfende, hlaford leöfne. 
Ongunnon p& un beorge belffra meest 
vigend veccan: vudu-réc Astah 
3145. sveart of sviodole, svögende lég 
vopé bevunden (vind-blond geläg), 
Od. put he pit banhds gebrocen häfde 
hat on hredre. Higum unröte 
mödceare mendon mondryhtnes cvealm, 
3150. svylce geömorgyd let [iu-Jmeövle, 
[veép and vänode] vunden-heorde 
sorgcearig selde [säre] geneahhe, 





bat hio hyre...... . gas hearde 
. ode va. .... ylla voon.... 1334] 
3155. "2 nur. hilde-segesan , 


headohelm mid. Heofon' réce svealg. 
Gevorhton pa Vedra ledde 
hisev on hlide, se vis heah and. brad 
veg-lidendum vide t6 syne, 
3160. and betimbredon on tym dagum 
beaduröfes been: bronda be[tos 
veallé .bevorhton, sv& hyt veordlicost 
foresnotre men findan .mihton. 
Hi on beorg dydon bég and siglu, 
3165. eall svylce hyrata, svylce on horde wr 


3136) [acer] Gratv. {rine]. Edd, — 3238) helm MS. helmé 
‘Sch. Etim. helm- Th. — 3145) vgl H. Z. XI, 82—84 und V, 
216; let MS. léc Eittm. lég Th. — 3147) ho pa MS. he pat Th. 

— 3150) lat ... meovle K. ... at meovle Con. lét [geö]-meövie 
Ettm. — 3151) under heorde Thork. Th. vunden heorde (MS.9). 
K. vundne hierde Ettm. vunden-heorde die ? (gl. 
heord stuppa); under heorde Con. — 3152) [sare] Ettm. sulde? 
— 3153—55) vgl. Eitm. Scöp. 129; hearde Thork. Th. heorde 
K.... de vel Yila von... Con: ylla Thork. Th. ella K. 
hildes egesan K. hilde-segesan Zttm. — 3156) heado-helm mid 
K. Th. hydo hafda Thork. sealg MS. — . 3158) lide MS. Itde 
E. hlide Th. ... seo onlide Con. — 3159) et- AS. veg- K.— 
3161) bronda be.... Thork. Th. bronda msrost K. bronda be 
vealle Con. — 3164) beg MS. bedgas Th. beäg and bfeorht] 
siglu X. 
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nidhydige men genumen hafdon: 
forl6ton eorka gestreön eordan healdan, 1285) 
gold on gredte,. per hit nu gen’ lifad 
eldum sva unnyt, svi hit [seror] vis. 

3170. P& ymbe hisv ridan hilde-deöre, 
ädelinga scear ealra tvelfa,, 
voldon [ceare] cvidan, cyning. menan, 
vordgyd vrecan and ymb [ver] sprecan, 
eahtodon eorlscipe and his ellenveore 

3175. dugudum démdon, sva hit gedéfe bid, 
pat mon his vinedryhten vordum hérge, 
ferhdum freöge, bonne he ford scyle 
of Iichaman [lene] veordan. . 
Sva begnornodon Geata ledde 

3180. hlafordes [hryJre, heordgeneätas, 
evedon pit he.vsere voroldcyninga 
manna mildust and monpverust , , 
leödum lidost and lof-geornost. 


ÜBERFALL IN FINNSBURG. 


(Vel. Besv. 1068 m) 





sea e cee eee +. . nas byrnad usfre. 
Hleödrode pa headogeong cyning : 
„Ne pis ne dagad edstan, ne her draca fledged , 
‚ne her pisse healle hornas ne byrnad, 


3169) [sror] oder oder fin K. — 8170) hriodan ‘horkelin, — 
3171). ädeling .... Thorl Adelingen +++. cann K. (im Text) 
Adelinga scear K. (Appendiz). 3172) nach Con. zwischen 
voldon uid cvtdan eine Lücke von 7 drei Buchstaben. — 3173) ymb 
se sprecan (nach Ihork. und Th.) ymb vorn sprecan Th. sylfe 
eprecan K. vel sylfe sprecan Etim. södgyd vrecan and ymb 
seeg sprecan? — 3175) ava hit gen... bid Con. — 3177) scile 
MS. — 3178) [lene] K. — 3180°) so Thorpe? hiafordes, eee 
MS.; hläford (leofjne K. hlafordes ... re 

1 ff.) Gespräch zwischen und Hamatt — 2) hearo- 
Hick. (K.) heoro- K. heado- Th. — 4) hornas H. K, Ettm, horn 
nis Th. 
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5. „ac för ford berad, fugelas singad-, 
„gylled greghama, gudvudu hlynned, 
„seyld scefte oncvyd. Nu scfned pes mona 
Fvadol under volcnum; nf Arisad veädeda, 
„be bisne folces nid fremman villad. 
10. hc onvacnigead nu, vigend mine, 
habbad edvre handa, hicgead on ellen, 
*vinnad on orde, vosad, onmöde!“ 
Pa aras monig golähladen pegn, gyrde hine-his svurd6; 
pa tö dura eodon drihflice cempan, 

15. Sigeferd and Eaha, hyra sveord getugon, 
and at ödrum durum Ordlaf and Gadlsf, 
and Hengest sylf hvearf him on läste. 

Pa gyt Garulf güdhere styrode, 
pat hi sva freölte feorh forman side 

20. t6 pere healle durum hyrsta ne beran, 
nu hyt nida heard animan volde; 
ac he frägn ofer eal undearninga, 
dedrméd häled, hva p& duru heölde. 
»Sigeford is min nama (cväd he), ic com Secgena ledd 

25. „vrecca vide cfd! fela ic vedna gebäd, 
pheardra hilda! pe is gyt her vitod, 

svader bu sylf tö me sécean ‘vyile.* 
Ba vas on vealle välslihta gehlyn, 
.sceolde célod bord cénum on handa 

30. banhelm berstan. Buruhpelu dynede, 
Od at pere gide Garulf gecrang, 
ealra srest eordbaendra, 

Gäüdläfes sunu: ymb hine gödra fela 
hvearf lacra hrev. Hräfn vandrode 

35. sveart and sealobran; svurdieöma stöd, 
evylce eal Finnsburuh fyrenu vere. 


5) her Edd, fer = fer Ueberfall; ford berad H.K. us fyrd 
beräd Ettm. ford bernd Th. — 11) landa H. land 7%. landa 
ene] E. handa [geveald] Etim. hebbad? — 12) vindad H. K. 

. vinnad 7%. on möde H. Ettm. änmöde Th. on-möde K. — 
13) -hroden Th. -headen H. -bladen X. — 15) Eana? — 18) Gudere 
(n. pr.) Edd. st$rde Ettm. — 19) he Edd. fredite-feorh (frohgemuth) 

Ettm. Th. K. — 20) beran H. bere K. Th. — 22) anyman 
a — 25) vrecten H. vräcoena K. vrecca Th. — 27) svw per 
H. sva per R. sväder 7%. — 28) healle H. K. Th. vealle 
Eiim. — 29) celes bord H celod bord K. (Text) näglod K. 
naläs 7%. genumon H. KX. (Text); genumen K. Th. — 34) lacra 
HL Evin (ltcterer vergleicht Alin. \skr such); ladra K. Th. 
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Ne gefrägn ic nefre-vurdiicor At vera hilde 
sixtig sigebeorna sel geberan . 
ne nefre svänas svétne medo sel forgyldan 


40. bonne Hnäfe guldon his hägstealdas. 


Hig fuhton fif dagas, sv& hyra nan ne fedl 
drihtgestda, ac hig pA dura heöldon. 

Pa gevat him vund häled on vig gangan. 
sede pat his byrne Abrocen vere, 


45. heresceorpum hrör, and ede vas his helm pyri. 


Pa hine söna frägn folces hyrde, 
ha p& vigend hyra vunda gen®son 
odde hväder pera hyssr....... 


BYRHTNOTHS TOD. 





* ** brocen vurde. ba 
Het pa hyssa hväne hors forletan, 
feor affsan and fordgangan, 
hicgan t6 handum tö hyge gödum. 


5. Pat Offan mag wrest onfunde, 


pat se eorl nolde yrhdo gepolian: 

he l6t him p& of handon leöfne fledgan 

hafoc vid pis holtes and tö pwre hilde stop; 

be pam man mihte oncnfvan, pat se cniht nolde 


10. väcian ät pam vige, p& he tö vepnum féng: 


ac him volde E&dric his ealdre gelestan 
frean t6 gefeohte. Ongan pa ford beran 
gar t6 güde: he häfde göd gepanc, 

p& hvile pe he mid handum healdan mihte 


15. bord and brad svurd; beöt he geleste, - 


39) ne nefre sv& noc hvitne H. sang ne hvitne 7%. svétne 


Ettm. — 43) veg H. veg (K,) Th. 


4°) t6 Müller und Etim. fehlt bei Thorpe; gödum M. — 


5) Vor pit bezeichnen Th. und M. eine Lücke; ‚pa pat Eitm. — 
6) yrhdo Hearne und Müller; yrmdo Th. Ettm. — 7) leöfre 
(H} Th. M. Etim. — 10) w...ge H. vige Th. M. Eum. — 


11) 


eäc H. Th. M. ac Etim. — 14) be M. fehl bei‘ Th, Etim 


20. 


25. 


35. 


40. 


45. 


55. 
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he ätforan his frean feohtan sceolde. 
‘a per Byrhtnöd ongan beornas trymian, 
rad and redde, rincum tshte, . 
ha hi sceoldon standan and pone stede healden, 
and bad pit hyra randas rihte hedldon 
fäste mid folman and ne forhtedon na. 
Pa he häfde pat folc fägere getrymmed , 
he Ithte p& mid leddon, per him leöfost väs, 
wer he his heord-verod: holdost viste. . 
& stöd on städe, stidlice clypode 
vicinga Ar, vordum mzxlde, 
se on beöt Abeäd brimlidendra . 
srende tö pam eorle, per he on öfre stöd: 
„Me sendon tö pe semen snelle, aay 
„heton pe secgan, pit pu möst sendan rade 
„beägas vid gebeorge, and edv betere is, 
„bät ge pisne garres mid gafole forgyldon, 
„ponne ve sva hearde hilde delon! 
„Ne purfe ve us spillan, gif ge spédad t6 pam: 
„ve villad vid pam golde grid fästnian. 
„Gyf pu pit gersdest, pe her ricost eart,- 
»bat bu pine leöda Iysan ville, 
„syllan semannum on hyra sylfra döm 
„feoh vid freöde and niman frid ät.us, 
„ve villad mid pam sceattum us td scype gangan, 
on flot féran and eöv. frides healdan.“ 
Byrhtnöd madelode, bord hafenode, 
vand väcne dsc, vordum malde 
yrre and fnred, ägeaf him andsvare: . 
„Gehfrst bu, selida, hvät pis fole geged? 
„hi villad eöv t6 gafole gäras syllan, 
„&ttrynne ord and ealde svurd, 
„ba heregeatu, be edv ät.hilde ne deähl 
„Brim-manna boda, Abeöd eft ongeän, 
„sege pmum leddum micclé lädre spell, © 
»b&t her stynt unforctd eorl mid his verode, 
„pe vile gealgean édel pysne, 
„Ädelrg@des eard, ealdres mines 
„fole and foldan: feallan sceolon 
yhedene at hilde. T6 heänlie me pinced, 





20) randan (H.) M. Th. randas Ettm. and lässt Ettm. weg; 
hedlden Etim. — ‚21) folman M. -um Th. Etim. — 22) fagere 
M. fägre Th. Etim. — 28) mrende M. — 38) hilde Etim. 
...ulde H. Th. M. — 39) freöde Etim. — 47) wttrynne Th. 
M. etrine Etim. — 52) gealgean M. -ian Th. Ettm. 


„bät ge mid trom sceattum t6 scype gangon 
> „unbefohtene, nu ge pus feor hider- . 
yon ürne eard in-becömon. 
„Ne sceole ge svi söfte. sinc gegangan: 
60. „us sceal ord and ecg wr geséman, 
enim gädplega, er ve gofol syllon!* 
(et pa bord beran, beornas gangan, 
pat hi on pam eä-stede ealle :stödon. 1133) 
Ne: mihte per for vätere verod tö pam Odrum: 
65. pwr com fidvende Hdd after ebban, 
Incon lagustreämas; td lang hit him pühte, 
hvänne hi tögädere gäras béron. 
Hi per Pantan streäm mid prasse bestödon, 
Eästseaxena ord and se äschere: 
70. ne mihte hyrs snig ödrum derian, 
„ buton hva purh flänes fiyht fyl gename. 
Be flöd At gevät: pa flotan stödon gearove, 
vieinga fela viges georne. " 
Hét pa häleda hied healdan pa bricge 
75. vigan vigheardne, se vis häten Vulfstan, 
cAfne mid his cynne. Pat vis Ceolan sunu, 
pe pone forman man mid ‘his francan ofsceät, 
per baldlicost on pa -bricge stöp. 
Per stödon mid Vulfst&ne vigan unforhte , 
80. Alfere and Maccus, mödige tvegen: © 
p& noldon 4t pam forda fleam gevyrcan, 
ac hi fästlice vid pa ffnd veredon, 
4 hvile pe hi vepna vealdan möston. 
a hi pät ongeäton and georne gesävon, 
85. pat hi per bricgveardas bitere fundon: 
ongunnon lytegian pa lade gystas, 
bsedon p&t hi upgangan agan miöston, 
ofer pone ford faran, fédan ledan. 
Pa se eorl ongan for his oferméde" 
90. -Alyfan landes t6 fela ladere heöde; 
ongan ceallian p& ofer cald väter 


58) eatd M. earde Th. — 60) wr geséman M. (ohne Var.) 
Ettm. und Th. in den Noten; erge geman Th. im Text. — 61) pe 
H. M. ve Th. Ettm. — 67) hvenne M. Th. hvanne, Ettm. — 
70) derian M. Eitm. derien Th. — 71) buton M. butan Th. — 
75) VulfatAn haten Em. — 76) Cedlan Ettm. — 80) Alfere 
M. Th. Älfhere Ettm. — 81) forda H. M. forde Th. Ettm. — 
83) pa hvile M. pe hvile Tk Em. — 86) Iude H lade Th. 
M. Eitm. vgl. luderlice und lydre bei Lye; übrigens steht bei Hearna 

«öfter u für a. — 91) ongean Edd. 
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Byrhthelmes bearn (beornas gehlyston): 
„Nu edv ig gerfmed, gad ricene to us, 
„guman, td gide! God Ana vat, . 

95. ,hv& here välstöve vealdan möte!“ 

Vödon p& valvulfas (for vätere ne murnon) 
vicinga verod vest ofer Pantan: 4) 
ofer scir väter scyldas végon, 
lidmen t6 lande linde beron. 

100. Psr ongeän gramum gearove stödon 
Byrhtnöd mid beornum: he mid bordum het 
vyrean pone vihagan and pät verod healdan 
fäste vid feondum. P& väs feohte néh 
tir at getohte: väs seé tid cumen, 

106. but per fege men feallan sceoldon. 

4 veard hream Ahafen, hremmas vundon, 
earn ses georn: vis on eordan cyrm. 
Hi léton p& of folman feölhearde speru 
gegrundene gäras fledgan; 

110. bogan veron bysige, bord ord onféng, 
biter väs se beadures, beornas fedllon: 
on gehvädere hand hyssas lagon. 

Vund veard Vulfmsr, välräste geceäs 
Byrhtnödes mag: he mid billum veard, 

115. his svuster sunu, svide forheaven. ' 
Per veard vicingum viderlean agyfen: 
gehfrde ic pat EAdveard Anne slöge 
svide mid his svurdé, svenges ne vyrnde, 
pat- him at fötum fedll fege cempa: 

120. has him his pedden panc gesede, 
pam bfürpene, pa he byre häfde, 

Sva stemnetton sttdhugende 
hysas At hilde, -hogodon georne, 
‘hva per mid ordé eroat mihte 

125. on fegean men feorh gevinnan, 
vigan mid vepnum: val feöl on eordan. - 
Stödon stedefaste; stihte hi Byrhtnöd, 
bad pat hyssa gehvylc hogode t6 vige, 
pe on Denon volde döm gefeohtan. 

130. Vöd p& viges heard, vepen up-Ahöf, 


103) fohte M. Th. feohte Evim. — 109) [gold] gegru- 
dene Etim. — 116) per verd H. — 121") burpene M. (ohne 
Variante); byrpene Th. im Text; bür-pegne Th. in den Nam 
und Ettm.; pén = pegn (vgl. pénian, .rén, rönian). — 121°) pat 
he? Zh. — 127) stedefiiste M. stmde füste Th. und stede faste 
im Glossar; stedefäste Eitm. — 129) Denum Eitm. 
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bord t6 gebeorge and vid pis beornes stöp; 1128) 
eode sv& Anrsed eorl td pam ceorle: 
w»gder hyra ddrum yfeles hogode. 
Sende p& se swrinc süderne gar, 
185. gevundod veard vigena hiaford: 

e sceaf pa mid pam scylde, pit se sceaft töbärst 
and p&t spere sprengde, pat hit sprang ongean. 
Gegremod veard se gédrinc: he mid gär6 stang 
vlancne vieing, pe him p& vunde forgeaf. 

140. Fröd väs se fyrdrinc: he 1ét his francan vadan 
. purh pas hysses hals; hand visode, 
pat he on pam fersceadan feorh gerehto, 
pa he öderne Öfstlice sceät, 
pat sed byrne töbärst. He väs on breöstum vund 
145. purh p& hringlocan: him ät heortan stöd 
»tterne ord. Se eorl väs pé bifdra: 
hiöh pa mödig man, sede metode panc 
pas dägveorces, pe him drihten forgeaf. 
Forlét p& drenga sum darod of handa 
150. fieögan of folman, pat se t6 ford gevat 
purh pone ädelan Adelrmdes pegen. 
Him be healfe stöd hyse unveaxen 
eniht on gecampe: se full-cAflice 
brid of pari beorne blödigne gar, 
155. Vulfstänes bean, Vulfmer se geonga, 
forlét forheardne faran oft ongeän: 
ord in-gevöd, pät se on eordan läg, 
bel his pedden sr pearle gershte, 
Eode p& gesyrved secg td bam borle: 
160. he volde pis beornes beägas gefecgan, 
reaf. and hringas and gerénod svurd. 
Pa Byrhtnöd brad bill of scöde . 
brad and brün-ecg and on p& byrnan slöh: 
td rade hine gelette lidmanna sum, 
165. p& he päs eorles earm Amyrde; . se] 
fedll p& t6 foldan fealohilte svurd: 
ne mihte he gehealdan heardne méce, 
veepnes vealdan. P& gyt pat vord geeväd . 
har hilderine, hyssas bylde, « 
170. bad gangan ford géde geféran 


183) yfeles M. yfles Th. — 185) pät M. (ohne Var.) pa 
Th. Ettm. — 146) sterne Eitm. — 147) modi M. Thorpe. — 
156) for heardne M. Th. ford heardne? M. forheardne Elm. — 
162) sede Eitm. — 163) -ecog M. — 164) t6 rade M. (ohne 
Var.) rade Th, hrade Eitm, 
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(ne mihte pA on -fotum leng fäste gestandan 
heard headurinc], he t6 heofenum, viat): 
-ple bance pe, peöda valdend, 

„ealra pera vynna, pe ic on vorulde gebäd! 

175. .„Nu ic Ah, milde metod, mzste.pearte, . 
„pät pu minum geste gödesgeunne, 

„pät mf aävul' tö pe sidian möte 
„on pin geveald, peöden engla, 
„mid fride ferian: ic eom frymdig t6 pe, 

180. „pät hi helsceadan. hfnan ne möton!* 

Pa hine heövon hedene scealcas, 

and begen p& beornas, pe him bigstödon, 
Älfnöd and Vulfmer bevegen lagon, 
p& on emn hyra freän feorh gesealdon. 

185. Hi bugon p& fram beaduve, pe per beön noldon: 
per vurdon Oddan bearn wrest on fleame; ~ 
Godric fram güde [beäg] and pone gödan forlét, 
pe him mänigne oft mear gesealde: - 
he gehleöp pone eoh, pe ähte his-hlaford, 

190. on pam gersdum, pe hit rjht ne vis, 
and his brödru mid him begen ärdon, 

Godrine and Godvfg: güde ng gfmdon, 
ac vendon fram pam vige and bone vudu söhton, 
fingon on pit fästen and hyra’ feore Burgon, 

195. and manna m& ponne hit enig med vere, 
gif hi pa geearnunga ealle gemundon, 
be he him t6 dugude gedön häfde, 
sva him Offa on dig ser Assede 
on pam medelstede, ba he gemöt häfde, ' 

200. pat per médeltce manega spracon, her 
be eft ut pearfa polian noldon. 

Pa veard Afeallen pis folces ealdor, 
Adelrades eorl: ealle gesävon 


171) gestundan H. — 172°) von Ettmilller ergänzt. — 
173) Gepance M. Th. Ie gepance Ettm. — 178) ptnne Eitm. 
— 179) frymdi M. Tk. — 180) möten Eitm. — 183°) Valmer 
M. begen H. Th. vegen Grundivig und Müller; pa on emne lägon, 
begen hyra' freän feorh gesealdon Eitm. (vgl. forvegen v. 228). 
— 187) beäg von Eitm. ergänzt. — 191) erdon M. Th. ärndon 
Eitm.; vgl. arod Jud, 275, 6fstad nu ardlice Jos. 2° (Thw.), 
earn Exod. 339, Goth azets und Altn. ördugr ‘sowie earn aguila. 
— 192) Godvig M. (ohne Var.); Godrig Th. Etim. Godrgne 
Ettm. — .200) mödiice manege Eitm. — 201) pere H. pre 
hilde] 7%. M. psore [penunge hi] Zitm. (vgl. o. 307). 


205. 


210. 


215. 


220. 


225. 


230. 


235. 
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heordgeneätas, pit hyra hearra lag. 
Pa per vendon ford viance pegenas, 
unearge men éfston georne: 
hi voldon pa ealle öder tvega, 
lif forletan odde leöfne gevrecan, 
sv& hi bylde ford bearn Alfrices, 
viga vintrum geong, vordum melde; 
Alfvine pa cväd (he on ellen spräc): 
„Gemunad pa mala, pe ve oft at meodo sprecon, 
> ponne ve on’ bence best Ahöfon 
„häled on healle ymbe heard gevinn! 
nu mig cunnian, hvä cöne sf! . 
„Ic vylle mine ädelo eallum gecfdan, 
„bät ic vis on Myrcon miccles cynnes: 
„väs min ealda fäder Ealhelm häten, 
„vis ealdorman voruldgesslig. 
„Ne sceolon me on bare pedde pegenas ätvitan, 
„pat ie of piste fyrde föran ville 
„eard gesécan, nu min ealdor liged 
oforhekven at hilde! me is pat hearma mest: 
‚he vis sgder min meg and min. hläford.“ 
Da he ford eode, fehde gemunde, 
pat he mid ord& "Anne gerehte 
flotan on pam folce, hit so se on foldan lag 
forvegen mid’ his vepnd: ongan p& vinas manian, 
frgnd and geféran, pat hi ford eodon. 
Offa gemelde, Ascholt Ascede: 
„Hvät! pu Alfvine hafast ealle gemanode 
spegenss tö pearfe! nu are pedden lid 
„eorl on eordan, us is eallum pearf, 
„pät Are wghryie öderne bylde  - [128] 
„vigan tO vige, pa hvile pe he vepen mage 
pbabban and healdan, heardne méce, 
near and göd svurd. Us Godric haf 
„earh Oddan bearn ealle besvicene: 
avénde pas formonig man, p& he on meare rad, 


204) heorra M. Th. hearra Etim. — 208) forletun H. — 
211) so Grundtvig und Müller; Älfvine p& cväd he, on ellen- 
sprec gemuna Thorpe; Ettmiiller lüsst die Anrede schon mit 211° 
beginnen und schreibt: Alfvine: (cväd he) on ellenaprace gemuna, 
ba mela us. w., während doch aus 231 klar hervorgeht, dass 
Älfvine Aier der Redende ist. — 212) gemunu H. gemuna Th. 
M. Extn. — 217) Myrcum Etim. — 218) eald-fider Etim. 
ohne Grund. — 224) mgder H. — 239) for moni M. Thorpe 
meare H. M. mearc Th. mearce Ettm, 


245. 


250. 


255. 


260. 


265. 


270. 


275. 


280. 
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„on viancan pam vicge, pät vere hit fre hiäford ; 
„forpan veard her on felda folc tötvemed, 
„seyldburh töbrocen: Abreöde his angin, 

pat he her sv& manigne man afifmde!* _ 
Leöfsunu gemslde and his linde Ahöf, 
bord tö gebeorge; he bam beorne oncväd: 
„le pat gehäte, pät ic heonon nelle 

nfleön fötes trym, ac ville furdor gan, 
„vrecan on gevinne minne vinedrihten! 

„Ne purfon me on Sturmere stedefäste häled 
„vordum ätvitan, nu mf vine gecranc, 

„bät ic hlafordleds ham stdie, 

„vende fram vige: ac me sceal vepen niman, 
ord and fren!“ He ful yrre vod, 
Rraht fistlfes: fleim he forhogode. 

Danhere p& cväd, darod Acvehte, 
unorne ceorl ofer ealle clypode, 
bad pat beorna gehvyle Byrhtnöd vreoe: 
„Ne mäg nf vandian, se pe vrecan benced 
frean on folee, ne for feore murnan!* 

PA hi foré eodon, feores hi ne röhten: 
ongunnon p& hiredmen heardifce feohtan, 
grame gärberend, and god bedon, 

pat hi méston gevrecan hyra vinedrihten 

and on hyra feéndum fyl gevyrean. . 

Him se g¥sel ongan geornlice fylstan: 

he vais on Nordhymbron heardes cynnes, - 
Ecgl&fes bearn, him vas Ascferd nama; 
he ne vandode nf at bam vigplegan, um 
ac he ffsde ford fläna genehe: 

hvilon he on bord sceät, hvilon beorn tesde; 
xfre embe stunde he sealde sume vunde, 

4 hvile pe he vepna vealdan möste. 

a gyt on orde stéd Eädveard se langa, 
gearc and geornful, gylpvordum spräc, 

pat he nolde fleögan fotmel landes, 

ofer bic bügan, pa his betera lag. 

He bräc pone bordveall and vid pa beornas feaht, 
Od pat he his sincgyfan on pAm ssmannum ° 
vurdlice vric, ser he on vile lage. 

8va dyde Hdertc, adele geföra, 


249) heled M. — 255) Dunhere Zitm. Dunnere M. Th. 
— 266) eall Edd. — 263) vine- M. vyne- Th. — 265) gtvel 
Eitm. — 266) -hymbrum Eitm. — 268) geneahe Etim. — 
271) sunde? — 279) vree Th: M. — 280) Aperic M. Th. 
Réelrte Eun. 


285. 


290. 


295. 


310, 


315. 
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fas and fordgeorn; feaht eornoste 
Sibyrhtes brödor and svide mänig dder, 
elufon cellod bord, céne hi veredon: 

bärst bordes lerig and sed byrne sang . 
gryreledda sum. Pa at gide slöh 

Offa pone swlidan, pät he on eordan fedll 
and per Gaddes mag grund gesöhte. 
Rade veard at hilde Offa forheäven: . 
he häfde peäh gefordod, pat he his frean gebét, 
sva he bedtode sr vid his beähgifan, 

pät hi sceoldon begen on burh ridan 

hale .t6 hame odde on here crincgan, 

on välstöve vundum sveltan; 

he lag pegenlfce peödne gehende. 

Pa veard borda gebriic; brim-men vödon 
güde gegremode: gar oft purhvöd 

feges feorhhts. Ford Aeode Vistan 
Purstänea sunu, vid pas secgas feaht: 
he vis on geprange hyra preörg bana, 

wr him Vigelines bearn on pam vile lege. 
Per vas stid gemöt: stödon fäste 

vigan on gevinne; vigend crungon 

vundum vérige, vil fedl on eordan. 
Osvold and Eädvold ealle hvile 

begen p& gebrédru beornas trymedon, 

hyra vinemagas vordon bedon, 

pat hi per &t pearfe polian sceoldon, 
unväclice vepna nedtan. ' 

Byrhtvold madelode, bord hafenode, 

(se vis eald geneät), Sac Acvehte; 

he fal-balditce beornas lwrde: 

nHige sceal pé heardra, heorte pé cénre, 
„möd sceal p& märe, pe fre mägen Iytlad! 
„Her lid fre ealdor eall forheaven 

„g0d on greöte: & mäg gnornian, 

„se pe nu fram pis vigplegan vendan penced! 
„Ic eom fröd feores: fram ic ne ville, 

„a0 ic me be healfe minum hläforde 


1 


ost 


283) cellod-bord Eum. — 285) gryre ledda Thorpe. — 


288) hrade Ettm. — 292) crintgan 7h. M. crincgan Eitm. — 


297) forda eode H. ford p& evde Th. M. Etim. — 298) pa? — 


299) geprang Th. M. -ge Ettm. — 


302) cruicon Müller. — 


305) pa M. fehlt bei’ Ettm. — 306) vordum Em, — 310) eald- 
geneat Eitm. — 312) hyge Eitm. — 314) eall M. ealle Th. 


Eitm. 


— 816) pgs Eim. 
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„be sv leöfan men licgan bence!“ 
320. Sva. hi Adelg&res bearh ealle bylde, 

Godric tö güde; oft he g&r forlét 

valspere vindan on p& vicingas, 

sva he on pam folce fyrmest eode, . 

hedv and hfnde, 6d pit he on hilde gecranc: 
325. näs pat na se Godric, pe pa güde forbeah. 

. ot . * 
* 


XXX 
ATHELSTAN 


(Sax. Chron. anno 038): 





Adelstan cyning, eorla drihten, 
beorna beähgyfa, and his brédor eäc 
Eadmund ädeling ealdorlangne. tfr 
geslögon ät säcce sveorda ecgum 
ymbe Brunanburh; bordveall clufon, 
heövon headolinde hamera lafum 
eaforan Eadveardes, sva him geädele vas 
from cnedémegum, pät hie at campe oft 
5 vid ladra gehväne land ealgodon, 

10. hord and’hämas. Hettend crungun, 

Sceotta leöde and scipflotan 
fege feöHon: feld dennade 
secga svaté, siddan sunne up 
on morgenttd mere tungol 

15. glad ofer grundas, godes condel beorht 

éces dryhtnes, dd pat sid Adele gesceaft 


5 


325) gude H. 
4) geslohgon Whel. sake Cant. säcce Cot. b.4 secce Edd, — 
5) embe Brunnanburh Cant, Cot. b.1 lufan Cant, — 6) hamera 
lafum Cot. 5.1 b.* hamora lafan Edd. — 7) afaran Edd. — 
10) erungon Cant. Cot. b.1 — 11) Scotta leode Cant. Cot. b.! 
- 0.4 Sceotta leoda Hdd. — 124) fmge Cant. Cot. b.1-4; fäger 
Edd. — 12°) dennade Cot. a.° 3.1, dennode Cot. d.*, dynede 

Edd. — 13°) so MSS. Cott. secgas hvate. Edd. 
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säh t6 setle. Per läg secg mänig 
gärum Ageted, guma nofderna 
ofer scyld scoten svilee Scyttisc eäc, 
20. vérig viges sed. Vestseaxe ford - 
ondlongne dig eörodeystum 
on last legdun 1adum peödum, 
heövon herefifman hindan pearle 
mécum mylenscearpum, Myrce ne vyrndon 
25. heardes hondplegan häleda nAnum, 
para pe mid Änläfe ofer eargeblond 
on lides bösme land gesöhtun 
fege tö gefeohte. ' Fife lagon 
on pam campstede cyningas geonge 
30. sveordum Asvefede, svilce seofene edc 
eorlas ÄnlAfes and unrim heriges 
flotan and Sceotta. Per geflémed veard 
Nordmanna bregu nfde gebeded 
t6 lides stefne litlé veredé; 
35. cread enear on flot: cyning at gevat, 
on fealone flöd feorh generede;- 
svilce per eäc se fröda mid fleäme com 
on his cfdde nord Constantinus, 
har hilderine, hréman ne porfte 
40. mecga gemänan: he vas his mega sceard, 
freönda gefylled on folestede, 
beslagen at säcce, and his sunt forlét 
on välstöve vundum forgrunden 
geonge at güde; gylpan ne ‘porfte 
45. beorn blandenfeax bil-geslihtes , 
eald invidda, ne Anlaf py ma: 
mid heora hereläfum hlihhan ne porftan, 
pat hi headuveorca beteran vurdon 
on campstede cumbelgehnästes, 


18) guman Cant. Joss. Cott. b.* norperne Cot. bt. — 
20) vigges Cant. Cot. b.1 red Cot. b.* sid Eitm. — 22) Imddon 
Cot. b.* legdon Cot. 51. — 23) heora flyman Cot. bt, — 
24) mycel scearpum Cot. 5.4 mylen-scearpum Cot. b.1 Cant. — 
26) eargebland Cot. 4.14 Cant. mra geblond Gibs. Hick. — 
30) sveolce Cot. a.® svylce Cot. 5.* svilce Cant. — 33) neäde 
Cot. d.* nede Cant. — 35) flöd Ettm. flot MSS. (= Altn. flot 
n. aqua satis alta ad navem sustinendam). — 40) mecan Edd. 
mecca (mecea?) Cant. mecga Cot. b.*; mécea Etim. her vis Cot. 
b.! Cant. — 43) -stole Edd. -stöve Cot. b.\-4. — 44) geongne 
Cot. bt. — 46) invuda Cot. d.* invitta Cot. 5.1 Cant, in vidda 
Gibs. — 49) -gehnastes Cot. b.1 Cant. -gehnades Em. 
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50. gärmittinge, gumena gemötes, " 
veepengevrixles, pis pe hie on välfelda 
vid Eädveardes eaforan plegodon. 
Gevitan him pa Nordmen nägledenearrum 
dreörig dareda läf on dinnes mere 

55. ofer deöp väter Dyflin sécan, 
eft Ira land »viscmöde. 

Svilce p& gebröder begen ätsamne 
cyning and ädeling cfdde sdhton 
Vestseaxna land viges hrémige, 

60. 18ton him behindan hr& bryttian 
salovigpadan and pone aveartan hrefn, 
hyrnednebban and pone hasupädan 
earn äften hvit mses brücan, 
gredigne gfidhafoc, and pat grege deér 

65, vulf on vealde. Ne veard val mare - 
on pfs iglande efre gita 
folces gefylled beforan pissum 
sveordes ecgum, pis pe us secgad béc, 
ealde udvitan, siddan eästan hider 

70. Engle and Seaxe up becömon, 
ofer brade brimu Brytene söhten, 
vlance vigsmidas, Vealas ofercémon, 
eorlas Arhvate, eard begeäton ! 


54) dinnes Edd. dinges Cot. 5. Cant. dynes is) oder 
Dinnes? Eitm. — 55) Difelin Edd. Dyflen Cant. — 56) eft 
Ira-land Cant. Yra land Cot. b. 4. and heora land Cor. a®. — 
59) vigges hremige Cot. b.! Cant. viges hreamie Edd. — 60) hrav 
bryttigean Cant. hra bryttinga Cot. 6.4 hra brittigan Cot. 6.1 
hräfn bryttian Edd. — 61*) so Cot. 0.44 radan Cant. salu 
vipadan Whel. Gibs. — 61°) and fehlt in Cot. 5.14 Cant. — 
62) hasu vadan Cot. d.* hasopadan Cant. hasean padan Edd. — 
64) cud-heafoc und grege Cot. bt. — 67) Afylled Cant. — 
70) Sexe Cot. b.1 Sexan Cant. — 71) brimum brad Edd. bräde 
brimu Cot. bt. — 72) Vealas Cot. 5.1.4 Cant. Vealles Whel. 
Gibs. Hick. 
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xxx, 
‚EADMUND. 


(Sax. Chron. anno 942.) 





Her Eädmund cyning, Engla peöden, 
mäga mundbora Myrce geeode, 
dfre dedfruma, sv& dor scäded 
Hvitan vylles geat and Humbran ea, 
5. bräda brymstreäm. Burga fife,” 
Ligora ceaster and Lindcylne 
and 'Snotinga ham svylce Stanford eäc 
and Deorab$ Denum veron - 
sror under Nordmannum nfde gebégde 
10. on hedenra häfte clommum 
lange prage, Od pe hi alfsde eft 
: for his veordscype viggendra bled, 
eafora Eadveardes, Eadmund cyning. 


XXxi. 
EADGAR. 


L 
(Sax. Chron. anno 973.) 
Her vis Eädgär Engla valdend 
cordr& miclum t6 cynge gehalgod 
on pre ealdan byrig Acemannes ceastre:. 
eae hie égbfiend ddr& vordé 
5. beornas Badan nemnad. Pwr vas blyas micel 


2) megpa Cot. b.* mäcgea Cant. — 4) Humbra I 
Cot. b.¢ Cant. 6) burhga Edd — nd and fehlt im Cote Bo 
Cant. — 8) Dene veron sr Gibe. . Denum* veron seror 
Cant. Ettm. — 9) gebsded Cot. a — 10) hepenum 





Cant. — 11) 64 pat Eitm. 13) afora Dur 

2) micelum Cm. micelre Gite. Ingr. — 4) ac Ingr. eäc 
Cot. 5.1 bend Gibe. Ingr. égbftend Cant. — 5) Badan Cant. 
Badon Edd. 


10. 


15. 


25. 


35. 


7) gegend Cat. ofgad Wie. Ingr. — 


EADGAR. 


on pam eddegan däge eallum gevorden, 

bone nida bearn nemnad and 

Pentecostenes dig. Pser vis preösta heap, 
micel muneca preät miné gefrage 

gleävra gegadrod. And pa Agangen vis 

tyn hund vintra getäled rimes 

fram gebyrdttde bremes cyninges, 

leöhta hyrdes, buton per t6 lafe p& get 

vis vintergetäles, bis be gevritu secgad, 
seofon and tventig: svä neäh vas sigora frean 
büsend aurnen, pa pa pis gelamp. 

And him Eadmundes eafora häfde 

nigon and tventig nfdveorca heard 

vintra on vorulde, p& pis gevorden vas, 

and p& on pam prittegedan vis bedden gehälgod. 


I 
(Sax. Chron. 978.) 

Her geendode eordan dreämas 
Eädgär, Engla cyning, ceäs him Oder leöht 
vlitig and vinsum and pis vace forlét 
ltf, pis lene. Nemnad ledda bearn 
men on moldan pine mönad gehver 
on pisse édeltyrf, p& be ser veeron 
on rimcräfte rihte getogene, 
Julius ménad, per se geonga gevat 
on pone eahtodan dig Eadg4r of life, 
beorna beähgyfa, and féng his bearn siddan 
td vynerfce, cild unveaxen, 
eorla ealdor, pam vis Eädveard nama. 
And him tfrfast häled tyh nihtum er 
of Brytene gevät, biscop se géda 

rh gecyndne craft, bam vis Cyneveard nama. 

a veard on Myrcum mine gefregée 
vide and velhver valdendes lof 
Afylled on foldan ; feala veard tödr&fed 


Gibe. Whel. — 18). tventi Ingr. sv peäh 
Grund. 


18) tventi Ingr. heardra? ohne 


24) lyf das Hick, — 26) del tyrf Hick. — 28) nomad 
Gibs. Ingr. Hick. mönad Whel. Ettm. per Cot. b.1 Cant. pat 
Gibs. Ingr. Hick, se conga Hick, — 29) cabtodan Coe b.¥ Cant 
eahta-teodan Gils. Whel. Hick. — 36°) so Cot, 5.1 ba vis on 


Myrce Edd. 


13) get Cot. 5. 
Eitmüller. — 
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gleävra godes peöva: pit vis gnornung micel 
40. pam pe on breöstum vig byrnende Iufan 
metodes on méde. P& vis merda fruma 
t6 svide forseven, sigora valdend, 
rodera redend, pa man his riht töbräc. 
Pa veard e4c Adrefed deörmöd' häled 
45. Ösl&c of earde ofer pda geveale, 
ofer ganotes bad, gamolfeax häled 
vis and vordsnotor ofer vätera gebring, 
ofer hväles édc!, hama bereäfod. 
Pa veard edo ätfved uppe on roderum 
50. steorra on stadole, pone sttdferhde 
häled higegleave hätad vide 
cometa be naman, cräftgleäve men, 
vise vödboran. Vas geond verpedde 
valdendes vracu vide gefrege, 
55. hungor ofer hrusan:, pat eft heofona veard 
gebétte, brego engla, geaf ‘eft blisse gehvem 
égbtendra purh eordan västın. 


; XXXII 
TOD ALFREDS, DES SOHNES ADELREDS. 


(Bex. Chron. anno 1086.) 





Her com Alfréd se unsceddiga adeling, Adelrédes 
sunu cynges, hider inn and volde td his médor, pe on Vin- 
cestre sit: ac hit him ne gepafode pa Godvine eorl ne eäc 
ödre men, pe micel veöldon on pisan lande; forpan hit hleédrade 
pa svide t6 Harolde, peah hit unriht vere. 


Ac Godvine hine p& gelette and hine on häft sette 
and his geféran he fordraf and sume mislfce ofslöh; 
sume hi man vid feö sealde, sume hreövlice Acvealde; 
sume hi mam bende, sume hi man blende, 

5. sume [man] hamelode and sume heänlice hättode. 


44. 49) and pa veard Edd. pA veard ofc Cot. 5.1 Cant. — 
48) wdel Hick, — 58) sodboran Gide. 

2) he Cot, &.1 he edo Edd — 4%) so Cot 5.1 and ofc 
sume ‘blende Ingr. — : 5) heänltce fehlt in Cot. bi. 
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Ne veard dreörliere ded gedén on pisan earde, 
siddan Dene cömon and her fryd namon! 
Nu is t6 gelffanne tö pan leöfan gode, 
pät hi blission blide mid Criste, 
10. pe veron butan scylde earmlice Acvylde. 
Se ädeling leofode pA get: wlc yfel man him behét, 
6d pit man germdde, pat man hine ledde 
to Eligbyrig eal svä gebundenne. 
S6na sv& he lende, on scype man hine bleade 
15. and hine sva blindne brohte t6 pam munecon, 
and he per vunode, pa hvile pe he leofode. 
Syddan hine man byrigde, sva him vel gebyrede, 
(pat väs full veordlice, svA he väs vyrde,) 
&t pam vest-ende pam stypele ful-gehende 
20. on pam sfidportice: 'seö sAvul is mid Criste! 





EADVEARD. 


(Chron. Sax. anno 1068.) 





Her Eadveard cing Engla hläford 
sende södfäste sivle t6 Criste, 
on godes vera gäst hiligne. 
He on vorulda her vunode prage 
5. on cyneprymme cräftig reda: 
feöver and tventig freölte vealdend 
vintra gerimes veolan brytnode 
"and he helo tfd, häleda vealdend, 
vedld vel gebungen Valum and Scottum 
10. and Bryttum eäc, byre Adelrédes, 
Englum and Seaxum, oretmäcgum, 


6) dreoriltere Ingr. dreorlicre Cot. b.1 — 8) gelyfenne 
Cot, b.1 — 10) Sevealde MSS. — 11) lyfode Cot. 5.1 Joss. 
gehet Cot. d.1 — 13) Eli- I ng E Elig- Cot. 5! — 15) blinden 
Ing, nunecon Cor. 6.1 -um 5. 18) pat vas Cot. b.* fehlt. 
m . 


1) kinge Cot. 6.1 Englene d.* — 3) vera Inge. me vaera Cot. 
3." — 4) veorolda Ingr. vorulda Col. b.! — 6) XXIII. MSS. 
— 7) veolm Cot, 5.1 — 8) helfe tid Cot, di. 
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svi ymbelyppad ‘cealda brymmas, 
pe eall E&dvearde ädelum cinge 
$rdon holditce hagstealde ménn. 
15. Vas & bitdemöd bealuleäs cyng, 
be&h he lange ser landé bereäfod 
vunode vreclästum vide geond eordan, 
siddan Cnut ofercom cynn Adelrédes 
. and Dena vedldon deöre rice 
20. Engla landes: eahta and tventig 
vintra gerimes \colan brytnodon. 
Syddan ford becom fredlic in geatvum 
eyning eystum göd, clene and milde, 
Eädveard se ädela Edel beverode, 
25. land and ledde, 6¢ pat langre becom 
dead se bitera and sv& deöre genam 
ädelne of eordan: englas feredon 
södfäste sävle innan svegles ledht. 
And se fröda sv& peäh befäste pit rice 
30. heähpungenum menn, Harolde sylfum, 
ädelum eorle, se in ealle tid 
h§rde holdeltce herran stnum 
vordum and dedum: vihte Agselde 
pis pe pearf vis pis peddcyninges. 


XXxIv. 
LITERARISCHE NOTIZEN. 





L Cädmen 
Das Originalmanuseript (Cod. Jun. XI der Bodleian Library 
zu Oxford) ist ein Pergamentcodex in Kleinfolio von 229 Seiten. 
Die ersten 212 Seiten, welche die Genesis, den Exodus und 


12) ceald Cot. b.1 — 16) landes Cot. b.4 — 17) vreo- 
Cot. b.4 — 18) seoddan Cot. b.4 — 19) Deona Cot. b* — 
20) XXVIII. MSS. — 21) velan brynodon Cot. 6.1 — 22) fred- 
Itce Cot. 6.1 — 24) Adele édel varede Cot. &.* — 25) leodan 
Cot. &.4 — 98) inne Cot. 5.4 — 28) inne Cot. b.4 — 80) -dun- 
gena Cot. 6.4 — 31) ealne Cot. 5.4 — 32) herran Cot. b.1 — 
34) dearfe und -kyngees Cot. b*. . 
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Daniel enthalten, sind von. einer sauberen, festen Hand im 
10. Jahrhundert geschrieben und mit Bildern verziert, welche 
Henry Ellis in der Archzologia von 1833 veröffentlicht hat; 
diese Bilder sind jedoch nur bis zu Seite 96 ausgeführt, wäh- 
rend von da bis Seite 213 bloss der Raum für sie offen gelassen 
ist. Der Rest dagegen (das sog. zweite Buch Cädmons oder 
Christ und Satan) ist von einer nachlässigeren und wahrscheinlich 
späteren Hand sowie in abweichender Orthographie geschrieben, 
und swar ohne Unterbrechung fortlaufend. Im 17. Jahrhundert 
war der Codex im Besitz des Erzbischofs Jacob Usher, 
welcher denselben, nachdem ihn W. Somner für sein Dictio- 
narium benutzt hatte, dem Franciscus Junius zum Geschenk 
machte. Letzterer glaubte darin sofort die Dichtungen jenes 
Mönches Cädmon (t 630) zu erkennen, von dessen wunder- 
barer Berufung zum Dichter uns Beda in seiner Kirchenge- 
schichte berichtet, ob mit Recht oder‘ Unrecht, dürfte schwer 
zu entscheiden sein: andere sehen darin eine Ueberarbeitung der 
wirklichen Cädmon’schen Dichtungen. Bald darauf erschien die 
erste Ausgabe: „C»dmonis Monachi Paraphrasis poetica Ge- 
nesios ac precipuarum Sacre Pagin® Historiaram, abhinc annos 
M. LXX. Anglo-Saxonice conscripta, et nunc primum edita a 
Francisco Junio, F. F. Amstelodami 1655. 4°.“ Diese Aus- 
gabe benutzte Lye in seinem Dictionarium, besonders aber 
Manning in seinem Supplementum zu dembelben (1772) und 
im Jahre 1827 gab Conybeare in seinen „Illustrations of 
Anglo-Saxon Poetry“ einige Stellen aus Cädmon mit einer ziem- 
lich fehlerhaften lateinischen Uebersetzung nebst einer Abhand- 
lung über Cädmon und dessen Dichtungen. Eine neue, auf 
einer sorgfältigen Vergleichung des MS. beruhende vollständige 
Ausgabe erschien aber erst 1832 im Anftrage der Society of 
Antiquaries of London durch den um die Veröffentlichung so 
mancher Angelsächsischer Schriftwerke hochverdienten Thorpe 
unter dem Titel: ,C#dmon’s Metrical Paraphrase of Parts 
of the Holy Scriptures, in Anglo-Saxon; with an’ English Trans- 
lation, Notes and a Verbal Index, by Benjamin Thorpe. 
London 1832. gr. 8°.“ Das Hauptverdienst dieser Ausgabe be- 
steht darin, dass sie uns einen zuverlässigen Text nach dem 
Manuscripte bietet, während für die eigentliche Textcritik wenig 
darin geschehen ist. — Hierauf veröffentlichte Kemble in der 
Bibliotheca Anglo-Saxonica, London 1837, Heft II, 61, einige 
zum Theil irrige Bemerkungen und Aenderungsvorschläge zu 
Cädmon, von denen eigentlich nur die Aenderung des fehler- 
haften gien MS. in giéng (Gen. 626) Beachtung verdient. Im 
Jahr 1842 sprach Thomas Wright in seiner Biographia 
Britannica literaria, Anglo-Saxon period 22—26 und 193—200 
über Cädmon und gleichzeitig stellte J. D’Israeli in seinen 
Amenities of Literature I, 32 —44 eine Vergleichung zwischen 
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Cädmon und Milton an. Im Jahr 1845 gab K. W. Bouterwek 
im Elberfelder Gymnasialprogramm eine ausfihrliche Anzeige 
der Cädmon’schen Dichtungen nebst einzelnen Stellen darans, 
sowie Beda’s Bericht über Cädmon. Einige Jahre später (1849) 
veröffentlichte derselbe eine neue Textausgabe, welcher 1851 
ein Glossar und 1854 eine kirchen- und literarhistorische Ein- 
leitung, eine Prosatibersetzung, Erläuterangen und Nachträge 
zum Glossar folgten, das Ganze unter dem Titel: ,C#dmon’s 
des Angelsachsen biblische Dichtungen herausgegeben von K. 
W. Bouterwek. 2 Bände. ‚Eiberfeid, und] Gütersloh. 8%, 
eine Arbeit, die sich kaum an bezeichnen lässt, denn als 
ein abschreckendes Beispiel, wie man die Angelsächsischen 
Dichter nicht behandeln soll: noch eine oder zwei Bearbei- 
tungen in derselben destructiven Tendenz, und es würde wenig 
von dem bleiben, was uns als handschriftlicher Text überliefert 
ist! Zudem scheint Herr Bouterwek trotz seiner ausserordent- 
lichen Belesenheit in Ags. Schriften noch mit den Elementen 
der Ags. Grammatik im Streit zu liegen (vergl. Liter. Central- 
blatt 1857, Nro. 7, wo übrigens 8. 108, Z. 16 Ahd. gleimo 
und Z. 18 forleösan statt forletan zu lesen ist). Zwar 
lesen wir in Pfeiffer’s Germania I, 244—247 eine aus der Feder 
des Herrn Holtzmann geflossene gewaltig lobpreisende Anzeige 
der Bouterwek’schen Arbeit: allein die Proben, welche uns 
Herr- H. dort von dem auftischt, was er aus Cädmon gelernt 
hat, lassen bedenkliche Zweifel an der Gewichtigkeit seines Ur- 
theils über eine Ags. Textbearbeitung aufsteigen. So. soll 
valdend his Gen. 49 die Spur einer alten Nominativform 
valdendis sein: dann wäre ja wohl auch das ganz analoge 
vicum his Gen. 1738 Spur irgend einer alten Dativform? Bet 
einer etwas sorgfältigeren Lecttire Cddmons wird sich Herr H. 
bald überzeugen, dass sehr häufig das Possessivum oder dessen 
Stellvertreter von seinem -Substantiv getrennt steht, wie hier 
his von dem regierenden honda; ferner soll vel Gen. 551 
eine alte Dualform des Verbums villan sein, während es nichts 
anderes als das gewöhnliche Adverbium und lssstan Conjunctiv 
ist, und zu dem, was er tiber pedden sagt, gentigt die Hin- 
weisung auf Gen. 2303. 

In zwei kleinen Gymnasialprogrammen gab Greverus in 
Oldenburg die Schöpfungsgeschichte (1852) und den Stindenfall 
(1855) in Text und Uebersetzung mit Anmerkungen, wodurch 
die Textkritik gleichfalls nicht besonders gefördert wurde, ab- 
gesehen davon, dass grade diese beiden Stücke eben nicht viele 
Schwierigkeiten bieten. 

Von grosser Bedeutung dagegen für die Textkritik Cädmons 
ist die in Haupt’s Zeitschrift Bd. X, 310-367 abgedruckte Ab- 
handfung des Prof. Dietrich in Marburg, in welcher derselbe 
mit der gewohnten Schärfe und Klarheit eine Reihe treffender 
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Besserungs- und Erklärungsvorschläge zum Cädmon’schen Texte 
gemacht hat, wenn auch auf der andern Seite manches dort 
ausgesprochen ist, dem ich nicht beistimmen konnte, namentlich 
da, wo noch einfachere Lösungen möglich sind. 

Drei grössere Abschnitte aus dem Cädmon’schen Texte gab 
auch Ettmüller in geinen Scöpas and böceras, nemlich Gen. 
246—964 sowie Christ und Satan 1—224 und 366—513. 


U. Judith. 


Das Original dieses Fragmentes, dessen vielleicht noch 
grössere erste Hälfte leider fehlt, findet sich in einem Perga- 
mentcedex der Bibl. Cottoniana (Vitellius XV, p. 199) und die 
Abschrift desselben durch Junius, nach welcher es Ed. 
Thwaites 1698 als Anhang zu seinem Heptateuch herausgab, 
findet sich in der Bibl. Bodl. unter der Signatur Jun. 105. Von 
neuem abgedruckt wurde es 1834 von Thorpe in seinen Ana- 
lectis Anglosaxonicis p. 131—141, wornach es bisher citiert zu 
werden pflegte, und später von Ettmüller in den Scopas and 
böceras. 


Il. Codex Exoniensis oder Exeter Book. 


Das Manuscript, ein Pergamentoodex in Mittelfolio, befand 
sich unter den Geschenken des Bischofs Leöfrte (zwischen 1046 
und 1073) an seine Cathedrale zu Exeter, wo es sich noch jetzt 
befindet. Es zeichnet sich aus durch die Deutlichkeit und Schön- 
heit der Schrift, leidet aber an mancher Verderbniss des Textes, 
da offenbar der. Schreiber oft selbst nicht verstand was er 
schrieb, was wohl zum guten Theil darin seinen Grund hat, 
dass damals schon manches in den Gedichten vorkommende 
Wort veraltet war, zum Theil aber auch in der Dunkelheit vieler 
Stellen; wahrscheinlich stammt die Handschrift aus der ersten 
Hälfte des 11. Jahrhunderts. Leider ist sie jetzt defect, da die 
7 ersten Blätter sowie der Schluss des Ganzen fehlen und auch 
im Innern mehrfach Blätter ausgeschnitten sind: zudem ist auch 
noch gegen das Ende hin eine beträchtliche Stelle durch einen 
Tintenstrom fast unleserlich geworden. 

Zuerst findet sich bei Wanley 280—281 eine specielle 

- Angabe des Inhalts und 1826 gab Conybeare in seinen Illu- 
strations eine genaue Beschreibung des MS. sowie eine ausführ- 
liche Analyse des Inhalts nebst einigen der Gedichte selbst. 
Der Phönix erschien 1840 mit einer freien dänischen Umdich- 
tung unter dem Titel: „Phenix-Fuglen, et Angelsschsisk 
Kvad förstegang udgivet "med Inledning, Fordanskning of Efter- 
klang af N. F. 8. Grundtvig, Kjöbenhavn 1840. Endlich 

im Jahr 1842 ward die längst gehegte Hoffnung auf die voll- 


LITERARISCHE NOTIZEN. j 363 


ständige Veröffentlichung des reichen Schatzes erfüllt, indem 
sich Thorpe durch die Herausgabe desselben eins seiner glän- 
zendsten Verdienste erwarb; es geschah dies unter dem Titel: 

Codex Exoniensis. A Collection of Anglo-Saxon Poetry, 
kom a MS. in the Library of the Dean and Chapter of Exeter, 
with an English Translation, Notes and Indexes. By Benj. 
Thorpe; London 1842. Published by the Society of Anti- 
quaries.“ Mehrere ‘der kleineren Gedichte sowie Stücke aus 
den grösseren nahm Ettmüller in seine Soöpas auf. — In 
diesen ersten Band gegenwärtiger Ausgabe sind folgende Stücke 
aufgenommen: 

1) Azarias oder die 3 Jünglinge im feurigen Ofen (Th. 
1851 — 19717), theilweise auch in Thorpe’s und Bouterwek’s 
Ausgaben des Cädmon. Die erste Hälfte stimmt ziemlich mit 
der entsprechenden Stelle in Cädmon’s Daniel tiberein, während 
die zweite Hälfte ganz davon abweicht. 

2) Cynevulfs Crist (Th. 1—103?”) oder das Epos von 
der dreifachen Ankunft Christi, erst von Prof. Dietrich als 
zusammenhängendes Ganzes erkannt und in Haupt’s Zeitschr. x 
193—214 als solches nachgewiesen, während man es bis dahin 
als eine Reihe unzusammenhängender Hymnen betrachtete, denen 
man nur einen sehr untergeordneten Werth zuschrieb. 

3) Eine Reihe kleinerer Gedichte, welche ihrem Inhalte 
nach mit einzelnen Stellen im Crist verwandt sind, nemlich die 
Höllenfahrt Christi (Th. 1971°—242™), das j. Gericht 
(Th. 4451— 452"), Reden der Seelen zu ihrem Leich- 
nam I (Th. 367'—374", Ettm. 234—237), Manna cräftas 
(Th. 293:*— 300°), Schicksale der Menschen (Th. 327° 
— 3337, Ettmüller 249—251), Gemüth der Menschen (Th. 
31316— 318'®, bei Ettmüller 248—249 arg verstümmelt) und 
Wunder der Schöpfung (Th. 346? — 352%). 

4) Die allegorischen Dichtungen Phönix (Th. 1971%— 242%, 
Ettm. 263—278 und Grundtvig Phenix-Fuglen 23—43), Panther 
(Th. 355°° 360%), Walfisch (Th. 360°—365?°, Ettmüller 
261 —263) und Rebhuhn (Th. 365'°— 366%). Zu letzterem, 
von dem nur die ersten Zeilen und der Schluss erhalten sind, 
vgl. die Stelle des Ahd. Physiologus in Hoffm. Fundgr. I, 35 
und in Graff Diut. 36—37). 

5) Der Wanderer (Th. 286*— 293", Ettm. 216—218) 
und der Seefahrer (Th. 3061— 31315, bei Ettm. 218—220 
nur bis v. 102). 

6) Klage der verbannten Frau (Th. 4411 — 444%, 
Ettm. 314 — 215), vielleicht aus einem grösseren der Genovefs- 
sage angehörigen Gedichte. 

7) Botschaft des Gemahls an seine Frau (Thorpe 
41212 475%, Ettm. 202— 208); die 11 ersten Zeilen stehen 
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bei Thorpe abgesondert als Rätsel und auch Ettmüller ' liess 
sie weg. 

8) Deörs des Sängers Klaglied (Th. 377%—379%, 
Ettm. 211— 212). 

9) Das Vidstdlied oder Travellers Song (Th. 318% _ 
327° und Ettm. Scöp. 208— 211) findet sich auch in den Aus- 
gaben des Beövulf von Kemble, Schaldemose und Thorpe sowie 
in Conybeare’s Illustrations 9—22, und ward von Ettmüller 
besonders herausgegeben ‘mit metrischer Uebersetzung und histo- 
rischen Anmerkungen unter dem Titel: „Seöpes vidatd. 
Sängers Weitfahrt u. s. w. Zürich‘ 1839.* 


IV. Codex Vercellensis. 


Im Jahr 1823 fand Friedrich Blume im Kloster zu 
Vercelli in Oberitalien einen Ags. Homiliencodex (Cod. CXVII), 
welcher zugleich 6 Gedichte (Andreas, Schicksale der Apostel, 
Reden der Seelen an ihren Leichnam I und II, ein Fragment 
von der Falschheit der Welt, Traum vom h. Kreuz, Elene) 
enthält. Ueber diesen Codex sagt Blume in seinem Iter Ita- 
lieum I, 99—100: „Ganz eigenthümliche Schicksale hat das 
berühmte Evangeliarium (?) von Vercelli gehabt. Die Meinung, 
dass Eusebius es geschrieben habe, brachte diese Handschrift 
unter die Reliquien und das unterwarf sie der Sitte, einzelne 
Blätter auszureissen und als Reliquien zu verschenken. Als sich 
darauf schädliche Folgen der Feuchtigkeit äusserten, ward für 
einen trockneren Ort in der Sakristei gesorgt. Späterhin ward 
sie vom Bischofe unter Kreuzband versiegelt und nur auf seine 
besondere Erlaubniss geöffnet. Jetzt ist sie unversiegelt in der 
Sakristei, aber freilich in traurigem Zustande.“ Leider hat das 
Ausreissen der Blätter auch mehrfach die Gedichte betroffen. — 
Auf Veranstaltung der Londoner Record Comission wurden die 
Gedichte dieses Codex im Appendix B. zu Mr. Cooper’s 
Report 1836 (?) gedruckt unter Thorpe’s Leitung, aber 
nicht veröffentlicht, da dieses Buch bloss in wenigen Exemplaren 
unter die Recorders selbst vertheilt wurde. Eins derselben kam in 
den Besitz des Herrn Archivar Dr. Lappenberg in Hamburg 
und dieser lieh es an J. Grimm, welcher daraus die beiden um- 
fangreichsten Gedichte (Andreas und Elene) 1840 veröffentlichte. 
Auch mir hat nun die Güte des Herrn Lappenberg die Be- 
nutzung des kostbaren Buches gestattet, wofür ich ihm hier 
öffentlich meinen wärmsten Dank auszusprechen mich 
fühle. Die Hauptfetichte dieser Benutzung wird jedoch erst der 
zweite Band gegenwärtiger Ausgabe hringen, da dieser erste 
Band nur ein Gedicht des Cod. Verc. enthält, die Reden der 
Seelen an ihren Leichnam, deren erstes Sttick (1—128) 
zwar auch im Cod. Exon. steht, aber in einer offenbar schlech- 
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teren Recension, weshalb ich hier den Verceller Text’ zu Grunde 
gelegt habe: die Varianten des letzteren gab Thorpe in seinem 
Exeterbuch nur unvollständig an. Das zweite Stück (128—168), 
das nur im Cod. Vere. steht, war in Thorpe’s Exeterbuch mit 
abgedruckt. 


V. Beoralt. 


Der Pergamentcodex in Quart, Cotton. Vitellins A. XV im 
British Museum, wahrscheinlich aus dem 10. Jahrhundert stam- 
mend, enthält auf Blatt 130—198 den Bedvalf, woran sich dann 
Blatt 199 das Fragment Judith anschliesst. Die erste Nach- 
richt davon gab 1705 Wanley (Catalog 218), wo er zugleich 
v. 1—19 und v. 53—73 mittheilte. Der Feuersbrunst, welche 
1781 einen grossen Theil der Cotton’schen Bibliothek vernich- 
tete, entgieng zwar dieser Codex, aber nicht ohne die traurigsten 
Beschädigungen, wodurch er an manchen Stellen ganz oder fast 
ganz unleserlich geworden ist, eine Verderbniss, die später 
durch einen neuen Einband und durch schlechte Behandlung 
noch vermehrt wurde. 

1786 liess der Däne Thorkelin das Gedicht abschreiben 
und fertigte zugleich zur Vergleichung selbst eine Abschrift an; 
(diese beiden Abschriften habe ich in den Noten nach Grundt- 
vig’s Vorgang als erste und zweite Abschrift unterschieden). 
Viele Jahre hindurch bemühte er sich nun mit allen damals 
vorhandenen Hilfsmitteln, immer mehr in das Verständniss des 
Gedichtes einzudringen und eine Ausgabe vorzubereiten. Endlich 
war 1807 die Arbeit so weit gediehen, dass der Druck be- 
ginnen sollte, als in dem Bombardement Kopenhagens durch die 
Engländer das Haus des Greises in Flammen aufgieng und 80 
die Frucht eines 20 Jahre lang auf. den Beövulf verwandten 
Fleisses vernichtet ward: nur die beiden Textabschriften wurden 
gerettet und von neuem begann Thorkelin die Arbeit, so dass 
endlich, nachdem inzwischen schon Sharon Turner in seiner 
Bistory- of the Anglo-Saxons einzelne Stellen veröffentlicht hatte, 
1815 die erste Ausgabe des Gedichtes erscheinen konnte unter 
dem freilich sonderbaren Titel: „De Danorum rebus gestis 
secul. III et IV poema Danicum dialecto Anglosaxonica. Ex 
bibliotheca Mussi Britannici edidit, versione lat. et indicibus 
auxit Grim. Johnson Thorkelin, Havniz 1815. 4°.“ (Vgl. 
Götting. Anz. 1818, 41 — 47). Obgleich nun der Text dieser 
Ausgabe von Fehlern aller Art wimmelt und die Uebersetzung 
gradezu unbrauchbar ist, so kann die Textkritik doch einen 
nicht unbedeutenden Gewinn daraus ziehen, da 1786 im M8. 
noch manches lesbar war, was die späteren Herausgeber nicht 
mehr .entziffern konnten. Manche Fehler des Thorkelin’schen 
Textes berichtigte Grundtvig nach den beiden Textabschriften 
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Thorkelins im Anhang zu seiner freien dänischen Umdichtung 
des Beövulf und gab dort zugleich mehrere eigene 
vorschläge nebst einer’ 74 Seiten langen.Einleitung; der Titel 
dieses Buches ist: „Bjowulfs Drape. Et Gothisk Helte- 
Digt fra forrige Aar-Tusinde af Angel-Saxisk paa Danske Riim 
ved N. F. 8. Grundtvig, Kjöbenhavn 1820.“ Eine ausführ- 
liche Analyse des Inhalts, verschiedene Stellen des Ags. Textes 
und die Collation der Kopenhagener Ausgabe gab 1826 Cony- 
beare in seinen Illustrations (35—155) und auch J. Grimm 
bedachte vielfach in seiner Grammatik unser Gedicht. 

Eine brauchbare Ausgabe nach dem MS. selbst ersehien 


aber erst 1833 unter dem Titel: „The Anglo-Saxon Poems of 


Beovulf, the Traveller’s Song and the Battle of Fin- 
nesburh, edited together with a Glossary of the more difficult 
words and an Historical Preface by John M. Kemble, London 
1833*, und darauf eine neue in 2Banden mit den Titeln: „The 
Anglo-Saxon Poems of Beovulf ete. Edited by J.M.Kemble, 
London 1837“ (mit einigen vorläufigen Anmerkungen) und „a 
Translation of the Anglo-Saxon Poem of Beowulf with a 
copious Glossary, Preface and Philological Notes by J. M. 
Kemble, London 1837. An diese Ausgabe knüpfte dann 
Leo seine Untersuchungen über. das Beovulflied, welche in einer 
besonderen Schrift erschienen unter dem Titel: „Beowultf, 
dasz älteste deutsche in ags. mundart erhaltene heldengedieht 
nach seinem inhalte und nach seinen histor. und mythol. bezie- 
hungen betrachtet. Ein beitrag zur geschichte alter deutscher 
geisteszustände von H. Leo, Halle 1839.“ Darauf folgte im 
nächsten Jahre: „Beowulf. Heldengedicht des 8. Jahrh. Zum 
ersten Male aus dem Ags. in das Nhd. stabreimend übersetzt 
und mit Einleitung und Anmk. vergehen von L. Ettmüller. 
Mit einem Kärtchen. Zürich 1840“, eine Uebersetzung, die bei 
ihren sonstigen grossen Verdiensten leider durch eine wahre 
Flut von Unwörtern fast unlesbar ist. In England erschien mit 
Einleitung und Noten eine freie Uebertragung in gereimte eng- 
lische Verse: Beowulf, ‘an epic poem translated from the 
Ags. into English verse by "A.D. Wackerbarth, London 1849.* 
Auch in Dänemark erschien wieder eine Textansgabe: „Beo- 
wulf og Scopes Vidsid, to ags. Digte, med Overssttelse 
og uplysende Anmerkninger udgivne af Frederik Schalde- 
mose; anden Udgave, Kjöbenhavn 1851“ (wann die erste Auf- 
lage erschien, ist mir unbekannt); der Text schliesst sich sehr 
nahe an den Kemble’schen an und die dänische Uebersetzung 
will mir fast mehr wie eine Uebertragung von Ettmüllers Ueber- 
setzung bedtinken. 

In seinem Cädmon citirte Bouterwek bereits eine Stelle aus 
einem „Beowulf ed. Bouterwek“, dessen wirkliche Existenz aber 
noch heute mehr als zweifelhaft ist. Dagegen erschien 1855 
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die neueste bereits seit 1830 vorbereitete Ausgabe des Beovulf: 
„The Ags. Poems of Beowulf, the Scöp or Gleeman’s tale 
and the Fight at Finnesburg, with a literal Translation, Notes, 
Glossary etc. by Benj. Thorpe; Oxford 1855“ (vgl. Pauli’s 
Recension derselben in Gött. Anz. 1855 pag. 1830—35). Im 
Jahr 1856 endlich veröffentlichte Bouterwek in. Haupt's Zeit- 
schrift XI, 59—113 einen langen Aufsatz zur Kritik des Beovulf- 
liedes, worin jedoch für dieselbe nur wenig Erspriessliches ge- 
schehen ist, da B. auch ‘hier .wieder mit seiner gewohnten 
Willkür verfuhr; auch an wahren Curiosen fehlt es darin nicht: 
so soll z. B. p. 88 valu (Plur. von val) ein Compositum von 
vealh und eoh sein! Ich dächte, die Zeit solcher Etymologien 
läge längst hinter uns. 

Ausserdem erschienen noch theils über den Inhalt des ganzen 
Gedichts theils über einzelne Punkte desselben Aufsätze von 
N.F.8.Grundtvig in Fred. Barfods Brage og Idun (Kjöbenh. 
1841), IV, 481538), von J. d’Israeli in seinen Amenities 
of Lit. I, 45—51, von M. Haupt in seiner Zeitschr. V, 10, 
von K. Müllenhoff ibid. VII, 410—441 (vgl. VI, 437), von 
Joseph Bachlechner ibid. VI, 524—526 und in Pfeiffers 
Germania I, 297—303, 455—461 und von Bouterwek in der 
Germania I, 385— 418. Besonderer Erwähnung verdient noch 
als hierher "gehörig die Schrift: „Kemble über die Stammtafel 
der Westsachsen, München 1836“, nebst der Recension derselben 
von J. Grimm in Gött. Anz. 1836, 649—57. 


Vi. Veberfall in Pinnsbarg. 


Dies kleine Fragment entdeckte Hickes auf einem eif- 
zelnen an einen Homiliencodex der erzbischöflichen Bibl. von 
Lambeth angebundenen Blatte und theilte es in seinem The- 
saurus I, 192 mit. Seitdem wurde es öfters bearbeitet und her- 
ausgegeben, so von Conybeare in den Illustr. 173—182, von 
Ettmüller in den Scdp. 130—'131 sowie von Kemble, 
Schaldemose und Thorpe in ihren Ausgaben des. Beovulf. 


VIL. Byrhtueth. 


Dies Fragment stand auf 6 Quartblättern des MS. Cott. 
Otho A. XII. (vgl. Wanley 332), aus dem es Th. Hearne in 
der Ausgabe der Chronik des Johannes Glastoniensis 
veröffentlichte: der Codex selbst fand in dem grossen Brande 
vor 1731 seinen Untergang. Aus Hearne’s Abdruck nahm es 
Thorpe (jedoch mit mehrfachen Fehlern) in seine Analecta 
und aus diesen Ettmüller in seine Scöpas auf. Einen nach 
Hearne selbst berichtigten Abdruck gab Ludw. Chr. Müller 
in seinem Buche: „Collectanea Ags. maximam partem nunc 
primum edita et vocabulario instructs; Havnie 1835. 
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VIM. Gedichte der Sachsenchrenik. 


Zu Grunde gelegt habe ich den Text aus Ingram’s Aus- 
gabe der Sachsenchronik. Die in den Noten citirten Hand- 
schriften sind folgende: Cot. a® = Cotton. Tiberius A. VI; 
Cot. b! = Cotton. Tib. B. I; Cot. b* = Cotton. Tib. B. IV; 
Cant. = Bodl. Laud. G. 36. — Das erste der 5 Gedichte, 
Adelstans Sieg bei Brunanburh, ist ausser bei Ingram 
schon oft bearbeitet und abgedruckt worden, so in Abr. Whe- 
lok’s dem Beda angehängter Sachsenchronik, in Jac. Lan- 
genbeks Script. Rer. Dan. II, 412—422 mit historischen An- 
merkungen, in Hickes Thesaurus, in Thorpe*s Analekten, 
in Leo’s Ags. Sprachproben , in Ettmüllers Ausgaben des 
Vidstdliedes und in seinen m Retpas, in L. C. Müllers Collect. 
Ags. u. 8. w. 


xXXXV. 
NACHTRÄGLICHE VERBESSERUNGEN. 





Genesis. 72) seomodon svearte std& [gemyrde]. — 
752) heofonrfee. — 835) on vorulde nied, — 866f.) heän hledd- 
rade hrägles pearfa: „Ic vreö me* u s. w. — 1132) menge 
feean. — 1656 ff.) leöfum mannum | heora geärdagum, gréne 
vongas, | fägre foldan: him fordvearde | on pere u s w. — 
1862) hägstealdna. — 1954) wenig statt fre. — 2038) fedllan (?) 
— 2064 ff.) scearpe gäras, | and fednda feorh feöllon Piece, | 
per hlihende hüde feredon | secgas u. s. w. Note zu v. 
zu tilgen. — 2118) and hier nicht Praposition, sondern hälegu 
treöv Nom. (vgl. Exod. 422). — 2148 f.) Sodoma rices: ac pu 
(eet möst | heonon hüde ledan, u s. w. — 2182—82) fügen 

öbearnum: fäste mynted | ingepancum, pat me after ste | 
eaforan sine yrfeveardas. — 2186) reded pne. — 2291) frum- 
gäran. — 2450) wol pryam (prosm) statt brym. — 2526) bene, 
“hd pu. — 2706) vanfan stat vinnan. — 2732) bétte. — 2747) viel- 
leicht [vid] heora bregoveardas bearnum écan monrim miged.— 
2786) nach minum Komma, nach möt Punkt. — 2810) gien 
Aspeöv (?) — 

Exodus. 33) gere (geare) penitu. — 44 ff.) ladetd 
malam sortem; grei == gratan deplorare; férende morientem; 
feönd diabolus; för vith decessit. — 99) das Komma nach stefaum 
zu tilgen; herebfman Gen. Plur. — 283) and zu tilgen und väter 
Nominativ! — 291) im MS. wird wol spau (d. i. späu, spAv) 
statt span zu lesen sein (vgl. Asp&u bei Bosworth). — 293) glade 
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Adv, freundlich! — 305°) wol besser [hie &ce drihten]. — 313) an 
on onette. — 346) msere morgentorht. — 524) ginfäst g6d (Acc)? 
:Baniel. 53) and [héht) vest faran oder and vest föran. 
— 62) svile eall (all solches) MS. ist beizubehalten und gestreöna 
davon abhängig. — 119) pat him metod vif, wodurch alle Schwie- 
rigkeiten in Bezug auf dieses metod beseitigt sind. — 266) seyde 
ist das Ndd. schude (fiebat); in einem Urfehdebrief von 1391 
Bückeburger (lesamtarchiv) heisst es: vmme de schicht vade 
vplop, dede schude van vns vppe dem slote to Pynnenberghe. 
Satan. 704) vielleicht se svarta svedm; vgl. Mhd. swadem. 
Crist.. 47) r$ne mysterium. — 1439 ff. ) eoedes and 
geallan, pone ic fore folce onféng: fednda genidlan fylgdon = 
u... w. — Inv. 7--26 hat L. C. Miller nach Grundtvigs Ab- 
schrift des Exeterbuchs ‚folgende abweichende Lesarten: 7): geond 
eordb..g eall; 9) gesvutula; 23) pone pe: 24) pit he ne hete 
. « ofe eprecan; 26) sunnan virade (nach Thorpe ist das Wort 


im MB sicher, 
age der Frau. 25) feor ge noah. 
Bestair. 752) der im Bede. vorkommende Name Onela 
(Önela?) lässt an unsrer Stelle onelran (önelran? vergl. Etin. 
Lex. 11) statt on elran vermuthen, welches letztere zudem der ge- 
wöhnlichen Construction von mötan "widerstrebt. — 925) stapole? 
— 2246) fe& (fela?) vorda cväd. 


Druckfehier 





Genesis. 60) sti¢pé6. — 80) veöxon. — 452) vurdon. — 
626) in der Note lies gieng K. Dietrich. — 849) forgeäte. — 
1115) möde. — 1138) nach gesslig .Komma. — 1326) beätad. 
— 1684) rédeméd. — 1821) die Note zu tügen. — 1995) ge- 
nihtsum. — 2208) scedded. — 2257) pu. — 2299) veöx. — 
2440) pam. — 2481) lareöv! — 2877) nach düne ein Komma. 

Bredus. 27) gesette. — 115) barn. — 145) am Schluss 
der Nofe lies an-vig? — 156) Faraonis, — 165) sfenledd. — 
2339) nach lerig ein Komma. — 321) in der Note lies gyldenne 
(gyldene ist ein Fehler des Bouerwek'schen Textes). — 352) him. 
— 475) in der Note ist ge-hneöp abzutheilen. — 564) After. 

Daniel. 143) sveltad. — 417) cväd. — 563) geve6x. 

Judith. 285) gesvutelod. 

Satan. 7) vgl. mpd Ektm. Lex. 232. 

Crist. 77) monvisan. — -406) wlee. — 612) lies peödne 
statt drihtne! — 888) monna. — 999) and. — 1291) pat hi. — 
1360) trymedon. — 1400) géda. — 1493) svidast. — 1636) leofad. 
. han dig. 48) vuldre. 

Wunder der Schöpfung. 49) tid. 

Phönix. 240) veorded. — 373) eft of ascan. — 399) hälges. 

Panther. 21) gästhälige. 

- Walisch. 81) am Rand fehlt [365]. 

Ausserdem steht in den ersten Bogen einigemal über einem ein- 

fachen Vocal ein Acutus statt des Circumflexes. 
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VORWORT. 


Mit diesem zweiten Bande meiner Bibliothek der angel- 
sächsischen Poesie ist die Reihe der Texte, soweit ich die- 
selben zu geben beabsichtigte, nunmehr geschlossen: einige 
kleinere poetische Stücke von geringer Bedeutung, die mir 
nur in wenig zuverlässigen Drucken vorlagen, sowie anderes, 
was mehr in den Bereich alliterierender Prosa fällt, wie das 
Buch der Richter im Heptateuch bei Thwaites und ähn- 
liches, habe ich mit Vorbedacht ausgeschlossen. Dass das 
Glossar, sobald es nur immer thunlich ist und meine gegen- 
wärtigen Berufsgeschäfte es gestatten, den Texten nach- 
folge, wird meine angelegentlichste Sorge sein. Hinsichtlich 
des hier vorliegenden Bandes habe ich nur zu bemerken, 
dass die bei den drei Legenden Andreas, Juliana und Elene 
am Rande stehenden Capitelzahlen sich auf die in den lite- 
rarischen Notizen erwähnten griechischen und lateinischen 
Quellen derselben beziehen. 

Möge durch meine Ausgabe die Beschäftigung mit den 
Schätzen der angelsächsischen Poesie, die es in so hohem 
Grade verdienen und bei denen noch gar manche Schwierig- 
keit zu überwinden ist, in immer weiteren Kreissen angeregt 
werden! Ich habe dabei gethan, was in meinen Kräften 
stund, bescheide mich aber gern, dass meine Arbeit von 
dem mir selbst vorschwebenden Ziel der Vollkommenheit 
noch weit entfernt ist. 

Cassel, am 27. April 1858. . 

Grein. . 
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L 
MENOLOGIUM 





Crist väs Acenned cyninga vuldor 
on midne vinter, mere peöden 
&ce almihtig, on pf eahteodan dag 
Helend gehäten, heofonrices veard; 
5. sv p& sylfan tid side herigeas 
folc unmste habbad foreveard gear, 
forp$ se kalendus cymed gepincged 
om pam ylcan däge us t6 tine, 
forma mönad: hyne folc mycel 
10. Januarius gérun héton. 
‘And pis embe fif niht, pätte fulviht-ttd 
6ces drihtnes tö us cymed, 
pane tvelfta dig tireädige 
häled headuröfe hatad on Brytene 
15. in foldan her. Svylce embe feöver vucan, 
pat se solmönad siged tö tine 
butan tväm nihtum, sva hit getealdon ged 
Februarius fer fröde gestdas 
ealde wgledve. And pes embe &ne niht, 
20. pät ve Marian mässan healdad, 
cyninges médor, forpan hed Crist on pam däge 
bearn vealdendes brohte té temple. 
Panne pis embe fif niht, bat fered byd 
vinter of vicum and se vigend pa 
25. after seofentynum svylt provade 
nihtgertmes, nergendes pegen, 
Mathias mere miné gefregé, 


1) acennyd Edd. — 11) gerim (calendarii) Hick. (in their 
calendar) Fox, g&run scheint gleichbedeutend mit geAra olim. — 
25) svyle Edd. 

1 


35. 


40, 


45. 


50. 


65. 


MENOLOGIUM. 


päs pe lencten on tin geliden häfde 
verum t6 vicum. Svylce edc is vide cid 
ymb preö and tva peddum gevelhver 
his cymé Kalend ceorlum and eorlum, 
butan pänne bises geboden veorde 
feördan ge&re: panne he furdor cymed 
ufor anre niht us td tine 
hrimé gehyrsted, hagolsedrum färd 
geond middangeard Martius réde, 
Hifda heälfte. Panne se hAlga pas 
emb XI niht adele scynde 
Gregorius in godes väre . 
breme in Brytene. Svylee Benedictus 
embe nigon niht pis nergend söhte 
heard and higestrang, pane hériad vel 
in gevritum vise vealdendes bedv 
rincas regolfäste. Svylee eäc rimer&ftige 
on p& ylean ttd emniht healdad, 
forpan vealdend god vorhte at frymde 
on bg sylfan däge sunnan and mönan. 
Hvät! ymb feöver niht fader onsende, 
pes be emnihte eorlas healdad, 
eähengel his, se hwlo abead 
Marian mycle, pat hed meotod sceolde 
cennan cyninga betst, sva hit gecfded veard 
geond middangeard: vis pit mere vyrd 
folcum gefrege. Svylce emb fedver and pred 
nihtgerfmes, pätte nergend sent 
Aprelis ména¢, on bam oftust cymd 
sed mere tid mannum t6 fröfre, 
drihtnes grist; panne dream gerist 
vel vide gehver, sv& se vitega sang: 


. „Pis is se dig, pane drihten us 


„visfäst vorhte vera enedrissum . 
„eallum eordvarum eädigum t6 blisse.“ 

Ne mägon ve p& tide be getale healdan 

dagena rimes ne drihtnes stige 

on heofonas up, forpan pe hvearfad & 

visra gevyrdum, ac sceal vintrum fröd 

on circule crifté findan 

halige dagas. Sculan ve hvädere gyt 

martira gemynd ma &reccan, 


32) bises bissextus, Schalttag. — 33) hi Edd. — 34) ofor 
Bout. ufor Edd, — 87) Hlida Bow. — 41) .soht Edd — 
44) regol und rym Edd, — 65) forpan he Zadd. 


MENOLOGIUM. 3 


70. vrecan vordum ford, visse gesingan, 
pat embe nigontyne niht-[gerimes] , 
pas pe eästermönad to us cymed, 
pat man reliquias réran onginned, 
haliga gehyrste: pat is heälte dig, 

75. béntid bremu. Svilee in burh rade 
[smylte and sméde] smicere on gearvum 
vudum and vyrtum cymed vlitig seridan 
prymlfce on tan, pearfe bringed 
Maius micle geond menigeo gehver, 

80. svA pf ylcan däge Adele geféran 
Philippus and Jacob feorh agéfan, 
mödige magopegnas, for meotudes lufan. 
And pis embe tva niht, bitte tshte god 
Elenan eädigre ädelust beäma, 

85. on pam provode pedden engla 

. for manna lufan meotud on galgan 
be fader leäfe. Svylee ymb fyrst vucan 
butan &nre niht, pätte yldum bringd 
sigelbeorhte dagas sumor t6 tüne, 

90. vearme gevideru: panne vangas hrade 
blöstmum blövad, svylce blis Astih# 
geond middangeard manigra hAda 
evicera cynna, cyninge lof secgad 
mänifealdlice, merne bremad 

95. älmihtigne. Pas emb ahta and nigon 
dögera rimes, pätte drihten nam - 
in Oder leöht Agustinus 
bltdne on bredstum, pis pe he on Brytene her 
eddméde him eorlas fundé 

100. tö godes villan, sva him se gleäva bebeäd 
Gregorius: ne hfrde ic gumena fyrn 
enigne er efre bringan 
ofer sealtne mere sélran lare, 
bisceop bremran; nu on Brytene rest 

105. on Cantvarum cynestöle neäh, 
mynstre merum. Panne mönad bringe 
ymb tvä and pred tida lange 
serra Lida us tö tine 
Junius on geard, on pam gim Astthd 

110. on heofenas up hfhst on geäre 
tangla torhtast and of tille Agrynt, 
t6 sete siged; vyle syddan leng 


75) inburh Edd., was Gast bedeuten soll! — 90) gevyderu 
Edd, — 101) guman avyrn Edd. 
» 


115. 


120. 


125. 


130. 


140. 


145. 


150. 


MENOLOGIUM. 


grund: behealdan and gangan lator 

ofer foldan vang fägerust leöhta 
voruldgesceafta. Pänne vuldres pegn 
ymb preötyne peddnes dfrling 
Johannes on geärdagan veard Acenned , 
tyn mihtum edc: ve p& tid healdad 

on midne sumor. Mycles on ädelum 
vide is geveordod, sva pat vel gerist, 
häligra ttd geond häleda bearn 

Petrus and Paulus: hvät! pä apostolas 
pedden holde provedon on Röme 

ofer midne vinter micle gévisse 

furdor fif nihtum, folcbealo preälic, 
merne martyrdöm; häfdon mänige xr 
vundra gevorhte geond verpedda, - 
svylee hi äfter pam unrim fremedon 
svutelra and gesfnra purh sunu meotudes, 
ealdorpegnas. Panne ädre cymd 

emb tvä niht pis tidlice us 

Julius mönad, on pam Jacobus 

ymb feöver niht feorh gesealde 

on tventigum trum in breöstum, 


ö. fröd and fästred folca läreöv, 


Zebedes afera. And pds symle scrid 
ymb seofon niht päs sumeré gebrihted 
Veodmönad on tan, vel-hvät bringed 
Agustus yrmenpeödum 

hiläfmässan dig. SvA pas härfest cymd 
ymb öder svylc butan Anre vanan 

vlitig västmum hladen: vela byd geyped 
fägere on foldan. Panne ford gevät 

ymb preö niht päs peödne getrfve 

purh martyrdöm mere diacon 
Laurentius: bäfd nu lif vid pan 

mid vuldorfäder veorca t6 leäne. 

Svylce pis ymb fif niht fägerust magda 
vifa vuldor söhte veroda god 

for suna sibbe sigefästne ham 
neorxnavanges: häfde nergend p& 

fägere fostorlean femnan forgolden 

&ce tO ealdre. Panne ealling byd 





121) beorn Edd. — 124) vgl. goüng gemitus. — 127) ver 
deoda Edd. — 134) on tintregum? („and twenty“ Fox). — 
486) serid Hick. ferid Fox. — 137) gebirhted? — 151) vange 


MENOLOGIUM. 5 


ymb tyn niht pis ttd geveordad 
155. Bardoloméus in Brytene her, 
vyrd vel-bungen. Svylce edc vide byd 
eorlum geypped ädelinges dead 
ymb feöver niht, se pe fägere iu 
mid vätere ofervearp vuldres cynebearn 
160. viga veordlice: be him vealdend cvid, 
pät nan mserra man geond. middangeard 
betvux vife and vere vurde &cenned. 
Ond pis ymbe pres niht geond pedda feala, 
patte halig mönd häledum gepinged 
165. féred t6 folce, sv& hit foregleäve 
ealde udvitan wror fundan, 
Septembres fer. And p¥ seofodan dig, 
pat Acenned veard cvéna sélost, 
drihtnes mödor. Panne dagena vorn 
170. ymbe preötyne pegn unforcäd 
godspelles gleav gäst onsende 
Matheüs his t6 metodsceafte 
in éene gefean. Panne ealling cymd 
ymb preö niht päs peddum vide 
175. emnihtes dag ylda bearnum. 
Hvät! ve veordiad vide geond eordan 
heähengles tid on härfeste 
Micha&les, sva pat manigo vat, 
fif nihtum ufor, pas pe folcum byd 
180. eorlum geyped emnihtes dag. 
And päs ymbe tva niht, pit se teoda mönd 
on fole féred frédé gepeahts 
October on tan us t6 genihte, 
Vinterfylled, sva hine vide cigad 
185. tgbtende Engle and Seaxe 
veras mid vifum. Svylce vigena tid 
ymb tventig pis tvegra healdad 
and fif nihtum samod ätgädere 
on Anne dig; ve pa ädelingäs 
190. fyrn gefrunan, pat hi foremsre 
Simon and Judas symble veron 
drihtne dfre: forpon hi dém hlutan, 
eädigne upveg. And päs Öfstum bringd 
+  embe feöver niht folcum genihtsum 
195. Blötmönad on tin beornum tO viste 
Novembris nida bearnum 


156) vyrd Edd. — 161) merran Edd. — 171) gleäve Edd. 
— 181) and per Edd. — 184) cigd Edd. — 193) up veg Edd. 


200. 


205. 


210. 


215. 


220. 


225. 


230. 


197) eaddignesse Edd. — 
Edd, — 


MENOLOGIUM. 


eddignesse, ava nan dder nd déd 
mönad märan miltse drihtnes. 

And py ylean däge ealra ve healdad 
Sancta symbel, para pe sid odde wr 
vorhtan in vorulde villan drihtnes. 
Siddan vintres dag vide ganged 

on syx nihtum, sigelbeorhtne genimd 
härfest mid herige hrimes and snfves, 
forsté gefeterad be frean hese, 

pat us vunian ne möton vangas gröne, 
foldan frätuve. Pas ymb feöver niht, 
patte Martinus mere geleörde, 

ver vomma leds vealdend söhte, 
upengla veard. Pänne emb eahta niht 
and fedverum, pätte fangode 

besenctun on segrund sigefästne ver 

on brime häran, pe uu beorna fela 
Clementes oft clypiad tö pearfe. 

And pas embe seofon niht sigedrihtne leöf 
ädele Andreas up on roderum 

his gäst Ageaf on godes väre 

füs on fordveg. Pänne folcum bringd 
morgen tö mannum mönad tö’ tine 
Decembris drihta bearnum, 

erra Jula. Svylce ymb eahta and tvelf 
nihtgerimes, pätte nergend sylf 
pristhydigum Thomase forgeaf 

vid earfedum éce rice, 

bealdum beornvigan bletsunga his. 
Pänne emb feöver niht, pätte fäder engla 
his sunu sende on päs sidan gesceaft 
folcum t6 fröfre. Nu ge findan mägon 
häligra tid, ba man healdan sceal, 

sva bebüged gebod geond Brytenricu 
Sexna kyninges on pas sylfan tid. 


227) sidam Edd. 





200) syd Edd. — 
211) fangode ist jedenfalls Subject, aber die 
unsicher; ein Ags. fangian bieten die Lexica nicht; die Uebers 

„that Clement was taken and sunk to the bottom of the sea“ 
(Fox) ist sicher falsch, — 


212) besenctum Edd. — 
iu beorna felda Edd. — 


215) lof Edd. — 218) dene Edd. — 





APOBTOLL (Vere,) 


I. 
FATA APOSTOLORUM. 





Hvät! ic pysne sang sfd-gedmor fand 
on seécum sefan, samnode vide, 
ht p& ädelingas ellen cfddon, 
torhte and tfr-eddige. Tvelfe veron 
dxdum dömfäste dryhtne gecorene 
leöfe on life. Lof vide sprang 
miht and merdo ofer middangeard 
beödnes pegna, prym unlytel. 
Halgan heäpe hlyt visode, 


10. per hie dryhtnes = déman sceoldon, 


15 


reccan fore rincum. Sume on Rome byrig 
frame fyrd-hvate feorh ofgéfon 
purg Nerönes nearo-searve, 
Petrus and Paulus. Is se apostolhad 
. vide geveordod ofer verpedda, 
svylce Andreas in Achägia 
for Egias aldré genédde:  , 
ne preodode he fore brymme peddcyninges 
sniges on gordan, ac him éce geceds 


20. langsumre lif, leöht unhvilen, 


25. 


syddan hilde heard heriges byrhtmé 
after gidplegan gealgan pehte. 

Hvät! ve eäc gehfrdon be Johanne 
sgleäve menn ädelo reccan, 

se manna vis miné gefrégé 

purh cnedrisse Criste leöfast 

on veres häde, syddan vuldres cyning 
engla ordfruma eordan söhte 

urh femnan hrif, fäder mancynnes ; 


30. he in Effessia ealle prage 


leöde lerde: panon lifes veg 

sidé gesöhte, svegle dreämas, 

beorhtne boldvelan. Nas his brödor lat, 
sides ssene, ac purh sveordes bite 

mid Judéum Jacob sceolde 

fore Herode ealdre gedelan 

feorh vid fleece. Philippus vis 

mid Asséum; panon éce lif 


4) voron MS. foron? — 13) neave searve MS. 


40. 


45. 


55. 


60. 


65. 


70. 


75. 


80. 


APOSTOLI. (Vere.) 


purh röde cvealm ricene gesöhte, 
syddan on galgan in Gearapolim 
Ahangen vas hilde cordré. 

Hara vide veard vyrd undyrne, 

pat td Indéum aldré geledde 
beaducräftig beorn Bartholaméus; 
pone héht Astrias in Albano 
heden and hygeblind heafdé benedtan, 
forpan he p& hadengild hfran ne volde, 
vig veordian: him vas vuldres dream 
lifvela leöfra bonne pas leäsan godu. 


. Svylce Thomas ede priste genédde 


on Indéa ödre delas; - 

per manegum veard möd onlihted, 

hige onhyrded purh his halig vord, 
syddan collenfert cyninges brédor 

avehte for veorodum vundorcrafté 

purh dryhtnes miht, pät he of deäde ards 
geong and gfd-hvat and him vis GAd nama, 
and p& päm folce feorg gesealde 

fn ät säcce: sveord-res fornam 

purh hwdene hand, per se hälga gecrang 
vund for veorudum; ponon vuldres leöht 
sävle gesöhte sigores td leäne. 

Hvät! ve pit gehfrdon purh hälige böc, 
pat mid Sigelvarum söd yppe veard, 
dryhtlic dém godes, däges ör onvöc, 
leöhtes geleäfan: land vis gefelsod 

purh Matheus mare lare; 

pone hét Irtacus puth yrne hyge 
välreöv cyning veepnum Asvebban. 

Hjrde ve, pit Jacob in Jerusalem 
fore sacerdum- svilt provode 

purh stenges sveng: sttdmöd gecrang 
eddig for sfestum, hafad nu &ce lif 

mid vuldorcyning viges t6 leäne. 

Neron pA tvegen tohtan aene, 
lind-geläces: land Perséa 

söhton sidfrome Simon and Thaddéus, 
beornas beado-röfe; him veard bam samod 
An endedäg: ädele sceoldon . 
purh vepenhete veoro provigan, 

aigeleän sécan and pone södan gefean, 


42) vurd undyrne MS. — 43) geledde MS. — 70) hfrdon? 
— 74) -cining Mi 





90, 


95. 


ANDREAS. (Ver) 


dream after deäde, pa gedeled veard 
lif vid lice, and pAs lenan gestreön 
fdle shtvelan ealle forhogodan. 


. Pus pA ädelingas ende gesealdon 


XH. tilmédige: tir unbräcne 

vegan on gevitte vuldres begnas. 

Nu io ponne bidde beorn se pe lufige 
bysses giddes begang, pat he geömrum me 
pone halgan heap helpe bidde, 

frides and fultomes, nu ic freönda bepearf 
lidra on lade, ponne ic sceal langne ham 
eardvic uncid Ana gesécan: 

let me on laste Ic eordan del 

välreäf vunigean veormum té hrödre. 


1m. 
ANDREAS 





L 

Hvät! ve gefrunan on fyrndagum 
tvelfe under tunglum tireädige häled, 
beödnes pegnas: nö hira prym Aläg 
campredenne, bonne cumbol hneotan, 

. syddan hie gedwldon, eva him dryhten sylf 

heofona heäheyning hlyt getschte. 
Pät veron mere men ofer eordan, 
frome foletogan and fyrdhvate, 
röfe rincas, ponne rond and hand 


10. on herefelda helm ealgodon 


15. 


on meotudvange. Väs hira Matheus sum, 
se mid Judéum ongan godspell wrest 
vordum vritan vundorcräfts;_ 

pam hälig god hiyt geteöde 

‘fit on pät fgland, ber enig ba git 
ellpeödigra édles ne mihte 





(Cap. 1.1 


84) ealne MS. — 85) dys MS. Th. —- 90) halga MS. _ 
91) hu io MS. — 93) geseco MS. 
4) camredenne MS, hneotan = hniton. — 6) lyt MS. 





10 ANDREAS. (Verc.) 


bledes brücan: oft him bonena hand 
on herefelda hearde gesceode. 
Eal vas pät mearcland mordr& bevunden 

20. feöndes facné, folestede gumena, 
häleda &del: nis per hläfes vist 
verum on pam-vonge ne väteres dryne 
t6 brücanne, ah hie blöd and fel 
fira fleschoman feorran cumenra 

25. pégon geond pa pedde. Svelc vas peäv hira, 
pit hie sghvylene ellpeddigra 
dydan him tö mése metepearfendum, 
para pe pät eäland fitan söhte. 

Svyle vis pis folces freodoleäs täcen, 

30. unledra eafod, pat hie eägena gesihd - 
hettend heorogrimme heäfodgimme 
agéton gealgmöde gära ordum. 

Syddan him gebleöndan bitere tésomne 
“drgas purh dvoleräft dryne unheörne, 

35. se onvende gevit, vera ingebanc 
heortan hredre: hyge vas oncyrred, 
pat hie ne murndan &Sfter mandreäme, 
häled heorogredige, ac hie hig and girs 
for meteleäste möde gedréhte. 

40. P& vis Matheus tö bere meran byrig tom. 2.) 
cumen in p& ceastre: peer vis cirm micel 
geond Mermedonia mänfulra hlöd, 
fordenera gedräg, siddan deöfles pegn 
geascodon ädelinges sid. 

45. Eodon him p& tögenes gärum gehyrsted 
lungre under linde, naläs late varon 
eorre äscberend t6 pam orlege. 

Hie pam hälgan per handa gebundon 
and fästnodon -fedndes crifté 

50. häled hellfüse and his heäfdes segl 
&breoton mid billes ecge. Hvädre he in breöstum pa git 
hérede in heortan heofonrices veard, 
peah pe he Atres drync atulne onfénge: 
eädig and onméd he mid elne ford 


18) gesceode MS. gesceöd Grimm. — 31) hetted MS. — 
32) ageton MS.. Aguton- G. K. — 33) geblondan MS. ge- 
blöndon G. K. — 43) pegn unflectierter Plural; nach diesem 
Verse soll ein Blatt des MS. ausgeschnitten sein: allein weder der 
Zusammenhang noch das Griechische Original lassen etwas ver- 
missen. — 50) abreoton MS. (= Abreotton, vgl. Lye); &bruton 
@. — 54) onmod MS. anméd G. 


55. 


65. 


70. 


75. 


85. 
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vyrdode vordum vuldres aldor 
heofonrices veard hälgan stefne - 
of carcerne; him vis Cristes lof 
on fyrhdlocan fäste bevunden. 
He pa vépende véregum tearum 
his sigedryhten särgan reorde 
grétte gumena brego gedmran stefne, 
veoruda vilgeofan, and pus vordum cväd: 
„Hü me elpeödige invitvräsne. 
„searonet seovad! & ic symles vis 
„om vega gehväm villan pines 
„georn on möde: nu purh geohda sceal 
„dede fremman sv& pA dumban neat! 
„Pu Ana canst ealra gehygdo, 
„meotud mancynnes, möd in hredre: 
Veit Pin villa sie, vuldres aldor, 
„pät me verlogan vepna ecgum 
„sveordum &svebban, ic bed séna gearu 
2 Adredganne, pat pu drihten min 
„engla eädgifa édelleasum 
„dugeda dedfruma déman ville! 
„Forgif me t6 fre, älmihtig god, 
nleöht on pissum life, py lis ic lungre scyle 
„@blended in burgum äfter billhete 
„purh hearmevide heorugredigra 
„lAdra leddsceadena leng preovian 
„edvitsprece! Ic tö anum pe, 
„middangeardes veard, möd stadolige, 
fäste fyrhdlufan and be, fader engla 
*beorht biedgifa, biddan ville, 
„bat pu me ne gescyrige mid scyldhetum 
„verigum vröhtemidum on pone vyrrestan, 
„dugoda démend, dead ofer eordan !“ 
After pyssum vordum com vuldres täcen [Cop 3.) 
halig of heofenum svylee hädre 'sägl . 


. t6 pam carcerne: ber gecfded veard, 


ait halig god helpe gefremede. 

4 veard gehfred heofoncyninges stefn 
vrätlic under volonum, vordhleödres svég 
meres beödnes; he his magubegne 


64) seodad MS. seovad G. KR. — 71) vefna MS. G. 
vepna K..— 80) preovian MS. prövian G. K. — 85) -hatum? 
Gr. — 91) d. i er machte ihn schend, was im’ Griechischen 


ausdrücklich erzält wird (vergl. % 77 und 1004). — 


93) vord hleödres, svég G. vordhleödres ‘svég K. 


12 


ANDREAS. (Vere.) 


95. under hearmlocan helo and fréfre 
beaduröfum äbeäd beorhtan stefne: 
„Ic pe, Matheus, mine sylle 
»Sybbe under svegle! ne bed pu on sefan tö forht 


100. 


„ne on möde ne murn! ic pe mid vunige 
and pe Alfse of ‚byssum leodubendum 


Hand ealle pa menigo, pe pe mid vuniad 
„on nearonédum. Pe is neorxna vang, 


105. 


„bleda beorhtost, boldvela fägrost, 
hama hyhtlicost "halegum mihtum 

atorht ontfned, per pu tires möst 

Ir} vidan feore villan brücan. 

»Gepola pedda prea! nis sed prah micel, 


„pät pe verlogan vitebendum 
„synne purh ‘searocraft svencan mötan. 


110, 


„le pe Andreas ädre onsende 
78 hieö and t6 hrödre in pas hedenan burg: 


whe pe alfsed of byssum leddhete. 

„Is tO pare tide tälmet hvile 

„emne mid söde seofon and tventig 
115. „nihtgerimes, pat pu of néde möst 

„sorgum gesvenced, sigoré gevyrdod 


„hveorfest of héndum in gehyld godes.“ 


Gefvat] him pa se hälga helm älvihta 
engla seyppend t6 pam uplican 

120. édelrice: he is onriht cyning 
stadolfäst stfrend in stöva gehväm. 
Pa vis Matheus miclum onbryrded 
nivan stefne. Nihthelm tögläd, 
Iungre leörde: leöht after com, 

125. dägrödvöma. Dugud samnade, 
hadne hildfrecan heäpum prungon 
(güdsearo gullon, gras hrysedon) 
bolgenmöde under bordhreödan: 
voldon cunnian, hväder cvice lifdon, 

130. p& pe on carcerne clommum fäste 
hledledsan vic hvile vunedon, 
hvylene hie t6 ste wrest mihton 
after fyrstmearce feores bersdan. 
Häfdon hi on rfine and on rimeräfte 

135. Avriten välgredige vera endestäf, 


99) ne ne murn MS. — 105) tyres MS. — 118) ge him 


MS. — 


120) &del rices MS.; ödel unfiectierter Dativ? édel- 


rice Edd. on riht Edd. — 135) Im Griechischen Original heisst 
es: „Denn bei jedem Menschen, den sie fiengen, bezeichneten sie jenen 
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hvanne hie tö mése metepearfondum 
on pere verpedde veordan sceoldon. 
Cirmdon caldheorte, corder ödrum getang, 
réde resboran: rihtes ne gtmdon, - 
140. meotudes mildse; oft hira méd onvéd 
under dimschan deöfles larum,- 
ponne hie unledra eafedum gelffdon. 
Hie pa gemétton mödes gleävne 
häligne hale under heolstorlocan 
145. bidan beaduröfne, hväs him beorht cyning 
engla ordfruma unnan volde. 
Pa vas first Agän frumredenne 
binggemearces butan prim nihtum, 
sva hit välvulfas Avriten häfdon, . 
150. pat hie banhringas Abrecan pohton,, 
lungre tölysan lic and sävle 
and ponne tédelan dugude and geögode 
verum t viste and té vilpege 
feges fleschoman: feorh ne bemurndan 
155. gredige güdrincas, hd pis gästes sid 
After svyltcvale geseted vurde! 
Sva hie symble ymb pritig ping gehédon 
nihtgerimes: väs him nedd micel, 
pat hie töbrugdon blödigum ceaflum 
160. fira fleschoman him t6 föddorpege. 


Pa vas gemyndig, se pe middangeard + (Cap. 4.1 
gestadelode strangum mihtum, 
ha he in ellpeddigum yrmdum vunade a 
belocen leodubendum, pe of his lufan adrég” 
165. for Ebréum and Israhélum . 
svylee he Judéa galdorcriftum 
vidstöd stranglice. PA sig stefn geveard 
gehéred of heofennm, per se hälga ver 
in Achaia Andreas vis, 
170. leöde lerde on lifes veg. 
Pa him cirebealdum cyninga vuldor 
meotud mancynnes médhord onleäc, 





Tag, an welchem sie ihm fiengen, und banden eine Tafel an seine 
rechte Hand, damit sie erkennen möchten die Erfüllung der dreissig 
Tage“ — 136) hvene MS. — 142) eauedum MS. eafedum K. 
— 145) vas MS. — 157) gehedon MS. gehégdon A. 

163) he d. i. Mattheus. — 164) adreg MS. Aireig G. 
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175. 


180. 


185. 


190. 


195. 


200. 


205. 


210. 


215. 
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veoruda drihten, and pus vordum eväd: 
„Pu scealt féran and frid Iedan, 

„aid gesöcan, per sylf-etan 

neard veardigad, édel healdad 
„mordorcräftum! Sv& is bere menigo peäv, 
„bät hie uncidra sngum ne villad 

„on pam folestede feores geunnan, 

„siddan mänfulle on Mermedonia 
„onfindad feäsceaftne: per sceal feorhgedal 
„earmlfe ylda cvealm after vyrdan. 

»Per ic seomian vat pinne sigebrödor 
„mid pam burgvarum bendum fästne: 


„nu bid fore pred niht, pat he on bere pedde sceal 


„fore hedenra handgevinne 

„burh gäres gripe gäst onsendan 
„ellorfüsne, butan pu wr cyme!* 

Adre him Andreas Agef andsvare: 

„Hü mig ic, dryhten min, ofer deöp gel&d- 
„före gefremman on feorne veg 

„sv& hrädlice, heofona scyppend, 
„vuldres valdend, sv& bu vordé becvist? 
„Pät mig engel pin edd geféran 

„of heofenum! con him holma begang, 
„sealte swstreämas and svanräde, 
„varodfarıda gevinn and väterbrögan, 
„vegas ofer vid land: ne synt me vinas cide 
„eorlas elbeddige, ne ber zniges vat 
„häleda gehygdo, ne me herestrata 

„ofer cald väter cide sindon!* 

Him pa ondsvarude éce dryhten: 

„E& 18 Andreas! pat pu & voldest 

„päs sidfätes sene veordan! 

„Nis pat unedde eallvealdan gode 

»t6 gefremmanne on foldvege, 

„bät sid ceaster hider on p&s cnedrisse 
„under svegles gang Aseted vyrde, 
„breogostöl breme mid pam burgvarum, 
„gif hit vordé beevid vuldres agend. 

„Ne meaht pu pds sfdfätes ssene veordan 
„ne on gevitte t6 vac, gif pu vel pencest 
„vid pinne valdend vere gehealdan, 
„treöve täcen. Bed pu on tfd gearu! 
„ne mig päs srendes ylding vyrdan. 
„Pu soealt pa fore geféran and pin feorh beran 


191) fore G. — 216) fore Gr. 


220, 


225. 


230. 


235. 


240. 


245. 


250. 


255. 
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„in gramra gripe, ber pe gfidgevinn 
„burh hadenra hildevöman 
„beorna beaducraft geboden vyrded. 
3Scealta eninga mid xrdige 
?emne t6 morgene ät meres ende 
neeöl gestigan and on cald väter 
„brecan ofer bädyeg: hafa bletsunge 
ofer middangeard me, per pu fére!* 
Bovat him p& se hälga healdend and vealdend 
upengla froma édel sécan, 
middangeardes veard pone meran him, 
per södfästra savla möton 
after Itces hryre lifes brücan. 
P& vas erende ädelum cempum (Cap. 5.] 
Aboden in burgum: ne vas him bleäd hyge, 
ah he vas anred ellenveorces, 
heard and higeröf, naläs hildlata , 
gearo güde fram t6 godes campe. 
Gevat him p& on uhtan mid erdige 
ofer sandhleodu tö ses farude 
priste on gepance and his pegnas mid 
gangan on greöte; gärsecg hlynede, 
bedton brimstreämas: se beorn väs on hyhte, 
syddan he on varıde vidfädme seip 
mödig gemétte. Pa cöm morgen torht 
beäcna beorhtost ofer breomo sneovan 
halig of heolstre, heofoncandel blac, 
ofer lagoflédas. He per lidveardas 
prymltce pr$ pegnas Pest] 
médigltce menn on merebäte 
sittan efdfrome, svylce hie ofer se cémon; 
pat vas drihten sylf dugeda vealdend 
&ce älmibtig mid his englum tvam: 
veron hie on gescirplan scipférendum 
eorlas anlice eälidendum, 
ponne hie on flödes fadm ofer feorne veg 
on cald väter ceölum läcad. 
Hie p& gegrétte se be on greöte stöd 
fos on farode, frägn reordade: * 
„Hvanon eömon ge cedlum Itdan 
Amäcräftige menn on merepissan 
„Ane »gflotan? hvanon edgorstreém 


233) nalas MS. G. naläs K. — 248) [geseah] @. [ge- 
sceävode] A. — 255) frägn interrogationem? Grimm und Kemble 
nehmen es als Verbum, 
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„ofer $da gevealc edvic brohte?* 
260. Him p& andsvarode älmihtig god, 

ava pit ne viste se be pis vordes bad, 

hvät se manna vis medelhegendra, 

pe he per on varode vid pingode: 

„Ve of Marmedonia magde syndon 
265. ,feorran geferede; us mid flöde bar 

„on hranräde heähstefn naca, 

„enellic semearh snide bevunden, 

nod pät ve pissa leöda land gesdhton 

Svärd bevrecene, sv& us vind fordräf.“ — 
270. Him pa Andreas eddmdd oneväd: 

„Volde ic pe biddan, péh ic pe beäga lyt 

„sineveordunga syllan meahte, 

„bät pu us gebrohte branté cedlé 

»he& hornscipé ofer hväles édel 
275. „on here megde! bid be meord vid god, 

„pät pu us on lade lide veorde!“ 

Eft him andsvarode ädelinga helm 

of Jdlide, engla scippend: 

„Ne mägon per gevunian vidférende 
280. „ne per elpeödige eardes brücad, 

„ah in pwre ceastre cvealm proviad, 

nb& pe feorran pyder feorh gelwdad! 

„and pu vilnast nu-ofer vidne mere, 

pat pu on p& fegde piné feoré spilde ?* 
285. im pa Andreas Agef ondsvare: 

„Usic lust hveted on p& leddmearce , 

„micel médes hiht tö bere meran byrig, . 

nbeöden leöfesta, gif pu us pine vilt 

„on merefarode miltse gecfdan!“ 
290. Him ondsvarode engla peöden 

neregend fira of. nacan stefne: 

„Ve pe éstlice mid us villad 

„ferigan fredlicé ofer fisces bid 

„efne tö pam lande, per pe lust myned 
295. td gesécanne, syddan ge edvre 

„gafulredenne Agifen habbad, 

„sceattas gescrifene, svA edv scipveardas 

„aras ofer #dbord unnan villad!“ 

Him p& Öfstlicee Andreas vid (Cap. 6.1 
300. vinepearfende vordum malde: 

„Näbbe ic. feted gold ne feohgestreön, 


268) pis MS. — 285) ages MS. — 288) dus MS. — 
301) feced MS. 
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„velan ne viste ne vira gespann, 
„landes ne locenra beäga, pät ic pe mage hast Ahvettan 
Svillan in vorulde, svä pa vord& becvist!* 
305. Him pa beorna breogo, per he’ on bolcan sit, 

+  ofer varoda geveorp, vid pingode: 
»Ha geveard pe pis, vine ledfesta , 
„bat pu ssbeorgas sécan voldes, 
„imerestreäma gemet, mAdmum bedeled 

310. „ofer cald cleofu cedles neösan? . 
pnafast be t& fröfre on farodstrete 
„hläfes viste ne hlutterne 
„Aryne tö dugode? is se drohtad strang 

am pe lagoläde lange cunnad!* 

315. P& him Andreas parh andsvare 
vis on gevitte vordhord onleäc: 
„Ne gedafenad pe, nu pe dryhten geaf 
„velan and viste and voruldspéde, 
„bät pu andsvare mid oferhygdum 

320. „s6ce sArovid&! selre byd mghvam, . 

abst he eddmédum ellorfüsne . 

ponendve cfidlice, sva pat Crist bebead, 
„beöden brymfüstt Ve his pegnas- aynd 
»gecoren t6 cenipum: he is cyning on riht, 

325. „vealdend and vyrhta vuldorprymmes, 
„au &ce god eallra’ gesceafta, . 
nv he ealle beféhd anes crifté - 

„heofon and eordan halgum mihtum , 
yaigora sélost. He pat sylfa cvad, 

330. ‚äder folea gehväs, and us féran hét 
ngeond ginne grund gästa streönan: 
„„Farad nu geond ealle eordan sceätas . 
nyemne sv vide svA väter bebüged 
nnodde stedevangas strate .gelicgad! 

335. „„bodiad After burgum beorhtne geledfan 
n„ofer foldan fadm! ic edv freodo healde, 
»„Ne purfan ge on pa fore frätve ledan, 
nrgold ne seolfor: ic edv göda gehväs 
npon edverne Agenne dom ést Ahvette.““ 

340. „Nu pu seolfa meaht’sfd üserne 
gehfran hygepancol: ic sceal hrade cunnan, 
„hrät pu us t6 dugndum gedén ville.“ 
Him p& ondsvarode &ce dryhten: 

„Gif ge syndon pegnas päs pe prym Ahöf 


809) bedale¢ MS. — 828) ve is MS. — 328) hefon MS. 
— 332) steatas MS. — 337) durfan MS. durfon Gr. R. 
2 





350. 


355. 


360. 


365. 


370. 


375. 


380. 
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. „ofer middangeard, sv& ge me secgad, 


„and ge geheöldon, bit eöv se hälga bead, 
pbonne ic eöv mid gefeän ferian ville 
‚ofer brimstreämas, svä ge bénan sint!“ 
Pa in ced stigon collenfyrhde 

ellenröfe: eghvyloaum veard 

on merefarode möd .geblissod. . 
Pa ofer $da gesving Andreas ongann 
mereltdendutn miltsa biddan 

vuldres aldor and pus vordam cväd: 
„Forgife pe dryhten- dömveordunga, 
„villan on vorulde and in vuldre bled 
„meotud manneynnes, svA pu me hafast 
„on pyssum stdfäte sybbe gecgded!* 


Gesät him p& se halga holmvearde neah 
Adele be ädelum: »fre ic ne hfrde - 
pon cymftcor ceöl gehladenne 
heahgestrednum! häled in sxton, 

eddnas prymfulle, pegnas vlitige. 

a reordode rice bedden 

&ce älmihtig, höht his engel gän 
merne magupegn and mete syllan, 
fréfran feäsceafte ofer fiddes vylm, 
pat hi pé edd mihton ofer 9da gepring 
drohtad Adreögan, pa gedréfed veard 
onhrered hvälmere: hornfisc- plegode, 
glad geond gärsecg and se grega mev 
välgifre vand; vedercandel svearc, 
vindas veöxon, vegay grundon, 
streämas styredon, strengas gurron, 
vädo gevatte, väteregsa stéd 

breäta brydum: pegnas vurdon 
acolmöde; snig ne vénde, 

pat he lifgende land begéte, 

para pe mid Andreas op eägorstreäm , 
ceöl gesöhte: näs him cfd pa gyt, 
hv pam seflotan sund visode. 

Him p se hälga on holmvege - 

ofer ärgeblond Andreas p& git 

pegn pedden hold panc gesägde . 





(Cap. 7.1 


354) eveed MS.— 367) fedsceaftne MS. Edd, — 884) peoden 
MS. peödne G. 


385. 


390. 


395. 


410. 


415. 


420. 
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rfcum resboran, pA he gereorded vas: 
„Pe pissa svesenda södfäst meotud 
„Ifes ledhtfruma lean forgilde , 
„veoruda valdend, and pe vist gife 
jheofonitene blag,” sv& pu hyldo vid me 
jofer firigendstreäm freöde gecfddest! 
„Nu synt gepreade pegnas mine, 
„geonge güdrincas: gareecg hlymmed , 
ngeofon geötende; grund is onhréred, 
vdeöpe gedréfed; dugud is gesvenced , 
mödigra mägen miclum gebysgod!“ 
Him of holme oncväd häleda seyppend: 
„Let nu geferian flotan üserne 

„lid t6 lande ofer lagufästen 


Fand ponne gebfdan beornas pine 


. „aras on earde, hvänne pu oyme !* 


Edre hint pa eorlas Agéfan ondsvare, - 
pegnas prohthearde (pafigan ne voldon, 
pat hie forléton at lides stefnan 

leöfne läreöv and him land curon): 
„Bvider hveorfad ve hiäfordieäse 
„geömormöde gode orfeorme“ 
„synnumvunde, gif ve svicad pe? 

„Ve bidd lade on landa gebvam 
„foleum fracode, ponne fira bearn - 
nellenröfe aht besittad, 

„hvylc hira selost symle’ gelaste 


.„hläforde At hilde, ponne hand and rond 


„on beaduvange billum-forgrunden - 

at nfdplegan nearu provedon.“ 
Pa reordade rice pedden , 
veerfäst cyning vord stunde Ahöf: 
„Gif pu pegn sie prymsittendes 
„vuldoreyninges, ava pu vordé becytst, 
„rece b& gerfnu, ht he reordberend 
„Iserde under lyfte! Lang is pes afdfät 
„ofer fealuvne fidd: fréfra pie . 
„mnäcgas on möde! mycel is nu gena 
„lad ofer lagustreäm, land svtde feorr 
„td gesécanne; sund is geblonden 


389) -lice MS. — 390) firigend- MS. firigen 
393) heofon Gr. geofon Etim. K.— 396) ofhelme?-— 406) göde 
G, R. — 410) zht Gr. äht K. — 413) foregrunden MS. — 
420) ee MS. boos Gr. — 423) lad MS. Edd, — 
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ICap- 6) 


- Grimm. — 


424) sand 


430. 


435. 


440. 


445. 


450. 


455. 


465. 
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. „grund vid greöte: god eäde mäg 
ndeltonden helpe. gefremman.“ 

Ongan p& gleavitee gingran sine 

vuldorspedige veras' vordum trymman : 

„Ge pat gehogodon, p& ge dn holm stigen, 

spat ge on fara folc feorh geleddon 
pand { for dryhtnes lufan deäd Provodon 

„on Älmyrena £delrice, 

Ysävle gesealdon. Ic pat’ sylfa vat, 
„bat us gescylded scyppend engla, 
„veoruda dryhten: väteregesa sceal 
ngebJd and gepreätod purh prydeyning, 
„lagu läcende Itdra vyrdan. 
2Sva geselde iu, pat ve on sebite 
„ofer varudgevinn vada cunnedan 
„farodridende: frécne pühton 
negle edladg, eägorstreämas zy 
„beöton bordstädu; brim oft oneväd 

594 Oderre: hvilum upp Astöd 
wo brimes bösme.on bätes fadnr 
negesa ofer Ydlid. Älmihtig per 

„meotud mancynnes on merepyssan 
sbeorht bAsnode: keornas vurdon 
„forhte on möde, frides vilnedon 
„miltea t6 merum. P& sed menigo ongan 
„elypian on ceöle, cyning söna Aräs, 
„engla eädgifa, Ydum stilde, 

„väteres välmum, vindas preäde: 
„sw sessade, smylte vurdon 

„nerestreäma gemeotu. P& üre mod Ahlöh, 
*eyddan ve geségon under svegles gang 

„vindas and vegas and väterbrögan 

orhte gevordne for frean egesan. 

„Forpan ic eöy söde secgan ville, - 
„pät nefre forleted lifgende god 

eorl on eordan, gif his ellen deäh !“ 

” Bva hleödrode halig cempa 
beävum gepancul, begnas Ierde 
eadig oreta, eorlas trymede, 

6d pat hie semninga sleep ofereode 
méde be mäste. Mere sveoderade, 





425) grand? — 


426) heado- MS. Ke heado- Grimm. — 


439) vada MS. G. vada K. — 445) -ltd MS. Gr. -lid 7b. — 
452) vindes MS. vindas G. — 453) sms essade MS. se ses- 


sade G. K. 
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475. 


480. 


485. 


490. 


495. 
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ANDREAS. (Vere.) 


$da ongin eft oncyrde, 

hreöh holmpracu: p& pam halgan veart 
after gryrehvile gäst geblissod. 

Ongan pé reordigan redam snottor | 
vis on gevitte, vordlocan onspeönn: 
„Nefre.ic sxlidan sélran métte 
„mäcräftigran, päs be me bynced , 
„rörend réfran redsnotterran , 

„vordes visran!- Ic ville be, 

„eorl unforcid, Aure nu gena 

„bene biddan: peäh ic pe beäga Iyt 
„sincveordunga syllan mihte 
„fetedsinces, volde ic freöndseipe;, 
„beöden prymfäst, pinne, gif ic mihte, 
„begitan gödnd! pis bu gife hledtest 
„häligne hybt on heofonprymme , 

Pit pu lidvérigom larna pinra 

„set vyrdest. Volde' ié anes td pe, 
Peyneröf häled, oräftes neösan, 

„bät pu me getschte, mu pe ti tir-cyning 
and miht forgef manna scyppend, 

phe pu vegfician vär& bestémdon 
pasehengeste sund visige! \ 
„le väs.on gifede iu and nu 

„syztyne stdum on sebate 

„mere hrörendum mundum ‘resrig, 
„eägorstreämas: is pys Ane ma, 

„gv& ic wfre ne geseah snigne mann, 
Abrydbearn häled, pe gelfcne 


„steöran ofer stäfnan! Streamveim hviled, 


Fhestad brimstäde: is pes bat ful-serid, 
pfired famigheals fugole gelfvost, 
„glided on geofone. Ic georne vat, 
»bat ic afre ne geseah ofer #dlafe 


. „om see- -leodan ayliieran craft: 


nis bon gelfcost, sva he on landsceape 
„stille stande, pwr hine- storm ne mig 
> vind Aveogan ne väterflödas‘ 


„brecan brontstäfne, hrädere an brim sneoved ~ 


penel under segle! Pu eart seolfa geong, 
pvigendra bled, nalas vintrum fröd: 
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489) gifed = geofon? — 496) brim städo K. pes WS. 
peos @. ful scrid MS. ful-sorfd Gr. K. — 497) fered MS. 
fered G. — 500) on se leodan MS. ledan G. — 501) he sc. 
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22 ANDREAS. (Vere.) 


„hafast pe on fyrhde ferodlacende 
Zeorles ondsvare, »ghvyices canst 
„rorda for vorulde ‘vialto andgit.“ 

510. Him ondsvarodé éce dryhten: 

„Oft pat geszled, pät ve on sw-läde 
pscipum under sccalcum , ponne scedr cymed ; 
„brecad ofer bädveg brimhengestum: 

phvilam us on $dum earfodlice 

515. >gesmled on seve, péh ve sfdnösan 
pfrécne geferan. Fiédvylm ne mig: 
manna snigne ofer meotudes ést 
„lungre gelettan: äh him Hfes geveald , 
„se pe brimu binded, brine fda 

520. ,bd and preatad; he beödum sceal 

„racian mid rihte, se pe rodor ahaf - 

„and gefästnode folmum Binum, 

„vorhte and vredede, vuldres fylde 

„beorhtae boldvelan," sv gebledsod veard - 

525. Hengla édel purh his Anes miht. 

„Forpan is gesfne söd orgete . 
„ehd onenäven, pit pu cyainges eart 
„begen gepungen prymsittendes, 

„forpan pe söna swholm oncnedv, 

530. pearseoges begang, pat pu gife häfdes 
„häliges gästes: härn eft onvand , 
„ar-9da geblond; egesa gestilde, . 
„vtäfädme vag, vädu svädorödon, 
seoddan hie ongéten, pat pe god häfde 

535. „väre bevunden, se be vuldres bled 
„gestadolade strangum mihtum.“ 

Pa hleödrade hälgan stefne - - 
cempa collenferhd, cynjng vyrdude . 
vuldres valdend and pas vordum eväd: . 

540. „Ves pu gebledsod, brego mancynnes, 

„Aryhten heslend! & pm dém lyfad,. 
nge neh ge feer. is pin nama hälig 

„vuldr& gevlitegad ofer verpedda, 

Fmiltsum gemsrsod! Nenig manna is 

545. under heofonhvealfe haleda cynnes, 


507) -lacende M8. -lacendes G. — 512) nach scealcum 
soll ein Blatt des MS. ausgeschnitten sein; es fehlt aber nichts, wie 
auch Grimm bemerkt. — 515) sidnesan @. std nesen (,Jive through 

our jöurney“) K.-— 521) racian MS. redan G. K. — 532) Ar 
$60 Gr & canta (der Ruderwogen) Dietrich. — 685) be- 
vunde Mi 


570. 


575. 


580. 
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‚„bätte Areccan mig odde rim vite, 
„ha prymlice, peöda baldor : . 
rgasta geöcend, piné gife delest! 
„Hüru is gesfne, sAria nergend, 

. „pät pu pissum hysse hold gevurde 
„and hine göongne geofum vyrdodest, 
„visan gevitté and vordevidum! 

„ie ät efenealdum gfre ne métte 
„on mödsefan märan anyttro.® 


law : 
Him p& of cedle oncvad cyninga vuldor, ICep. 10.] 

frägn fromlice fruma and ende: 

„Saga pances gleav pegn, gif pu cunne, 

„hä pat gevurde be verum tvednum, 

„bät pa Arleäsar invidpancum 


. ,Judéa cynn vid godes bearne . 


„ahöf hearmevide, häled unselige! 
„nö per gelffdon in hira iffframan 
‚grome gealgméde, pit he gell vere, - - 
nbeah pe he vundra feala veorodum gecfdde 


. „sveotulzs and gesfnra: synnige ne’ mihton 


„onen&van pit cynebearn, se be Acenned veard 
xt bled and t6 hrödre häleda cynne, 

„eallum .eordvarım. Ädelinge veör 

„vord and visdöm and’ he pära vundra & 
„döm Agende de»! znigne : 

fritre peode beforan cfdde.* 

Him p& Andreas dgef andsvare; 9 ~* 

„Hü mihte pit gevyrdan in verpedde , 

„bät pu ne gehfrde helendes miht, - 

»gumena leöfost, ht he his gife cfdde 

„geond voruld vide vealdendes bearn? . 
„Sealde he dumbum gespree, deafe gehyrdon, 
„healtum and hreöfum hyge blissode, 

„PA be limseöce lange veron, 

„vörige, vanhäle, vitum gebundene: 

after burhstedum’ blinde geségon, 

„sv& he on grundväge’ gumena ‚cynnes 

„manige missenlice men of deäde 





546) mage? — 552) vis on MS. Edd. — 553) sfen- 
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590. 
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615. 


620. 
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ANDREAS. (Verc.) 


„vord@ Avehte. Svylce he e&c vundra feala 
„eyneröf eJdde purh his cräftes miht: 

„he gehälgode for heremägene 

„vin of-vätere and vendan hét 

„beornum tö blisse on pA‘beteran gecynd; 
„svylce he afédde of fixum tvam 

„and of fif hläfum fira cynnes 

„ff püsendo: fédan aweton 

„reomigmöde, reste gefégon 

„verige After vede, viste pégon~ 

„menn on moldan, sv& him gemédost vis. 
„Nu pu miht gehfran, hyse .leöfesta, 

„ha us vuldres veard vordum and dedum 
lufode in life and purh läre spedn 

ytd pam fägeran gefeän, per fred möton 
neadige mid englum eard veardigan, 


. „b& pe after deäde dryhten söcad.“ 


P& gen veges veard vordhord onleäc, 
beorn ofer bolcan beald reordade: 

„Miht pu me gesecgan, pit ic séd vite, 
„bväder vealdaud pin vundor-on eordaa, 
»b& he gefremede, nalas feim sidum, 
„foleum tö fröfre beforan cfdde, 

„ber bisceopas and böceras . 

„and ealdormenn äht besston ° 
„mädel-hegende? Me pät pynced, 

„bät hie for »fstum invit syredon 

„burh deöpne gedvolan deéfies laram: - 
„häled hinfüse hfrdon t6 georne . 
„vrädum verlogan; hie sed Vyrd besvac, 
„forleöle and farlerde: nu .hie lungre sceolon 
„verige mid verigum vräce provian, 
biterne bryne on-banan fädme!? 

Him p& Andreas Agef andsvare: 
„Secge ic be tO sdde, pat he svide oft 
„beforan fremede folces resvum = - 
„vundor after vundre on vera gesiehde 
„svylce deogolltce dryhten gumena’ 
folered fremede, sva he té fride hogode.“ 
fim andavarode adelinga helm: 

„Miht pu vis häled vordum geseegan, 
ymaga möd6 röf, mägen he cfdde 
„desrmöd on digle, p& mid dryhten oft 


ICap. 11.) 


608) scht Gr. äht K. -- 612, hyn- MS. — 618) secge 
MB. sage G. . 
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640. 


645. 


650. 


655. 


665. 


ANDREAS. (Verc.) 


„rodera radend rine bessston ?* 
Him pa Andreas andsvare agef: 
„Hvät frinest pu me, fred ledfesta, - 


. *vordum yrätlicum and pe vyrda gebvere 


‚burh snyttra eräft söd oncnavest ?* 

Ba git him veges veard vid pingode: 
„Ne frine ic pe for tele au purk teénevide 

non hranräde, ac min hige blissad, - 

»vynnum vridad purh«pine vordläde . 
„aädelum écne! ne eom ic Ana pat, 

„ac manna gehvam möd bid on hyhte, 

afyrhd Afröfred, pam pe feor odde neäh 
yon möde geman, hf se maga fremede, 

„godbearn on grundum: gästas hveorfon 

„söhton sidfrome svegles dreämas 

„engla édel purh p& ädelan miht.“ 

Edre him Andreas gef andsvare: 
„Nu ic on pe sylfum söd onenäve 
„visdömes gevit vundoreräfte 
paigespéd geseald, snyttrum bléved 
„beorhtre blisse breöst innanveard , 

on ic be sylfum secgan ville 

„or and -ende, sva ic pas ädelinges’ 
„vord and visdöm on vera gemöte 
Spurh his sylfes mad symle gehfrde. 

soft gesamnodon side herigeas, 

„fole unmete, td frean döme, 

„her hie hyrenodon häliges läre. 

„Ponne eft gevät Adelinga helm 
„beorht bledgifa in bold öder, 

Aber him”tögenen god hérigende 
nt) bam medelstede manige cömon 
"anottere selerwdend: symble gefégon 
pbeornas blidheorte burhveardes cymé. 
„Bva geselde iu, hät se sigedéma 
„örde, fre& mihtig: nis per folees ma 

„on stäfate stura leéda 
„uemne ellefae orettmicgas 

agetoled tireädige, he vis tvelfta aylf. 
„Pa ve becémon to pam cynestéle, 

„ber getimbred vas tempel dryhtnes 


(Cap. 12.1 


631) enyttra MS. snyttru G. — 633) frime MS. nu purh 
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669) husevorde MS.. Edd. — 


ANDREAS. (Verc.) 


„heäh and horngeäp häledum gefrege‘, 
nvuldré gevlitegod. : Us vordé ongan 
„burh invitpanc ealdorsacerd 
„herme hyspan, hordlocan onspeön, . 
„vröht vebbade: he on gevitte oncnedv, 
spat ve södfästes svade folgodon, 
„leston larevide; he lungre Ahöf 
„vöde viderhydig veän onblonden: 
n„Hvät ge syndon earme ofer ealle menn! 
nnvadad vidlästas, veorn geférad 
n„earfodstda, ellpeddiges nu 

„„butan leödrihte- larum hfrad 
vnehdiges orhlytte, ädeling ofdad,‘ « 
n„seogad södlice, bat mid suna meotudes 
n„Arohtigen däghränlice! pat is dugudum cd, 
z„hvanon pam ordfruman ädelu onvöcon: 
nyhe väs &feded on pysse folcsceare 
„„eildgeong Acenned mid his cneémagum; 
n„bus syndon hiten hämsittende 
nnfäder and mödur‘, pis ve gefrägen habbad 
n„nburh mödgemynd, Maria and Joseph: 
»„syndon him on’ ädelum ödere tvegen 
„„nbeornas geborene brödorsybbum . 
n„suna Josephes, Simon and Jacob.“* 
Höre hleödrodon häloda Tesvan, 
‘dugod dömgeorne, dyrnan pohton 
„meotudes mihte: man eft gehvearf, 

nyfel endeleds, per hit sr Aras. 

„Pa se beöden gevät pegna heipe 

"ram pam medelstede mihtum gesvided, 
Hdugeda drihten, sécan- digol land: 

phe purh vundra feala om pam véstenne 
perkite geegdde, pat he vis eyning on riht 
„ofer middangeard magené gesvided , 
„valdend and vyrhta vuldorprymmes , 
„an &ce god edlira & 
„svylce he öderra unrim epdde 
„vundervorca on vera gesyhde. 

„Syddan eft gevät ödr& sidé 
„getrum& myclé, pät he in temple.gestöd. 
„vüldres aldor. Vordhleddor astag 
„geond heähräced; hAliges lare 


(Gap. 123 


682) däghvemlice MS 


-hvamlfte K. — 696) heare MS. hearra G. — 709) -reced 
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ANDREAS. (Verc.) 27 


710. „synnige ne svulgon, pedh he södra sva feala 
„täcna gec$dde, ber hie tö ségen. 

„Svylce he vrätiice vundor-Agräfene . 
panifenesse engla ara . 
„geseh sigora freä on seles vage 

715. „on tv& healfe torhte gefrätved 
„vlitige gevorhte; he vord6 cvid: 
nnPis is anlienes engelcyma 
n„bäs bremestan. mid pam burgvarum 
„„in here ceastre is: Cheruphim and Seraphim 

720. „„bA on svegeldreämum syndon nemned; 
nnfore onkgne &can dryhtnes 
r„standad stidferhde, stefnum hérigad 
»„hälgum hlesdrum heofoncyniages prym., 
er wundbyrd. Her Amearcod is 

725. „„häligra hiv purh handmägen 
n 7 avriten en vealle, vuldres pegnas.*“ 

„Da gen vordé rad veoruda dryhten 

"heofonhälig. gäst fore pam heremägöne: ~ 
anNu ie bebeöde beäcen atfvan, 

730. „„vundor geveordan on vera gemange, 
.ıbät beös onlicnes eordan aéce 
mvlitig of vage and vord sprece, - 
nsecge söderidum, [pat ic eom zunu godes]; 
wmb§ sceolon gelffan [ledda resvan] . 

735. „„eorlas on cfdde, hviit mia ädelo sien! 
„Ne dorste p& forhylman helendes bebod (Cap. 14] 
„vundor fore veoredum, ac of vealle Ahleöp 
„fröd fyrngeveore, pat he. on foldan stöd, 
„stän fram stäne: stefn After cvom 

740. „hitd purh heardne, hiedtior dynede, 
„vordum vémde (vratlic pühte 
„sttdhycgendum stänes ongian), . 

„sevde sacerdas sveotolum täcnum, 

„vitig verede apd'vord& cvad: 

745. „„Ge synd unlede earmra gepohta 
„„searovum besvicene odde söl nyton 
wnmddé gemyrde! ge monetigad 
ymBodes se beam. and pone pe grund and sund, 
syheofon and eordan and hred vegas, 

750. „„salte seestreamas and svegl uppe 


715) d. i, einen zur Rechten und einen zur Linken des Tempels. 
— 719) et MS. G. and K.— 725) hiv MS. G.— 737) ahleov 
MS. ähleop G. K. — 741) vemde G. K. — 743) sevte MS. — 
744) vitig Gr. K. 
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ANDREAS. (Vere.) 


„„Amearcode mundusr sfnum! 

mPis is se ilca ealvalda god, 

„„pone on fyrndagum fäderas ofdon; 

„„he Abrahame and Isace 

„mand Jacobe gyfe bryttode, 

ynvelum veordode, vordam sägde 

„merest Abrahame ädeles gepingu, 

n»bat of his cynne cenned sceolde 
„veordan vuldres god: is sed vyrd mid edv ' 
„Open orgete, mägan edgum nu 

mpgesedn sigores god, svegles agend.‘“‘ 
„After pyssum vordum veorud hlosnode 1Cap. 13) 
„geond pit side sel, syigodon -ealle. - 
»P& p& yldestan eft ongunnon 

„secgan synfulle (sö4 ne oncnedvan), 

„bät hit drferäftum gedön vere, 
„seingeläcum, pät se scfna stan 

„melde for mannum: man vridode 

„geond’ beortia breöst, brandhata nid 

„veöll on gevitte, veorm bledum fag, 
yAttor Alfäle; per [veard] orcnave 

„burh tednevide tveögende möd, 

„mäcga misgehyd mordré bevunden. 

PA se pedden bebeäd prydveorc faran 


. „stän strete of stedevange 


„and fort, gan, foldveg tredan,” 

„gröne grundas, godes »renda 

„lArum Iedan on pa leödmearce : 

yt Channanéum, cyninges vordé 
„beödan Abrahame mid his eaforum tvem 
„of eordscräfe serist fretman , 

„istan landreste, leodo’ gadrigean, 

„gäste onfön and geögudhäde, 

„ednivinga andveard cuman 

„fröde fyrnveotan, folce gecfdan, 

„hvylene hie god mihtum ongiten häfdon. 
„Gevät he p& feran,. svä him fre& mihtig 
„scyppend vera gescrifen hälde, 

„ofer mearcpadu, pit he on Membre becom 
„beorhte blican, svA him bebeäd- meotud , 
„ber p& lichoman lange prage 

„heähfädera hra beheled veron. 


MS. — 781) rest MS. G. wrist K. —’ 783—84) gedgndhades 
ednivinge K. — 786) god-mihtum? — 789) -padu MS. -vadu G. K. 
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„Het p& Öfstlice up Astandan 

» Abraham and Isaac, ädeling priddan 

Jacob of greöte t6 godes gebinge 

»sneöme of slepe pam fästan, hét hie t6 pam side gyrvan,, . 
„faran tO freän döme: seeoldon hie pam folce gecfdan, 
„hv& St frumsceafte fardum tedde 

neordan eallgréne and upheofon, 


. „hver se vealdend vere, pe pit veorc stadolade. 


„Ne dorston p& gelettan leng- Orihte ' 
nvuldorcyninges vord: geveotan p& p& vitigan pr? 
„mödige 'mearcland tredan, forletan moldern vunigean 
»open eordscräfu; voldon hie ädre gecfdan 
„frumveorca fader. P& pat fole geveard 

negesan geaclod, per p& Adelingas 

»vordum veordodon vuldres aldor.- 

»Hie p& ricene hét rfces hyrde 

ntö eädvelan 6dré std6 . 

»sécan mid sybbe svegles dreämas 

„and per tO vidan feore villum nedtan. 

„Nu pu miht gehjran, hyse lenfesta ; 

»hü he vundra vorn vordum cJddey . 

»sva peäh ne geWfdon -lArum sinum 

»mödblinde menn! Ic vat manig nu gyt 

»mycel mere spell, be .se maga fremede 

»rodera redend, p& pu Aräfıan ne miht., 

„hredr6 behabban hygepances gledv.« 


: Y. 

Pus Andreas ondlangre dag: © . (Cap. 16.) 
hérede hleddorcvidum. haliges läre, . 
6d pat hind semtinga slep ofereode 
on hronräde heofoncyninge néh. 

Pa geledan hét lifes brytta 

ofer $ta gepriic englas sine, 
fädmum ferigean on fader väre - ' 
leöfne mid lissum ofer lagufästen, 
Od pat sevérige slap ofereode. 
Purh lyft geläc on land becvom 

t6 bere ceastre, pe him cyning engla 
in Achaia mr getäcnode]. 
Geviton] p& p& aras [eft] stdigean 
eädige on upveg édles neösan, 
léton pone halgan be herestrete 


794) habratani MS. — 803) forléton? 
828) lyftgelac Edd. — 829) cining MS. 
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ANDREAS. (Vere.) 


svefan on sybbe under svegles hied, 

bltdne bfdan burhvealle néh, 

his nfdhetum, nihtlangne fyrst, 

Od pat äryhien riet dägcandelle 

sefre scinan: sceadu svederodon 

vonn under volenem; p& com vederes -blest , 
hädor heofonledma ofer hofa bifcan. - 
Onvöc p& viges heard, vang sceävode: (op. 17.1 
fore burggeatum beergas steäpe 

hleodum hlifodon ; ymbe hArne stan 
tigelfagan trafu torras stödon, 


. vindige veallas. PA se vis. oncnedv, 


pat he Marmedonia magde hafde 
sidé gesöhte, sva him sylf bebead . 
and him foregescraf fäder mancynnes. 
Geseh he pA on greöte gingran sine 
beornas beaduröfe biryhte him 
svefan on shepe; he söna ongenn 
vigend vecoean and vord& éviid: 
„Ic eév secgan m&g söd orgete, 
»pät us gystran däge on geofones stream 
nofer Arvelän .adeling ferede! r 
vin pam ceöle vis cyninga vuldor, 
»valdend verpedda: it his, vord oncnedv, 
»peh he his magvlite bemiden bafde.« - 
Him pa adelingas ondsveorodon 
geonge géncvidum gästgerfnum: 
„Ve pe, Andreas, edde gecfdad 
„std fiserne, pat pu sylfa miht 
„ongitan gleavitee gästgehygdum! 
„Us sevérige slep ofereodes 
»p&-cémon earnas ofer fda vyim 
»[faran] on fiyhte federum hrémige, 
nus of slependum sAvle Abrugdon, 
„mid gefeän feredon fiyhte on lyfte 
„brehtmum’ blfde beorhte and Itde;, 
»lissum lufodan and hi lofe vanedon: 
„bier vis singal sang and svegled gong, 
„vlitig veoroda heap and vuldres pret. 
»Ctan ymbe Adelne englas stédon 
»pegnas ymb peöden pisendmelum , 
nhéredon on héhdo hälgan stefne 


848) pam him MS. Edd. — 850) birihte G. — 855) gy 
stran MS. gistran G. — 857) veordode MS." — 861) edde 
MS. eade G. K. — 869) brehtum X. — 871) and Praposition! 


880. 


885. 


890. 


ANDREAS. (Vete.) 


ndryhtna dryhten: dream vas on hyhte. 

nVe pwr heähfäderas hAlige oncneövon 

„and martyra mägen unlytel: 

»sungon sigedryhtne södfästlte lof . 

ndugod dömgeorne; per vis Dauid mid 

neädig oretta Essagés sunu - . 

„for Crist cumen, cyning Israhéla. - 

»Svylee ve geségon for suna meotudes 

„ädelum dene edvic standan * 

„tvelfe getealde tireadige häled; 

nedv begnodon prymsittende . 

„hälige heähenglas: pAm bid häleda vell, 
para blissa brücan möton! 

„Par vas voldres vynn, vigendra prym, . 

„ädelfe onginn; näs ber snigum gevinn: 

„pam bid vrecatd vitod, vite geopenad, 


. „be para [gefeäna] sceal ‚fremde veordan, 


895, 


910. 


915. 


882) einig MS. — 892) [gefeäna] @. — 893) 


„heän hvearfian, ponne heonen ganged !« 
Pa vis médsefa myclum geblissod 
haliges on hredre, syddan hleödorevide 
gingran gehfrdon, _p& hie god volde 
onmunan sv&’mycles ofer menn ealle, 
and pät vord gecväd vigendra hled: 
„Nu ic, god dryhttn, ongiten hibbe , 
„bät pu on farodstrete feor 'ne vere, 
»cyninga vuldur, p& ic on cedl gestah, 
»peh ic on fdfare engla pedden 

»gästa gedcend ongitan ne cide! a 
nVeord me au milde, meotud älmihtig, 


. „bitde beorht eyning! ie on brimstreäme 


»spräc verda vorn, vat after nu, 

»hv& me veordmyndum on vudubäte 
nferede ofer fiddas: pit in fröfre gaat 
»häleda cynne; per is help gearu . 
„milts At merum manna gehvyleum, 
nsigorspéd geseald ; pam pe séced to him!« 
Pa him fore eagum ohsfne veard 

ädeling ödyjved in p& ilcan ttd 

eyning evicera gehväs purh cnihtes häd; 
pa he vordé cvitd, vuldres aldor: 

»Ves pu Andreas har mid pas villgedryht 
„ferd gefednde! ic pe fridé healde, 

»pät be ne möton mängenidlan 


2 


Cap. 18.) 


ganged 
MS. G. K.— 912) verd MS. — 914) cining MS.— 917) ford? 
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920. 


925. 


930. 


935. 


940, 


945. 


950. 


955. 


960. 


944) -magum MS. -magan G. 
947) mancynn MS. G. manegu K. ‘— 


ANDREAS. (Verc.) 


grame grynsmidas gäste gesceddan.u 
Feel p& td foldan, friodo vilnode 
vordum vis häled », Vinedryhten frägn: 

„Hä gevorhte ic pat, valdend fira, - 
„syanig vid seolfne sAvla’ nergend, 

„bät ic be sv& gödne ongitan ne meahte 
non veegfire , per ic vorda gespräc 

‘minra for meotude m& ponne ic aceolde 2“ 
Bim andsvarode ealvalda god: 
„Nö pu svA svide synne gefremedest , 
„sv& pu in Achaia ondsät dydest, 

„bät bu on feorvegas féran pe vade 
„ne in pa ceastre becuman meshte, 

„ping gehegan breöra nihta . 

atyrstgemearces , svi ic he féran het 

„ofer ‚vöga gevinn. VAst nu bé geartor, 

„bät ic eäde mig Anra gehvylene- 

fremman and-fyrdran freönda miura . . 
„on landa gehvyle, ber me leöfost bid. 
„Arts nu hrädiice, red Adre .ongit, 

„beorn gebledsed, svä pe beorht fader 
„geveordad vuldorgifum té vidan aldre 
„eräft® and mihte! Pu in. p& ceastre geng 
„under burglocan, per pin brödor is! 

»Vat ic Mathews purh menra hand 
„hrinan heorudolgum, heäfodmagan 

„searonettum beseted: pu hine söcam scealt, 
„leöfne Alfsan of ladra hete 
yond eal’ pit mancynn, pe him mid vunige’ 
„elpeödigra invitvrasnum - . 

„bealuve gebundene. Him sceal böt hrade 
„veordan i in vorulde and in vuldre léan, 
„sv& ic him sylfum ser Secgende vis. 

„Nu pu Andreas scealt edre genédan 
„in gramra gripe: is pe gat veoted 

„heardum heorusvengum, sceal pia hr& delan, 
„vandum veordam vättre gelicost, 

„faran flöde blöd. Hie pia feorh ne- magon 
pdeade gedwlan, péh pu drype polie, 
„synnigra slege, pu pat sar Aber! 

„ne lat pe Ahveorfan hedenra brym, 
„grim gärgevinn, pat pu gode svice 


931) mehte MS. — 934) vega G. véga (vega) K. — 
K. — .945) -mettum MS. — 
948) el- Gr. al- X. — 





964) scel MS. 








965. 


970. 


975. 


980, 


985. 
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„dryhtne pinum! ves & dömes georn! 
„let pe on gemyndum, hf pat manegum veard 
„fira gefrége geond feala landa, 

„hä me bysmredon bendum fästne 

„veras vanselige, vordum tyrgdon, 
„slögon and svungon! synnige ne mihton 
„purh särcvide söd gecfdan. 

nP& ic mid Judéum gealgan pehte, 
„röd vas Arsred, pr rinca 'sum 

„of minre sidan svat at forlét 

„dreör tö foldan. Ic Adredh feala _ 
„yrında ofer eordan, volde eöv on pon 
„burh blidne hige bysen onstellan, 

„svA on ellpedde fved vyrded. 

„Manige syndon in pysse meran byrig-. 
„bära pe bu gehveorfest tö heofonleshte . 
„purh minne naman, peäh hie mordres feala - 
„in fyrndagum gefremed habban.“ . 
Gevat him pa se hälga lreofonas sécan 
eallra cyninga cyning pone clenan him 
eddmédum upp: per is Ar gelang 

fira gehvyleum, pam pe hie findan cann! 


Vi. 
Pa vis gemyndig médgepyldig (Cap. 19.) 
beorn beaduve heard, eode in burh hrade 
anred oretta elné gefyrdred , 
maga möde röf meotutle getredve , 
stöp on strete, stig visode, 


- sv& him nenig gumena ongitan ne mihte 


995. 


1000. 


synfulra geseön: häfde sigora veard 
. on pam vangstede väre betolden 
leöfne 'leddfruman mid lofe sinum. 
Hafde pa se ädeling in-geprungen 
Cristes cempa carcerne néb. B 
Geseh he hadenra hlöd ätgädere 
fore hlindura hyrdas standan 
seofone ätsomne: ealle svylt fornam, 
druron dömleäse: deädres forféng 
haled heorodreörig, p& se hälga gebäd 
bilvitne fäder breöstgehygdum, 
. hérede on héhdo heofoncyninges 





964) bennum MS, Edd, — 978) habban MS. G. habben K. 


— 980) cining MS. — 988) hine? — 999) bilvytne MS. 
h 


1010. 


1015. 


1020. 


1025. 


1080. 


1035. 
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god dryhten döm. - Duru söna onarn 
purh handhrine häliges gästes 

ond per in eode elnes gemyndig 
hale hildedeör: hadene svefon 


. dredré druncne, deädvang rudon. 


Gesch he Mathous in pam mordorcöfan 
häled ‘hyger6fne under heolstorlocan 
secgan dryhtne lof, dömveordinga 

engla peödne. He per Ana sät 

geodum geémor in pam gnornhofe, 

geseh p& under svegle svesne geféran, 
halig haligne: hyht vas genivad. 

Aras p& tégénes, gode pancade, 

pas pe hie onsunde wfré méston 

geseön under supnan. Syb vis gemene 
bam pam gebrödrum, blis ednive; 
sghväder öderne earmé bepehte, 

cyston hie and clypton: Criste veron begen 
leöfe on méde. Hie leöht ymbscan 

hälig and heofontorht; hredor innan vas 
vynnum Avelled. P& vordé ongan 

erest Andreas ädelne geftran 

on clüstoreleöfan mid evide strum 

grétan godfyrhtne, sede him gi agepingu 


feohtan fara monna: „Nu is pin fole on luste 
„häled hyder on... 6 
* * es 


. gevyrht eardes nedsan.“ 
Kner p pyasum vordum vuldres pegnas 
begen p& gebrödor td gebede hyldon, 
sendon hira béne fore bearn godes. 
Svylce se hälga in pam hearmlocan 
his god grétte and him geöce bad 
helend helpe, »rpon hr& crange 
fore hadenra hildeprymme;, 
ond p& geledde of leodobendum 
fram pam fästenne ‘on frid dryhtues 
tu and hund-teontig geteled rimé 
svylee feövertig [eäc feorcundra] 


ICap. 20 


(Cap. 21] 


1001) göd MS. — 1002) hanhrine MS. — 1005) dead 


vangrudon Gr. deädvang ridon K. rudon von reddan 


rubefacere. 


— 1010) geohdum? — 1011) ba MS. per G. — 1020) hrédor 


Gr. hröder K. — 


1082) grete MS. 


1026) ein Blatt des MS. ist ausgeschnitten. — 
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generede fram ntde: per he nenigne forlét 
1040. under burglocan bendum fastne, 
ond per vifa pA gyt veorodes tO eäcan 
Anes vana ealra fiftig 
forhte gefreodode. Figen veron atdes, 
lungre leördan, nalas leng bidon 
1045. in pam gnornhofe güdgepingo. . 
Gevät p& Matheus menigo ledan 
on gehyld godes, sva him se halga bebeäd, 
veorod on vilstd volenum bepehte, 
py 14s him scyldhätan scyddan cömon 
1050. mid earhfare ealdgenidlan, 
per p& mödigan mid him mädel gehédan 
tredvgepoftan, wr hi on tu hveorfan: 
egder para eorla ödrum trymede 
heofonrices hyht, helle vitu 
1055. vordym verede. Sv& p& vigend mid him 
häled higeröfe hälgum stefnum 
cempan coste cyning veordadon, 
vyrda valdend, päs vuldres ne bid 
»fre mid eldum ende befangen. . 


va. 


1060. Gevat him p& Andreas inn on ceastre [Cap. 92.) 
glidméd gangan, td pis be he gramra gemöt 
fara folcmägen gefrägen häfde, 
6d pat he gemétte be mearcpade 
standan ‚strete neäh stapul srenne. 

1065. Gesät him p& be healfe, häfde hluttre lufan, 
€ce upgemynd engla bligse: 

anon bAsnode under burhlocan, 
vit him güdveorca gifede vurde. 
Pa gesamnedon stde herigeas, 

1070. folces frumgaras;.t6 pam fästenne 
verleasra verod vepnum cémon, 
heedne hildfrecan, t6 päs pa häftas wr 
under hlinscuvan hearm provedon. 


1039) nsenige MS. K. nenigne G. — 1040) bennum MS. 
— 1041) on per MS. ond per G. ne per X. — 1042) vana 
pe fiftig MS. vana .... pe fiftig Edd. Nach dem Griechischen 
Originale waren es 270 Männer und 49 Frauen. — 1049) seyld 
hatan @. -hätan K. Es sind die Schergen, Bros, unser Schult- 
heiss (ogi. v. 1148). — 1052) hveorfon MS. hveorfoi @. 


1061) gangen MS. FR 
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Véndan and voldon viderhycgende 

1075. pat hie on elbeddigum set gevorhton, 
veotude viste: him seé vén geleäh, 
syddan mid cordre carcernes duru 
eorre äscberend opene fundon , 
onhliden bamera geveore, hyrdas deäde. 

1080. Hie pa unhydige eft gecyrdon 
luste belorene läd spell beran, - 
sägdon pam folce, pit per feorrcundra 
ellreordigra senigne t6 lafe 
in carcerne cvic ne gemétton, 

1085. ah heorodreörige hyrdas lagan 
gesne on gredte gasté berofene 
fregra fleschaman. PA veard forht manig 
for pam ferspelle folees resva, 
heän hygegeömor hungres on vénum, 

1090. biätes beödgastes. Nyston beteran red, 

onne hie p& belidenan him tö lifnere 

Freate) gefeormedon: durupegnum vear 
in Ape tid eallum ätsomne : 
urh heard geläc hildbedd stfred. 

1095. PA ic lungre gefrägn leöde tésomne [Cap. 23.) 
burgvaru bannan: beornas cömon 
viggendra preät vicgum gengan 
on mearum mödige mädel-hegende 
äscum dealle. Pa vis eall geador - 

1100. td pam pingstede pedd gesamnod , 
léton him betveönum tan visian 
hvylene hira wrest ddrum sceotde 1 
t6 föddurpege feores ongyldan, 
hluton, helleräftum hedengildum, 

1105. teledon betvinum. Pa se tan gehvearf 
efne ofer anne ealdgesida, 
se vis udveota eorla dugode 
heriges on öre. Hrade siddan veard 


1074) -hycende M8. — 1080) unhydige MS.— 1084) eviene 
gemette MS. cvicne ne gemétton G. cvicne ne métton K. — 
1085) ac X. lagan MS. legen G. — 1091) behlidenan MS. 
Edd. — 1092) deäde von Etim. ergänst; 1092” —94 bezieht 
sich auf den oben erzälten Tod der Wächter; das Griechische Ori- 
ginal berichtet in Cap. 22 noch, wie den Schergen, als sie die todten 
Wächter zur Speise zubereiten wollten, auf das Gebet des Andreas 
die Messer entfielen und die Hände versteinerten, sodass (aus Furcht 
vor der vermeinilichen Zauberei) das -Verspeisen: der Todten unter- 
blieb: dies hat der Dichter übergangen. — 1101) ta an MS. 


1110. 


1115. 


1120. 


1125. 


1130, 


1135. 


1140, 


1185. 
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fetorvräsnum fist feores orvéna: 
cleopode p& collenferhd cearegan reorde, 
evad, he his sylfeg sunu syllan volde 
on sehtgeveald, eaforan geöngne, 
lifes t6 lisse. Hie pa lac hrade 
begon td pance: pedd vas oflysted 
metes mödgeömre, nis him td mädme vynn, 
hyht t6 hordgestreönum; hungré veron 
bearle gepreätod, sv& se beddsceada 
reöv ricsode. PA vis rinc manig 
gudfrec guma ymb päs geongan feorh 
breöstum onbryrded té pam beaduläce. 
Vas pit veätäcen vide gefrége 
geond p& burh bodad beorne manegum, 
pat hie pas enihtes cvealm cordré gesdhton . 
dugude and edgode, del onféngon’ 
lifes tö leofne. Hi lungre t6 pas, 
hadene herigveardas, here samnodan 
ceastre varena, cyrm upp Astah. 
Pa se geonga ongann geömran stefne 
gehäfted for herige hearmledd galan, 
freönda feäsceaft frides vilnian: 
ne mihte earmsceapen Are findan 
freode St pam folce, pe him feores volde 
ealdres geunnan; hafdon äglecan | 
säcce gesöhte, sceolde sveordes ecg 
scearp and scürheard of sceadan folme 
Bayar a fäh feprh Acsigan. 

ät Andrea earmlic pühte 
peodboale pearlic tö gepolianne, 
pat he sva unseyldig ealdre sceolde 
lungre linnan. Vas se leddhete 
prehtheard [and prealic]: prymman’ sceöcon 
mödige maguhegnas mordres on luste, 
voldon sninga ellenröfe 
on pam hysebeordre heafolan gescenan, 
gärum ägetan. Hine god forstöd 
halig of héhdo hadenum folce, 
hét vepen vera vexe gelicost 
on pam orlege eall formeltan, 


1112) geone MS.— 1118) hreov MS. Edd. — 1132) freéde? 


— 1135) scerp MS. — 1141) die Ergänzung nach Ettmiiller; 
brymman MS. @. K. prymmum Eitm. sceöcan MS. CG. sceöcon 
am K.— 1144) byse cordré? — 1145) agetan MS. agedtan 


1155. 


1160. 


1165. 


1170. 


1175. 


1180, 


1185. 


1149) -hatan Edd. (vgl. v. 1049). — 


ANDREAS. (Verc.) 


pg läs scyldhätan sceadan mihton, 


. egle ondsacan, ecga prydum. 


Sva veard Alfsed of leddhete 

geong of gyrne. “Gode ealles fanc, 
dryhtna dryhtne, päs pe he döm gifed 
gumena gehvyleum, para pe geöce tö him 
séced mid, snytrum! per bid symle gearu 


‘freénd unhvilen, pam. pe hie findan cann. 


> VEL 


Pa vis vöp häfen in vera burgum, 
hlad heriges cyrm, hreöpon friccan: 
mendon meteleäste, möde stödon 
hungr& gehäfte; hornsalu vunedon 
véste vinräced: velan ne benohton 
beormas t6 brücanne on p& bitran tid. 
Gesston searupancle sundor té rane 
ermdu eahtigan: nas him t6 édle vynn. 
Fregn p& gelöme freca öderne: 

„Ne hele, se pe häbbe holde läre 
„on sefan snyttro! nu is sel cumen 
„breä ermete: is nu pearf mycel, 
„pät ve visfästra vordum hfran.* 

‘a for pere dugode desful ätyvde 
vann and vliteleäs, häfde vériges hiv.’ 
Ongan p& meldigan mordres brytta 
helle hinca pone hälgan ver 
viderhycgende and pat vord gecräd: 
„Her is geféred ofer feorne veg 
„Adelinga sum innan ceastre 
„ellpeöligra, bone ic Andreas 
„nemnan hérde! he edv nedn gescedd, 
„b& he Aferede of fästenne 
„mancynnes m& ponne gemét vere. 
„Nu ge mägon eäde oncfddeda 
„vrecan on gevyrhtum: letad [vepna} spor 
„iren ecgheard eadorgeard sceoran, 
„fwges feorhhord! gad fromlice, 

pat ge viderfeohtend viges gehnegan!* 
Him pa Andreas Agef andsvare: 
„Hvät pu pristiice peöde lerest, 


„bäldest t6 beadove? vest pe beles cvealm 


[Cap. 4] 


1180) gemet G. — 


1181) vgl. zu Beov. 830. — 1182) Jul. 623. — 1188) baldest 
MB. bealdest @. we ) 


1190. 


1195. 


1200. 


1205. 


1210. 


1215. 


1220. 


1225. 


1230. 
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„hätne in helle, aud pu here fYsest 
„fedan t6 gefeohte! eart pu fag vid god 
„dugoda démend. Hvat pu dedfles stral 
nicest bine yrmdo? pe se älmihtiga 
„heänne gehnsegde and heolstor besceäf, 
„ber be cyninga cyning clammé belegde 
„and pe syddan & Satan nemdon 

& be dryhtnes 4 déman cAdon.“ 

& gyt se viderméda vordum la@rde 
fole t6 gefeohte feöndes crafté: 


.„Nu ge gehfrad häleda gevinnan, 


„se byssum herige mest hearma gefremede! 
„bät is Andreas, se me on flited 

vordum vrätlteum for vera menigo.“ 

Ba. vis beäcen boden burksittendum: 
&hleöpon hildfrome heriges brehtmé 

ond tO veallgeatum vigend prungon 
cöne under cumblum cordré myclé 
t® pam orlege ordum and bordum. 

Pa vordé cväd veoroda dryhten 

meotud mihtum svid, sägde his magopegne: 
„Scealt pu Andreas ellen fremman! 

„ne mid pu for menigo, ah pinne mödsefan 
„stadola vid strangum! Nis sed stund lata, 
„bät be välreöve vitum belecgad, 

„cealdan clommum. C9d pe sylfne, 

"herd hige pine, heortan stadola, 

»bat hie min on pe mägen onchaivan! 

„Ne mägon hie and ne möton ofer mine ést 
„biune Itchoman lehtrum scyldige 

„deäde gedelan, peäh pn drype polige, 
gmirce mänslaga.: te pe mid vunige!“ 
After pam vordum com verod unmste (Cop. 36.] 
lysve läremeodas mid. lindgecrode 
bolgenméde, beron at hräde 

and pam hälgan per handa gebundon, 
siddan geypped vis ädelinga vynn 

and hie andveardne e4gum meahton 

gesién sigeröfne. Per vis secg manig 

on pam vilvange viges oflysted 

leöda dugude: lyt sorgodon, 

hvyle him pät edleän After Vurde. 


1194) cining MS. — 1195) Sate MS. nemndon G. — 
1196) & = ® gem. — 1220) mänslaga MB. man- G. K. — 
1227) sec MS. — 1228) velvange MS. 


1235. 


1240. 


1245. 


1250. 


1255. 


1260. 


1265. 
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Héton p& Iedan ofer landsceare 

pragmelum teén torngenidlan , 

sv hie hit fr&cnost findan meahton. 

Drögon deörmöde After dünseräfum 

ymb stänhleodo stärcedferhde 

efne sv& vide svA vegas td lagon 

enta sergeveorc innan burgum, 

strete stänfäge. Storm upp Aräs 

After ceasterhofum’, cirm unlytel 

hadnes heriges. Vis pas hälgan lfc 
särbennum suden, avaté bestémed , 

bänhüs Abrocen: bléd Ydum vedll 

hätan heolfr6. Häfde him on innan 

ellen untveönde; vis bit adele möd 

Asundrad fram synnum, peäh he säres svä feala 
deépum dolgslegum dreögan sceolde. 

Sva vis ealne dig, 6d pät fen com, 
sigetorht svungen: sAr oft gevéd 7 
ymb pis beornes bresst, öd pat beorht gevat 


.zunne svegeltorht to sete glidan. 


Leddan pa ledde ladne gevinnan 

tö carcerne: he väs Criste svA beah 
leöf on möde; him vis leöht sefa 
hälig heortan néh,‘hyge untydre. 

Pa se hälga väs under heolstorscuvan 
eorl ellenheard ondlange niht 


- searopancum beseted. Sn&v eordan band 


vintergevorpum; veder cöledon 

heardum hägelschrum, svylc hrim and forst 
häre hildstapan häleda &del 

lucon, leöda gesetu; land veron freörig 
cealdum cJlegicelum; clang väteres prym 
ofer eästreämas, 18 brycgade 

blece brimrade. Blidheort vunode 

eorl unforcid’ elnes gemyndig 

prist and prohtheard in preanédum 


- vintercealdan niht, nö on gevitte blon 


1270. 


acol for pf egesan, bis pe he ser ongann, 
put he 4 dömlicost ‘dryhten hérede, 
veordade vordum, 6d pät vuldres gim 


1235) sterced ferppe MS. stearced G. — 1243) hät of 
heolfre MS. Edd. (vgl. v. 1279). — 1244) untveodne MS. Edd. 
— 1248) sigeltorht MS. G. K. sigetorht ttm, eft MS. Edd. — 
1254) untyddre MS. Edd. — 1260) hlid-? hed-? — 1268) acdl 
(alsit) G. acol Etim. K. Zus 
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heofontorht onhläd. P& com häleda preät ICap. 36.) 
tO pwre dimman ding, dugud unlytel, 
vadan välgifre veorodes brehtmé, 
héton at hräde ädeling ledan 
in vrädra geveald, veorfistne häled. 
Pa vis eft sva ser andlangne dig 
svungen särslegum: svat dum vedll 

urh bäncöfan, blöd lifrum svealg 

atan heolfr&; ‘bra veorces ne sann 
vandum verig. Pa cvom vöpes bring 
purh pas beornes bredst blat At faran, 
veöll vaduman stream and he vordé eväd: 
„Geseoh nu dryhten god drohtad mfnne, 
„veoruda villgeofa! pu vest and const 
„Anra gehvylces earfedsidas. 
„Ic gelffe t6 pe, mM liffruma, 

„pät pu mildheort me for pinum mägenspedum, 
„nerigend fira, nefre ville 
„ce älmihtig anforletan , 
ser ic pät gefremme, penden feorh leofad 
„min on moldan, pät ic, meotud, pinum 
„larum leöfvendum lyt gesvice! 
„Pu eart gescyldend vid sceadan vepnum, 
yéce eddframa, eallum pinum: 
ne let nu bysmrian banan manncynnes, 
nfäcnes frumbearn, purh fedndes crift 
"leahtrum beleogan pa pin lof berad!“ 
Pa har ätvde se atola gast, 
veerloga; vigend lerde 

for pam heremägene helle diöful 
&Averged in vitum and pät vord gecväd: 
„Slead synnigne ofer seolfes mid 

folces gevinnan, nu té feala reordad!“ 

a vis orlege eft onhréred 
nivan stefne, ud upp aras, 
Od pit sunne gevät t6 sete glidan 
under niflan näs: niht helmade, 
brünvann oferbräd. beorgas steäpe, 
ond se hälga vis t6 hofe leaded 
deör and dömgeorn in pat dimme räced, 
sceolde ponne in neddedfan nihtlangne fyrst 
veerfast vunian vic unsffre 
Pa com seofona sum tö sele geongan 
atol ägleca yfela gemyndig, 


1271) heofon torht Exmiiler. — 1301) avérged Edd. — 
1311) seeal MS. Edd. 
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1315. mordres mänfreä myrce gescyrded, 
deöful deädreöv dugudum bereäfod, 
ongan p4 pam halgan hospvord sprecan: 
„Hvät hogodest pu, Andreas, hidercyme pinne 
yon vradra geveald? hvat is vuldor pin, 

1320. „be pu oferhigdum upp arerdest, 

„ba pu goda ussa gilp gehnegdest? 
„Hafast nu pe Anum eall getihhad 
„land and ledde, svA dyde läreöv pin: 
neyneprym’ Ahöf, pam väs Crist nama, 

1325. ,,ofer middangeard; penden hit meahte sva; 
„bone Erodes ealdré besnydede, 

„forcom at campe cyning Judéa, 
ytices bermdde-.and hine röde befealg, 
„pät he on gealgan his gäst onsende. - 

1330. „Sv& ic nu bebeöde bearnum minum, . 
„begnum prydfallum, pat hie be Anzgan 
„gingran ät gide. Letad gäres ord 
„earh attré gemel in gedffan 
„in feges ferd! gad fromlice, 

1335. „pät ge güdfreän gylp forbegan!“ 

Hie veron reöve, resdon on söna [Cap. 27.) 
gifrum grapum: hine god forstöd 

stadulfäst steörend purh his strangan miht. 

Syddan hie oncnedvon Cristes röde 

1340. mere täcen on his megvlite, 
vurdon hie p& acle on pam onfenge, 
forhte Aferde and on fleam numen. 

Ongan pa eft sva er eald genidla 
helle bäftling hearmleöd galan: 

1345. „Hvät veard eöv sv& röfum, rincas mine, 
„lindgesteallan, pat eöv sv lyt gespeöw? - 
Earmsceapen &gef andsvare, 
fah fyrpsceada, and his fader oneväd: 
„Ne mägan ve him lungre läd ätfästan, 

1350. ,,svilt purh searve: g& pe aylfa t6! 

„ber pu gegninga güde findest, 
„fr&cne feohtan, gif pu furdur dearst 
ytd pam Anhagan aldr& genédan! 


1317) pa pam MS. td pam G. — 1319) hver? — 
1321) gild? (vi. Ju, 148). — 1025) pynden MS. — 1926) He- 
rodes MS. — 1331) hnegon . — 1385) -frecan? — 
1339) rade MS. on his magvlite. MS. ist von Grimm und Kemble 
ausgelassen. — 1342) Afsrde MS. von Grimm und Kemble eben- 
falls ausgelassen. — 1347) Hearm- MS. . 
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„Ve pe mägon eäde, eorla leöfost, 
1355. „at pam secgplegan selre geleran, 
„ar pu gegninga güde fremme, 
„viges vöman: veald, ha pe sele 
„at pam gegnslege! Utan gangan eft, 
„bät ve bysmrigen bendum fästne, 
1360. ,6dvitan him his vrecsid! habbad vord gearu 
vid pam äglecan eall getrahtod !“ 
Ba hieödrade hiudan stefae 
vitum beveled and pit vord gecvid: 
„Pu pe, Andreas, agleccraftum 
1365. „lange feredes! hvät pu ledda feala 
„forleölce and forlerdest! nu leng ne miht 
„gevealdan p$ veorcé: pe sind vitu pas grim 
„veotud be gevyrhtum, pu scealt vérigméd 
„heän hrödra leds hearm provigan, 
1370. ,sfre svyltcvale! Secgas mine 
„tö pam güdplegan gearve sindon, 
np& be eninga ellenveorcum 
„unfyrn faca feorh Atpringan. 
»Hvyle is pis mihtig ofer middangeard , 
1375. „hät he pe Alfse of leodubendum 
manna cynnes ofer mine ést?* 
im p& Andreas Agef andevare: 
„Hvät! me edde [gescilded] Almihtig god, 
nnida neregend, se pe in niédum iu 
1380. „gefästnode ffrnum clommum, 
„ber pu syddan & süsie gebunden 
„in vrec vunne, vuldres blunne, 
„syddan pu forhogedes heofoncyninges vord : 
„ber väs yfles ör, ende nefre 
1385. „pines vreces veorded! pu scealt vidan feorh 
„Scan pine yrmdu: pe_bid & symble 
‚of däge on däg drohtad strengra.® 
Ba veard on fleame, se pe pA fehdo iu 
vid god geära grimme gefremede. 


x. 


1390. Com. p& on uhtan mid sfrdage {Cep. 28] 
hedenra hlöd häliges nedsan 
leöda veorud6, héton lmdan At 


1856) genings X. — 1357) hu MS. pu @. K.—-1360) öd- 
vitan MS. ödviton G. K. — 1364) aclec- MS. Edd. — 
1882) vrece? . 
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prohtheardne pegn priddan side, 
voldon Aninga Wien ates 
1395. möd gemiltan: hit ne mihte sva. 
Pa vis neovinga nid onhröred : 
heard ond héte: grim väs se hälga ver 
sare gesvungen, searvum gebunden, 
dolgbennum purbdrifen, "pondon dag Ithte. 
1400. Ongan pA geömormöd tö gode cleopian 
heard of häfte halgan stefne, 
veöp vérigferd ond pit vord geoväd: 
»Nefre ic geférde mid freän villan 
pander heofonhvealfe heardran drohtnod, 
1405. „per ic dryhtnes # déman sceolde! 
„Sint me leod tölocen, lic sare gebrocen, 
„bAnhüs blédfag, benne veallad 
„seonodolg svatige. Hvät! bu sigora veard 
„dryhten helend on däges tide 
1410. „mid Judéum geömor vurde, 
„ba pu of gealgan, god lifigende 
„fyrnveorca fred t6 fader cleopodest , 
„eyninga vuldor, and cvede pus: ° 
le pe fäder engla frignan ville, 
1415. ‘altos leöhtfruma, hvät forletest pu me ?<“ 
»Ond ic nu pry dagas polian sceolde 
pvalgrim vitu? Bidde-ic, veoroda god, 
»pat ie gäst minne agifan mote, 
„savla symbelgifa, on pines aylfes hand! 
1420. „Pu pat gehéte purh pin halig vord, 
„ba pu us.tvelfe trymman ongunne, 
„bät us heteröfra hild ne gesceöde, 
„ne lices del lungre 6dpedded 
„ne synu ne ban on evade lägon, 
1425, „ne toc of heäfde t6 forlore vurde, 
»gif ve pine lare Imstan voldon. 
„Nu sint sionve tdsloven, is min svat abroven, 
iogad äfter lande loccas tödrifene, 
„fex on foldan. Is me feorhgedal 
1430. „eöfre myclé ponne eds lifeearo!« 
Him p& stefn oncväd stidhycgendum 
vuldoreyulnges, vord Rleödrode: 


1397) ond hete MS. on hete K. höte = Als. höti — 


1399) dendon MS. pendon Gr. penden K. — 1408) seono 
dolgevatige Edd. —. 1413) eininga MS. — 1422) gesceolde 
MS. — 1427) tosloven und adroven MS. K. töslopen und 


Adropen G. töslaven und Apraven? Eitm. — 1432). hlodrode MS. 
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„Ne vép bone vreestd, vine ledfesta! 
„nis pe tö fr&cne: ic pe fridé healde 
1435. „mfnre mundbyrde, migené besette. 
„Me is miht ofer eall [geond middangeard] 
„sigorsped geseald: add pat gecyded 
„mänig at medle on bam myclan däge, 
„bat pat geveorded, pit peds vlitige gesceaft 
1440. „heofon and eorde hreösad tögadore, 
„er Avzged sie vorda snig, 
„be ic purh minne müd medlan onginne. 
»Geseoh nu seolfes sväde, sv& pin svat Aget 
„burh bangebrec blödige stige, 
1445. „Iiclelan! N6 pe lades ma 
„purh daroda gedrep gedön mötan, 
„pa pe heardra mest hearma gefremedan.* 
Pa on last beseah leöflie cempa 
after vordevidum vuldorcyninges: 
1450. geseh he gehlövene bearvas standan 
bledum gehrodene, sva he er his blöd agét. 
Pa vordé cväd vigendra hied: 
„Sie pe pane and lof, peöda valdend, 
„tö vidan feore vuldor on heofonum, 
1455. „päs bu me on sfre, sigedryhten min, 
ellpeddigne an ne forletel“ 
8va se dedfruma drybten hérede 
hälgan stefne, 6¢ pit hador sägl 
vuldortorht gevät under vadu seridan. 
1460. Pa pa foletogan. feérdan stdé, 
egle ondsacan, ädeling leddon 
t6 pam carcerne, voldon eräfta gehygd 
magoredendes möd oncyrran 
on pwre deorcan niht. Pa com dryhten god ICap. 29.) 
1465. in pät hlinräced, häleda vuldor, 
and p& vine sinne vordum grétte 
and fröfre gecväd fader manncynnes, 
Itfes läreöv, héht his lichoman 
hales brücan: „Ne scealt pu in héndum a Teng 
1470. „searo-häbbendra sar provian.* 
& magené röf, sägde meotude banc 
hal of häfte heardra vita: 
nas him gevemmed vlite, ne vioh of hrägle 





1443) Ageat G. — 1451) agedt G. — 1456) forlete MS. 
— 1459) vadu MS. vadu G. vadum? — 1466) vine synne MS. 
— 1469) hendum MS. hendum G. — 1470) sas MS. — 
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lungre alfsed ne loc of heäfde, 
1475. ne ban gebrocen, ne blödig vund 
ltce lenge ne lädes dsl 
purh dolgslege dreör& bestémed , 
ac vis eft svä sr purh pa ädelan miht 
lof ledende and on his lice tram. 


x 


1480. Hvät! ic hvile nu häliges läre 
leödgiddinga lof pas pe vorhte, 
vordum vémde vyrd undyrne 
ofer min gemet: mycel is t6 secganne 
langsum leornung, pit he in life Adreäg 
1485. eall after orde! pit acell aglevra 
mann on moldan, ponne ic me tälige, 
findan on ferde, pät fram fruman cunne 
eall pa earfedo pe he mid elné Adreäh 
grimra güda. Hvädre git sceolon . 
1490. lytlum sticcum leödvorda del - 
furdur reccan! Pät is fyrn sägen, 
ha he veorna feala vita gepolode 
heardra hilda in pwre hedenan byrig. 
He be vealle geseah vundrum fäste 
1495. under sälvage sveras unlytle 
stapulas standan storm& bedrifene, 
eald enta geveorc. He vid äune para 
mihtig and mödröf mädel gehéde 
vis vundrum gleäv, vord stunde Ahöf: 
1500. „Geher pu marmanstän „meotudes redum, 
*fore pis onsfne ealle gesceafte 
Horhte geveordad, ponne hie fader geseöd 
*neofonas and eordan herigea mast& 
jon middangeard mancynn sécan! 
1505. „Let nu of pinum stadole streämas veallan, 
ye inflöde, nu pe älmihtig 
„häted heofona cyning, pat pu hrädlice 
„on pis fräte folc ford onsende 
„väter vid-rynig té vera ovealme, 


1474) alysde MS. — 1476) liege lenge MS. Ite-gelenge K. 
lice gelenge @. — 1480) pat ic MS. hvät ic Edd, — 1494) fästne 
MS. — i508) selvange MS. Edd. speras MS.— 1498) modrofe 
MS. — 1506) in flöde @. K. in-fléde Ettm.— 1509) vid ryneg 
MS. vidrineg K. vidrynig G. Etim, 


ANDREAS. (Verc.) 47 


1510. „geofon geötende! Hvat pu golde eart 
„sinegife sylla! on pe sylf cyning 
„rät vuldres god, vordum cfdde 
„recene gerfno and ryhte & 
ngetäcnode on tyn vordum 
1515. „meotud mihtum svid, Moyse sealde, 
„eva hit södfäste syddan heöldon 
„umödige magopegnas, magas’ sine, 
„godfyrhte guman Josua and Tobias, 
„Nu pu miht gecnfvan, pit pe cyning engla 
1520. „gefrätvode furdur miclé 
»giofum geardagum ponne eall gimma cyun: 
„burh his hälige has pu scealt hräde cfdan, 
„gif pu his ondgitan wnige häbbe!* 
Näs pa vordlatu vihte pon mare, 
1525. pat se stan tégan: stream üt avedll, 
fledv ofer foldan; famige valcan - 
mid serdäge eordan pehton, 
myclade mereflöd: meodu scerven veard 
after symbeldäge. Slwpé töbrugdon [Cap. 30.) 
1530. searu-häbbende; sund grunde onféng 
deöpe gedréfed. Dugud veard Afyrhted 
purh pis flödes fer; fege svulton, 
geonge on geofene güdres fornam 
purh sealtes svég. Pät vas sorgbyrden, 
1535. biter beörpegu: byrlas ne geldon, 
ombehtbegnas; ber vas »lcum genög 
fram däges orde drync söna gearu! 
Veöx väteres prym; veras’cvänedon, 
ealde äscberend, vis him ft myne | 
1540. fleön fealone stream, voldon feore beargan, 
t6 dünseräfum drohtad sécan, 
eordan andvist. Him pat engel forstöd, 
se p& burh oferbrigd blacan lItgé , 
hätan headovälme; hredh vis per inne 
1545. beätende brim: ne mihte beorna hlöd 
of pam fästenne fleamé spövan. 
Vegas veöxon, vadu hiynsodon, 
flugon fYrgnästas, flöd Pdum veöll. 





1510) heofon MS. G. geofon K. — 1518) Josau MS. — 
1524) vord lata G. Ettm. vord-latu K. — 1528) scerpen MS. 
meodu-scerven Methvergeutumg? — 1534) scealtes MS. G. K. 
sealtes Zitm. — 1539) üt-myne K. — 1542) and vist G. onvist 
Eitm. andvist K. — 1547) vudu MS. @. vada K. 
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Per vis $dfynde innan burgum 

1550. geömorgidd vrecen gehdo menan, 
forht ferd manig, fasledd galen: 
egeslic- Sled eägsfne veard, 
heardlfc hereteäm, hleödor gryrelic; 
purh lyftgelac léges blestas 

1555. veallas ymbvurpon, väter mycladon: 
Per vis vöp vera vide gehfred, 
earmlic ylda gedräg. PA per an ongann 
feäsceaft häled fole gadorigean , 
hean hygegeömor, hedfénde spräc: 

1560. „Nu ge mägon sylfe söd’ gecnävan, 
„bät ve mid unrihte ellpeddigne 
non carcerne clommum belegdon 
„vitebendum! us sed Vyrd scyded 

- „heard and hetegrim:. pät is [her] sv cad! 

1565. „Is hit myclé sélre, päs pe ic söd talige, 

„bät ve hine Alysan of leodobendum 

„ealle Anmöde (öfost is sélost) 

„and us pone hälgan helpe biddan, 

„geöce and fréfre! us bid gearu söna 

sybb after sorge, gif ve sécad tO him.“ 

Ba per Andrea orgete veard 

on fyrhdlocan folces gebsro, 

per vis mödigra (migen] forbéged, 

vigendra prym: väter fädmedon, 

1575. fleöv firigendstreäm, fidd vis on luste, 
Od pät breöst oferstäg brim veallende 
eorlum 6d exle. Pa se ädeling hét 
streämfare stillan, stormas restan 
ymb stänhleodu. Stöp üt hräde 

1580. céne collenferd, carcern ageaf 
gleävmöd gode leöf: him {vas] gearu söna 
purh streämräce stret gerfmed; 
smeolt väs se sigevang, symble vas drfge 
folde fram fiöde, sv& his fot gestöp. . 

1585. Vurdon burgvare blide on méde, {Cap. 31.) 
ferhd gefeönde. Pa vis ford cumen 
gede after gyrne: geofon svadrode 
purh häliges hes, hlyst fst forgeaf, 
brimrad gebad. PA se beorg töhläd, 

1590. eordscräf egeslic, and per in forlét 
fiéd fadmian, fealeve vegas, 


1570. 


1549) hinan M8. — 1555) ymbhvurfon? — 1573) pat vas? — 
1580) carcerne MS. Edd, — 1586) ferhd- K.— 1587) heofon MS 


1595. 


1600. 


1605. 


1610. 


1615. 


1620, 


1625, 


1630. 
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geötende gegrind grund eall forsvealg: 
nalas he ber fde Ane bisencte, 
ach päs veorndes edc pa vyrrestan 
fa folesoeadan fedvertyne 
geviton mid pS vege in forvyrd sceacan 
under eordan grund. Pa veard seolmod 
forht ferd manig folces on laste: 
véndan hie [vifa] and vera cvealmes 
hearlra gepinga prage hnägran, 
syddan män& f& mordorseyldige 
güdgeläcan under grund hruron. 
Hie p& Anmöde ealle cvadon: 
„Nu is ges$ne, pat be edd meotad 
„eyning eallvihta cräftum vealded, 

bisne Ar hider [&ste] onsende 
»beddum t6 helpe! is nu pearf mycel, 
ie ve gymeystum georne hfran!“ 

a se hälga ongann hiled blissigean , 

vigendra hreät vordum rétan: 
een beöd ge t6 forhte, p&h pe’ fell euren 
„synnigra cynn, svylt provode 
„vitu be gevyrhtum! eöv is vuldres lesht 

torht ontfned, gif ge teala hycgad.* . 
Bende pa his béne fore bearn godes, [op 93} 
bad häligne helpe gefremman 

‚ode, pe on geofene sr 


* gumena gedg 
purh fiödes fadm feorh gesealdon, 


pat pa gästas gode orfeorme 

in vita forvyrd vuldré bescyrede 

in feonda geveald geféred vurdan. 

Pa pat wrende ealvealdan gode 

after hleödorcvidum häligeg gästes 

väs on panc sprecen pedda resvan: 

het p& onsunde ealle Arfsan 

geonge of greöte, pa sr geofon cvealde. 
per öfostice upp Astödon 

manige on medle miné gefrégé 

eaforan unveaxne: p& vas eall eador- 

leodolic and gastlic, peäh hie lungre ser 

purh fiédes fer feorh aléton; 

onféngon fulvihte and freodovere 





1594) ach MS. ah K.— 1597) eordgrund X.— 1599) {vita} 
im 1600) zwischen pearlra und gepinga soll ein Blatt des 


in? — 


sein. — 1606) hider on sende? — 1620) [ne] 


1624) resvam MS. 
‘ 
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vuldres vedde vitum Sapédde, 

mundbyrd meotudes. P& se mödiga hét 
1635. cyninges criftiga ciricean getimbran, 

gervan godes tempel, ber sid geögod Ards 

purh fader fulviht and se fldd onsprang. 


XL 


Pa gesamnodon secga preät® 
veras geond pa vinburg vide and sfde 
1640. eorlas anméde and hira idesa mid, 
evedon, holdlice hfran voldon, ~ 
onfön fromlice fullvihtes bid 
dryhtne t6 villan and diöfolgild 
ealde eolhstedas Anforletan. 
1645. Pa vis mid py foleé fulviht häfen 
adele mid eorlum and » godes 
ribt Arered, red on lande 
mid pam ceastervarum, cirice gehälgod. 
Per se Ar godes Anne gesette 
1650. visfästne ver vordes gleävne 
in pre beorhtan byrig bisceop pam leddum 
and gehälgode fore pam heremägene 
purh apostolhad Platan nemned 
peddum on pearfe and priste bebeäd, 
1655. pit hie his lare leston georne, 
feorhred fremedon. Sägde his füsne hige, 
pat he pa goldburg ofgifan volde, 
secga seledreäm and gincgestreén, 
beorht beägselu, and him ‚brimpisan 
1660. ät ses farode sécan volde: 
pat vas pam veorode veor t6 gepoligenne , 
pat hie se leödfruma leng ne volde 
vihte gevunian. Pa him vuldres god (Op. $3.) 
on pam stdfäte sylfum ät$vde 
1665. and pat vord gecväd veoruda dryhten: - Jt 


* * 
* 


1685) cräftiga MS. G. -gra K. -gan? 

1644) eolh- MS. @. ealh- K. — 1649) sio ar MB. — 
1655) he his MS.— 1660) forode MS. — 1665) Einige wenige 
Zeilen, den Anfang der Rede enthaltend, sind hier ausgefallen, 
etwa des Inhalts: „Warum willst du die Leute so schnell ver- 
lassen, die doch so eben erst bekehrt sind von ihren Sünden.“ 


1670. 


1675. 


1680, 


1685. 


1690. 


1695, 


1700. 


1705. 


ANDREAS. (Vere.) 1 


„fole of firenum. Is him füs hyge, 
nad geömriende, geohdo manad 

„veras vif samod: him p& vöp becom 
murnende möd, [nu pu on merebäte 
„vilt ofer Mddas} fore sneovan. 

„Ne scealt bu pat eovde Anforlatan 

Jon sv& niovan gefeän, ah him naman mine 
„on ferdlocan fäste getimbre! . 

„Vuna in pere vinbyrig, vigendra bled, 
"salu sinchroden seofon nihta fyrat! 

syddan pu mid mildse minre förest.“ 
Pa of govät Odre aide 
mödig m§gené röf Marmedonia 
ceastre söcan. Cristenra vedx 
vord and visdém, syddan vuldres pegn 
Adelcyninges Ar eägum sävon. 
Lerde p& p& ledde on geleäfan veg, 
trymede torhtltce tir eädigra, 
venede tö vuldre veorod unmete 
t0 pam hälgan hänf heofona rices, 
per fader and sunu and fröfre gAst 
in prinesse prymme vealded 
in voruld vorulda vuldorgestealda, 
svylce se hälga herigeas preäde, 
deöfulgild tédraf and gedvolan fylde. 
Pat vis Satane sar td gebolienne 
mycel mödes sorg, pit he pa menigeo geseah 
hveorfan higeblide fram helltrafam 
purh Andreas éste lare 
6 fageran gefean, per’ nafre feöndes ne bid 
gästes gramhydiges gang on lande. 
Pa veron gefylde After freän döme 
dagas on rime, sva him dryhten bebeäd, 

it he p& vederburg vunian sceolde. 

gan hine pA fYsan and t6 flote. gyrvan 
blissum hrémig, volde on brimpisan 
Achaia Odré side 
sylfa gesécan, ber he savulgedal 
beaducvealm geb&d: pit pam banan ne veard 
hleahtre behvorfen, ah in helle ceafl 
atd Asette and syddan nd, 
fah frednda leds fröfre benohte. 





1666) his him MS. — 1668) hi sa fop M8.— 1687) prin- 
nesse MS. — 1702) ac hale-MS. Achile G. Achaie K. — 
1706) syd no MS. sid nö G. K. 


- 





52 


JULIANA. (Exon.) 


Pa ic Imdan gefrägn ledda veorodé | 
leöfne läreov t6 lides stefnan 


1710. mäcgas mödgeömre: per manegum väs 


1716. 


hat at heortan hyge veallende. 
Hie p& gebrohton ät brimes nässe 
on vegpele vigan unslavne; 
stödon him p& on Ofre After reötan, 
. pendon hie on Ydum ädelings vynn 
ofer seolhvadu geseén mihton,- 
and p& veordodon vuldres agend’, 
a aie on cordre and cvedon pus: 
is 6ce god eallra gesceafta! 


1720, ris his miht and his wht ofer middangeard 


„breme gebledsod ond his bled ofer .eall 
Jon heofonprymme halgum scined 
„rlitige on vuldre tö- vidan ealdre 

„ce mid englum: pat is Adele 'eyning!* 


ww. 
JULIANA 


Hvät! ve pat hfrdon häled eahtian, {Cap. 1.1 
déman dedhvate, pätte in dagum gelamp 
Maximianes, se geond middangoand 
Arleäs cyning eahtnisse Ahöf, 1943) 


5. evealde Cristne men, circan ‘tylde, 


10. 


geät on gräsvong god hérgendra 

heden hildfruma häligra blöd 
ryht-fremmendra. Vas his rice brad, 

vid and veordlic ofer verpedde 

lytesna ofer ealne yrmenne grund. 

Föron After burgum, sv& he biboden häfde, 
begnas prydfulle: oft hi price rerdon 
dedum gedvolene, p& pe dryhtnes » 
feödon purh fireneräft; feöndsoype rerdon, 


1715) vunn MS, Edd. — 1716)--pada? — 1718) evsedon MB. 
6) hergenda MS. — 12) of MS. 


JULIANA. (Exon.) 83 


15. höfon bedengield, halge cvelmdon, 
breotun böccräftge, bärndon gecorene, 
geston godes compan gArd and Itgé. 
Sum vis shtvelig ädeles cynnes 
rice geréfa, rondburgum vedld, 
20. eard veardade oftast symle 
in pere ceastre Commedia, . 14) 
hedld hordgestreön. Oft he hwdengield 
ofer vord godes veoh gesöhte 
nedde geneahhe. Vas him noma cenned 
25. Heliséus, häfde ealdordöm 
micelne and merne. Pa his möd ongon 
feemnan lufian (hine fyrvet bräc) 
Julianan. Hi6 in geste bar - 
hälge treöve, hogde georne, 
30. pät hire mägdhäd mAna gehvylces 
fore Cristes lufan clene geheölde. 
Pa vas sid femne mid hyre fader villan 
velegum biveddad: vyrd ne ful cide . 
freönd-redenne, hi heö from hogde 
35. geong on geste; hire väs godes egsa 
mära in gemyndum, ponne eall pat maddumgesteald, 
e in päs ädelinges sbtum vunade. 
4. väs se veliga bere vifgifta as] 
goldspédig guma georn on möde, 
40. pat him mon fromlfcast femnan gegyrede 
brpd té bolde. Hed pis beornes lufan 
fäste vidhogde, peäh pe feohgestreén 
under hordlocan hyrsta unrfm 
shte ofer eordan: heé pit eal. forseah 
45. and pat vord &cväd on vera mengu: 
ple be mag gesecgan, pat bu pec sylfne ne pearft 
„svidor avencan, gif pu södne god 
plufast and gelffest. and his lof rerest, 
„ongietest gesta hled: ic beo gearo söna 
50. „unväclice villan pines. 
pSvylee ic pe secge, gif pu t6 semran gode 
„burh dedfolgield deede bipencest, 
„heetst hedenfeoh, me meaht pu habban mec 
„ne gepreatian be to gesingan: 
55. „nefre bu pis svidifc sar gegearvast 6] 


16) bwerdon MS. — 22) d. i, Nicomedia. — 30) ma na 
MS.— 38) pere MS. pera Th. Ettm. vifgifta ist wohl Gen. Sg. 
wie handa von hand. — 42) poäh he? — 58) hated MS, — 
54) gesingan (= gesinian) MS. gesinigan Th. 


54 JULIANA. (Bxon.) 


„purh hestne nid heardra vita, 
„bät pu mec onvende vorda pissa.“ 
Pa se ädeling veard yrré gebolgen (Cap. 2) 
firendedum fah, gehfrde pwre femnan vord, 
60. hét pa gefetigan férend snelle 
hreöh and hygeblind häligre fader 
recene t6 rine. Reord up Astäg, 
siddan hy tögädre gäras hisendon, 
hildepremman: hedne veron begen 
65. synnum sedce, sveor and Adum. Br 
a reordode rices hyrde . 
vid pere femnan fader frécné médé 
darad häbbende: „Me pin döhtor hafad 
„gegved orvyrdu! hed me on An sagad, 
70. „bät hed maglufan minre ne gfme, 
„freöndredenne. Me -pa fracedu amd 
„on mödsefan meste ‘yeorce ," 147) 
„bät hed mec sv torné telé gerahte 
fore pisgum folce, hét me fremdne god 
75. „ofer pa ödre, be ve ser cfidon, 
„velum veordian, vordum lofian, : 
on hyge. hérgan odde hi nabban.‘ 
Gesveare b& svidferd sveor after vorde, 
*  pwre femnan fader, ferdlocan onspeön: 
80. „Ic pat gesverge purh söd godu, 
„8v& ic Are at him zfre finde " 
nodde, beöden, at pe bine hyldu 
„vinburgum in, gif pas vord sind séd, 
„monna leöfast, pe bu me sagast, 
85. pat ic hi ne sparige, ac an spild giefe, 
„beöden mera, be tö geveald! 
„Döm pu hi t6 deäde, gif pe gedafen pince, 
eva tö life let, sv& pe leöfre af! 
‚ode p& fromlice feemnan tö sprece . (348) 
90. anred and yrepveorg, yrré gebolgen, 
pwr he glädmöd geonge viste . 
vie veardian. He pa vordé cväd: 
»Pu eart döhtor min sed dfreste 
„and sed svéteste in sefan minum 
95. „Ange for eordan, minra eägna leöht 
„Juliana! Pu on geäde hafast 


64) premman MS. prymman Th. — 68) hebbende Ettm. — 
69) geyved MS. Th. geyped Ettm. — 73) gerahte MS. gereahte 
Th. Etim. — 86) geveald MS.; -de Th. Etim. — 88) odde t6? 
Th. — 96) ongeabe Zh. ongeäde Ettm.; vgl. GüdL. 1206. 


100. 


105. 


110. 


115. 


JULIANA. (Exon.) 


„burh pia orlegu unbipyrfe 
„ofer vitena döm visan gefongen; 
„vidsäcess bu tö svide sylfre redes 
„pinum brfdguman, se is betra bonne pa, 
pidelra for eordan, mhtspédigra 
„feohgestreöna: he is .t6 freönde göd. 
»Forpon is pas vyrde, pat bu pas veres frige 
éce eädlufan An ne forlste!* 
im p& sc6 eädge Ageaf andsvare 
Juliana (bid td gade häfde. 
freöndrsdenne fäste gestadelad): 
„Neefre ic pas peödnes pafian ville 
„msegredenne, nemne he magna god 
„geornor bigonge, ponne he gen dyde, 
„Iufige mid läcum pone pe leöht gescöp, 
„heofon and eordan and holma bigong, 
„eodera ymbhvyrft! ne mig he elles mec 
„bringan t6 bolde; he p& brfdiufan sceal 
2 öderre htgestealdum 
„idese söcan: nafad he wnige her!“ 


“ Hyre p& purh yrre Ageaf andavare 


120. 


125. 


130. 


135. 


140. 


fäder feöndlice, nales frätve onhéht: 

„Ic pat gefremine, gif min feorh leofad, 
»gif bu unredes er ne gesvicest : 
„and pu fremdu godu ford bigongest 
„and p& forletest, be us ledfran sind, 
„be pissum folce £6. freme stondad, 

„bat pu ungeara ealdré scyldig 

„purh deöra gripe deadé sveltest, 

»gif pu gepafian nelt pingresdenne 
„mödges gem§nan! Micel is pät ongin 
„and preaniédlic pinre gelfcan, 

„bät pu forhyoge hiaford arne.“ 

Him p& sed eädge ageaf andsvare 

gleäv and gode leöf Juliana: 

„le be tö söde seogan ville 

„bi me lifgendre, nelle ic lyge fremman, 
ynefre ic me ondrade dömas pine 

»ne me veorce sind vitebrögan 
shildevéman, pe pu hestlice 
„män-fremmende t6 me beötast, 

„ne pu nefre gedést purh gedvolan pinne, 
„pät bu mec Acyrre from Gristes lofe!“ 
P& väs ellenvöd, yrre and réde, 


+116) wnig MS. — 124) ealdres? Etim. 


10} 


[280] 


is JULIANA. (Exon.) 


fréene and ferdgrim fader vid déhter , 

het hi p& svingan, süslö preagan, 

vitum vegan and pat vord &oväd: 

„Onvend pec in gevitte and p& vord oncyr, 
145. mpe h unsnyttrum sr gesprace, 

pu goda ussa gield forhogdest!¢ 

3a sed unforhte Ageaf andsvare 

purh gestgehygd Juliana: 

„Nefre pu gelwrest, bat ic leäsingum 
150. „dumbum and desfum deöfolgieldum 

„gesta genidium gafal onhäte, 

„bAm vyrrestum vites begnum, 

„ac ic veordige vuldres ealdor, 

„middangeardes and mägenprymmes, . 
155. „and him Anum t6 eal bibence, 

„pät he mundbora mm geveorde, m] 
»helpend and helend vid hellsceadum.« 

Hy b& purh yrre Affricanus 

fader femnan &geaf on fednda geveald 
160. Helis&o. He in sringe (Cap. 2] 

geledan hét After leöhtes cyme 

t6 his dömsetle. Dugud vafade 

on pzre femnan vlite, fole eal géador. 

Hy p& se ädeling wrest grétte, 
165. hyre brfdguma, blidum vordum: 

+ „Min se evétesta sunnan scima. 
„Juliana! hvät pu glem -hafast, 
„ginfäste giefe, gedgudbades blad! 

„Gif pu godum ussum gen gecvémest 
170. pand pe t6 sv& mildum mundbyrd sécest, 
Phyldo t0 halgum, beöd pe Abylded fram 
nvride gevorhtra vita unrim, 
„grimra gyrna, fe .pe gegearvad sind, (38) 
„gif bu onsecgan nelt sédum gieldum.* 
175. Him sed ädele mag Ageaf andavare: 
„Nefre pu gepreätast num beötum 
„ne vita bis fela vrädra gegearvast, 
„bät ie peödscype. pinne Infie, 
„buton pu forlete pa leäsinga 
180. aveoh- veordinga and vuldres god 
„ongyte gleävlice, gasta scyppend, . . 
„meotud moncynnes, in pas meahtum sind 
»& butan ende ealle” gesceafta.“ 


151) geste Th. gesta Eitm. — 160) he hi sringe? — 
171) yldo M8. Th. ildo Eten. : 


185. 


190. 


195. 


210. 


215. 


225. 


JULIANA. (Exon.) ° 


Pa for pam folee fréené médé 
beötvordum spräe, bealg hine svide 
fole-Agende and pa feemnan het 

purh nfdvräce nacode penian 

and mid sveopum svingan synna lease. 
Ählög p& se.hererinc, hospvordum spräe: 
»Pis is ealdord6m uncres gevinnes 

„on fruman gefongen! gen ic feores be 
„unnan ville, peäh pu sr fela 
„unvärliera vorda gesprace , 

„onsöce tö.svide, pat bu söd godu 
„inflan volde. Pe p& leän sceolan 
„viderhyegendre vitebrögan 
„after veordan, butan pu wr vid hi 
„gebingige and him ponevyrde 
„After leahtorcvidum lfc onsecge, 

„sibbe gesette. Leet pa sace restan, 
„lad leddgevin! Gif pu leng ofer pis 
„burh pin dolvillen gedvolan fylgest, 

„ponne ic ngde sceal nida gebsded 
»on bere grimmestan godscyld vrecan, 

„torne teöncvide, pe pu telnissum 
svid ba sélestan sacan ongunne 
„and p& mildestan, pAra be men viten, 

e bes leddscype mid him longe bieode.“ 
pat adele möd unforht oncvad: 
„Ne ondrsde ic me démas pine, 
vomsceada, ne pinra vita bealo! 
»Häbbe ic me td hyhte heofoprfces veard 
„mildne mundboran, magna valdend, 
„se me gescylded vid binum seinlAoe 
„of gromra gripe, pe Bu t6 godum tiohhast: 
»p& sind geäane göda gehvylces, 
„fdle orfeorme unbipyrfe; 
„ne bar freme méted fira zenig, 
„öde sibbe,.peah pe s6ce t5 him 
„freöndredenne: he ne finded per 
„dugude mid deöflum. . Ic t6 dryhtne mn 
„möd stadelige, se ofer magna gehvyle 
„valded vide-ferh vuldres agend, 
gehvylces: pat is sd cyning!“ 
& pam folctogan fracudite pühte , 


187) pennan MS, — 196) -bycgende 7h. -hyegendre Ein. 
— 202) pin dolvillen MS. pinne dolvillan 7h. Ettmüller. 


205) tornne? — 218) metet MS. — 219) pe [he] 7%. 
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(366) 


230. 


235. 


240. 


245. 


250. 


255. 


260. 


JOLIANA. (Exom.) 


pat he ne meahte möd oncyrran, 
feemnar forebone. He bi feaxe hét 
Ahön and Ahebban on heähne beam, 
ber sed sunsciéne slege provade, 
sace singrimme siex tida däges, . 
and he ädre hét eft Asettan — 

lad genidla and geledan bibaäd 

t6 carcerne. Hyre vis Cristes lof 
in ferdlocan fäste bivunden , 

milde mödsefa, mägen unbrice. 


u. 

Pa vis mid ‘clistre carcernes duru 
behliden, homra geveorc: halig pwr inne 
veerfast vunade. Symle hed vuldorcyning 
hérede &t heortan heofonrtces god 
in pam nfdelafan, nergend fira, . 
heolstré bihelmad: hyre vas halig gest 
singal gesid. PA cvom semninga 
in pät hlinreced häleda gevinna 
yfeles andvis; hafde engles hiv 
gleav gyrnstafa gestgenidla, 
helle häftling, tö pwre halgan spräc« 
„Hvät dreégest pu, sed dfreste 
„and sed veordeste vuldorcyninge, 
ndryhtne ussum? Pe pes déma hafad 

nb& vyrrestan vitu gegearvad, 

„sar endeleäs, gif bu onsecgan nplt 
‘gleavhyegende and his godum cvéman. 
„Ves pu on Ofeste, sva he pec ft heonan 

»lodan häte, pat pu lfc hrade 
„onsecge sigortifre , ser pec svylt nime, 


ndead fore dugude! Py pu bis, déman socalt, 


* eadhrédig: meg, yrre gedfgan.* 

rägn p& fromlfce, seé pe forht ne vis, 
Criste gecvéme, hvonan his cyme vere. 
Hyre se vrecmäcga vid pingade: . 
ple eom engel godes vfan sfdende, 
Sbegn gepungen and tö pe sended 
„hälig of heähdu. Pe sind heardltcu 
"vundrum, valgrim vitu geteohhad 


ICap. 5.1 


sn 


(Cap. 6.) 


(28) 


298) heanne 7h. — 232) lad- Th. — 235) -sefan MS. 
Th. Eitm. milde Eitm. : 


263) heabpu MS. -um Th. — 264) velgrim MS. 


JULIANA. (Rxoe,) L.} 


265. „tö gringvräce. Hét pe god beddan, 
‚bearn valdendes, pat be burge pa.“ 
Ba vas sed femne for pam ferspelle 
egsan geaclad, be hyre se agleca 
vuldres viderbreca vordum sägde. 

270. Ongan p& fästltce ferd stadelian 
geong grondorleäs, td [gode] cleopian: 
„Nu ic pec beorna bled biddan ville, 
néce älmihtig, purh pät Adele gesceap, 
„be bu fader engla on fruman settest, 

275. »pät pu me ne lete of lofe hveorfan (29) 
„biure eädgife, svä me pes Ar bodad . 
„freone ferspell, pe me fore stonded! 

„ev& ic pe bilvitne biddan ville, 
»pät pu me geefde, cyninga vuldor, 

280. ,brymmes hyrde, hvät pes pegn sf 
„iyft-lAcende, pe met lmred from pe 
„on stearcne veg!¢ Hyre stefn oncvid 
vlitig of volenum, vord hleödrade: 

„Forföh pone frätgan and fäste. geheald, 
285. „Od pat he his sidfät secge mid ryhte 
‚ealne from orde, hvät his adelu sfn!® Pan 
Pa vis here femnan ferd geblissad (Cap. 1) 
döm-eädigre. Hed pat dedfol genom 
* * 
* 


266) [bu] be 7%. — 271—72) tö cleopianne . ic bec MS. 
Th. t6 geddianne Ettm. — 288) -eadigra MS. Nach diesem 
Verse fehlt im MB. ein Blatt; das Fehlende lautet in der von un- 
serem Dichter benutzten Quelle: „tenuit Belial dwmonem et dixit 
ei: „Die mihi quis tu es et unde es, vel quis te misit ad me.« 
Tunc demon respondit: „Dimitte me, et dicam tibi.“ B. Juliana 
dixit: „Die primo, et sic te dimittam.“ Tunc demon coepit 
loqui: „Ego sum Belial demon, malitiis hominum oblectatus, 
homicidiis gaudens, amator luxurie,' amplectens pugnam, dis- 
solvens pacem. Ego sum qui feci Adam et Evam in paradiso 
prevaricari; ego sum qui feci ut Cain interficeret Abel fratrem 
suum; ego sum qui feci omnem substantiam Job perire; ego 
sum qui feci populum Israel in deserto idola venerari; ego sum 
qui feci Isaiam (Var. Esdram) prophetam ut lignum ad serram 
secari; ego sum qui feci Nabuchodonosor regem facere imaginem; 
ego sum qui tres pueros feci mitti in caminum ignis ardentis; 
ego sum qui feci Jerusalem inflammari; ego sum qui feci ab 
Herode infantes oceidi; ego sum qui feei Judam tradere filium 
dei; ego prasoceupavi Judam, ut laqueo vitam finiret. 


295. 


310. 


315. 


320. 


325, 


330. 


JULIANA. (Exon.) 


„ealra cyninga cyning té cvale syllan. 


. „P& gen ic gecrifte, bit se cempa ongon (200) 


„valdend vundian (veorud tö-sögon), 

„bät per blöd and väter butu atgidre 

„eordan söhtun. Pa gem ic Herode 

„in hyge bispeön, pat he Johannes bibeäd 

„heäfde biheävan, p& se hälga ver 

„here viflufan vordum stfrde 

„unryhtre 2. Eäc ie gelwrde . 

„Simon searoponcum, pat he sacan ongon 

„vid p& gecorenan Cristes pegnas 

„and p& halgan veras hospé gerahte 

„burh deöpne gedvolan, sägde hy drfas veron. 

„Nedde ic nearobregdum, per ie Neron bisveäc, 

„pät he Acvelian het Cristes pegnas. 

„Petrus and Paulus. Pilatus ser 

„on röde ähöng rodera valdend 

„meotud meahtigne minum lärum. 

»Bvylce ic Egias eäc gelerde, 

»pat he unsnytrum Andreas hét (a) 

„ahön häligne on heähne beam, 

„bät he of galgan his gest onsende 

„in vuldres vlite. Pus ic vradra fela 

„mid minum brödrum bealva gefremede, 

»sveartra synna, pe ic -Asecgan ne mig, 

„rüme Areccan ne gerim vitan 

„heardra heteponca.« Him se6 hälge oncvad (Cap. 8] 

purh gastes giefe Juliana: 

„Pu scealt fardor gen, fednd moncynnes, 
sidfat secgan, hvA pec sende to me.“ 

Hire se agleca Ageaf andsvare 

forht Afongen frides orvéna: 

„Hvät! mec min fader on pas fore té pe 
„hellvarena cyning hider onsende 

„of pam engan him, se is yfla gehväs 
vin pam grornhofe geornfulra ponne ic. 

„Ponne he usic sended, pat ve södfästra 
„burh misgedvield möd oncyrren 
"ähvyrfen from hälor, ve bed hygegeémre 
„forhte on ferdde. Ne bid us fred milde 
negesful ealdor; gif ve yfles noht 

„gedön habbad, ne durran ve siddan 


tel 
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„for his onsyne över geféran: 
ponne he onsended geond stdne grund 
„begnas of p¥strum, hated price reran, 
ngif ve geméted sin on moldvege 
20dde feor odde neäh fundne veorden, 
„bät hi usio binden and in belvylme 
„odelum svingen. Gif södfästra 
parh myrrelaan m6d ne édcyrred, 
ee ares ve pa heardestan 
b& vyrrestan vitu geboliad‘ 
eit säralege. Nu pu sylfe meaht \ 
non sefan pinum söd gecnfvan, 
„bät ic pisse nöde vas nfde gebeded vo 
grgmelın gepreäd, pit ic be söhte.* 
& gen sed hälge ongon häleda gevinnan 
vröhtes vyrhtan vordum frignan, 
fyrnsyana fruman: „Pu me fardor scealt 
„secgan, savia fend, ba pu södfästum 
epurh synna slide svidast scedde 
16 bifongen.“ Hyre se fednd oncvad, 
vräcca verleés vordum melde: 
„Io pe, edd mag, yfla gehvylces 
vor gec$de Od ende ford, 
„bära pe io gefremede naläs fedm stdum 
„synna vundum, pät pu hf sveotolicor 
neylf geonäve, bat bis is söd nales leas, 
„Io pät vénde and vitod tealde (364) 
Spristé geboneé , bat i ie pe meahte 
„butan earfedum An eräfte 
„Ahvyrfan from hälor, pat pu heofoncyninge 
pvidedce, sigora frean, and t6 semran gebuge, 
ponsigde synna fruman. Pus io södfästum 
sbarh mislte bleé möd oncyrre: 
„ber ic hine finde ferd stadelian [Cap. 9.] 
„tö godes villan, ic bed gearo söna, 
„bät ic him monigfealde mödes gelsan 
„ongean bere grimra geponca, 
ndyrnra gedvilda purh gedvolena rim; 
„ie him gesvéte synna lustas, 
„imtene mödlufan, pät he minum hrade 


334) geméte MS. Edd. — 936) he MS. — 388) neod 


. ne oneyrred Th. Ödeirred Ettm. — 341) aylfa MS. 


— 352) ead mug MB. ead-méde? Th. eäde mig Ettm. eid Adj. 
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405. 


410. 


JULIANA. (Exon) 


„leahtrum gelenge lärım hfred: 

„te hine pis svide synnum onäle, 
„bät he byrnende from gebede sviced, 
»steped stronglice, stadolfäst ne mag 
„fore leahtra lufan lenge gevunian 

„in gebedstöve. Sva ic brögan tö 
„lädne gelede, pam pe ie lifes ofonn, 
„leöhtes geleäfan, and he lärum vile 
„burh mödes myne minum hfran, 
»8ynne fremman: he siddan sceal 
„gödra gumeysta geäsne hveorfan: 


“ „Gif ic znigne ellenröfne 


„gemete mödigne metodes cempgn 
„vid fläupräce, nele feor ponan 
„bügan from beaduve, ac he bord ongean 
„hefed hygesnottor, häligne scyld, © 
„gestlic güdreäf, nele gode svican, 
„ac he beald in gebede bfdsteal gifed 
„fäste on fédan, ic sceal feor ponan 
„heänmöd hveorfan hrödra bideled, 
„in gléda gripe gehdu menan, 

„pät ic ne meahte mägnes cräfte 
„güde vidgongan. Ac ic gedmor sceal 
„secan Sderne ellenleäsran 

„under cumbolhagan cempan senran, 
„be ic onbryrdan mege beorman miné, 
pagelan at güde; peäh he gödes hvät 
„onginne gestlice, ic bed gearo söna, 
„bät ic ingehygd eal geondvlite, 

„hü gefästnad ef ferd innanveard, 
„vidsteall gevorht: ic pis vealles geat 
„ont$ne purh teönan; bid se torr pyrel, 
„ingong geopenad, bonne ic wrest him 
„burh eargfare in onsende 

„ın breöstsefan bitre geponcas 

„burh misltce mödes villan, 

„bät him sylfum sélle Pynced 
„leahtras t6 fremman ofer lof godes, 
„itces lustas: ic bed läreöv georn, 
»pat he monpedvam minum lifge, 
„acyrred cüdlice from Cristes ®, 

„möd gemyrred: me td gevealde 

vin synna seäd. Ic here savie m& 


en 
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„geornor gfme ymb gestes forvyrd 

nbonne pas Iichoman, se pe on legre sceal 

„veordan in vorulde vyrme tö hrödor 

ybifolen in foldan.“ P& gien- sed feemne spräc: [Cep. 10.] 
„Saga earmsceapen unclene gest, 

„hf pu pec gepyde bYstra stihtend 

„on clenra gemong? Pu vid Criste ged 

„vzrleäs vunne and gevin tuge, 

„hogdes vid hälgum; pe veard helle sead 

„nider gedolfen, per pu nfdbysig 

„fore oferhygdum eard gesöhtes, 

nVénde ic, pat bu pf värra veordan sceolde mal 
„vid södfästum svylces gemötes 

„and p9 unbealdra, pe pe-oft vidstöd 

»purh vuldorcyning villan pines. ~ 

Hyre pa se vérga vid pingade 

earm agleca: Pu me wrest saga, 

„hf pu gedyrstig purh deöp gehygd 

„vurde pus vigprist ofer eall vifa cyn, 

„bät pu mec pus fäste fetrum gebunde - 

»eghvis örvigne? Pu in écne god 

„brymsittendne pinne getreövdes 

„meotud moncynnes, sv& ic in minne fader 

„hellvarena cyning hyht stadelie. 

»Ponne ic beom- onsended vid södfästum, 

„pät ic in mänveorcum möd oncyrre 

„hyge from halor, me hvilum bid 

„forvyrned purh vidersteall villan mines 

nhyhtes at halgum, sv& me her gelamp B 
„sorg on side: ic pat sylf gecnedv t200] 
„t6 late micles! sceal nu lange ofer pis 

necyld-vyrcende scame provian. 

»Forpon ie pec hälsige purh päs hflstan meaht, 
srodorcyninges giefe, se be on röde tred 

»geprovade brymmes ealdor, 

„pät pu miltsige me pearfendum, 

„bät unselig eall ne forveorde , 

„beäh ic pec gedyrstig and pus dolvillen 

„side gesöhte, per ic svide me 

„byslicre ser prage ne gevénde! 


450) [ic] eall Em. — 453) Nach der Lateinischen Quelle 
prügelt nun Juliana den Teufel und dieser bittet abermals bei allen 
Heiligen um Gnade; der Dichter hat dies weggelassen, obgleich er 
den Teufel sich in v. 547 darauf berufen lässt: oder fehlen etwa 
einige Zeilen! 
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P& se6 viitescyne vuldres condel Op. 11.] 
455. 6 bam verlogan vordum melde: 
„Pu scealt anddettan yfeldeda ma, 
„heän helle gest, er pu heonan möte, 
„hvät pu tO teönan purhtogen häbbe (210) 
„micelra mänveorca manna tudre 
460. „deoreum gedvildum.“ Hyre pät dedfol oneväd: 
„Nu ie pat gehfre purh pnne hleddorcvide, 
„pät ic n§de sceal nida gebeded 
„möd meldian, sva pu me beddest, 
»breénéd-polian. Is peds prag ful strong, 
465. „preät ormste! ic sceal pinga gehvyle 
„polian and pafian on pinne döm, 
„vomdsda onvreön, py ic vide-ferg 
„sveartra geayrede. Off ic sfne ofteäh, 
wfblende bealoponcum beorna unrim - 
470. „monna cynnes, misthelmé forbrägd 
„burh Attres ord eägna leöman 
ygveartum scirum, and ic sumra fét 
„forbräc bealosearvum, sume in bryne sende 
„in Itges locan, pat him lästa veard 
475. „stdast gesfne. Eäc ie sume gedyde, am) 
„bät-him banlocan blöde spiövedan, 
„bät hi feeringa feorh aléton 
„purh dra vylm. Sume on $dfare 
„vardon on vég vätrum bisencte 
480. „on merefléde minum cräftum 
„under reöne stream. Sume ic röde bifealh, 
„bät hi hyra dreörge on heän galgan 
„if alötan. Sume ic Mrum geteäh, 
„td gefitte fremede, pat hy feringa 
485. ,,ealde äfponcan ednivedan 
»beéré drunéne: ic him byrlade 
„vröht of vöge, pät hi in vinsele 
„burh sveordgripe sävle forlétan, 
. „of fleschoman fege scyndan 
490. „särum gesohte. Sume, p& ic funde 
„butan godes täcne gfmeleäse 
„ungebletsade, b& ic bealdiice [0] 
„purh mislte cvealm minum hondum - 


465) pred? — 467) by (quoniam) MB. pe Th. Eitm. — 
468) ofic M8. — 479) veg Th. Eitm. — 482) heoru-dreörge? 
— 485) eald-afponcan (MS.) Thorpe. — 486) drucne MS. — 
487) vege Etim. — 490) gesthte TA. Eitm. — 492) peah ie 
MS. p& ic Th. peah Prat. von picgan? 
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525. 


530. 
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„searoponcum alög. Ic Asecgan ne mig, 
„beäh ic gesitte sumerlongne dig, 
„eal p& earfedu, pe ic wr and sid 
„gefremede t6 facne, siddan furdum vas 
„rodor Argred and ryne tungla, 
„folde gefästnad and pa forman men 
„Adam and Eve, pam ic ealdor ddprong 
„and- hy gelerde, pit hi lufan dryhtnes 
nce eddgiefe Anforlöton, 
„beorhtne boldvelan, pat him bem geveard 
nyrmdu t6 ealdre and hyra eaferum sva, 
„wircast mänveorca. Hvät sceal ic mA riman 
„yfel endeleäs? ic eall gebär 
„vräde vröhtas geond verpeöde, 
„ba be gevurdon vidan feoré 
„from fruman vorulde fira eynne 
„eorlum on eordan. Ne Vis nig para, 
„hat me pus priste sv pu nu pa 
„hälig mid hondum hrinan dorste; 
„näs senig pis mödig mon ofer eordan 
‘pburh halge meaht, heähfädera nän, 
„ne vitgena, peäh pe him veoruda god 
„onvrige vuldres cyning visdömes gest, 
„giefe unmete: hvädre ic gong td pam 
„agan.möste; nis enig para, 
„bat mec pus bealdltce bendum ' bilegde, 
„preäm forprycte, er pu nu pa 
„p& miclan meaht min ofersviddest, 
„fäste forfénge, pe me fader sealde 
„feönd moncynnes, pa he mec féran het 
„beöden of pfstrum, pat ic pe sceolde 
„eynne svétan: per mec sorg bicvom, 
„hefig hondgevinn. ‘Ic bihlyhhan ne pearf 
„äfter sarvrece sidfat pisne 
„mägum in gemonge, bonne ic mine sceal 
„agiefan gnorncearig gafulreedenne 
„in pam reöngan ham.‘ — Pa se geréfa het 
Sealgmod guma Julianan 

engan hofe fit geledan 
Fi yge hälige hedaum td sprece 
té his dömsetle. Hed pät dedfol teäh 
breöstum inbryrded bendum fästne, 
hälig heedenne. Ongan p& hredvcearig 
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stdfät sedfian, sar eränian, 
vyrd vanian, vordum melde: 
„le pec halsige, hlefdige min 

540. „Juliana, fore godes sibbum, 
„bät pu furdur me fracedu ne vyrce, 
nedvit for eorlum, ponne bu sr dydest, 
„ba bu ofersviddest pone snotrestan 1215] 
„under blinsefan helvarena cyning 

545. „in feönda byrig: pit is fader üser, 
„mordres mänfrea. Hvat! pu mec preädes 
„burh särslege! ic td söde vat, 
„bät ic er ne afd wnig ne métte 
„in voruldrice vif be gelic 

550. „pristran gepohtes ne pveorhtimbran . 
„mägda cynnes! Is on me sveotul, 
„bät pu unscamge &ghväs vurde 
„on ferde fröd.“ Pa-hine sed femne forlet 
After prächvile pfatra nedsan 

555. in sveartne grund sävla gevinnan 
on vita forvyrd: viste he pf gearvor 
mänes melda mägum tö secgan, 
süsles pegnum, hf him on sfde gelomp. 


ul 
* * 
* 
etc eens “0... georne ser [276] (Cap. 16] 
560. héredon on heähdum and his halig [vuldor], 

sägdon södlice, pit he sigora gehväs . 
ofer ealte gesceaft Ana vedlde, 
&cra eddgiefa. PA cvom engel gudes [Cap. 17.) 
frätvum blfcan and pit fr tosceaf , 


544) -verena Th. — 545) his MS. — 549) vip MS. Th. 
vid Em. — 555) gevinna MS. Ettm. -an Th. Nach dem lat. 
Original wirft ihn Juliana in eine Mistgrube, 
559) Hier fehlt ein Blatt des MS.; nach dem lat. 

fragt der über ihre Schönheit verwunderte Heliseus die Juliana, wer 
sie durch Zauberei solche Qualen überwinden gelehrt habe; sie sagt 
ihm, das komme von Gott, und fordert ihn zur Busse auf. Darauf 
wird sie von Flammen umlodert auf einem eisernen Rad geschwungen ; 
sie preist Gott und bittet ihn um die Befreiung aus der Macht des 
Iyrahnen. Als das die Henker hörten, wurden sie bekehrt und 
Briceen on: hieran knüpft v. 569 an. — 562) volde (MS.) Th. 
valde n 
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gefredde and gefreodade fäcnes clene 
leahtra leäse and pone lig tövearp 
heorogiferne , per seé hälge stöd 

mägda bealdor on fam midle gesund. 

Pat pam veligan vis veore t6 polianne, [Cep. 18.) 
per he hit for vorulde vendan meahte, 
söhte synnum fah, bho he särlicast 

pork pA vyrrestan vitu mealte 

feorhevale findan. Näs se fednd t6 lat, 

se hine gelerde, pat he lemen fit ~ in 
bivyrean het vandoreräfts 

viges vömum and vudubeämum 

holté bihlenan. Pa se [hearda] bibeäd, 
pat mon pat lamfät leddes gefylde, 

and p& onbärnan bzelfira mest, 

Ad onälan: se vas eghvonan 

ymbboren mid brondum; bad häte vedi. 
Het pa Ofeslice yrré gebolgen 

leahtra leäse in päs leädes vylm 

schfan butan scyldum. PA tösceäden veard 
lig tölfsed: leäd vide sprong 

hat heorogtfre. Häled vurdon acte 

Arasad for p§ rese; ber on rime forborn 
purh pas fires fnest fif and hundseofontig 
hednes herges. PA gen sed hälge stéd © 
ungevemdé vlité: näs hyre vlöh ne hrägl, 
ne feax ne fel’ ffr& gemeldd, [278] 
ne Ife ne leodu. Hed in lige stöd 

sghvis onsund, sägde ealles pone 

äryhtna dryhtne. Pa se déma veard 

hreöh and hygegrim, ongon his hrägl teran; 
svylce he grennade and gristbitade, 

védde on gevitte sv vilde deör, 

grymetade gealgmöd and his godu telde, 
pas pe hy ne meahtun magné vidstondan 
vifes villan. Vas sed vuldres meg 

anred and unforht eafoda gemyndig, 
dryhtnes villan. P& se déma het 

Asvebban sorgcearig purh sveordbite 

on hyge hälge, heafdé binedtan 


567) halie MS: — 570) venden meahte MS. vénan? Th. 
vendan [ne] meahte Ettm. pit? — 573) viis (MS.) Th. nis 
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. Criste gecoröne: hine se cvealm ne peäh, * 


siddan he pone fintan furdor cide! 

Pa veard pere halgan hyht genivad {279 [Cap. 19.) 
and pis mägdnes md miclum geblissad , oO 
siddan hed gehfrde häled eahtian 

invit-räne, pit hyre endestäf 

of gevindagum veordan sceolde, 

lif Alfsed. Hét p& leahtra ful 

elene and gecorene t6 cvale ledat 

aynna lease. PA cvom semninga 

heän helle-geest; hearmleöd Agöl 

earm and unled, pone hed xr gebond 

Avygedne and mid vitum svong; 

cleopade p& for cordre ceargealdra full: 

»Gyldad nu mid gyrne, pat heö goda ussa 

„meaht forhogde and met svidast : 
»geminsade, pit ic td meldan veard! 

»Letad hy lädra leäna hleötan [290] 
„purh vepnes spor! vrecad ealdne nid 

„synne gesohte! Ic pa sorge gemon, 

phd ic bendum fast bisga unrim 

„on Sure niht earfeda dreäg, . 

„yfel ormetu.“ Pa ses eddge bisealh 

ongeän gramum Juliana: 

gehfrde hed hearm galan helle deöfol. 

Feönd moncynnes ongon pa on fleam sceacan 

vita neösan and pit vord Acväd: 

»V4 me forvorhtum! nu is ven micel, 

„bät hed mec eft ville’ carmne gehynan 

‚yflum yrmdum, sva hed mec wer dyde!“ 


. Pa vis geleded londmearce neäh {Cap. 901 


and td pere stove, per hi stearcferde 

purh cumbolhete evellan pohtun. 

Ongon heé pa leran and tö lofe trymman 

fole of firenum and him fröfre gehet (331) 
veg tö vuldre, and pat vord &cväd: 

„Gemunad vigena vyn and vuldres prym, 

„häligra hyht, heofonengla god! 

„he is päs vyrde, pät hine verpedde 

„and eal- engla cynn up on roderum 





605) peah MS. pah Th. Kum. — 617) Avyrgedne Th. 
avygedne MS. Avigedne Ettm., welcher Ahdı arwigan (comfoere) 
vergleicht; eher ist Ahd, giwegit (vexatus) zu vergleichen; [vedo] 
Avygedne? — 620) forhogd MS. — 624) gesöhte Th. Etim. 
— 628) inlianan A/S. — 630) flean 7%. Ettm. 
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645. „hergen, heähmägen, pwr is help gelong 
nece té ealdre, pam pe Agan sceal, 
„Forpon ic leöf veorud leran ville 
n®-fremmende, pat ge edver his 
ngefästuige, py las hit férbledum 

650. „vindas téveorpan: veal sceal pf trumra . 
„strong vidstondan storma scfruim, 
„leahtra gehygdum! Ge mid lufan sibbe 
»leöht& geledfan t6 pam lifgendan 
„stäne stidhygde stadol fästniad, 

655. „söde treöve and sibbe mid edv 
„healdad ät heortan, hälge rane 


„burh mödes myne! Ponne eöv miltse giefed 


„fäder älmihtig, per ge [fröfre] Agun- 

„ät mägna gode meste pearfe . . 
660. „äfter sorgstafum: forbon ge sylfe neton 

„ütgong heonan, ende Itfes. 

„Värlie me pinced, pat ge väcconde 

„vid hettendra hildevöman 

„vearde healden, p$ lis eöv viderfeohtend 
665. „veges forvyrnen tö vuldres byrig. 

*  „Biddad bearn godes, pat me brego engla 
„meotud moncynnes milde geveorde, - 
„sigora sellend! Sihb sy mid eövie, . 
„symie söd luful“ Pa hyre sAvi veard 

670. älzded of lice tö pam langan gefean 
purh sveordslege. — PA se synscada 
t6 scipe scedhméd sceadena preaté 
Heliséus &h-streäm söhte, . 
ledle ofer laguflöd longe hvile 

675. on svonräde. Svylt ealle fornom 
secga hlöde and hine sylfne mid, 
er pon hy tö lande geliden häfdon, 
purh pearlic preä. Per XXX vis 
and feövere eäc feores onsohte - 

680, purh veges vylm vigena cynnes, 
heäne mid hlAford:' hrödra bid»led 
hyhta leäse helle söhten. . 

Ne porftan pA -pegnas in pam pfstran ham 
se6 geneätscolu in pam nedlan scrafe 

685. tö pam frumgäre feohgestealda 

° vitedra vénan, pät hy: in vinsele 
ofer beörsetle beägas pégon, 


1282} 


(Cap. 22.) 


660) neton MS. nyton’Th. — 679) onsöhte Th. Etim. — 


685) -gestealde MS. — 687) beorsele MS. 





70 JULIANA, (Exon.) 


äpplede gold! — Ungelice väs - (Cap. 21.) 
leded lofsongum lic häligre 
690. miclé mägn& té moldgräfe, 12841 


pat hy hit gebrohton burgum on innan, 
sid fole micel: per siddan vis 
geära gongum godes lof hafen 
prymmé miclé 64 pisne dag 

695. mid peödscipe. — Is me pearf micel, 
pat sed hälge me helpe gefremme, 
bonne me gedelad dedrast ealra, 
sibbe töslttad sinhivan tu, 
miele mödlufan, min sceal of lice 

700. sAvul on sidfät, nat ic sylfa hvider, 
eardes uncyddu: of sceal ic pissum, 
sécan Öderne srgevyrhtum , 
geongan iu-dedum; gedmor hveorfed 
©. W. and N. cyning bid rede 

705. sigora syllend, ponne synnum fäh 
E. V. and U. acle bidad, 
hvät him After dedum déman ville 1285] 
Itfes t6 leäne; IL. IF. beofad, 
seomad sorgcearig, sar eal gemon, 

710. synna vunde, pe ic sid odde er 
gevorhte in vorulde: pat te vopig sceal 
tearum manan; vis an tid tO lat, 
pat ic yfeldeda wer gescomede, 
penden gest and lic geador sidedan 

715. onsund on earde. Ponne Arna bibearf, 
pat me sed hälge vid pone hfhstan cyning « 
gepingige: mec päs bearf monad, : 
micel médes sorg; bidde ic monna gehvone 
gumena cynnes, pe pis gied ‘rede, 

720. ‘pat he mec neddful bi noman minum 
gemyne mödig and meotud bidde; 


692) std-folo? — 695) Der hier beginnende Epilog ist Eigen- 
tum des Dichters, der sich durch die in v. 704-708 ett 
sechs Runen als Cynevulf zu erkennen ‚gibt. Diese Runen haben 
hier nur die Geltung blosser Buchstaben, jedoch so, dass jede der 
drei Gruppen für sich (C Y und N; E V und U; L F) als Stell- 
vertreter des ganzen Namens erscheint. — 699-703) „(quum) 
anima mea (ire) debet e corpore in viam, nescio ipse quo, 
(ignoro) sedem ignotam: ex hac (sede) debeo (ire), ut queram 
aliam pro facinoribus antea commissis, pro juvenis facinoribus 
olim commissis.“ — 703) gongan MS. Th. Ettm. — 712) An 
Th. Ettm. — 719) vrece MS. Th. sprece Ettm. 


GUTHLAC. (Exon.) 


bät me heofona helm helpe gefremme 
meahta valdend on pam miclan däge, 
fader fröfre gest, in pa frécnan tid, 


725. dsda démend and se deöra sunu, 


bonne sed prfnis prymsittende 
in Annesse älda cynne 
purh pa scfran gesceaft scrifed bi gevyrhtum 


meorde monna gehvam. Forgif us, magna god, 


730. pit ve pine onsfne, ädelinga vya, 


milde gemöten on p& meran tid! Amen. 


v. . 
GUTHLAE. 


L 
Monge sindon geond middangeard 
hAdas under heofonum, p& pe on häligra 
rim Arisad: ve päs ryht mAgun 
sghvyleum änra gehfran, 
5. Fr ve hälig bebodu healdan villad. 
Mäg nu snottor guma s#le brücan 
gédra tida and his geste ford 
veges villian. Voruld is onhréred , 
célad Cristes -lufu; sindan costinga 


10. geond middangeard 1 Monge ärisene, . 


av pät geAra in godes spelbodan 
vordum sägdon and purh vited6m 
eal Anemdon, svä hit nu gonged. 
Ealdad eordan bled ädela gehvylere 


15. and of vlite vendad västma gecyndu: 


bid sed sidre tid seda gehvylces 

metre in mägne. Forpon se’ mon ne pearf 
t6 pisse vorulde vyrpe gehyogan, 

pat he us fägran gefeän bringe 


20. ofer pA nidas, be ve nu dreögad, 


Th. 


71 


1104) 


1106] 


2) un-haligra (MS.) Th. — 3) rime? 7A. — 11) gearu 


MS. — 17) metre MS. Th. 


72 


25. 


35. 


45. 


50. 


55. 


. dryhtne peöviad an 


GUTHLAC. (Exon.) 


sr pon endien ealle gesceafte, 

pe he gesette on siex dagum, 

PA nu under heofonum hädas cennad 

miele and mate. Ic bes middangeard 

dalum gedzled. Dryhten. sceavad, 

hver pa eardien, pe his » healden: 

gesihd he p& dömas dögra gehvyleé 

vonian and vendan of voruldryhte, 

pa he gesette purk his sylfes vord; 

he fela finded, fed beöd gecorene. 

Sume him pis hädes hitsan villad 

vegan on vordum and pf veorc ne död; 

bid him eordvela ofer pit éce Iif.. 

hyhta hyhst, se gehvylcum sceal Mos) 

foldbtendra fremde geveordan; 

forbon hy nu hyrvad häligra möd, 

pa pe him t6 heofonum hyge stadeliad , 

viton pat se édel éco bided 

ealre bwre mengu, be geond middangeard 
pas dedran ham . 

vilniad bi gevyrhtum: sva p&s voruldgestreön 

on p& msran göd bimütad veordad, 

ponne pit gepymad pa be him godes egsa 

hleonad ofer heäfdum; hy py hfhstan beöd 

prymmé gepreäde, pisses lifes 

purh bibodu brücad and pas betran ford 

vyacad and vénad, vuldres bycgad, 

sellad älmessan, earme fréfrad , 

beéd rümmöde ryhtra gestredna, 

Infiad mid läcum pa pe läs -Agun, 

däghvam dryhtne pedviad: he hyra dede sceavad. 

Sume p& vuniad on véstennum, non 

séead and gesittad sylfra villüm 

hAmas on .heolstrum; hy päs heofoncundan 

boldes bidad. Oft him bröga td . 

ladne geleded, se pe him lifes ofonn, 

eäved him egsan, hvilum fdel valdor, 

briigdvts bona, hafad bega craft, 

eahted Anbüendra; fore him englas stondad 


. gearve mid gesta vepnum, bedd hyra gedca gemyndge, 


healdad häligra feorh, viton hyra hyht mid drybten: 


28) voruld-dryhte? — 38) se eled MS. Th. vielleicht ist 
dies = Ahg. alod allodium? — 42). bimutad MS. — 47) byegad 
MS. hycgad Th. — 54) heofoncundum MS. — 57) esan HS. 


GUTELAC. (Exon.) 3 


pat sind p& gecostan cempan, pa ban oyninge pedvad, 
se nefre pa lean Aleged pam pe his lufan adredged. 


Mägun ve nu nemnan, pät us neah geveard 
65. purh häligne had geogded, . 
ha Güdläc his in godes villan Los} 
möd gerehte, m&n eall forseah, 
eordlte ädelu, upp gemunde ~ 
ham in heofonum. Him vis hyht t6 pam, 
70. siddan hine inifhte, se pe lifes veg 
geatum gearvad, and him giefe sealde 
engelcunde, pat he Ana ongan 
beorgsedel bfigan and his bled gode 
purh eädmödu ealne gesealde, 
75. pone pe he on geögude bigän sceolde 
vorulde-vynnum. Hine veard bihedld 
hälig of heofonum, se pat hluttre méd 
in päs gestes god. georne trymede. 
Hvät! ve hyrdon oft, pit se hälga ver 
80. in pA zrestan aldu gelufade 
frécnessa fola: fyrst vis sva pedna 
in godes döme, hvonne Güdläce 
on his ondgietan engel sealde, no 
pat him svedraden synna lustas. 
85. Tid vas töveard: hine tvegen- ymb 
veardas vacedon, pa gevin drugon, 
engel dryhtnes and se atela gest. 
Naläs hy him gelfce läre beron 
in his médes gemynd mongum tidum: 
90. öder him p&s eordan ealle sägde 
lene under lyfte and p& longan göd - 
herede on heofonum, per häligra 
sAvla gesittad in sigorvuldre - 
dryhtnes dreämas: he him deda leän 
95. georne gielded, pam pe his giefe villad 
picgan t6 ponce and him pas voruld 
uttor Isetan ponne pat éce If; 
öder hine scyhte, pat he sceadena gemöt 
nihtes söhte and purh nédinge 
100. vunne äfter vorulde, sv& död vreecmägas, 


62) peovad MB. -iad Th. — 63) aleged MS. Aleöged Th. 
Aleged imminuit (von Alecgan) Bout. 
76) veard MS. — 99) ne pinge MS. nipinge Zh. 


74 


105. 


110. 


115. 


120. 


125. 


130. 


135. 


140. 


GUTHLAC. (Exon.) 


p& pe ne bimurnad monnes feore, ao} 
pAs pe him t6 honda hüde gelwded, 

butan hy p¥ reafé redan mötan. 

Sva hy hine trymedon on tv& healfa, 

éddat pas gevinnes' veoroda -dryhten 

on pis engles döm ende gereahte. 

Feönd vis geflfmed; siddan fröfre gest 

in Güdläces geöce gevunade , 

lufade hine and lerde lenge bd geornor, 

pat him leöfedan londes vynne, 

bold on beorge. Oft per bréga cvom 

egesiic and uncfid, ealdfeönda nid 

searocräftum svid: hy him sylf hyra 

onsfn fvdon and per er fela 

setla gesreton; bonan sid tugon, 

vide vade vuldré bescyrede 

lyft-lacende. Vis sed londes stöv 

bimiden fore monnum, öddät meotud onvräh 
beorg on bearve, p& se bytla cvom, . 
se per hAligne ham Arserde, my 
nales p$ he giémde purh gftsunga 

Ines Iffvelan, ac pat lond gode 

fägre gefreodode, siddan feönd ofervon 

Cristes cempa. He gecostad veard 

in gemyndigra, monna tfdum, 

para pe nu gena purh gestlieu 

vundor [hine] veordiad and his visdömes 

hitsan healdad., pit se hälga pedv 

elné geeode, p& he Ana gesät 

dygle stöve, pser he: dryhtnes lef 

reahte and rerde. Oft purh reorde abead, 

pam pe provera peävas lufedon, 

godes »rendo, p& him gast. onvrah 

lifes snyttru, pat he his lichoman 

vynna forvyrnde and voruldblisea , 

seftra setla and symbeldaga 

svylce eäo fdelra eägena vynna, aus} 
gierelan gielplices. Him väs godes egsa 

mära in gemyndum, ponne he menniscum . 
brymme äfter once pegan volde. 


107) sippam MS. Thorpe. — 109) leng p$ geornor? — 
un, beorhge MS. TA. — 124) gecostad . — 126) pe 
ine? Th. 


145. 


150, 


155. 


160. 


165. 


170, 


175. 


GUTHLAC. (Exon.) 75 


Göd vis Gädläc: he in geste bir 
heofoncundne hyht, helu gershte 
écan lifes. Him vis engel neäh, 
fwle freoduveard pam pe fedra sum 
mearclond gesät, per he mongum veard 
bysen on Brytene, siden biorg gestah 
eädig oretta andviges h 
gyrede hine georne mid a atoam vespnum, 
vong bletsade, [p& he valdendes beäcen] 
him t6 Atställe wrest areerde , 
Cristes röde: per se cempa ofervon aus 
fréonessa fela. Frome vurdgn monge 
godes provera: ve pis Gadlace 
deörvyrdne dl dryhtne cennad; 
he him sige sealde and snyttru craft, 
mundbyrd meahta, ponne mengu cvom 
fednda ferscytum fehde reran. 
Ne meahton by »feste Anforletan, 
ac t6 Gidlaces gäste geladdun 
fräsunga fela. Him vis fultum neäh: 
engel hine elné trymede, ponne hy him yrre hvedpan‘ 
fréené fres Vylmé, stédan him on föde-hvearfum, 
cvadon pit he on pam beorge byrnan sceolde 
and his lichoman lig forsvelgan, 
pat his earfedu eal gelumpe 
médcearu megum, gif he monna dream om 
of pam orlege eft ne volde 
sylfa gesécan and his sibbe ryht 
mid moncynne märan crafté 
villum bevitigan, lmtan vräce stille. 
Sva him yrsade, se for ealle spräc 
feönda mengu. Nö pf forhtra vis 
Gädläces gest, ac him god sealde 
ellen vid pam egsan, pit pis ealdfeöndes 
scyldigra scolu scome provedon. 
Veron tednsmidas tornes fulle, 
evadon pät him Güdläc edo "ode sylfum 
earfeda mest Ana gefremede, 
siddan he for vience on véstenne 


147) .and viges Th. — 150) ststelle MS. Th. zum Be- 
gleiter, zum Beistand! »t-stealle (refectorio) Etim. — 152) vurdum 
MS. — 162) zwiechen féde und hvearfum soll nach Th. eine 
Halbseile fehlen; vgl. Alts. huarf caterva. 
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180. 


185. 


190. 


1%. 


205. 


210. 


215. 


181) mostum MS. — 


GUTHLAC. (Exon.) 


beorgas brace, per hy bidinge 

earme andsacan sror möstun 

After tintergum tidum brücan, 

ponne hy of vaduni vérge cvöman, 

restan ryne-bragum, röve gefégon: 

vias him sed gelffed purh lytel fac. 

Stöd sed dfgle atöv dryhtne in gemyndum 
fdel and smen &delriehte feor, 

bad bissce betran hyrdes; 

t6 pon ealdfeöndas ondan nöman, 

ava hi. singales sorge dreögad: 

ne métun hi on eordan eardes brücan 

ne hy lyft svefed in leoma fästum, ~ 

ac hy hleöleäse hams poliad, 

in cearum cvidad, cvealmes Viscad: 

villen pät. him äryhten purh deädes cvealm 
to hyra earfeda ende gerfme. 

Ne méstun hy Gidlaces geste scoddan 
ne purh särslege sävle gedelan “_ 

vid lichoman, ac hy ligesearvum . 


. Ahöfun hearmstafas. Hleahtor alegdon, 


sorge seöfedon, p& hi svidra oferstäg 
veard on vonge: sceoldon vrecmäcgas 
ofgiefan gnornende gréne beorgas. 
Hvädre hym p& gena godes andsacan 
sägdon särstafum, svide gehéton, 

pat he deäda gedal dreögan sceolde, 
gif he leng bide ladran gemötes, 
hvonne hy mid mengu märan cvöme, 
b& pe for his life lyt sorgedon. 


ns] 


tus] 


G@adlac him ongeän pingode, eväd pat hy gielpan ne 
jorftan 


dedum vid dryhtnes meahtum: peak pe ge me dead 


gehäten! 


„mec vile vid pam “nfdum Benergan, se eévrum nfdum 
ded. 


„An is älmihtig god,.se mec mig eäde gescyldan : 


„he min feorg-freodad. Ic eöv fela ville 
„s0da gesecgan: mig ic pis zei on eöv - 
„butan earfedum Ana gepringan 


Ne eam ic sv& fedlog, sva ic ‘or fore stonde, 


ay 


192) leomu-fästum? Th. fätum? vgl. 


Itefät, bänfät. — 196)-earfe¢um? — 204) hy MS. Th. — 
208) cwme Th. MS. — 216) gedringan MS. — 217) fealdg 
MS. vgl. Ahd, föhlogi Graf U1; 431. 


GUTHLAC. (Exon.) 77 


„monna veorudes: ac me mära del 
nin godeundum gestgerfnum 
220. „vunad and veaxed, se me vrade healded. 
„le me Anum her eäde getimbre 
yhfs and hleonad! me on heofonum sind 
„lare gelonge: mec pis-lyt tveöd, 
„bät me engel td ealle geleded 
225. „spövende spéd spréca and deda. 
„Gevitad nu Avyrgde verigmöde . 
„from pissum earde, pe ge her on stondad! 
„fleöd on feorveg! Ic me frid ville 
„at gode gegyrnan: ne sceal.min gast mid edv 
230. „gedvolan dreögan; ac mec dryhtnes hond 
„mundad mid mägn&! Her sceal min vesan 
„eordlic Edel, nales edver leng!“ 


W. 


Pa veard breahtm häfen: beorg ymbstödan as 
hvearfum vrecmäcgas; vod up Astag, 
235. cearfulra cirm; cleopedon monige 
feönda foresprecan, firenum gulpon: 
„Oft ve ofersegon be sem tveonum 
„beöda peavas, price mödigra, 
„para pe in gelimpe lifes veöldon: 
240. „nö ve oferhygdu anes monnes- 
„geond middangeard märan fundon! 
„Pu pat gehätest, pat pu ham on us 
„gegän ville: eart be godes yrming! 
„Bi hvon scealt pu lifgan, peäh pu lond age? 
245. „ne bec mon hider mösö föded: . 
„beöd pe hungor ‘and purst hearde gevinhan, _ 
„gif pu gevitest sva vilde deér 
„ana from édele: nis pat onginn viht! tus] 
»Gesvic pisses setles! ne mig pec séllan red 
250. „mon geleran, ponne beds mengu eall. 
„Ve pe bedd holde, gif pu us Iıfran vilt, 
nodde pec ungearo eft gesécad 
„märan mägne, pät pe mon ne pearf, 
„hondum hrinan ne pin hra feallan 
255. ,vepna vundum. Ve pis vic mägun 
„fötum Afyllan, fole inpticed 
„meara preätum and monfarum , 


240) de MS. — 242) hus MS. Th. us Kemble. — 252 un- 
gefra in Kurzem? 
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260. 


265. 


270. 


275. 


280 


285. 


290. 


295. 


GUTHLAC. (Exon) 


„beöd p& gebolgne, p& pec breodviad, 

„tredad pec and tergad and hyra torn vrecad, 
„töberad pec blödgum lAstum, gif pu fre bidan pencest: 
„ve pec nida genegad! Ongin pe generes vilnian! 
far, per pu freönda véne, gif pu pines feores réce!“ 
Gearo vis Güdläc; hine god fremede 

on andsvare and on elne strong; 

ne vond he for vorde, ac his viderbreocum na 
sorge gesägde, cite him söd genög: 

„Vid is pes vösten, vracsetla fela, 

„eardas onhele earmra gesta; 

„sindon verlogan, be p& vie bügad: 

„beäh ge p& ealle At abaune, 

„and eöv ede gevyrce vidorsäce, 

„ge her Ateöd in p& tornvräce 

nsigeleäsne att! NO ic edv sveord ongeän 

„mid gebolgne hond ödberan pence, 

„vorulde vepen; ne sceal bes vong gode 

„burh blödgyte gebüen veordan: 

„ac ic minum Criste cvéman pence 

„leöfran 1acé! Nu ic fis lond gestäg, 

„fela ge me earda purh fdel vord 

„@boden habbad: nis min breöstsefa 

nforht ne fege, ac me fridé healded 

„ofer monna cynn, se be mägna gehväs aa 
„veorcum vealded! nis me viht ät edv 

„leöfes gelong, ne ge me lades viht 

„gedön mötun! Ie eom dryhtnes peöv: 

„he mec purh engel oft afréfred. . 
„Forbon mec longedas lyt gegrétad, 

„sorge sealdun, nu mec sävelcund 

„byrde bihealded: is mtn hyht mid god! 

„Ne ic me eordvelan éviht sinne 

„ne me mid möde micles gyrne: 

„a0 me dögra gehvam dryhten sended 

„burh monnes hond mine pearfe:* 

Sva mödgade, se vid mongum stöd, 

Avreded veorditce vuldres cempa 

engla mägne, Gevät eal ponar 

feönda mengu. Ne vis se fyrst micel, 


262) recee MS. Th. — 263) trymede? K. ohne Grund. — 
267) vid MS. — 270) abunne (MS) Th. — 271) vidor sece 
MS. vider-sice? Thorpe ic edv? oder and Prap. (gegen)? — 
279) earfeda? — 287) longe pas MS. päs- (since) Th. — 
288) seldan (raro)? 


310. 


315. 


325. 


340, 


GUTHLAC. (Exon.) 


pe hi Güdläce forgiefan pohtan. 
He vis on elne and on eädmednm, 


. bad on beorge, vis him botles neöd, 


forlét longedas lenra dreäma. 

Nö he hine vid monna miltse gedelde, 
ac gesynta bid sAvla gehvylere, 
ponne he tö eordan on pam Andde 


. hieör onhylde, him of heofunum veard 


onbryrded breöstsefa bitdé gest6. 

Oft eahtade (väs him engel neäh), 

ba pisse.vorulde vynna porfte 

mid his Itchoman läsast brücan. 

Nö him fore egsan earmra gesta 
treöv getvedde, ne he tid forsät, 

pas pe he for his dryhtne dredgan ‘sceolde, 
pat hine wreste elné binéman 

slepa sluman odde sene möd. 

Sva sceal oretta & in his möde 

gode compian and his gest beran 

oft on ondan pam pe eahtan vile 
savla gehvylcre, per he gesslan mig! 
Symle hy Gadl&e in godes villan 


. fromne fundon, bonne fiyge-reöve 


purh nihta genipu neösan cvéman, 

ba pe onhale eardas veredon, 

hvädere him päs vonges vyn svedrade: 
voldun, pat him t6 möde fore monlufan 
sorg gesöhte, pät he std tuge 

eft td édle. Ne vis hät ongin svylc, 
ponne hine engel on pam Andde 
geornast grétte and him giefe sealde, 
pat hine ne meahte meotudes villan 


. longad gelettan, ac he on pas Mredéves 


väre gevunade. Oft vordé bieväd: 
„Hüru pas bihöfad, se pe him hälig gest 
„visad on villan and his veore trymed, 


aa] 


123] 


024) 


„ladad hine Itdum vordum, gehäted him lifes räste, 


» „bät he päs lattedves lärum hfre, 


„ne léte him ealdfeönd eft oncyrran 
»möd from his meotude! Ha sceal min cuman 
„gast t6 gedce, nemne ic gode sylle 
„hIrsumne hige, pat him heortan gepone 

* 





301) longe pas MS. Th. — 314) i. e. mriste (Genitio). — 


333) trymad MB. (Th) — 336) lwte? — 340) 


Verse soll ein Blatt des MS. fehlen. 


nach diesem 


345. 


350. 


355. 


360. 


365. 


370. 


375. 


GUTHLAC. (Exon.) 


„ser odde sid ende geveorde, 
„bät ge me tö vundre vegan mötun! 

„Ne mag min Itchoma vid pas lenan gesceaft 

„dead gedwlan, ac he gedreösan sceal 

Fev beös eorde eall, pe ic her on stonde. 

„Peäh ge minne fimechoman fJres vylmé 

»forgripen gromhydge gifran lege, 

nefre ge mec of pissum vordum onvendad, penden mec 


min gevit gelested! (128) 
„beäh ge hine särum forsecen, ne mötan ge mine sävle 
grétan, =~ 


„ac ge on betran gebringad! Forpan ic gebfdan ville 
„bäs pe me min dryhten démed. Nis me pis deädes sorg: 
„beäh min ban and blöd butu geveorden 
„eordan -t6 eäcan, min se éca del 
sin gefeän fared, per he fägran 
„botles brüced. Nis pisses beorges setl 
»meodumre ne mare, ponne hit men duge, " 
„se pe in provingum peddnes villan . 
„däghvam dredged. Ne sceal se dryhtnes peöv 
„in his mödsefan 'märe gelufian 
„eordan sehtvelan, ponne his anes gemet, 
pat he his Mehoman lade habbe!* 
Ba vas eft sva wr ealdfeénda nid 
vröht onvylled: vöd öder 
ne lythvén leödode, ponne in lyft Astäg 
ceargesta eirm. Symle Cristes lof [126] 
in Gadlaces gödum möde 
veöx and vunade and hine veoruda god 
freodade on foldan, sv& he feora gehvyle 
healded in hele, per se hfra gest 
pihd in peävum: he vas peära sum; 
ne von he äfter vorulde,-ac he in vuldre Ahöf 
mödes vynne. Hvyle vas mara ponne [he]? 
se An oretta ussum tidum 
cempa gecfded, pit him Crist fore 
voruldlicra m& vundra.gecfdde. 
He hine scilde vid sceddendra 
eglum onfengum earmra gesta: 


345) fles-homan M3. — 348) forseten? K. — 353) fa- 
gerran? — 355) mara MS. buge MS. Th. — 358) m& ne? 
— 362) onvylled MS. onveced? Th.; sod MS. — 362 — 63) dperne 
lythvon 7h. — 368) para pe? K. — 369) peara MS.. Th. 
para Kemble. — B75) ge efded Th. — 375) seedpenra Th, — 
376) onfengom MS. Th. 


380. 


385. 


390. 


3%. 


GUFHLAC. (Exon.) 81 


veron hy reöve tö resanne . 

gifrum gräpum. Nö god volde, 

hät se6 sävl pis sar provade em 
in lichoman, lffde sé peäna, 

pat hy him mid hondum hrinan mösten 

and pat frid vid hy gefreodad vere. 


Y 


Hy hine p& höfun on pa heän lyft, 
sealdon him meahte ofer monna cynn, 
p&t he fore eägum eall sceävode 
under häligra hyrda gevealdum 
in mynsterum monna geberu, 
para pe hyra Iffes purh lust brücan 
idlum schtum and oferviencum, 
gierelum gielplicum, sva bid geögude peav, 
per pas ealdres egsa ne stfred. 

NO ber pa feöndas gefeön porfton , 

ac pis Vledes hrade gebrocen hafdon, 
pe him Alffed vas tytle hvile, 

pat hy his lichoman leng ne méstan 
vitum velan: ne him viht gescéd 

pas ‚pe hy him t6 teönan purhtogen häfdon. (138) 
Leddun hine-p& of lyfte tö pam leöfestan 
earde on eordan, pat he eft gestäg 

beorg on bearve. Bonan gnornedon, 
mendon murnende, pät hy monnes bearn 
preäm oferpunge and sva pearfendltc 

him t6 earfedum Ana cvöme, 

gif hy him ne meahte märan särum 
gyldan gyrnvrice. GAd@lac sette 

hyht in heofonas, helu. getreövde, 

häfde feönda feng feoré- gedfged. 


" Vis seé sereste earmra gesta 


410, 


415. 


costung ofercumen: cempa vunade . 

bitde on beorge, vis his bled mid god; 

pahte- him on méde pät se moncynnes 

eädig vere, se be his Anum her 

feore gefreodade, pät him feöndes hond 

&t pam Jtmestan ende ne scöde, 2] 
ponne him se dryhtnes döm visade 

tö pam nfhstan nfdgedile. 


392) no per MS. Th. nöder = növder, nähväder? — 
401) be hy MS. 


82 


420. 


425. 


430. 


435. 


440. 


445. 


450. 


455. 


GUTHLAC. (Exon.) 


Hvädre him pA gena gyrna gemyndge 
edvitsprecan ermdu gehéton 
tornum teönevidum. Treöv.väs gecfded, 
hätte Gadlace god leänode 
ellen mid drum, pät he Ana geven, 
Him se verga gest vordum sigde: 
„Nö ve pe pus svide svencan porftan, 
„ber pu fromlice freönda lärum 
„h9ran volde, pa pu heän and earm 
„on pis orlege wrest cvöme, 
„ba pu gehéte, pät pec halig gast 
„vid earfedum eäde gescilde 
„for pam myrcelse, pe pec monnes hond - 
„from pinre onsfne ädelum Ahvyrfde. 
„In pam megvlite monge lifgad [130] 
ngyltum forgiefene, nales gode pigad, 
nae hy Itchoman fore lufan cvémad 
„vista vynnum: sv& ge veordmyndu 
„in dolum dreäme dryhtne gieldad! 
„Fels ge fore monnum midad, pis pe ge in möde gehycgad: 
„ne bedd eövre deeda dyrne, peah ge by in d9gle gefremme! 
„Ve pec in lyft geleddun, oftugon pe londes vynna, 
Svoldun, bu be sylfa gesäve, bat ve pec söd on steldun: 
„ealles bu päs vite Avunne, forpon pu hit onvendan ne 
meahtes !* 
Pa vas Agongen,.pät him god volde 
äfter provinga pone gegyldan, 
pat he martyrhad m6dé gelufade, 
sealde him snyttru on sefan gehygdum 
mägenfäste gemynd. He vid mongum stöd 
ealdfeénda elné gebylded, 
sägde him tö sorge, pat hy sigelease 
pone grénan vong ofgiefan sceoldan: 
„Ge sind forscädene! on edv scyld sited! vs 
„ae cunnon ge.dryhten dugude biddan . 
„ne mid eddmédum dre sécan! 
„Peäh pe edv Alffde lytle hvile, 
* pat ge min onveald Agan mösten, 
„ne ge pat gebyldum picgan’ voldan, 
„2c mec yrringa up geleddon, 
„pät ie of lyfte londa getimbru 
„geseön meahte: väs me svegles ledht 


418) edvit sprecan MS. sprmcon 7h. — 452) heam MS. 
— 429) nach hond vermutet Thorpe eine Liicke von zwei Halb- 
zeilen. — 432) ptgad = pihad. — 452) pedh he? 


460. 


465. 


470. 


475. 


480. 


485. 


490. 


495. 


GUTALAC. (Exon.) 83 


„torht ont$ned, peäh ie torn druge; 

„setton me in edvit, pat ic edde forbär 

„rüme regulas and rede möd 

„geongra monna in godes templum: 

„voldan pf gehyrvan häligra lof, 

„sÖhtun p& semran and }& séllan nö 

»démdan äfter dedum: ne beöd p& dyrne sva peah. 
ple edv söd siddon setgan ville: 

„god scöp geögude and gumena dream; (32) 
„ne mägun pa äfter yld in pam srestan 

„blede gebéran, ac by blissiad 

„vorulde vynnum, öddät vintra rim 

„geged in pa geögude, pit se gest Infad 

„ons?n and ätvist yldran hades, . 

„be gemete monige geond middangeard 

„beöviad in peävum: peödum Jvad 

„visdöm veras, viencu forleösad, 

„siddan geogude gead gest afthd. 

„Pät ge ne scirad, ac ge scyldigra 

Asynne secgad, södfästra nd 

mod and monpeaév meran villad, 

„gefeöd in firenum, fröfre ne yénad, 

„bät ge, vrecsida vyrpe gebiden! 

„Oft ge in gestalum stondad: päs’cymed steör of heofonum; 
me ponne [mund] sended, se us is se monveg, 
„se Ijfa gehväs lengu vealded.“ (133) 
Bra hleddrade halig.cempa; 

vis se, martyre from moncynnes 

synnum äsundrad. Sceolde he säres pa gen 

del Adreögan, peäh pe dryhten his 

vitum veölde. Hvät! pat vundra sum 

monnum pühte, pit he m& volde 

afrum onfengum earme gestas 

hrinan letan, and pit: hvadre gelomp: 

vas pät gen mare, pit he middangeard 

sylfa gesöhte and his svat Ageät 

on bonena hond, &hte bega geveald 

lifes and deädes, pa he lustum dreäg 

eadméd on eordan ehtendra nid. 

Forpon is nu Arlic, pat ve »fästra 


460) rede? — 467) After-yld (the young generations) Th. 


iter 


ie) 


ylde? (non possunt in senechuis morem se gerere). — 
8) geogude gead MS. ged? Th.— 482) se us ic se monveg 

nl erg. — 488) volde MS. — 491) leton MS, — 
mar 


6 


510. 


515. 


520, 


525. 


530. 


535. 


GUTHLAC. (Exon.) 


dsde démen, secgen dryhtne lof 
ealra para bisena, pe us böc fore 


. purh his vundra geveore visdöm.cpdad ! 


Vi. 


Geofa vas mid GAdlac in godeundum 
mägne geméted: micel is td seegan 
eall after orde, pit he on elme Adreäg. 
Pone foregengan fäder almihtig 


. vid onhselum ealdörgevinnum 


sylfa gesette, ber his savl veard 
elene and gecostad. Cad is vide 
geond middangeard, pät his möd gepah 
in godes villan: is päs gen fela 

tö secgenne, pis pe he sylfa Adreäg 
under nidgysta nearvum- clommum. 
He p& sar forseah & here sävle vel, 
[on frean fultum ford getreövde] 

pas mundboran, pe pat möd gehedld, 
pat him ne getveöde treöv in bredstam 
ne him gnornunga geste scédun, 

ac se hearda hyge halig vunade, 
öddät he pa bysgu oferbiden häfde. 
Pre& veron pearle, begnas grimme; 
ealle hy pam feore fyl gehéhton: 

nö hy hine t6 deäde déman méston, 
synna hyrdas, ac sed sävul bad 

in lichoman leöfran tide. 

Georne hy ongeäton, pit hyne god volde 
nergan vid nfdum and hyra nfdvrice 
deöpe déman: svä dryhten mig 

Ana älmihtig eädigra gehvone 

vid earfedum edd gescildan! 

Hvädre hine gebrohton bolgenmöde 
vräde vrecmäcgas vuldres cempan 
hälig hüsulbearn at heldore, 

per firenfulra fege gestas 

After svyltcvale s6can onginnad 
ingong wrest in pat atule has, 

nider under nässas nedle grundas. 
Hy hine brégdon, budon orlege, 
egsan and ondan Arleäslice, 

frécne fore, sv& bid fednda peäv, 


(a) 


35) 


use] 


. 818) ergänzt. — 514) pit mond geheold MS. — 521) dead M8. 


540. 


545. 


550. 


555. 


560. 


565. 


570. 


575. 


580. 


GUTHLAC. (Exon) 8 


ponne hy södfästra sAvie villad 

synnum besvican and se: im, 

Ongunnon gromheorte godes orettan 

in sefan svencan: svide gehéton, 

pat he in pone grimman gryre gongan sceolde, 

weorfan gehfned tö helvarum 

and per in bendum bryne provian. 

Voldun hy geteén mid tornevidum 

earme aglecan in orvénnysse’ 

meotudes cempan: hit ne meahte svA. 

Cvedon cearfulle Criste lade 

t6 Gadlace mid grimnysse: 

„Ne eart pu gedéfe ne dryhtnes bedv 

yclene gecostad ne cempa god a7] 
„vordum and veorcum vel gecfded, 
„hälig in heortan! Mu pu in helle scealt 
„deöpe gedüfan, naläs dryhtnes leöht 
„habban in heofonum, heähgetimbru, 
„seld on svegle, forpon pu synna tö fela 
„fäcna gefremedes in fleschoman! 

„Ve be nu villad vomma gehvylces 
„leän forgieldan, per pe ladast bid, 

„in pam grimmestan gastgevinne.“ 

Him se eädga ver andsvarode 

Gäüdlä&co in geste mid godes mägne: 
„Död efensva, gif edv dryhfen Crist 
„ifes leöhtfruma Ipfan vylle, 

„veoruda valdend, pat ge his vergengan 
„in bone lädan 16g ledan mötan! 

„Pät is in gevealdum vuldoreyninges, 
„se eöv gehfnde and in haft bidraf (138) 
„under nearone clom, nergende Crist. 

„Eom ic eddméd his ombieht-héra, 

„beöv gepyldig: ic gepafian sceal 

„xghver ealles his Anne döm 

„and him geornlice gestgemyndum 

„ville vide-ferh vesan underpfded, 

„hyran holdifce minum helende 

„besvum and gebynedum and him poncian 

„ealra para gifena, pe god gescöp- 

„englum wrest and eordvarum, 

„and io bletsige blid6 médé 

„iffes leshtfruman and him lof singe 

„burh gedéfne döm däges and nihtes, 


672) scaal MS. — 577) geheahtum? Th. 


585. 


590. 


595. 


605. 


610. 


615, 


620. 


GUTHLAC. (Exon.) 


„hörge in heortum heofonrices veard. 

„Pat eöv xfre ne bid ufan Alpfed 

echtes lissum, pät ge lof möten 

"äryhtne secgan , ac ge deadé sceolon 1121 
„veallende veän vopé besingan, 

„heäf in helle nales hérenisse 

„hälge habban heofoncyninges. 

„Ie pone déman in dagum minum 

„ville veordian vordum and dedum, 

„lufian in life: sva is lar and Ar 

to spövendre sprece geleded, 

»b&m pe his in veorcum villan refnad. 

„Sindon ge verlogan, sv& ge in vrecside 
„longe lifdon lége biscencte, 

„evearte besvicene, sveglö benumene, 

„dream6 bidrorene, deäde bifolene, 

"frenum bifongne, feores orvönan, 

„pät ge blindnesse böte fundon. 

„Ge pa fägran gesceaft in fyrndagum 

„gästlicne goddream gearo forségon, 

„pa ge vidhogdun halgum dryhtne. 110} 
„Ne möstun ge & vunian in vyndagum, 

„ac mid scome scyldum scofene vurdon 

„fore oferhygdum in éce ffr, 

„ber ge sceolon dreögan dead and pYatro, 
„vöp tO vidan ealdre: nxfre ge pis vyrpe gebidad! 
„And ic pat gelffe in liffruman 

neene onvealdan ealra gesceafta, 

»bat he mec for miltsum and for mägenspödum, 
„nidda nergend, nafre ville 

„burh ellenveoro Anforletan, . 

„pam ic longe in lichoman 

„and in minum geste gode campode 

„burh monigfealdra ‚mägna gerfnu: 

„forpon ic 'getr$ve in: pone torhtestan , 

wl rynesse prym, -se. gepeahtingum 

afad in hondum heofon and eordan, 

„bät ge mec mid nidum nawfre métan ba] 
Hornmöde teön in tintergu, 

„ıntne myrdran and mänsceadan 

„svearte sigeleäsel Eom ic södlice 

„leöhtE geleäfan and mid lufan dryhtnes 


583) heortum MS. heortan 7%. — 586) deäde? — 594) in 
his MS. Th. — 596) lege bisencte? — 603) vidhogdum MS. 
— 622) man-? 


GUTHLAC. (Exon.) 87 


625. „fägre gefylled in minum feorblocan, 
„breöstum inbryrded tö pam betran ham, 
„leömum inlfhted té pam leöfestan 
„can earde, per is édellond 
„fäger and gefeälic in fader vuldre, 

630. „per eöv nefre fore.nergende 

. „leöhtes leöma ne lifes hyht 
„in godes rice Agiefen veorded 
„for oferhygdum, pe edv in möd Astäg 
„burk fdel gylp ealles td svide. 

635. „Vöndun ge and voldun viderhycgende, 
„bät ge soyppende sceoldan gelice 
„vesan in vuldre: eöv per vyrs gelomp, 1142] 
„ba edv se valdend vräde bisencte 
yin pat svearte süel, per edv siddan vis 

640. „ad inäled attré geblonden, : 
yburh deöpne döm dream äfyrred, 

„engla gemAna. Sv& nu Ava sceal 
„vesan vide-ferh, pat ge värnysse 
»brynevylm häbben, nales bletsunga. 

645. „Ne purfun ge vénan vuldré biscyrede, 
„bät ge mec synfulle mid searocräftum 
„under scäd sconde schfan mötan 
gue in belblesan bregdan on’ hinder 
„in helle hüs, per edv is ham sceapen 

650. ,sveart sinnehte, saeu butan ende, 

„grim gestevalu, per ge gnornende 

„dead sceolon dreögan and ic dreäma vyn 

sagan mid englum in pam hplican 

prodera rice, par is ryht cyning, [1707 

655. „help and halu hileda e ne, 

*augud and drohtad.“ Pa cvom dryhtnes ar 
halig of heofonum, se purh hleddor abead 
ufancundne ege earmum gseatum , 
höt eft hrade unscyldigne - 

660. of pam vrecatde vuldres cempan 
ledan limhälne, pit se ledfesta 
gest gegearvad ; in godes väre 
on gefedn férde. PA veard feönda preat 
acol for pam egsan: ofermäcga spräc 

665. d§re dryhtnes pegn, diig-hluttre scan. 
Häfde Gidlaces gest in gevealdum 


635) voldum MS,— 642) mmled (MS.) Th. — 648) bregdon 
MS. — 664) ofer macga MS. ofermettum? Th. ofermägnd? — 
665) dag hiuttre Th. 


88 GUTHLAC. (Exon) 


mödig mundbora meahtum spédig 4, 
beöstra pegnas. preäniedium bond, 
ngd onsette and geneahhe bibeäd: 
670. „Ne sf him bAnes bryce ne blödig vund, 
ylices lwla ne lädes viht, u 
„bäs be ge him tö dare gedön mötan, 
„ac ge hine gesundne äsettad, per ge hine sylfne 
genöman! .. 
„He sceal pf vongé vealdan: ne mägon ge him 1 pa vic 
. forstondan. 
675. „Ic eom se déma, se mec dryhten héht 
„snüde gesecgan, pit ge him sara gehvyle 
„hondum gehelde and him heärsume 
„on his sylfes dém siddan varon. 
„Ne sceal ic mine onsfn for eövere 
680. „mengu midan: ic eom meotudes pegn; 
„eom ic para tvelfa sum, pe he getreöveste 
„under monnes hiv mods. gelufade. 
„He mec of heofonuin hider onsende: 
?geseah, pat ge on eordan fore sfstum 
685. ,on his vergengan vite legdon. 
„Is pat min brödor: mec his byagu gehreav; 
nic pat gefremme, ber se freönd vunad 
yon pre söcne, pe ic pa sibbe vid hine 145) 
„healdan ville, nu ic his helpan mét, 
690. „pät ge mine onsfnn oft sceäviad, 
„nu ic his geneahhe nedsan ville; 
„sceal ic his vord and his, veore in „gevitnense 
äryhtae ledan: he his dede epan.“ 


vi 
Pa vis Gadlaces gest geblissad,, 
695. siddan Bartholoméus Aboden häfde 
godes »rendu. Gearve stödun 
häftas heärsume, p& pis hAlgan vord 
lyt oferleérdun. Ongon p& leöfne std 
dragan dömeädig dryhtnes cempa 
700. t6 pam onvillan eordan dele. 
Hy hine beron and him bryce hedldon, 
höfon hine hondum and him hryre burgun. - 
Veron hyra gongas under godes egsan [148] 
sméde and gesefte. Sigehrödig cvom 


675) be mec? — 684) eftum MS. 
693) ledon MS. 


QUTHLAC. (Exon.) 89 


705. bytla t pam beorge: hine bletsadon 
monge megvlitas meäglum vordum; 
treö-fugla tuddor tacnum cfddon 
eädges efteyme: oft he him »te heöld, 
bonne hy him hungrige ymb hond flugon 

710. gredum gifre, geöce gefégon. 

Sva pit milde möd vid moncynnes 

dreämum gedslde, dryhtne pedvde, 

genom him tö vildeörum vynne, siddan he pas vorald 
forhogd le. 

Smolt vis se sigevong and sele nive, 

715. fäger fugla reord, folde geblöven, . 
geäcas geär budon. Giidlac möste ' 
eadig ond onmöd eardes brücan: 
stöd se gréna vong in godes väre; 
häfde se heorde, se be of heofonum cvom, 

720. feöndas Afyrde. Hvyle väs fagerra tar] 
villa gevorden in vera life, 
para pe yldran usse gemunde - 
odde ve selfe siddan cfiden? 

Hvät! ve pissa vundra gevitan sindon: 

725. eall pfs geeodon in ussera 
tida timan; forpon pis tvedgan ne pearf 
enig ofer eordan älda cynnes, 
ac svile god vyrced gesta lifes 
tö trumnade, by läs pa tydran möd. 

730. p& gevitnesse vendan purfe, 
ponne hy in gesihde södes brücad. 

Sv& se Almihtiga ealle gesceafte ~ 
Infad under lyfte in Itchoman, 
monna magde geond middangeard: 

735, vile se valdend, pat ve visdöm & 
snyttrum svelgen, pat his söd fore us 
on his giefena gyld genge veorde, 
pa he us tö Are and t6 ondgiete 
ayled and sended, sAvlum rfmed 

740. lide lifvegas-leöhte gerehte. 

Nis pit hüru läsast, pat sed Infu efded, 
bonne hed in monneg möde getimbred 
geatcunde giefe, svi he Güdläces 
dagas and dede purh his döm Ahöf. 

745. Vas se fruma fastifc feöndum on ontian 
geseted vid synnum, per he siddan lyt 
vere gevonade, oft his vord gode 


706) reordum? — 740) gereahte? 


750. 


755. 


760. 


765. 


770. 


775. 


780. 


785. 


790. 


GUTHLAC. (Exon.) 


purh eädmeda up onsende, 

let his ben cuman in pa beorhtan gesceaft, 
poncade peddne, pis pe he in brovingum 
bidan möste, hvonne him betre lif 

purh godes villan agyfen vurde. 

Sva vis Güdläces gest geleded 

engla fädmum in uprodor “ 

fore onsfne éces déman, (149) 
leddon ledfitce. Him vis lean 'geseald 

setl on svegle, per he symle möt 

Avo tö ealdre eardfäst vesan, 

bitde bidan: is him bearn godes 

milde mundbora, meahtig dryhten, 

halig hyrde, heofonrfces' veard. 

Své södfästra savla mötun 

in &cne geard up gestigan, 

rodera rice, pa pe refnad her 

vordum and veorcum vuldoreyninges. 

Jaro longsume on hira lifes tid, 

earniad on eordan écan lifes, - 

hames in heähdum: pat beöd hügelveras , 
“ eempan gecorene, Criste ledfe, 

berad in breöstum beorhtne geleäfan, 
häligne hyht, heortan: clene, . 
veordiad valdend, habbad visne gepoht 1150] 
füsne on furdveg t6 fäder Edle, 

gearvad gestes his and mid gleävnesse 
feönd oferfeohtad and firenlustas 

forberad in breöstum, brödorsibbe 

georne bigongad in godes villan , 

svencad hy sylfe, sävle frätvad 

halgum gehygdum, heofoncyninges bibod 
fremmad on foldan, fasten lufiad, 

beorgad him bealonid and gehedu sécad, 
svincad vid synnum, tealdad söd and ryht. 
Him pät ne hreöved after hingonge, 

ponne hy hveorfad in p& hälgan burg, 
gongad gegaunga td Hierisalem, 

per hi t6 vorulde vynnum mötun 

godes onsfne georné bihealdan 

sibbe and gesihde, per héo söd vunad ts1) 
vlitig vuldorfäst ealne vidan ferh 

on lifgendra londes vynne. 


752) vorde MS. — 774) gearveb MS. Th. — 786) motum 


MS. — 


788) and geswlde Th. 


795. 


805. 


810. 


815. 


820. 


825. 


830, 


GUTBLAC. (Exon.) 


Put is vide cid vera cnedrissum, 
foleum gefrege, bitte frymda god 
pone »restan Alda eynnes 

of pwre clenestan, cyning almihtig ,- 
foldan gevorhte. PA vis fruma nive 
älda tudres, onstäl vynlic 

fäger and gefeälte: fäder vas Acenned 
Adam erest purh &st godes 

on neorxna vong, ber him nenges vis 


. villan onsfn ne velan brosnung, 


ne lifes lyre ne Ices hryre, 
ne dreämes dryre ne deädes cyme, 
ac he on pam lande lifgan méste 
ealra leahtra leds, longe neötan 
nivra gefeäna: per he nö porfte 

lifes ne lissa in pam ledhtan ham 
purh älda ttd ende gebfdan, 

ac after fyrste t6° pam fägrestan 
heofonrices gefean hveorfan möstan 
leomu lie somud and lifes gest 

and per siddan & in sindreamum 
t6 vidan feore vunian möstun 
dryhtne on gesihde butan deäde ford, 
gif hy hälges vord healdan voldun 
beorht in breöstum and his bebodu Isstan 
gfnan on édle. Hy tö ser Apreät, © 
pat hy valdendes villan lesten: 

ac his vif genom vyrmes larum 

blöde forbodene and of beäme Ahnedp 
vistm biveredne ofer vord godes 
vuldoreyninges and hyre vere sealde 
purh deöfles searo deädberende gyf, 
pat p& sinhtvan t6 svylte geteah. 
Siddan se édel udgenge veard . 
Adame and.Evan, eardrica cyst 
beorht ödbroden and hyra bearnum sva, 
eaferum After. Pa hy on uncpddu 
scomum scudende scofene vurdon 

on gevinvoruld, veorces onguldon 
deöpra firena purh deädes cvealm, 

e hy unsnyttrum sr gefremedon. 

fer synvräce siddan sceoldon 





(152) 


1158] 


808) ferestan MS. — 819) ähnesp Etim. — 820) veesten 


MS. — 


828) sceadende? scridende? Kemble. 


825) euan MS. eardvica? (vergl. Phin. 431). — 
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835. 
840. 


845. 


855. 
860. 


865. 


870. 


' GUTHLAG. (Exon.) 


mägd and mäcgas mordres ongyldan 
godscyldge gyrıf purh gastgedal 

dedpra firena. Dead in geprong 

fira cynne, fednd rixade 

geond middangeard. Nenig monna vis 
of pam sigetudre siddan zfre 

godes villan päs georn ne gynn-vised 

pat he bibügan mage pono bitran äryne, 
pone Eve fyrn Adame geaf, 

byrelade brfd geong: -pat him bam gescéd 
in pam dedran ham. Dead ricsade 

ofer foldbtend , peäh pe fela vere 
gesthäligra, per hi godes villan 

on mislfcum monna gebihdum 

After stedevonga stövum fremedon, 

sume wr sume sid, sume in ürra 

äfter tälmearce tida gemyndum, 
sigorleän söhtun. Us ‘seegad böc, 

ha Gadlaec veard purh godes villan 
eädig on Engle: he him éce geceäs, 
meaht and mundbyrd; mere vurdon 

his vundra geveorc vide and stde 

breme äfter burgum geond Bryten innan, 
ha he monge oft purh meaht godes 
gehelde hygegeömre hefigra vita, 

be hine unsöfte Adle gebundne 

sarge gesöhtun of sidvegum 
freörigmöde: symle fröfre per 

ät godes cempan ‘gearve fundon, 

helpe and helo. Nenig häleda is, 

be Areccan mage odde rim vite 

ealra para vundra, pe he in vorulde her 
purh dryhtnes giefe dugedum gefremede! 


Vil. 


Oft t6 pam vicum veorudé cvömun 
deöfla deädmägen duguda bescyrede 
hlodum pig i a per se se alga beöv 

ardade 
fer r hy wae mongom reordum 
on pam vöstenne vöde höfun, 


(184) 


(185) 


(156) 


838) ongyldon MS. — 839) gynn vised MB. gen visod? 
Th. gin-visod? — 841) eue MS. — 846) gesi 
— 847) vonga MS. -um Th. stopum (MS.) Th. — 859) std-? 7h. 


? Kemble. 


875. 


885. 


890. 


895. 


910. 


GUTHLAC. (Exon.) 


hiddae herecirm, hives binotene, 
dreämum bidrorene. Dryhtnes cempa 
from foletoga fednda preätum 

vidstöd stronglice. ‘Ns sed stund-latu 
earmra gwsta ne pit onbid long, 

pat p& vröhtsmidas vöp Ahöfun, 
hreöpun hr&dleäse, hleédrum brugdon ~ 
hvilum védende svA vilde deör . 


. cirmdon on cordre; hvilum cyrdon eft 


minne mänscesdan on mennisc hiv 
breahtma mesté; hvilum brugdon eft 
Avyrgde verlogan on vyrmes bled, 
earme Adloman, Attr6 spiovdon. 
Symle hy Güdläc gearone fundon 
ponces gleavne: he gepyldum bad, 


beäh him fednda hlöd feorhcvealm bude. 


Hvilum him t6 honda.hungré gepreätad 
fleag fagia cyn, per hy feorhnere 
vitude fundon, and hine veordedon 
medglum stefnum. Hvilum mennisce 
frags eddmédum eft nedsedon 

and per stdfrome on pam sigevonge 
at pam hAlgan peövan helpe gemétton, 
ferddes fröfre. Nenig fordum vis, 

it he zviscmdd eft stdade 

ean hyhta leds: ac se halga ver 
alda gehvylces purh p& ädelan meaht, 
be, ine sedslige sdhtun on pearfe 

led hygegeömre, helde butu 

Ife and sävle, penden Iffes veard 

&ce älmihtig unnan volde, 

pat he bledes her brücan [méste] 
vorulde lifes. Vas gevinnes -p&A 
yrmda for eordan endedögor 
purh npdgedäl neah geprungen, : 
siddan he on véstenne viceard geceäs, 
fiftynu gear, p& vis fröfre gest 
eädgum sbodan ufan onsended 
halig of heähdum. Hreder innan born 
affsed on fordstd; him feringa 
dl in-gevöd: he ‘on elne ava. peäh 





(1871 


(158) 


875) stund lata 7%. — 884) andloman? 7h. zu Ad-loman 
(-laman) vergl. hellehinca. — 885) gearene MS. -one Th. — 


894) peovon 
von Th. ergänzt, 


M8. — 895) forpum MS. furdum? — 903) möste 


94 GUTHLAC. (Exon.) 


ungebl9ged b&d beorhtra gehata 
bitde in burgum. Vas pam bäncöfan 
915. [untrymnes Adle gongum] ‘ 
äfter nihtglöme neäh geprungen , 
breösthord onboren: vas blida gest 
füs on fordveg. Nolde fäder engla 
in pisse vonselgan vorulde life . 
920. leahtra leäsne long fyrat ofer pat 139) 
vunian letan; pe him on veorcum her 
on’ his dagena tid dedum gecvémde 
elné unslavé. PA se älmihtiga 
l&t his hond cuman, pwr se hälga pedv 
925. deörmöd on dégle domeadig bad 
heard and hygeröf, hyht väs genivad 
blis in breöstum. Vas se bAncöfa 
Adle onäled, inbendum fast, 
Itchord onlocen; leomu hefegedon. 

. 930. sarum gesohte. He pit söd geenedv, 
pat hine älmihtig ufan neösade - 
meotud fore miltsum: he his mödsefan 
vid pam ferhagan fäste trymede 
feönda gevinna. Näs he forht sé peäh 

935. ne sed Adipracu egle on möde 
ne deädgedäl: ac him dryhtnes lof 
born in breöstum, brondhät lufu [160} 
sigorfäst in sefan, sed him’ sara gehvyle 
symle forsvidede. Näs him sorgcearu 
940. on pas lenan tid, peäh his lic and gest 
hyra somviste sinhivan tu 
deöre gedelden. . Dagas ford scridun, 
nihthelma genipu: väs neäh sed tid, 
pat he fyrngevyrht fyllan sceolde, 
945. purh deddes cyme dömes hleötan 
efne pis ilcan, pe ussa yldran fyrn 
frécne enféngon, sv& him biforan vorhton 
p& erestan älda cynnes. 


X 


Pa vis Güdläce on pa gederan ttd 
950. mägen gemédgad, möd svide heard 


915) ergänzt (og. v. 990). — 920) long-fyrst? — 921) leton 
MS. — 923) helmihtiga MS. — 928) in bendum Th. vgl. in- 
adl. — 933) pid Th. — 935) engle MS. enge? egle? Kemble, 
— 942) gedeled M/S. gedeldon? Th. 
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elnes anhydig. Vas sed Adl pearl 
hat and heorogrim: hreder innan vedl, gu 
born banloca; bryden vis ongunnen, B 
bätte Adame Eve gebyrmde 
955. ät fruman vorulde: feönd byrlade 
wrest pwre idese and hed Adame 
hyre svesum vere siddan scencte 
bittor badevég, pis pa byre siddan 
grimme onguldon gafulredenne 
960. purh zergevyrht, pätte enig ne vis 
fyra cynnes from fruman siddan 
mon on moldan, pätte meahte him 
gebeorgan and bibügen pone bleätan drync 
deöpan deädveges, ac him duru sylfa 
965. on pa slidnan tid sdna ontfned, 
ingong geopenad. Ne mäg enig bam 
flescé bifongen feoré vidstondan 
riera ne heänra, ac hine resed on 
gifrum gräpum. Sva vis Gadlace [162] 
970. enge Anhoga ät-ryhte pa - 
after nihtschan neäh gepfded, 
viga valgifre. Hine vunade mid 
An ombehtpegn, se hine eghvylcé 
daga nedsade. Ongan p& deöphydig 
975, gleävmöd gongan t6 godes temple, 
per he &delbodan innan yiste, 
pone leöfestan lareév gecorenne, 
and p& in eode eädgum tO sprace; 
volde hyrenigan hälges lara, 
980, mildes medelevida. Fond pa his mondryhten 
adlvérigne: him bit in-gefed! 
hefig ät heortan, hygesorge vag, 
micle médceare. Ongan pa his magu frignan: 
„Hü geveard pe pus, vinedryhten min, 
985. „fäder, frednda bled, ferd gebysgad 
„uearve genzged? Ic nefre pe, 
„beöden ledfesta, pyslicne xr uss] 
sgemétte pus médne! Meaht pu medelevidum 
„vorda gevealdan? is me on véne gepüht, 
990. „pät be untrymnes Adle gongum 
„on pisse nfbstan niht bysgade, 
„sarbennum gesoht: pät me sorgna is 
„hätost on hredre, er bu hyge miune 





954) eue MS. — 964) -véges (cup) Th. — 970) at ryhte 
Th. — 981) fonde (M$.) Th. funde? 


1000. 


1005. 


1010, 


1015. 


1020. 


1025. 


1030. 
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„ferd Sfréfre. Vast pu, freödryhten, 
‚ha peds Adle seyle ende gesettan?* 
Him b& sid oncväd, sdna ne meahte 
öred up getedn: vas him in-bogen 
bittor bancoda; beald reordade 
eädig on elne, andevis Ageaf: 
gle ville secgan, pit me sar gehrän, 
„värc in-gevöd in pisse vonnan niht, 
„Itchord onleäc: leomy hefegiad 
»8arum gesohte. Sceal pis sävelhüs 
„fege fleschoma foldärne bipeaht 
„ieomu lames gebacan: legerbeddé fast fea) 
„vunian välreste. Viga neälmced - 
„unlät laces: ne bid pas lengra svice, 
ssavelgedales, bonne seofon niht 
earces, hät mfn feorh heonan 
„on pisse eahtedan ende geséced 
„däg seridende: bonne dögor bedd 
„on moldvege min ford seriden, 
„sorg gesvedrad, and ic siddan möt 
„fore meotudes cnedvum ‘meorda hleötan , 
„gingra geafena, and godes lomber 
„in sindreémum siddan Avo 
„ford folgian: is nu fas gie 
nat stdes georn. Nu bu gearve const 
„leoma lifgedal. Long is pis onbid 
„vorulde lifes!“ Pa vis vöp and heäf, 
geongum gedcor sefa, geömrende hyge, 
siddan he gehfrde, pat se hälga vis ts) 
fordstdes fas: he päs ferspelles 
fore his mondryhtne mödsorge vig 
hefige at heortan; hreder innan svearc, 
hyge hreövcearig, pas pe [he] his hiaford geseah - 
ellorfüsne. He pis onberu 
habban ne meahte, ac he hate lét 
torn poliende tearas gedtan, . 
veallan vegdropan. Vyrd ne meahte 
in fegum leng feorg gehealdan, 
deöre frätve, ponne him gedémed vas. 


1005) leomu-lames 7h. — 1011) dag scrtdende Accusations 


: wenn der Tag heranschreitet (vgl. 1265 ff.) — 1026) he 


von Th. ergänzt. 


1035. 


1040. 


1045. 


1050. 


1060. 


1065. 


1070. 
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x 

Ongeat gasta hälig geömor-mödes 

drfisendne hyge; ongan pA .duguda bled 
glädmöd gode leöf geongran rétan, 
vine leöfestan vordum négan: 1166] 
„Ne bed pu unröt, peäh peds adl me 
„innan dle! Nis me earfede 
ntd gebolianne peddnes villan, 
pdryhtnes mines, ne ic pis deädes hafu 
„on p&s sedenan tid sorge en möde, 
gue ic me herehlöde hellepegna 
„evide onsitte. Ne mag synne on me 

„fäcnes frumbearn fyrene gestelan, 

ces leahtor, ac in lige sceolon 
Ssorgvylmum soden sar vanian, 

„yracatd vépan vilna bisciredé 

„in pam deädsele, duguda gehvylcre, 

„lufena and linse,” Min pat leöfe bearn! 

ne bes bu. on sefan t6 sede! ic eom sides fas 
„upeard niman edleänan georn, 
„in pam écan gefeän ergevyrhtum 

ngeseön sigora freän, min pit svase bearn! ver 
nNis me vracu ne gevin, pit ic vuldres god 
nsce svegelcyning, per is sib. and blis,- 
rdémfastra dream, dryhten andveard, 

Spam i ic georne gestgerfnum 

„in. pis dredrgan tid dedum cvémde 

ymodé and mägne. Ic p& meorde vat 
„leahtorleäse,, lean unhvilen 

*halig on heähdum, per min. hyht myned 

„td gesécenne: sAvul fundad 

„of Mefate t6 pam longan gefeän 

„in eädvelan: Nis bes édel me , 

phe sir ne sorg: ic me sylfum vat 

‚äfter Ices hryre lean unhvilen.* 

Ba se vuldormaga vorda gestilde, 

röf rinvita: vis him räste nedd 

reönigmödum. Rodor svamode 

ofer nidda bearn, nihtrim seridon 

deore ofer dugedum: pA se dig bicvom, B (168) 





1033) geomor modes Th. greta MS. -e Th. — 1034) dru- 
sende MS. drusendne Thorpe, — 1035) recan MS. Thorpe. 
1041) sedean? Th. — 1051) up eard 7%. edleana? — 1084) a 
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1075. 


1080. 


1090. 


1095. 


1100. 


1105. 
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on pam se lifgenda in Ifchoman 

éce Almihtig wrist gefremede 

dryhten mid dreäme, p& he’ of deäde aris 
onveald of eordan in pa eästortid, 

ealra prymma prym-, preäta mestne 

tö heofonum abéf, pa he from helle astag. 
SvA se eädga ver in p& ädelan tid 

on pone beorhtan dig blissum hrémig 
milde and gemetfast mugen unsöfte 

elné geäfnde, Aras p& eorla vynn 

heard hygesnottor, gv he hradost meahte, 
méde for bam miclam bysgum; ongan pa his möd stadelian 
ledhté geleafan, lac onsägde 


. deöphyegende dryhine tö vitlan 


gastgerfnum in godes temple 

and his pegne ongon, svä bam peödne geräs, 
purh gastes giefe godspel bodian, es) 
secgan sigortäcnum and his sefan trymman © 
vundrum tö vuldre in p& vlitegan. gesceaft 

tO eädvelan, svi he er ne sid , 

efre td ealdre ödre svylce 

on pas lenan tid lAre- gehfrde 

ne sv& dedpltce dryhtnes gerfne 

purh menniscne md Areccan 

on sidum sefan: him vas södre gepäht, 

pat hit ufancundes engles vere 

of svegldreämum svidor miclé 

mägenpegnes vord, bonne enges monnes lar 
vera ofer eordan. Him pat vundra mest 
geseven pühte, pit svyle snyttrocraft 

songes häleda her hreder veardade 

dryhta bearna. Vas pis dedplte eall 

vord and visdöm and pis veres stihtung, B 
möd and mägencräft, be him meotud engla 70) 
gesta geöcend forgiefen hafde. 


x 


Veron feövere pa ford gevitene 
dagas on rime, pas be dryhtnes [begn] 
on elne bad Adlo gebysgad 
särum gesvenced: ne he sorge vig 
gedcorne sefan gestgedäles, 


1096) sopre MS. söhor? Th. 
1108) pegn von Th. ergänzt. 


1115. 


1120. 


1125. 


1130. 


1135. 


1140, 


1146, 


1150. 
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dredrigne hyge. Dead neälscte, 

stöp stalgongum strong and hröde, 

söhte savelhis.. Com se seofeda dag 

äldum andveard, pas pe him in-gesonc 

hat heortan neäh hildeschrum 

flacor flänpracu, feorhhord onleäc 

searocegum gesöht. Ongon p& snottor hale 

Ar ombehtpegn ädeles nedsan | 

tO pam hälgan hofe, fond pa hlingendne m 
füsne on fordsid freän unvénne 

gesthäligne in godes temple, 

soden sarvylmum. Vis pa sihste tid 

on midne dig: vis his mondryhtne 

endedégor ät-ryhte pa- 

Nearvum gen&ged nfdcostingum 

Avrecen välptlum vlé ne meahte 

örod up geteön, ellensprace. 

hleödor Ahebban. Ongan pa hygegeömor 

freörig and ferdvérig füsne grétan 

mödne mödglädne, bid hine purh mihta scyppend, 
gif he his vordevida vealdan meahte, 

sprzece Ahebban, pat him on spellum gecfdde, 
onvrige vorda gongum, hi he his visna trüvade 
drohtes on pere dimman Adje, »rpon hine dead onsmgde. 
Him se eädga ver Ageaf andsvare, 

leöf mon leöfum, peäh he late meahte 7a) 
eorl ellenheard öred& gebredan: 

Min pat svese bearn! nis nu svide feor 

*bam S$temestan endedögor . 

„usdgedäles, pat pu pa nghstan scealt 

„in voruldiife vorda minra 

„nefre ledna biloren lare gehfran 


- Snöht longe ofer pis. Lest ealle vell 


„vere and vinescype, vord p& vit spracon 
„leöfast manna!“ — nNafre ie lufan, sibbe, 
n„beöden, St pearfe pine forlete 
»nAsänian!*“ — „Beö pu on sid geam, 
„siddan Io and leomu and bes lifes gest 
„Asundrien somvist hyra - 

„burh feorhgedal! FYs after pon, 


1116) scurun MS. — 1121) unvenne MS. unvemne 7%. — 
1122) gwst häligne 7%. — 1125) wt ryhte Th. — 1127) vio 
ne MS. vione ne? Th. vlöne ne meahte Ettm. — 1135) onsägde 


‘) Th. — 1148) & sanian? — 1151) fyr MS. fer? 


Ansacriefied‘, 
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u nbät bu gesecge sveostor minre 


1155. 


1160. 


1165. 


1170, 


1175. 


1180. 


1185. 


1190. 


„bere leöfestan on longne veg 

yt pam fägran gefedn fordsid minne 
„on écne eard and hyre eäc gecfd 
„vordum minum, pit ic me varnade“ 
„hyre onsfne ealle prage 

„in vorulditfe, forp$ ie vilnode, 

„bät vit une eft in pam &can gefeän 
„oa sveglvuldre geseön möstun 

„fore ons9ne éces déman 

„leahtra leäse: per sceal lufu uncer 
„verfäst vunian, ber vit vilna & 
„in pere beorhtan byrig brücan mötun 
„eädes mid englum. Pu hyre eäc saga, 
„bät hed pis banfut beorge ‚bifäste, 
„lam& bilüce lic orsavle ~ 

„in beöstorcöfan, per hit prage sceal 

in sondhofe siddan vunian.“ 

Pa veard médgepanc miclum gebisgad 
breäm forprycced purh pis peddnes vord 
ombehtpegne, pa he ädre oncnedv 

fredn feorhgedäl, pät hit feor ne vas, 
endedögor. Ongon pA öfostlice 

to his vinedryhtne vordum mädlan: 

„Ic pec halsige, häleda leöfost 

»gumena cynnes, purh geesta veard, 
„bät pu hygesorge heortan minre. 
„ge&de, eorla vyn! Nis pe ende feor, 
„bäs pe ic on galdrum ongiten habbe. 
„Oft mec gedmor sefa gehda gemanode, 
„hät ät heortan hyge gnornende 

„nihtes nearve and ic nzfre pe, 

„fäder fröfor min, frignan dorste! : 
„symle ic gehfrde, bonne heofones gim 
„vyncondel vera vest onhylde, 
„sveglbeorht sunne setlgonges fis, 

„on sfentid öderne mid pec 
nbegn &t gepeahte: ic pas peddnés vord 
„Ares unchdes oft nedsendes 

„dägvöman bitveön and pre deorcan niht, 
„medelevide mäcges, and on morgne sv& 
„ongeat gedmorméd gästes sprace 
„gleäves in geardum. Haru ic giet ne vat, 


any 


an] 


1167) on'savle MS. orsavle Zh. — 1181) gehdu? Th — 
1188) hefentid MS. —- 1193) gestes Th. 


1195. 


1200. 


1205. 


1210, 


1215. 


1220. 


1225. 


1230. 


1285. 


GUTRLAC. (Exon.) 


per pu me, fred mi, furdor cfde 

„purh cvide pinne, hvonan his cyme sindon!* 
4 se eädga ver ägeaf andsvare 

ledfam äfter longre hvile, svä he late meahte 

elnes uncfdig örede gevealdan: 

„Hvät! -bu me, vine min, vordum negest, 


„füsne frignest, pis pe ic furdum ser . 


„xfre in ealdre engum ne volde 

„monna ofer moldan melda veordan 
„begne on pedde, butan pe nu pa, 

„b ls pat vundredan veras and idesa 
„and on geäd gutan, gieddum menden 

„bi me lifgendum [leöda bearnum]. 
„Hüru ic nolde sylf [nwfre on ealdre] 
„burh gielpevide -gestes .mnes 

fröfre gelettan ne fader mines 

pefre geäfnan ebylg godes. 

»Symle me onsende sigedryhten min 

„folca feorhgiefa, siddan ic furdum ongon 
„on pone äfteran Anseld bügan 
„geärgemearces, gest häligne, 

„engel ufancundne, se mec éfna gehvam 
„meahtig‘’meotudes pegn and on morgne eft 
„sigorfäst gesöhte and me sara gehvyle 
»gehelde hygesorge and me in hredre bileäc 
„vuldres vilboda visdömes giefe 
„micl& monigfealdran, ponne @nig mon vite 
„in life her, be me Alffed nis 
ntö gecfdenne cvicra engum 
„on foldvege fira cynnes, 
„pät me ne meahte monna znig 
„bedeäglian, hvät he dearninga 
„on hyge hogde heortan geboncum; . B 
„siddan he me fore eägum onsfne veard. 

ic on méde mad monna: gehvylene 

„peödnes brymcyme öd pisne dig, 

„leöfast monna! Nu ic for lufan pinre 
„and geférscype, pat vit fyrn mid unc 
„longe Ixstan, nelle ic letan pe 
„&fre unrötne After ealdorlege 
„mödne médsedene minre geveordan 
„soden sorgvälmum: & ic sibbe vid pe 
„healdan ville! Nu of hrederlocan 

„tö pam södan gefeän sävel fundad: 


1222) lifes MS. 
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„nie sed tid latu, tydrad pis banfat , 
1240. „greöthord gnornad, gest hine fysed 
„om &cne geard Atsfdes georn 
„on séllan gesetu; nu ic svide eom 
veorce gevörgad.“ Pa ta pam vage gesäg, 
hafelan onhylde, hyrde pa gona 
1245. ellen on innan, 6rod stundum teäh 
magné mödig: him of made cvom 
svecca svétast, svylöe on sumeres tid 
stincad on stövum stadelum fäste 
vynnum äfter vongum vyrta geblövene 
1250. hunigflövende: sva pas hälgan vas 
ondlongne dag dd sfen ford 
örod up-hläden. Pa se ädela glem 
. setlgong söhte, sveare nordrodor 
von under volcnum, voruld misté oferteäh, 
1255. p§strum bipeahte, prong niht ofer, fi) 
tihte londes frätva: b& cvom leöhta mest 
halig of heofonum hsdre scfnan 
beorht ofer burgsalu. Bad se pe sceolde 
eädig on elne pndedégor 
1260. Avrecen valstrelum. Vuldres scfma 
Adele ymb ädelne ondlonge niht 
scAn sefr-vered, scadu svedredon 
töl9sed under lyfte. Vas se leöhta glam 
ymb pat halige hfs heofonlfe condel 
1265. from »fenglöme ödpät edstan cvom 
ofer deöp gelad dägredvöma, 
vedertäcen vearm. Aras se vuldormago 
eädig elnes gemyndig, spräc td his ombehtbegne 
torht td his treövum gestde: „Tid is, pat pu fére 
1270. „and p& erendu eal bipence, " 
„öfestum lade, sv& ic pe-ser bibeäd - 
„le td ledfre! nu of lice is : 
ngoddreama georn gest svide füs.“ [180] 
Ähöf p& his honda hüsle gereorded 
1275. eädmöd p§ adelan gyflé, svylce he his eägan ontfnde, 
halge heäfdes gimmas, biseah p& t6 heofona rice 
glidméd 6 geofona leanum and p& his gest onsende 
veorcum vlitigne in vuldres dreäm. 


1254) mist? — 1256) tiht-londes MS. Th. liht (leöht)? 
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x 


Pa vis Güdläces gest geleded 
on upveg, englas feredon 
10 pam longan gefeän: lic célode 
belifd under lyfte. Pa per ledht äscan 
beäma beorhtast: eal. pit beäcen vis 
ymb pit halige has heofonlfc ledma 
from foldan up svylce ffren- tor 
ryht armred 6d rodera hröf asn 
geseven under svegle sunnan beorhtra, 
ädeltungla vlite. Engla preatas 
sigeleöd sungon; svég väs on lyfte 
gehfred under heofonum, häligra dream. 
Bv& se burgstede vis blissum gefylled, 
svétum stencum and sveglvundrum 
eaädges yrfestöl engla hleddres 
eal innanveard: per vais enlfcre * 
and vynsumre, ponne hit in vorulde mmge 
stefn Areccan, hü se stenc and se svég, 
heofonlte hleödor and se hälga song 
gehfred vis, heähprym godes, 
breahtem after breahtme: beofode pat eälond, 
foldvong onprong. Pa &fyrhted. veard 
Ar elnes biloren, gevät hA dfestlice 
beorn unhydig, pat he bat gestag, 
veeghengest vräc: viterpisva for - 1182} 
enel under särgum. Svegl häte scan 
blac ofer burgsalo. Brimvudu seynde 
leöht lade fis; lagumearg anyrede 
gehlästed td hfde, pat se härnflota 
After sundplegan sondlond gespearn, 
grond vid greöte. Gnornsorge vig 
hate ät heortan, hyge geémurne, 
médne mödsefan, se pe his mopdryhten 
1if6 belidenne last veardian 
viste vine leöfne; him pis vöpes bring 
torne gemonade, teagor fdum vedl, 
hate hleördropan, and on hredro vag 
micle mödceare. He pre mäged sceolde 


1280) upveg MS. upvege 7h. — 1282) ledhta scan Th. 
leöht ascan MS. — 1294) snlicra MS. — 1295) vynsumra 
MS. — 1300) onprom? — 1302) unhydig MS. — 1303) -pisva 
MS. -bissa Thorpe. — 1304) sorgum MS. Th. — 1312) beli- 
dene MS. . 
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lace gelsedan läd spel t6 söd. 
Cvom per freörigferd, p& sed femne vis, . 
vuldres’ vynmeg. He p& vyrd ne mäd, 

1320. feges fordsid; faslesd Agöl- [183] 
vine-bearfende and pit vord Acväd: 

„Ellen bid selast pam pe oftost steal 
„dreögan dryhtenbealu, deöpe behycgan 
„broht peödengedäl, bonne sed prag cymed 

1325. „vefen vyrdstafum! pit vat se pe sceal 
„Asveman särigferd, vat his sincgiefan 
„holdne biheledne: he sceal hean ponan 
„geömor hveorfan, pam bid gomenes vana, 
„be p& earfeda oftost dredged 

1330. „on särgum sefan. Haru ic avide ne pearf 

phinstt bihlehhan! is biaford min 
ebeorna bealdor and brödor pin 

80 sélesta bi seem tveönum, 

„para pe ve di; Engle »fre gefrunen 

1335. "Scennedne purh eildes had 

„gumena cynnes, tö godes döme 

pverigra vradu vorulddreamum of tes} 
»Vinemega vyn in vuldres prym 

„geviten, vonga hled, vica nedsan 7 

1340. „eardes on upveg. Na se eordan del 
„bAnhüs Abrocen burgum on innan 
Avunad välräste and se vuldres del 
„of liefäte in leöht godes - 

„sigorleän söhte and pe secgan hét, 

1345. „bät git & mösten in pam écan gefean 
„mid p& sibgedryht somud-eard niman, 
„veorca vuldorleän, villum neötan 
„bledes and blissa.. Eäo pe abeddan hét 
„sigedryhten min, p& he vis sides füs, 

1350. „pät pu his lichoman, leöfast mägda, 
„eordan bipeahte, Nu bu ädre const 

„etdfät mfnne. Ic sceal särigferd 
„heänmöd hveorfan hyge drüsendne 


* * 
* 


1318) per sed? 7%. — 1339) vunga MS. — 1346) somud 
eard Th. 
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ELENE 





L 


P& vas Agangen geära hvyrftum ICap. 1.1 
tu hund and pred geteled rimes 
svylee XXX edc pinggemearces 
vintra for vorulde, pis pe vealdend god 
Acenned veard cyninga vuldor 
in middangeard purh mennisc heö, 
södfästra leöht, pA vis syxte gear 
Constantines cAserdömes, 
pat he Römvara in rice veard 
10, &häfen hildfruma t6 heretéman. 
Vas se leédhvata lindgeborga 
eorlum Arfäst: adelinges veöx 
rice under roderum. He väs riht cyning, 
güdveard gumena: hine god trymede 
15. merdum and mihtum, pät he manegum veard 
geond middangeard- mannum té hröder, 
verpeödum t6 vräce, syddan vepen ähöf 
vid hetendum. Him vis hild boden, 
viges vöma: verod samnodan 
20. Hüna leöde and Hrödgetan, 
foron fyrdhvate Francan and Hünas. 
Veron hvate veras [on jherebyrnan] 
gearve tO güde: gäras lixtan 
vridene "välhlencan; vordum and bordum 
25. höfon herecombol. PA vseron heardingas 
sveotole gesamnod and eal [stdmägen] geador, 
för folca gedryht: fyrdledd Agöl 
vulf-on valde, välrfne ne mid, 
trigfedera earn sang Ahöf 
30. lädum on läste. Lungre scynde 
ofer Burgenta beadupreäta mest 
hergum tö hilde, svylce Hüna cyning 
ymbaittendra Aver meahte 
&bannan tö beadve burgvigendra. 
35. For fyrda mest, fédan trymedon 


5. 


11) se lindhvata leédgeborga? — 16) hroder MS. hrödre G. 
— 31).vgl. Grimm Erl. s. 140, — 34) beadre MS. byrnvigendra? 
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eöredcestum, pät on älfylee 

dearedläcende on Danfibie 

stärcedfyrhde städe vicedon 

ymb pis väteres vylm verodes breahtmé: 

voldon Rémvara rice gepringan, 

hergum ahfdan. Per veard Hona cyme 

chd ceastervarum, p& se cAsere héht 

ongeän gramum gfld-gelecan 

under earhfäre Öfstum myclum 

bannan t6 beadve,, beran At präce 

rincas under roderum. ~Veron Römvare 

secgas sigeröfe -sbna gegearvod 

vepnum td vigge, pedh hie verod lässe 

häfdon t6 hilde bonne Hüna cyning; 

ridon ymb röfne: ponne rand dynede, 

campvudu elynede; cyning preaté for 

hergé t6 hilde: hrefen uppe göl 

van and välfel. Verod vis on tybte, 

hleövon hornboran, hreöpan friecan: 

mearh moldan träd, mägen samnode 

cafe t6 cease. Cyning vis Afyrhted 

egsan geaclad, siddan elpeddige 

Hana and Hréda here sceävedon, 

pat pe on Römvara rices ende 

ymb päs väteres städ verod samnode, 

mägen unrime: médsorge vag 

Römvara cyning, rices ne vénde 

for verodléste, häfde vigena tö lyt 

eaxlgestealna vid ofermägene 

hröra tö hilde. Here vicode 

eorlas ymb ädeling ögstreäme neäh 

on neäveste nihtlangne fyrst, . 
äs pe hie fednda gefär fyrmest gesssgon. 
a veard on slepe sylfum atfved 

pam cäsere, ber he on cordre svaf, 

sigeröfum gesegen svefnes vöma: 

pahte him vlitescfne on veres hade 

hvit and hivbeorht häleda pathvyle 

gefved »nltcra, ponne he zr odde std 

gesége under svegle. He of alepe onbrägd 

eofurcumblé bepeaht; him se Ar hrade 


38) sterced- MS. stearced- G. — 43) güd gelecan Edd. 
— 45) beadre MS. — 49) bone M3. 54>) hreovan MS. — 
59) pit he MS. Edd. — 65) hrörra? — 66) earlas MS. — 
68) he MS. u 
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vlitig vuldres boda vid pingode 

and be naman nemde (nihthelm tögläd): 
„Constantinus! héht pe cyning engla 
„vyrda vealdend väre beddan, 
„duguda dryhten. Ne ondred pu fe, 
„beäh pe elbeddige egesan hvöpan 
„heardre hilde! pu tö heofenum beseoh 
„on vuldres veard, per pu vrade findest 
„sigores täcen!“ He vas söna gearu 
purh päs hälgan has, hrederlocan onspeön, 
up löcade, sv& him se Ar Abedd, 

fele fridovebba. Geseah he frätvum beorht 
vlitig vuldres treö ofer volcna hröf 

goldé geglenged: gimmas ‚lixtan; 

vis se bläca beam böcstafum Avriten 
beorhte and leöhte: „Mid p9s bedcné pu 
„on pam frécnan fere feönd ofersvidest, 
„geletest lad verod.“ Pa pat leöht gevät, 
up stdode and se Ar somed 

on clenra gemang. Cyning vis pf blidra 
and pé sorgleäsra secga aldor 

on fyrhdsefan purh pa fägeran gesyhd. 
Héht p& onlice Adelinga bled 

beorna -beaggifa, sva he pit beäcen geseah, 
hérna hildfruma, pat him on heofonum ser 
geiéved veard, Ofetam myclum 
Constantinus Cristes röde 

tireddig cyning täcen gevyrcan. 

H£ht p& on uhtan mid erdage 

vigend vrecean and vepenprice, 
heorucumbul and pat hälige treé 

him beforan ferian on feönda gemang, 
beran beäcen godes. BYman sungon 
hiüde for hergum: hrefn veorces gefeah , 
ürigfedra earn std beheöld, 

välbreövra vig; vulf sang ahéf, 

holtes gehl&da. Hildegesa stöd: 

per vas borda gebrec and. beorna geprec, 
heard handgesving and herga gring, 
syddan heo earhfäre serest métton. 

On: pat fege folc fläna actras 

gäras ofer geolorand on gramra gemang 


82) hvovan MS. — 89) vliti MS. — 90) gelenged MS. 
— 98) ofersviddesd MS. -sviddest Gr. — 101) herna G. — 
106) and Praposition. 
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hetend heorugrimme hildenädran 

120. purh fingra geveald ford onsendan. 
Stopon stidhydige, stundum vrecon, 
bracon bordhrédan , bil indufan, 
prungon prächearde. Pa vas pfif hafen, 
segen for svedtum, sigeledd galen: 

125. gylden grima, gäras lixtan. 

On herefelda hedene grungon, 
feöllon frideleäse; flugon instäpes 
Hana leöde, sva pat hälige treé 
freran héht Römvara cyning, 

130. heado-fremmende. Vurdon heardingas 
vide tövrecene: sume vig fornam, 
sume unsöfte aldor generedon 
on pam hereside; sume healfcvice 
flugon on fasten and feore burgon 

135. After stänclifum, stede veardedon 
ymb Danfbie; sume drenc fornam 
on lagostreäme lifes at ende. 

Pa vis mödigra mägen on luste, 
ehton elpeöda öd pat xfen ford 

140. fram däges orde: darod-äsc flugon, 
hild&nädran. Heap vis gescyrted, 
ladra lindvered: Iythvön becvom 
Hüna herges ham eft panon. 

Pa vis gesfne, pat sige forgeaf. 

145. Constantino cyning Almihtig - 
at pam dägveorce, démveordunga ~ 
rice under roderum purh his röde tred. 
Gevat p& heriga helm ham eft panon {Cap. 2] 
hide hr&mig: hild vis gesceäden. . 

150. Viggé geveordod com p& vigena hleo | 
pegna preaté prydbord sténan, : 
beaduröf cyning, burga nedsan. 

Héht pa vigena veard pa visestan 
snide t6 sionode, p& be snyttro craft 

155. purh fyrngevrito gefrigen hafdon , 
hesidon hygepancum häleda redas, 

Pa pas frieggan ongan folces aldor 
sigeröf cyning ofer std veorod: 


119) heora MS. — 121) -hidige MS. — 122) -hredan 
MS. -hreödan G. — 124) sveotolum MS. — 126) hera felds 
MS. — ent). heav vis gescyrded MS. — 151) stenan MS. 
setnan, Grinm, ; vgl Asteened gemmatus (Lye). — 156) häleda MS. 
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nVere per enig yldra odde gingra, 

. „be him t6 séde secggan meahte, - 

„galdrum cfdan, hvät se god vere, 
„boldes brytta, pe pis his beäcen väs, 

"be me eva ledht 6dyvde and mine Töde generede, 
„täcna torhtost, and me tir forgeaf 
*vigapéd vid vradum purh pat vlitige treo ?4 

Bio him andsvare »nige ne meahton 

Agifan togénes, ne ful geare cfidon 

sveotole gesecggan be pam sigebeäcne. 

Pa pA visestan vordum evadon 

for pam heremägene, pat hit heofoncyninges 

ree vere and pis tveö nere, 

pa pat gefrugnon, p& purh fulvihte 

lerde veron: him vagleöht sefa, 

ferhd gefeönde, peäh hire fea veron, 

pat hie for pam cAsere cfdan” mösten 

godspelles gife, hü se gasta helm 

ia prfnesse prymme geveordad 

&cenned veard, cyninga vuldor, 

and hf on gealgan veard godes Agen bearn 
ahangen for hergum heardum vitum, 

Alfsde leöda bearn of locan deöfla, 

geömre gästas, and him gife sealde 

purh p& ilcan gesceaft, be him gefved veard 
sylfum on gesyhde sigores tacne 
vid pedda price, and hd pg priddan dagé 

of byrgenne beorna vuldor 

of deäde &räs, dryhten ealra 

häleda eynnes, and tö‘heofonum Astäh. 

Pus gleävlice gästger$num 


. sägdon sigeröfum, sva fram Siluestre 


lerde v»ron: at pam se leddfruma 
fulvilte onféng and pat ford geheöld 
on his dagana tid dryhtne tö villan. * 


Pa vas on sälum sinces brytta, 
ntdheard cyning: väs him nive gefeä 
befolen in fyrhde, vis him fréfra. mast 
and hyht nthst heofonrteés ‚veard. 
Ongan pa dryhtnes » däges and nihtes 
purh gästes gife georne cfdan 





182) seealde MS. 
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200. and hine sédltce sylfne getengde 
goldvine gumena in godes pedvdém, 
äscröf unslav. Pa se ädeling fand 
leödgebyrga purh larsmidas 
güdheard g&rprist on godes böcum, 

205. hver ahangen vas heriges bearhtmé 
on réde treov rodora valdend 
eefstum purh invit, sva se ealda feénd 
forlerde ligesearvum, leöde fortyhte, 
Judéa cyn, pat hie god sylfne 

210. &héngon herga fruman: pis hie in hfndum seulon 
tO vidan feore vergdu dreögan! B 
Pa vis Cristes lof pam cfsere 
on firhdsefan ford gemyndig 
ymb pät mere treö and pa his mödor het 

215. föran foldvegé folca. preaté > 
to Judéum georne sécan 
vigena preaté, hver se vuldres beam 
halig under hrusan hyded vere, 
ädeleyninges röd. Elene ne volde 

220. pis sidfates sene veordan 
ne päs vilgifan vord gehyrvan, 
hiere sylfre suna, ac vis söna gearu 
vif on’ villstd, sv hire veoruda helm 
byrnviggendra beboden häfde. 

225. Ongan pa Öfstlice eorla mengu ICep. 3.) 
tö flote ffsan: fearodhengestas 
ymb geofenes städ gearve stödon, 
selde spmearas sunde getenge. 

PA vis orenwve idese sidfät, 

230. siddan veges helm verodé gesöhte, 
per vianc manig ät Vendelsx 
on städe stödon. Stundum vrecon 
ofer mearcvädu mägen äfter ödrum 
and p& gehlödon hildesercum, * 

235. bordum and ordum byrnvigendum 
verum and vifum veghengestas. 

Léton pA ofer fifelveg famige serfdan 
bronte brimpisan: bord oft onféng 
ofer earhgeblond fda svengas , 

240. sm svinsade. Ne hfrde ic sid ne-er 
on &gstreäme idese ledan 
on merestrete mägen fägerre! 


202) urslav MS. — 205) beorhtme MS. G. — 233) -padu ? 
— 242) fagrre MB. 


245. 


250. 


255. 


260. 


265. 


270. 


275. 


280. 


ELENE. (Vere.) 111, 


Per meahte gesiön, se pone afd beheöld, 
brecan ofer bädveg, brimvuda snyrgan 
under svellingum, semearh plegan, . 
vadan vegflotan. Vigan veron blide 
collenferhde, cvén sides gefeah, 
syddan tö hf¥de hringedstefnan 

ofer lagofästen geliden hifdon 

on Créca land: cedlas léton 

&t sefearode sande bevrecene 

ald $dhofu oncrum fäste 

on brime bidan beorna gepinges, 
hvonne heo sid gidevén gumena preaté 
ofer eästvegas eft gesöhte. 

Per vis on eorle édgesfne 

brogden byrne and bill gecost, 
geatolic güdserüd, grimhelm manig, 
zulic eoforcumbul. Veron äscvigan 
secggas ymb sigecvén sides geffsde, 
fyrdrincas frome: föron on luste 

on Créca land cäseres bodan, 
hilderincas hyretum geverede. 

Per vis gesfne sinegim locen 

on pam herepreäte, hlafordes gifu. 
Vas sed eädhredige Elene gemyndig 
priate on gepance peddnes villan, 
georn on möde, pat hid Judéas 
ofer herefeldas heapé gecosté 
lindvigendra land gesöhte : 
secga preaté. Sv& hit siddan gelamp 
ymb lytel fac, pat pat leddmagen 
güdröfe häled tö Hierusalem 
evömon in p& ceastre cordra mesté, 
eorlas äscröfe mid pa ädelan cvén. 


ul 

Héht pa gebeddan burgsittendum 
pam snoterestum side and vide 
geond Judéas gumena gehvyleum 
medel hegende on gemöt cuman, 
b& pe dedplicost dryhtnes gerfno 
urh rihte ® reccan cidon. 

a väs gesamnod of sfävegum 
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mägen unlytel, pa pe Moyses ® 

reccan chdon, ber on rime vas 

pred püsend para ledda 

lesen td läre. Ongan p& leöflic vif [Cap. 4.1 
veras Ebréa vordum négan: 

ple pät gearoltce ongiten häbbe 

»burh vitgena vordgerfno 

„on godes bécum, pät ge geärdagum 
„vyrde veron vuldorcyninge, 

pdryhtne dre and dedhvite. 

„Hvät! ge bare snyttro [80d] unvislice 
„vräde vidveorpon, ba ge vergdon pane, 
„be eöv of vergde purh his vuldres miht 
„fram ligevale Iysan pokte 

„of häftnede; ge mid horu speovdon 

„on pis andvlitan, be edv. eägena leöht 
„fram blindnesse böte gefremede " 
„edniovunga purh pit ädele spAdi 

„and fram unclenum oft generede 
„deöfla gästum: ge deäde pone 

„deman ongunnon, se pe of deäde sylf 
„voruld Avehte on vera cordre 

„in pät serre Iff eövres cynnes. _ 

„Sv& ge mödblinde mengan ongunnon 
„lige vid söde, leöht vid pYstrum, 

„efst vid Are, invitbancum 

„vröht vebbedan: eöv- seö vergdu forpan 
„scedded scyldfullum. Ge p& sciran miht 
»déman ongunnon and gedveolan lifdon 
„beöstrum gepancum. dd pysne dig. 
»Gangad nu snide, snyttro gebencad 
„veras visfäste vordes cräftige; 

„pa be eövre ®» ädelum criftige 

„on ferhdsefan fyrmest häbben, 

»p& me södlice secgan cunnon,- 
„andsvare cfdan for edv ford 

„täena gehvylces, pe ic him t6 séce!* 
Eodan’ p& on gern reönigmöde 

eorlas »gleäve egesan gepreäde 

gehdum geömre, georne söhton 

pa visestan vordgerfno, 


293) [svicon] G@. vergl. Dan. 28. — 295) vuldre MS. — 
300) spald MS. — 311) gedveolan MS. gedvolan G. — 


320) 
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pat hio bsere evöne oncvedan meahton . 
ava tiles sva trages, sva hid him t6 söhte. 
Hio pa on predte püsend manna 

fundon ferhdgleavra, p& be fyrngemynd 

mid Judéum gearvast cüdon. 

Prungon p& on preäte, ber on brymme bad 


. in cynestöle caseres mag, 


geatolte güdeven goldé gehyrsted. 

Elene madelode and for eorlum spräc: 
„Gehfrad higegleave hälige rüne, 

»vord and visdöm! Hvat! ge vitgena 
„läre onféngon, hd se liffruma 

"in cildes had cenned vurde 

„mihta vealdend, be pam Moyses sang 
„and pat [vord] geeväd veard Israhéla: 
Bor &cenned bid cniht on dégle 
;„mihtum mere, svi pis mödor ne bid 
n„västmum geedenod purh veres frige.““ - 
„Be pam Dauid eyning “dryhtleöd Agöl 
„fröd fyrnveota, fader Salomönes,- 
nand pät vord gecväd vigona baldor: 


. „plc frumda god fore-sceävode, 


n„sigora dryhten; he on gesyhde vis 
p„mägena vealdend min on pa svidran 
„„brymmes hyrde: ‘panon ic ne-vende 
nn&fre t6 aldre onsién mine.““ 
pSva hit eft be edv Essaias 
„vitga for veorodum vordum mzlde 
„deöpheygende purh dryhtnes’ gäst: 
axle up Ahöf eaforan gingne 
„„and bearn cende, pam ic bled forgeaf 
n„hälige higefröfre; ac’ hie hyrvdon pe, 
n„feödon purh feöndscipe, nahton forepances 
anvisdömes gevitt, and pa véregan neat, 
prbe man’ daga gehvam drifed and pirsced, 
znongitad hira géd-dénd, nales gnyrnvriicum 
nnfeögad frgnd hiera, pe him fodder gifed! 
„„and me Israhéla "efre ne voldon 
nnfole onenAvan, peäh ic feala for him 
pater voruldstandum vundra gefremede.““ 
„Hvät! ve pat gehfrdon purh hälige béc 


. ppat edv dryhten geaf döm unscyndne 


„meotod mihta spéd, Moyse sägde, 





326) M. manna MS. — 341) gedcnod MS. G. — 345) frymda? 
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„hü ge heofoncyninge hfran sceoldon, 
„läre lestan. Edv pas lungre Ahreät 
„and ge pam ryhte vidroten häfdon, 
„onschnedon pone sefran scippend ealra, 
„[dryhtna] dryhten, and gedvolan fylgdon 
„ofer riht godes. Nu ge rade gangad 
„and findad gen, p& be fyrngevritu 
„burh .snyttro craft sélest cunnen , 
»eriht eöver, pat me andsvare 

„purh sfdne sefan secgan cunnen!“ 
Eodan p& mid mengo médevanige 
collenferhde, sv& him sid cvén bead, 
fundon p& fifhund ford-snotterra 

lesen leédmaga, pa pe leornungeräft 
purh mödgemynd meste häfdon 

on sefan snyttro.. Heo t6 salore eft 
ymb lytel fac ladöde veron, 

ceastre veardas. Hio sid cvén ongah 
vordum genégan (vlat ofer ealle): 

„Oft ge dyslice ded gefremedon, 
„verge vrecmäcgas, and gevritu hervdon 
„fädera läre, nefre fardur bonne nu, 
»b& ge blindnesse béte forségon 

„and ge vidsécon sdde and rihte, 

„bät in Bethléme bearn vealdendes 
„Cyning Anboren cenned vere, 
nidelinga ord: peah ge p& » cdon, 
„vitgena vord, ge ne voldon pa 
„synvyrcende söd oncenavan!* 

Hie pa &nmöde andsveredon: 

„Hvät! ve Ebréisce » leornedon, 

„ba on fyrndagum fäderas cfdon, 

pat godes earce. Ne ve 'geare cunnun, 
„burh hvät bu pus hearde, hiefdige, us 
„eorre vurde: ve pit zbylgd nyton, 
„be ve gefremedon on pysse folcacere , 
beddon bealva vid pec »fre“ 

Blene madelade and for eorlam spräc, 
undearninga ides reordode 

hidde for herigum: „Ge nu hrade gangad! 
„sundor asécad, pa A anyttro mid edv 
„mägn and möderäft meste häbben, 


[Cap. 5.) 
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„bät me pinga gehvyle priste gec$dan 
„untraglice, be ic him tö séce!* 


W. 


Eodon pa fram rüne, sv4 him sid rice even 
bald in burgum beboden häfde; 
geömormöde georne smeddon, 
söhton searopancum, hvät sié syn vere, 
pe hie on pam folce gefremed hifdon 
vid pam cäsere, pe him sié even vite. 
Pa per for eorlum An reordode . 
gidda gearosnotor,. pam vas Judas nama, 
vordes cräftig: „Ic vat geare, 
„bät hid vile sécan be pam sigebeäme, 
„on pam provode pedda valdend 
„eallra gnyrpa leas, godes agen bearn, 
„bone unscyldigne eofota gehvylces 
„burh hete héngon on heähne beäm 
„in fyrndagum fäderas usse: 
„bät väs preälte gepoht! Nu is pearf mycel, 
„bät ve fästlice ferhd stadelien, 
„pät ve bis mordres meldan ne veorden, 
„hvser pit hälige treö beheled vurde 
näfter vigbrice, pf las tövorpen sien 
„fröd fyrngevritu and p& fäderlican 
ylare forleten! Ne bid lang ofer pit, 
»bat Israhéla adelu: moten 
„ofer middangeard mä ricsian, 
,eeraft eorla, gif bis yppe bid, 
»8v4 p& pat ilce gid min yldra fader 
„sigeröf sägde, pam vis Sachéus nama, 
„fröd fyrnviota fader minum, 
„[be hit siddan c§dde sylfa his] eaferan, 
„vende hing of vorulde and pit vord gecväd: 
n„Gif pe pat gelimpe on lifdagum ICap. 6.) 
n„bät bu gekfre ymb pit hälige tred 
xnfröde frignan and geflitu reran 
n„be pam -sigebeäme, on bam söd cyning 
„nahangen vis, heofonrices veard, 
n„eallre sybbe bearn, ponne pu snide gecyd, 
„„mfn sves sunu, er pec avyit nime! 
ngne mäg xfre ofer pat Ebréa pedd 


422) gnyrnra MS. gnyrna Bow. — 423) scyldum MS. — 
424) heanne MS. heane@.— 432) forlétor MS.G.— 435) gif 
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„„redpeahtende rice healdan, 


450. „„dugudum vealdan: ac para döm leofad 


455. 


„„and hira dryhtscipe [bid gedfrsod sfre] 

min voruld veorulda villum gefylled, 

„be pone Ahangnan cyning hériad and lofiad.““ 
„Pä ic fromlice fäder minum 

„ealdum svitan Ageaf andsvare: 

„HA volde pat geveordan on voruldrice, 

nat on pone hälgan banda sendan 

»ntd feorhlege fäderas usse 

„„burh vrad gevitt, gif hie viston er, 


460. ,,,pat he Crist. vere cyning on roderum, 


7ms0d sunu meotudes sävla nergend 2“ 
Kr me yldra min Ageaf andsvare, 

„fröd on fyrhde fader reordode: 
mmOngit, guma genga, godes heähmägen, 


465. ,,,nergendes naman, se is nida gehvam 


470. 


»undsecgendlic, pone sylf ne mag 

yon moldvege man Aspyrigean! 

n„N&fre ic pa gepeahte, pe peds peöd ongan, 
ym8éean volde, ac ic symle mec 

„asc6d para scylda, nales sceame vorhte 
nngaste minum. Ic him georne oft 

„„bäs unrihtes andsäc fremede, 

»»bonne udveotan äht beseton, 

yy 0 sefan söhton, hü hie sunu meotudes 


475. ,,,ahéngon helm vera, hläford eallra 


j„mengla and elda, ädelust bearna. 

wyNe meahton hie svä disige dead Odfistan 
„veras vonswlige, svä hie véndon er, 
Sarum settan, peäh he sume hvile 


"480. „„on galgan his gäst onsende 


„eigebearn godes. Pa-siddan vis 
7m0f röde Ahäfen rodera vealdend, 
„meallra prymma prym: pred niht siddan 
„min byrgenne bidehde vis 


485. „„under pedsterlocan, and pA by priddan dag 


„„ealles ledhtes leöht lifgende Aräs, 
„„beöden engla, and his pegnum [hine] 
„504 sigora fred seolfne gefvde 
„mbeorht on blede. Ponne brödor pin 


490. „„onfeng After fyrste fulvihtes bad, 


„„leöhtne geleäfan; pA for lufan dryhtnes 
oy Stephanus vas stanum vorpod, 
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„ne geald he yfel yfelé, ac his ealdfeéndam 
»nbingode prohtheard , b’d prymeyning, 
mnpat he him p& vedded td vrece ne. sette, 
„„pät hie for zfstum unscyldigne 

„„syona leäsne Saules lärım 

„„feorö bereddon. &v& he purh feöndseipe 
ytd evale monige.Cristes folces 

„„demde t6 deäde, sva peäh him dryhten eft 
m’miltse gefremede, pat he manegum [veard] 
folea tö fröfre: syddan him frymda god 
yyhida nergend naman oncyrde . 
„„and he aiddan, vis sanctus Paulus 

»„be naman häten and him nenig vis 

oy lerendra öder betera 

nyunder svegles hled syddan fre, 

„para be vif odde ver on voruld cendan, 
„beäh he Stephanus stanum héhte 
„„Abreötan on beorge, brödor pfnne. 

»„Nu pu meaht gehfran, häled min se ledfa, 
yyht Arfäst is ealles vealdend, 

beäh ve sebylgd vid hine oft gevyrcen 
7„8ynna vunde, gif ve söna eft 
„„pAra bealudeda böte gefremmad 
„and pas unrihtes eft gesvicad. 
;mForpan ie södlice and min sves fader 

„„siddan gelffdon [in lifes framan], 

„mbät gebrovade eallra prymma god 

„lies lattedv ladlic vite 

„for oferpearfe ilda- cynnes. 

„„Forpan ic pe lere purh leddorine, 

smhyse leöfesta, pit pu hospevide 

smiefst ne eofulsäc. sfre ne fremme, 

„„grimme geagnevide vid godes bearne: 

ypbonne pu geearnast, pät pe bid &ce lif 

my8élust sigeleäna seald in heefonum.'“‘ 

„Bus me fäder- min on fyrndagum - . [Cap. 7.) 
„unveaxeme vordum lerde, 

„sevde södevidum, pam vas Symon nama, 

„guma gehdum fröd. Nu ge geare cunnon, 

„hvät eöv bäs on sefan sélest bynce 

ntd gec$danne, gif peds cvén usic 

„frigned ymb pat treö, nu ge fyrhdsefan 

and médgepane minne cunfon.* 

Him pA togénes pa gleävestan 


493) St his MS. G. — 496) he MS. @. — 497) sävles Gr. 
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on vera preäte vordum meldon? 
„Nefre ve hfrdon hiled senigne 
„on pysse peöde butan pec nu pa 
540. „pegn öderne pyslic cfdan 
„ymb sva dfgle vyrd! Dé sva pe pynce, 
„iyragidda frod, gif pu frugnen sie 
„on vera cordre! visdömes bepearf, 
„vorda värlicra and Vitan snyttro, 
545. „se here ädelan sceal andvyrde Agifan 
„for pysliene preat on medle.“ 


Y 


Veöxan vord cvidum, veras peahtedon 
on healfa gehver, sume hyder sume pyder, 
brydedon and pohton. PA evom pegna heap 

550. tö pam heremedle, hreöpon friccan, 
cäseres bodan: „Eöv beds sven ladad 
nsecgas tO salore, pat ge seonoddömas 
„rihte reccen. Is edv-redes pearf 
„on ntedelstede, modes snyttro!* 

555. Heo veron gearve, geömormöde 
leödgebyrgean, p& hie ladod veron 
purh heard gebann: t6 hofe eodon, . 
eyddon cräftes miht. Pa sed’ even ongan 

. veras Ebrésce vordum négan, 

560. frieggan fyrhdvérige ymb fyrngevrita, 
ha on vorulde er vitgan sungon 
gästhälige guman be godes: bearne, 
hver se pedden geprovad’ 
sod sunu meotudes for sAvla lufan. 

565. Heo -veron stearce stäne heardran, 
noldon pit gerfne rihte cfdan 
ne hire andsvare znige secgan 
torngenidlan, päs heé him t6 söhte: 
ac heo vorda gehväs 'vidersäc fremedon 

570. fäste on fyrhde, pit hed frignan ongan, 
evedon pit heo .on aldre éviht svylees 
ne xr ne sid efre hfrdon. 

Elene madelade and him yrre oncvid: 
„le edv t6 söde secgan ville 

575. „and päs in life lige ne vyrded, 

ngif ge pysum leäse leng gefylgad 
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rg feené geficé, be me fore standad, 
it edv in beorge bal fornimed, 
"hattont headovelma, aud eöver hr& bryttad. 

Tläcende lig, pat edv aceal pat leäs-[spell] 

pavundrad veordan t6 voruldgedale! 

„Ne mägon ge p&-vord gesédan, pe gehvile nu on unriht 

„vrigon under vomma sceätum; ne mägon ge pa vyrd 
bemtdan, 

„bedyrnan p& deöpan mihte!“ Pa vurdon hie deädes 
on vénan, 

ädes and endelifes, and per pa senne betehton 

giddum gearu-snotterne, pam vis Judas nama . 

cenned for cnedmAgum; pene hie pere cvéne agéfon, 

sägdon hine sundorvisne: „He pe mig söd gecfdan, 

„onvreön vyrda gerfno, sva pu hine vordum frignest, 

»eriht from orde 6d ende ford. 

„He is for eordan ädeles cynnes, 

„vorderäftes vis and vitgan sunu 

„bald on medle: him gebyrde is, 

„hät he géncvidas gleave häbbe 

„eräft in bredstum. He gecpded be 

„for vera mengo visdömes -gife ~ 

„burh p& myelan miht, ava pin méd lufad.“ 

Hi6 on sybbe forlét sécan gehvylene 

agenne eard and pone xnne.genam 


. Judas t6 gisle and pA georne bad, 


pat he be pre röde riht getschte, 
be sr in legere väs lange bedyrned, 
and hine seolfne sundor Acigde. 

Elene madelode té pam Anhagan, 

tireädig evén: „Pe synt tu gearu- 

„sva lif sv dead, sva pe leöfre bid 

ntd gecedsanne! cfd ricene nu, 

hvat pu päs t6 pidge pafian ville!“ 

Judas hire ongén pingode (ne meahte he ba gehdu 

bebfigan, 

oncyrran rex genidlan, he vis on bere evéne gevealdum): 
„Hu mag päm geveordan, pe on véstenne 

„mede and meteleäs mörland tryded 


„hungr& and him hläf and stan 
„[gebroht] on gesihde bu geveordad 


580) pat leas MS. pis leas G. pat leds sceal? — 588) he 
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615. „streac and hnesce, pat he pone stan nime 


„vid hungres hleé, hläfes ne gime, 

„gevende tö vädle and p& viste vidsäce, 
beteran vidhyeege, ponne he bega beneah?“ 
Him pa sed eädige andvyrde geaf 


620. Elene for eorlum undearnunga: 


„Gif pu in heofonrice habban ville 
„eard mid englum and on eordan lif, 
„sigorleän in svegle, saga ricene me, 
,hver sed röd vunige radorcyninges 


625. ‘„hälig under hrusan, pe ge hvile nu 


„purh mordres man mannum dyrndun!* 
Judas madelade (him vas geömor sefa 
hat at heortan and gehvädres va, 

- ge he heofonrices [hyhte] sva médé 


630. and pis andvearde Anforlöte 


rice under roderum, ge he p& réde ne txhte): 


nH mag ic pat finden, pat sva fyrn gevear 


»vintra gangum? is nu vorn sceacen . 
„tva hund odde ma geteled rimé! 


635. „Ic ne mag Areccan, nu ic pät rim ne can: 


„is nu feala ford gevitenra 

„frödra and gödra, pe us fore verop, 
„gleävra gumena: ic on geögode veard 
„on siddagum syddan Acenned 


640. „enihtgeong häled. Ic ne can, pat ic nat, 


„findan on fyrhde, pat svä fyrn geveard.® 
Elene madelade him on andsvare: . 

„Hü is pat gevorden on pysse verpedde, 
„bät ge sv& monigfeald on gemynd viton 


645. ,alra täcna gehvyle, svA Froiana. 


„burh gefeoht fremedon? pat vas fur micel 
„open eald gevinn, bonne peds adele gevyrd, 
„geära gongum: ge pät geare cunnon 

„edre gereccan, hvät per eallra vis 


650. „on manrime’mordorslehtes -. 


655. 


„daredläcendra deädra gefeallen 

„under bordhagan; ge pa byrgenna 
„under stänhleodum and pa stéve svA some 
and pa vintergertm on gevritu setton!* 

5 udas madelade (gnornsorge vig): 

„Ve pis hereveorces, hlefdige min, 

„for nfdpearfe neän myndgiad 
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»and p& viggpräce on gevritu setton, 

npedda gebzru, and pis nefre 

„burh sniges mannes mid gehfrdon 

»häledum cfdan butan her pu pa.“ 

Him sed adele cvén ägeaf andsveare: 

»Vidsäcest pu td svide söde and rihte 

„ymb pit lifes treov, and nu lytlé er 

„sägdest södlice be pam sigebeäme 

„leödum pfnum and nu-on lige cyrrest!« 

Judas hire ongén pingode, eväd pat he pat on gehdu 
geaprece 

and tveön svidost, vénde him trage hnägre. 

Him oncväd hrade cäseres meg: 

»Hvät! ve pat hfrdon purh hälige b&c 

„häledum cfdan, pät Ahangen vis 

„on Caluarie cyninges freöbearn 

»godes gästsunu: pu scealt geagninga 

»visdöm onvreön, svA gevritu secgad , 

efter stedevange, hvmr sid stöv ale 

»Caluarie, wr pec cvealm nime 

»svilt for synnum, pat ic hie syddan mege 

»geclensian Criste té villan, 

»häledum td helpe, pat me hälig god 

»gefylle fre& mihtig.feores ingebanc, 

»veoruda vuldorgeofa villan minne ;. 

»gästa gedcend.« Hire Judas oneväd 

natidhycgende: »Ic pa stöve ne can 

one päs vanges viht, ne p& visan cann!« 

Elene madelode purh eorne hyge: 

„Ic pat gesverige purh sunu meotudes, 

„bone Ahangnan god, pat pu hungre scealt 

„for cneövmägnm cvylmed veordan , 

»butan pu forlete pa ledsunga 

nand me sveotollice söd gechde!« 

Heht p& cviene cordré laden, 

soffan scyldigne (scealcas ne ‚geldon) 

in drfgne seäd, per he duguda leas 

siomode in sorgum seofon nihta fyrst 

under hearmlocan hungré gepreätod 

clommum beclungen and pA cleopigan ongan 

sarum besyled on pone seofedan dag 

méde and meteleds (mägen vis gesvidrod): 


661) häledu MS. (vgl. v. 671). — 676), caluare MS. — 
693) drfgne MS. drfgan Grimm. — 694) VII. nihta MS. — 
697) besyleed MS.. besylled? 
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ne edv hälsie purh heofona god, 

700. »pät ge me of pyssum earfedum up forleten 
„heänne fram hungres genidlan! ic pat hälige treo 
„lustum c9de, nu ic hit leng ne mag 
»helan for hungre: is bes häft tö pan strang, 
nbreängd pis pearl and pes proht t6 pis heard 

705. „dögorrimum! ic Adreögan ne mag 
„ne leng helan be pam lifes tred , 

»peäh ic er mid dysigé purhdrifen vere 
„and pat söd t6 late seolf gecneövel« ~ 
Pa pat gehfrde, sid per häledum sceöd, (Cap. 9.1 

710, beornes gebero, hid bebeäd hrade, 
pat hine man of nearve and of nfdcledfan 
fram pam engan hofe up forléte. 

Hie pät dfstlice efnedon söna 
and hine mid Arum up geleddor 
715. of carcerne, sva him se6 cvén bebeäd. 


YL 


Stöpon p& td bere stöve stidhycgende 

on p& düne up, pe dryhten er 

Ahangen vis, heofonrices veard, 

godbearn on galgan: and hvädre geare nyste 
720. hungré gehfned, hver sid halig röd 

purh searu-[eräft besenced lag 

on fyrndagum] foldan getfned, - 

lange legeré fast leédum dyrne 

vunode välreste. Vord stunde ähöf 
725. elnes oncJdig and on Ebrise spräc: . 

»Dryhten helend, pu pe ähst döma geveald 

„and pu gevorhtest purh pines vuldres miht- 

»heofon and eordan and holmpräce, 

ners sidne fädın, samod ealle gesceaft, 
730. »and bu &mete mundum pinum 

»ealne ymbhvyrft and uprador, 

„and pu sylf sitest, sigora valdend, 

nofer pam ädelestan engeleynne, 

npe geond lyft farad ledhté bevundene 
735. »myclé mägenprymme! Ne mäg per manna gecynd 

nof eordvegum up geféran 

vin lichoman mid p& leöhtan gedryht, 

„vuldres Aras; pu vorhtest pa ° 

„and t6 begnunge pinre gesettest 


704) bes pearl G.— 708) scead MS. scedd G.— 737) pam MS. 


740. 


745. 


750. 


755. 


760. 


765. 


770. 


775. 


780. 
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»hälig and heofonlic: para on hade. sint 
nin sindreäme syx genemned, 

np& ymbsealde synt mid syxum eäc 
»fidrum gefrätvad, fägere scinad; 

»para sint feöver, pe on fiyhte a 

»pA begnunge prymmé beveotigad 

afore onsfne &ces déman, . 
neingallice singad in vuldre 

»hedrum stefnum heofoncyninges lof 
„vöda vlitegaste and pas vord cvedad 
»elenum stefnum, pam is Ceraphin nama: 
»„Hälig is se halga heähengla god, 
nnveoroda vealdend! is pis vuldres ful 
»„heofun and eorde and eall heähmägen 
antiré getacnod!«« -Syndon tu on pam, 
»sigoreynn on svegle, pe man Seraphin 
nbe naman hited, pe sceal neorxna vang 
„and lifes tred légené sveordé 

nbalig healdan: heard-ecg cvacad, 
„beofad brogden mz] and bleöm vrixled 
»gräpum gryrefäst. Pis pu god dryhten 
nvealdest vidan fyrhd and pu vomfulle 
»seyldvyrcende sceadan of radorum 
„Avurpe vonhydige: p& sid verge sceolu 
„under heolstorhofu hreösan sceolde 

„in vita forvyrd, per hie in vylme ah 
»dreögad deädcvala in dracan fädme 
npeöstrum forpylmed. He pinum vidsöc 
»aldordöme: pis he in ermdum sceal 
nealra füla fal fah provian, 

npedvnéd polian, per he pin ne mig 
„vord Aveorpan, is in vitum fast 

n»ealre synne fruma süsl& gebunden. 

»Gif pin villa afe, vealdend engla, 

n»pät ricsie, se pe on röde vas 

„and purh Marian in middangearde 
nfcenned veard in cildes had, 

npedden engla (gif he pin nzre 

„sunu synna leds, nefre he södra ava feala 
„in voruldrice vundra gefremede 
ndégorgertmim ; nö pu of deäde hine 
nsva prymlice, pedda vealdend, 


748) sinad MS.— 744) para sit III. MS.; flihte MS. — 
749) vlite paste MS. — 752) ber MS. — 756) he sceal MS. 
@. pe geht auf sigorcynn. — 769) füla fal MS. G. 


124 


785. 


790. 
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„Aveahte for veorodum, gif he in vuldre pin 
„purh pa beorhtan bearn ne vere), 
„gedö nu, fader engla, ford beäcen pin, . 
„eva pu gehfrdest pone halgan ver 

„»Moyses on medle, pa pu mihta god 
gegvdest pam eorle on pa ädelan tid 
„under beorhhlide ban Josephes! 

„8vä ic pe, veroda valdend, gif hit sie villa pin, 
"burg pat beerhte gesceap biddan ville, 
„bät me pat goldhord, gästa scippend, 
„geopenie, pät yldum väs - 
„lange behfded. Forlet nu, lifes fruma, 
„of bam vangstede vynsumne up. 


795. „under radores ryne réc Astigan 


800. 


805. 


810. 


815. 


„iyftläcende! Ic gelffe pé sél 
„and pf fästlicor ferhd städelige, 

„hyht untveöndne on pone Ahangnan Crist, 
„bat he sie sédifce sAvla nergend 
yéce älmihtig Israhéla cyning, 
valde vidan ferhd vuldres in heofenum 
„a butan ende &cra gestealda.“ 

Pa of pwre stöve stedm up Sras [Cap. 10.) 
svylce réc under radorum: per arered veard 

beornes breöstsefa; he mid bem handum 

eädig and »gleäv upveard. plegade. 

Judas madelode gleäv in gepance: 

„Nu ic purh 30d hafu seolf gecnäven 

„on heardum hyge, pät pu helend eart 
„middangeardes! Ste pe, mägena god, 

„brymsittendum panc butan ende, 

„bäs bu me svA médum and sva mänveorcum 
„burh pin vuldor invrige vyrda gerfno! 

„Nu ie pe bearn godes biddan ville, 
„veoroda villgifa, nu ic vat pat pu eart 
»gecfded and Acenned allra cyninga prym, 
„bät bu mA ne sie minra gylta, 

„para pe ic gefremede nalles feam sidum, 
pmetud, gemyndig! Ist mee, mihta god, 


820. „on rimtale rices pines 





„mid häligra hiyte vunigan 
„in bare beorhtan byrig, per is brödor min 
ngeveordod i in vuldre, pas pe he were vid pec 


782) piuum G@. pin MS. — 787) gebyvdest MS. — 


180) at valdend sicht im-MS. die Rune W (ven). — 817) mane 
sie 
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» Stephanus heöld, peäh he stängreopum . 
825. „vorpod vere! he hafad vigges leän 
pblaed butan blinne: aint in böcum his 
„vundor- p& he vorhte on gevritum cfded.* 
Ongan pa vilfägen after pam vuldres treo 
elnes anhydig eordan delfan 
830. under turfhagan, pät he on tventigum 
fotmelum feor funde behelede 
under nedlum nider nässe gehfdde 
pedstorcéfan: he pwr pred métte 
in pam reönian hofe röda ätsomne 
835. gredté begrafene, sva hio geärdagum 
Arleäsra sceolu eordan bepeahton, 
Judéa [cyon]: hie vid godes bearne . 
nid Ahöfon, sva hie nd-sceoldon, 
per hie leahtra fruman larum ne hfrdon. 
840. Pa vis mödgemynd myclum geblissod 
hige onhyrded purh pit hälige treo, 
inbryrded breöstsefa, syddan beäcen fvde 
hälig under hrusan. He mid handum beféng 
vuldres vynbeäm and mid veorode abot 
845. of foldgrafe. Fédegestas 
eodon ädelingas in on pa ceastre, 
Asetton pa on gesyhde sigebeämas pry 
eorlas anhydige fore Elenan cned 
collenferhde. Cvén veorces gefeah 
850. on ferhdsefan and p& frignan ongan, 
on hvyleum para bedma bearn vealdendes 
haleda hyhtgifa hangen vere: 
„Hvät! ve pät hYrdon purh halige béc 
Atdenum efdan, pit tvegen mid him 
855. „gebrovedon and he vis pridda sylf 
„on röde treö: rodor eal gesvearc 
„on pa altdan tid. Saga, gif pu cunne, 
„on hvylere pyssa predra pesden engla 
„gebrovode, brymmes hyrde!* 
860. Ne meahte hire Judas (ne ful geare viste) 
sveotole gecfdan be pam sigebeäme, 
on hvylene se helend ahafen vere 






824) -greopum MS. -greötum G@. (vgl. Sal. u. Sat..v. 76).— 
830) on XX. MS. — 833) he per III. mette MS. — 835) be- 
grauene MS. — 842°) blos syddan beacenig (mit einem Quer 
strich über dem g) MS.; beäceninga G. — 843) halig und reh 
darüber geschrieben (MS.); häligre @. letzteres würde auf hrusan 
gehen. — 847) II.. 860) gere MS. — 862) hvylere MS. G. 
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sigebearn godes, er he Asettan héht 

on pone middel ‘pera meran byrig 
beämas mid bearhtme and gebfdan ber; 
6d pat him gecfdde cynipg älmihtig 
vundor for veorodum be pam vuldres treö. 
Geswxton sigeröfe, sang &höfon 
redpeahtende*ymb pa réde preö 

64 pa nigodan tid. Häfdon neovne gefedn 
merdum geméted, pa per menigo cvom 
fole unlytel and gefärenne man 

brohton on bare beorna preaté 

on neäveste (vis pa. nigode tfd) 


5. gingne gästleäsne. Pa per Judas vis 


on mödsefan miclum geblissod; 

héht pa Asettan saviledsné 

lifé belidenes lic on eordan 

unlifgendes and up Ahöf 

rihtes réniend para röda tva 
fyrhdgleäv on fädme ofer pat fege his 
deöphyegende: hit vis deäd sv ar, 
lie legeré fast, leomu cölodon 
breänedum bepeaht. Pa sid pridde vas 


. Abafen hälig: hra väs on anbide, 


öd pät him uppan ädelinges väs 

röd ärsered, rodorcyninges beäm, 
sigebeäcen söd; he sdna Aräs 

gasté gegearvad, gador bu samod 

Ie and savl. Pser vis lof hafen 

fager mid py folcé; fader veordodon 

and pone södan sunu vealdendes 

vordum héredon: sie him vuldor and pano 
& butan ende eallra gesceafta! 


Vu. 


Pa vas pam folce on ferhdsefan 
ingemynde, sva him & scyle, 
vundor p& pe vorhte veoroda dryhten 
tö feorhnere fira cynne, 
lifes latteév. P& per ligesynnig (Cap. 11] 


. on lyft Astäh läcende fednd; 


ongan p& hleddrian helle‘ deöfol, 
atol ägleca yfela gemyndig: 
„Hvät is pis 1A manna, be mfnne eft 


901) ongean MS. — 902) zeleca MS. 


910. 


915, 


920. 


925. 


930. 


935. 


940. 


921) oft MS. G. — 
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„burh fyrn gefitt folgad vyrded, 

ziced ealdne nid, zlıta strüded? 

„bis is singal sacu: sAvla ne möton 
„män_fremmende in minum leng 

,ehtum vunigan, nu cvom elpeddig, 
„bone ic xr on firenum fästne talde , 
phafad mec bereäfod rihta gehvylces, 
„feohgestreöna: nis pat fäger sid! 

„Feala me se helend hearma gefremede, 
„nida nearolicra, se pe in Nazared 
„afeded vis, syddan furdum veöx 

„of cildhade: symle cirde td him 

pehte mine. Ne möt enigé on 

»tibté spövan: is his rice brad 

„ofer middangeard, min is gesvidrod 
„rad under roderum; ic p& röde ne pearf 
phleahtré herigean. Hvät! se helend me 
„in pam engan ham eft getjnde 
„geömrum tO sorge. Ic purh Judas er 
„hyhtful geveard and nu gehfned eom 
»göda geäsne purh Judas eft 

„fäh and freöndleäs: gen ic findan ne can 
„burk vröhtstafas vidercyr siddan 

„of pam vearhtreafum. Ic Avecce vid pe 
„öderne cyning, se ehted pin 

„and he forleted lare bine 

„and mänpeävum minum folgad 

yond pec bonne sended in pa sveartestan 
„and p& vyrrestan vitebrögan, 

„bat pu sArum forsoht vidsäcest fäste 
‚bone Ahangnan eyning, pam pu hfrdest ar!“ 
Him p& gleavhydig Judas oncvid, 

häled hildedeör (him vis halig gaat 
befolen fäste, fprhat lufu, 

veallende gevitt purh vitan snyttro) 

and pat vord gecväd visdömes ful: 

„Ne pearft pu sva svide synna gemyndig 
„sar nivian and säce reran, 

>mordres mänfreä, pat se mihtiga eyeing 
„in neölnesse nyder besciifed 
„synvyrcende in süsla grund 
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945. „dömes leäsne, se pe deädra feala 
pvordé Avehte. Vite pn pé gearvor, 
„bät bu unsnyttrum Anforlete 
„leöhta beorhtost and lufan dryhtnes , 
„bone fägran gefein, and on ffrbide 

950. „süslum beprungen syddan vunedest 
„ade onäled and per Ava scealt 
„viderhiegende vergdu dreögan , 
yyrmdu butan ende!* Elene gehjrde, 
ha se feönd and se freönd geflitu rerdon, 

955. tireädig and trag on tvä halfa, ~ 
synnig and geszlig: sefa vis p& glädra, 
pas pe hed gehfrde pone helle sceadan 
ofersvidende, synna bryttan, 
and pa vundrade ymb pis veres snyttro, 

960. .hü he sv geleäfful on sv& lytlum face 
and svä uncfdig »fre vurde 
gleävnesse purhgoten.- Gode pancode, 
vuldoreyninge, pas hire se villa gelamp 
purh bearn godes bega gehvädres, 

965. ge ät pere gesyhde pis sigebeämes 
ge pis geleäfan, pe hid sva leöhte oncnedv . 
vuldorfäste in pis veres breöstum. 

Pa vas gefrége in bere folesceare 
geond pa verpeöde vide leded - 

970. mare morgenspel manigum on andan, 
para pe dryhtnes = dyrnan voldon, 
boden after burgum, sva brimo fädmed, 
in ceastre gehvere, pat Cristes [r6d] 
fyrn foldan begräfen funden vere, 

975. sélest sigebedcna pära pe std odde er 
hälig under heofenum ähafen vurde, 
ond vis Jud&um gnornsorga mest, 
verum vanseligum vyrda ladost, 
per hie hit for vorulde vendan meahton, 

980. Cristenra gefeän. Pa sid cvén bebeäd 
ofer eorlmagen Aras {Jean 
ricene tö rade, sceoldon Römvarena 
ofer heähne holm hiaford sécean 
ond pam viggende vilspella mest 

985. seolfum gesecgan, pe pit sigorbeäcen 
purh meotodes ést meted vere 





957) pone (Judas) zur ersten Vershälfte: „da sie ihn hörle 
den Teufel überwinden.“ — 961) oncftig? — 971) bodan MS. 
— 979) pät hie und [ne] meahton? — 983) heänne MS. 
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funden in foldan, pat sr feala mela 
behfded vas hälgum t6 teönan 
Cristenum folee. Pa pam cyninge veard 
990. purh pa msran vord möd geblissod, 
ferhd gefeönde. Nas pa fricgendra 
under goldhoman gäd in burgum . 
feorran geférede. Va him fröfra mest 
gevorden in vorulde at pam villspelle, 
995. hlihende hyge, pe him hereresvan ~ 
ofer eästvegas Aras brohton, , 
hf gesundne sid ofer svonräde 
secgas mid sigecvén Aseten häfdon 
on Créca land. Hie se cäsere héht 
1000. Ofstum myclum eft gearvian 
sylfe t6 stde. Secgas ne geldon, 
syddan andsvare edre gehfrdon, 
ädelinges vord: héht he Elenan hel 
Abeddan beaduröfre, gif hie brimnésen 
1005. and gesundne sid settan mösten 
haled hvätmöde t6 pere hälgan byrig; 
héht hire p& Aras eäc gebeödan 
Constantinus, pät hid cirican per 
on pam beorhhlide begra redum- 
1010. getimbrede, tempel dryhines 
on Caluarie Criste tö villan, 
häledum t6 helpe, per si6 hälige rod 
geméted vis, mexrost beäma 
para pe gefragnen foldbitende 
1015, on eordvege. Hid geefnede sva,- 
siddan vinemagas vestan brohton 
ofer lagufästen leöfspell manig. 
Pa sed cven bebeäd eräftum getfde 
sundor &s&cean pA sélestan, . 
1020. p& pe wätltcost vyrcan cüdon 
stängefögum , on pam stedevange 
girvan godes tempel, sv& hire gästa veard 
reörd of roderum. ‘Hed p& röde héht 
goldé beveorcean and gimcynnum 
1025. mid pam ädelestum eorcnanstänum 
besettan searocräftum and p& in seolfren fat 
locum belücan, par pat Itfes treo 
sölest sigebeama siddan vunode, 
Adelu anbröce: per bid & gearu 





989) cininge MS.— 993) geférede Acc. Plur. abi 
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vradu vanhälum vita gehvylces, 

säce and sorge; hie söna ber 

purh pa hälgan gesceaft helpe findad, 
godeunde gife! Svylee Judas onféng 
äfter fyrstmearce fulvihtes bad 

and geclensod veard Criste getrfve, 
lifvearde leöf; his, geleäfa veard 

fast on ferhde, siddan fröfre gast 

vie gevunode in päs veres breöstum, 
bylde t6 böte: he pit betere geceäs 
vuldres vynne and pam vyrsan vidsdc 
deöfulgildum and gedvolan fylde, 
unrihte &; him veard &ce rex 

meotud milde god mihta vealdend, 


Vu. 


Pa vas gefulvad, se pe sr feala tida 
leöht gearu [lange forhogode] , 
inbryrded bredstsefa on pat betere lif 
gevended t6 vuldre; hüru Vyrd gescreaf, 
pat he sv& geleaffull and sv& leéf gode 
in vorldrfce veordan sceolde, 

Criste gecvéme: pät gecfded veard! 
Siddan Elene héht Eusebium 

on redgepeaht Röme bisceop 

gefetian on fultum ford-snoterne 

haleda geredum tO psere halgan byrig, 
ät he gesette on sacerdhad 

in Jerusalem Judas pam folce 

td bisceope burgum on innan 

purh gästes gife t6 godes temple, 

eräftum gecorenne, and hine Cyriacus 

purh snyttro gepeaht syddan nemde 

nivan stefne: nama vas gecyrred 

beornes in burgum on pit betere ford 

® helendes. Pa gen Elenan vas {Cep. 19.) 

mod gemynde ymb pa msran vyrd 


. geneahhe for pam näglum, pe pis nergendes 


fet purhvödon and his folme sv some, 

mid pam on röde vas rodera vealdend 
gefästnod freé mihtig. Be pam friguan ongan 
Cristenra cven, Cyriacus bid, 


1030) vann- MS. G. — 1038) venes MS. — 1059) ge- 
corene MS. — 1066) féc MS. 
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1070. pat hire pA gena gästes mihtum 
ymb vundorvyrd villan gefylde, 
onvrige vuldorgifum, and pät vord Acväd 
tö pam bisceope, bald reordode: , 
„Pu me, eorla hleé, pone ädelan beam 
1075. ,réde, rodera cyning, rihte getschtest, 
„on p& Ahangen vas hedenum folmum 
„gästa geöcend, godes Agen bearn, 
„nerigend fira. Met para nägla gen 
„on fyrhdsefan fyrvet myngad: 
1080. „volde ic pat pu funde, p& pe in foldan gen 
„deöpe bedolfen dierne sindon, 
sheolstré behfded! & min hyge sorgad, 
„reönig reöted and gerested nö, 
„ierban me gefylie fäder älmihtig 
„vereda vealdend villan mfnne 
„nida nergend puth pAra nägla cyme 
„hälig of hiéhdo. Nu pu hrädlice 
„eallum eädmödum, Ar sélesta, 
„bine béne onsend in p& beorhtan gesceaft 
1090. „on vuldres vealdend, bide vigena pbrym, 
npät be gec$de cyning Almihtig 
„hord under hrusan, pit gehfded gen 
dugudum dyrne deögol bided !* 
Ba se hälga ongan hyge stadolian 
1095. breöstum onbryrded bisceop päs folces, 
glädmöd eode gumena preät6 
god hörgendra, and p& geornlice 
Cyriacus on Caluarie . 
hleör onhylde, hygerüne ne mad, 
1100. gästes mihtum t6 gode cleopode 
eallum eädm&dum, bid him engla veard 
geopenigean unefide vyrd 
nivan on nearve, hver he pära nägla avidost 
on pam vangstede vénan porfte. 
1105. Leört p& tacen ford, per hie t6 segon, 
fader fröfre gäst purh fJres bled 
up édigean, per p& ädelestan 
häleda ger@dum hfdde veron 
karh nearusearve näglas on eordan. 
‘4 cvom semninga sunnan beorhtra 
läcende lig: leöde gesävon 


1085. 


1110, 


1075) eining MS. (cyninges ?); getehtes¢ MS. — 1087) hiehda 
HS. — 1090) statt vealdend steht im MS. die Rune VW. — 
1091) pat pe MS. pat he G. — 1104) or MS. 
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1115. 


1120. 


1125. 


1130. 


1135. 


1140, 


1145. 


1150. 


ELENE. (Vere.) 


hira villgifan vundor cfdan, 

ba per of heolstre svylce heofonsteorran 
odde godgimmas grunde getenge 

näglas of nearve neodan scinende 

leöhte lixton. Leöde gefegon, 

veorud villhredig, sägdon vuldor gode 
ealle Anméde, pät hie er veron 

purh deöfles spild in gedvolan lange 
Acyrred fram Criste; hie evedon pus: 
„Nu ve seolfe gesedd sigores tacen, - 
„s0d vundor godes, peäh ve vidsöcun ser 
„mid leäsingum! nu is ‚leöht cymen, 
„onvrigen vyrda bigang: vuldor bas age 
on heähnesse heofonrices god !« 

Ba vas geblissod, se be td böte gehvearf 
purh bearn godes, bisceop para leöda 
nivan stefne; he pam näglum onféng 
egesan geaclod and pere Arvyrdan 
evéne brohte: hifde Ciriacus 

eall gefylled, sva him se6 adele bebeäd, 
vifes villan. . Pa vis vöpes hring, 

hät heafodvylm ofer hleör goten , 

nalles for torne: tearas fedllon 

ofer vira gespon. Vuldres gefylled 
evéne villa heö on cneöv sette 

leohté geleäfan: lac veordade 

blissum hrömig, pe hire brungen vis 
gnyrna té geöce; gode pancode, 

sigora dryhtne, päs pe hid söd gecnedv 
andveardlice, pat väs oft bodod 

feor zr beforan fram fruman vorulde 
folcum t6 frofre. Hed gefylled vis 
visdömes gife and p& vic beheöld 

halig heofonlic gast, breder veardode, 
ädelne innod, sva hie älmihtig 

sigebearn godes sioddan freodode. 


IX 


Ongan p& geornlice gastgerfnum (Cap. 13.] 
on sefan sécean södfästnesse 
veg tO vuldre: hüru veoruda god 


1125) heännesse MS. G. — 1128) pan neglan MS. — 
1137) leohte MS. leohtne @. 
1150) veorda: MS. 
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gefalleste, fader on roderum 
eyning älmihtig, pat sed evén begeat 
villan in vorulde. Vis se vitedöm 
purh fyrnvitan beforan sungen 
1155. eall After orde, sva hit eft gelamp 
pinga gehvylces. Peödeven ongan - 
purh gästes gife georne sécan 
nearve geneahhe, tö hvan hid p& näglas sélost 
and deörlicost gedön meahte 
1160. dugodum td hröder, hvat päs vere dryhtnes villa. 
Heht pa gefetigean fordsnotterne 
rieene t6 rüne, pone pe redgepeaht 
purh gleäve mihte georne cide 
frödne on ferhde, and hine frignan ongan, 
1165. hvät him pis on sefan sélost pahte 
t6 gelwstenne, and his lare geceäs 
purh peddscipe. He hire [priste] oneväd: 
„Pät is gedafenlic, pat pu dryhines vord 
„on hyge healde, hälige rüne, 5 
1170. ,cvén sölest, and pas cyninges bebod 
„georne begange, nu pe god.sealde 
nsavie sigespéd and snyttro craft, 
„nerigend fira. Pu pas näglas hät 
„pam ädelestan eordcyninga 
1175. ,burg-Agendra on his bridels dön 
„meare t6 midlum! pät manigum sceall 
„geond middangeard mare veordan, 
„bonne ät säce mid py ofersvidan mege 
„feönda gehvylene, bonne fyrdhvate 
1180. „on tvA healfe tohtan sécad 
„sveordgenidlan, per hie ymb-[säcan] villad 
„vräd vid vradum. He Ah at vigge spéd, 
„sigor St säcce and sybbe gehver 
pit gefeohte frid, se pe foran leded 
1185. ,,bridels on blancan ,-ponne beaduröfe 
pit sarbrice guman gecoste 
„berad bord and ord. Pis bid beorna gehvam 
„vid äglece unofersvided 
„vzpen ät vigge, be pam se, vitga sang 
1190. „snottor searubancum (sofa deöp gevöd 
„visdömes gevitt); he hät vord geeväd: 
„nCüd pat gevyrded, pat pis cyninges sceal 
npmearh under mödegum midium geveordod , 


1152) eining MS. — 1160) hroder MS. hrödre G. — 
1162) pone ve MS. — 1170) cininges MS.— 1184) fonan MS. 
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„„bridels-hringum; bid pat beäcen gode 
1195. „„hälig nemned and se hväteädig 
yyViggé veordod, se pat vieg byrd.““ 
Pa pat Öfstlice eall gelsste 
Elene for eorlum, ädelinges’ héht 
beorna beäggifan bridels frätvan: 
1200. hire selfre suna sende t6 lace 
ofer geofenes stream gife unscynde. 
Héht pA tésomne, p& hed séleste 
mid Judéum gumena viste 
häleda eynnes, t6 pere halgan byrig 
1205. cuman in pa ceastre. Pa sed evén ongan 
leran leöfra heap, pät hie lufan dryhtnes 
and sybbe sv& same sylfra betveönum 
freöndredenne fäste gelzston 
leahtorleäse in hira lifes tid 
1210. ond päs lätteöves lärum hfrdon, 
Cristenum peävum, pe him Cyriacus 
bude böca gleäv. Vas se bisceophad 
fägere befästed. Oft him feorran tö 
laman,, limsedce, l&fe cvémon, 
1215. healte, heorudredrige , hreöfe and blinde, 
heäne hygegeömre: symle helo per 
ät pam bisceope böte fandon 
éce t6 ealdre. Pa gen him Elene forgeaf 
sineveordunga, p& hid vis sides fas 
1220, eft tö édle, and p& eallum bebeäd 
on pam gumrtce god hérgendum 
verum and vifum, pat hie veordeden 
médé and migené pone meran dag 
heortan gehigdum, in pam sed hälige röd 
1225. gémeted vas, merost bedma 
para pe of eordan up Avedxe 
geloden under leäfum: vas pa lencten AgAn 
butan six nihtum sr sumeres cyme 
on Maias kalendas. Ste para manna gehväm 
1230. behliden helle duru, heofones ontyned , 
&ce geopenad engla rice, 
dreäm unhvilen, and hira del scired 
mid Marian, be on gemynd nime ~ 
pere deörestan démveordunga 
1235. röde under roderum, pA se rices pa 
ealles ofervealdend earmé bepeahte! Finit. 


1214) lionseoce MS. — 1228) butan VI. nihtum MS. 
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X 


Pus ie fröd and fas purh pit fecne hos 
vorderaft väf and vundrum las, 
pragum preodude and gepanc reodode: 

1240. nihtes nearve tiysse ic gearve 

be bare [röde] riht, ser me rümran gepeaht. 

pa wsran miht’on. mödes peaht. 
visdöm onvreäh. Ic väs veorcum fah, 
synnum fiseled, sorgum geveled 

1245, bitrum gebunden, bysgum beprungen, 
er lare onläg purh lashtne had 
gamelam tö geöce, gife unscynde 
mägencyning Amät and on gemynd begeät, 
torht ontfnde, tidum gerfmde, 

1250. bäncöfan onband, breöstlocan onvand, 
leöducräft onleäc, pas ic lustum breäc 
villum in vorlde. Ic päs vuldres treoves 
oft nales ne häfde ingemynd, 
wr ic hät vundor onvrigen häfde 

1255. ymb pone beorhtan beam, sv& ic on böcum fand 
vyrda gangum on gevritum cfdan 
be pam sigebeäcne. A vis sic Od pit: 
enyased cearvelmum ©. drusende, 
beäh he in medohealle mAdmas pége 

1260. äplede gold, W. gnornode; 

N. geféra nearuserge dreäh, 

enge rüne, per him E. fore 
mtipadas mit, mödig prägde 
viram gevlenced. vr gesvidrad, 

1265. gomen after geärum: gedgud is-gecyrred , 
ald onmédla. W. vas geara 
geögudhädes glem: nu synt geärdagas 
after fyratmearce ford gevitene, 
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/ 


1241) be pero riht srme MS, — 1244” von Grimm aus 
— 1248) begeat G. — 1258—70) Die hier einge 
streuen acht Runen geben wieder Cynevulf als Namen des Dichters 


und vertreten durch ihre Namen zugleich die Stelle von 
Wörtern; 





entsprechenden 
= cén Fackel: die sinkende Fackel scheint ‘den 


Greis zu bezeichnen, dessen Lebensfackel dem Erlöschen nahe ist. 
w. = yr Bogen. — 1261) n§d-geftra. — 1262) ech. — 
1264) W. (vén) scheint hier für venn, vynn zu stehen. — 
1265) U. (fr, urus) hier für ur quondam. — 1267) glem MS. 
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1270. 


1275. 


1280, 


1285. 


1290. 


1295. 


1300. 


1305. 


1310, 


ELENE. (Vere.) 


lifvynne geliden, svA IL. töglided, 
flödas geffsde. IF. »ghvam bid 

lene under lyfte; landes frätve 

gevitad under volenum vinde gelfcost , 
ponne he for häledum hiüd Astiged , 
veded be volenum, védende fared 

and eft semninga svige gevyrded 

in nédcledfan nearve geheadrod, 

pream forprycced. Sva peös vorld eal: gevited , 
and eäc svä some, pe hire on vurdon 
Atydrede, tiönlg nimed, 

ponne dryhten sylf dém ges&ced 

engla veorudé: sceall eghvyle ber 
reordberendra riht gehfran 

deda gehvylera purh päs déman mid 
and vorda sv& same ved gesyllan 
callra unsnyttro er gesprecenra, 

pristra geponca. Ponne on pred deeled 
in f9res feng fole Anra gehvyle, - 

para be gevurdon on’ vidan- feore 

ofer sidne grund. Södfäste bidd 
yfemest in pam Ade, eädigra gedryht, 
dugud dömgeorne, svA hie Adreögan mägon 
and butan earfedum eäde gepolian 
mödigra mägen: him gemetgad eall 
édles leéma, sv& him édost bid, 

sylfum geséftost. Synfulle bedd 

m&né gemengde in bam midle preäd 
häled higegeömre in hätne vylm 
prosmé bepehte. Bid se pridda del 
Avyrgede vomsceadan in pis vylmes grund, 
leäse leddhatan, 1ig6 befästed 

purh ergevyrht, Arleäsra sceolu, 

in gléda gripe: gode nö syddan 

of pam mordorhofe in gemynd cumad 
vuldoreyninge, ac hie vorpene beöd 

of pam headuvylme in helle grund, 
torngenidlan. Bid pam tvam delum 
ungelice, méton engla frean 

geseön, sigora god; hie Asodene bedd 
Asundrod fram synnum sv& smete gold, 
pat in vylme bid vomma gehvylces | 
burh ofnes fr eall geelensod, 

Amered and gemylted: svä bid para manna elc 


1260— 70) lagu und feoh. — 1273) hiüdast iged MS. G. 
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Ascyred and äAsceäden scylda gehvylere 
deöpra firena purh pas dömes fr; 
1315. méton ponne siddan-sybbe brücan 
éces eädvelan; bim bid engla veard 
milde and blide, päs pe hie m&na gebvyle 
forsävon, synna veore, and #4 snna metudes 
vordum cleopodon: forpan hie nu on vlite scinad 
1320. englum gelfce, yrfes brücad 
vuldoreyninges t6 vidan feore. Amen. 


vH. 
REIMLIED. 


L 
Handschriftlicher Text nach Thorpe. 


Me lifes onlah . se pis leoht onvrah . 
and pst torhte geteoh . tillice onvrah . 
* gled ves ic glivum . glenged hivam . 
blissa bleoum . blostma hivum . 
5. Secgas mec segon . symbel ne alegon . 
feorh-gife gefegon . fretved-vagum . 1088, 
vie ofer vongum . vennan gongum . 
lisse mid longum . leoma getongum . 
pa ves vestmum aveaht . vorld onspreht . 
10. under roderum areaht . red magne oferpeaht . 
giestas gengdon . gerscype mengdon . 
lisse lengdon . lustum glengdon . 
serifen scrad glad . purh gescad inbrad . 
ves on lagustreame lad . per me leopu ne biglad . 
15. hefde ic heanne had . ne ves me in healle gad . 
pet per rof vord rad . oft ber rinc gebad . 
bet he in sele smge . sinc-gevege . 
pegnum gepyhte . penden ves ic megen . 
horace mec heredon . hilde generedon . 
20. fegre feredon . feondum’ biveredon . 
sva mec hyhtgiefu. heold . hyge dryht befeold . 


1817) ves MS. 5 
12) luftum Con. — 16) veord Con. 
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stapol ehtum steald . stepe-gengum veold . 
svylce eorbe ol . ahte ic ealdorstol . 
galdor-vordum gol . gomel sibbe ne of oll . 

25. ac ves gefest gear . gellende sner . 
vuniendo ver . vil:beo biscer . 
scealcas veron scearpe . scyl ves hearpe . 
hiude hiynede . hleopor dynede . 
svegl-räd svinsade . svipe ne minsade . 

30. burgsele beofode . beorht hlifade . 
ellen eacnade . ead beacnade . 
freaum frodade . fromum godade . 
möd megnade . mino fegnade . 
treov telgade . tir velgade . 

35. bled blissade . 
gold gearvade . gim hvearfade . 
sine searvade . sib nearvade . 

From ie ves in fretvum . freolic in in geatvum . 
yes min dream dryhtlic . drohtad hyhtlic . 18541 

40. foldan ic freopode . folcum ic leofode . 
lif ves min longe . leodum in gemonge . 
tirum getonge . teala gehonge . 
nu min hreper is hreoh . heov sibuin sceoh . 
nyd-bysgum neah . gevited nihtes in fleah . 

45. se sr in dege ves dyre . scriped nu deop feor . 
brondhord gebloven . breostum in forgroven . 
flyhtum tofloven . flah is gebloven . 
miclum in gemynde . modes gecynde . 
greted ungrynde . grorn efen vynde . 

50. bealo fus byrned . bittre to-yrned . 
verig vinned . vid-sid onginned . 
sar ne sinnib . sorgum cinnid . 
bled his blinnid . blisse linnad . 
listum linned . lustum ne tinned . 

55. dreamas sva her gedreosad . drihtscype gehreossd . 
lif her men ferleosad . leahtras oft’ geceosad . 
treqv prag is to trag . seo untrume genag . 
steapum eatole mispah . ond eal stund genag . 
sva nu vorld vendeß . vyrde sendep.. 

60. and hetes hented . helepe scynded . 


26) vuniende Con. be scmr Con. — 81) ead eacnade Con. 
— 38) on fretvum Con. — 43) heoh-sidum Con. — 44) gevited 
Con. — 49) ongrynde Con. ofen pynde Con. — 50) bittre 
vyrned Con. — 52) ne sinned Con. — 54) ne einned Con. — 
55) äryht scyre Con. — 56) forleosad Con. 


65. 


70. 


75. 


85. 


5 
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ven-cyn gevited . veel-gar slited . 

flah mah flitep . flan mon hvited . 

burg sorh bited . bald ald pvited . 

vreec fc vripad . vrap ad smiteh . 

sin grynd sidad . swera fearo glidep . 

grom torn grefep . greft hafad . 

searo hvit solab . sumur hat colad . 

fold-vela fealled . feondscipe vealled . 

eord-magen ealdap . ellen colad . 

me pet vyrd geyef. and gehvyrt forgeaf . 1855) 
pat ic grofe gref.. and pet grimme gref . 

flean flesce ne meg . bonne flan hred deg . 

nyd grapum nimep . ponne seo neah becymed . 

seo me édles Önfönn . and mec her heardes 6n cönn. 
ponne lichoma liged . lima vyrm fritep. 

ac him ven ne geviged . and pa vist gepyged . 

op pat beop pa bAn an . 

and st nyhstan nAn . nefne se neda tan . 

balavun her gehlotene . ne bip se hlisa adroren . 

sr pet eadig gepenced . he hine pe’oftor svenced . 
byrged him pa bitran synne . hogap to pere betran vynue . 
gemon morpa lisse . her sindon miltsa -blisse , 
hyhtlice in heofona rice . uton nf halgum gelice . 
seyldum biscyrede . scyndan generede . 

vommum biverede . vuldre generede . 

p#r moncyn mot . for meotude rot . 

sodne god geseon . and Sa in sibbe gefean . 


1. 
Berichtigter Text. 

Me Itfes onläh, se pis leöht onvrah 
and pät torhte getäh tillice onvräh. 
Glad vas ic glivum, glenged nivum 
blissa blivum, blöstma hivum. 

Becgas mec segon, symbel ne Alsgon, 

feohgiefe gefegon; frätved vegon t3s3) 
vieg ofer vongum vrennan gongum 

lisse mid longum leoma getongum, 

p& väs västmum Aveaht voruld onspreaht 


61) ver cyn gevited Con. — 62) man Con. — 65) smcre 
[swaro?] Con. — 67) sumur het Con, — 72) flah hred Con. 
— 73) nid Con. — 74) ofonn Con. — 76) gehyged Con. — 
77) ban on an Con. — 78) nede Con. — 81) bittran Con. — 
84°) seyndum Con. — 85° fehlt bei Con. 
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10. 


15, 


25. 


35. 


45. 
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under roderum Aresht, räd-mägn& oferpeaht. 
Giestas gengdon, geracipe mengdon, 

lisse lengdon, lustum glengdon. 

Serifen scräd glad purh gescäd in brad: 

vas on lagustreame läd, ber me leodu ne biglad. 
Hafde ic heähne had; ne vas me in healle gad, 
pat per röf veorud rad: oft per rine gebäd, 
pat he in sele sege sinc-gevage 

begnum gepyhte. Punden väs ic myhte: 

horsce mec béredon, hilde generedon, 

fägre feredon, fedudum biveredon. 

Sva mec hyhigiefu hedld, hi-gedryht befeöld; 
stadol-schtum steöld; stepegengum vedld: 

svylce eorde öl Ahte ic ealdorstöl, DB 
galdorvordum göl; gomen sibbe ne of-öl, 

ac väs gefest gear, geHende snear: 

vuniendo ver vil-bec biscär. 7 

Scealcas veron scearpe, scyl vas hearpe, 

hlfde hiynede; hleodor dynede, 

svegl-räd svinsade, svide ne minsade: 


. burgsele bifade, beorht hlifade. 


Ellen eäcnade, ead veacnade, 

freäum flödade, fremum gödade; 

möd mägnade, myne fägnade, 

treöv telgade, ttr velgade, 

bled blissade, [ble6 glissade]: 

gold gearvade, gim hvearfade, 

sine searvade, sib nearvade. 

From ic vas in frätvum, freölfe in geatvam; 
vas min dream dryhtlte, drohtad hyhtlic. (354) 
Foldan ic freodode, folcum ic leodode: 

if vis min longe -leödum in gemonge 

trum getonge, teala gehonge. — 

Nu min hreder is hreöh, hedfatdum sceöh, 
npdbysgum neah: gevitod nihtes infleäh , 

se ser in däge vis dfre. Serided nu deöp fpr& 
brondhord gebléven breöstum in-forgröven 
flyhtum töflöven. Flah is geblöven 

miclum in gemynde; mödes gecynde 

gréted ungrynde grorn efen vinde, 


. bealofüs byrned, bittre tö-yrned. 


Verig vinned, videt¢ onginned, . 
sArne sinnfd sorgum cinnid: 
bled his blinnid, blisse linnid, 


36) gim hearvade? — 50) bealo fas? 


55. 


65. 


70. 


75. 


85. 
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listum linned, lustum ne tinned. 

Dreämas sva her gedreösad, dryhtscype gehredsad; 
lif her men forledsad, leahtras oft gecedsad. 

Treöv prag is to trag, sed untrume genag; 
steäpum stadole mispäh ond eal stund gehnäh. 

8v& nu voruld vended, vyrde sended 

and hetes hended, häled gescended. 

Ver-cyn gevited, valgar slited , 

fläh mah fitted, flan man hytted, 

borg-sorg bited, bald ald pvited, ’ 

vree alc vrited, vrad ad smited, . 
syn-gryn sided, searo-fearo glided. 

Grorn torn gräfed, graft [rift] häfed, 

searo hvit sölad, sumur hat cölad, 

foldvela fealled, feöndscipe. vealled , 

eordmägen ealdad, ellen cealdad. 

Me pat vyrd geväf and gevyrht forgeaf, [386] 
pat ic gröfe graf and pat grimme geräf 

fleén fleseé ne mag, ponne flän-hred dig 
ngdgrapum nimed, ponne sed neaht becymed, 

seé me édles ofonn and me her eardes onconn. 
Ponne lichoma liged: limu vyrm piged 

and him vynne geviged and pA vist gebiged, 

Od pat bedd pa b&n [gebrosnad] on An 

and At nJhstan nan nefne se néda tan 

balavum her gehloten. Ne bid se hifsa Aproten. 
Zr pat eädig gebenced: he hine pé oftor svenced, 
byrged him p& bitran synne, hycgad t6 bere betran vynne, 
gemon meorda lisse, per sindon miltsa blisse 
hyhtlice in heofona rice. Uton nu halgum gelfce 
seyldum biscerede scyndan generede 

vommum biverede, vuldré gehérede, 

per moncyn möt for meotude röt 

södne god: geseon and & in sibbe gefeön! 


54) lissum? — 57) geneah? . 
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van 
BI MANNA LEASE. 





Sorh cymed 
ic in manna dream. ~ 
Eorl öderne mid äfpancum 

and mid teönvordum teled behindan, 








5. spreced fägere beforan and pit facen sva peäh 


hafad in his heortan, hord unclene: 

byd ponne päs vommes gevita [sylfa] 
veoruda dryhten. Forpon se vitiga eväd: 
„Ne syle bu me ätsomne mid pam synfallum 

10. „in vita forvyrd, veoruda dryhten! 

„ne me on Iife forteds mid pam ligevyrhtam 
„bam pe fal smöde [sib]-sprace habbad 
„and in gästeöfan grimme gebohtas! 
„gehätad holdlice, sva hyra hyht ne ged, 

15. ,vere mid velerum! ved bid on möde, 
„siofa synnum fah sare geblonden 
„gefylled mid fäcne, peäh he fäger vord 
pitan atfve. Anlice beöd, 

„eva pa beön berad butu ätsomne 

20. „Arliene anleofan and etterne tägel 
„habbad on hindan, hunig on müde, 
„vyasume vist: hvilum vundiad 
„säre mid [svice], ponne se sel cymed. 
nSv& beöd gelice pA ledsan men, 

25. „bA be mid tungan treöva gehätad 
„fägerum vordum, fäcenlice pencad, 
„ponne hie at nöhstan nearve besvicad: 
„habbad on gehätum hunigsmäccas, 
„smödne sybevide and in siofan innan 

30. ,purh deöfles craft dyrne vunde.“ 


„9v& is nu pes middangeard mAnd geblonden, 


vanad and veaxed. Vacad se ealda, 

dveled and dréfed däges and nihtes 

miltse mid mäne, mägene getrfved, 
35. ehted »fästra, invit sived 


5) sva sva MS. — unclene MS. -nne Th. — 
searve? — 18) wnlice MS. — 19) buta MS. — 
MS. — 28) hafad MS. — 35) efestra MS. 


16) seare, 
21) hafad 
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ntd mid geneahe: nenig éderne 

freéd in fyrhde nimde feara hvyle, 

pat he södlice sybbe healde, 

gästlice lufe, sva him god bebeäd. 
40. Forpan eallunga hyht geceösed 

voruld vynsume, se pe vis ne bid 

snottor searocräftig sivle rsedes. 

Uton t6 pam beteran, nu ve [bealu] cunnon, 

hyegan and hyhtan, pät ve heofones ledht 
45. uppe mid englum &gan möton 

gästum td gedee, bonne god vile 

eordan lifes ende gevyrcan! 


IX. 
DAS HEILIGE KREUZ. 





Hvät! ic svefna cyst secgan vylie, 
hvat me gemzxtte td midre nihte, 
syddan reordberend reste vunedon. 
Pühte me, pat ie gesäve aylitere treov . 
5. on lyfte ledan leöht& bevunden, 
beama beorhtost: eall pät.beäcen vis 
begoten mid golde; gimmas stödon 
fägere ät foldan sceätum, svylce per fife veeron 
uppe on pam eaxlegespanne. Beheöldon pat engel dryhtnes 
eall 


le 
10. fagere purh fordgesceaft: ne vas pat haru fracodes gealga, 
ac hine per beheöldon halige gästas, 
men ofer maldan and eall beds mere gesceaft. 
Sylltc vis se sigebeäm and ic synnum fah 
forvunded mid vommum. -Geseah ic vuldres treov 
15. vedum geveordode vynnum sefnan 
gegyred mid golde, gimmas häfdon 
bevrigene veordlice vealdes treov: 
hvädre ic purh pat gold ongytan meahte 
earmra ergevinn, pat hit wrest ongan 





2) het Th. pit B.— 8) fegere MS. feövere B. — 9) per 
engel MS. — 10) ne väs der MS. fracodes MS. — 14) vommu 
TA. — 19) per hit? 
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20. svetan on p& svidran healfe. Eall ic vis mid sorgum 


gedréfed, ~ 
forht ic fas for pere fagran sear geseah ic pät fase 
beäcen 
vendan vedum and bleöm: hvilum hit vis mid vetan 
bestémed , 
besvyled mid svätes gange, hvilum mid since gegyrved. 
Hvädre ic per liegende lange hvile 


25. behedld hredvcearig helendes treov , 


6d pat ic gehfrde, pat hit hleddrode; 

ongan p& vord sprecan vudu sélesta: 
„Pät vis geära iu (ic pat gyta geman), 

„pat ic vas Aheäven holtes on ende 


30. „Astyred of stefne minum. Genäman me per strange 


feöndas, 
„gevorhton him per tö väfersfne, héton ime heora vergas 
'hebban; 
„bsron me per beornas en eaxlum, öd pit hie me on 
beorg Asetton, 
ngefistnodon me per fedndas gendge. Geseah ic p& 
freän mancynnes 
„Ofstan elné myclé, pat he me volde on gestigan. 


35. „Ber i ic pa ne dorste ofer dryhtnes vord 


„bügan odde berstan, p& ic bifian geseah 

peordan soedtas: ealle ic mihte 

pfoéndas gefyllan, hvädre ic fäste stéd. 

"Ongyrede hine p& geong hiled, pat väs god älmihtig 


40. „strang and stidmöd; gestäh he’ on gealgan heahne 


„mödig on manigra geayhde, pa 'he volde mancyn Ifsan. 
„Bifode ic, pa me se beorn ymbclypte: ne dorste ic 

hvadre bügan tö eordan, 
„feallan tO foldan sceätum, ac ic sceolde fuste standan. 
Rod vis ic Arsred, Ahöf ic ricne cyning 


45. "heofona hisford, hyldan me ne dorste. 


„Purhdrifan ‘hi me mid deorcan näglum, on me syndon 
pa dolg gesiéne 
„opene invid-hlemmas: ne dorste ic hira enigum seeddan. 
„Bysmeredon hie une butu ätgädere. Eall ic vis mid 
blöde bestémed 
„begoten of pis guman ‘otdan, siddan he häfde his gäst 
onsended. 


50. „Feala ic on pam beorge gebiden häbbe 


pyridra vyrda! geseah ic veruda god 


20) sargum Th. (MS) — 40) heanne MS. — 47) nenigum 


MS. Edd. 


55. 


65. 


70. 


75. 
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_ „bearle penian: pJstro häfdon 


„bevrigen mid volenum vealdendes hrev, 

„seine sciman sceadu forpedde 

„vann under volenum. Vedp eal gesceaft, 

„eviddon cyninges fyll: Crist väs on réde; 

„hvädere per füse feorran cvöman 

w bam ädelinge: ic pat eall beheöld. 

*sare ie vas mid [sorgum] gedréfed, hnäg ic hvädre pam 
secgum t6 handa 


. „eädmöd elné myclé. Genämon hie per älmihtigne god, 


„Ahöfon hine of pam hefian vite; forléton me pa hilde- 
rincas 

„standan stedmé bedrifenne: eall ic vas mid strälum 
forvundod. 

„Aledon hie per limverigne, gestédon him ät his Ifces 
heäfdum, 

„beheöldon hi per -heofenes dryhten and he hine per 
hvile reste 

„möde after pam miclan gevinne. Ongunnon him pa 
moldern vyrcan 

„beornas on banan gesyhde, curfon hie pät on beorhtan 
stäne, 

„gesetton hie per-on sigora vealdend. Ongunnon him- 
ba sorhledd galan 

„earme on p& efentide, pa hie voldon eft-sidian 

„mede fram pam mseran peddne: reste he per mexté 
veorode. 

„Hvädere ve per reötende réde_hvile 

„stödon on stadole; siddan [storm] up gevät 

„hilderinea: hrev cölode, 

nfüger feorgbold. Pa us man fyllan ongan 

nealle t6 eordan: pat vis egeslic vyrd! 

„Bedealf us man on dedpan seäde: hvädre me per 
dryhtnes pegnas 

„freöndas gefrunon; [hie me p& of foldan Ahöfon] 

„(and]. gyredon me goldé and seolfré. 

„Nu bu miht gehfran, hiled min se leöfe, 

at ic bealuvara veore gebiden hibbe, 

„särra sorga. Is nu sel cumen, 7 

„bät me veordiad vide and side’ 

„menn ofer moldan and eall peds mare gesceaft, 

peebiddad him t6 pyssum bedene. On me bearn godes 


54) ford-eode Edd, — 62) steame MS. stAne Bout. — 66°) os 
Th. of Bout. — 70”) gode MS. Edd. rode wir Kreuze.— 73) pa 
us man MS. Th. se us Bout. — 79) bealuva veorn (vorn)? 
10 
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80. 
95. 
100. 
105. 
110. 


115. 


120, 


125. 
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»brovode hvile; forpan ic prymfäst nu 

„hlifige under heofenum and ic helan mäg 
neghvylene Anra para pe him bid egesa tö me: 
„iu ic väs gevorden vita heardost 

„leödum lädost, ser pan ic him Iffes veg 
»tihtne gerfmde reordberendum. * 

„Hvät! me pa geveordode vuldres ealdor 

„ofer holmvadu, heofonrfces veard, 

„svylce ava he his mödor eäc Marian sylfe 
„älmihtig god for ealle menn 

„geveordode ofer eall vifa cynn. 

„Nu ic pe hate, häled min se ledfa, 

»bat bu pas geayhde secge mannum: 

„onvreöh vordum, pit hit is vuldres beam, 
„se pe almibtig god on provode 

„for maneynnes manegum synnum 

„and for Adames ealdgevyrhtum! 

„Deäd he per byrigde: hvädere eft dryhten Aräs 
„mid his miclan mihte mannum tö helpe. 

„He p& on heofenas Astäg; hider eft fundad 
„on pysne middangeard mancyn sécan 

„on dömdäge dryhten sylfa, 

„älmihtig god and his englas mid, 

„pät he bonne vile déman, se 4h domes geveald, 
„Aura gehvylcum, svä he him srur her 

„on byssum lsenum life geearnad: 

„ne mäg per enig unforht vesan 

„for pam vorde pe se vealdend cvyd! 

„Frined he for bere mänige, hver se man ste 
„so be for dryhtnes naman deädes volde 
„biteres onbyrigan sv& he sr on pam beäme dyde: 
„ac hie ponne forhtiad and fed pencad, 
~,hvit hie t6 Criste cvedan onginnen. 

„Ne pearf bonne znig onforht vesan 

„be him sr in-breöstum bered beäcna sélest , 
„ac purh pa röde sceal rice gesécan . 
nof eordvege xghvyle savl 

06 be mid vealdende vunian penced.“ 
Gebad ic me p& t6 pan beäme bitdé modi 

elné myclé, per ic Ana vas . 
mexté veredé: vis mödsefa 

Affsed on fordvege; feala ealra gebäd 
langung-hvila. Is me nu lifes hyht, 
pat ic pone sigebeäm sécan mote 


91) holtvadu? — 100) adomes MS. — 117) unforht MS. 


130. 


135. 


140. 


145. 


150. 


156. 
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&na oftor ponne ealle men, © 

vell veordian: me is villa t} pam 

mycel on möde and min mundbyrd is 

geriht t6 bere röde. Nah ic ricra feala 

freönda on foldan, ac hie ford heonon 

geviton of vorulde dreämum, söhton him vuldres cyning, 
lifiad nu on heofenum mid heähfädere, 


-vuniad on vuldre and ic véne me 


daga gehvyleö, hvänne me dryhtnes röd, 

be ic her on eordan wr sceävode, 

on pysson l&nan life gefetige 

and me ponne gebringe; per is blis mycel 
dreäm on heofonum, per is dryhtnes folc 
geseted td symle, ber is singal blis, 

and he ponne asette, ber ic syddan mot 
vunian on vuldre, vell mid pam halgum 
dreämes brücan. Sf me dryhten freönd, 

se be her on eordan sr provode 

on pam gealgtreove for guman synnum! 

he us onlfsde and us Iff forgeaf, 

heofonltene him. Hiht vas genivad 

mid bledum and mid blisse pam pe per bryne polodan. 
Se sunu vas sigorfäst on pam sidfate 

mihtig and spédig, pa he mid manigeo com 
gästa veorodé ‘on godes rice 

anvealda älmihtig englum t6 blisse 

and eallum pam hflgum pam pe on heofonum er 
vunedon on vuldre, pa heora vealdend cvom 
almihtig god, par his édel vas. 


x. 
PSALMEN 





Y. (Ban): 
Vord pu min onföh, vuldres ealdar, 1206] 
and mid eärum gehfr, éce dryhten! 


132) heoron 7h. (MS.t).— 188) of? — 142) and he 
MS. and me B. — 145) se pe wr MS. — 149) pe wr? oder 
fehlen zwischen 148* und 148° zwei Halbzeilen, welche sich auf 
Christi Höllenfahrt bezogen? 


10° 


148 " PSALMEN. 


ongit mine clypunga cfidum gereordé, 
beheald min gebed holdum médé! 
pu eart min cyning and eäc éce god. 

2. Forpon ic tö pe, éce dryhten, 
södum gebidde, and pu symble gehfr 
morgena gehvileg, mine stefne! 

3. Ie pe ät stande wr on morgen 
and pe silfne gesed: forpon ic t6 söde vat, 
pat pu unribt ne vilt enig, dryhten. 


XIX. (ten.) 


9. D6 dryhten eyng dxdum hälne 
and us etc gehfr holdum möde, 
sviléé ve pe daga, dryhten, eigen! 


* XXIV, (Ben.) 
D6 me vegas pine vise, dryhten, 
and me pfnra stiga stapas eäc geler! 
Gerece me on rede and me ricene geler, 
pat ic on pinre södfästnisse symble lifige! 
Ves pu gemyndig miltsa pinra, 
be pu dryhten dydest, siddan dagas veron 
and pu vislice pas voruld gesettest! 
6. Ne gemynega pu me minra firena 
gramra td georne, be ic geong dyde 
and me uncide eghver veron! 
For pinre pere myclan mildheortnisse 
veord gemyndig min, mihtig dryhten! 


Lod 


a 


XXVIL (Ben) 


10. Hal dé pin fole, halig dryhten,, 
and pin yrfe eäc eall gebletsa! 
rece pu heo [and rihte] svylce, . 
pat hi on vorulde vynnum lifigen! 


XIEIL, (6) 


18.  Vese pin mildheortnis, mihtig dryhten , 
vell ofer us, svä ve vénad on be! 


XIX, 9) cyn{injg B. 
XXVI, 10) svylce [rihte] B. 
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XXXIV, (ben) " 


1. Dem dryhten nu, p& me deredon er! 1208] 
Afeoht svylee, pa me fuhtan tö! . 
2. Gegrip gar and scild and me georn gestande 
on fultume vid feönda gryre! 
3. Heald me herevepnum vid unholdum 
and vigé belüc vradum feöndum, 
be min ehtend ealle sindon! 
Sage ponne aiddan sävle mfnre, 
pat pu hire on hele hold gestéde! 


XL. (Ben.) 
4, Ie nu magené cvede: miltsa me dryhten, (316) 
hel mine sävle! forpon me hreöved nu, 
bat ie firene on pe fremede geneahhige. 


XLII. (sn) 


27. Aris dryhten nu and us ricene dé [200] 
felne fultum and us ät feéndum ähreddet 
forpon ve naman pinne niéde lufiad. 


L, (ten.) 
1. Mildsa me, mihtig dryhten, sva bu manegum dydest (212) 
after pinre pere mycelan mildheortnysse! 
10. Avend pn ansjne & fram minum {208} 
frecnum firenum and nu ford heonon 
eall min unriht Advise eghver symle! 
11, Syle me, hälig god, heortan clene {210) 
and rihtne gast god geniva 
on minre gehygde hüru, mfn dryhten! 
12. Ne Avyrp bu me, vuldres ealdor, 
fram pinre ansfne nfre to feore 
ne hfiru onveg aber pone 'hälgan gist, 
pat he me feringa fremde vyrde! 
13. Syle me pfure helu holde blisse 
and me ealdorlice adelé gasté 
on pinne villan getryme, veroda dryhten! 


fore snigre egesan näfde 





XL, 4) fremed MS. 
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ne him fultum per fästne gelffde, 
ac he on his velan sp&de vreste getrüvode 
and on fdel gylp ealra geornost. 

7. Ie ponne sva elebeäm up-veaxende 
on godes hüse geöce gevéne 
and on milde möd mines driktnes 
and me pit tö vorulde vat tö helpe. 

8. Ie pe andette Ava tö feore 
on pere vorulde, pe pu gevorhtest her: 
forpan pu eart se géda gleav on gesyhde 
para häligra, pe pinne held curan. 


LL 


On his heortan cväd unhydig sum 
ungleävlice, pätte god nzre: 

heo onscedniendlfce syndon gevordene 

and heora villan vrade besmitene. 

2. Nas B göd déend se pe god viste 

ne An furdum ealra vere! 

3. Ba of heofenum beseah hälig drihten 
ofer manna bearn, hväder his mihta pa 
andgyt wnig ealra häfde 
odde god volde georne sécan. 

4. Ealle heo on Ane fdelnesse 
symle besegan; p& vis söd ne mann 
pe géd volde georne vyrcan: 
ne An furdum ealra vere! 

5. Ac ge pis ealle ne mägon andgyt habban, 
be unrihtes elné vyrceat 
and min fole fretad sva felne hlaf, 
ne hio god villad georne ciegan: 
per hio forhtigad.frécnes egesan, 

[ber hio onégan] eniges ne purfon. 

6.  Forbam manna ban mihtig drihten 
lisve tösceäded, pa him liciad: 
beöd pa gehyrvede, pe forhycgead god. 

7.  Hvyle Israéla éce helu 

syled of Sione nymde sylfa god, 

ponne he his foie fagere’ alfsed 


LI, 7) éce gevene MS. Th. — 8) be ptnne held curan 
para häligra 7%. 

LI, 1) gevordenne MS. — 4) besögan = besigon; soc 
ne MS. Th. söd Adv. (vergl. Lye). — 5) ac hie? — 6) lisne 
MS. Th. gehyrnede MS. gehfnede Th. forhyeggead MS. 


1 
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of haftngde, hälig drihten? 
Ponne Jacob byd on glädum selum 
and Israélas ealle blide. 


Lin. 


On binum pam häligan naman gedö me hälne, god! 
alfs me fram ladum purh pin leöfe mägen! 
God, min gebed gearuve gehfre 
and eärum onföh min Agen vord! 7 
Forpam me fremde ‘oft facne gestédon, 
söhtan mine sAvle svide strange . 
and nd heom god setton gleävne on gesyhde. 
Efne me ponne god gleäve fultumed, 


. is andfenga éce drihten 


sävle minre: he me svican ne vile. 
me fecne yfel feénda mfora 

and hi södfäst tdveorp syddan vide! _ 
Ic pe lustum lacé cvéme 

and naman pinne nedde svylce 

geara ‘andette, forpon ic hine gödne vat. 
Forpon pu me alfsdest, lifes ealdor, 

of earfodum eallum symble, 

ealle mine ffnd eägum ofersäve. 


Liv. 


Geh§r min gebed, halig drihten, 
ne forseoh »fre säriges béne, 
beheald me holdltce and gehfr me eäc! 
Grimme ie eom begangen: forpon ic gnornige 
and me forhtige feöndes stefne 
and fyrenfulra fecne nidas. * 
Forpam me on säh unrihtes feala: 
vurdon me pA on yrre yfele and hefige. 
Is me on hredre heän heorte gedréfed 
and me fealled on fyrhtu deädes. 
Egsa me and fyrhtu eales ofercvémon 
and me bepeahton pedstru nidgrim. 
Ic p& on méde cyad, hv& me sealde 
tö fleögenne fideru sva culfran 
and ic ponne ricene reste syddan. 


LIU, 1) ebenso im Ben. Of. (200). 
LIV, 4) heäh M49. Th. — 5) forcvömon MS. Th. 
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Efne ic feor gevite, fleame dsle 
and on véstene vunode lange, 
bide pas beornes, be me béte eft 
min-d6m and mägenes hreöh. 
Hat nu tödselan, drihten usser, 
heora gepedde geond voruld vide! 
forbon ic pser on unriht oft löcade 
and viderevyda vearn gehfrde: 
drugon pät on burgum däges and nihtes. 
Pu ne him gevinnes vearn ofer vealles hrof 
and heom on midle vese man and invit 
and unsödfästnys ealle vealde! 
Nefre on his veordige ved Aspringe, 
mearce m& scfte män invides! 
Forpon gif me min feönd facne vyrged, 
ic pat &bere blidé möde. 
‘eth pe pa ealle, pe me & feddon, 
vordum vyrigen and vearn sprecan, 
ic me vid heora hete hfde sneöme. 
Pu eart se man, pe me vere 
on &n méde and »ghväs cid 
latteév lustum and vyt gelöme eäc 
zton svétne mete samed ätgädere, 
and on godes hüse gangan svylce, 
mid gepeahtunge pine and mine! 
Hi ofer cume unpinged dead, 
Astigon heo on helle heonan lifigende! 
Forpam on heora gasthüsum is gramlfc invit 
and on hiora midle mn invitstäf. 
Ic södltce t6 sylfam drihtne 
cleopode on cordre and me cfidlfce 
gehfrde hxlend drihten. 
Ic on sfenne, eäc on mergenne 
and on midne diag mägene siege 
and bodie, pat pu biide me 
mine stefne stide gehfre, 
Pat pu symle sävie mine 
lustum alfse, ladum vidferige, 
forpon me manige ymb migené syrevad. 
‘it gehfred god and hi gehfned eäc, 
pe er vorulde väs and nu vunad éce. 


7) böte MS. Th. min dom Th. — 9) pu me MS. Th. — 
12) &-feodon 7A.— 13) on an mede MS. anmöde Th. gangan 
eamus, als stünde im Lat. Text ambulabimus statt -vimus; solche 
Verwechslungen sind häufig. 
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20. Nis him onvendednes on vorulältfe: 
ne him godes ‘fyrhtu georne ondredad. 
Heo besmttad svylce his sylfes 
b& gevitnesse, pwr hi voh fremedon: 
forpon hi synt on yrre at Adslde; 
ne hi sylfe vel geseön sfre, 
forpon hit vas his heortan gehygde neäh. 

21. Hi vord hira vel gesmyredon 
ele anlfcast: eft gevurdon 
on gescotféohta scearpe 

22. ‘Sete on drihten pin söd gehygd! 
he pe butan fracodum féded syddan; 
ne syled he södfästum syddan tö feore 
pat him 9dende möd innan hredre. 

23. Pu Arleäse ealle gel=dest 
on seädes forvyrd, seädes deöpes. 

24. Se blödhreöva ver bealu -invites 
fecne gefylled ne fäger lif 
on middum feore geméted &hveer: 
ic me on mfnne drihten deörne getreövige. 


LY. 


1. Miltsa me drihten, forpon me man treded 
and me ealne dig mid unrihte 
f9nd onfeohtad purh facnseara. 
2. And me fmene tredad feöndas mine, 
död pat ealne dig fram sermergene. 
3. _Forbon monige synd, pe t6 me feohtad: 
véne ic me vrade tö pe, vuldres drihten! 
4. Ic vealdend god vordum hérige 
and on god svylce georne gelffe, 
pat miore sprece spéd folgie 
sghväs ealne dig; eäc ic svylee 
on god drihten geareve gevéne: 
nig me ege mannes for Ahväder. 
5.  Hvat! me ealne dag mind agen vord 
sylfne söcon, svfde onchdon, 
and vider me veron gearve, 
and yfel heora gebeaht ealle onvende. 
On [sete] eardiad, p& be sv& pencead, 
pat heo gehfden helun mine. 


6. 


22) hredre MS. hredie, hrödige (seviat)* Th. Ellipse von 
vese? — 24) Ne blod heora und he fäger MS. Th. 
LY, 5) and yfel „in makwn— 6) oneardiad MS. Th. 
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Sva min sävl bad, pat bu svylce heo 
for nahvader növiht hele: 
on yrre pu fole eali’ gepreätast. 
7. Ic nu leöfum gode Iif min secge, 
sette on pinre gesyhde s&rige tearas, 
sva ic be on gehäte häfde geneahhige. 
8. _ Ponne on hinderling hveorfad mine 
feéndas fecne, bonne ic me freodu td be 
vordum vilnige: ic vat and can, 
pat pu min god gleave vere. 
9. Ic on god min vord georne hérige 
and on god svylce georne gelffe 
and ic ealne dig écne drihten 
vordum veordige: ne me viht ansited 
egesan &viht sniges mannes. . 

10. On me synd, mihtig god, pat ie be min gehät 
on hérenesse hyldo gylde. 

11. Forpon pu mine sAvle of svylt deades 
lädum vidieddest,' dydest lof stunde, 
&veredest mine. eägan vrAdum tearum 
and mine fét fwle beveredest, 
pat ic geareve gode Itcode 
on lifgendra leöhte eallum. 


LYL 


1. Miltsa mm god and me milde veord! 

forpon min sävel on be svfde getrfved 
ic on fagerum schan fidera pinra 

gevicie, Od hät gevite ford 
and unriht me eal beglide. 

2. Heonan ic cleopige té heäh-gode 
and t6 vealdend-gode, be me vel dyde. 

3. He p& of heofenum hider onsende, 
pe me alfsde, ladum vidferede, 
sealde on edvit pe me sr tredan. 

4. Sende mihtig god his milde gehigd 
and his södfäst möd samod ätgädere 
and mine sAvle söna alfsde 
of leon hvelpum, hréde gemänan: 
vis ic slepende sare gedréfed. 

5. Synd me manna bearn mihtigum tédum 
vepenstrelas, ba me vundedun: 


11) svylt-deädes? 
LVI, 4) ré¢e MS. Th. 
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veron hyra tungan getale teönan gehvylcre 
and tö yfele gehvam ungemet scearpe. 

6.  Ahefe pe ofer heofenas, halig drihten! 
is vuldur pin vide and side ~ . 
ofer pas eordan ealle mere. 

7. Fétom heo minum feene grine 
grame gearvodon and geornlice 
mine sävle svfde onbigdon. 

8. Hi deöpne sead dulfon vidne, 
per ic eägum on löcade, 
and hi on pone ylcan eft gefeöllan. 

9. Gearo is min heorte, pat ic god cväme; 
gearo is min heorte, pit ic gode svylce 
sealmas singe, södvord sprece. 

10. Aris, vuldur min, vyn-psalterium, 
and ic on srmergene eäc &rtse 
and min hearpe hérige drihten! 
11. Ie pe on foleum. frme drihten 
écne andete, eäc geond pedde 
sealmas singe svid-geneahhige. 
Forpon pin mildheortnes is mycel vid heofenas, 
in „södfästnes svylee vid volcnum! 
fen pu eart ofer heofenas, hälig drihten! 
is ofer ealle eordan svyle 
Pines valdres vlite vide and side! 





Ln. 

1. _ Gif ge söd sprecan symble vylien, 
démad manna bearn dömum rihtum! 

2. Eft ge on heortan hogedon invit, 
vorhton vräde: forbon päs vite eft 
on eövre handa hefige geeode. 

3. Ge firenfulle fremde vurdon, 
syddan hi on vorulde varon Acende 
and heo on life lygevord spscon. 

4. Yrre heom becume anlio nädran, 
pa aspide ylde nemnad, 
sed hi deäfe déd, dytted hyre eäran, 
pat hed nele gehfran heähgealdor sum, 
pat snotre men singad vid Aattrum. 

5. God heora tödas grame geacened, 
p& hi on mide mycle habbad: 


11) frine ingenum. 
LVI, 2) oft ge? 
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tölysed leona mägen lungre drihten. 
6. Ac hi forveordan vätere gelicost, 
ponne hit yrnende eorde forsvelged; 
ava his bogar bended, 6d pat bitere eft 
Adi on seted, sva his geearnuncg byd. 
7. Sv veax melted, gif hit byd vearmum neäh 
fjre gefästnad, sva heo feallad on pat: 
hi sunnan ne geseod syddan zfre. . 
8. ir bon edvre treovu telgum bléve, 
västmum veaxe, sr him völ becimed, 
‚hät heo beöd on yrre ealle forsvelgene. 
9. _Bödfäst blissad, pone he sid ongAn, 
ha p& Arleäsan ealle forveordad, 
and hia handa pvehd on hadenra 
and pera fyrenfulra fsecnum blöde. 
10. _ And ponne man cveded on his médsefan: 
Pis is vastm vises and gödes, 
be his södfäst veore symble Imste: 
hi on eordan god ealle gedémed. 


“LVUL, 


1. _Ährede me, halig god, hefiges nides 
feönda mfnra, pe me feohtad to! 
alys me fram lädum, pe me lungre on 
rigan villad, nymde bu me red geofe! 
2. Genere me fram nide näht- fremmendra, 
be her unrihtes ealle vyrcead, 
and me vid biödhreöves veres bealuve gehiele! 
3. Pt nu mine sävle svide bysige 
feöndas mine fecne ofpryhtun 
and me strange e&c stundum ongunnon: 
ne me unrihtes on Aviht vistan, 
ne ic firene eäc fremde drihtne. 
4. Gif ic on unriht be-arn, ic pas eft gesväc: 
on mine geän-ryne Arts pu, drihten, nu 
and pu sylfa gesyhat, pit ic svä dyde! 
bu eart mägena god, mihtig drihten, 
and Israéla god zghver ät pearfe. 
5.  Beheald holdlice, ha pu hrade vylle 
genedsian nida bearna - . 








9) sid = sihd. 

Pit, 1) nymd Th. Diese und die folgende Strophe auch im 
Ben. Of. (210), mit den Varianten Ahredde, häfiges, gife. — 
3) ofpryhtum MS. u 
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ealra pedda »ghver landest 
ne pu hvedere on möde milde veordest 
eallum pe unriht elné vyrcead. 

Hi ät »fene eft in-gecyrrad, 
bonne hy heardne hungor poliad, 
sva hundas ymbgad hvommas ceastre. 

Efne hi habbad on müde milde sprxce, 
is him on velerum vrad sveord and scearp. 

Ponne gehfred hvyle, hvät hyra hyge séced? 
and pu hi, drihten, dést deöpe t6 bysmre: 
nafast pu for Aviht ealle pedda. 

Ic mine strengde on pe strange gehealde, 
forpon pu me god eart geara andfencgea 
and mildheortnes mines drihtnes 
me fägere becom, per me vas freöndes pearf. 

Min se göda god, atfy me pin agen god 
for minum feöndum, pe me feale syndun! 
ne d6 hy t6 deädan, pf lis hi-dollice 
pimre @ geban An-forleton! 

Ac pu hi vide tödrif purh pines vordes mägen 
and hi vräde töveorp, vealdend min drihten! 

Ys hyra müdes scyld mänvorda feala, 
pa hi mid velerum vräde Asprecan ; 
veerun hi on oferhygde ealle gescende, 
pa hi on lige lange feredon: 
forpon hi on ende-yrre forgriped 
and hi syddan ne beöd samod ätgädere. 

Syddan hi visalfce viton, hätte vealded god 
ofer middangeard manna cynnes 
and ealra eäc eordan gemera. 

Hi on zfenne eft gecyrrad 
and heardne edc hungor poliad, 
sva hundas ymbgad hvommas ceasire. 

Efne hi t6 ste at gevitad, 
ber hi tövrecene vide hveorfad: 
gif hi falle ne bedd, fela gnorniad. 

Te bonne pine strengdu stundum singe 
and pin milde möd morgena gehvylc&. 

Forpon pu min andfengea »ghyar vere 
and ic helpe at pe häfde symble, 

ne me costunge enysedon geneahhige: 

u eart fultum min, ic pe fela singe. 

" Forbon pu me, god, eart geara andfengea 
and muldheortnes mihtig drihten! 
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10) w-geban 7%. — 13) gemwra MS, Th.— 17) zgher MS. 
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LIX, 


Pu us tödrife, drihten ser, 
and us tövurpe geond verbeöda, 
yrre us vurde and eft milde! 

Eordan pu onhrördest, ealle gedräfdest: 
hel hyre vunde, nu hed &hréred is! 

Feala pu atfvdest folce pinum 
heardra visan and hi hrade after 
mid vynsumé viné drencfest. 

Pu bécnunge beorhte sealdest 
pam pe ege pinne elné healdad, 
pat hi him gebeorgen bogan and strele 
and veron älysede leöfe pine. 

Dé me pin sed svfdre. hand symble hälne! 
gehfr me, halig god! Hvat, pu holdlice 
on pfnre halignesse her Asprece: 

„And ic blissie, ba gedele 
Siciman et convallem, pa samod veron 
on Metibor mihtum spédige. 

Min is Galaad, gleav Manasses 
and Effrem ys adele strengdu 
heafdes mines her on foldan. 

Cyning ys me Juda cfid-[Ifce]; 
is me Moab mines hyhtes hver 
and ic Apenige ede on Iduméa 
min gescf sende and me syddan gedö 
Allophilas ealle gevylde.“ 

Hvylc geleded me leöfran on ceastre 
veallum bevorhte? hv vyle svylce me 
in Iduméa ede geledan? 

Ac ne eart pu se sylfa god, be us sv& drife? 
ne g& pu fit on mägene, mihtig drihten! 

8yle us nu on earfodum ädelne fultum, 
forpon halu byd her on eordan 
manna gehvylces mägene fdel! 


LIX, 2) ahreded MS. Ahröred 7h. — 8) Eala MS. Th. — 
5) Vgl. 107°"; donne MS. conuallem MB, is mihtum MS. Th. 
Der lateinische Text lautet: dividam Sichimam et cohvallem taber- 
naculorum metibor; der Paraphrast hielt das Verbum metibor für 
ein nomen proprium. — 7) in Idumsam extendam calceamentum 
meum; es ist extendam durch zwei Verba Abenige und sende mit 
demselben Object gese9 wiedergegeben (vergl, 107 9; allophilas 
(fremde cynn 107°) vom Paraphrast als nomen proprium genommen. 
— 9) ne g& pu us MS. 
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11. Us seeal mägenes gemet mihtig drihten 
södfäst syllan and he séna mig 
fire ffnd gedön fracode td nähte. 


LX. 


1. Gehfr, hälig god, hrade mine béne, 
beheald mine -gebed holdé möde! 
Nu ic of eordan üt-gem&rum 
cleopige tö pe, nu me caru beäted 
heard ät heortan: help min nu pa! 
ahefe me holdlice on hälne stan! 
2. Pu me geleddest mid Infan hyhte, | 
vere me stranga tor stid vid fedndum. | 
3. Ie eardige Ava tö feore 
on pinum sele-gesceote, per me söfte byd, | 
ber ic bed fägere bepeabt fideram pinum. 
4. Forpon pu gehfrdest, hälig drihten, ~ | 
"hf min gebed t6 pe bearhte eode: | 
| 





yrfe pu sealdest Anra gehvylcum, 

se be naman pinne purh nedd forhtad. . 
5. Dag byd ofer däge, per byd gedéfe cynincg, 

bedd his vinter eäc wynnum fced 

dd pone dag, pe [he] on drihtnes sceal 

on ansfne andveard gangan 

and per tO vorlde vunian éce. 
6.  Hyvyle séced pat pe sddfist byd? 

Sv& ic naman pinum nedde singe, 

pat ic min gehät her Agylde 

of däge on dig, svä hit gedéfe vese. 


LXL 


1. Ie mine sävle symble vylle 
fall gleävlice gode underpeödan: 
&t him is hela min her eall gelaneg. 

2, Hvit! he is god min and gearu helend; 
is he faltam min, ic ne forhtige viht. 

3.  Ponne ge mid mäne men ongunnon, 
ealle ge pA t6 deädan dedun söna, 
sv& ge Avurpon vah of stofne. 





LX, 1) mine gebed (Plur.) MS. min gebed Th. härne stan? 
— 5) [he] 7%.; on gehört zu be. — 6) Die letzten drei Zeilen 
thenso im Ben. Of. (210). 

LXI, 3) dedum MS. of-stofne Th. 
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4. Sv ge mine Are ealle pohton 
vrade téveorpan, vide urnon 
purstigé müde; pane bletsadan - 
and pone vyrgedan vrade mid heortan. 

5.  Hyiidere ic me söde sävle mine 
to gode häfde georne gebeöded: 
he mfnre gepylde pingum vealded. 

6.  Hvät! he is god min and gleäv halend - 
and fultum is: ne mig ic hine Ahvser befleön. 

7. On gode standed min gearu helo 
and vuldor min and vyn mycel: 
me is halig hyht on hine svylee. 

8.  Hyege him hälig fole helu t6 drihtne! 
död eövre heortan hige hale and clene, 
forbon eöv god standed georne on fultum! 

9.  Hvidere ge, manna bearn, mänes unlyt 
vyrcead on vegum and voh död 
and eöv’ besvicad sylfe oftast, 
ber ge fdel gylp on pam [ilcan] fremmad. 

10.  Nellad ge gevénan velan unrihtö 
odde tö reäf-läce red Abencean! 

11. . Peäh pe eöv vealan tö vearnum flöven, 
nyllan ge edv on heortan p& hige stadelian! 
gene ic god spräcan gearuve gehfrde 
and pät treöve ongeat tidum gemeldad. 

12. Miht is drihtnes ofer middangeard 
and him päs t6 vorlde vuldor stande 
and mildheortness, pit he manna gehvam 
after his Agenum earnungum démed, 
efne sva he vyrced on vorlditfe. 


LXIL 


1, God min, god min! ic pe gearuve tö 
St leöhte gehvam Instum vacie: 
min sävl on be svpde pyrated 
and min flese .on pe fäste getredyed! 
2. On véstene and on vege svylce 
and on viterflddam véne ic svide, 
it ic pe on halgum her ätfve, 
it ic btn vuldur and mägen vis sceavige. 


heldend 74, — 7)-hwele 7h.— 10) reda pencean Th. 
_ u vearmum 7%. vornum? — 12) earnung MS. Th. 
LXII, 1) in savi MS. 
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3. Ys pin milde méd micelé betere 
ponne pis lene Itf, pe ve lifiad on: 
veleras pe mine *vynnum hériad. 

4.  Sva ic pe on ‘minum itfe lustum bletsige 
and ic on naman pfnum nedde svylce 
mine hands pvea hAlgum gelöme. 

5. Ye sAvl min svétes gefylled 
sva sed fette gelynd fageres smeoruves: 
veleras mine vynnum svylce 
pinne naman nu pa nedde hériad. 

6. Sv& ic pin gemynd on médsefan 
on mfnre reste rihte begange 
and on srmergen on pe edc gevéne, 
forbon pu me on fultum füste gestöde. 

7. Ic bed fägere bepeaht fiderum binum - 

and hiht on pon häbbe georne, 

forpon min sävl on pe söde getreöved: 

me pin seé svidre onféncg symble at pearfe. - 

Forpon hi on {del ealle syddan 

söhton synlice sävle mine 

and geond eordscräfu eodon géneahhe: 

nu hi veran geseald under sveordes hand, 

syndon fracude nu foxes delas. 

9.  Kynincg sceal on drihtne clene blisse 
hluttre habban and hine hériad eäc 
ealle p& pe on hine Adas sveriad: 
forpon synt gemyrde müdas ealle, 
pa unriht sprecad ahver landes. 


8 


1x. 

1.  Gehfr min 'gebed, halig drihten, 
nu me costunge cnyssad geneahhe, 
and vid egesan. yfeles feöndes 
mine sävle gescyld symle ät pearfe! 

2. Pu me oft Averedest vyrigra gemötes 
and fram bere menegeo, pe mAn voldon 
and unrihte eghver fremman. 

3. Pa heora tungan tedd teönan gehvyloé 
sveorde efenscearpe and heora svidpe bogan 
and unscyldige mid p$ scolian pencead. 

4. Hi hine samnuncga scearpum strelum 


4) Der Paraphrast hat lavabo statt levabo gelesen! — 8) synd 
on Th. — 9) driht MS. 
LXIII, 1) costunce MS. costuncg Th. — 2) wariht? 
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on scotiad, egsan ne habbad, - 

ac hi mid vradum vordum trymmad 

and sare sprecad: Hva gesyhd usic? 
Sva hi smeägad oft svidest unriht 

and on pam ilcan oft forveordad, 

per hi mämriad man and unriht. 
Ganged man manig mödig on heortan, 

öd pat hine Ahefed helend dribten. 
Syndon hyra vitu scytelum cilda 

eeghvds onlicost; ne him Aviht .pon ma 

heora tungan nu tednan onsittad. 


8. Ealle synd gedréfede, pe hi on sid; 


sceal him manna gehvylc man ondredan 
and veore godes vide msersian 
and his veore ongitan mid visdöme. . 


9. Se södfästa symble on drihten 


blissad baldlice, böte gevéned 
and hine hériad e4c heortan clene. 


ily.” 


1. Be gedafenad , "drihten üser, 


pat pe man on Sion svfde hörige . 
and on Hierusalem gylde and gehäte. 


"2. Gehgr mm gebed, hälig drihten! 


for pe sceal wlc flesc ford sidian. 


3. Bynfulra vord svfde ofer usic, 


frecne foran: bu gefultuma 
frum misdedum, mihta vealdend! 


4. He veorded eädig, se pe hine éce god 


cystum geceösed and hine clene hafad 
and on his eardunegstövum eardad syddan. 


5.  Ealle ve pin hüs &cum gödum 


fägere fyllad: fäste is pin templ 
&ce and vräclic Ava tö. feore. 


6.  Gehfr us helend.god! pu eart hyht ealra, 


be on pysse eordan ütan syndon 

odde feor on s® foldum vuniad. 
Piore mihte sculon muntas hfran, 

svylce pu gedréfest deöpe vselas, 

pat bYd ormatum fda hlüde 

and hi uneäde mig enig äräfnan. 


8.  Pedda him ondredad pinne egesan, 


7) vita MS. Th. 
LXIV, 6) auch im Ben. Of: (210); pisse und sindon Ben. 
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pe eard nymad ütan landes: 
for inum vundrum forhte. veordad. 

9.  Mrmorgenes gancg vid äftentid 
ealle pa déman drihten healded: - 
eordan pu gefyllest &ceum västnum, 
pat heö velig veorded vera enedrissum. 

10. _Beöd godes streämas g6dé.vateré 
fäste gefylde, panan feorhnere 
findad foldbtend , ava him fagere oft 
gegearevadest, god lifigende! 

11. Väter yrnende västme ‘tyddrad: 
mänige on moldan manna cynnes 
on eneérisse cende veordad 
and blissiad, blövad and grövad 
purh dropunge deäves and rönes. 

12. Ponne pu geäres hring mid gyfe bletsast 
and pine fremsumnesse vylt folcum delan, 
ponne beöd pine feldas fylde mid västmum. 

13. Ponne on västmum veordad mästed 

. and mid vynngrafe veaxad gesviru. 

14. Hi beöd gegyrede gédre vulle, 
eovde sceapum; cimad eädilte 
västm on vangas veordlic on hvetam: 
ponne hi cynlice té pe cleopiad sina 
and pe ponne lustum lofé panoiad. 


IX. 


1. Ealle eordbülend écne drihten 
vordum vislicum vide hérian 
and his naman secgead nedde mid sealmum 
and him vuldres lof vide syllad. 
2. And. gode secgead, hü his pa gödan veore 
syndon vundorlice vide geond eordan, 
and eäc on menigeo mägenes pines 
pine feöndas pe fmcne leögad. 
3. _ Geveordie vuldres ealdor 
eall peös eorde, écne drihten! 
and pe singe eäc, secge geneahhie, 
pat pin nama is ofer eall nida bearn 
se héhsta häleda eynnes! 
4. Cumad nu and geseöd, hü cyme veore 
Gribten vorhte! synt his ddmas eäc 


9) er morgenes Thorpe wfon-? — 11) cyme MS — 
13) gespirn MS. — 14) västme? — LXV, 3) hehsta [hyht]? 
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svide egeslice ofer eall ylda bearn. 
He mäg onvendan vätera pryde, 
pat pas dedpan sx drige veordad, 
and A strangan mag streämas svylce 
gefeterian, pit bu mid föte miht 
on treddian eordan geltee. 
His mägen vealded ofer eall manna cyn 
on écnesse Ava t6 feore 
and he ofer ealle peöde cagum vitted ; 
pa hine on yrre zghver gebringad, 
ne bedd p& on him sylfam syddan ähafene. - 
Bletsigen pedda bitdé möde 
ealle eordbfend écne drihten 
and mid stefne lof strang Aseogean! 
He mine sävle sette to life, 
ne leted mine fét lade hréran. 
re costade god clené fyré 
8046 ddmé, sva mon seolfor ded, 
ponne man hit asedded svfde mid ffre. 
Pu us on grame svyke gryne geleddest 
and us bealuva fela on bäce standed, 
settest us mänige eäc men ofer heäfod. 
Ve puruh fr farad and puruh flöda prym 
and-pu us on célnesse clene gelnddest, 
Te on pin hfs halig gange 
and pwr tidum pe tifer onsecge, 
per ic min gehät mid hyge gylde, 
pat mine veleras sr vise gedeldan. . 
Pas ic mid mfdé Aspräc miné At pearfe, 
per me costunge enyssedan geneahhe, 
pat ic be on tifram teala forgulde 
ealle pä gehät, be ic »fre her 
mid minum velerum vis todelde. 
Gehfrad me and. her cumad! 
ic eöv mid söde secgean vylle, 
gif ge godes egesan georne habbad, 
hf mycel he dyde minre sävle. 
Puruh his mihte ic mfdé cleopige 
odde mine tungan tfdum blissade. 
Gif ic me unrihtes oncnedv Aviht on heortan, 
ne vité me pas velde drihten. 


LXV, 5) dri geveordad Th.— 8) nw Ietad MB. ne lxtad 


Th — 


15) op pa MS. Th. (vgl. 67°) mine tungan ist Instrw 


mental. 16) pit MS. Th. vealde MS. vealdend Th. vergl, vitam 
valan Guthl 396. 
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417. _Forpon me gehfrde helend drihten 
and mfnre stefne behedld strange béne. 

18. Drihten sf gebletsad, be he ne dyde efre 
nymde he mine béne bealde gehfrde, . 
ne his milde möd me dyde fremde! 


LXYI. 


1. Miltea us, mibtig drihten, and us on méde edo 
gebletsa nu! beorhte leöhte 
pfnne andvlitan and us on méde veord 
puruh pine mycelnesse milde and blide! 
2. And ve päs on eordan andgyt habbad 
and fire vegas vide geond .pAs verpedde - 
on pinre helo healdan mötan. - 
3. Fole pe andette! pu eart fale god; 
and pe andetten ealle peöda! 
Häbbe p&s gefeän folca aghvyle 
and blissien bealde pedda, 
p&s pe pu hi on rihtum redum démest 
and eordbüiende ealle healdest! 
Fole pe andetten felne drihten 
and pe andetten ealle pedda! 
6. Ge him eorde syled Adele västme: 
gebletsige us bitde drihten 
and usic god eäc bletsige! 
häbbe his egesan eall eordan gemeru! 


» 


5. 


LXVIL 


1. Artse god! ricene veorde 
his feönda gehvyle fäste tévorpen! 
fleéd his ansfne, pA pe hine feddan er. 

2.  Réce hi gelicast ricene geteoriad , 
sva fram ffre veax flöved and mylted, 
sva pa fyrenfullan frécne forveordad; 
habbad södfäste symbel éce. - 

3. - Hi ansfne écean drihtnes 
habbad beorhtlice blisse and sibbe. 

4.  Singad sédum gode sealmas geneahhige 
and his naman svylce nedde hériad! 


17) srange MS. 

LXVI, 2) Das and der zweiten Zeile steht bei Thorpe zu An- 
fang der dritten. — 6) and user god MS. Th. 

LXVII, 2) Sece MS. Réce Th. 
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dod stdfät pis séftne and rihtue, 
be he sylfa Astäh ofer sunnan up, 
pam is t6 naman nemned drihten! 

5.  Vesad ge on his gesyhde symble blide 
and on his ansfne vesan ealle gedréfde, 
p& be vydevum s9n vräde ät döme 
odde stedpcildum vesen strange fäderas! 

6. Dribten is on his stöve déma hälig, 
se pe eardian d&d Anes mödes x 
and on hiora hüse healded blisse. 

7. Se pe on his mägenes mihte gelnded, 
pat he pA gehäftan heled snidme 
and p& tö yrre bedd ealle gecigde 
and eardiad on eordseräfum. 

8. Ponne god ganged for his pat gleave folc 
odde geond véstena vide ferad, 
ponne eorde byd eall onhréred. 

9. For ansfne écean drihtnes 
heofonas droppetad; hrusan forhtiad 
for Israéla godes egesan brymme. 

10. —_‘Vilsumne regn volcen brineged 
and ponne Ascäded god sundoryrfe: - 
eall pu p& gefremest purh pine fäste miht. 

11. Pine vihte on pam vyanum lifiad; 
pu pin svéte göd sealdest pearfum. 

12. God gifed gleäv vord godspellendum, 
syled him mödes mägen se pe is mihtig kynincg 
and vlites vealded: oft veordlic reäf 
on hüse men her gedelad. 

13. Gif ge slepad samod on clero, 
fidera beöd culfran fägeres seolfres 
and hire bic scined beorhtan goldé. - 

14.  Ponne hi se heofonlica kynincg her töscäded, 
syddan hi on Selmon anäve veordad. 

15. _Gebeorh godes bringed t6 genihte 
västme veordlice and vel picce. 

16. Forbon ge onföd fägerum beorge, 
per ge td genihte geniomad västme: 
se is vealdend-gode vel Iiciendlic, 
on pam vid ende eardad drihten. 

17. Varun godes cräta gegearvedra 
tyn püsendo geteled rimé, 
mänigfeald püsend mödblissiendra. 


8) odda MS. fared? — 10) Ascaced MS. ‚Ti. — 14) [#] 
anave? 


18. 


19. 


20. 


21. 


22, 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 
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Drihten is on pam dedum spédig: 
on heänesse Astah, häftned ledde, 
pa on haftnéde hvile micele 
lange lifdon, and lac geofad 
öfer middangeard manna bearnum. 
Ne mägon per eard'niman ungeleäfe menn: 
vese of däge on dug drihten üser 
se göda god georne gebletsad! 
Sylle us sundne ’stdfät- drihten! 
fire halend god helpe usser 
and us ät deäde edc drihten gehealde! 
Hvädere vealdtnd god vidhycgendra 
heafdas fednda her gescened 
and he töfylied feaxes scadan 
{para] pe her on scyldum sverum eodon, 
Of Basan cväd bealde drihten: 
Ic me on sx deöpre sniöme onvende, 
6d pat pin fot veorde fäste on blöde. 
Hundes tungan habbad feöndas, 
from pam pine gangas veron [geara] gesevene: - 
verun godes mines gangas rihte 
södes kynineges symble on halgum. 
Pyder ealdormen öfstum eöman 
and gegaderade gleove sungon 
on bara manna midle geongra 
on tympanis togenum strengum, 
and on ciricean Crist drihten god 
bealde bletsige bearn Israéla! 
Per Benniamtnes synt bearn on geögode 
and ealdormenn eäc of Judan, 
be lattedv vis ford para ledda, 
and ealdras eäc of Zabulone. 
and Neptalim nidde svylce. 
Bebeéd pinum .mägene! pu: cart mihtig god; 
and pin weore on us mid visdöme 
getryme on pinum temple tidum gehälgod! 
pat is on Hierusalem, pyder be gyfe ledad 
of feorvegum foldan’ kynincgas. 
On vuda pu vildeér vordum preätast 
and fearra gemöt under .foleum [efina]: 
ne bedd üt fram pe »fra Atfnde, 
b& be seolfres beöd sincé geooste. 
Toveorp pu pa pbedda.... a 


18) p& onhäftnede 7h. läc-geofa MS. Th. — 22) deöpne? 
— 25) mode svylee MS. Th. 


168 PSALMEN. 


LXV. 


Dö,me hälne, god, forpon hreöh väter 
té minum feore inn flöved and ganged! 
eom ic on lame oflegd, hafad lytle spéd. 

2. Com ic on ses hricg, ber me sealt väter 
hreöh and höpig holme besencte. 
3. Peer ic vérigméd vann and cleopode, 
pat me grame syndan göman hiss; 
byd me at pam earon edgon vidgangen: 
hvädere ic on god minne gearuve gevéne. 
4. _Hiora is’ myclé m& ponne ic me häbbe 
on heäfde nu hara feaxes, 
be me earvunga ealle fedgead. 
5. — Ofer me syndon, pa pe me ehton, 
fästum folmum ford gestrangad 
feöndas mine and ic ford agef 
unrihtlice p& pe ic ne reäfude sr. 
6. Pu vast, vuldres god, pat ic com -unvis hyges: 
ne veron he bimidene mine scylde. 
7. Ne sceolon at me snige habban 
sceame sceandlico, pe pines sides her 
ful bealdlfce bidad, drihten! 
Pu eart mägena god; ne sceal ät me wnige 
unäre Ahver findan, 
be pe Isra&la god ahver sécead. 
8. _ Forbon ic edvit for pe oft Aräfnade 
and me hleörsceame hearde becvöman 
and ie fremde veard fäderen-brödrum, 
vas unmege gyst mödoreildum. 
9. Forpon me pines hüses beard ellenvéd 
St ormste and me edc fela 
pinra edvita on gefedllon. 
10. _ Ponne ic mmum feore fasten gesette, 
eall hi me pät on edvit eft oncyrdan. 
11. Gif ic mine .geveda on vlitehrägl . 
cyme cyrde, cvedan hi syddan, 
pat ic him väferspn vere eallum. 
12. Me vidervearde veron ealle, 
p& him sston sundor on portum; 
sprecon me vräde,-pA be vin drancon. 
13. Ie ponne min gebed té pe, mihtig drihten, 


- 


LXVIII, 1) hafad sc. lam. — 3) earon oceanis (vgl. Dan. 
324). — 6) veren 7%. — 7) biddad MS. Th. — 8) ic fram 
be MS. Th, — 11) vitehrägl MS. Zh. — 12) smto MS. 
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tidum sende teala Iteiendite, 
and pu me bonne on mänigeo miltsa pinra 
gehfre me hlätre helu pine. . 
14. Algs me of lame, pé las ie veorde lange fast, 
and me fedndum Afyrr, fred älmihtig! 
add me of deöpe deorees väteres, 
pé läs me besencen sealte flödas! 
15. Ne me hüru forsvelge segrundes deöp " 
ne me se seäd süpe mid milde! 
16. Gebfr drihten me, forbon xedéfe is 
bin milde möd mannum fret 
and for mänigeo miltsa pinra 
geseoh on me svylce, drihten! 
17. Ne &cyr pu sfre fram pinum cnihte pin clene gesihd, 
forpon me feöndas tö feohtad geneabhe! 
gehfr me hrädlice and me help freme! 
18.  Beheald mfne sävle and hi hrädlice 
alfs and vidfere ladum fedndum! 
19. «6. bee ene . 
SLDLDDDDDDDD LD Aracame, 
20. For pinre anspne ‘calle syndon, 
be fedndas me fwene vurdon. 
21. Min heorte gebad hearm-edvtt feala 
and yrmdu mänig eäc Srafnede: 
näfde eorla pis snig sorge; 
frefrend ic söhte, findan ic ne mihte. 
22. Hi mfnne mete mengdan vid geallan 
and p& gedrugadne drenctan mid ecede. 
23. _Vese heora bedd fore him vended on grine 
and on edleän yfel and on »visce! 
24. Sgn heora eägan eäc Adimmad, 
pat hi gesedn ne mägon syddan Aviht! 
veorde heora bic svylce abéged eäc! 
25.  Agedt ofer hi pin bat grame yrre 
and »bylignes eäc yrres pines 
hi forgripe gramhicgende! 
26. _Vese vic heora véste and fdel! 
ne on heora édele ne sf ping on-eardiendes! 
27. Forpon hi ealra ehtan ongunnon, 
be pu him earfodu znig geäfe, 
and me vedn mfnra vunda sar. 





15) sw grunges MS. — 19) „Totus versus incuria librarii 
nonullis in fine litteris exceptis deest“ (Th.) — 21) wnige MS. Th. — 
22) mengde MS. Th. mengdan Bow. — 26) heore 7%. pinc 
MS. Th. 
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28. Äsete him p& unriht t6, pe hi geearnedan 
and mid unrihte sr gevorhton, 
and hi on pin södfäst veore syddan ne gangan! 
29. S¥n hi Adilgad of gedéfra e&c 
pera lifigendra leöfra böcum! 
ne vesen hi mid södfästum syddan Avritene! 
30. Ic me sylfa eam särig bearfa 
and me andvlita onföng écean drihtnes, 
se me holdlice helde söna. 
31. Nu ic naman drihtnes nedde hérige 
and hine mid lofsange lade svylce. 
32. Ic pam leöfan gode Itcie gvfdor 
ponne ädele cealf, peäh pe him upp aga 
horn on heäfde odde hearde cles. 
33. _Geseöd pat and gefedd, särie pearfan, 
sécead drihten! and edver sävl leofad. 
34. Forbam p& pearfendan priste drihten 
gehfred holdlice: nyle he gehäfte eäc 
on heora neöde n& forhyegan. 
35.  Hérige hine svylee heofen and eorde, 
side seflödas and pA him syndon on! 
36. Forpon Sione god symble haled: 
bedd mänige byrig mid Jud&um 
eft getimbrade, per hi eard nimad. 
37. Per hi yrfestöl eft gesittad . 
and hiora &del begytad esnas drihtenes 
and his naman neöde lufiad, 
per eardiad Ava tO feore. 


LXIX. 


1. Ves, drihten god, deöre fultum! 
heheald, drihten, me and me hrade syddan 
gefultuma ät feorhpearfe! 
2. _ Ponne beöd gescende and scame dredgad, 
pa be mie ffnd fecne varon. 
Hi on hinderlineg hveorfad and cyrrad: 

ealle hiora scamien, pe me yfel hogedon! 
And heora efstu "eho ealle sceamien, 

pe me vord cvedon: „Veg la, veg 1a!* 
Habban pa mid vynne veorde blisse, 

pa pe sécean symble drihten 

and symble cveden: ,S9 pin miht, drihten!“ 


LXIX, 1) zweimal im Ben. Of. (196. 214), das zweitemal mit 
der Variante beheald me, dryhten. 


ze 
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and pine hwlu holde lufigean. 
6. Ie com vädla and vorldpearfa: 
gefultuma me, god, fre& älmihtig! 
7. Pu me fultum eart fäste, drihten, 
eart Alfsend mm: ne lata bu Aviht! 


LXxX. 


1. Te on pe, god drihten, gearuve gevéne; 
ne veorde ic on ealdre »fre gescended: 
bu me sniöme alfa puruh pie p& svideran miht. 
2. Abyld me pin eäre t6 holdé möde 
and me lustum alfs and me lungre veord 
on god drihten georne peccend 
and on trume stöve, pat pu me teala hele! 
3. Forpon pu me, god, vere geara trymmend, 
freoda fultumiend: Alfs me feéndum nu 
and’me of folmum &fere firenvyrcendra, 
be pine @ efnan nellad, 
syndon unrihtes ealle vyreende! 
4. Forpon pa me eart fele gepyld fäste, drihten, 
vere me on geögude gleav at frymde. 
5. Ie of mödur hrife- mundbyrd on pe 
priste hafde: pu eart peccend min; 
on pe ic singge nu symble and geneahlie. 
6. Ie eom sv& forebeäcen folee manegum 
and pu me eart fultum strang fäste at pearfe. 
7. S§ min müd and mm möd migené gefylled, 
pat ic ptm lof mege lustum singan 
and vuldur pin vide mersian 
and pe ealne dig xghvar hérian! 
8 Ne Aveorp pu me, vuldres ealdor, 
bonne me ylde tid on gesige! 
bonne me mägen and méd mylte on hredre, 
ne forlet pu me, lifiende god! 
9% Oft me feala cvedon fedndas yfele 
and setendan sAvle minre 
and on änre gebeaht eodan tögädere. 
10. Cvedad cfdifce: „Vuton cunnian, 
hvänne hine god Inte ava avh gymöleäsne! 
ponne ve hine forgripen and his- geara ehtan! 
syddan he ne häbbe helpend snne!“ 
ll. Ne ofgif pu me hüru, god älmihtig! 





Fe FR; ber pu MS. Thorpe („ut salvum me facias“). — 
Of. (208), nur mit der Variante vuldor. 
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beseoh pu me, söd god, symble on fultum! 
Beöd [ealle] gedrette, eäc geacende, 
p& mine sävle wr 'svJdust teldun: 
byd pam scand and sceamu, pe me syrvedan yfel. 

Ie me symble on god svidost getreövige, 
ofer eall pin lof lengest hihte. 

Min mad säged pine mägensp&de 
and pin södfäst veore svfdust mered, 
säged pe ealne dag éce helu. 

Forpon ic ne ongeat grame ceäpunga, 
ac.ic on pfne p& myclan mihte gange. 

Ic pine södfüstnesse geman symble, dryhten! 
pu me Ara, god, zrest lerdest 
of geögudhäde; nu ic eom gomel vintrum: 
& ic vundor pin veordlic sägde 
and ic pät vid or-yldu Ava fremme. 

Ne forlet pu me, lifigende god! 

O¢ pat ic pines earmes eall Asecge 
stide strencde pisse cnedrisse, 
eallum pam teohhe, pe nu töveard is, 

Pines mihtes prym and pat mere söd, 
p&t pu on heofenum, god, heäh gevorhtest 
vundur vräclieu: nis pe, vuldres cyning, 
enig wfre gelte, &ce drihten! 

Oft pu me atfvdest earfodes feala 
on costunge cüdra manna 
and me yfela feala oft onenyssedest: 
bonne pu yrre pin eft oncyrdest - 
and me of neovelnesse eft neodan alfsdest 
pysse eordan, pe ve on bfiiad. . 

Par pu pin södfäst veore snidme töbreddest, 
ponne pu gehvyrfdest and hulpe min 
and me getrymedest, pit ic teala mihte. 
Forpon ic pe andette, &ce drihten, 
and pe on sealmfatum singe be hearpan, 
Israéla god éce and halig! 

‘Mine veleras gefeöd, vynnum lofiad, 
ponne ic pe singe, sigora vealdend, - 
and min sävl eäc, pa pu sylf lpsdest. 

Svylce min funge tidum marde 
pin södfäst veorc: scende veeron ealle, 
be me yfel t6 wr gesöhton. 


LXXL 


Syle döm pinne, drihten, kyninge! 
syna cyninoges syle, pat he söd healde! 
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2. Dem pu pin fole deöre mid söde, 
heald pine pearfan holde mid déme! 
3. Onfön beorgas e&e beorhtre sibbe 
on pfinnm folce fägere blisse 
and gesvyru eäc södum dedum! 
On his södfästnesse avylce démed 
on folce fyrhte bearfan, 
svylce he pearfena bearn priste heled. 
5. He p& hermevedend hfned and b§ged, 
se mid sunnan vunad svylce mid mönan, 
purh ealra vorulda voruld vunad him éce. 
6. He ponne Astiged, sva se stranga rén 
fealled on figs her, and sv fäger dropa, 
be on pfs eordan upon dreopad. 
7. On his &genum dagum ypped veorded 
syb södfästnes svide genihtsum, 
6d pat byd ahafen hiuttor möna. 
8. He ponne vealded vera cnedrissum 
be se tveönum, sidum rfcum, 
and fram streämracum stfred him eallum 
6d pysse eordan üt-gemeru. 
9. Hine Sigelvearas sécead ealle 
and his feöndas foldan liceigead. 
10. Cumad of Tharsis tfres eädige” 
and of e&landum ütan kynincgas, 
pa him eardgyfu adele bringad 
of Arabia, eäc of Saba: 
ealle him leéda lacum cv&mad. 
11. Hine veordiad vorulde kyningas, 
pe on eordvege ealle syndan: 
ealle [ver}-bedda hine veordiad georne. 
12, Forpon he alfsed lungre pearfan, 
pat him se velega ne mäg viht onsittan, 
and pine vädlan, pe on vorulde näfd . 
+ abveer elles senigne fultum. 
13. He helped pearfan svylce edc vädlan 
and he pearfigendra sAvla gehzled. 
14. He of mänsceatte and of mäne eäc 
sniéme hiora sävie söfte alfsde: 
ys his nama for him nedde gebyrhted. 
15. He lyfad leödum, him byd lungre seald: 
of Arabia gold eorlas letad; 
hine veordiad vera cnedressa 
and hine ealne dig eäc bletsiad. 


4. 


6) ufon? — 8) sem? — 15) Hy MS. Th. 
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Ponne ädele getrym eordan veardad, 
bid se beorht &hafen ofer beorgas- up; 
ofer Libanum licgead his 94a 
and on byrgum beöd blöstmum fägere 
svä on eordan hég fite on lande. 
Ponne byd his nama ofer ealle nida bearn 
and t6 vidan feore veorded gebletsod; 
ger sunnan his name södfäst standed, 
byd his setl wr svylce ponne möna. . 
And him byd eordan cynn eall gebletsad: 
ealle hine pedda priste hériad. 
Vese Israhéla éce drihten 
and hiora sylfra god symble gebletsad 
se be vundor mycel vyrced Ana! 
af his mihta nama médé gebletsad 
on écnesse Ava td vorlde! 


20. And peds eorde sf eall gefylled, 


5 


8 


purh his vuldres miht! Vese svi, vese svä! 
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Hü göd is éce god mid Israhélum, 
pam pe mid heortan hycgead rihte! 
Me for neän syndon losode nu pa 
ealle on foldan föta gangas. 
Forpon ic fästlice fyrenvyrcende 
oft elnade: noldun earme mid him 
sibbe sécean, söhton fyrene. 
Forpon hira deädes byd deore endestäf 
ne heora vites bid vislic trymnes. 
Ne synd hi on miclum manna gevinnum 
and hi mid manna ns beöd mägene besvungene. 
Forpon hi oferhygd nam ungemete svfde, 
purh pat hira unriht veard eall unt$ned. 


6. _ Panon ford becom frécne unriht, 


sva sva hit of gelynde lungre cvéme, 
and hi on heortan hogedon and pohton, 
hf hi fyrmest facen and unriht 

on heän hüse hradost acvedon. 


7.  Hvät! hi on heofon setton hyge hyra mfides 


and hira tungan tugon ofer eordan. 
Forpon min fole hider fagere hveorfed, 
per hi fulle dagas findad sna. 


16) us (statt up) MS. Th. TED vooe Sha Biquet paraphrasien 
non fructus sed fluctus legisse Th. 


LXXI, 1) ie éce MS. for-ı nen Th. — 4) besvungenne MS. 
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And ponne cvadon: „Hü veorded pis cid gode 


odde peds gevitnes veorded on heägum ?“ 

Pi nu fyrenfulle foldan shta 
and pysse vorulde velan vynnum nämon. 

Pa ic on möde cväd minum söna, 
peäh pe-ic on [me] incan znigne [ne] viste, 
hd ic mine heortan heölde mid söde, 
and mine handa pvöh, per ic hete nyste , 
and ic vas ealne dig eäc gesvungen , 
väs me leav-finger be leohtne dag. 

Gif ic sylf cvede and säcge eäc, 
svA be bearn veordad geboren syddan, 
pa ylcan ic sr fore-tedde. 

Te päs vénde, pat ic mid visdöme 
full gleävlice ongitan mihte, 
ha pig gevinn volde gankan, 
od pat ic on his has hälig gange 
and ic pa néhstan ongite nedde syddan. 

Hvädere pu him for invite yfel befele, 
Avurpe hi vräde, pa hi véndan er, 
pat hi veron alfsde, ladum vidferede. 

Nu syndon hi gevordene vrade tölysde 
and semninga sneöme forvurdon 
fot unrihte, pe hi zr dydon, 
sva fram slepe hvyle sverum Artse. 

And hi on byrig drihtnes bealde habbad 
hiora ansfne and pu hi eäde miht . 
td nävihte forniman snedme. 

Ys mfnre heortan hyge hluttor and elene, 
verun mine edra ealle tölysde 
and ic tö navihte eom nfde gebiged, 
eva ic pat be évihte wr ne viste: 

Ie eom anlfe mid pe anum neäte 
and ic symble mid pe syddan hvädere. 

Pu mine svJdran hand sylfa genäme 
and me mid pfnon villan vel geleddeat 
and me p& mid vuldres velan genäme. 
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9) hu hu MS. veorde pon MS. Th, — -11) on ingean MS 
Th. wnigne viste (mit einem Punkte unter ne) MS. wnig ne? Th. 
leav finger MS. Th. leav-finger (index) Dietr. in H. Z. IX, 222), 
Der lat. Text der Handschrift hat „et index meus in matituno“, 
aber „et castigatio mea in matutinis“; vgl. Alin. le 
(levi) maken, calamitas, levisi sarcasmus? oder gehört es zu levian 
prodere® — 14) pa hiven dar er MS. alysdon MS,— 18) and 
ic [eom] oder ist symble Verbum? 


die Yu 
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20.  Hvät mig me viderhabban on heofonrice? 
hvät volde ic fram pe vyrcean efer eordan? 
21. Me is heorte and flesc hearde geteorad; 
ys me heortan gehygd hyldu drihtnes 
and &ce del Ava td vorulde. 
22. _Forban pa forveordad, be hira vynne Pr pe 
habban noldan ne heora, hyge settan: 
hüru pu forleösest p& forhealdad pe. 
23. Min is ätfele mihtigum drihtne: 
god is svylce, pat ic on god drihten 
mfnne hiht sette, healde faste. 
24, "And ic eall pin lof eft asecge 
Sione döhtrum on hire sylfre durum. 


LXXIN. 


1. For hvan pu us, &ee god, »fre voldest 
at ende fram pe Ahver drifan? 
is pfn yrre strang and egesa mycel 
ofer pin Agen eovde sceapa. 
2. Gemun pin mannveorod, pat pu, mihtig god, 
at fruman erest fägere gevorhtest! 
3. Pu pines yrfes adele gyrde 
sylfa alfsdest and Sione beorg: 
on pam ilcan pu eard genäme. - 
4. Hefe pu’pine handa and hfn hiora oferhygd! 
feala vyrgnessa vrade fedndas 
pfmum pam hälgum hefige brohtan: 
gylpad gramhydige, be bin ged ehtan 
and on pinra vica vuniad midle. 
5. _Settan hiora täcen, söde ne ongeäton, 
sv& hi on vege vyrcean sceoldon 
vundorbeäcen, sv& hi on vudu dydan. 
6. Hi mid äxum duru elné curfan 
and mid tvJ-ecgum teoledan georne, 
pät hi mid adesan ealle tövurp: 
Pa hi pat pin fagere hie re "forbärndan 
and on eordstede eäc gevemdan, 
pat pfnum naman geveard nidde cenned. 
Cvadan on heortan: „Vutan cuman ealle 
and üre mägas mid us! "yutan byder [gemät] habban 
and symbeldagas svylce drihtnes 
on eordvege ealle tövurpan! 


7. 


8. 


LXXIH, 3) byrig MS. Th.— 6°) acesan? — 7) gevemdad 
MS. Th. mode MS. Th. 
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9. Neve svedtal täcen us gesesd 5 enig 
ne ve on snige visan vitegan habbad, 
pat us andgytes ma »fre secgen.“ 

Vilt pu hf lange, vealdend drihten, 
edvit polian yfelum feéndum 

and naman pfone nu bysmriad 

p& viderveardan vrade vid ende? 

11. For hvan Avendest pu vuldres ansfne 
»fre fram us, eäc p& syfdran hand 
of pinum sceäte sylfa vid. ende? 

12. Usser god kynincg! gefra pu worhtest, 
sr voruld vere, vise helu 

jisse eordan efen-midre. 

13. on pines mägenes mihte spédum 
ae gesettest; svylce gebr&ce . 
pat dracan heäfod degpé vätere. 

14. Pu pas myclan dracan mihtum forcöme 
and his pat heärdg heäfod gescendest , 
sealdest Sigelhearvan syddan té mése. - 

15. Pu sylfa ede töslite vyllas . 
and hlynnende hiftde streämas 
on thane ealle Adrigdest. 

16. Bu dag sottest and deorce niht, 
svylce pu gesettest sunnan and ménan: 
ealle bu gevorhtest eordan gemeru; 
sumor pu and leneten svylce gevorhtest. - 

17. Ves pu gemyndig manna, bearna, 
pera gesceafta, be i gesceöpe bei 
fond atvitad feene rihtne : 
unvis fole ne vat binne vyrdne naman. 

18. Ne syle pu unscyldigra savfa deörum, 
pe pe andettad earme pearfan! 
para pu on ealdre ne-forgit, éce drihten! * 

19.  Geseoh nu sylfa, god, söd is gecfded,- 
nu pin gevitnes ys vel gefylled, 
ha dearce beöd. dagas on eordan 
p4m pe unrihtes eghver vyrcead! 

20. Ne byd se eddméda sifre gecyrred, 
peah pe vadla and pearfa he vyle 
naman pinne.nedde hérian. 

21. Aris, drihten god! dem pine nu 


10 


10) pu nu lange? — 14) -hearvas MS. -vearum 7%. -hearvan 
Eum. — 15) adigstest MS. Adrigdest Th. — 17) gesceafte Th. 
— 18) Ne sype MS. — 19) hu pin MS. Th. — 19) zgher 
MS. — 20) Die zweite Zeile scheint corrupt. 
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1. 
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ealde intingan! eäc ves gemyndig, 
ha pe unvise edvita fela 
purh ealne dig oft Asprscon. 

Ne forgit hüru gédra manna 
södra stefna, p& pe sécead pe!. 
fyll pa oferhydigan, pa pe fedgad pe 
and eft tö pe ealie stigad! — 


LXXIY, 


Ve pe andettad, éce drihten, 
and pe andettad ealle peöda 
and naman pinne nedde ciegen! 

Ic pin vundur eall vriclic säcge, 
sva ic fastlicast mig befön vordum, 
and edc söd symble déme. . 

Eorde is gemolten and hire earderd mid: 
ie ponne hire svyre symble getrymme. 

le tö yflum eväd oft naläs seldan: 

„Nelle ge unriht «nig fremman 
and Agyltan, pat hi ne gylpan pas). 

Ne ähebbad ge tö hed edvre hygepancas 
ne ge vid god »fre gramvord sprecan!* 

Forpon eästan ne cymed gumena enig. 
ne of vestvegum vera cnedrissa 
ne of pissum véstum vidum mörum: 
forpon him is déma dryhten sylfa. 

Sumne he gehfned, sumne Ahefed sniöme; 
forpon se vines steäp on vealdendes handa 
fägere gefylled is: pas onféh¢ pe he ann. 

Ponne he of pysum on pit ponne oncerred, 


: nyle he p& darstan him ‘don unbrfee: 


forpam sculon ealle drincan synfulle, * 
pa on pisse foldan fyrene vyrcead. 
Ic bonne vorulde gefean vynnum healde © 
and Jacobes gode geoine singe. 

Ealra fyrenfulra fyhte-hornas 
ic bealdlice gebrece sniöme: 
av9de beöd ähafene pa 'södfästan. 


LM. , 


God vis geara cid mid Judéum 
and his adele nama mid Isra&lum. 


. LxXIV, 2) festlicas MS.— 4) gulpan MS. Th. — 6) oft 


vestvegum 


. gmed? — 9) po AS. 


>» 


4, 


7, 
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Is on sibbe his stöv söde behealden 
and he on Sione svylee eardad. 

Per he hornbogan heatde gebended 
and sveord and soeld ät gescot-feohta. 

Pu vräclice vundrum onlfhtest 
fram p&m &ceum hider Adelum beorgum; 
ealle synt yrre, pa pe unvise 
heora heortan hige healdad mid dysige: 
hi sleep hiora svefun unmurne;' 
ne per viht fundan, p& pe velan söhtan, 
pas pe hi on handum häfdan gödes. 

For pfnre prea priste ongunnen, 
Jacobes ged, georne slépan,- 
pa pe on horsum hvilon veron; , 
is pi egesa mycel: hvylo mag sfre pe, 
gif pu yrre byst, ahver vidstandan? 

Ponne pu of heofenum döm hider on eordan 
mid gescote sendest, ponne hid svfde beofad: 
ponne t6 döme drihten artsed, 
pat he on eordan dé alle hale, 
be’ he mildheorte méted and finded. 

Forpon pe mannes gepoht mägen andetted, 
and ponne pa läfe Instum pence, 
pat ic pe symbeldäg sette and gyrve. 

Gehätad nu drihtne and him hrade eyldad: 
eövrum pam gödan gode georne! 
ealle pe on ymbhvyrfte Shver syndan, 
him gyfe bringen göde and clzne! 

TO bam egesan sceal xghvyle habban, 
pe vera gästum vealded and healded: 
eordcynincgum se ege standed. 


LXV. 
Te mid stefne ongann styrman t6 drihtne _ 


" and he me gehfrde and behedld söna. 


Ie on earfoddäge &cne drihten 
söhte mid handum svfde geneahhe 
and ic on niht for him neöde eode: 
nis ic on pam stde besvicen Aviht. 

And ic avide vidsöc sävle minre_ 
felre fröfre; p& ic fäste god 
gemyndgade, per ic häfde mmstne hiht. 





LAXV, 4) sylfam unmurne MS. Th. alépun? Der lat: Text 


„dormierunt somnum suum. — 7) migené? symble dug 


UB. Th. preliquiee cogitationis diem Jestum agent tii. 
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Svfde ic begangen vas and min sylfes gist 
vas hvönlice ormöd vorden 
veron eägan mine eäc mid väcceum 
verded svfde: ne spräc ic vorda feala. 
Pa ic ealde dagas eft gepohte, 
häfde me &ce gear ealle on möde: 
Ic p& mid heortan ongann hycggean nihtes: 
vas min gäst on me georne gebyagad. 
Pa ic sylfa cvad: „Io tö söde vat, 
ele pis &0e god efre töveorpan 
ne us vitnian for’ his veldedun 
odde vid ende wfre t6 vorulde 
his milde möd mannum Afyrran 
on vorulditfe verg cneörissum. 
Ne byd efre god ungemyndig, 
pat he miltsige manna cynne 
odde on yrre sfre ville 
his milde möd marinum dyrnan.® 
And ic sylfa cväd: „Nu ie söna ongann 
p&s geunvendnes vénan srest 
para heän handa häligan drihtnes, 
veorca vräcltera vorda gemyndig, 
pat he ät fruman vundor fäger gevorhte. 
Pa ic metegian ongan mänigra veorca, 
hf ic me on eallum pam eddust geheölde, 
on eallum pinum veorcum ic väs smeägende, 
svylee ic on pinum gehylde sylf [väs] begangen. 
Ys veruda god on vege hälgum! 
hvyle ig mihtig god butan fre se mera god? 
Pu eart Ana god, pe xghvyle miht 
vundor geyyrcean on voruldlife. 
Eft pu pine mihte mänige cfddest 
folcum on foldan; pu vidferedest ede 
Israhéla bearn ef Hgyptum. 
Hvät! pe vuldres god väter sceävedon 
and pe gesävon sealte fda; 
forhte vurdan flödas gedréfde, 
vis svég micel sealtera vätera. . oo. 
Sealdon veorditce volcnas stefne 
purh pine sträle strange foran: 
vas punur-rade stefn strang on hvedle. 


LXXVI, 9) beds MS. Th. geonvendnes? — 13) vid fäderas 
eäc MS. Th.; letzterer vermutet nach-ede. eine Lücke. — 14) volones 
MS. Th. volenu? vis bei Th. zu Ende der vorigen Zeile; punur- 
rad MS. Th. vgl. punorrada (Nom, Acc. Plur,) Exod. 10* ff. 
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15. Ponne ligette lixan cvöman, 
ealle ymbhvyrft eordan onhrérdan. 
16. _Vserun vegas pine on vidne ss 
and pine stige ofer strang väter: 
ne bid per éde pin spor on t6 findanne. 
17. Fole pit pu feredest sv& fele sceap 
purh Moyses mihtige handa 
and Aarénes ealle gesunde., 


LXXVIL 


1. Geheald pu, min fole, mine fäste x! 
Ahyldad edvre eäran, pat ge. holdlice 
mines müdes vord mihte gehfran! 

2. Te on anlicnessum. wrest ontfne 
mines sylfes maid, secggean enginne, 
pa on vorldricum veron ät frymde. 

3. Ealle p& ve oneneévan, cfd ongeäton 
and fre fäderas us »ror ‘sigdon. 

4, Noldan hi pa svide heora synna dyrnan, 
ac ylda gehvyle ödrum cfdde. 

5. Sagdon lof symble leöfum driktne 
and his p& myclan miht, mänigu vundur, 
pe he gevorhte: vera cnedrissum. 

6. He Aveahte gevitnesse . 
on Jacobe géde and strange 
and Israhélum » gesette. 

7. Pa he fäste bebead fäderum ussum, 
pat hi heora bearnum budun and sägdun 
and cinn ödrum cfdden.and merden. 

8. Gif bearn vere geboren pam fader, 
him sceolde se yldra eall 

9. Pat hi gleävne hiht td gode hafdan 
and his veordlicu veorc gemundon 
and godes bebedu georne hedldan. . 

10. Ne vesen hi on fäcne faderum gelice: 
pat väs earfod-cynn yrre and r&de; 
näfdon heora heortan hige gestadelod: 
nis t6 vénanne, pate volde god 
hiora gästa mid him-gfmaa Aviht. 

ll, Effremes bearn ‘wrest ongunnan 
of bogan sträle bitere sendan , 





15) ealne? - 
LXXVH, 3) alle MS. — 4) heo synna MS. —..7) cinne 
(generations) #' — 8) fif Th. 
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pas hi on viges däge vendon äfter. - 


12. . Ne heöldan hi hälgan drihtnes 


gevitnesse, ne hi veorca © 
Aviht vislice voldan begangan. 


13.  Ealra göddada hi forgiten häfdon 


and pära vundra, pe he vorhte xr, 
para heora yldran on löcadan. 


14. He on Zgypta Agenum lande 


vorhte fore [verude] vundur mere 
and on Campotanea eac mid söde. 


15. He se töslät, sealte fda 


gefästnade and hi föran purh. 


16. Him visode volcen unlytel 


daga zghvyle&, sva hit drihten hét, 
and him ealle niht dder beäcen 
f9res ledma fole-néde heöld. 


17. He on vöstene vide edran 


him of stAne lét, strange burnan. 


18. Of pam väter cvöman veorude tö helpe, 


svyde vynlice vätera pryde. 


19. Pa hi hira firene furdyr éhtan 


and hine on yrre eft gebrohtan, 
heora heäfodveard holdne on lande, 


20. He pa on eordan hogedon tö nide 


and geornlice godes costadan, 
bedan hiora feorum föddurgeafe 
and gramlice be gode sprecan: 
„Ac ve pis [ne] vénad, pit us vitig god 
mage bringan t6 beöd -gegearvod 
isum véstene vidum and sidum! 


21. 'eäh pe he of stäne, streAmas léte 


väter on villan-vynnum fiévan, 


22. Ne ve hväders vénad, pat he vihte mage . 


mid hläfe pis folc her afédan!* 


23. Syddan pat gehfrde halig drihten, 


24. 


he ylde p& gyt and eft gespräc: 

väs geglöded fr on Jacobe 

and his yrre bearn on Israhélas, . 
Forpon pe hi ne voldon vordum drihtnes 

lustum gelffan, läre forhogedon. 


25. _Höt he pa vidan dura volcen ontfnan 


hea of heofenum and hider rignan 
mannum t6 mése manna cynne, 


16) fole néde 7h. — 25) cynne vom Adj. cyn, also manos 


m. (oder cyme?) 
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sealde bim heofenes hläf hider on foldan 
and engla hlaf «ton mancynn 
and hvetenne häfdon 16 genihte. 

26. And ävehte pa vindas of heofenum, 
auster srest and pa affricum. 

27. Him pa ede feöll ufan flesc t6 genihte: 
svä sand ses odde piss svearte dust 
céman gefridade fugelas svylce. 

28. And on middan .p& vic- manige feöllan 
and ymb hiora selegescotu. svide geneahhe. 

29. Svide stan and sade vurdan 
and hiora lusta lifdan hvile: 
neron hi bescyrede sceattes villan. 

30. Pa gyt hi on müde heora mete 'häfdon, 
pa him on becvom yrre drihtnes . 
and heora mänige mane svultan, 
adele Israhéla eäc forvurdan. 

31. In eallum hi pissum thton synne 
and noldan his vundrum vel gelffar. 

32. Hi heora dagena tid dedun idle 
and heora geära gancg eäc unnytte. 

33. Ponne [he] hi sare slöh, bonne hi söhten hine 
and zr leöhte tö him Iustum <vöman. 

34. Syddan hi ongeäton, pit vas god-heora 
fele fultum, freönd st pearfe: 
vas he& god heora alfsend, 

35. Hi hine-lufedan leäs6 -mudé, 
ne pis on heortan hogedan aviht. 

36. Nas him on hredre heorte clene 
ne hi on gevitnesse visne hifdon 
on hiora fyrhde fästıre geleäfan. 

37. He ponne is mildheort and manbvare 
hiora fyrendedum, nolde hi t6 fifmum gedön. 

38. He pa manige fram him mängevyrhtan 
yrre Avende: eall ne volde 
purh-bätne hyge häledum cfdan. 

39. And he gemunde, pat hi veron molde and flesc, 
gäst gangende: nis se geön-cer eft. 


32) dedum MS. Th. — 33) [he] 7%. — 37) ponne vis? 
— 38) purh hatne? — 39) moldan MS. molde Th. segeomzreft 
MS. se geomer eft Th. Der lat. Text hat: spiritus vadens et 
non rediens; diesen Sinn erhält man durch die naheliegende Aen- 
derung des sicher corrupien geomsr in geön-cer, gedn-cyr occursus: 
„non erat occursus iterum“; ugl. geon-cyr bei Lye. 
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40. Hi hine on véstenne vordum and dedum 
on yrre möd eft gebrohtan, . 
Aveahtan hine on eordan oft butan vätere: 
41. Oft hi grimlice godes-costodan 
and Israhéla god edc Abulgan. 
42. N& gemynd häfdan, hü his seö myele hand 
en gevindäge verede and férede.. 
43. He Egypti egesan gebfvde 
mid feala taena and forebeäena 
in Campotaneos: pät vas cid verum. 
44. Per he.väterstreämas vende t6 hldd 
ne meahte per [väter] drmcan vihta wenig. - 
45. Sette. him.heard, vite, hundes fleögan, 
and hi stan edc yfle tostan: 
häfdon hi eallunga üt-Avorpen. 
46. Sealde erucan yfelan vyrme, 
l&t hiora vyrta västme forslitan . 
and hiora gram gevinn häfdan gärshoppan. 
47. Heora vingeardas vradé higlé 
: néde fornamon: nenig möste 
heora hrérra äpla hrim gedigean. 
48. _Sealde heora neat eäc svylce häglum 
and heora »hta ealle fJre. - 
49. He Abyligde on hi bitter and yrre 
sarlfc sende 6¢ sävl-hord 
and pät vid ffele englas sende. 
50. He him veg vorhte vradan yrres, 
ne he heora sävlum dead svide ne sparude 
and keora neat nidevealm forsvexth. 
51. He p& on pam folce frumbearna gehvyle 
on Agiptum eall Aovealde 
and frumvästme folee Chames. 
52. PA he his fole genam sva fete scoap, 
Ixdde gelfcast ledfe eovde 
purh véstenas vegas unchde. 
53. And he hi on hihfe holdre ledde: 
nds him on fyrhtu feöndes egsa, 
ac ealle pa fda fornamon. 








40) Die dritte Zeile entspricht den Worten in iram concita- 
verunt eum in inaquose des lat. Textes (vgl. v. 58). — 46) erucan 
MS. Fremdwort, lat. erucä brassicat Der lat. Text lautet: „dedit 
@rugini fructus eorum“ ; oder etwa er ütan? (er = ear n. arista). — 
47) brit Apla MS. Th. hrim-äpla Dietr. (H. Z: IX, 222); der 
lat. Text hat: et (occidit) moros eorum in pruina! — - 48) aby- 
ligde us. Th. — 50) svarude MS. Th. 
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He hi pa geledde on leöfne beorg 
and haligne , p& his hand begeat. 
And he manige for him mere 
Avearp of vicum, sealde him véste- land, 
pat hi mid tane getugan rihte. . 
Pa Isra&las schte gesstan 
hröres folces, pa hi heähne god 
gebysmredan, noldon his bebodu 
[on hiora ferhde] fäste healdan. 
Hi Avendan Aveg naläs vel dydan, 
sva heora fäderas beforan hedldan, 
and on viderméde vendan and cyrdan. 
8v& hi his yrre oft Aveahtan, 
ponne hi oferhydig up-Ahöfan 
and him vohgodu vorhtan and gröfan. 
Pa pat gehfrde halig dribten, 
he hi ferhogode and hrade syddan 
Israhéla cynn egsan gepfde. 
And he sv& gelöme vidséc snytruhtse , 
vis his agen his, pwr he eard genam 
er mid mannum, mihtig hafde. 
He hi p& on häftngd hean gesealde 
and heora füger folc on feöndes hand. 
Sealde p& his sves fole sveorde under ecg 
and his yrfe gdc eall forhegode. 
Heora geögude e4c grimmé ligé 
fgr fidmade; famnan ne veeran 
geönge begrétte, peäh be hi grame svultan. © ~ 
oe sacerdas heora sveordum abrotene: 
it heora vidvan vépan möstan. 
a veard Aveaht vealdend drihten,, 
svi he slepende söfte reste 
odde svä veord man viné druncen. 
He pa his feöndas slöh and him ätfäste eäc - 
éce edvit Ava td feore. 
And he georne vidste Josepes hüse; 
e pon vr geceäs Effremes cynn, 
ie geceäs Judan him gesves frumcynn 
on Sione byrig, per him vas symble keöf. 
He pä Anhornan ealra gelfcast . 
his hälige has her on eordan 
getimbrade, hét pat teala syddan 


54) on. leofre byrig and häligre “MS. Th. (vergl. 73°). — 
56) heanne MS. Th. — -59) gedyde MS. Th. — 62) sveorde 
MB. sveordes th. — 68) onhornan MS. Th. 
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on vorldrice vunian éce. 

69. And him pa David geceäs, deörne esne, 
and genam hine at eovde ate be sceapum,. 
föstur feormade: be him onféncg hrade, 

70. He ponne féded folo Jacobes 
and Israhéla yrfelafe. 

71. And he hi ponne butan facne féded syddan 
and his folmum syddan [ferhd] lsded. 


LXXVIL. 

1. _Cömon on pin yrfe, éce drihten, 
fremde pedde, pa pin fele his 
ealh häligne yfele gevemdan. 

2. Settan Hierusalem samod anlicast 
sva hi äppelbearu Anne cyttan; 
svylce hi setton svylt pfnum esnum, -. 
sealdon flesc heora fagium td möse, 
haligra Ite hundum and deörum. 

3. Hi para bearna blöd on byrig l&ton 
eva man gute väter ymb Hierusalem: 
blödige lagan, nAhtan byrgendas. 

4. Ve synd gevordene vera cneörissum 
eallum edvitstäf ymbsittendum, 
be us Shver neäh nu p& syndon. 

5. Ha vilt pu, vuldres god, vrad yrre pin 
on ende fram us sfre oncyrran? 
is nu ohbärned biter pin yrre 
on pinum folce fJre hatre. 

6.  Agedt yrre pin on pit rice 
and on cneévmagas, be ne cunnan pe 
ne naman pinne nedde cigead!. 

7. Forpon hi Jacob geara stan 
and his vicstede -véstan gelöme. 

8. Ne gemune pu tö oft, mihta vealdend, 
ealdra unrihta pe ve oft fremedon, 
ac ve hrade begytan hyldo pine, 
forpon ve pearfende pearle syndon! 

9.  Gefultuma us, fre& älmihtig, 
and Als us, lifigende god! 
veord firum synaum séfte and milde 


69) Dauid MS. . 

LXXVII, 1) heah haligne MS. Th. — 2) ane cytan MS. 
Th. eytan = Ahd. chuzian. — 5) u vilt pu MS. ha [lange] 
vilt pu Th. — 6) [ät] on? 
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for naman hinum neöde mid Are! 
10. P¥ Ids »fre cvedan ödre pedda, 
hadens herigeas: „Hvar com edver hälig god?“ 
and us pit on eägum oftust vorpen, 
per manna vese mest ätgädere. 
11. Vrec agen blöd esna pfnra, 
pat väs särlice Agoten, her pu gestve tol 
geonge for be gnornendra caro 
para pe on feterum fuste veran. 
12. After pines earmes ädelum mägene 
gegang p& deäda bearn pe hi démad nu! 
13. Gyld. nu gramhydigum, sv& hi geearnedan, 
on sceät hiora seofonfealde vrace, 
forpon hi edvit on pe ealle häfdon! 
14. Ve pm folc verun and fle sceap 
eovdes pines: ve pe andettad 
and pe t6 vorulde vuldur 
and.pe on vorulda voruld vordum hériad! 


LXXIX, ° 


1. Pu pe Israéla ädelum cynne 
reccest and redest, bu nu recene beheald, 
bu pe Joseph svi sceap gramum vidleddest! 
2. u pe sylfa nu sittest ofer cherubin, 
äteöv for Effraim.«eäc Manasse 
and Beniamin, nu ve biddad pe! 
3. Avece pine mihte and mid vuldre cum 
and us häle dö her on eordan! 
4.  Gehveorf us, mägens god, and us mildne äteöv 
bfnne andvlitan! ealle ve beöd hale. - 
5. Ea 1a pu, mägena god, mare drihten! 
ha lange yrsast pu on pines esnes gebed? 
t9hst us and fédest teara hlafe 
and us drincan gifest deorcum tearum ' 
manna gehvylcum on gemet rihtes. 
6. Pu us Asettest on afrevide 
ürum neäh-mannum: nu ve cunnion, 
hd us mid fracedum fynd bysmriad. 
7.  Gehveorf us, mägena god, and us mildne ätedv 
ptnne andvlitan! ealle ve bedd hile. 
8 Pu of Egyptum üt Aleddest 
vrestne vingeard, vurpe peöde 
and pone ylcan per eM Asettest. 


LXXIX, 5) tyhstd us MS. Th, tghst pu us? — 6) cunnon? 
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9. Pu him veg beforan- vorhtest rihtae 
and his vyrtruman vrestne settest, 
panon eorde veard eall gefylled. 

10. His se bräda scha beorgas peahte 
and his cAnas Astigun godes cederbeäm. 

11. Ealle pa telgan, pe him of hitdad, 
pu ät sestredmas sealte gebraddest 
and vid flödas ford Aveaxad. 

12. Forhvan pu tövurpe veallfästen his? 

" vealded his vinbyrig eall, pat on vege färd. 

13. Hine ütan of vada eoferas vrötad 
and vilde deör véstad and frettad. 

14. Gehveorf nu, mägena god, milde and spédig 
pine ansfne ufan of heofenum! 
gevite and beseoh vingeard pisne, 
pat he mid rihté readé gange, 
pane pin sed svidre sette at frymde, . 
and ofer mannes sunu, pe pu his mihte ser 
under pe getrymedest, tires vealdend! 

15. Fr onbärned, folm parhdelfed ; 
fram ansfne egean pines 

: ealle p& on ealdre yfele forveordad. 

16. Sf pin sed svidre hand ofer södne ver 
and ofer mannes sunu! pu his mihta pe 
geägnadest, ealle getrymedest, © 
veoruda drihten! ne gevitad ve fram pe. 

17. Ac pu us vel cvica, vealdend mihtig! 
ve naman pinne nedde cigead. 

18.  Gehveorf us, magna god, and us milde atedv 
binne andvlitan! ealle ve bedd hile. 


LXXX. a \ 


gif pu, Israh6l, ‘a vylt ené ‘gebyran. 
9. Gif Pay Israhél, me Anum gehfrest, 


10) cedder MS. tanas MB. cAnas germina; vgl. Goth. keinan 
Alts. cinan germinare,. Ahd. ktmo m. germen. — 11) ‘and hit 
flodas MS, and his? 7%. Der lat. Text hat usque ad flumen. 
— 18) Aus dem Ben, OF. (212); bei Thorpe bloss gehveorf us 
migens, da das Sehlt. 

- LXXX, 8) Israhela vylt 7h. — 9) gehyrst ‘MS. 
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ne bid god in pe nive geméted 
ne pu fremedne god fylsta gebiddest. 
Te eom pin god, be geara pe 
of Agypta eordan aledde.. - 
Ont$n pinne mod and ie hine teala fylle! 
nele min folc mine stefne nefre gehfran 
ne me Israhél behealdan holdé möde. 
Ac hi lifian hét lustum heortena 
sv& him ledfust vas, leöda peödum, 
after hiora villum vynnum miclum. . 
' Per min agen folc,.Israhéla cynn, 
me mid gehygde hfran cüdan 
odde on vegas mine voldan gangan, 
ponne ic hiora ffnd fylde and hfnde 
and pat mycle mägen minra handa 
heora ehtendas ealle fornam. 
Him fynd godes fecne leögad: 
byd hiora yfele tid ava td feere. 
He hi fédde mid .fetre lynde, 
hveté and hunigé, pat him halig god 
sealde of stäne, 64 pit hi side veron. 


LXXxl, . 


God mihtig stéd gödum on gemonge 
and he hi on midle m&gené tösceäded. 
Ha lange déme ge dömas unrihte 
and ge onföd ansfna synnvyrcendra? 

Démad stedpcildum dömas side 
and eädm&dum eäc ‘pit sylfe, - 
vädlum and pearfum vel södfästum! 

Ge of firenfulra fecnum handum ~ 
pearfan and vädlan priste alfaad! 

Ne ongeätan hi ne geara vistan, - 
ac hi on Pfstrum prage eodan: 
eatle Abeofedan eordan stadelas. 

Ic wrest cväd: „Ge synd uppe godu 
ealle up-heé and adele bearn! 

Ge bonne sveltad-samed mid mannum, 
sva ealdormann An gefealled!* 

Arts drihten au! ‘dém eordvare! 
forpan pu eart erfeveard ealra pedda. 


9) sylfa gebiddest MS. — 11) wfre MS. Th. — 12) Ie 


hi? — 


13) per min MS. gif min Th. 


LXXXI, 4) He of MS. Th. 
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LXXXI. ~ 


1. Hyvyle is pe gelte, &ce drihten? 
ne sviga pu ne pe sylfne bevere! 

2. Forbon pine feönd fecne forvurdan, 
pa pe fäste wr feddan, drihten, 
and heora heafod Vid pe héfan svide. 

3. Hi on pinum .folce facen gesvipere 
syredan and feredan and t6 svice hogedon 
and ehtunga ealle häfdon, 
ha hi pine hälgan her yfeladan. 

4. Cvmdan cüdlice: „Vutun cuman ealle 
and hi tövyrpan geond verpedda, 
pat ne sf gemyndig manna znig, 
ha Israh6la naman snig nemne !* 

5.  Forpon hi An gepeaht ealle ymbsetan 
and gevitnesse vid pe vise gesettan. 

6.  Sele-gesceotu synd onsägd in Iduméa 
and Ismahélita, edc synt Moabes, 
Ammon and Amaleth, Agareni 
[svylce] Gebal and grame manige 
fremde pedda mid eardiendum folce in Tyrum. 

7. Cvom samod mid bam svylce Assur: 
ealle on vegum »ghvsr syndon 
on leödstefnum Lodes bearnum. 

8. D6 him nu sva pu dydest. dagum Madiane 
and Sisare svylee Jabin! 
ealle p& ndmon Aindor vylie.' - 
and Cisone clene hlimme: 
vurdan p& earme eordan t6 mechxe. 

9. Sete heord ealdormenn svi pu Oreb ‚dydest, 
Zeb and Zebee and Salmanaa 
and heora ealdrum eallum avylce! 
ealle pa on An gecvedon, 
pat hi hälignesse godes her gesettan. * 

10. Sete hi nu, min god, samod anlice 
sv& se vägnes hvedt odde vindes-healm 
and sva ferincga fyr vudu byrned 
odde sva Itg freted lungre mérhwd! 

11. * 8v& pu hi on yrre ehtest and dréfest,. 
pat hi on hrérnesse hrade farveordad. 

12.  Ged6 pat hiora ansfn Ava seeamige, 
ponne hi naman pfnne nedde sécead! 


LXXXII, 1) Hvylee MS. Th. — 3) fäcen-gesvipere Th. — 
6) Tele- MS. Inrebelita MS. 
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13, Ealle beöd georette eac gescende 
and on veoruldlife veordad gedrefde, 
bonne hi naman pinne nedde séecad. 

14. Pu Ana eart ofer ealle -hedh ‘ 
eordbftende, &ce drihten! 


” LXXXL 


1. Synd me vie pine veorde and ledfe , 
mägena drihten! & ic on méde pas 
villum häfde, pat ic him vunude onn. 
2.  Heorte min and flese hyhtad georne 
on pone lifgendan leöfan drihten. . 
3. Him ede spédltce spearuva his begyted 
and tidlice turtle nistlad, 
per hid aféded fugelas geonge. 
4. Verun vigbedu pin, veoruda drihten! 
pu eart drihten min and dedre cynincg. 
Eädige veordad, ba pe eardiad 
on pfoum büsum, hälig drihten, 
and be on vorulda voruld, vealdend, hériad. 
6. Pat byd eädig ver, se pe him öderne 
fultum ne séced nymde felne god u 
and pat on heortan hige healded fäste, 
geseted him pit sylfe on pisse särgan dane, 
per hi teara teönan enyssad 
on pam sylfan stede, pe pu him settest her. 
7. — Bruhte him bletsunge se pe him beorhte & 
söde sette; syddan eodan 
of mägene on mägen: per vis miht gesaven 
on Sionbeorge södes drihtnes. 
8.  Gehfr min gebed, hälig drihten, 
mildum earum! pu eart mere god 
and Jacobes god se mara, 
9. __Beseoh drihten nu, scyldend usser! * 
onen&v onsfne cristes pines! . 
10.  Betere is miclé t6 gebtdanne 
Anne dig mid be ponne ödera 
on peddstefnum püsend mela. 
11. Ic me pas vyrce and’ me vel ceöse, 
pat ic hedn gange on his godes, 
ponne ic on fyrenfulra folce eardige. 


o 


LXXXIII, 6) enyssed MS. Th. — . 7) geseven? — 8) pu 
eart mere god mildum eärum MS. 7%.. pu eart mihta god? — 
10) ic micle MS. — 11) ic ma pas? 
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Forpon god Iufad geornast. calles, 
pat man sf mildheort möde s6dfast, 
bonne him god gyfed'gyfe and vuldur. 
Nele god xfre göd& bedelan, 
p& pe heortan gehygd healdad clene: 
pat bid eädig mann, se pe him écean godes 
t6 mundbyrde miht gestreöned! 7 


” LXEXIY, 


Pu bletsadest, biide Arihten, 
foldan fwle and’ Afyrdest eäc 
of Jacobe p& graman häftned. 
Unriht pu forléte eallum pinum folee 
and 'heora fyrene faste hele. . 
Eall pu pin yrre &dre gedydest:' 
n& pu fire gyltas egsan gevrace. 
Gehveorf us hrade, hzlend drihten, 
and pin yrre fram us edc oncyrre, 
pat pu us ne veorde vräd on möde! 
Ne vrec pu pn yrre vradé modé 
of cynne on cynn and on cneörisse! 
gecyr us georne t6 pe, Crist älmihtig, 
and pin fole on pe. gefes svide! 
Atesv us milde mod, mihtig drihten, 
and us pme hele syle her t6 genihte! 
Syddan ic gehfre, hvät me hälig god 
on minum médgefan mxlan vile: 
sybbe he his folces séced geornast .* 
and svidust t6 pam, pe hine sécead. 
Hvädere he is mid söde for-svide neäh 
pam pe egsan his elné healdad, 
heled mid hyldo and him her syled 
fire eordan Adele vuldor. 
Him gangad ongeän gleäve cräftas, 
mildheortnesse möd and mihts söd-, 
and hine sybbe lufu svylce elypped. 
Up of eordan cyom ädelast söda, 
beseah södfästnes samod 6f heofenum. 
Syled us fremsum géd fägere drihten , 
pone us eorde syled adele västmas. — 
Hine södfästnes symble fore-ganged 
and on veg setted vise gangas. 





’ LXXXIV, 4) Die beiden ersten Zeilen auch im Ben. Of. (212); 
dryhten Ben. — 6) pine yrre MS. Th. — 8%) && pe MS. ~ 
12) pine MS. Hine Th, 
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LXXXV. 

Ähyld me pin eäre, hälig drihten! 
forpon ic eom vädla, pu me vel gehfr! 
and ic sylfa eoın sorhfull pearfa. 

Geheald mine sävle, forpon ic halig eom! 
hal pinne sceale, forpon ic pe hihte to! 

Miltsa me drihten, bonne ie mägene td pe 
purh ealne dig elné cleopade! 
dö pines scealces aavie blide, 
forpon ic hi t6 pe hebbe genehhige! 

Forpon pu eart vynsum, vealdend drihten! 
is pin milde möd mycel and genihtsum 
eallum pam pe pe elné cfgead. 

Pu mid eärum onföh, &ce drihten, 
min agen gebed and eäc beheald, 
hd ie stefne t6 pe stundum cleopige! - 

Ponne me on däge deore earfode - ‘ 
carelice enyssedan, ponne ic cleopode t6 pe: 


‘forpon pu me gehfrdest holdé möde. 


Nis pe géda senig on gumrice 
Shver efne gelic, éce drihten, - 
ne be veore mägon vyrcean ablfe. 
Ealle pu gevorhtest vera cnedrissa: 
b& pe veordiad, vuldres aldor, 
and naman drihtnes neöde eigead. 
Forpan pu eart se mycla mihtiga drihten, 
be vundor miht vyrcean &na. 
Geled, drihten, me on pinne leöfne veg! 
and ic on pinum söde syddan gancge. 
Heorte min Ahlyhhed, ponne ic pinne hälgan naman 
forhtige me on ferhde, ford andette 
mid ealre heortan hyge, pat pu eart, halig god, 
nemned drihter and ve naman pinne 
on écnesse A veordien. 
Ys pin mildheortnes mycel ofer me, drthten! 
and pu mine savle svylce alfsdest 
of helvarena hinderpedstrum. 
God min se leöfa! gramhydige me 
mid unrihte oft onginnad 
and gesamnincge svidmihtigra . 
söhton mine savie svfde geneahhe: 
ne död him for Aviht egsan drihtnes. 
Hvät! pu eart, min drihten god, dadum mildheort, 


13) gesamninege MS. -ga Th. 
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penden gepyldig, pearle södfäst. 

15. _Beseoh nu on me and me syddan veord 
milde on möde, mibtig drihten! 

. gesele hröre meaht hysse binum! - 

d6 pinre pedvan sunu, drihten, hatne! 

16. D6 gedéfe mid me, drihten, täcen! 
and pat géd. ongitan, pa me georne ser 
fäste feédan, habban ford sceame! 

17. _Forpon pu me vere fultum fäste, drilten, 
and me fréfredest, fred älmihtig! 


LXXXVI. 


1.  Healdad his stadelas hälige beorgas; 
lufude Sione duru symble drihten 
ofer Jacobes vic géde ealle. 

2. Varun vuldurlice vid pe vel Aevedene, 
pat pu sf cymast ceastra drihtnes: 
eäc ic gemyndige pa maran Raab 

- and Babilonis begea gehväderes. 

3. | Efne fremde cynn föran af Tyrum, 
fole Sigelvara naman per fästne eard. 

4. Médor Sion „man!“ oväd zrest 
and hire mere geveard mann on innan 
and he hi p& höhstan her stadelade. - 

5. Drihten pat on gevritum déma sägde 
pam pe frumsprecend folces veron, 
eallum svylce, pe hire on veron. 

6.  Sv& fire ealra bliss eard-häbbendra 
on Anum pe éce standed. 


LXXXVIL 


1. Pu eart me, drihten god, dire helend! 
ic on däge td pe dygle cleopode 
and on niht fore-be nedde svylce. 

2. Gange min in-gebed on pin gleäve gesihd! 
&hyld eäre pin and gehfr min gebed! 

3. | Forbon is savl min säres and yfeles 
faste gefylled; is mn feorh svylce 
t6 helldore hylded geneahhe. 

4.  Vénad päs sume, pit ic on vradne seäd 
mid fyrenvyrhtum feallan sceolde: 


LXXXV, 15) geseoh hrore MS. Th. 
UL XXXVI, 1) healded MS. Th.. 
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ic eom men gelte mere gevorden, 
be mid deadum bid betveox deäde fred. 
5.  8v& gevundade vradé slepé 
syn ponne gevorpene on vidne hlev, 
per hiora gemynde men ne vénan! 
sv& hi s§n fram pinre handa heäne Adrifene! 
6. Hi me &setton on seäd hinder, 
per väs deorc pedstru and deädes scha. 
7. Per me vas yrre pin on. Achded 
and pu me oferhige on ealle geleddest. 
8. Feor pu me dydest freöndas cide: 
settan me symble, ber me unsvesost vis; 
eam ic svere geseald, ber ic Ot svican ne mig. 
9. Eagan me syndon unhele nu 
geverden for vädle: ic me tO vuldres gode 
buruh ealne dag elné clypige 
and mine handa tö pe hebbe and penige. 
10. Ne hüru vundur vyrcead dedde, 
odde hi listum leceas veccean ~ 
and hi andettan pe ealle syddan! 
11. Ne on pedstrum ne mäg pances gehygdum 
znig vislicu vundur oncnavan, 
odde pin södfästnes sf on pam lande, 
be ofergytnes on eardige! 
12. Cvist pu, oncnavad hi.vundru pfne 
on pam dimmum deorcan pystrum: 
odde pine rihtvisnesse reeene geméted | 
on ofergytolnesse manna »nig? 
13. Ie nu tö pe, éce drihten, 
mid mödgehygde mi&gené elypade, 
and min gebed morgena gehvyleé 
fore sylfne pe södfäst becume! 
14. Forhvan pu min gebed sfre voldest, 
söd god, vidsacan odde pinre gesihde me 
on pissum ealdre »fre vyraan? 
15. Vädla ic eom on gevinne, vorhte svA on gedgude: 
&hafen ic vas and gehfned, hvädere näs geacended. 
16. Oft me pines yrres egsa gepedvde 
and me bröga pin bitre gedröfde. 
17. Hi me ealne dag ütan ymbsealdan, 


LXXXVII, 4) man gelic MS. Th. dxdum MS. Thorpe. — 
2 gevorpenne ‘US. sva he syn MS. Th. — 6) on scead MS. 
Th. — 13) im Ben. Of. (206); ic me ho pe MS. ic me ponne 
t6 pe 7h.; ic nu té be Ben. dryhten, clypode, gehvilce und 
silfne Ben. — 14) in der ersten Zeile fehlt die Alliteration. 
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sv& väterfödas veron ätsomne. 
Pu me ä&fyrdest fr$nd pA nfhetan 
and mine cüde edc cvicu geyrmdest. 


LXXXVIIL 


Mildheortnesse pine, mihtig drihten, 
ie on 6cnesse Ava singe: 
fram cynne on cynn and on cneörisse 
ic pine södfästnesse seege geneahhe 
on minum müde manna cynne, 
Forpon pe pu evade cidé vordé, 
pat on écnesse Ava vere 
pa milde möd micel getimbrad 
eäh on heofenum häleda bearnum 
and pin södfästnes symble gearvad. 
Ie minum gecorenum efide gesette, 
ha min gevitnes volde gangan: 
ic Davide dfrum esne 
on Adsvare sr benemde, 
pat ic his cynne and cnedvmigum 
on écnesse & gevorhte ~ 
ful séfte seld, pat hi seton on. . 
Heofenas andettad, hälig drihten, 
hd vundor pfn vräclie standed 
and p& hälgan eäc hérgead on cyricean 
pine södfästnesse, secgead geneahhige. 
Nis under volenum, veoroda drihten , 
enig anlic ne pe »nig byd 
betveox godes bearnum gyt gelfcra! 
Pu bist gevuldrad god, per bid visra gepeaht 
and häligra heah gemétincg, - 
micel and egeslic ofer eall manna bearn, 
PA pe on-ymbhvyrfte ahver syndon. 
eart mägena god, mihtig drihten! 
nis pe ealra gelte Ahveer on spédum: 
is södfästnes symble »ghver. 
vide ses vealdest mihtum: 
pu his Ydum miht' Ana gesteöran, 
bonne hi on vege vind onhréred. 
Pu miht oferhydige eäde mid vunde 


:heäne gehnzgean; hafast pu heh mägen 


Pines earmes spéd vid ealle ffnd. 


LXXXVII, 8) Danide MS. per hi seeton on? — 5) drihten 
MS. drihtne Th. nis [pe]? 
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Heofonas pu vealdest, hrusan svylce; 
eordan ymbhvyrft eall pu gesettest. 

Pu norddz| and sw niéde gesceöpe 
Tabor and Hermon on naman pfnum: 
hi mid strencgde eäc upp Ahebbad 
Pinne svidran earm svylce, drihten! 

Vesan hes mihte handa pfore 
ahafen ofer häledas! hälig sed svfdre is, 
pines setles döm söd gegearvod. 

Mildheortnes and södfästnes magené forgangad 
pinne andvlitan: pat bid eädig fole, 
be cann naman pinne nedde hérigean. 

Pa on pinum leöhte lifigead and gangad, 
pe him ansfn pm er enlihte," 
and on naman pinum nedde svylce 
beöd ealne dig eäc on blisse 
and pine södfästnesse symble »ghvser: 
forbon pu heora mägenes eart merost vuldor 

ve pinum veldedum vurdan Ahafene. 

Us an-nimed &ce drihten 
and Israhéla cyning eäc se hälga. 

Ponne pu ofer ealle undearnunga 
pine bearn sprecest and bealde cvfst: v 
„Ic me on pissum folce fultum sette 
ofermihtigne, pone ic ‘me wr geceäs. 

Ic me deörne sceale David gemétte 
and hine haligé [elé] handum smyrede. 

Hed him faltamed-and mn fale earm 
and hine mid myclé mägene gesvpded. 

Ne mig him enig facen fednd At-eglan 
ne unrihtes bearn snig sceddan. 

Of his ansfne ealle ic Aceorfe, 

b& pe him feöndas fecne syndon, 
and his ehtendas ealle gefifme. 

Hine södfästnes min samod ätgädere 
and mildheortnes min magené healded 
and on naman minum nedde svylce 
his horn ahafen heine on mihtum. 

And ic his svidran hand settan pence, 


11) mode MS. niode 7%. — 14) zgher MS. — 16) mih- 
tine MS. — 17) Dauid MS. halige handum MS. häligne? 7h. 
— 18) gesvfded 7h. — 21) his horn [bid] ahafen heah on 
mihtum würde eher dem lat. Texte et in nomine meo exaltabitur 
cornu ejus entsprechen; oder geht heine (alten) ayf hine, sodass 
healded noch Prädicat bleibt? 
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pat he sestreamum syddan vealde. . 

23. He me him t6 felum fider gecfgde: 
»Ves me andfencge, god, écere balu!“ 

24. And ic ponne frimbearn ford Asette 
ofer eordeyningas- ealra heähstne. 

25. Ic him tö vidan feore ville gehealdan 
min milde“méd and him miht syllan, 
mine gevitnesse veorde and getredve. 

26. Ic t6 vidan feore vyrce syddan 
pin heähsetl hrör and veordlio 
svä heofones dagas her mid mannum. '. 

27. Gif mine bearn nellad mine bebodu efnan 
ne mine dömas dedum healdan, 

28. Gif hi mine riht-visnessa fracode gevemmad 
and bi mine bebodu blide ne healdad, 

29. Ponne ic heora unriht gevrece egsan gyrde 
and hiora synne svinglum forgylde. 

30. Ne ic him mildheortnesse mine ville 
fägere Afyrsan, ac him ford sva peäh 
mine södfästnesse syllan pence. 

31. Ic ene svör ad on hälgum, 
pat ic Davide dada ne ledge, 
pat on écnesse his Agen cyan - 
vunad on vicum: bid him veordlic setl 
on mfnre gesihde -sunnan anlic 
and sv& möna meahte on heofenum, 
be is &ce gevita shver getreöve.“ 

32. Pu ponne vidsöce södum Criste 
and hine forhogodest, hvfle yldest 
and Avendest fram him gevitnesse 
esnes pines; ealle gevemdest 
his halignesse her on eordan. 

33. Ealle pu his veallas vide todeldest, 
tövurpe fasten his for folc-egsan. 

34. Hine pa tovurpon veg-férende 
and he on edvit veard ymbsittendum. 

35. Handa pu ähöfe heäh ehtendrs, 
gebrohtest his feöndas frecne on blisse. 

36. Fultum pu him Afyrdest fagan sveordes: 
nafad &t gefeohte feine helpend. 

37. Pu hine of clennesse clene Alfsdest, 
setl his gesettest sorglic on eordan. 


23) vas me MS. Th. — 25) Ao him MS. Th. — 31) sone 
(semel) MS. zune Th. Dauide MS. — 32) and gevitnesse MS. 
ealle gevitnesse und and gevemdest 7%. — 35) heäh-ehtendra Th. 
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38. Pu his dagena tid deorce gescyrtest 
and mid särlfcre sceame onmeltest. 

39. Vilt pu hü lange, vealdend drihten, 
yrre pin &c$dan svä onäled fr? 

40. Gemune, mere god, byät st min Iytle spéd! 
ne hüru Pu manna bearn on middangeard 
td tdelnesse xfre gevorhtest. 

41. Hyvyle is manna, pit feores nedte 
and 'hvädere on ende dead ne gesceävige? 
odde hvyle manna is, pat his agene 
fram helle locum savle generige? 

42. Hyver is sed ealde nu, éce drihten, - 
micel mildheortnéss, pe pu mancynne 
and Davide dedpé adé6 
purh pines sylfes 80d benemdest? 

43. Gemune pfnra esna edvitsprece, 
pa him fracudlice fremde pedde 
fitan atfvad, ddre magde. 

44. Cvedad tim hät edvit, éce drihten, 
feöndas pine, fäste. ätvitad 
and pät pinum Criste becvedad svide. 

45. A sg gebletsad éee drihten 
t6 vidan feore! vese svA, vese ‘ava! 


LXXXIX. 


1. Pu eart fridstöl us fäste, drihten, 
of cynne on cynne and on cneörisse! 
2. #rpon munta gesceaft ofer middangeard 
odde ymbhvyrft eordan vere 
odde vorld vere, pu eart, vuldres god! 
3. Ne ähvyrf pu fram menn heah eädmedu! 
and pu cfidlice cvade sylfa: 
„Ie manna bearnum möd onvende.* 
4. For pinum eägum, éce drihten, 
büsend vintra bid‘pon anlicast, 
sv& geostran dig gegin vere, - 
5. And sv hi nd niht hyrdnesse nedde begangad , 


41) Die ersten Hälften aller vier Zeilen sind durch den Anlaut 
h unter einander gebunden, während die zweiten Vershälften ausser- 
halb aller Alliteration stehen. — 42) Dauide MS. — 43) atfvad Th. 

LXXXIX, 1) on cyn? — 3) Die erste Zeile scheint corrupt; 
der lat. Text lawet: ne avertas hominem in humilitatem; menn 
MS. menn Th. bearn MS. Th. — 4) „als ob es (das Tausend) 
am gestrigen Tage ergangen wäre“; oder geostra dig? 
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ne heora vinterrim for viht ne död. 

Morgen gevited sv& gemolanad vyrt: 
édré morgené eft geblöwed 
and geefned sva, ddpat »fen cymed, 
ponne forvisnad, veorded tö duste. 

Forpon ve on pinum yrre ealle forvurdon, 
vzeron on pinum hät-hige hearde gedréfde. 

Pu fre unribt eall Asettest, 
per pu sylfa tö eägum löcadest, 
and fire vorulde pu edc gestadelodest 
on Althtinege andvlitan pines. 

Forbam pe üre dagas ealle geteorudun 
and ve on pinum yrre synt svjde seveehte. 

Veran anlicast fre vinter 
geongevifran, ponne hid geornast bid, 
pat hed Afere fleögan on nette; | 
beöd fire geärdagas gnorn-scendende, 
pedh pe heora hundred sed samod ätgädere. 

Gif on mihtigum mannum geveorded, 
pat hi hund-ehtatig ylda gebiden, 
ealle be per ofer beöd zfre getealde 
vintra on vorulde, pa beöd gevinn and sar. 

Us manpvernes becvom micel ofer ealle 
and ve on pam gefeän forhte gevurdan. 

Hva pas söd me cann säcgean enig, 
ha pines yrres egsa standed 
and seé micle miht? nis pat mann »nig, 
be p& Ariman rihte cunne. 

D6 us p& pine svidran hand, drihten, cide 
pam pe on snytrum a9n svfde getpde 
and p& heora heortan healdad clene! 

Gehveorf us hväthviga, hälig drihten! 
ves pinum scealcum vel eäd-bede! 

Ve synd gefyllede fagere on mergenne 
pftore mildheortnesse: päs ve on möde nu 
habbad ealle dagas ädele blisse. 

Ve gefeod svylce for pon fägerum dagum, 
on pam pu us td eadmédum ealle gebrehtest, 
and for pam geärum pe ve gesävon yfeta feala. 

Beseoh on pine scealcas svesum eägum 


13) söd ne cann MS. söde cann Th. — 15) im Ben. Of. 
(215); hväthvega Ben. hvätviga 7%. hvehviga MS. drybten und 
ead-béne Ben. — 17) pe ve [on]? — 18—19) im Ben. Of: 
24; geseoh pine, dryhten, blidum, beorhtnys und dryhtnes 

en. 
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and on pin gen veorc, éce drihten, 
and heora bearn gerece bitd& médé! 

19.  Vese us beorhtnes ofer blidan drihtnes - 
fires päs gödan godes georne ofer ealle! 
gerece fire handgeveore heah ofer usic! 


xe, 


1. Me eardad ät adele fultum 
päs héhstan heofonrices veard , 
pe me ät vunad Ava tö feore. 
2. Ic t6 drihtne cväd: „Pu me dfre eart 
fele fultum! Häbbe ic freönd on him, 
min se göda god, and ie on pe geare hycge!* 
3. _Forpon he me Alfsde of lädum grine, 
huntum unholdum, hearmum vorde. 
4. He me mid his gesculdrum sceade bepeahte: 
forpon ic under fidrum fele hihte. 
5.  Hvat! me södfästnes min scylde vid feöndum: 
ne pu pe niht-egsan néde ondredest: 
Ne forhtast pu pe on däge flan on Iyfte, 
pat pe puruhgangan gAras on pedstrum , 
odde on midne dig mere deöful. 
7. _ Fealled pe on p& vynstran vergra püsend 
and e&c geteledra tyn püsendo D 
on pine p&-svidran, and pe ne sceaded zenig. 
8. _Hvädere pu-pas eägan eall sceävadest, 
gesége fyrenfulra frécne vite. 
9. Pu me eart se héhsta hyht, halig drihten! 
pu me fridstöl on pe fästne settest! 
10. Ne mag pe xnig yfel- egle veordan 
ne heard sveopu hase pfnum 
on neäveste nahver sceddan. 
11. Forpon he his englum bebeäd, pat hi mid earmum pe 
on heora handum hedldan georne, 
pat pu vilvega vealdan méstest, 
12. And pe on folmum feredan svylce, 
pé las pu frecne on stan föt6 spurne. 
13. Pu ofer aspide miht eäde gangan 
and bealde nu basiliscan tredan 
and leon and dracan liste gebjgean. 


Eu 


XC, 1) Statt me will Th. an beiden Stellen he setzen. — 
4) über seeade ist im MS. seta übergeschrieben. -— 6) pat pu 
MB. pat be Th. 
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14. _Forbon he hyhte tö me, ic hine hrade lfse; 
niöde hine scylde, nu he cide naman minne. 
15. He cigde me and ic hine cüdlice 
hold gehfrde and hine hrade syddan 
of earfodum ft aljsde. . 
16. Ic hine generige and his naman svylce 
gevuldrige geond ealle verpedda 
and him Itfdagas lange sylle, 
svylce him mine helu holde atfve. 


xc. 


1. Géd is, pat man drihtne geara andette 
and neödlice his naman Asinge, 
bone heähestan häleda cynnes, 

2. And ponne on morgene mägene säcge, 
ht he milde veard manna cynne, 
and his söde säcge nihtes. 

3. Hvät ic on tyn strengum getogen häfde, 
ha ic pe on psalterio singan mihte 
odde pe mid hearpan hlyste cvéman 
forpon pu me on pmum veorcum visum lufadest: 
hihte ic tO pinra handa hälgum dedum. 

4. Hf micle synt pine mägenveore, mihtig drihten! 
verun pine gepancas pearle deöpe. 

5.  Vonhydig ver päs viht ne cann 
ne andgit hafad snig dysigra. 

6. 'onne ford cumad fyrenfulra preät, 
heap synnigra hige onlic; 
ealle per atfvad, b§°be unrihtes 
on veorulditfe vorhtan geornast, 
pat hi forvordene veorden syddan 
on vorulda voruld and tö vidan feore. 

7. Pu on &enesse Ava, drihten 
hea, höhsta bist heofonrices veard! 

8. Pi nu pine fednd fecne, drihten, 
on eordvege ealle forveordad 
and veordad tövrecene vide ealle, 
p& pe unrihtes zror vorhtan. 

9. ‘onne Anhorna ealra gelicost, 
min horn veorded .ähafen svide 


14) mode MS. niode Th. nu bei Th. zum vorigen Vers- und 
Batzglied. — 46) geon MS. 

XCI, 2) söd & säcge? — 5) Donhydig MS. — 8) to 
frecene MS. 
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and mine yldo beöd »ghvsr genihtsum. 
10. And edge pin eäc sceävode, 
hver ffnd mine fecne veran 
and mine vergend vrade gehfrde 
efne pin agen eäre svylce. 
11. Se södfästa samed anlicast 
beorht on bledum blöved sva palma 
and sv& Libanes bearu lided and gröved. 
12. Settad nu georne on godes häse, 
pat ge on his vicum vel geblövan! 
13. Nu gyt syndan manige manna svylce, 
be him yldo gebidan sr tö genihte 
and p& mid gepylde penden sägdan, 
14. Cvedon, pat vere södfäst sylfa drihten 
and hine unrihtes avibt ne hedlde. 


xc. _ 


1. Drihten hine gegyrede göde strengde 
and hine p& mid miclé mägene begyrde: 
drihten rixad, déma usser, 
and hine mid veordltcé vlité gegyrede. 
And p& ymbhvyrft eordan getrymede, 
eva folde stöd füste syddan. 
3. Gearu is pin setl and pu, éce god 
er vorulde fruman; vunast butan ende. 
4. H6fan heora stefne streamas, drihten, 
höfan and hiynsadan hifdan reorde 
fram väterstefnum vidra manigra. 
5.  Vräclice syndon vegea gangas, . 
ponne szstreämas svidust flövad: 
sv& is vundorlfc vealdend usser 
halig drihten on heänessum. 
6. Pt gevitnes is veorcum geleäfsum 
and mid söde is svide getreöved. 
7. _ Hüse pinum hälig gedafenad, 
drihten usser, and dagas lange. . 


» 


XCIH. 
1, Pu eart vracena god and pu miht vrecan svylce 
Ana gefreögan sghvylcne mann. 
2.  Ahefe pe on ellen, eordan déma, 





11) Libanes beorh MS. Th. . 
XCM, 5) vege agangas MS. veeg-ea-pangzs Th. 
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gyld oferhydigum, sv& hi er grame vorhton! 
Hf lange fyrenvyrhtan foldan vealdad 
odde mänvyrhtan mordré gylpad? 
Hi oftust sprecad, unnyt säcgead 
and voh meldiad, vyrcead unriht. 
Fole hi pin, drihten, fecne gehfndan 
and yrfe pin eall forcöman. 
Alpesdige men, earme vydevan, 
stedpcilda feala stundum Acvealdon. 
Sägdan and cvedan, pit ne gesäve 
drihten »fre, dyde sva he volde, 
ne pat Jacobes god ongitan cide. 
8.  Onfindad pät and ongeotad, pe on folce nu 
unviseste ealra syndon! 
dysige hväthvygu deöpe pät oncn&van! 
9. Se pe rest eallum eäran vorhte, 
[se sceolde sylfa ne gehfran], 
hf se oferhleödur »fre vurde? 
and him eägena gesyhd eallum sealde 
and he scearpe ne mege gesceävian? 
10. ..And se pe ege healded eallum peödum, 
and his pre& ne af per for Aviht, 
se be men lered micelne visdém? 
11. God ealle cann guman gepancas 
eordbfiendra, forpon hi idle synt. 
12. Pat bid eädig mann, pe pu hine, &e god, 
on pinre södre » sylfa getyhtest 
and hine peddscipe pfone .larest 
and him yfele dagas ealle gebeorgest, 
Od pat bid frécne seäd pam fyrenfullan 
deöp Adolfen deorc and pfstre. . 
13. Neefre viddrifed drihten Are 
his Agen fole, ne his yrfe pon ma 
on ealdre vile zefre forletan. 
14. | Hvyle ponne gena gehvyrfed byd, 
pat he on unribt eft me cyrre? 
odde hvylc -myned me, pat ic man fled 
and mid rihtheortum redes pence? 
15. Hvyle ärised mid me, pät ic riht fremme 
and vid Avyrgedum vinne and stande, 
pe unrihtes ealle vyrcead? 
16. Nymde me drihten déma usser 


mo pn» 


XCIII, 8) ongeotan MS. -ad Th. — 9) xrest ealdum MS. 
Th. die zweite Zeile ergänzt. — 11) gumena? — 13) ealre MS. 
ealre [ttde] 7%. — 14) nymed AIS. Th. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 
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gefultumede fagere at pearfe, 
vénincga min sävl söhte helle. 

Gif ic pas sägde, pat mfn sylfes fot 
ful särlfce Asliden vere, 
p& me mildheortnes mihtigan drihtnes 
gefultumede, pit ic feorh ähte. 

r bsere menigeo minra sara, 

pe me sr on ferhde faste gestödan, 
ba me pine fröfre fägere, drihten, 
gesibbedan sävle mine. 

Ne ätfyliged pe Ahvzr facn ne unriht: 
pu gefästnast facen säres.. 

Hi södfäste sneöme gehäftad 
and heora savie ofslean bencead, 
blöd södfästra bitere agedtan. 

Forpon me is gevorden vealdend drihten 
t6 fridstöle fast and gestadelad: 
is me fultum his fäst on drihtne. 

Ponne him gylded god älmihtig 
ealle pa unriht, pe hi geearnedan, 
and on heora fäcne fäste tödrifed 
dribten eallmihtig, déma södfäst. 


xecly, « 
Cumad nu tögirdere! vutun cveman gode, 
vynnum drihten -vealdend hérigean, 
frum helemde hyldo gebeödan! 
Vutun his ansfne wrest södean, 
pat ve andettan fre fyrene | 
and ve sealmas him singan mid vynne! . 
Porpon is se micla god mihtig drihten . 
and se micla cynincg ofer eall manna godu. 
Forpon ne viddrifed drihten usser 
his gen folc »fre at pearfe: 
he päs heähbeorgas healded svylce. 
Eäc he sxe vealded and he sette bone; 


" vorhte his folme edc foldan drige. 


Cumad him fore and cnedv bigead 
on ansfne res drihtnes, 
and him vépan fore, pe us vorhte zr! 
Forpon he is drihten god, déma usser: 
verun ve his fele fole and his fügere sceap, 
p& he on his edisce ser afédde. 


17*) päs MS. pus vel pis 7%. nere MS. vere Th. 
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8 Gif ge tö däge drihtnes stefne 
holde gehfran, nefre ge heortan gepanc 
deorce forhyrden drihtnes villan! 

9,  Sv& on grimnesse fyrn geära dydan 
on pam vrädan däge and on véstenne, 
per min purh facne fäderas eövre 
pisse cnedrisse cunnedan georne, 
ber hi cunnedan, cid ongeäton 
and min sylfes veore gesävon mid eägum. 

10. Nu ic fedvertig folce bissum 
vintra rimes, vunade neäh, 
& and symble cväd and ede sv oncnedv, 
pat hi on heortan hyge dysegedan. 

11. Hi vegas mine vihte ne ononeövan, 
pat ie wr on yrre 46 benemde, 
gif hi on mine reste ricene eodon, 


xcy. * 


1. Singad nu drihtne sangas neove! 
singe beds eorde eall éceum drihtne! 

2. Singad nu drihtne and his södne naman 
bealde bletsiad! beornas säcgead 
fram däge td däge drihtnes helu! 

3. Seegead his vuldor geond sigepedde 
and on eallum foleum his fagere~vandor! 

4. He is se mycla god: forpon hine men sculon 
elné hérian; he is egeslic god . 
ofer ealle godu eordbfendra. 

5.  Syndon ealle hadene godu hilde-deoful ; 
heofonas panne vorhte hälig drihten. 

6. Ys on pinre gesihde söd andetnes, 
fager hälignes fäste gebletsad 
and veordlic vlite vuldres pines. 

7. _Bringad nu drihtne bu ätsomne 
vlite and Are, vuldor pridde! 
and pat of hiora édele dön ealle peöde, 
pat hi naman drihtnes nedde hérigean! 

8.  Genimad edv Arlice lac and in-gangad 
on his victünas! veordiad drihten 
on his pwre hAlgan healle geneahhige! 

9. ° For his ansfne sceal corde beofian: 
secgad nu on cynnum and on cneörissum, 


XCIV, 11) rihte MS. Th. 
.XCV, 4) men MS. men Th. 
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pat from treove becvom tirfäst rice 
drihten fre! démé he syddan 
eordan ymbhvyrft ealle gesette. 


10. . He ferhtlic riht foleum démed 


11. 


13, 


and on his yrre ealle pedda. 
Heofenas blissiad, hrusan svylce 

gefeod fästlice and Nöda prym: 

sealte szstreamas selde habbad. 
Habbad feldas eäc fägere, blisse 


and ealle p& be on him eard veardigd: 


vzrun vudubearuvas on vyndagum 
for andvlitan &cean drihtnes,- 
forpon he evom on cyneprymme, 
pat he pas eordan ealle démde. 

Ponne he ymbhvyrft eordan folca 
söde and rihte syddan démed. 


. XCVi 
Rixad nu mid rihte rice drihten; 
is eorde nu eäc on blisse 
and -bis fägerne gefeän habbad 
eälanda mänig Qt on gärsäcge., 
* 


* 


Xcvil. 


* * 


* 

[Streänfas svylce] sfandum önginnad 
fignian mid folmum on gefeän zlcne; 
beorgas blissiad, beäcen oncnavad, 
for ansfne &cean drihtnes: 


forpon he eädig com eordan té démanne. 


He ymbhvyrft eordan démed 
söde and rihte and his syndrig fole 
on rihtnesse rede gebringed. 


"Xevin. 

Rixad drihten and he réde fole 
healded on yrre ungemete svide; 
sitted ofer cherubin, se pe söna mig 
Ana eordvare ealle onstyrian. 


11) eofenas MS. — 13) onne he MS. 
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» 


Drihten is on Sion; d&ma se masta 
heäh and mere ofer eall häleda folc. 

3. Ve andetad pinum pam écean naman, 
pat he mid mannum is mycel and egealic, 
halig on helpe häleda bearnum, 

Are cyninges dém eghver lufade. 

4. Pu gegearvadest geära serest, " 
pat pu recene, god, rihte beeodest; 
bu on Jacobe göde dömas 
ät fruman vorlde fägere settest. 

5.  Ahebbad häligne heofena drihten, 
usserne god ellencräfte, 
and his fdta sceamul ford veordiad! 
forpon he halig is häleda bearnum. 

6. Moyses and Aaron mare gebrödor 
söde sacerdas, Samuhel pridda, 
pa gode his naman nedde cigdan. 

7. Hi cymltce cigdon drihten 
and -he hi gehfrde holdé möde, 
spräc him vordum té purh volenes svyr. 

8. Hi p& gevitnesse vel gehedldon 
and his bebodu beorhte efnedan, 
pa he him sealde and sylfa bebeäd. 

9. Pu gehfrdest hig, hälig drihten ; 
and him, meahtig god, milde vurde 
and heora äfpancan ealle gevrsce. 

10. _Hebbad ürne god, helend drihten, 
and hine on hälgum her veordiad 
merum beorge! forpon his meahte synt 
and hälig is heofonrtces vonkd. . 


xc. 

1. Nu ge mycle gefeän mihtigum drihtne! 

eall peös eorde elné hyre 

and blisse gode bealde pedvie! . 
2. _Gangad on ansfne ealle blide! - . 

vitad vislice, pat he is vealdend god! 

he us gevorhfe and ve his syndon. 
3. Ve his fole syndan and his fele sceap, 

p& he on his edisce ealle afédde. ~ : 

Gad nu on his doru; god andettad 


XCVIII, 3) ®gher MS.; ar cyninges? — 6) ellencrafta 
MS. -crifté Th. — 6) et ‘Aaron MS. 
XCIX, 1) hfre MS. 
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and hine veordiad ‘on vietänum 
mid lofsangum lustum myclum ! 

4. _Heriad naman drihtnes! forpon he is nidum sves; 
is pin milde möd ofer manna beara. 


C 


1. [le] mildheortnesse and döm mihtigan drihtnes 
singe and secge and söd ongyte- 
on unvemmum vege, hvänne pu me vylie tö. 
2. Ic mid unbealuve ealre heortan 
purh pn hfs middan halig eode. . 
3. Ne sette ic me fore eägum yfele visan; 
ealle ic feéde facnes vyrcend, 
nas me vyn-geafd viderveard heorte. 
4. Ic Avyrgde fram me vende and cyrde; 
nolde ic hiara andgit enig habban, 
pA telnessa tednan geneahhige 
vid heora pam néhstan nid Ahöfan : 
para ic ehte ealra mid nide. 
5.  Oferhydegum eägum, unsädre heortan 
nolde-ie mid päm men minne mete picgean. 
6. Ofer geleäffulle eordbügende 
eägan mine georne sceävedun, 
hver ic tirfäste treöve funde, 
ba me symble mid ssten and eodon; 
he me holdifce her hegnade. 
Ne eardad on midle mines hoses , 
be oferhygd up Ahebbe 
odde pe unriht cvedan elné ville. . 
8. Ic on morgenne ofsleah mänes vyrhtan 
ealle pe unribt eln& vorhtan 
and fyrena fela gefremed habbad: 
ealle ic p& of drihtnes drife caastre. 


7 


1. Pu min gebed, mere drihten, 
gehfr, heofenes veard! and gehlfde min 
td pe becume, pedda reccend! 

2. Na pu andvlitan fre pinne 


©, 2) Ac mid MS. — 6) in der zweiten Zeile fehlt die Alli- 


on 1) Im Ben. Of. (212); mare Ben. Th. mere MS. äryhten 
und heofones Ben. 
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Avend fram me, vuldres ealdor} 

gif ic gesvenced sf, bu sves tö me 
pin eäre onhyld and me Öfestltce 
gehfr, heofenes veard, helpys bénan! 


3. _ Forpon dagas mme gedroren syndan 


smece gelice and forspyrcende synd 
mine mearhcéfan, päs pe me pinced, 
avylce hi on cocer-pannan cocas gehyrstan. 


4. Ic eom hége gelfc, pam pe hrade veornad, 


ponne hit by¢é ämAven .mames folmnm; 

is min heorte e&c hearde gesvenced, - 
forpon ie er forgeat, pit ic etan Sceolde 
mfnne svétne hläf; forbon.me is svere stefne 
hefig gnorniende heortan getenge, 

ätfeolen eäc min ban flesce minum. 


5. . Ie gevorden eom pellicane gelic, 


se on véstene vunad; vat ic edc svide geare, 
pat ic genemned eam nihthrefne gelte, 

pe on scräfe eardad, and ic spearnvan svA some 
gelce geveard, Anltcum fugele. 


6. Hvit! me ealne däg edvitsprece en - 


mine feöndas fäste brohtan, ° 
and pa me héredan, hi me hrade äfter 
fall sv9de eft sverigan ongunnon. 


7.  Forpon ic anlic att äscean hlAfe - 


and ic mfnne drinc mengde mid tearum 


8. For andvlitam yrres pines; 


feor pu me Ahöfe and gehnzctekt eft. 


9.  Dagas mine gedruran svA se deorca scha 


and ic hége gelfc, sv& hit hrade veornad. 


10. Pu on öcnesse vunast Ava, drihten! 


vunad pin gemynd, penden voruld standed. 
Ärfs nu, mihtig god, miltsa Sione! 
nu is hire helpe heäh sel cumen. 


12. Forpon pis pancunga pine scealcas 


13. 


ambyhtmäcgas ealle häfdan, 

forpon pe pu stidlice stanum and eordan 

eallum atgidere wr miltsadest. . 
Forpon reödlice on naman pinum 

ealle eordbliend egsan habbad‘ 

and pin vuldor ongitad vise cyningas. 


14. Eft timbrade éce drihten 


MS. 


5) In der ersten Zeile fehlt die Alliteration. — 6) edvit sprecon 
edvitsprece on 7%. — 13) vises cyningas M8. voruld- 


cyningas Th. 
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and gesette Sion purh his sylfes miht: 
per väs gesfne his sed a0de spéd. 
Oft he pearfendra béne pance gehfrde 
and he ne forhogode heora hold’ gebed. 
Pa visltee Avriten standad 
and on cneöressum efded syndan, 
pe he fole gesceöp: fagere drihten 
érad holdifce hroré gepancé. 
Forpon he fästlice ford lécade 
of his pam heän hälgan setle; 
drihten geseah of heofenum her on eordan. 
He p& gehfrde heäh-gnornunge + 
pxra pe gebundene bitere varon 
and pA bealdlice bearn Alfsde 
para pe ofslegene slide veran. 
Ponne byd on Sioné sägd söd nama drihtnes 
and his lof svylce leéda bearnam 
on Hierusalem gleävast and merust. 
Cumad fole syddan feorran tögädere 
and ricu eäc, pat hrade drihtne 
fal holditce hfran syddan. 
He him andvyrded eallum söna 
on vege vorulde, per his gevis mägen 
fäste standed: „Ic pe feave dagas 
mfnra mattra möd6 secge, 
pat bu me meaht on midle mfnra dagena 
sona gectgean, gif pu sylfa vylt.“ 
Earon pines Anes geär Ava t6 feore. 
At framan pu, drihten, [fägere] gevorltent 
eordan frätve and upheefen: 
pat is heäh geveore banda pfnra. 
Sveotule p& forveordad and pu sylf vunast; 
eall forvisnad vedum anlice 
and pu hi onvendest, sva man vrigels död, 
and hi beöd t6 vorulde vended syddan. 
Pu ponne byst se iles, se pu wr vere: 
ne beöd vinter pin viht pé semran. 
Beam pinra scealea her bd nAmon 
and per eardedon ealle prage 
and heora aylfra cynn syddan t6 feore 
on vorulda voruld vell gerehtest. 


20) pat hi rade? — 21) standad MS. Th. 
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Bletsa, mina sävle, bifde drihten 
and eall min inneran his pine écean naman! 
Bletsige, mine sävie, bealde dryhten! 
ne vylt pu ofergeottul fre veordan 
ealra göda, pe he pe wr dyde. 
He pinum m&ndsedum miltsade eallum 
and pine Adle ealle gehwlde. 
He alfsde pn Itf leöf of forvyrde, 
fylde pinne villan fägere mid göde. 
He pe gesigefäste södre miltse 
and pe mildheorté médé getrymede: 
eart bu edneove earne gelfcast ~ 
on geögude nu gleäve gevorden. 
Hafast pu milde möd, mihta strange, 
drihten, dömas eallum pe deöpe her. 
and ful treafiice teönan polian. 
He his vegas dyde vise and cide * 
Moyse pam msran on mänige tid 
svylce his villan e&c verum Israhéla. 
Mildheort pu eart and militig, médé gepyldig, 
éce drihten, svA bu. & vere! 
is pin milde möd mannum cfded. 
Nelle pu dd ende yrre habban 
ne on 6cnesse pe Ava belgan! 
NA pu be gevyrhtum, vealdend, drum 
vommum vyrhtum voldest us dön, 
ne äfter frum unryhte ähver gyldan. 
Forpon pu after heähveorce heofenes pines 
mildheortnysse, mihtig drihten, . 
lustam cfddest, pam pe lufedan pe. 
Sva pas foldan fidmé bevinded 
pes eästrodor and After vest, 
he betvednan pAm teönan and unriht 
us fram Afyrde »ghvser symble. 
Sva fäder penced fägere his bearnum 
milde veordan, sva us mihtig god, 
pam pe hine lufiad, lide veorded , 
forpan he ealle can fre pearfe. 
emune, mihtig god, bit ve synt moldan and dust: 


CI, 1—5) Im Ben. Of. (210—212); dryhten, ineran, pone 
écan, ofergeotul, Se Alysde, ednive, gelicost und geögude Ben. 
— 6) fult reaflice MS.; vgl. trifulian Akd. trebanén trüulare. — 
12) Hva MS. east rodor Th. aghar MS. 
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beöd mannes dagas mävenum höge 
eghver anlice, eordan blöstman: 
sv his lifdagas lene syndan. 

15. Ponne he gäst ofgifed, syddan hine gärsbedd sceal 
vunian vide-fyrhd: ne him man syddan vat . 
sghveer elles wenige stöve. - 

16. Pm mildheortnes, mihtig drihten, 
purh ealra vorulda voruld vislic standed 
deörust and gedéfust ofer ealle, p& pe ondredad him. 

17. Sva his s6dfastnyss svylce standed 
ofer para bearna bearn pe his bebedu healdad 
and pis gemynde mycle habbad, 
pat heo his visfäst vord vyanum "ofan. 

18. On heofonhäme hälig drihten 
his heahsetl hrör timbrade, 
panon he eordricum eallum vealded. 

19. Ealle his englas écne drihten 
bletsian bealde, heora blidne frean, 
mägyn and mihta, pa his mere vord 
habbad and healdad and- hygé fremmad! 

20. Bletsian drihten eal his bearna miger 
and his pegna preät, be bat pence nu, 
pat hi his villan vyrcean georne! 

21. Eall his agen geveore &cne drihten 
on his &genum stede eäc bletsige 
per him his egea anveald stand 
bletsige min s&vl bitde drihten! 


ck 


1. Bletsa, me sAvle, bifde drihten! 
pu eart, min drihten god, dedum svfde 
meahtum mere ofer manna bearn. 

2. - Pu pe veordite& vlite-gndettö 
gédé gegyredest: eart nu gleavitce 
sv limvedum ledhté gegyrved. 

3.  Heofon pu &penedest hfde gelice, 
pone veardiad ufan vätra pryde. 

4. He volcen ede vorhte and. sette, 
pat he mihte cade upp &stigan, 
se fötum treded fidrn vinda. 

5. He his englas dé¢ adele gästas 
and his frome pegnas fYr byrnende. 





14) mghväs? — 15) vat syddan?— 17) healded MS. Th. 
CI, 2) vlite andette TA. 
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6. He gefästnude foldan stadelas, 
eordan eardas: ne sed »fre nu 
on vorulda voruld veorded &hylded. 

7. He nyvolnessa neodan sv& gva rffte 
him t6 gevede voruhte svylee; 
standad ofer mannum muntas on väterum. 

8. PA him pre& pine pearle ondredad , 
fleéd forbtlice punres brögan 
pmre stefne strangne egsan. 

9.  Beorgas and feldas ba Astigad 
on päne. stede, be .pu gestaludest him, 
and on pere stöve standad fäste: 
ne mägon hi ofer gemere mare gegangan, 
pat hi pysse eordan Avyht habban, 

10. Oft of denum yrnad deöpe vyilan, 
and of midle munta svylce : 
väter Avealled, vide flöved. . 

11. Of pam eordan deör ealle drincad; 
bidad assan eäc on purste; 
ofer pan heofonfagelas healdad sardas, 
sendad of pam stanum stefne mycle. 

12. _Beorgas onféd bledum and västmum, 
ufan eordvästme ealle grövad, 
svylce of vastmum veorca pinta 
eall eordan cid ufan bit gefylled. 

13. Svylee pu of foldan fodder neätum 
letest Aledan, on pam hi Itf healdad; 
vyrta pu gevorhtest t6 vrade manna. 

14. _ Eac pu him of eordan at Aladdest 
hlaf t6 helpe; heortan manna , 
must and vindrine myclum blissad. 

15. Ele andvlitan edc geseyrped 
and hlaf trymed heortan mannes. ‘ 

16.  Svylce pu gefyllest fägrum bledum 
telgum treov; västme tydrad - 
ealle p& on Libanes Imdad on beorge 
evice cederbeämas, pA py cüdlice 
sylfa gesettest: on pam svylce nu 
mid heora spödum spearvan nystlad. 

17. Mp-hebbean his hiora agen is 


7) he him t6 MS. Th. — 9) b6 MS. Th. gestaladest MB. 
gestapulodest TA. ht MS. Th — 11) onpurste TA. of pan 
heofonfugelas MS. Th, — 16) Ieded MS. Th. — 11) Up-hebbe 
an MS. Th. up-hebbe f. Fulica, eig. die Aufheberin; - wenn die 
Fulica Chloropus Linn. mit geöffneten Flügeln über die Wasser- 
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Iatte6v on lande; oft lädne beorg 
on heän muntum heortas vuniad;. 
erinaces fleöd eft-on stänas. 

18. Mönan he gevorhte on pA. mwran tid; 
sunne hire setlgang sveotule healded. 

19.  Pystru pu gesettest on pearle niht, 
on pere ealle vildedr vide tö-eornad. 

20. And leqn hvelpas lange svylce „ 
grymetigad gnorne: geome sécad, 
pat him gredigum xt god gedéme. 

21. Syddan up cumed Adele sunne, | 
hi of sidum eft gesamniad 
and hi on holum hfdad hi georne. 

22. + Magenveore on morgen man onginned 
and pat geendad on zfypne. 

23. Mycel verun pine veorc, mihtig drihten! 
ealle p& pu mid snyteru sylfa vorhtest; 
is peda eorde eäc eall gefylied 
Pimra gesceafts., scyppend mere! 

24. Pis is mycel se and on gemagrum vid: 
per is unrim on ealra cvycra : 
mycelra and mstra; ofer bine mägene oft 
seipa sertdende scrinde fledtad. 

25. Dracan pu pysne dedum pbinum 
geheovadest, héte syddan . 
him bysmere bräde healdan. 

Ealle t6 pe, éce drihten, 
stes on eordan edc vilniad. 

26. And him gesomnadum svylce vylie 
bine p& hälgan hand ontfnan, . 
ealle hi gefyllan füger& godé! . 

27. Gif pu pine anefne fram him sfre Avendest, 
ponne hi gedréfde dedpe veordad * 
and him gäst veorded georne Afyrred; 
svylce teönlice geteoriad, - 
on heora agen dust after hveorfad. 

28. Onsend pines sylfes gast, söna veordad 
geednivad, and pu edc scyppest 
eordan snsfne ealle svylce. - 

29. Vuldor ef vide veruda drihtne 
and on vorulda vorald vunie syddan, 
blissie on his veorcum bealde drihten! 


pflanzen hinläuft, hebt sie immer den Schwanz in die Höhe; der lat. 
Text lautet; Krlice (Herodii Vulg.)- domus dux est eorum. — 
20) leon-hvelpas 7h. — 24) His is MS. Th. — 26) Aand MS. 
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30. He on pas eordan ealle löcad, 
déd hi for his egsan ealle beofian: 
gif he mid his mihte muntas hrmed, 
hi fal ricene reöcad söna. 

31, Ie on minum iffe lustum drihtne 
singe sdditce and secge ede, 
penden ic vunige on vorulddreämum. 

32. _Vese him hérenes mn at heortan véde! 
ic minne drihten dedrne lufige. 

33. And pa fyrenfullan frécne forveordad, 
p& on pyase eordan synt, ealle smiöme, 
pat hio ne vunian on vorlältfe. 

Bletsa, mine sAvle, bitde drihten! 


ar. 


1. _Andetad drihtne and his écne naman 
cégad cymlfce! pat evyce 
his vundorveore ofer ealle verpeöde! 
2. Singad him svylce and salletad, 
| seegad his vundor eaH vide mera! 
| 3. Hérgead his naman nidde svylee! 
heorte hygé clené hlutre blissad 
pam pe sddltce sécad- dryhten. 
4.  Sécad ge drihten, and ge ayddan bedd 
teonan gehvylce fal trume zghver: 
sécad his ansfne symble georne! 
5.  Gemunad ge on méde; hf higymänig vundor 
vorhte vracltce, vundur unlytel, 
and his müdes eäc mare dömas! 
6.  Hvät! he Abrahames cynn, pe his esne vials, 
geveorduie ofer verpedda, 
and Jacobes bearn, pe he 
He is Qre drihten dedum spédig: 
earun his.démas dedre and mare 
i geond pisse eordan sghvylone del. 
8. He päs on vorulde veard gemyndig, 
| pat he vordé gecväd on gevitnesse, : 
| pat heo on pfisende pat sceoldan healdan; 
| bere rape evyo se pe lifde. . 
9. Pat he mid Adsvare 6 Abrahame 
and t6 Isaac edc gesöhte 
and gleaviice Jacobe bead, 


7 


av, 3) mode MS. neöde Th. blissiad MB. Th. — 4) ge- 
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pat Ava t6 feore Israhöles cyn 
his gevitnesse vel gehedlde. 
And him.p& mid söde sägde cvedende: 
„Ic eövrum eynne Khananéa land 
on fgene sht yrfe gesylie.“ 
Nas pät mere oynn mycel on rime, 
ac on pam folce feäve veran enige, 
ödpät bigengum beornas onvöcan, 
cynn after cynne cende veran, : 
6d pat hio öder fole egsan geptvdan. 
Ne.l&t he him manna mihte sceddan 
and he pearle for him pred geaf kyningum. 
Ne sceolon ge mind p& hAlgan hrinan ne grétan 
ne on mine vitegan vergde settan. 
Cvom p& ofer eordan ermdu and hungor, 
vurdon vide menn vädlan hläfes. 


.* He him snoterne beforan sende sryst- 


fal visne ver t6 scealce 
and p& bebohtan bearn Jacobes 
Joseph on geögude; par hine grame sryst - 
häfdon to häfte, 6d pat hine hilig god 
purh his vorda visdöm abot. 
Sende him söd cyning sveotule Are, 


* algede hine lungre and hine pam leddum p&’ 


22. 


23. 


11) Vas 


Dietr. 


t6 ealdormen eallum sette. 
He sette hine on his hüse t6 halfvearde, 
ealra him his shta anveald betehte, 
Pat he his ealdormen ealle lerde, 
sv& he his syifes méd geseted häfde, 
and p& yldestan ealle lerde, - 
pat heo visdémes vord oncnedvan. 
Per Israh6! becvom on Zgypta 
and se géda Jacob syddan . 
oft eardude eordan Khanaan. 
He pat eddige folc &ete svpde © 
and hio ofer heora feönd fäste getrymede. - 
Hiora heortan he ongan hvyrfan sryst, 
pat heo his folo feddan svpde 
and his esnum edc invit fremedan. 
Pa he him pone meran Moyses sende 
his sylfes sceale samod ätgädere 
and Aaron edc, pone he sr geceäs. 
He sette on hi sylfe södne visdöm 


(B. Z. IX, 229) hiäfvearde 7%. 
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vorda and veorca vundortäcna 

and forebescna, pit hio fromlice 
c9ddan cnedmagum cystum gödum, 
6d pat heo geföran fole Khananéa. 

24. He hi mid pfstrum ‘ongan prean at frymde, 
forpon hio vord heora vel ne oncnedvan. 

25. And heora väter svylee-vende t6 blöde, 
on pam heora fisceas frécne forvurden. - 

26. Sende on heora eordan ealla svylee 
tostean teönlice, p& teolum hüsum 
on cyninga .cöfum cvyce eardedan. 

27. He sylfa evad; söna ovöman 
mysci manige, mid veran gnättas, 
fledhcynnes feala flugan on gemeru. 

28. Sette him regnas réde svylce, 
häte of heofenum hagol byrnende, 
se lige forgeaf land Agypta: 

29. Syddan forvurdan heora vingeardas 
and ficbeämas: furdon ne mihton , - 
bleda bringan ne hearva treov. 

30. He pA syddan evad; söna cvöman 
gangan gärshoppan and grame ceaferas; 
ne mihte p& on moldan man gerfman,- 
pe per on foldan freton västmas. 

31. Syddan he after slöh »ghvylc frambearn, 
pe on Agyptum vis Ahver Acenned, 
and frumoynnes heora freän svylce. 

32. And his pat gdde folc goldé and seolfré 
geveordade and-hi. vislice - 
leöfe ledde: nis pera ledda pa 
snig untrum yldra ne gingra. . - 

33. Vurdon him Zgyptas äfter bitde, 
syddan hi on fore folc sceävedan, . 
forpon him per egsa angryslic stéd. ~ 

34. He hi volené bevreah, vradum &hredde, 
het him nedde nihta gehvylce : 
ffrenne beam beforan visian. . 

35. —_ Flmsces hi bedon: fuglas cöman 
of gärsecge-ganetas fleégan 
and hi heofonblats halig’ gefylde. 

36.  Hét him of'stäne streämas fidvan, 
väter on villan; n& him gevsettan föt, 


26) toscean MS. Th. vgl. tostan’ 77 und Dän. tudse Kröte. 
— 27) gemerum? — 33) Vurdon hi MS. Th. — 35) and 
[he] hi? 
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pa hi on Jordane gengdan äfter. 

Ae he vis pera vorda vél gemyndig,. 
halig heofenes veard, pe he hleödrade 
to Abrahame, his ägenum hysse. 

And his fole Iedde fägere on blisse 
and his-pone gecorenan heäp elene on vynne., 

Sealde pam leddum landes anveald 
on &gene seht ddre pedde 
and hi folca gevinn fremdra gesston. 

Per hi heöldan hälige dömas 
and his södfäst vord svylce georne 
and ‚his » bebod Ava t6 feore. 


cv. 
Ic andette écum drihtae 
georne pam gleävan, forpan ic hine gédne vat, 
forpon he his mildheortayase mannum cfdde, 
[be] on pysse vorulde vis gestanded. 
Ivylc mig sfre mihta drihtnes 
Asprecan and Aspyrian odde spéditce eall 
his lofmägen ledde gehfran 
and his gehfruesse her oncnfvan? 
Eädige beöd »ghver, p& be & vyliad 
söde dömas sylfe efnan, 
on ealle ttd zghväs healdan 
heora södfästnysse symble mid dedum. 
Gemune us, drihten, on médsefan 
ford hycgende folces pines 
and us mid helo her genedsa! 
And us tidlfce teala sceavige, 
ceése mid gecorenum, penden ve ovice lifgen, ” 





mid ürum fäderum sr 
and ve unsödfäste valle veron 
and unrihtes sghver vorhtan. - 
Faderas Are fäste ne oncneévan 
ealle p& vandor, pe pu on Hgyptum 
vorhtest vräeltee, vandor unlytel: 
neron hi gemyndige miltea pfnra, 
p& pu him on pwre mmgde manige cfddest. 
Hi bysmeredan, p& hi on brad väter 
on pone reddan se randas beron, 


40) sceoldan MS. hedldan Th. x-bebod Th. 
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per pu hi Alfsdest, lifes ealdor, 

and hi generedest on naman pinum, 

p& pu pine miht mysle cfddest. . 
9 rer pu reädne sw ricene gebfvdest 

and per veeron ha varedas drige ° 

and-hi betveönum vätera veallas leddest, 

ev& hi on véstenne veron on drigum. * 

10.  Sva hi alfede lifes ealdor 
of heora feönda fecnum handum 
and of feögendra folmum svylce 
and heora feöndas flöd Adrencte, 
pat pera »fre ne com An spelboda. 

11. _8yddan hi his vordum vel gelffdan 
and him lofegngum lustum cvémdan, 
and pas eft hrade ealle forgeaton, 
veorca vraclfcra: n& hi vel syddan 
his geähtunge Shver heöldan. 

12. Hi on véstenne vräde ongunnan 
gitsunge begän and gramlice 
heora godes bser geare costedan. . 

13. He him bén sniéme brohte and sealde, 

- sende on heora madas mete t6 genihte. 

14. Ongunnon hi on bam vicum vrade svylec 
meme Moyses m& bysmrian 
and Aaron mid eäc pone hälgan. ur 

15. - P& eorde tégan and eall forsvetlh 
on deöpe forvyrd’ Dathanes veorod 
and Abirones eal ätgädere. 

16. Pr fyr Abarn frécne svyice : 
on heora gemétinge amd per m&nsceadan 
pA synfullan sniöme forbärnde, 

17. Hi on Choreb svylce cealf ongunnan 
him t6 gode gylden georne vyrcean, 
onvendan heora vuldor on pine vyrsan had 
heedenstyrees hig etendes. 

18.  Godes hi forgeäton, be hi ef grathra er 
feönda folmum frécne generede, 
pe on Zgyptum adele vundur - 
and on Chananéa cymu vorhte 
and recene vundur on pam reddan’se. 

19. P& hi volde t6veorpan vuldres: aldor, 

heora Moy.ses mägen& ne bralpe: 
he pat folo forstéd feönda mägene; 


CV, 11) and hi MS. and him Th. for MS. — 16) perma 
an sceadan MS.— 17) godegylde MS. Th.— 18) cymu MS. 
eynne Th. 5 


20. 


21. 
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forpon he him his yrre of acyrde, 

pat he hi ne tövurpe geond verpedda. 
Ne hi for avyht eordan cyste 

b& sélestan geseön voldan 

ne his vordum edc voldan gelffan: 

ac hi gränedan and grame .sprecan, 

moldan his vordum vel gehfran. 
He his handa Ahöf and hi hrade volde 


+ on pam véstenne vide tödrifan 


22. 
23, 


24. 


25. 


26. 


27. 


and heora sves cynn sendan on vid land. © 
Hi Bélphegor bedon Are, 

»ton deädra lac, sv& hit gedéfe ne väs, 
And hi bysmredon bealde drihten 

on heora gemétincge magené eallé 

and psr heälfene on hryre gefremedan. 
Hi pis feönd-stes Finoes.Averede, 

pa he on pam folce fedndgyld gebräc: 

he pis hal gehleät and helpe fand, 
Eac hi gefremedan Oder bysmer, 

per hi vidercvyde väteres häfdon; ° 

per Moyses veard mägend gebysgad . 

for heora yfelum, sv& he oftor vas, 


on his gäste gram: ne mihte him godes villan , 


mid his velerum visne getecean. 
Noldan hi tövorpan vräde pedde, 
sv& him drihten sr déma sägde, 
ac hi vid mänfullum mengdah pedde 
and leornedan lad veore gode 
and sceuce-gyldum svfde guldan: 2 
him pat eall geveard tö @-avyce. 
Ongunzau heora bearn blötan feöndum, 
sceuccum onsäcgean suna and döhter; 
Agutan blöd svylce bearna feala, 
p& unscyldige ealle, verun , . 
syddan hi gecuran Chananéa god. 
Panon eorde veard eall mid blöde 
män® gemenged misdedum fah. 
Eall hi forheölden heähveore godes: 


. forpan him yrre veard éce drihten 


and he his yrfe eall forhogode. 
He hi on handgeveald hedenum sealde 
and heora veöldan, p& him vyrrest er 
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20) He hi MS. — 24) feond stes MS. feöndhetes Th. — 
26) megndan 7%. — 28) mid dedum MS. Th. — 39) | hodh 
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4. 
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on feöndscipe fäste gestödon. 

Heora costedan eüde fedndas 
and under handum bgnde poledan: 
hi algsde oft, lifes ealdor. 

Hi hine on gebeahte oft abylgdan; 
veron on unrihtum oft gehfnde. 


Sva he fardum oneneöv, pat heora fyad ehtan, 


he heora béne bealde gehfrde. 

Ponne he. his vordgebeöt vell gemunde; 
hreäv hine söna, ponne hi hfnda drugan, 
after his miltss menigu godes. 

Byddan be him sealde söna miltse, 
per hi on gesävon ealle ätgädere, ~ 
pe ehtend him ser gestödan. : 

D6 us hale nu, hälig drihten, 
and us, se göda god, georne gesamna 
ef vidvegum, per ve veän dredgad, 
pat ve pinne naman nedde métan 
pone hälgestan her andettar 
and ve on lofe pfäum lungre veordan 
ofer verheöde vuldré generede. 

Vese Israhéla god & gebletsad 
on vorulda voruld, vealdend, drihten! 
and pat fägere becvede folca sghvylc: 
vese svä, vese sv purh eall vide ferhd! 


cv. 


Ic andette écne drihten 

@ gödan god, forpan ic hine ‘gledvne vat: 
48 his mildheortnes mycel t6 vorulde. 

Seoge pat nu pa, pat hi sylfa god 
Algede, Iifes veard, ladum of handa 
and hi of sfdfoléum gesamnade. 

Fram uppgange sryst sunnan 
Od pat hes gevited on vestrodur 
and fram se nordan svyoedan geond vésten: 
ne meahton ceastre veg cüdne mittan, - 

hi eardunge on genäman. : 

Hafde hi hungor and purst heard gevyrded, 
pat him frécne on feorh Apolude. 


And hi pA on here costunge cleopedan t6 dryhtne 


86) nedé motan MS. Th. 


CVI, 1) myee MS. — 2) pat he sylfa MS. Th, — 


Me 
hi MS. per hi 7h. — 4) adolnde MS. Adolude? — 5) dryhte 


6. 
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and he hi of pam earfedum eallum Alfede. 

Hi pa geledde Itfes ealdor, 
per hi on rihtne veg ricene. eodan, 
Od pat hi cAdlice on beevöman 
td hiora cestre eardungstöve. 

Forpon hi mildheortnesse mihtigan drihtnes 
ealle andettad and eac säogead 
mycel vundur hys manna bearnum. 

Forpon he geseded sävle tdle 
and p& hungrian her mid gödum 
fäste gefylled t6 feore syddan, = = ‘ 

Pa pe her on pfstrum prage aston 
and an deädes scüan deorcum lifdan - 
gebundene bealuve feterum - 
on vädle vrace and of fserne. 

Forpon hi dydan dribtaes sprece 
eghvis sgype, and his gepeaht svylce 
pas -healistan him häfdan on bysmer. 

Hiora heorte väs heän on gevinnum 
and uatrume ealle veran, - 
nafdan A on foldan fultum senne. 

Hi on costange cleopedan t6 drihtne 
and he hi of pam earfodum eallum Aljade. 

And he hi of pam pfstrum Panoır sledde 
and of deädes schan deortum generede 
and heora bendas tövearp bitre sneöme. : 

Forpan hi mildheort méd mihtigan ‚drihtnes 
ealle andettan and ede cvedan 
mycel vundur his ofer manna bearn! 

Forpon he wren dor eäde gescäped 
and tserne steng Ana gebtged. 

He hi of unrihtum ealle svylce 
pam vrädan vege vis Alsded, 
per hi veron on vé ser vrade besmitene. 

Hi onhysetan »ghvylcne mete 
möd6 mägen heora öd unmihte, 
pat hy vid deäda dura dreneyde. veran. 

Pa hi on costunge cleepedan %# drihtne 

and he hi of pam earfodum eallum u 

He him visfästlfe vord onsende, 
purh pat hi hrädltce helde veron 
and of heora forvyrde vurdan generede. 

Forpon hi nu andettan &cum drihtne, 


7) Fordon he MS. — 10) and [edc]? — 14) is MS. his 


Th, — 


16) on-véo Th. — 17) on hysctan? 
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pat he milde veard manna cynne! 
mycel ys his vundur ofer manna bearn. 

21. Hi him sculon läces lof lustum bringan 
and his veore vynsum vide säcgean. 

22. Pa pe sw sécead, mid seipe lidad; 
vyrcead veore mänig on väter-hrydum. . 

23. Hi drihtnes veore digul gesävon 
and his vundra vearn on vätergrundum. 

24. Gif he sylfa cvyd, söna ätstandad 
$atige gästas ofer egevylmun, - 
beéd heora fda up-ästigene. 

25.  P& t6 heofenum up heäh Astigad, . 
nyder gefeallad under neovulne grund; 
oft pA on yfele eft Apindad. . : 

26.  Gedréfede pa deöpe syndan, 
hearde onhrérede her anlicast, 
lia druncen hvyle gedvws spyrige: 

“ ealle heora anytru beöd yfele forglendred. 

27. Hi on costunge cleopedan t6 drihtne 

* and he hi of earfedam eallum alfsde. 

28. He $ste mäg eäde oncyrran, 
pat hi vindes hveodu veordad smylte 
and pa $de eft ‘svygiad,. 
blide veordad, p& pe brimu vedad. 

29. And he hi-on helo hyde gelsdde,- 
sv he hira villan vyste fyrmest, 
and he. hig of earfodum eallum Alfsde. 

30. Hi andettan ealle drihtne, 
ha he milde veard manna cynne! 
mere synd his vündur efer manna bearn. 

31, _ Forpon hine on cyrcean cristenes folces 
hean ähebbad and him Irelu and lof 
on sotelum södfästra secgean tO vorulde! 

32. He on véstenne vynne streämas 
sddfast sette, ber he särig folc 
gepévde purstö p& blissade. 

33. He p& veaxerfdan vende eordan 
on sealtae merso for syandadum 
para eardendra, pe hire on lifdon. 

34. _V£sten he gevorhte on vidne mere 
and svylce eordan eäc butan vätre 


21) lofes Ike („sacrifieium laudis‘)? vergl. jedoch 1157 — 
24) ätstanded MS. Th. — 26) forgledred ts. forglendred 7%. 
+r 28) pit him? vegrded smylte MS. Th, — 32) vylle-atreamas? 
— 33) hine on (MS.) Th. 
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on ütgange 'ädelast burnan. 

35. Per he hungrium ham stadelude 
and ber gesetton svylce ceastre, 
ber hi eard nämon Ava syddan. 

36. Hi vingeardas vyrcean ongunnon, 
sede seövan: syddan greövan 
lungre land heora äloden västmum. 

37. Pa he bletsade and hi bräde pa 
veöxan veordlice, vide greövan: 
nis heora neäta nan geyfelad. 

38. Oft hi fea vurdan feöndum gesvencte . 
from pre costunge, be him becvom After, 
säres and yfeles, pe hi syddan begeat. 

39. Syddan -hi forhogedan- hälige läre; 
hiora ealdormen ealle veron 
säre besvicene, svicedan oftust 
and on vegas vörige vendan hvilum of. 

40. Pwr hé hearfendra pa miltsude 
and hi of vädle vean alfsde, 
sette heora stadol sceapum anlice. 

41.  SByddan pit södfäste geseöd, sniöme after 
blide veordad, beöt gepencead, 
pat unrihta gehvyle eft oncyrred 
and hig sylfes mid symble remped. 

42. Hvyle is visra nu vel snotera, 

- pe pais mid gehygde healdan cunne 
and milde möd mihtigan drihtnes 
full gleävlice ongite syddan? 


wi 


1. Ys min heorte géaru, hälig drihten! 
gearu is min heorte, pit ic gode evéme, 
sealmas singe b6dum drihtne. 

2. Aris nu, vuldar min, pät ic vynlice 
on psalterio be singan möte 
and ie pe on hleödre hearpan svylee 
on srmergen eäc gecvéme! 

3. Ic pe andette, éce drihten, 
on folca gehvam fägrum vordum 
and ic pe on peödum on pane mie 
sealmas singam sv$d-geneahhe. 

4. Is pin mildheort möd mycel öd heofenas 


41) oncyrrad MS. Th. nemned MS. Th. remped noppilabit* 
(ogi. rimpan Ahd. rimfan rugare, contrahere, sowie Dän. rempe, 
rimpe, -de anreihen, zusammennähen und rumpe pode). 
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Ahafen heältce ofer häleda bearn: ' 
ys_ bin södfästnes seted dd voleen. 


5.  Ahafen pu eart efer heofenas, hälig drihten! 
is vundur pin vide svylce 
ofer pas eordan ealle mzre, 
and pine pA gecorenan vesan clene and alysde! 
6. Dé me pin svgdre hand svylce hälne 
and me gehfre, hslynd drihten! 
pe on halgum spreced her on eordan: 
„And ic blissige, bu gedsle 
p& selegesceotu, pA on Sycinam nu 
and on Metibor mere standad. 
7. Min is Galaad, gearve Manasses, 
is Effrem his agen brödur 
efne heäh strengdu heäfdes mines. 
8. Ic me tö cyninge cenne Judas, 


syndan me Moabitingas magas svylce; 

ic Iduméa ealle cenne 

and min gesc$ pyder sendan pence; 

syndan me fremde cynn fäste underpeöded.“ 
Hvylc geleded me on Iffes byrig 

fäste getrymede, pit ic ford panon 

on Iduméa vese eft geleded? 


10. Hvät! pu eart se sylfa god, be us synnige iu 


CVII, 6) standed MS. 7h. — CVII, 3) dedum MS. 7%. 


Adrife fram döme: ne d6 pu efre sva, 
pat pu of ürum mägene möd Acyrre! 
. _ 8yle us on earfodum edelne fultum! 
forpon hala byd her on eordan 
manna gehvylces mägene fdel. . 
Us sceal mägenes gemet mihtig drihten 
södfäst syHan and he söna mig 
fire feénd gedön fracude tö nAvihte. 


evil. 


Nelle ic lofes pines, lifigende god, 
gesvigian, peäh be me synfulra 
invitfulra müdas on gänian. 

Hio p& innvit feala Yvdan on tungan 
and me vrädra vearn vorda sprecon, 
feecne firenlicu and Afuhtan me 
ealle earvunga ungemete svfde. 

Hi me vid lufan ladum dedun 
torne télnysse teönan mänige: 
ic him & gebäd ungemete georne. 
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16. 
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‘Hi me yfel settan A vid göde 
and fedunge for minre lufan. 
Gesete him synnfulle symble t6 ealdrum, 
stande him on p& svfderan hand svylce deöful! 
Gange of déme gehvam deöpe gehfned 
and him his gebed hveorfe td fyrenum! 
Gevurde him véste eall his onvunung 
and on his eardungstöve ne »fre gevurde! 
pat per on gevunige Aviht lifigendes! 
Vesan him dagas deorce and dimme and feäve 
and his bisceophad brücan feöndas! 
Veordan his agene bearn ealle .steöpeild 
and his vif vyrde vydeve hreövlic! 
Sgn his bearn svylce töboren vide 
and he ft veorpe earme pearfan, 
ponne hi t6 his hüse hledves vilnian! 
Ealle his shta unholde ffnd 
rice rede-mann rycene gedzxle 
and his feoh onfön fremde handa! 
Ne him ähver vese enig fultum, 
ne his steöpeildum stande t6 helpe! 
Gangan ealle his bearn on éce forvyrd 
and on Anum cnedve eall gevyrde 
his nama n$hsta néde Adilgad! 
Eall pat unriht, pe his ealdras er 
mänes gefremedan, on gemynd cume 
and on ansfne fires drihtnes! 
ng Adilgode vesan deorce fyrene, 
pa his mödur wr mfné fremede! 
Vesan hi vid drihtne dedum leo 
and hine Adilgie démé ealne 
of pysse eordan Ava tö feore! 
Näs him milde-gemynd on mödsefan 
and he pearfendra priste ehte: 
symble pat on heortan hogode geornust, . 
hO he mid searuve svylce Acvealde. 
He volde vergdu vyrcean georne 
and hine se6 ylce on eft gesette; 
nolde he bletsunge biddan ne tilian: 
forpon hi6 him vas Afyrred of ferhdcöfan. 


7) nefre MS. Th. — 11) rede mann MS. Th. — 12) pe 
his? — 15) Zwischen den beiden ersten Zeilen muss eine Zeile 
Sehlen, die den Begriff memoria enthielt, worayf sich hine ealne 
bericht; der lat. Text lautet: disperdat de terra memoria eorum. 
— 16) geornus MS. georne Th. 
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18. He hine gegyrede mid grame. vyrgdu, 
ava he hine vedum vrestum geteöde, 
and sid his innad fdve svylce 
van vätere gelfc and vyn-ele, 
se pe bänes byrst béted and heled. 

19. _Vese he hrägle gelic, pe her hrade ealdad, 
and gyrdelse, se pe hine man gelöme gyrt. 

20. Pis is veore para, pe oft vräde me 
trage teldan: tfne hine drihten 
pam pe sar sprece sävle minre! : 

21. And pu, min drihten god, dé me pine nu 
mycle mildheortnesse for pinum pam m&ran naman, 
sva pu oft pin milde möd manegum cfddest! 

22. : Algs me, lifes veard! forpan ic eom lama pearfa, 
is me heorte on hearde gedréfed. 

23. Ic eom scan gelic avfde ähylded, 
édleded gödum sva ge gärshoppa. 

24, Me synt cneövu svylee cvicu unhäle 
for fästenum; is min flesc svylce 
for fagrum ele frécne onvended: 
eom ic té edvitstäfe eallum gevorden. 

25. Svä hi me gesävon, söna hig vegdan, 
hrérdan heora heäfod ; help min, drihten god, 
and me hälne gedé, halynde Crist, 
for pinre bere myclan mildheortnysse! 

26. Pat hi söd vitan, pat sf pin sylfes hand 
and pu p&s gedydest, drihten usser! 

27.  Veordan pa Avyrgde, ves pu gebletsad! 
and p& pe me mid unryhté enigé styrian, 
ann hi per sceande sylfe Agon! 
vese pin esne on pe ungemete blide! 

28.  S§n pa butan are ealle gegyrede, 
pe me telnysse teönan ätfästan , 
and him sf Abrogden sva of bréc-hragle 
hiora sylfra sceamu svfdust ealra! 

29. Ic on minum müde mihta drihtnes 
ealle andette and eäc svylce 
hine on midle manna h£rige. 


18) $dve scheint Adj. (vgl. Alin, Adi m. udor, Adaz pluere) ; 
Dietrich (H. Z. IX, 222) legt thm dagegen die Bedeutung intestina 
bei; vgn ele Th.— 20) pone pe? — 27) Das and der dritten 
Zeile ist wol zu tilgen. — 28) brechrägle MS. Th. bec-hragle 
(diploide) Dier. H. ZX, 221; vgl. brée lumbare, femoralia (Lye) ; 
der Paraphrast hat den lat. Text misverstanden, indem er nament- 
lich operiantur für aperiantur gehalten. 
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%. He sylfa gestöd on pa svfdran hand, 
per he pearfendra pinga teolode: 
he mine sävle svylce gehealde 
vid ehtendra egsan griman. 


ciX. 


* * 


7. . hefige gefylled; 
heifod he gebreced häleda mäniges 
and svä geveorded vide geond eordan. 
8. _Pä pe on vege veordad, vätres ät hlimman 
deöpes ondrincad; beöd p$ dedfromran 
and forpon hiora heäfod hebbad syddan. 


x. 

1. Ie andette pe, éce drihten, 

mid hygé eallé heortan mfnre 

for gesamnuncge pera södfästra 

and in gemétingum mycel drihtnes veore. 
2. Svylce ic his villan vylle georne 

svgde sécean, samed andettan, 

ha his mägenprymnes mycellfc standed 

and his södfästnyss vunad symble éce. ~ 
3. He gemynd dyde merra vundra; 

mildheort he is and médig: mihtig -drihten 

syled eallum mete pam pe his ege habbad. 
4. And he on vorulde veard gemyndig 

his gevitnesse, be he vel svylee 

myhtum [miclum] and marveoreum 

fägrum gefylde and t6 his folce cvad, 

pat he bim volde yrfe ellpeödigra 

on fgene wht eall gesyllan. 
5. Ys his handgeveore hyge nödfästra, 
ryhte dömas, p& he rsran vyle; 
verun his [e]- bebodu ealle treövfäste, 
on ealra veorulda veoruld vurdan södfäste 
and on rihtnysse reda getrymede. 

He algsinge leöfum folce 
söde onsende and him svylce bebeäd, 
pat hi on écnysse & syddan 
his gevitnesse vell geheöldan 


6. 


CX, 2) -prymmes MS. Th. 
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and his pone halgan naman häfdan mid egsan. 
7. But byd secga gehvam snytru on frymde, 
pat he godes egesan gleäve healde, 
and pit byd andgit göd ealum svylce, 
pe hine vyllad vell vyrcean and héaldan. 
8. _Hörenes drihtnes her sceal vunian, 
on vorulda voruld vynnum standan! 


AL 


1.  Eädig byd se ver, se pe him ege drihtnes 
on ferhdcleofan fäste gestanded 
and his bebod healded bealde mid villan. 

2. He on eordan byd eädig and spédig 
and his cneörisse byd cym' gebletsad. 

3. Him’vuldur and vela vunad at hüse, 
byd his södfästnys svylce mere, 
penden pysse vorulde yunad znig deh 

4. Le6ht vas on leddum leöfum acfdé 
pam pe on pystrum prage lifdan --- 
and hiora heortan hedldan mid rihte, 

Milde is on möde mihtig dryhten 
and he’ys södfäst symble at pearfe. 

5. Glad man gleävhydig göd and mildheort 
seted södne döm purh his sylfes vord, 
se on Ecnesse eddig standed. 

6. Byd on &ceum gemynde s»ghvyle pera, 
pe his söd and riht symble healded, 
ne him [man] on hiyste mycelum ondreded 
Aviht on ealdre yfeles syddan. 

7. .Byd his heorte gearo hyhté t6 driktne 
getrymed and getyhted, pat him teönan ne mag 
fecne ätfästan fednda enig: 
ac he ealle forsyh& sghver georne. 

8. Se pe his shta ealle töstreded 
and hearfendum p& gedzled, 
his södfästnyss vunad symble öd ende: 
byd his horn vended her on vuldur. 

9.  8v& pat aynfull gosyhd, söna yread, 
tédum torn polad, teénum grimetad, 
pearle pinded, 64 pät ponne byd, " 
pat fyrenfalra lust feone forveorded. 
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ex. 


1.  _Hörigean nu cnihtag helynd drihten 
and naman drihtnes neöde hérigan! 

2. Vese nama dryhtnes neöde gebletsad 
of pyssan ford ava td vorulde! 7 

3. Fram upgange sryst sannan 
6d pat hed vende-on vestrodur 
ge seulon dryhtnes naman dedum hérigean! 

4. He is ofer ealle in-gepeöde 
se heähsta häleda cynnes, 
is ofer heofenas eäc Aliafen his vuldur. 

5.  Hvyle is anlic drum dryhtne 
pam hälgan gode, pe on heofonrfee 
eädig eardad, ofer ealle gesyhd, 

p& eädmedu eghver begangad -: 
on eordvege, up on heofenum? 

6. He of eordan mig pone unagan 
veccan td villan and of voruftorde 
pone pearfendan priste Areccan, 

7. And hine om ealdordöm upp Asettan 
his folces fruman on fäger lif. 

8. Se pe eard seted unvästmbere 
on médor his manigra bearna: 
hi6 ofer hire suna symblad and bligsad. 


CXHI. 


1. Pat eode Israheles cynn 
and of Zgyptum ealle föran 
Jacobes hüs of gramum folce, 

p& elreordige ealle veron. 

2. Pa vis gevorden vernde Judéa, 
pat heo hel gehlutan hiliges syddan: 
häfdan ealdurdöm ofer Israhélas, 
mihta mare and mycel rice. 

3. — Sv& heo sw geseah, he hio sniéme flesh, 
for him Jordanen gengde on hinder. 

4. _Häfdan pwr beorgas blide sele 
and rammuin p& réstan gelfce; 


CXI, 4) in gepeode Thorpe. — 5) beganged MS. Th. — 
8) mödor-hüs Thorpe; wörtlich: qui in sterilem matrem constituit 
habitationem (et) demum multorum filiorum. 
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11. 


12, 


13. 


14, 
15. 


16. 
17. 
18. 


19. 
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veron gesvyru syJde on blisse, 
sv& on sceapum beöd sceöne lambru. 

Hvät väs pe, se svida? forhvan fluge pu sva? 
odde pu, Jordanen, for hvi gengdest on bäcling ? 

Beorgas veron blide, geberdon sv& rammas; 
vurdan gesveoru svä on seledreäme, 
svä on sceapum beöd stednu lambru. 

For ansfne écan dryhtnes 
beds eorde sceal:eall äbifigan 
and for Jacobes gode geara forhtigean. 

He vended stan on vidne mere 
and clifu cyrred on cvicu svylce 
väteres vellan mid his gevealdendre hand. 

Naläs us, naläs us, nergend dryhten, 
ac ve naman pinum nedde secgead 
vuldur vide geond voruldricu 
- For pinre bere myclan mildheortnysse 
and for pfnre södfästnysse ‘samed ätgädere, 
py lis pat sefre cvedan ödre pedde: 

»Hver is heora Agen god Ahver nu pa?“ 

Ys fire se hälga god on heofondreäme 
uppe mid englum and he eall gedé¢, 
ava his villa byd, on vorulärfce. 

Pa veron deöfulgild deorce hedenra 
goldé and seolfré,"b& her geära menn 
vorhtan vigamidas vreste mid folmum. 

Pa mad habbad and ne mägon hvädere 
viht hleddrian ne vord sprecan; 
bedd onforan eägan, ne mägon feor geseon. 

Eäran habbad svylce and opene nose, 
ne mägon édian, Avyht gehfran. 

Handa hi habbad, ne hio hvädere magon 
gegräpian gödes Aviht; 
and fét habbad, ne mAgon feala gangan. 

Ne cleopigad hi care, peäh pe hi ceolan habban ; 
ne him hluttur g&st on hracan eardad. 

Ac heo veron pam vyrcendum vel gelfce 
and »ghvylcum, pe him on tredvad. 

Israh&la hos erest on drihten 
helpe gehogedan, holdne begeaton . 
felne fultum: he hi vid feéndum geheöld. 

Aarones his edc on dryhten 
leöfne gelffdan: he him lide veard 
and him fultum gestöd fäste ät pearfe. 


12—17) vgl. 184¥-", _ 15) hio bio MS. 
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20. Pa pe & vegen egsan dryhtnes, 
hio hyht heora habban on drihten, 
he him fultum fäste gestanded 
and him scyldend byd symble ät pearfe. 
21. Veord pu fire gemyndig, mihtig dryhten, 
and pe bletsunge bring ofer us! 
pu gebleteadest bearn Israhéla, 
Aarones hfs eäc gebletaadest; 
pu gebletsadest blidé möde 
ealle pa, be on pe egsan häfdan, 
mycle and mete ofer middangeard. 
22. Gemänigfealdige pis mihtig dryhten 
ofer eöv ealle and efer Agene bearn! 
23. Vesad ge fram gode geara gebletsade, 
am pe heofon vorhte, hrusan svylce! . 
eofonas healded halig dryhten , 
sealde p’s moldan manna bearıum. 
24. Nefre pe, dryhten, deäde höriad 
ne ealle p& pe heonan helle sécead. 
25. Ae ve lifigende leöfne dryhten 
balde bletsigad: ne päs blinnad nu 
of pyssum ford Ava t6 vorulde. 


cxiy. 


1. Ic lufie pe, leöfa drihten! 
forpan pu mines gebedes béne gehfrdest. 
2. And pu pin eäre tö me eädmödlice 
hold.Ahyldest and gehfrdest me, 
b& ic pe on dagum minum dfrne cigde. 
3. Par me ymbsealde svJlde deädes 
and me fröcne ätfealh fyrhtu helle. 
4. Me ‚costung and sär cnyssedan geneahhe, 
ponne ic noman drihtnes nfde cigde.. 
5.  Eä& 1a pu ledfa god, Al9s mine nu 
sävle on gesyntum! io tö sddan vat, 
pat bu vere mildheost, mihtig dryhien, 
and fire god sghviis södfäst: 
mihta us pine milde veordan! | 
6. _ Drihten gehealded démé pa lytlan: 
ic heän geveard, he me hrade lade. 
7. Geeyr mine sävle clene on pine 


CXHV, 2) dyrne (secreto) Bout. — 3*) Sar und svylee? — 
3°) atfeah MS. Th. — 4) nedde? 
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redes reste, rtce drihten! 
bu me vel dydest on voruldlife. 

Forpon pu mine sävle sylfa generedyst 
and hig ofer deöpum deäde geleddest, 
eägan mine vid tearum sghver geheölde 
and fét mine vid ferslide: 
ie gelteie leöfum drihtne 
on lifigendra lande nu pa. 


8 


a... 
. Ic pat gelffde, forpon ic lyt sprece; 
ic eom eädmöde ungemetum svide. 
Svylee ic sylfa cväd, pa me ava pühte 
on mödseofan minum gepancum , 
pat veron ealle menn ungemete lease. 
Hvät mag ic t6 göde gyldan dryhtae . 
for eallum pam gédam, pe he me zrur dyde. 
Ic her heelu calic häbbe befangen 
and naman dryhtnes nedde cige. 
Beorht ys and. figer beäcen dryhtne 
on his gesyhde svylt häligra. 
Ea 14! ic eom pin Agen esne, dryhten, 
and bin svylce eom scealc ombehte 
and pfnra peovan sunu on pe Acemed. 
Pu me tébrece bendas grimme, . 
hät ic pe laces lof lustum secge. 
Ie min gehat halgum dryhtne. 
on his getfnum tidum gylde, 
pe ymb dryhtnes has deöre syndan,.- 
per hit eägum folc eall sceaviad , 
and on Hierusalem georne midre. 


- 7 Fe 


ar. 


Ealle pedde &cne drihten 
mid hygecrifté hörigan vordum 7 
and hine eall fole on efn ädelne hérigan! 
2. Forpon his mildheortnyss is mycel ofer us ¥ 
torhtlice getrymed, til mancynne, 
and södfästnys svylee dryhtnes 
[éce] vunad Ava tö feore. 


CXV, 3) to Gode MS. Th. 
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CXVI, 


Te andette &eum dryhtne 
pam gédan gode: ic hine gleävne vat; 
ys his mildheortnys mycel té vorulde. 
Pat Israhéla cvädan ealle nu pa, 
pe he is se géda god and gearu standed 
is mildheortnys mre t6 vorulde! 
Cvede Aarones hfs edc pit sylfe! 
he ys se göda god and gearu standed 
his mildheortnys mare t6 vorulde. 
Cvedan ealle pat unforcide, 


: pe him on standed egsa dryhtnes! 


14, 


15. 


forpon he ys se göda god and gearu standed 
his mildheortnys mere t6 vorulde. 

Ic on costunge cigde t6 dryhtne 
and he me gehfrde on heäre bredu. 

Nu me fultum is fele dryhten, 
nis. me ege mannes for ähväder. 

Nu me fultum ys fele dryhten, 
ie fracude forsed feéndas mine. 

Göd ys on dryhten georne t6 penceanne, 
ponne on mannan vese möd t6 treövianne. 

Göd ys on dryhten georne té hyhtanne, 
ponne on ealdormenn’ ahver tö treövianne. 

Ealle me ymbsealdon side pedde 
and ic väs on dryhtnes naman dedrum geheled. 

Me ymbstödan strange manige 
and [me] godes nama on him georne gehelde. 

Pa hi me ymbsealdon samod anlice 
sv& bedn bitere odde pu bärne eäc 
pornas pyre piccé fJr&, 
per me nama dryhtaes nedde scylde. 

Ic vis hearde cnyssed and ic me helpe fand, 
pat ic fäste ne fedll, ac ic me fröfre begeat, 
pa me dryhten onféng, sva hit gedéfe vas. 

Me vas strengdu strang stid on dryhtne 
and hérenes heäh, and he me edc 
ys & t6 vorulde vorden on helu. 

A byd blisse stefn. beorht gehfred 
on södfästra svesum müde. 


CXVII, 2) pe he is MS. pat he is 7%. (vg Elene 985); 
Yyskmare Th. — 3) is mere MS. Th. us mere? — 4) ys mere 
Me m. — 5) hearr bredu MS. heäh-bredu 7%. — 11) naman 
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Dyde gedéfe migen: dryhtnes svfdre 
and me seé svfdre svylce drihtnes 
ahéf hrädlice at heahpearfe. 

Ne svelte ic mid sare, ac ic gesund lifige 
and veore godes vide secge. 

Se clensude, se pe him clene vas: 
dryhten Almihtig nolde t6 desde me 
on écnysse wfre gesylian. 

Undöd me sniéme durn södfästra ede, 
per ic gange inn, gode andette: 
södfäste on pA duru sécead inngang. 

Ic pe andette, &ce dryhten! 
forpon pu me gehfrdest at heahpearfe 
and me p& gevurde vis on helu. 

Pone sylfan stän, pe hine svfde xr 
vyrhtan Avurpan, nu se gevorden is 
hvommona heagost: halig drihten 
t6 vealles vrade vis teofrade; 
pat is frum eägum eall. vundorlie. . 

Pis ys se däg, be hine drihten us 
visfäst gevorhte vera eneörissum, 
eallum eordtudrum eädgum té blisse. 

Ea 14 pu dryhten god, d6 me hälne! 

e& 14 pu dryhten min, dé us gesunde! 

Gebletsad is, se pe com ofer bearna gehvyle 
on dryhtnes naman dedum merum: 
ve edv at godes hftse gearve bletsia¢, 
nu us drihten god dedre onlfhte. 

Vutan us t6 symbeldäge settan georne 
and pone gelöme lustum healdan 
6d vigbedes vreste hornas! 

Pu eart min dryhten god and ie dedum pe 
écne andette: pu eart min - 
helend god ard ic hérige pe! > 

Ic pe andette &cne dryhten, 
forpon pu me gehfrdest at heahpearfe 
and pa vurde me vis té helu. 

Eäc ie andette &ceum üryhtne, 
forpon he ys se göda god and ic fal geare vat, 
pat bi mildheortnyss ys mycel tö voralde. 


ox. 
Eadige beöd on vege, pA pe unvemme 
on hiora dryhtnes # deöre gangad. 





25) vutan ut MS. 
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2. Eadige beöd svylce, hä pe & vyllad 
his gevitnesse vise smeägan 
and hine mid eallé innancundum 
heortan hordeöfan helpe. ‚biddad. 

3. Ne mägon mänvyrhtan magené féran 
on his merne veg, mihtigan drihtnes. 

4. Pu pine bebodu bealde héte 
ealle eordbüend elné healdan. 

5. Ic pas 1a visce, pit vegas mine 
on pinum villan veordan gereahte, 
pat ic bin Agen bebod elné healde. 

6. Ne beö ic ponne on ealdre »fre gescynded, 
gif ic on ealle pine bebodu elné löcie. 

7. Te pe andette, &ce dryhten, 

mid minre heortan holdé gepancé 
on pan pe ic geleornode and gelmstan mig, 
pat ic pme dömas dedum healde. 

8 And ic, pine södfästnysse svylce möte 
on hyge healdan, pät pu hüru me 
on pyssum ealdre spne ne forlate. 

9. On hvan mig se iunga on gödne veg 
rihtran pe redran red gemittan, 
ponne he pine visan vord. gehealde? 

10. Ic pe mid ealre innancundre 
heortan séce: ne pu hüru me 
fram pinum bebodum feor Adrife! . 

11. Forpon ic on minre heortan hfdde georne, 
pat ic pinre sprece spéd gehealde, 
by las pe ic gefremme fyrene znige. 

12. Pu eart gebletsad, blide dryhten! 
ler me mid lufan, hd ic leste’ vell- 
and ic pine södfästnysse sveotule cunne! 

13. Ie on minum velerum vordum secge 
ealles pines müdes meahte dömas. 

14. And ic on vegum svylce vynnum gange, 
per ic pine gevitnesse vat ful clepe, 
ava ic ealra velena villum brace. 

15. Sva ic pine södfästnysse söde getredve, 
pat ic ne veorde vorda pinra . 
ealra ofergittul ava td feore. 

16. Ic on pfnre södfästnysse symble me teöde, 

pat ic pine vislicu vord gehedlde. 


CXVIII, 2) innandundum MS. heortum MS. Th. — 9) rihtan 
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Gild ptoum esne göde dade! 
ic on lifdagum lustum healde 
pinra vorda varu mid visdöme. 
Onvreöh pu mine eägan, pät ic vel mage 
on pinre ® eall sceävian 
vundur vriclfcu , b& pu vorhtyst zr! 
Ic eom on eordan earm bigenga: 
ne dö pu me dyrne pine p& dedran bebodu! 
Pat savul min symble vilnad, 
pat ic pin södfäst vord gesund mote 
on ealle tid elné healdan. 
Pu oferhydige ealle preädest, 
pa bu Avyrgde vistest gearuve 
and pine bebodu efnan noldan. 
Afyr pu fram mé fäcen and edvit 
odde ic oferhydige Aviht vylle, 
forpan ic pine gevitnesse vylle sécan! 
Ac nu ealdormenn ealle ätgädere 
ston on seldum, svfde sprecon 
and vid me vradum vordum acirdan: 
hvädere pin esne elnes teolode, 
pat he pine söde vord snotur beeode, 
Me vis bin gevitnys vyrd and getreöve 
and ic hi on möde metegie georne 
and me t6 fröfre vat, pat ic ford heonun 
his södfästnysse séce georne. 
Atfealh min sävul flöre geneahhige: 
dö me after pnum vordum vel gecvician! 
Te be vegas mine vise gecge - 
and pu me gehfrdest holdé möd6: 
lwr me on life, hf ic lengest mage 
pine södfästnysse sélest gehealdan! 
Pu me södfästnysse veg svylce getäona, 
pat ic on pnum vundrum me vel begange! 
Min sävl Aslep, p& me sorh begeat 
for langunga: let me nu PA - 
on pinum vordum veordan trumne! 
fyr fram me unryhte vegas 
and me on pfnre = geveord ealles milde! 
Ic me vise geceds vegas södfäste; 
ne veorde ic pinra döma gedveled wfre! 
Sv ic fäste ätfealh, pät ic ford heonun 
pine gevitnesse vel geheölde: 
ne vylt pu me on ealdre sfre gescyndan. 
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Nu ie on visne veg vorda "hinra 
redne rinne and pu rice nu . 
mine heortan geheald on hyge bride! 

pu me sete, éce dryhten, 
pat ie on nödfäste vegas symble gange 
and ic pa sécan symble möte! 

Syle me andgit eäc, pat ic » pine 
smeäge mid séde, svylce healde 
on ealre minre heortan holdé médé! 

Gelwd me on stige, per ic stipe mMme 
on pinum bebodum brfce häbbe! 
forgan ic hy mid söde symble volde. 

yld mine heortan, pat ic hälige nu 
on pine gévitnysse vise gecyrre! 
naläs me gttsung forniman möte! 

Gevend pu mine eägan, pf läs ic veore fdel 
gesé purh synne, ac me on södne veg 
pmne pone leéfan Inde erfeultee! 

Sete pinum esne dder svylce, 
pat he pine sprace spéd leornige 
and p& on ege pfnum ealle healde! 

Pu me scealt edvitt min of Avyrpan, 
pat me t6 incan Ahver ganged: 
forpon ic eom on pfinum dömum gedéfe glad. 

Efne ic pine bebodu bealde volde 
vis vylle gegän; véne ic svylce, 
pat pu me on rihtes red gecvycige. 

And me ofer cume, éce dryhten, 
hat milde méd, mere helu 
After pinre sprmce spdvenditce! * 

And ie andvyrde pam pe edvitstafas 
vordum vrad evedad, pat ic gevéne on be 
and on pnum ‘vordum väre hibbe: 

Ne Afyr pu me xfre fele sprece, 


.p& ie me on made magené häbbe, 


and ic södfäst vord on sylfan healde, 

pat ic on pinra- déma dede getredvige! 
And ic ® pine efne and healde 

and tö vorulde on pxre vunian möte 

and on écnysse efnan and healdan!_ 
And ic on bealde bradu gange! ‚ 

forpan ic pme gevitnysse vel getrymede. 
And ic pat fore cyningum cfdan möte, 

ber hig eägum on löeian, 
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hf me pin gevitnyas ys veord and getreöve, 
and on pam ne beön fre geacynded! 
. And ic on pinum bebodum bealde möte 
gemetgian avfde mserne red! 
forpan ic hi on Infan minre lange hafde. 
And ic mfne handa -hof gelöme, 
per ic pine bebodu brfce lufade, 
pa ic mid pysse pedde pearle begange 
and on pine södevydas symble ic getreövige. 
Gemun nu, dryhten, pines vordes, 
on pam pu me pfnum pedve hyht geaealdest ! 
ic me on fröfre fäste häbbe 
on minum eidmédum ungemete svfde, 
forpon me pin sprec spédum cvycade. 
Oftust ofermödige unriht fremmad, 
öd pat hi on eordan ealle forveordad: 
ic pinre & & folgode. 
Ic vis gemyndig merra döma 
pinra gepancol, peöden dryhten , 
pat ic on vorulde at pe vurde Afröfred. 
Me veard gemolten möd on hredre 
for fyrenfulra facendedum, 
pa hi # ‘pine Anforlöton. 
Ac me té sange aymble hifde, . 
hd ic pine södfästnysse sélest heölde, 
per ic on elelande ähte stove. 
Néde ic pät gemunde nibta gehvylere, 
pat ic naman pfune nemde, dryhten, 
and ic © pine elné heölde. . 
Päs me andveardum ealle gevurdan, 
forpon ic pine södfästnysse söhte georne. 
Me ys on dele, dryhten üser, 
evide cynlice, pat ic evic vylle 
ptne w healdap elné myclé. pi 
Ic bidde pfare ansfne ungemete georne 
mid ealre gehygde heertan minre , 
pat bu me on möde milde veorde . 
äfter pinre sprece spövendlice. 
Sv& ic vegas pine vise pence 
to férenne fötum minum, 
pat ic on pinre gevitnysse vel gefére. 
Gearo ic com symble, naläs grames médes, 
pat ic betst cunne pine bebodu healdan. 
Me fyrenfulra fecne rapas 
ungemet geneabhie oft beclyptan: 
näs ic ofergittul, pat ic = pine 
mid hygecräfte heölde and leate. 


PSALMEN. 241 


6%. Ie at midre niht mala gehvylcd 
“ rieene Arise and hrade gange, 
ber ic pe andette eall ätgädere, 
secge pine dömas dedum rihte. 
63, u eom del-neomend pe heom ondredad be 
and pine hälige bebodu healdad georne. 
64. Peds eorde is eall gefylled . 
ptnre mildheortnesse, mihtig drihten! 
Pine södfästnesse ._bu me svylce ler! 
65. Pu ymb pinne esne eghveer dydest 
vel veordlice: véne ic, drihten, 
pat pu pin vord vylle vis gehealdan. 
66. Pu me peddscipe ler pinne tilne 
and visdömes vord t6 genihte! 
forpon ic bin bebod priste gelffde. 
67. | Zerpon ic gehéned heän gevurde, 
ie Agylte ungemetum svide: . 
hvädere ic pine sprwce gehedld spéd on méde. 
68. God pu eart, drihten, and me göd svylee 
on pinum tile geler, pat ic teale cunne 
bin södfäst veore symble healdan! 
69. “Ys nu mänigfeald ofer me man and unriht 
oferhydigra: ic nu mid ealre minre 
heortan higé hyege svide, 
pat ie pin bebod beorht ätredde. 
70. Ys heora heorte nu her anlfcast 
sv meoluc vese migené gerunnen: 
ic ® pine ungemete.geurne - 
on mödsefan mfoum healde. 
71,  Sélre me «äs and séftre, pat bu sylfa me 
heäne gehnegdest and ic hrade ayddan 
pin södfäst veore vel -leornade. . 
72. Me is mielé betere, pat ic bebodu healde, 
ptes modes gemet, bonne mon me geofe 
geara pisende goldes and seolfres, ~ 
73, Handa me pine holde.gevorhton 
and gehivedan mid hygecrifte: 
syle me nu andgyt, pat ic eall mage’ 
pine blide bebodu beorhte leornian! 
74.‘ P& pe on feore forhtigad, pA me om fügere geneod 
and blissiad, bu gepencead, 
pat ic ptnum vordum vel getreövde. 
75. ‘Ie pit, dryhten, ongeat, dömas bine 


G7) ger gevurde MS. Th. pinre? & v. 38). — 68) eard US. 
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rede rihtvise, and pu ricene me 
on pfore södfästnesse dydest samed eadmédne. 


76.  Vese pin milde méd mihtum gesvided 


and me t6 fréfre fäste gestande, 
sv pu on pure gprece spéd gehéte 
pinum Agenum esne At pearfe! 


77.  Cumen me pine miltsa mihtum gesvfdede 


and ic lange on päm lifian méte! 
forpon me is metegung on médsefan, 
ha ic ® pine efnast healde. 


78.  Bedn pa oferhydegan ealle gesoende, 


pe me unrihté Ahver grötan! 
ic pine bebodu bealde gegange. 


79.  Gehveorfen t6 me, pa pe hyldu t be 


egsan &Ahtan, and ealle pa, 
be pine gevitnesse vise cAdan! 


80. Vese heorte min on hige clene 


and ic om pin södfäst vord symble getreövige, 
pat ic on ealdre ne vese wire gescended! 
Min saul geveard svancur on möde, 
per ic on pinre kalu hogode and söhte, 
ha io on pinum vordum vel getrfvade, 


82. Eägan me svylce eäc teoredon, 


per on pinre sprece spéde eodan; 
evedon cynlice: ,Hv& cvicenne me 
on pysum ealdre eft fréfrade?* 


83. Ic eom nu gevorden verum anlicast, 


sv& pu on hrime sette hlance cylle; 
ne eom ic ofergyttol, pat ic ealle nu 
pine södfäste veore smicere healde. + 


84. Hvät synt pfnum esne ealra dagena, 


pe pu mine ehtend for me ealle gedéme? 


85. Me mänvyrhtan manige on spellum 


sägdon södlice; n& ic hit sv onenedv, 
ava hit pin 2 hafad, &ca dryhten! 


86. Verun pine ealle gebann ädele and södfäst; 


min ehtan oft unrihtvyrhtan: 
gefultuma me fitgere, drihten! 


87. Hid me lytié jas läde voldan 


pisses eordveges ende geserifan: 
ic pin gebod p& ne volde - > 
ysum ealdre Anforlstan. 
fter pfare bere myelan mildheortnesse 
veord me, mihtig god, milde and bitde! 


* 82) pe sr? 
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and ic gevitnesse vel gehealde 
modes pmes, pe bu men lerdest. 
89. On écnesse Ava, driltten, - 
bin vord vunad veord on heofenum. - 
90. And on vorulda voruld vunad éce ford 
pin södfästnes svylee, dryhten! 
91. Pu pas eordan ealle vorhtest, 
sv& heo.nu té vorulde vunian pencead; 
purh pinra dsda spéd dagas her gevaniad; 
forbon pu ealles anveald hafast. 
92. er me pin san ne hulpe, ° 
be ic on méde minum häfde, . 
ponne ie vénde on vorulditfe, u 
pat ic on minum e&4dmédum eall forvurde. 
93. Ne mig ie päs sfre forgytan on Scnease , 
nymde ic söd vord -symble gehealde: 
forpon ic eüdice on bem her nu cvicu Hfige. - 
94. Ic eom pin hold sceale: dé pu hälne me! 
forpon ic pin séd veorc séce geneahhe. 
95. Me fyrenfulle fecne sécead, ~ 
vyllad me läde lifes Ae€cian: 
io pine gevitnesse vat and söhte. 
96. Ic s0d geseah and svylce vat, 
ealre bysse vorulde vurded ende: 
brad is pin gebann and beorht svfde. 
97. Ha ic » pine, &ce drihten, 
lustum lufode! ic pat lange dyde, 
pat ic BA on méde metegade georne. 
98. Pu me snoterne gedydest avylee ofer mine 
feöndas on foldan fzcne ealie: 
forpon io beorhbtlice pine bebodu leste. 
99. Ofer ealle pa, be me sr lerdon, 
ic pis häfde andgyt »ghvser gleävast, 
hät ic pine gevitnesse vise söhte. 
100. Ic pat ofer yldran onenedv and pat & gehedid, 
pat ic pine bebodu blide geheölde. 
101. Ic minum fötum fecne aidas 
“ PA vrädan vegas verede georne, - 
hät ie pine vord mihte vel gehealdan. 
102. N& ic fram pinum démum dedum swiende, 
forpon pu me w-bebod wrest settest.' 
103. Me is on gömum göd and svéte 
pin &gen vord, éce drihtent 


vs Anne hulpe MS. 7%. — 93) cfdlice? (s: v. 164); aöd- 
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hit is halvende, hunige miclé 
and beöbreäde betere and svétre. 

104. On bebodum pfnum ic me betst oncnedv, 
pat ic unrihte vegas ealle of-eode, - 
forpon pu me # pine ser gesettest. 

105. at is fele blec-ern fétum minum, 

- p&t ic pin vord, drihten, vel gehealde, 
and pat ys pät strange leöht stige minre. 

106. Ic Adas svör and eäc hycge, 
pat ic södne döm symble healde. 

107. And ic eddmédu ungemetum georne 
efnan pence: forgif me, éce god, 

_ pat ic after pinum vordum veorde bitde! 

108. Mines müdes me mödes villa. 
on heähselum hrade gebringe 
and me pine dömas älser, drihten, svylce! 

109. Is s&vl mm symble on pfnum 
holdum handum: ne ic pfne pa hälgan = 

“on pysum ealdre forgitan sfre pence. 

110, Me firenfulle fecne gyrene 
Avridan vräde and ne volde ic 
fram pfnoum bebodum feor gesviean. 

111. Ic me eovde hegeat, ädele häbbe 
bine gevitnesse vel getreöve 
on écnesse Ava td feore: 
pat_byd heäh bliss heortan minre. 

112, Abylde ic mfne heortan holdé möde, 
pat ic pin södfäst veore symble-vorhte: 
forpon ic pis éce ediedn häbbe. 

113. And ie synfulle symble fedde 
and ic » pine elné lufade. - 

114. Pu me fultumian scealt, fele geelundan 
andfenga aghver at pearfe 
and ic on pin vord vel getredve. 

115. Gevitad fram me, be Avyrgede synt, . 
penden ic godes bebodu geerne smeage! 

116.  Onfoh me fredndlice, fwle drihten, 
after pam pe pu sylfa sägdest and cvede, 
pat ic sceolde lifigan lange pragel 
ne gescend me on side, nu ic pin’ ava onbad! 

117. Gefultuma me fäste! bonne bed ic fügere hal 
and ic pine södfästnysse. symble pence. 

118. Kalle pu forhogodest, p& pe unrihtes 


111) eovde MB, yrfe Th. — 114) and Andfenga MS. Th. 
— 116) nfoh 418. 
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veeran vyrhtan: vat ic geareve, 
pat heo on unriht ealle pohtan. 
Ic oferhylmend ealle getealde, 
b& on eordan her yfele veron, 
forpon ic pine gevitnesse vyrde lufade. . 
Gefästna inne egsan flesce mfnum, 
bat ic me ondrede dömas pine! 
Ie södne döm symble vorhte; 
ne syle pu me ehtendum efre minum! 
Onfoh pu pinum esne fägere mid géde, 
pat me oferhydige sfre ne mötan 
hearm-cvyddian! hyldo ne gfmad. 
vat! me eägan mine atule ‚gevurdan, 
per ic on pinre helo hyldo söhte 
and on pinre spresce spéd södfäste. 
D6 pinum Agenum esne svylce 
mycel milde möd and me mägen& edo 
pin södfäst vord sylfa leere! - 
Ie eom esne pin: syle andgit, pat ic 
pine gevitnesse vel leornige! B 
Pis is vynne ttd, pat man eäc vel do, 
drihten tre! ne let pu dole sfre 
pin _x-bebod Shver töveorpan! 
Forpon ic pin bebod beorhte lufode., 
p& me georne synd golde deörran, 
topazion pera teala gimma. 
Forpon ie eall pin bebod einé healde 
and ic unrihte vegas ealle fedge. 
Vundorlic is pin gevitnes, vealdend dryhten! 
forpon heo mtn aay] smeäd and söced georne. 
Vorda me pfnra vise onleöhted, 
beorhtnesse blsc-ern, and pu bealde sylest 
andgit eallum eordbfiendum. 
Müd ie ont$nde mmne vide, 


pat me min orod ft Afamde, 


pat ic pin bebod efnede mid villan. 

Beseoh pu on me and me syddan hrade 
mere gemiltsa, sva bu manegum dydest, 
pe naman pinne nfde lnfedon. 

Gerece pu me svylce, pat ic on rihtne veg 
After binre sprece spédum gange, | 
yy läs min senig unriht ahver vealde! 

Ährede me hearmevidum heänra manna, 
pat ic pine bebodu bealde healde! 


132) nedde? 
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135. D6 pine ansfne esne pinum 
leöhte and ledfe! ler me syddan , 
hf ic pin södfäst vord sélest gehealde! 

+136. Eagan mine gesävon, ha fda geläo 
vid gang vätera vundrum ganged: 
sv& pAm ileum byd, be- er nellad 
pimre # bebod elné healdan. 

137. Drihten is södfäst; synd his dömas eäc 
rede mid rede rihte gecfdde. 

138. Hvät! pu södfäst veorc symble héte 
on.pinre gevitnesse vel gehealdan: 
ealles forgeäton, pA me grame v#ron, 
vorda pfnra and me va dydan. 

139. Me heard ehtnes hüses pines 
on bearmenne gebrohte oft, 

p& pin vord noldan vel gehealdan, ' 
ba me fedndas ser fäste veron, 

140. Is ptm Agen sprec innan fren, 
sylf svide hat, and symble p& 
bin eane her ealle Infade. 

141. Ic vis on geögude, grame me forhogedon: 
näs ic ofergittol sfre hvädere, 

p&t ic ptn 86d veorc symble ‘hedlde. 

142. Is pin södfästnes symble, drihten, 
sed södfäste and sed symble bid 
on écnesse Ava tö feore; * 
is pin svylce ädelnes and s» södfäst. 

143. Me costunga cnysdan geneahhe 
and nearonessa naman gelöme:' 
ac ic pine bebodu.efnde and leste, 
edc on minum möde hi metegade georne. 

144. Ye me pin gevitnes veordast and rihtast 
and p& me on &ce andgyt häbbe: 
syle me p& tö söde! and ic syddan lifige. 

145. Ice mid ealle ongann inngehygde - 
heortan mfnre higé tö drihtne 
ceare cleopian: he me cynifee 
hrade gehfrde, hyldo cfide, 
pat ic his södfästnesse söhte geneahhe. 

146. Ic cleopode to pe: dé me ciditce 
hälne, heahcyning, heofona vealdend, 
helende Crist! ic pat hiege nu, 
pat ic pine bebodu bilde gehealde. 


186) s-bebod 7%. — 139) bearme me MS. Th. bearmen 
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147, And ic pe on ripe foge-com and hrade svylce 
ceare cleopode: bu me cynlice 
vel onfénege , vistest gearve, 
p&t ic on pinom vordum vel getrüvade. 
143. Pe eägan mine eäc fore-cöman: 
on sermergen ic elné ongann 
pine spreece spyrian georne. 
149. Geh§r mine stefne, halig drihten, 
After pinre bere myclan mildheortnesse 
and after pinum dömum dé me hälne! 
150. Me syndon eahtend ungemete neäh & 
and pa synfullan: syndan oalle hi 
fram # pfore unneah geviten. . 
151. Ves me svjde neah, vuldres drihten! 
eynt ealle pine vegas vise and cide. 
152. Io gevitnesse vise pine 
ongeat gleävlice, pat pu geära hi 
on écnesse ser stadelodest. . 
153, Ac mine eädmödu geseoh eall fal georne, 
genere nidde, nu me ned beläg! 
forpon ic volde & pine elné healdan. 
154. Dem minne döm and me deöre alfs! 
for pinre spresce dé me spödlice 
and cfidlice evicne nu pa! 
155. | Varun fyrenfylle feor felre helu: > 
forpon hi pine södfästnesse sécean noldan. 
156. Miltsa synt pine [mycle], mihtig drihten! 
äfter pinum dömum dé me cvicne! 
157. Ic manige geseah, be min ehton 
[and me cnyssedon]: nolde ic cvic sfre sv& peäh 
hvädere pine gevitnesse vreste forletan. - 
158. . Ic manige geseah men p& pe noldan 
heora fridovere fäste healdan, 
and ic pand vid pen pe-hi teala noldan 
Pinre spreece spéd gehealdan. 
159. Bvylee ic sylf geseah, pat ic pin edd bebod 
Iustum Infige, leöfa drihten! . 
on pfnore mildheortnesse me scealt Acvician. 
160. ät is veordlie fruma vorda -pinra, 
pat per byd s0d symble méted, - 
and on écnesse Ava #0 feore 
ealle pine dömas bynt dedum gesédde.” 


us. 150) gevitan MS. geviten Th. — 153) min und -geseah 
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161. Min earvunga ehtan ongunnon 
ealdurmanna gehvyle ungemete svide: 
veard me heorte forht, per ic. pin halig vord 
on pinum egesan wrest ädelu tredde. - 

162. _Ie blissige bealdé médé 
ofer pinre sprece spéde p& myclan, 
eva se bid biide, se beorna reäf 
manige méted, ber-hit mannum losad. 

163. And ic unrihta gehvyle elné fedde 
and on-hyscte sghver georne: 
volde ic » pine elné Infian. . 

164. Sv& ic pe seofon stdum symble valde 
leöfum lustice lofsang evedan* 
daga shvyleé, forpon ic pine démas vat 
on 964 faste smicere gefylde. 

165. Pam bid sib mycel, be him [symble] benced, 
pat hi naman pfnne medde Iufien: 
ne bid him »svic on pon »fre té feore. 

166. Ic pinre halu bad, -halig drihten, - 
and pfne bebodu bealde lufode. 

167. Hafad savl min söd gehealden 
pinre gevitnesse vorda xghvylo 

. and ic p& lustum lufade svide. 

168. Hedld ic pine bebodu holdé médé 
and pfae gevitnesse verdum trymede: 
forpon ealle mine vegas viee syndan 
on pfnre gesihde: söde, drihten! 

169. Nu genedleced nedde mmum 

* gebedum bealde, pät ic bidde nu 
on pfnre gesihde symble, drihten! 
After binre spresce syle me spödlice, 
pat pu me generige ntda gehvylces! 

170.  In-gange min ben, éce drihten, 
on pfore gesihde symble at pearfe! 
After pinre sprace dé spéditce, 
pat pu me.generige nida gehvylces! 

171. Nu mine veleras pe vordum belcettad 
ymnas elné, gif bu me »rest vyit 
pine södfästnessp sylfa leran. - 

172.  Hvat! tunge min teala foresägde, 
hd pinre spresce spéde eodan:. 
verun eall pin bebodu »ghver rihtvis. 
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S§n me pme hands on hein nu 
and pit dömitee gedön veorde! 
forpon ic pine bebodu geceäs bealde at pearfe. 
Ic pinre helu her vilnade: 
drihten almihtig, dö me symble, 
pat io » ptne elné metige! - 
Leofad s&vi mm and pe lustum héred 
and me pine démas dedum fultumiad. 
Ie gedvelede sva pat dysige sceap, 
hätte forveordan volde haru: ~- 
la! séce pinne esne elné, drihten! 
forpon ic pfara beboda ne forgeat beorhtra zefre. 


XIX. 


Te me tö drihtne dedrum cleopode , 
ponne me costunga cnysdon geneahhe, 
and he me gehfrde holdé möde. 

Algs mine sävle, Hfes drihten, 
of pam velerum, be vom cyeden, 
and from pere tungan, pe teosu vylie!. 

Hvät bid pe ealles seald odde éced sv& 
from pre invitfullan yflan tungan? 

Btrele beöd scearpe, strange and mihtige, 
syddan of glédon vesad gearve Ahyrde. 

V& me pare vyrde, p&t min vynn Alig 
and min bigengea gevät bryee on feorveg! 
sceal ic eard niman, svA me éde nis, 

mid Cedaringum:.nis min cfd her; 
he mine sävle svide beeode. 

Mid pam pe hi sibbe sv9dost feddan 
ic sibbe mid him söde häfde: 
ponne ic him spédlfce 16 spräc and hi lerde, 
bonne me earvunga ealle omfuhtan. 


: . ax. 
Höf ic mfne eägan t6 bam heän beorge, 
ber ic fültum fand feine &t pearfe. 
Is min fultum eäc fäger at drihtne, 
se pe heofon vorhte, hrusan svylce. 
Ne aylle he pinne fot on feöndes geveald, 
ne hyege tö slepe se pe healded pe! 


Ben. acep MS. Th. sceap Ben. 
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4,  Efne se on hygde hfra ne sleped 
ne svefed svfde, se pe sceal healdan nu 
Israéla folc ütan vid feondum. 

5.  Gehtealde pe halig drihten 
and pin mundbora mihtig veorde 
ofer p& svidran hand symble ät pearfo! 

6. Ne pe sunne on däge söl ne gebärne 
ne pe ména.on niht min ne geveorde! 
ac pe gehealde hAlig drihten 

"vyd yfela gehvam mghver georne 
and pine sävle svylce gehealde! 

7.  Utgang binne and ingang éce drihten 
sAvla södeyning symble gehealde 
of pisson ford ava tö vorulde! 


au 


1. Ie on pyssum eom eailum blide, 
pe me chdlice t6 Acveden syndon, 
and on godes hits gange syddan. 
2. Veron ‘fast-stealle fotes mine 
on pfnum cafer-tünum, per üre cfdd vis, 
on Hierusalem geära wrest. . B 
3. Hierusalem, geara pu vere . 
ava eva cymlic ceaster getimbred, 
per syndon delas on sylfre hire. 
4. Per cnedrisse cende veron 
cyan after eynng: cüdan p& drihten 
and on here gevitnesse veran Israélas, 
pe his naman nedde sceoldon, 
im andetnes #ghver habban. . 
5. Oft hi pwr on seldon szton ät dömum: 
pu eart ponne déma, Dauides his, 
pat on heofenum sited heäh gestadelod. 
6. Biddad edv bealde beorhtere sibbe, 
ba pe on Hierusalem géde syndan! 
and geniht gun, p& pe nedde pe 
on heora lufun lustum healdad. 
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7. Sf be on pinum mägene sib mest and fyrmest 
and on pfoum torrum vese tidum genihtsum! 

8. For mine brödru ic bidde nu 
and mine p& neähstan nemne svylce, 
pat ve sibbe on pe symble -habbon! 

9. And ic for mines godes hüse georne pingie 
and tö minum drihtne deörum séce, 
pat ic god at him begitan mote. 


CXXiL. 


1. 6 pe ic mine edgan höf, éce drihten! 
pu pe heofonhAmas healdest and vealdest. 

2.  Efne mine edgan synt ealra gelicast 

onne esne bid, bonne ondrysnum 
is hlaforde héred and cvemed. 

And gv& eägan gad earmre peoveran, 
ponne hed on hire hisfdigean handa löcad, 
ava us synt eägan t6 pe, Ece.drihten, 
frum pam gödan gode: geare löciad, 

Od p&t us miltsige mihta vealdend. 

4. Miltsa us nu p&, mihtig drihten, - 
miltsa us svylee! forpon ve manegum synt 
forhogednessum hearde gefylde. - 

5. And ve manegum synd manna -vordum 
fre sAvl svide gefylled . 

mid edvite oft and geneahhe 
and us oferhydige forseöd oft and geléme. 


3 


CXXII. 


1. Nymde us on vese éce drihten, 
evedad Israhélas ealle nu pa, 
nymde us eardige on Ava drihten. 

2. Ponne us mänfulle menn onginnad: 
ven is, pät hi us lifigende lungre vylien 
sniöme forsveolgan, gif hi sva mägon. 

3. Ponne us para manna möd yrsade 
and us vidervearde veron geneahhe: 
ven is, pat hi us voldan vätre gelice 
séna gesüpan, gif hit sv volde. 

4. Oft fire sävl svfde fröcne 
hlimman gedégde hitdes väteres: 


CXXI, 7) im Ben. Of. (218); sf, mägne und ves Ben. vese 
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véne ic forpon, pat hed vel mage 
pat svfdre mägen, sävel usser, 
väteres vénan pis vel gedégean.. . 
5.  Drihten sf gebletead, pe pat ne dyde »fre, 
pat us on hearde häftnpd sealde 
pam pe us mid tödum tötesn voldan. 
6. Verun fire sävla samod anlice‘ 
nida generede, sv& sv& nedd-spearuva 
of grames huntan grine losige. 
7. Grin bid on säAdan grame töränded 
and ve synt Alfede Itfes vyrde: 
ve us naman drihtnes nedde habbad 
on fultume fästne and strangne, 
p&s pe heofon vorhte, hrusan svyloe. 


CXXIY.. 


1. __B& pe om drihten heora dadum getreövad, 
hi beöd on Sion beorge svfde gelice: 
ne mäg hine on ealdre enig onhröran, 
pe eardfäst byd on Hierusalem. 

2. Hi.synt mundbeorgas micle ymbütan: 
healded heora ymbhvyrft éce drihten 
of pisson nu Ava td vorulde. 

3. Neefre forleted Itfes drihten 
firenfulra tAn furdor gangan, 
ponne he södfästra settan vylie. 

4. Ne he.södfäste svylce lated, 
pat hi td unrihte Ahver villen 
handum .recean, ac he him hrade gylded. 
Dé pu, drihten, vel pam pe gedéfe- her 
hiora heortan riht, healdad mid göde! 

5. _P& pe gearve beöd td gramum bendum, 
eft hi geleded éce drihten 
mid em pe unriht sghver vyrcead. 

Sibb st Israhélum symble ofer ealle! 


cxxy. * 


1. Bonne drihten vyle gedön äfter, 
pe he of Sione svwre Ahveorfe 
äftndd hefige, syddan ve hrade veordad 


CXXIII, 2 neod spearuva TA. B 
CXXIV, 1) Sionbeorge Thorpe. — 3) furdon MB. Th. — 
4) healded MS. Th. 
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Afréfrede fägere ealle. 
2.  Séna bedd gefylde mid gefeän syddan 
müldas fre and ve m& sprecad, 
bedd dre tungan teala vynsume. 
3.  Ponne hi geond pedde cvedad priste; 
sghver hi gemielade mihtig drihten, 
pa he him vundur mid vorhte seldltc: 
gemicla pe svylce, mihtig drihten, 
pat pu vundur mid us vyrce mere 
and ve bealde on pAm bHde veordan! 
4. _ Gehveorf fre häftned, halig drihten 
sv sfidhealde svide hlimman. 
5. Pa her on tornlicum tearum sävad, 
hi eft fägerum gefeän snidad: 
gangende and férende georne vépad 
and heora sylfra sed sntdad äfter. 
6. Cumad ponne mid cumendum efide mid blisse 
and on heora sceäfas berad, svä hi gesamnedon. 


CXXVI. 


1. .Nymde hos timbrige hälig drihten, . 
on fdel gylp ödre vuniad, 
pe pas hüses hrof stadeliad. 

2. Nymde gehealde eäc hälig drihten 
ceastre mid cynnum, ne mäg hi cynlice 
väccende veard gehealdan. 

3. Forhvan ge mid fdelnesse ealle Artend, 
er bon lecht cume lodda bearnum?. 
Arisad nu ricene and. hrade sittad, 

b& pe säres hlaf svide ston, 

4. 'onne he slep syled svide leöfum: 
pat is yrfe eäc écean drihtnes 
and herde bearn, p& her mannum beöd 
of innade wrest cende, 

5.  Sv& seé sträle byd: strangum and mihtigum 
hrörum on handa heard. Ascyrped, 
sv& lydra bearn lungre gevitad. 

6. Pat bid eädig ver, se be & penced, 
pat he his lust on pon leöfne gefylle: 
ne bid he on ealdre ealre »fre gescended, 
ponne he on gaton gréted his grame fedndas. 


OXXV, 3) ponne he MS. hi Th. 
CXXVI, 2) väccend ** * Th. väccende Bout. — 4) slep 
(48.) Th. 


CXXVII. 

1. _Eädige syndon ealle, be him écne god 
drihten ondredad and his gedéfne- veg 
on hyra lifes ttd lustum 

2. Ponne pu pines gevinnes vastme byrgest, 
etest ofetes, and “bu eddig leofast 
‘and pe vel veorded on vynburgum. 

3. Bedd pines vifes velan gelfce,. 
sva on vingearde veaxen berigean , 
and on pines hüses’ hvommum genihtsum. 

4.  Synd pine bearn svylce samed anlicast, 
ava elebeämas Adele veaxen, 
ymb ‚inne beöd ütan bleda standen. 

5.  Efne ava bid gebletsad beorna xghvyle 
mann on moldan, pe him metodes ege 
on his dedum drihten forhtad. 

6. Pe of Sionbeorge svylce drihten 
bealde bletsige and pu brüce edc 
on Hierusalem göda gehvylces 
ealle lange dagas lifes pines! 

7. And pu hinra bearna bearn sceävige, 
geseö samed gangan sibb ofer Israhél! 


CXXVIIL. 


1. Oft me fuhtan td fynd on geögude, 
cvedan Israh6las: nu ede pit sylfe! 
oft me fuhtan t6 ffnd on geögude: 
ne mihton hi Aviht ät me sfre gevyrcean. 
Ofer minum bäce bitere ongunnon 
p& firenfullan facen timbrian 
and heora unriht eft gelengdon. 
3. Drihten is södfäst and gedéd snidme, 
pat he firenfullra fecne gepancas 
vis töveorped: veordad gescende 
and hiora scamiad svidust ealles, 
ba t6 Sione hete svidost häfdon. 
4. Vesen hi hige her gelfcast, 
pam pe on hfses pice heäh Aveaxed, 
pat bid forvisnad vräde söna, 
. wr hit afohten foldan losige! 
5. Of pam he ne gefylled folme »fre, 
peah pe he hit mäve miclé elné; 


CXXVII, 2) oretes (MS,) ‘Th. — 6) He of MS. pe of Th. 
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ne mid his sceäfe ne mig sceät Afyllan, 
peäh pe he samnige avide georne. 
6. And pät ne cvedan, p& his cvide veoldan 
on ofergeate sghvar häbben: 
„Us gebletsige bealde drihten 
and ofer eöv vese eäc his bletsung! 
ve edv neddlice on naman drihtnes 
svylce bletsiad blidé möde.“ 


CXXIX. 


1. Ic of grundum tö pe geömur cleopode: 
Drihten, drihten, dd pu nu pa, 
pat pu mines gebedes béne gehfre! 

2. _Vesan pine edran eäc gehfrende 
and beheldende mid hige svylce 
on eall gebedd esnes pines! 

3. — Gif pu Ore unriht vilt eall behealdan, 
drihten, drihten, hv& geded efre, 
pat he pat geefne eall mid rihte? 

4. Ys seo mildheortnes mid pe, mihta vealdend, 
and ic for pinre ®, é0e drihten, 

‚Pas öder eall eäde Arsfnige.. 

5.  Hvät! pat sävl min symble Arsfnede, 
pat ic on pfnum vordum me vel getreövde: 
forpon min sävl on pe symble getreöved. 

6. From here meran mergenttde 
ö4 pat fen cume ylda bearnum 
Israhélas on drihten & getreöven! 

7.  Forpon is mildheortnesse miht on drihtne 
and he alfsed lustum ealle, 
pa pe hiht on hine habbad fäste. 

8 He Israhélas ealle Alfsed - 
of unrihte eghver symble. 


CXxx, 
1. ‘Nis mtn heorte vid be Ahafen, drihten, 
ne mine eägan vid pe on oferhygde. 
2. Ne ic on mägene miclum gange 
ne vundur ofer me vuniad znig. . 
3. Ac ic mid eädmedum eall gepafige: 
ia mn sAvl on pon svfde gefednde. 


CXXVII, 6) habban? 
CXXIX, 6) is Israhelas MS. — 8) zghve MS. 
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Sv& man ät méder bid miclum féded , 
sva bu mfnre sävle symble gyldest. 

Israhélas on dribten & getredvigen 
of pyssum nu Ava tO vorulde! 


CXXXI. 


Gemune pu, drihten; merne Dauid 
and ealle his mannpvsrnesse micle mid gédé! 

8va ic at frymde gesvör ferhde vid drihten 
and gehät gehét, he gehedld teala 
vid Jacobes god bone meran. 

Peäh pe ic on mines hüses hyld gegange 
odde selegesceot pänne sv@s vese 
odde on min restbedd ricene gesttge, 

Gif ic mfnum eägum unne slapes 
odde minum breävum beöde hnappunga 
odde ic on punvange 'priste gereste , 

64 pat ic geméte mere stove . 
drihtne gecorene, dfre selegesceot 
Jacobes gode georne gecveme. 

Efe ve pas eall on Eufraten 
sticgean gehfrdon, syddan gemitton 
for-vel manegu on vudufeldum. 

Ve on his selegesceot svylce gangad - 
and pre stéve stede Ariad, 
per his fötas er fäste gestödan. 

Arts on pfare reste recene, drihten! 
pa earce eart eall häligra. 

Synd pine sacerdas on. södfästnesse 
göde gegierede and gleäve nu 
pine pa halgan her blissiad. 

For pinum Agenum esne svylee 
deörum Dauide pu ne -d6 zfre, 
pat pu andvlitan üt oncyrre 
pines päs halgan her on eordan! 

Pas dedpne Ad drihten Asvör 
and pone mid’ séde svylce getrymede, 
pat he hine for höle mr ne Asvore, ~ 


. gehöt Dauide, sva he him dyde syddan, 


Pat he veordlicne västm gesette, 
be of his innade Agenum cvéme, 
ofer pin hedhsetl: gif nu healdad vell - 
pines sylfes bearn söde tredva 


CXXXI, 2) sv& he? — 11) forhole 7%. her ne? 
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and p& gevitnesse, pe ic hig vel lere, 
13. Ponne hiora suna svylce mötan 
& pysse vorulde vynnum brücan 
and on pinum setle sittan geneahhe. 
14. Forpon him Sione geceäs sylfa drihten 
and him td earde geceäs srest at frymde. 
15.  Pis is min rest, be ic recene nu 
on vorulda voruld vunian pence, 
per ic eard nime: forpon ic hi wr geceäs. 
16. His vudvan ic vordum bletsige 
and gesegnade, sylle geneahhe 
heora hungrium hiaf td fylie. 
17. Be his sacerdas svylce mid helu 
georne gegyrve and gédé eäc; 
his pa halgan her habbad blisse. 
18. Pwr ic Dauides horn deörne- bringe, 
ford gelede, fügere gearuve 
byrnende bläc-ern, bere for minum 
Criste gecorenum, pe ic hine cfdne vat. 
19. Te his feöndas eäc fäcne gegyrve . 
mid scame svidust: ofer hine seir cymed 
minra segnunga södfäst blöstma. 


CXXXIL 


1, Efne -ha gladlic bid and göd svylee, 
hätte brödur on An begen hicgen, 
par hig enne sculan eatd veardian! 
2.  Sva unguentum mig Adele vyrteynn 
heäfde healdan hrére stence, 
mid p$ Aaron his beard oftast smyrede. 
3. Seo nider Astäh on his reäfes fned 
ava ädele dedv on Hermone, 
se ofer Sionbeorge snedme Astiged. 
4. Forpon her bebeäd halig drihten 
lifes bletsunga lange t6 feore 
of pisson nu Ava t6 vorulde. 


CXXXUL. 
1, Efne bletsien nu blide drihten 
ealle his 4gene onbyhtscealcas! ” 
2. Ge pe on godes hüse gearve standad 
and on cafertinum Cristes hüses 


16) vuduan MS. vuduvan 7%. — 17) Ie his? — 19) minre 
MS. Th. — CXXXII, 3) oftassmyrede MS. oft Asmyrede Th. 
Ww 
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fires päs hälgan godes held bogangad, 


3. Hebbad neödlice nihta gehvylcere 


eövre handa on hälig lof 
and bletsiad balde drihten ! 


4. Ge bletsige blide drihten 


of Sionbeorge symble ät pearfe, 
se pe heofon vorhte, hrusan svylce! 


CEXXIY. 


1. _ Hériad naman drihtenes! nedde svylce 


hérigen hine his scealcas svide ealle! 


2. Ge pe on godes hise gleäve standad. 


and on cafertünum Cristes hüges 
pas gödan godes gearve syndan, 


3. — Lofiad go drihten! forpon he lungre is 


fästred and fremsum fira eghvam; 
veordiad his naman! forpon he vyrde is. 


4. _Forbon him gödne geceäs Jacob drihten 


and on gene sht Israéles cynn. 


5. _Ie pat gearve ongeat; pat is göd and mycel 


6 


drihten tre; forpon him döm standed 
ofer ealle godu eordbüendra. 

Ealle, p& pe volde, vorhte drihten 
on heofonrfce and her an eordan, 
on stdum se svylce on eallum, 
per he dyrne vat deorce grundas. 


7. And he fram pysse eordan ende leded 


volcen vräclicu, vind and liget, 
and p& tO regne recene vyrced. 


8. He ford leded fägere vindas . 


of his goldhordum gödra manegum, 
se Agipta slöh adele frumbearn 
eghvyle ealra 64 pa nftenu. 


9. He sigetäcen sende manegum 


forebeäcn feala folce Hgipta — 
and pa Pharaones folce gecfdde 
and his scealcum samed ätgädere. 


10. - Se slöh pedde fole pearle manige 


11, 





and edc Scvealde cyningas strange. 
Vis Seon efne sum para kynincga 

and Og kyning, se be wror vis 

on Basane breme and mere. . 


CXXXIII, 2) beganged MS. Th. — 


4) Gebletsige Th. 
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12. Sealde heora eardland eall Israhélum 


and heora yrfe eäc his folce. 


13. Ys pin nama, drihten, nemned éco_ 


14, 
15. 


16. 
17, 


18. 


22. 


1 


and pin gemynd, mihtig drihten, 
on ealra voralda” voruld vynnum standed. 
Forpon his fole démed fagere drihten 
and he bid on his esnum ägenum fröfriend. 
Beöd deöfulgyld dysigra pedda 7 
gold and seolfur, pe her geötad menn 
and mid heora folmum fägere vyrcead. 
Pa mad habbad and ne meldiad viht, 
fägere eägan, ne mägon feor geseön. 
Eäran habbad, ne hi Aviht magon 
holdes gehfran, peäh be him hieödrige, . 
and nose habbad, mviht gestincad. 
Hand hi habbad, ne hi hvädere mägon 
gegräpian gödes Aviht; 
habbad fét svylce, ne mägon feala gangan. 
Ne hi on hracan Aviht hidde ne cleopiad 
ne him gist varad gömum on mode. 
.  Synt anlice pem, pe hi ser vorhtan, 
and ealle p& pe on hi efre getreövad. 
Hüs Israéla holdne drihten 
bletsien bealde, biddan svylce pat! 
Aarones hos écne drihten 
bitde bletsien! beornas ealle, 
p& on Itfes has ledf edrdiad, 
bletsien drihten bli¢é möde!- 
Pa pe him ondreden drihtnes egsan, 
bletsien drihten beornas ealle! 
se drihten is deöre gebletsad 
of Sion sniöme, pe södfäst er 
on Hierusalem god eardode. 


: OXXXY. 
Ic andette écum drihtne: 
forpon he göd is and ic ful gearve vit, 
pat he tö vorulde byd vis and mildheort. 
Eäe ic andette pam pe éce is - 
ealra godena god! forpoa ic hine gödne vat. 
Andette is svylce pam pe ealra is 
drihtna drihten dedum spédigast: 
forfon he god is and ic gearve vat, 


18) fea gangan MS. féde gangan Th. (vergl.' 1131), — 


21) eordiad MS. Th. Léves his („domus Levi“)? 
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pat his mildheortues is mycel t6 vorulde. 

He vundur dyde veordlice Ana. 

Se heofon vorhte, häleda andgit. 

He eordan äfter väter srest sette. 

He leöhtfatu leédum Ana : 
micel gevorhte manna bearnum. 

Sette on miht dages mere sunnan, 

On miht nihte ménan and steorran. 

He 4 gyptas slöh and eall heora frumbearn. 

And he Israhélas ealle édlmdde 
of Zgyptum ealle gesunde 

On mihtigre mere handa - 
and on eall mihte earmes svylce. 

He reädne sw recene tödslde, - 

Lzdde Israhölas ealle burh midne. 

Par Pharaon gefedl and his fege verud 
on pam reädan sx recene forvurdan. . 

He gevealdendlice puruh vésten eft 
his pat leöfe fole Iedde svylee. . 

He of stänclife stearce burnan 
leödum Iwdde on leöfne pane. 

Svylce he ägvealde .cyningas mycle. 

And he eäc ofsléh Adele cyningas, 
veras vriclice, ba he voruld heöldam 

Per Seon cyning svylt dredrig fornam, 
pe Amerrea anveald häfde, 

And Og svylce, pe wror vis 
svgde breme cyning on Basane. 

Beale heora eordan on yrfeland: 

Od pat yrfe on Isra&ke, 

pe bis esnas Agene veron. 

Forpon fre eädmedu Eco drihten 
gemyndgade and us mycel sealde. 

And he us aférede fedndum of handa, 
pA pe vräde veeron ealle. 

He eäc Aföded flescea xghvyle. 

Andetad nu ealle pam écean gode , 
pe on heofonum is heäh eardiende! 

And ge ealra godena gode geara andettad! 
forpan his mildheortnes is mycel t6 vorulde.” 


CXXXV, 7) e leohtfata MS. — 9) n miht nihte MS. — 
il) nd he MS.— 12) merre und on ealre?— 19) nd he MS. 
— 23) Od kann hier nicht Präposition sein; es ist wol das Pro- 
teritum des bisher unbelegten adan (anheimfalln?), des Stammworts 
zu del. — 26) fimcsea Th. 
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1. Ofer Babilone brädum streäme, 
per ve sittad and site vépad, 
ponne ve Sion gemunan svide georne. 
2. On salig ve särige svide gelöme 
fire organan up ähengan. . 
3. Forbon us per frunon feenum vordum, 
[invit] meldedan, p& us onveg Izddan: 
4. „Singad us ymnum ealdra sanga,. 
pe ge on Sione supgan geneahhige !* 
Ha magon ve singan sangas drihtne 
on pere foldan, be us fremde is? 
5.  Gific pin, Hiernsalem, forgyten häbbe, 
forgyte min sed sv$dre symble ät pearfe! 
ätfeole min tunge fäste gömum, 
gif ic ofergittol pin zfre veorde, 
Gif ic ne forsette pe symble ät frymde! 
ac ic on Hierusalem georne blissie.” 
7.  Gemune pu, drihten, manigra bearna, 
be on Edom synt eal lifigende, 
ponne pu Hierusalem gegödie! 
pa nu oft cvedad: „Vutun hi fdle gedön, 
öd pät hi hepra card geceosan! 
8 _ Hvät! pu eart, Babilone, bitere stfisted 
änge and yfele, hire earm döhter! 
Eädig byd hvädere, se be eft gylded, 
pa pu him on ealdre sr forgeafe 
and us eallum edc gesealdest. 
9. _Eadig byd, se pe nimed and ede seted 
his Agen bearn on pone ädelan stan. 


6. 


‚XXI. 


1. Ie pe andette, écne drihten, 
on mfnre gehygde heortan ealre: 
forpon pu ealle mMme vord eärum gehfrdest, 
pa ic mid müde and mid méde cvede 
and on pfnra engla ealra gesihde 
ic pe singe svide gemeahhige. 
2. ac ic pin tempel tidum veordige 
pat halige has hold6 möds 


CXXXVI, 7) geteosan MS.: „de hujus lectioais inteyritate 
valde dubito Thorpe; vielleicht geteoran (vgl. geteorian deficere). — 
9) seced MS. Th. . 
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and per pinne naman on neöd secge 

3. Ofer pine pa miclan mildheortnesse 
and södfästnesse samed ätgädere; 
pu pinne pone halgan naman neöde gedydest 
ofer us ealle zeghver micelne. 

4,  Bv& hvyleé daga ic pe deörne cige, 
gehfr me hvätlice and me hrade gedö 
micle mine sävle on hines mägenes spéd! 

5.  Ealle pe andettan eordan kyningas, 
forpon pe hi gehfrdon hidde reorde 
pines mädes, ba maran vord! 
pa on sangum singan drihtne! 

6. _Forpon [pm] vuldur is vide geond eordan 
micel and mere: ofer middaneard 
eart pu healfce &hafen, drihten! 
pu eädmödra ealra 1öcast 
on heofonhäme her on eordan. 

7. Peah pe fc on midle mänes gange, - 
bar me costunga cnysdan geneahhe, 

& pu me veredest vrädum fedndum, 
pe me voldan yrre on Acfdan: 

pu me gerehtest recene mid handa 
and me pin avfdre sneéme helde. 

8. Drihten for me démé gylde! 
is his mildheortnes micel on vorulde. 
Ne forseoh efre, pat pu sylfa er 
mid pfinum handum her gevorhtest! 


CXXXVIIL, 


ı. Pu min costadest cynnum, drihten, 
and me ongeäte gleäv6 möde: 
pu min setl svylce oncnedve 
and mine srist after gecpddest. 
2. And mine gepohtas eäc priste oncneöve, 
feorran .ongeäte före mine 
and mine gangas gearve ätreddest 
and ealle mine vegas vel forsäve: 
forpan me invit väs 4hver on tungan. 
3.  Efne pu, drihten, eall ononeöve 
b& wrestan, eäc pa néhstan; 


CXXXVII, 6) forpon vundur is MS. forpon pin vuldur is 
Th. „post ehdmödra aliquid deesse suspicor Thorpe; löcian scheint 
‚hier. vielmehr mit dem Genitiv verbunden. 
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pu [me] gehivadest handa pinre, 
me ofer heäfod holde gesettest. 
Vundorlie is gevorden pin visdöm eall, 
se is be ütan me edc gestrangod: 
ne mäg ic him on nedde A neäh cuman. 
Hvider mag ic fram pfnum gäste gangan Ahver 
odde pinne andvlitan befleön eordan deles? 
Gif ie ön heofonas up hea Astige, 
pu me per on efn andveard sittest; 
gif ic on helle gedö hvyrft senigne, 
pu me ät byst efne rihte. 
Gif ie mine fideru gefd, fledge wr leöhte, 
öd pät ic be ütan vese eallum sevum, 
Hvät! me pin hand pyder ofer holma begang 
leded lustum and me lungre eft 
pin sed svidre per gehended. 
Ic on méde-evid minum svylce: 
„Ven is, pat me pYstru pearle forgripen 
and me on nihte nedde onlthte, ~ 
pat ic minum bleöm bregde neahhige.* 
Ne beöd heöstru deore butan pinre miht: 
bu p& onlihtest niht, pat hed byd däge gelic. 
Sva pragum gwd pedstru vid leöhte: 
forpon pu hi settest svylce, drihten! 
canst mine »dre ealle gearuve, 
onfénge me fägere, sv ic furdum vas 
of mödur hrife minre Acenned. 
Ic pe andette, Ece drihten I 
forbon pu mid egesan eart eall gevuldrad 
and pine veorc vsoeron vräclice svfde, 
pa mfn saul oncnedv söna georne. 
Nis min ban vid pe deöpe behfded, . 
pat pu vislice vorhtest on diglum, 
péh min Itchoma lytle prage - 
on niderdelum eordan vunige. 
Eagan pine gesävon, pat ic ealles vis 
unfrom on ferhde; eall pat ford heonan 
on pinum visbécum Avriten standed. 
Dagas syndon trymede, sv& bi drihten gesceöp: 
ne mäg nig on pam Ava lifigean. . 
Me synd ärvyrde ealle svide, 
be pte frfnd verun fäste, drihten! 


CXXXVIU, 3) [me] Th. fehlt im MS. holde sc. manum tuam. 
— 11) of minre mödur hrife MS. die Umstellung nach Thorpe. — 
12) ic pe andetne, ece ece drihten MS. — 14) eagon MS. 


16. 


17. 


21. 


2. 
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is heora ealdordém ungemete svide 
on cnedrissum cad gestrangod. 
Gif ie hi recene nu rfman opginne, 
hi beöd ofer sandcorn sniöme manige: 
syddan ic Arise and recene nu gyt 
mid pe sylfum eom, gif pu syddan vylt 
pa firenfullan fyllan mid deäde, . 
Blödhreöve veras! ge bebügad me, ‘ 
be pat on gebohtum pencead cvedende: 
»Vutun-purh fdel searu ealle tiligean, 
pat ve heora burh töbrecan möton!“ 
Ealle p& pe feddan purh facen god, 
ic hi fedde nu fäste mid nide . 
and ofer pine fedndas bed facne gebolgen. 
Sva ic hi mid rihte recene fedge, 
forpon hi me feöndas facne vurdan. 
Costa min, god, sv& hit cyn vese, , 
and minre heortan gehygd her gesceäva, 
pone felan gebanc! frine me syddan 
and mine stige ongit gestadelode! 
And pu sylfa geseoh, gif ic on sviculne veg 
odde on unrihte ahver eode! 
geled me bonne, Itfes ealdor, 
pat ic on Gene veg mghver gange! 


CXXXIX. 


Genere me vid nide on naman pfaum 
fram yfelum menn, éce drihten, 
and fram pam vere, pe vom fremme! 
Pa ealne dag invit and facen 
hycgead on heortan purh hearmne gepoht, 
hi pat t6 gefeohte georne gefremed habbad. 
And heora tungan torncvidum 
neöde servad, sv& oft nädran déd 
and him aspidas »trene vyrmas 
under velerum is gevunad faste. 
Geheald pu me, drihten,. vid hetenidas 
and vid firenfulles folmum svylce 
and fram pam mannum, pe mn fremmen, 


17) gebebügad Th. 

CXXXIK, 1) Di2 zwei ersten Zeilen im Ben. Of. (210); men 
und dryhten Ben. — 2) heortad MS. hearme MB. Th. hi pat 
MS. pät bi Th. — 8) Aufallend ist diese Construction von is 
gevunad (consuetum ¢st) c. Acc. 
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alfs bu me lungre, lifes ealdur! 

Pa on hyge pohtan, pat hi Ahyltan me 
and minne gang georne svylce, 
forhfddan oferhydge me invit-gyrene 
vrädan veal-sädan vundnum ravum: 
voldan mine fötas gefästnian, 
settan me svyce, per ic sidade. 

Ic pa to drihtne eväd: „Pu me eart dfre, god! 
gehfr min gebed, hälig drihten, 
nu ic stefne to pe styrme hifde!* 

Drihten, drihten! pu eart gedéfe mägen 
helo mmre and pu min [heäfod] acealt 
on gefeohtdäge feöndum Avergean! 

Ne alff pu me efre ofer Just minne 
on fyrenfulra fecne- gepancas, 

p& vidervearde me vrade hycgead! 
ne forlet bu me on lifdagum, 
b$ läs hi ahafene ofer me hvile veorden! 

Him ymb heafod hefegast gevinna, 
pat hi mid velerum gevorht habbad, 
him pit ilce- seeal on gesittan! 

Eäe hi gefeallad on ffres gléde 
and.pu hi mid fjre fäcnes gehnögest, 
pat hi pam yrmdum & ne vidstanden. 

Se getynga ver on teosu-spraece, 
ne bid se ofer eordan gereaht Ahvsr: 
unsödfästne ver yfel gecnyssed, 
öd pe he on eordan eall forveorded. 

Ic pät gearuve ongeat, pät göde déd 
drihten dömas, pe on dagum pyssum 
vädlum veordad, vreced pearfendra. 

804 is hvädere, södfäste nu 
pfnne naman villad puruh neéd hérigean: 
scylan eard niman on pfnre ansfne, 
pa mid rede her .rihte' lifigead. 


CXL, 


Ic pe, drihten, t6 dfrum clypige: 
gehfr me hrädlice holdre stefne, 
bonne ic bene t6 pe’ bjdde ceare full! 


5) vandrun MS. Th. rapum? (vgl. jedoch rav Ettm. p. 266); 


svyde MS. Th. svyce = svice 


ofrendieulum — 7) [heäfod! 


Th. fehlt im MS. — 9) pit he MS. Fi ebenso wie in v. 11 
anakoluthische Construction. — 11) teosu sprece Th. eppe MS. Th. 
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2. S8§ on pinre gesihde mines aylfes gebed 
ful reoene gereht, svä ricels byd, 
ponne hit gifre gleda bärnad! 

3. Svylce is Shafenes handa minra, 
ponne ic pe sfenläc- &stum secge. 

4. Sete svese geheald svylce, drihten, _ 
müde minum (ne let män sprecan) 
and ädele dor ymb-standende, 
pat on velernm visdöm healde! 

5. Ne hyld pu mine heortan, pat ic hearme vord 
puruh invitstäf At forlete 
and ‘ic ledend vese lädra firena! 

6. Ne ic »fre mid mannum mänfremmendum 
gemsennesse micle häbbe 
ne on heora gecorenesse becume ‘sfre! 

7. Ac me södfäst symble gerecce 
and mildheort6 médé preägel 
ele synfulra »fre ne möte 
heäfde minum hrinan ahver! 

8.  Forbon min gebed: nu gyt bécnum standed, 
pat him on visum is vel lfcendlfce. - 
Syndon hi ät strangum stäne forsvolgene: 
noldan heora déman mine gedéfe vord 
eäran gehfran, eft ne mihton. 

9.  Sva unefne is eorde picce, 
syndon pas möras myclum Asprotene, 
sv fre bAn syndon bitere tövorpene 
be helvarena häfte neédum. 

10. Forpon ic, drihten, on pe dedum minum 
. eägum and möd6 »ghver gelffe: 
ne Aschf pu fram me sAvle mine! 
11. Geheald me vid bere gryne, be me grame setton, 
pat me ne besvice syhvyrcende, 
ba pe unrihtes eghrser pencead! 
12. Feallad firenfulle on heora feng-nettum: 
ic me syndrig eom, Od pit io sv& fére. 


CXL. 


1. Mim stefn tö pe styrmed, drihten, 
and ic mid strangere stefne syylce 
eam biddende bealde drihten. 


CXL, 2) im Ben. Of. (218); fall ricene, récels und ponne 
gffre Ben. ponne [hine] gtire Bou. — 3) svylee ic (MS) Th. 
— 4) Gete MS. Sete Th. — 7) ic me MS. ac mo Thorpe. — 
9) nédum? 
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2. Ic mine béne bealde svylce 
on his gesihde symble agedte 
and mine earfedu ealle full georne 
fore him sylfum säcge geneahhe, 
3. Gif mine grame pencead gäst teorian, 
and pu nifne stige strange ongeate. 
4. On pyssum grénan vege, be ic gange on,- 
me oferhydige »ghver setton 
gearve grine; geara ic sceävade, 
geseah on p& svfdran: ne me sylfne per 
snig mid göde ongitan volde. 
5 Pa me eäc frécne fram fleäm gedydan, 
nig pa be mine sävle sécean volde, 
p& ic t6 pe, drihten, digle cleopode 
and söna cväd: „Pu eart min se söda hiht! 
eart pu on lifigendra lande svylce 
se gedéfa del, drihten, eghver!< 
6.  Beheald mine savie, hele pa, vealdend! 
forpon ic geeädm&ded eom ungemete svide. 
7. — Algs me fram lädum! hi me lungre synt 
ealle ofer me ungemete strange. 
8.  Almd mo of carcernes clase svylee 
mine sävle, pat ic syddan ford 
inne naman möte nedde säcgean! 
.9. __Min södfäste. snotere bidad, 
- Od pat pu me edleän eft forgylde. 


CXL, 
1.‘ Drihten, min gebed dedre gehfre 
and mid eärum onföh üngemetum georne 
mine hälsunge! heald me syd¢an 
on pinre södfästnesse and me on söde gehfr! 
2. Ne g& pu mid pfnum esne in td döme! 
forpon on pinre gesihde ne bid södfäst nig, 
pe on pisse foldan feorh-lif' bered, 
3. Forpon mine sävle svide fedadas 
ealle ehtan ungemete strange, 
habbad me gehnmged heänne t6 eordan 
and min Itf svylce gelytlad is. 
4. Hi me on digle deorce stöve 
settan särlice samed anlice, 
svä pu voruld-deäde vrige mid foldan: 
is me änge gäst innan hredres 
and me is heorte on hearde gedréfed. 


CXLI, 2) 0 ga MS. — 4) znige gäst MS. Th. 
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Ponne ic on möde gemyndgade, 
hQ me xrran dagas oft Alumpan, 
metegade on möde ealle pine maran veore 
and ymbe pine handgeveore hogode georne. 

Ponne ic mine handa tö he holde penede 
and mine sävle sette mid méde, 
sva eordan bid ansfn väteres: 
gehfr me hrédlice, hel me syddan! 

Nu me deöpe is, drihten leöfa, 
min sylfes gäst sver gevorden, 
ne Avend fram me, vuldres ealdur, 
pine ansfne! vese ic earmum gelfc, 
pe on sveartne grund syddan Astigad. 

Gedö, pat ic gehfre holde on morgene 
pine mildheortnesse, mihtig drihten! 
forpon ic hyege tö be, helpe gelffe. 

Dé me vegas vise, -pat ic vite gearve, 
on hvylene ic gange gleavé médé! 
nu ic t6 drihtnes döme ville 
mine sävle settan geornast. - 

Afyrr me, fre drihten, feéndum mmum! 
nu ic helpe t6 pe holde gelffe. : 
Ler me, hf ic pfone villan vyree and fremme! 
forpon pu min god eart, pu me géd dydest. 

Me pin se géda gäst gleäve ledde, . 
hät ie on rihtne veg redne férde: 
for naman pines neddveordunge , 
drihten usser, dö me halne, 
hät ic on pfnum rihte radfust lifige! - 

And pu of costunge clene Alzddest 
sävle mine: per hed. syddan ford 
on ptnre mildheortnesse möte vunian 
and pu mine feöndas fecne tödrife 
and edc forleöse ladra gehvylene, 
pe mine sävle synne ätfästen! 
forpon ie pin esne eom Agen symble. 


CXL. 


Drihten is gebletsad, min se dedra god, 
pe mine handa t6 hilde teäh 
and mine fingras t6 gefeohtanne. 

He is mildheortnes min at pearfe, 


'b) ht ealle pine MS. Th. on ealle?— 10) dd me MS. Th. 


CXLII, 2) Me is MS. He is Th. 


3. 
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12. 


13. 
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frid and fultum, fist andfengea 
and alfsend is lifes mines. 

Min pu mere eart mihtig scyldend: 
ic hiht on pe häbbe fäste, 
pat pu me folc mänig fäste underbesdest. 

Hvät is se manna, mihtig driliten, 
be pu him cfdlice cydan voldest, 
odde mannes sunu, pät hit gemet vere, 
pat pu him Aht vid fre häfdest? 

Man byd merve gesceaft, mihtum idel: 
beöd his dagas svylee démde gelice, 
sva pu on scimiendre sceade löcige. 

Ahyld pine heofenas, halig drihten! 
onhrin pissum muntum, and hi hrade redead. 

Pine ligetta leöhtad and beorhtad 
and pu hi töveorpest vide after: 
synd pine strele strange svylce 
and pu hi gedréfed hafast dedpe syddan. 

Onsend pine handa of heänessum, 
alfs me and genere vid lagustreamum 
manegum väterum and vid mänfolmum 
fremdra bearna and fréeenra! 

Para müdas sprecad man-fdel vord, 
bid hyra seö svidre symble abysgod, 
pat hi unrihtes elnd tiligead. 

Te nivlice nivne cantic 
pam gödan gode gleävne singe 
on psalterio, he. him svynsad oft 
mid tyn strengum getogen hearpe, 
on pwre pe ic pe singe svide geneahhe.. 

Pu healdest and sylest helu cyningum; 
pu Alfedest efc leöfne Dauid 
pinne Agenne.ombihtmäcg 
of pam Avyrgedan vradan sveorde. 

Algs me and ödled ladum vätrum, 
manegum merestreämum, merom handum, 
p& me fremde bearn fecne syndan! 

Para müdas sprecad män-idel vord, 
byd hyra sed svidre symble Abysgad, 
pat hi unrihtes ava tiligean. 

Para bearn svylce begäd ädelum 


3) underbedddest MS. Thorpe. — 4) pat his gemet? — 
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5) pan MS. Man 7%. — 7) leöhted and beorhted MS. Th. — 
rihtes unelne MS. unrihtes elne 7h. — It) -mäcgum MS. 


-mäcg Th, -micgan? — 14) beginnad? 
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settum beämum samed anlice 
standan on stadule stide vid geögude. 

15. Varun heora döhtru deöre gesette 
and ymb frätvum fitan gegyrede 
efne anlicast ädelum temple. 

16. Heora frumvästme fulle syndon, 
pat hi rämlice roceettad svide, 
of pissan on pat ponne vendad. 

17. -Heora sceap verun svylce tydred 
and on stdfatum avide genihtsum, 
heora oxan eäc ungemete fette. 

18. Ne hreösad hi t6 hrusan hearde gebiged 
ne per férnes is folca m&negum , 
ne care micle cleopiad on vordum. 

19.  Badig bid pat fole, Odre hätad, 
pe him sva on foldan fägre limped: 
eädig bid pat fole, pe almihtig vile 
drihten god déma veordan! 


CXLiV, 


1. Ie me heähne god häbbe tö kyninge 
and ic naman pinne nedde hérige 
on 6cnease Ava to vorulde. 

2. Puruh syndrige dagas symble ic pe bletsige 
and naman pinne nedde jhérige 
on écnesse Ava tö vorulde. 

3. Mycel is drikten: hine man migené sceal 
holdé médé hérian svide; 
nis his micelmödes mägenes ende. 

4. Cnedrissa kynn evidum ‘symble . 
ptm veore hérigen vordum georre 
and pine mihte eäc micle säcggon! 

5.  Mycel möd and strang pines mägenprymmes 
and pine hälignesse holdes mödes 
vise vordum sprecad, veredum secgead 
eall pin vundur vide mare, 

6. And hi mägen svylce mere and egeslie 

‘ pfora vundra vislic sätgen 
and pfne mägenstrengdu mersien vide! 

7. Gemune pines médes pA miclan geniht 
pimre védnesse vise säcgenum 


18) vordum MS. vordum Th. 
CXLIV, 5) mycel-möd 7%. — 6) mäge MS. — 7) für 
gemunen u. s. w. 
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roccette and red sprece 

and pine södfästnesse säcge geneahhe! 
8. _Mildheort is drihten and mannpvsre 

and gepyldig eäc, pearle mildheort. 
9.  Svylce eallum is fre drihten 

manna cynne milde and blide; 

syndan his miltsa ofer us mere veorc 

eall yldum cfd Ava tö feore. 

10. Andetten pe, drihten, ealle pine veorc 
and pe pine pa halgan her bletsien! 

11. And hi pine mihte manna bearnum 
efdan mid cynnum and mid cnedrissum, ' 
pines mägenprymmes mere vuldur 
riht and rede rices pines, 

12. Pat pu cfd gedydest ofer eneörisse, 
per synd manna bearn manig ätsomne, 
and pät pin miht is ofer middaneard 
and pines rices redfast vuldur! 

13. Rice is pin, drihten, rede gefustnod 
and pu voruldricum vealdest ealinm: 
is pin anveald eäc ‘ofer eordvare 
of cynne on cynn and on cneörissum. 

14. Drihten is on vordum dedum getreöve 
and on eallum bis véorcum vis and hälig. 

15. Ähefed halig god, pa pe hreösad ser, 
and he ealle Areced earme gebrocene. 

16. Eagan on pe ealra, drihten, 
visra gevönad viste tö genihte 
and pu him mete sylest mela gehvylc& 
and pis tidlice tid gemearcast. 

17.  Onhifdest pu ptne handa aud hi hräde fyllest, 
ealra vihta gehvam vis bletsunga. 

18.  Sddfast is drihten on his sylfes -vegum 
eallum on eordan and he äfter pan 
on his veorcum is vis and hälig. 

19. Neäh is drihten nidum eallum, 
pe hine mid s6dé higé sécead and ciegad 
and his villan her vyrcead géorne 
and his ege svylce elné räfnad: 
he heora béne bealde gehfred 
and hi hrädlice ged&d hile söna. 

20. Ealle gehealded halig drihten, 
pe lufan vid hine lustum healded, 
and he synfulle svylce tödrifed 


9) syndas MS. — 19) his hyge svylee MS. Th. 
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5. 


CXLV, 2) & ne? — 8) onvendad? 
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geond vidvegas vearnum ealle. 

Sceal lof drihtnes on lust sprecan 
min müd mannum mela gehvylee, 
and flesca gehvyle purh fle vord 
his pone häligan naman her bletsian 
on écnesse Ava td feore. 


CXLY. 


Hérige min sävl helend drihten 
and ic on minum life lustum drihten 
hérige häligne and holdum gode 
sealmas singe, penden ic sylf lifige! 
Nelle ge on ealdurmenn äne getredvian 
ne on manna bearn! nis per mycel. helu. 
Heora gast ganged, gearve onvended 
on pa eordan, pe hi of cömon: 
of pam sylfan däge syddan forveordad 
ealle pa gepohtas, be hi pohtan sr. 
Ponne bid eädig, pe him sror vas. 
Jacobes god geara fultumiend " 
and sr hiht on god häfde fäste, 
Se pe heofon vorhte, hrusan svylce 
and sidne se samed ätgädere . 
and ealle pa pe him on ähver syndon. 
He his södfäst vord svylce gehealded 
and on vorulde his vise démas 
ded gedefe, pe her deorce sr 
teönan manige torne gepoledan: 
syled mete svylce pe her murcne sr 
hungur headugrimne heardne gepoledan. 
Vreced td rede rice drihten 
para manna bearn, pe.@r man. gebric, 
svylce hä gefetredan fägre drihten 
lungre Alfsed: and him lif geofed, 
and blinde eäc bealde drihten 
on heora eägum eft onleöhted ; 
södfäste drihten svylce lufade. 
Pa elpeödigan ealle drihten 
lustum healded and lif geofed . 
veodevum vencelum: hiom vel onföhd, 
fyrenfulra veg frécne töveorped. 
Rixad mid rede rice drihten 
on Gonesse Ava tö feore 
and pin, Sione, god symble tö vorulde! 
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1. _H£riad drihten! he is heäh and göd; 
singad him sealmas svide geneahhe 
and hine vlitegum vordum herigead! 

2. Eft Hierusalem georne drihten 
timbred tidum and t6 somnad, . 
pA pe at gevitan of Israhélum. 

3. Se heled edc heortan gepreeate 
and heora unrötnesse ealle gevrided. 

4. He recene mig riman steorran 
and p& naddlice be naman ‚söna 
fall cfdlfce cigean ealle. 

5.  Micel is fre mihtig drihten 
and his mägen is micel and mihtum strang: 
ne his snytru mig secgean znig, 
on pyssum ealdre sfre Ariman. 

6. Milde-möde and manpvere 
he onféhé fägere and.fyrenfulle - 

vid eordan nider ealle gehnéged. 

7. — Onginnad ge drihtue geare andettan , 
singad gode frum gleäve be hearpan, 

8. Se pe heofen peced hadram volenum 
and regn panon recene sended, 
pe beös corde fram after gröved! 

9. He of beorgum At blade leded, 
hig tö helpe häleda bearnum. 

10. Se pe mete syled manegum neätum, 
hrefnes briddum, bonne heo hröpende 
him cigead td, cides sses. . 

11.  Nafast pu manna mägene villau 
ne pe on pbinum selegescotum svide licad, 
peah pe veras vyrcean vrest on eordan. 

12. Ac vel liciad vuldres drihtne, . 

p& pe hine him ondredad, deduin and vordum 
and on his milde möd mägen& gevénad. 


CXLVIL. 


1. _Hörige Hierusalem georne drihten! 
here pu Sion svylce pinne södne god! 


CXLVI, 5) Rice is MS. Th. — 6) milde möde Th. and he 
manpvsre onf&hd MS. Th. — 9), hio to helpe MS. Th. — 
11) Hafast MS, Nafast Th. — 12) Head MS. Th. 


CXLVII, 1) Godd MS. . 
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2. Forkon he getrymede vid teönhete, 
bat pu pine doru mihtest bed6n fäste, 
and gebletsade bearna »ghvylc, 
be on innan pe ähver veren. 

3. He bime gemeru gemiclade, ~ : 
[pat] pu on ütlandum Ahtest sibbe, 
and pe gesadade mid pf sélestan 
hveetecynnes holdé lyndé. 

4. He his sprece hider spövenditce 
on p&s eordan wrest sended 
and ‘his vord yrned vundrum sniöme. 

5. He snav sended samed anlice, 
sv pu vulle fifs volenum bringe, 
and pone töveorped vide sv& Ascean. 

6. He his cristallum cynnum sended 
svyle sva hläfgebrece of heofonvolenum : 
for andvlitan céles per enig ne mig 
him standan stf#é möde. 

7. He his vord sended puruh vindes gist: 
bläved beorhtlice, burnan flöved 
and tO vätere veorded sniöme. 

8. He his vord edo sr mid visdéme 
gödum Jacobe geära foresägde 
and Israhéle edc his dönias. 

9. Ne dyde he ahver sva elran cynne, 
pat he him his dömas digle gecfdde. 


CXLVUL. 


1. Hériad ge on heofenum helend drihten, 
hériad hide on heänessum! 

2. Hériad hine ealle engla preätes, 
lofige hine svylce eall his leddmägen! 

3. _H£rigen hine svylce sunne and ména, 
seghvyle steorra and pat ädele tedht! 

4. Heofenas hine heofena hérian georne 
and p& väter svylce, pe ofer volenum synt 
on heofonhäme, hérigen drihten! 

5.  Forpon he sylfa cväd, söna verun 
vräcltce gevorht vätera pryde 
and gesceapene verun, p& he sylfa.het. 

6. Pa he on écnesse eall stadelade 


2*) he pe? — 5) and ponne MS. Th. — 6) wni MS. Th. 
— 9) eldran MS. Th. gecydde Th. 
CXLVIN, 3) sunna MS. — 5) vieclice MS. vräcliee Th. 
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and on vorulda voruld volde healdan; 
ha sette bebod: syddan heo pät heöldon. 
7.  Hérigen dracan svylce drihten of eordan 
and ealle neovelnesea hérian naman drihtnes! 
8. Fr, forst, bagel and gefeallen anav, 
fs and ste, ealra gästas 
pe his vord villad vyrcean georne, 
9.  Muntas and gesvyru, micle beämas, 
pa pe mast and västm mannum bringad, 
and on eallum cedrum eid Aleded, 
10. _Deör and neat d6 pät sniöme! 
nifle nädran cynn be naman ealle 
and fugla cynn fiderum gescyrped, 
11. Eordcyningas eäc ealle svylce, 
pe folcum her fore visien 
and ealdormenn ahver syndan, 
and ealle pe pas eordan Shver démed. 
12. _Beön ge, hägestealdas and glade femnan, 
ealde and geonge ealle ätsamne! 
hérian naman drihtnes mid neddlofe! 
13. — Forpon, his Anes nama ofer ealle is 
ähafen heältce häleda ealra: . 
is upp Abafen his andetness 
heäh ofer myclum heofone and eordan. 
14. He horn hefed holdes folces, 
he lofé leöhted leöfe pa hälgan: 
vese Ava frid on Israhéla 
felam folce and hi ford heonan 
on his neäveste nedde vunian! 


CXLIX. 


1. Singad samheorte sangas drihtne 
and him neovne sang nu p& singad! 
vese his hérenes on häligra 
elsenre cyricean cfded geneahhe ! 

2. Israhélas on hine eäc blissien 
and Sione bearn [on syifra oyninge] 
symble hihtan svidust ealra! 

3. _Herigan his naman nedde on preätum! 
on timpano ttdum hériad 
and on paalterio singad georne!’ 


9) end (i. e. ciid) MS. cid Th. aleded MS. Th. — AN) Ford- 


eyningas MS. démad? 
CXLIX, 1) eyde MS. Th. 


ase 
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4. Forbon on his folce is fagere drihten 


vel licendlie and he vynlice 
pam manpyerum syled mere helu. 

Ponne on vuldre gefedd vel pa hälgan, 
bedd on heora hüsum biide gedréme. 

Him on gömum bid godes oft gemynd: 
heo pis vislfce vynnum brücad 
and sveord habbad svylce on folmum. 


7. Mid pg hi vrecan pencead vrädum cynnum 


and pre& pearle peddum eävan. 


8. And hio bindan bealde pencead 


eyningas on campum and cfidltce 
heora ädelingas dön [on] fsene. bendas, 


9. Pat hi döm on him deöpne gecfdan 


a 


and pät mid vuldre Avriten stande: 
bis is häligra [vuldor] her on eordan. 


cL. 
Heriad on pam halgumn his holdne drihten , 
hériad hine on his mägenes msere helu! 
Hériad hine svylce on his heahmihtum, 
hériad hine after möde his mägenprymmes! _ 
Heriad hine on hleödre holdre -béman! 
* * 
.e. 


Xu 
PSALM L (Cotton.) 





David vis häten diörmöd häled, 
Israéla brega ädele and rice, 
eyninga cfnost, Criste liöfost. 
Vis he under hlofenum hearpera merost, - - 
para ve an foleum gefrugen häbben: 
sangere he vis södfästest, svide gepancol 
t6 pingienne piddum sfnum 





6°) sv§de on folmum? 


10. 


15. 


20. 


25. 


35. 


40. 


45. 
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vid pane mildostan manna sceppend. 
Vas se dryhtnes pidva David ät vige 
sod sigecempa, searocfne man, 
eäsere cräftig, ponne cumbulgebrec 
on gevinndagum veordan scoldun. 
Hvedere him geiode, sv& ful oft gedéd, 
patte godferhte gylt gefremmad 
purh lichaman léne gepohtas. 
Gelamp, pat him mon ansende sAvla neriend 
vitgan mid vordum, veorada drihten, 
and secgan hét, selfum gecfdan 
ymb his vomdeda valdendes dom, 
ät se fruma vere his feores sceldig, - 
forpam pe he Uriam hét aldré benéman, 
fromne ferdrine fere-beserode = - 
and Bezabe brohte tö vife 
for gitsunga, be he godes eorre 
purh bis selfes veore söna Afunde. 
Him p& pingode pidda aldor 
David georne and t6 drihtne gebad 
and his synna hord selfa ontönde, 
gyltas georne gode andhötte, 
veoruda dryhtne and pus vordum oväd: 
Miltsa pu me meahta valdend, nn pu vast manna 
. gepohtas! mM 
help pu, hwlend min, handgeveorces 
pines Anes, almehtig god, 
efter inre para miclan mildhiortnesse! 
Ond eäc efter menio miltsa pinra, ‚ a 
drihten veoruda, Adilga mfn unriht 
td forgefenesse gAste minum! 
Äpveah me of sennum säule fram vammum, ro 
gästa sceppend, geltas geclänsa, 
p& pe ic on aldre fre gefremede 
burb Itchaman ledre gepohtas! 
Forpan ic unriht mn eal oncnave 10) 
and eäc synna gehver selfüm at eägan 
firendéda geprec beforan standed, 
scelda scinad: forgef me, sceppend mih 
Itfes leöhtfruma, pinre lufan blisse! 
Nu ic Anum -pe oft syngode (81 
and yfela feola eäc gefremede 


11) cAsere cräftig imperatori prudens i. e. valde prudens 
(Dietr.); cdsere wird wohl einfacher als Nominativ zu nehmen sein. 
— 13) gedéd D. — 31) valden MS. — 45) sceppen MS. 
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50. 


55. 


60. 


65. 


70. 


75. 


85. 


90. 6 


50) ford- D. — 58) ofersviddes D. — 
MS. D. — 82) sr-hvile D, 
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gelta gramhegdig, ic pe-gasta breogo 
hélende Crist helpe bidde, 

pat me forgefene gästes vunde 

an fordgesceaft féran möte, 

p§ pine vordcvidas veordan gefelde, 
pat pu ne vilnast veora sniges dead! 
Ac pu synfulle simle lerdes , 

pat hio cerrende Criste hérdon 

and hiom lif mid pe langsum begéton; 
svylce pu at döme dryhten ofersviddes 
ealra synna cynn, sAulg nexiend! 

Ic on unrihtum eäc pan in synnum 
geeäcnod vas: bu pit Ana vast, 
mähtig dryhten, hd me mödor gebär 
in scame and in sceldum: forgef me, sceppend min, 
pat ic fram pam synnum selfa gecerre, 
pa py mfe aldran ser gevorhtan 
and ic selfa eäc sioddan beeode! 

Ac pu selfa god sédan lufast: 
b$ ic pe mid bönum biddan vile 
lifes and lisse, liöhtes aldor, 
forpan pu me uncfide edc pan derne 
binre snetera hord selfa onténdes. 

Pu me, meahtig- god, milde and blide 
purh ysopon ealne Ahluttra! 
ponne ic .geclensod Criste herw 
and edc ofer anave self sofnende 
ptare sibbe lufan söna geméte. 

Ontfn nu, elmihtig, eärna hleödor, 
pat min gehernes hehtful veorde, 
on gefeän blidse fordveard t6 pe! 


. panne bidd on venne, vealdend, simic 


pa gebrocenan ban, bilvit dryhten, 
ba be on hendum wr hvile veron. 
verf nu fram synnum, s&ula neriend, 
and fram misdédum minra gylta 
pine ansiöne, älmeahtig god, 
and purh miltsunga meahta pinra 
pu unriht min eall adilga! 

Vee pu, dryhten Crist, clöne hiortan 
in me, mehtig god, mödsvidne gepanc, 
olienne pfune villan 
and t6 healdenne hälige dömas! 


u 


1s) 


be} 


fu) 


* 67) sd¢ anlufast 
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and pn rihtne gist, rodera valdasl, 
in ferde mtnam feste geniova! 
Ne Aveorp pu me, veoruda dryhten, us 
95. fram ansidne ealra piora miltsa 
ne pane gödan fram me gäst häligne 
Aferredne, fred älmeahtig, 
binra Srna me-ealne bescerve! . 
Sale nu blidse me, bilevit dryhten, 10 
100. pinre helo heht, helm alvihta! B . 
and me, lifgende liöhtes hiorde, 
gasté piné, god, selfa getreme, . 
pat ic aldorlice & ford sioddan 
t6 ptnum villan veordan méte! . B 
105. Simle ic pine, veogas vanhogan lerde, na 
pat hie arlease eft gecerdan 
t6 hiora selfra säula hiorde , 
god, selfa t0 be gästes mundberd 
purh sibbe lufan s&ccan scoldan. 
110.  Befreé me an ferde, fader mancyunes, nel 
fram blödgete and bealanfdum, 
god lifigende! gylta geclänsa, 
hélo and helpend hiofenrices veard! 
panne tunge min tridvfest blissad 
115. for pines selfes sédfestnesse. 
Ont$n nu, valdend god, veoloras mine! 10] 
svA min mid sioddan mähte pine 
and lof georne liédum td blidse, 
264 sigedryhten, séccende vis. 
120. Ie pe onsegednesse söna brohte um 
veoruda dryhtne, per pu volde ava, 
pa pu pat ne lufedest, lifes bretta, 
bat ic be berneläc brengan möste 
deädra neäta dryhtne t6 villan: 
125. Ac pe miclé m&, mehtig dryhten, 8) 
lifiende Crist, licverde bid B 
se gehnysta gäst, hiorte geclänsod 
and geeddméded ingepancam: 
pa pu älmelıtig wfre ne wvest. 
130. Gedö nu främsume fröfre pine 9) 
td pinvm gödan gästes villan, 
atte Sione dan sigefest veorde 
and veallas Sion vynfeste getremed, 


96 —97) Accusativus absolutus (Dietr.) — 109) seucan D. 
(vergl. v. 119). — 119) vis MS. vese? Dier. seogende? — 
123) bregan MS. brengan? D. 


140. 


150. 


145) gaste MS. glid mote MS. gltdan möte D. 
1) ela MS.; so auch überall 
7) stde odde vide MS. 
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Hierusolme, god lifiende! 

Sva pu, fred 'meahtig, anféhst siddan 
lidfvende läc liöda pinre, 
helend manna! hio pit hälige cealf 
on vigbed pin villum Asettad, 
liohtes aldor! forgef me, lifigende 
meotod mancynnes, mähtig dryhten , 
pat pA sorhfullan säule vunde, 
ba pe ic on älde odde on gidgede 
in fleschaman gefremed häbbe, : 
leahtra hegeleäsra, mid lufan pinra.- 


. gäste forgefene glidan möte! 


8v& pingode pidde aldor 

Dauid tö dryhtne déda gemyndig, 

pat hine mehtig god mannum té6 fréfre 

pas cynedémes Crist neriende 

valdende god veordne munde: - 

forpon he gebétte balanida hord 

mid e&dmédé ingepancé, | 

pa pe he on ferde gefremed hafde. 
Gästes vunde forgef us, god meahtig, 


ö. pat ve synna hord simle ofervinnan 


and us geearnian sce dreämas 
an lifigendra landes venne! Amen. 


zu. 
HYMNEN UND GEBETE. 


. I (cm) 

Ea 1a drihten ledf! ea 14 déma göd! 
geära me, éce valdend! 
Ic vat mine sAule synnum forvundod : - 
gehe! pu hy, heofona drihten, 


. and gelacna-bu hy, lifes ealdor! 


forpan pu édest miht ealra Iwca - 
pera pe gevurde vide odde stde. 


120] 


in IT. und TIL; god Bow. — 
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I, (Cot.) 


Eä 18 fre& beorht, folkes scippend! 

gemiltsa pin méd me td géde, 
sile pine Are pirum earminge! 
Se byd earming, pe on eordan her 

5. däges and nihtes deöfle campad 
and his villan vyred: va him psere mirigde, 
ponne he p& handlean hafad and sceävad, 
bute he pis yfeles mr gesvice! 
Se byd eädig, se be on eordan her 

10. däges and nihtes drittne h; 
and & hys villan vyfed: vel hym pas geveorkes, 
ponne he p& handlean hafad and sceävad, 
gif he ealteavne ende gedredged! . 


I. (Cott.) 
Ea 14 ledhtes leöht! ea 1a Itfes vynn! 
getida me, tireädig eyning ; 
ponne ic minre sävle svegles bidde, 
éce Are! Pu eart eäde, god, 
5. [hälede helpend}; häfst und valdest 
Ana ofer ealle eordan and heofonas, 
stdra gesceafta: pu eart s0d metod 
ana ofer ealle eordbfiende 
svylce on heofonum up, pu eart helend god. 
10. Ne mag pe & hérian häleda wnig, 
péh us gesomnie geond stdne grund 
men ofer moldan geond ealne middaneard: 
ne mage ve nefre Asäcgan ne pat söd vitan, 
ba pu Adele eart, éce drihten! —~ 
15. Ne peäh engla verod up on heofonum 
‘snotra tOsomne säcgan ongunnon, 
ne mägon hy nefre Areccean ne pit gerim vitan 
ha bu msre eart, mihtig drihten! 
Ac is vunder mycel, vealdend engla, 
20. gif pu hit sylfa vast, sigores ealdor , 


2) gemilsa pyn MS.— 3) pyne Are pyne MS. — 5) deiges, 
deoflon MS. deöfle Bow. — 6) myrgde Bout. — 8) buton 
Bout.— 10) dsiges, nyhter, hyred MS.— 13) Altavne D Bout. 

4) eade MS. Adele Bow. — 6) heofonan Bow. -as Jun. 

7) syddra MS. stde Bow. — 8) -bügende MS. — 11) beh 
[pu] Bout.— 15) peah MS. eäc Bow. ne zu tilgen? — 17) gertm 
vytan MS. geryne Bow. 
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25. 


30. 


45. 


50. 


o 
o 
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ba pu mere eart, mihtig and mägenstrang, 
ealra kyninga kyning, Crist lifiend, 

ealra vorulda scippend, vealdend engla, 
ealra dugeda dugud, drihten helend! 

Pu eart se Adela, pe on srdagum 

ealra femnena vyn fägere -Akende 

on Bethleém pwre byrig beornum t6 fröfre, 
eallum t6 Are ylda bearnum 

pam pe gelffad on lifiendne god 

and on pät &ce leöht uppe on roderum. 
Pin mägen is sv& mere, mihtig drihten, 
ava pat snig ne vat eordbiendra 

p& deöpnesse dribtnes mihta - 

ne pat senig ne vat engha hades 


. p& heähnisse heofena kyninges. 


Ic pe andette, almihtig god, 

pat ic gelffe on pe, ledfa helend, 

pat pu eart se miccla and se magenstrenga 

and se eddméda ealra göda 

and se éca kyning ealra gesceafta, 

and ic com se litla for pe and se lydra man, 

se her syngige svide genehhe- 

däges and .nihtes, dd sv& ic ne sceolde 
hvile mid veorce hvile mid vorde 

hvtle mid gepohte pearle scyldig 

invitnidas oft and .geléme. 

Ac ic hälsige nu, heofena drihten, 

and gebidde me t6 pe, bearna sélest, 

pe pu gemiltsige me, mihtig dribten, + 
eofena heahkyning and se hälga gäst, 

and gefylste me, fader älmihtig, 

pat ic pinne villan gevyrcean mage, 

zr ic of pysum lanan life gehveorfe! 

Ne forveorn pu me, vuldres drikten, 


. ac getida me, threadig kyning! B 


Let me mid englum up sidian, 

sittan on svegle [in sindreämum], 
herian heofonas: god haligum reorde 

& buton ende [&ce' tö vorulde]! Amen. 


29) Iylenäne UB. — 31) pyn MS. — 32) -buenda MS. 


— 39) g 


oda Bow. — 45) .scildi MS. — 53) lyfe MS. — 


55) getyda MS, — 58) heofonas MS. heofonan Bows, 
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IY,“ (Exon.) 
Ahelpe min se halga dryhten! pu gesceöpe heofon and 
eordan 
and vundor eall, min vuldorcyning, 
{be} ber on sindon, éce dryhten, 
micel and manigfeald. Ie pe, mere god, 
5. mine sävle bebedde and mines sylfes lic 
and min vord and min veore, vitig dryhten, . 
and eal min leodo, leöhtes hyrde, 
and pa manigfealdan mine gepohtas. (433) 
Getäcna me, tungla hyrde, 
10. per sélast sf sävle minre 
to gemearcenne meotudes villan, 
pat ic pe gebed pinga gehvylcé 
and on me aylfunf, södfäst cyning, 
reed. arare! Regnpeöf ne lat 
15. on sceade sceddan, peäh pe ic scyppendum 
vuldorcyninge vacor hfrde, 
ricum dryhtne, bonne min red vare! 
Forgif me t6 lisse, lifgende god, 
bitre bealodmde! ic pa böte gemon, 
20. cyninga vuldor, cume tö gif ic möt! 
Forgif pu me, min fred, fierst and ondgiet 
and gepyld and gemynd pings gehvyloea, 
para pu me, södfäst cyning, sendan vylie 
té cunnunge, nu pu const on mec 
25. firendeda fela! feorma moc hvadre, 
meotod, for hiore miltse, peäh be ic ma fremede —_ [4541 
grimra eylta, -bonne me god ‚Isfde! 
Häbbe ic ponne pearfe, pat ic Pine 86 pedh 
hälges heofoncyninges hyldo getilge 
30. ledrendum dagum, Iif after ödrum 
gesed and geséce, pit me siddan per 
unne Arfäst god &can dreämes, 
lif älpfe, peäh pe [ic] lätlicor 
bétte bealodsde, ponne bibodu veron 
35. hälgan heofonmägnes. Hvät! pu me her fela 
[hrödra) forgeafe. Gesette mine hyht on pec, 
forhte foreponcas, pit hio fästlice 
stonde gestadelad! onstép minne hige, 
geste god cyning, in gearone red! 
40. Nu ic fundige tö pe, fäder moncynnes, 
of pisse vorulde, nu ic vat pat ic sceal 


2) vundor cyning MS. — 16) vaccor MS. — 39) god? 
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ful-nnfyr faca: feorma me ponne, 
vyrda valdend, in pinne vuldordreäm 14551 
and mec geleöran let, ledfra dryhten! 

45. geöea mines geestes! Ponne is gromra té fela 
efestum eäden, häbbe ic ponne 
Mt fredn fröfre, peäh pe ic ser on fyrste Iyt 
earnode Arna: forlet mec englas #8 peah 
geniman on pfone neävest, nergende cyning, 

50. meotud, for pinre miltse! Peäh pe ie mana fela 
After dögrum dyde, ne let pu mec nefre deöfol sé peah 
pin lim ledan on ladne std, 
py las hi on pone foreponc.gefeén mötan. 
by pe hy him sylfum séllan pahton 

55. englas oferhydige bonne &ce Crist! 
gelugon hy him ät pam geleäfan: forpon fiy longe sculon 
verge vihte vräce ‘provian. 

Forstond pu mec and gestfr him, ponne storm cyme 
minum’ geste ongegn! geöca bonne, 

60. mihtig dryhten, mfnre sAvle! 1456] 
gefreoda hyre and gefeorma hy; fader moneynnes! 
hedre gehogode hel, éce god, 
meotod meahtum svid! Min is nu pa 
sefa synnum fah and ic ymb sAvle eom 

65. [nalles] feam sidum forht, beth bu me fela sealde 
Arna on pisse eordan. Po ste alles pone 
meorda and miltea, para pu me sealdest! 

Nö pas earninga wenige veron mid: 
hvädre ic me ealles pis ellen vylle 

70. habban and hiyhhan and me hyhtan tö, 
frätvian mec on fordveg and fundian 
aylf t6 pam stde, pe ic Asettan sceal, 
gest gearvian and me pät eal for gode polian 
blidé médé, nu ic gebunden eom 

75. fäste in minum ferde. Hüru me fred vited 
sume pära synna, pe ic me sylf ne conn 
ongietan gleävlice. Gode ic häbbe ter 
äbolgen hrego moncynnes: forpon ic pus bittre veard 
gevitnad fore pisse vorulde, svA min gevyrhto veron 

#0, miele fore monnum, hät ic ‘martyrdom 

deöpne Adreöge. Ne eom ic déma gleäv 

vis for veornde; forpon ic pAs vord sprece 

füs on ferde, svi me on frymde gelomp 


44) leöfa? — 54) pubten MS. — 62) headré? — 65) faum? 
Th. — 71) ford veg MS.— 79) fo und gev M8.— 80) mar...dom 
MS. — 81) döma? — 82) sprece MB. 


85. 


90. 


95. 


105. 


110. 
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yrmdu ofer eordan, pit ic & polade 

geära ‘gehvylcé gödes ealles, 

vonn möd-earfoda m& ponne on drum, 
fyrhto in folce: forpon ic Affsed eom 

earm of minum edle. Ne mag pas Anhoga 
leédvynna leds leng drohtian 

vineleäs vräcca: is him vräd meotud, 
gnornad on his gedgude,........ 

and him »Ic& m&l& men fulléstad , 

Jcad his yrmdu, and he pat eal polad, - tass] 
särcvide secga, and him-bid & sefa geömor, 
möd morgensedc. Ic bf me tylgust 

secge pis sarspell and ymb sid sprece 
longunge fas and on lagu pence: 

nat min [sefa särum gesvenced], 

hvy ie gebycge bat on seve, 


. fleöt on farode; näh ic fela goldes 


ne hüru pis freöndes, be me’ gefylste 

tO pam sidfate: nu ic me sylf ne mig 
fore minum von-ehtum villan adredgan. 
Vudu mét him veaxan, vyrde btdan, 
tanum lsedan: ic fur tele ne mig 

senigne moncynnes médé gelufian 

eorl on édle. Ea 14 dryhten mm, 
meahtig mundbora, pät ic eom médé sedc 
bitre-&bolgen! is sed bot at be 

gelong After. [lade]. Ic on ledhte ne mig 19] 
butan earfodum »ngö pings 

feäsceaft hile foldan [vujnian, - 

ponne ic me tö fremdum. freöde häfde, 

egddu gecv[öme]: väs & cearu symle 

lufena td leäne, sv& ic alifde nu. 

Gfrimlfe] bid pat, ponne mon him sylf.ne mag 

vyrd onvendan, pit he ponne vel polige! 


‘Y. (Ex) ' Una. 
[Halig] fader, pu: pe on heofonum eardast 
geve[ordad] vuläres dredmé! 89 pinum veorcum hälgad 
noma nidda bearnum! Pu eart nergend vera. 
Cyme pin rice vide and pin redfast villa 
Arsred under rodores hröfe, eäc pon on ramre foldan! 
Syle us t6 däge dömfästne bled, 1401 


86) bonc-möd (MS.) Th. vgl. Crist 1428.— 96) aprece MS. 
— 100) flot? — 113) Pemba MS. — 114) efd pu gecv.... Th. 


10. 


10, 


15. 


20. 


25. 


hlaf üserne, helpend vera, 

pone singalan, södfäst meotod! 

Ne let usic costanga enyssan tb svide, 
ac pu us freédém gief, folca valdend, 
from yfla gehvam & td vidan feore! 


VI. (Boa) 
Fader manna cynnes, fröfres ie pe bidde , 
hälig drihten, pu pe on heofonum eart, 
pat af gehälge hygeeräftum fast 
bfn nama nu p&, neriende Crist, x 
in frum ferhdlocan feste gestadelod! 
Cume nu tö mannum, mihta vealdend! 
pm rice t6 us, rihtvis déma, 
and pn geleäfa in lifdäge 
on frum möde mere purhvunige! 
And pin villä mid us veorde gelested 
on eardunge eordan rices, 
sva hluttor is in heofonvaldre 
vynnum gevlitigod 4 tö vorulde ford! 
Syle us nu tö däge, drihten gumena, 
heofona heäheyning, hläf Arne, 
bone pu onsendest sävlum td hele 
on middaneard manna cynnes! 
pat is se clene Crist, drihten god. . 
Forgif us, gumena veard, gyltas and synna 
and fire leahtras Alset, Itces vunda 
and mändseda, sv& ve mildum vie ‚be 
älmihtigum gode oft Abylgead, 
sv& gv& ve forletad leahtras on eordan 
pam, pe vid us oft Agyltad, 
and him vomdsda vitan ne pencad 
for earnunge écan lifes! 
Ne led pu us t6 vite in veän sorge 
ne in costunge, Crist neriende, 
b$ 1äs ve Arleäse ealra pinra mildsa 


. purh fedndscipe fremde veordan! 


And vid yfela gefreö us eäo nu : 
feönda gehvylees! Ve in ferhdlocan, 
pedden engla, pane and vuldor, 
804 sigedrihten, secgad georne , 

. pis pe pu us milde mihtam alfsdest 
fram hiftnfde hellevites. 


V, 10) freodon MS. — 31) yfelu? 


Fetascrhe 


HYMNEN UND GEBETE. 


VI. (Cent.) 
Pu eart fire fäder, ealles vealdend, 
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Paten 


eyning on vuldre! Forpam ve clypiad té be, 


Are biddad, nu bu dost miht 
sävle algsan; pu hig sendest er 
5. purh pine ädelan hand in t6 pam flesee: 
ac hvsr cymd hed na, [cyning vuldres], 
baton pu engla god eft hig Alfse 
savle of synnum purh pie södan miht? 
Pu eart oa heofonum hiht and fréfor, 
10. blissa beorhtost: ealle Abügad td pe, 
pinra engla prym, Anre stefne 
elypiad t6 Criste, cvedad ealle bus: 
„Hälig eart pu, halig heofonengla cyning, 
„drihten fre, and pine dömas synd 
15. „rihte and rime, recad efne gelrvam 
„xghvylcum men agen gevyrhta: 
vel byd bam, be vyred villan pinne!* 
Sva is gehälgod pin heah nama 
svide merlice manegum gereordum 


20. tvA and hundseofontig, pis pe secgad bée, 


pat pu engla god ealle gesettest 
zlcere pedde pedv and visan: 


p& vurdiad bin veore vordum and dedum, 


purh gecynd elypiad and Crist höriad 

25. and him lof ledad, lifigenda god! 

sv& pu eart geädelod geond ealle vorld. 

Cum nu and mildss, mihta valdend, 
and us bin rice Alyf, rihtvis déma, 
earda sélost and éce lif, 

30. per ve sib and Iufu samod gemétad, 
eagena beorhtnys and ealle mirhde! 
ber bid gehfred pin hälige lof \ 
and pfn micele miht mannum tö fröfre, 
sv& bu engla god eallum blissast. - 

35. | Gevurde pin villa, sv& pu valdend eart 
éee geopenod geond ealle vorid 
and pu pe silf eart södfäst déma, 

Tice redbora geond rfmne grund! 


2) cyninc W.— 3) ere W.— 4) sendest W.— 5) unto W. 


— 6) eyning vuldres Etim. fehlt bei Wanley. — 


10) ealla W. 


— 11) engla Etim. gästa W. stäfne W. — 18) eyninge W.— 
15) reead-Ettm. reed W. — 16) agén Etim. — 18) heahnama 


Eitm. — 30) sib W. sihbe Ettm. 


40. 


45. 


56. 
60. 
65. 
70. 


75. 


42) pinre W. healf W. healfe Ettm. — 43) dine adela 
— 48) selast Zum. — 50) sthfne W. — 55) ealra W. 
10 wlee gecynd W. were gecynde Eitm. — 68) senst W. 
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Sva pin heähsetl is heäh and mare 
fäger and vurdlic, svA pin fader vorhte, 
Adele and éee, per pu on sittest 
on stare svidran healf. Pu eart sunu aud fader 
Ana wgder: sva is pin adele gecynd 
miclum gemersod and pu monegum helpst, 
ealra cyninga prym, clypast ofer ealle: 
bid pin vuldorvord vide gebfred, 
ponne pu pine fyrde geblissast, 
sylest miht and mund miclum herige; 
and pe panciad püsenda fela - 
eal engla prym änre stefne. 
Sv& pe on heofonum heähprymnesse 
Adele and éce & panciad 
elsene and gecorene Crigtes pegnas, 
singad and biddad södfästne god 
Are and gifnesse ealre pedde. 
ponne pu him tidast, tfreädig cyning, 
sv& pu eädmöd eart ealre vorlde. 
S§ pe panc and lof pfere mildse, . 
vuldor and villa! pu gevurdod eart 
on heofonrice heäh c&sere 
and on eordan ealra cyninga 
help and heafod, halig lseece 
rede and rihtvis, rümheort hläford. 

Pu geädelodest pe ealle gesceafta 
and tösyndrodest hig siddan on manega, 
sealdest selere gecynde Agene visan 
and & pine mildse ofer manna 
sv pu mid sibbe senst Orne hlaf 
däghvamlice dugude pinre 
rihtltce dselest, [rämheort hlaford], 
mete jinum mannum and him mare gehstat 
After fordatde pines fäder rice, 
pat väs on fruman fagere gegearvod, 
earda sélost and éce lif, - 
gif ve add and ribt symle gelestad. 
Syle us td dag, drihten, pine 
mildse and mibta, and fre méd gebig, 
pane and peävas on pin gevil! 
Bevyre us on heortan häligne gäst 


Ww. 


70) rümheort biaford Ettm. fehlt bei W. 


85. 


90. 


3. 


100. 


105. 


110. 


115. 


HYMNEN UND GEBETE. 29 


. [fröfre] on.ianan and us fultum sile, 


pat ve möton vyrcan villan binne 
and pe betecan, tfreädig cyning, 
sävle dre on pines silfes hand! 

Forgif us üre synna, pit us ne scamige eft, 
drihten fre, ponne pu on döme sitst 
and ealle men up Arisad, 
be fram vife and fram vere vurdon äcenned! 
bedd p& gebrosnodan bAn mid pam flesce 
ealle ansunde eft gevorden; 
par ve svutollice siddan oncnavad 
eal pät ve gevorhton on vorldrice, 
betere and vyrse, bar bedd butu geara: 
ne mägon ve hit n& dyrnan, forbam pe hit drihten vat 
and pr gevitnesse bedd vuldormicele 
heofonvaru and eordvaru, helvaru pridde. 
Ponne beod egsa geond ealle vorld, 
par man us tyhhad on dag tvegen eardas, 
drihtenes Are odde deöfles peövet, 
sv& hväder ve geearniad her on life, 
pa hvile pe fre mihta meste veron: 
ac ponne us Alfsed lifigende god 
aävle fre, sva ve her [söme] gifad 
earmon mannum, pe vid us Agiltad. 

And n& us pu ne let lade besvican 
on costnunga, cvellan and bärnan 
sAvla fire, peäh ve sinna fela 
didon for fré disigé däges and nihtes, 
fdele sprece and unriht veorc, 
pine boda brecon! Ve pe biddad nu, 
Almihtig god, are and gifnes: 
ne lat sv& heänlice pin handgeveorc 
on endedäge eal forvurdan! 

Ac Alfs us of yfele! ealle ve bepurfon 
godes gifnesse: ve Agylt habbad 
and svide gesingod. Ve pe södfästan god 
heriad and lofiad, sv& pu halend eart, 
cynebearn gecfded cvycum and deédum, 
Adele and éce ofer ealle ping. . 
Pu miht on änre hand eäde befealdan 


80) fröfre Ettmüller fehlt bei W. — 82) eyninge W. — 
86) arised W. — 87) acwnned W. — 88) -nodon W. — 
98) arc W. — 99) hvader W. — 100) nihta W. — 101) alysad 
W. — 102) her gifad W. her forgifad Ettm. — 103) agilt W. 
Agylton Zim. — 110) gifnease? — 117) gocydd W. — 118) pinge 7 
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120. ealne middaneard: svile is mre cyning! 
Sy, sva pu asilf vilt, södfäst déma! 
ve pe engla god ealle hériad: 
sv pu eart gevurdod & on vorlda ford! 


VU. (ce) 


Vuton vuldrian veorada dryhten, 
halgan hliödorevidum hiofenrfces veard , 
lufian liöfvendum lifes agend, 
and him simle sio sigefest vuldor 
uppe mid englum and on eordan sibb 
gumena gehvileum gödes villan! 

Ve pe hériad halgum stefnum 
and ve bletsiad bilevitne feder, 
and ve panciad, piöda valdend, 

10. pines veordlican vuldordreämes 
and pinre miclan mägena geréna, 
pe pu god dryhten gästes miehtum 
hafest on gevealdum hiofen and eordan, 
An éce feder, almehtig god! 

15. Pu eart cyninga cyning cvicera gehvilces, 
pu eart sigefest sunu and söd hélend 
ofer ealle gescefta angla and manna! 

Pu dryhten god on dreämum vunast 
on pere uppltcan ädelan ceastre, 

20. fre& folca gehväs, svA pu at fruman vere 
efen-eädig bearn ägenum fader! 

Pu eart heofonlic liöht and pat hälige lamb, 
be by mänscilde middangeardes 
for pinre Arfestnesse ealle tövurpe, 

26. fidnd geflemdest, fole generedes, 
blöde gebohtest bearn Israéla, 

Pa pu ahéfe purh pit hälige treov 
‚bture provunga priostre senna, 
be pu on heähsetle heafena rices 

30. sitest sigehrémig on p& svidran hand 

pinum god fader gästa gemyndig. 

Mildsa nu meahtig manna cynne 
and for leahirum 4lés pine p& liöfan gesceft 
and us hile gedö, heleda sceppend, 


* 


VII, 120) eyninge W. 

9) valden MS. — 23) pe pu? vgl. v. 29. — 28) „driostre 
vexationem? vgl. prestian (D.); vielleicht gleich pristra oder Schreib- 
feller für piöstre? oder ist Ahd. drustian (sublidere) heranzueichen? 
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35. nida nergend, for pines naman Are! 
Pu eart södlice simle hälig 
and pu eart Ana éce dryhten, 
and pu Ana bist eallra déma 
evucra ge deädra, Crist nergend! 
40. forpan pu on prymme ricaast and on prinesse 
and on Annesse ealles valdend, 
hiofena heahcynine haliges gästes 
fegere gefelled in feder vuldre! 


IX. (Ben. om) Olu 
8f pe vuldor and lof vide geopenod 
geond ealle peöda, panc and villa, 
mägen and mildse and ealles mödes lufu, 
södfästra sib and pines sylfes döm 
5. vorulde gevlitegod! sva pu vealdan miht 
eall eordan mägen and up-lyfte, _ 
vind and volenu: vealdest ealle on riht! 
Pu eart fröfra fäder and feorhhyrde, 
lifes latteév, leöhtes vealdend, 

10. Asyndrod fram synnum sv& pin sunu mare 
purlt clene gecynd, cyning ofer ealle 
bealde gebletsod, böca laredv, 
heäh hygefröfre and halig gast! 

Sv väs on fruman fre& mancynnes 

15. ealre vorulde vlite and fröfer 
clene and cräftig! pu gecfddest pat, 

p& pu 6ce god Ana gevorhtest 
purh hälige miht heofonas and eordan, 
eardas and uplyft and ealle ping! 

20. pu settest on foldan svide feala cynna 
and tösyndrodest hig siddan on mänego! 
pu gevorhtest, &ce god, ealle gesceafta 
on six dagum and on pone seofodan pu gerestest, 
p& vas gefordad pin fägere veorc, 

25. and pu sunnan dag aylf hälgodest 
and gemmrsodest hine manegum té helpe; 
pone heägan dag healdad and freodiad 
ealle p& be cunnon cristene pedvas, 


5) vuldré? — 7) volena Edd. eall Etim. onriht? — 12) beald 
Eum. — 15) freofre Wanley fröfre Ettm. — 19) eallu Ettm, 
earas oceanos? — 23) and on pone (B.) fehlt bei Wanley. — 
26) and pu mersodest W. — 27) hea an W. heahan Ettm. 
fripiab W. m 
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hälige heortlufan and pis héhetan gebod: 
30. on dryhtnes naman se dig is gevurdod! 

And nu and symble pine södan veore 
and pin mycele miht manegum svutelad, 
ava pine cräftas heo cfdad vide 
ofer ealle voruld: éce standed 

35. godes handgeveorc, groved svA pu héte! 
Ealle pe hériad hälige dreämas 
elenre stefne and cristene béc, 
eall middaneard, and ve men cvedad 
on grunde her: „Gode lof and panc, 
40. 6ce villa and pn Agen dém!* 

And on vorulda voruld vunad and rizad 
eyning innan vuldre and his ba gecorenan 
heähprymnesse hälige gästas, 
vlitige englas and vuldorgife, 

45. söde sibbe, advia pancung, 
mödes miltse: per is sed maeste lufu, 
h&lige dömas; heofonas syndon 
purh pine écan vord zghvzer fulle: 
sv& syndon pine mihta ofer middangeard 
50. svutele and gesfne, pat pu hie sylf vorhtest! 

Ve pät södlice secgad ealle: 
purh clene gecynd pu eart cyning on riht 
clene and criftig. Pu gecfddest pat 
pat pu, mihtig god, man gevorhtest 

55. and him on dydest örud and saval, 
sealdest vord and gevitt and västma gecynd, 
c9ddest pine cräftas: svyle is Cristes miht! 


X. (Boa) tube 
Älmihtig fader up on rodore , 
be p& scfran gesceaft sceöpe and vorhtest 
and eurdan vang ealne gesettest! 
ie pe &cne god snne gecenne, 
5. lustum gelffe: bu eart Iffes fred, 
engla ordfruma, eordan vealdend, 
and pu gärsecges grundas gevorhtest 


30) drihtenes W. and se W.— 32) hig W.— 34) standad 
W. — 38) -geard Eitm. — 40) éce villa fehlt bei Eum. — 
43) -drinesse Eitm.— 46) mildse W. — 49) middan eard W. 
— 50) gestne Bow. hig W. 

4) vergl. cAnnan in R. Schmid’s Glossar zu den Ags. Ge 
selzen. 
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and pu p& manegu cannst merra tungla. 
le on suna pinne södne gelffe 

10. halendne cyning hider onsendne 
of pam uplican engla rice, 
pone Gabriél godes srendraca 
sanctan Marian sylfa gebodode: 
ides unmsne hed pat wsrende 

15. onféng freölice and pe, fader, aylfne 
under breösteöfan bearn Acende. 

Nas per gefremed firen at giftum, 
ac per hälig gäst handgift sealde, 
pre feemnan bésm fylde mid blisse, 

20. and hed cfdlice cende-svA merne 
eordbfiendum engla scippend, 
se t6 fröfre geveard foldbtendum, 
and ymb Bethleém bododon englas, 

ät äcenned vis Crist on eordan. 

25. Pa se Pontisca Pilatus vedld 
under Römvarum rices and déma, 
pA se dedra fred dead provade: 
on gealgan stag gumena drihten, 
pone geömormöd Josep byrigde, 

30. and he of helle hide gefette, 
of pam sfislhofe sävla manega, 
het p& uplice &del sécan. 

Pas py priddan däg& pedda vealdend 
äräs, rices fred, recene of moldan 

35. and he feövertig daga folgeras sine 
rünum frétte, and pa his rice began 
pone uplican del sécan , 
cväd pit he nolde nenne forletan, 
be him ford ofer pät fylgian volde, 

40. and him mid fästum sefan freode gelwstan. 

Ic häligne gäst hyhté belfice 
emne sva écne, sv& is Ador gecveden 
fader odde freöbearn folca gereardum. 
Ne sint pat preö godas priva genemned, 

45. ac is An god, se pe ealle hafad 
pa pri naman pinga gerfnum, 
add and sigefäst ofer side gesceaft, 
vereda vuldorgifa vianc and &ce. 

Eäc ic gelffe, pat sin leöfe gode, 

50. pe purh snne gepanc ealdor hériad , 


8) p& pu manega Etim.— 13) silfe Etm.— 32) uplicne? 
— 84) recen Wanley. — 36) pé Ettm. — 39) fylian W. 


55. 


10. 


15. 
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heofona heäheyning her for life, 

and ic gemsenscipe mérne getreöve 

pinra häligra her for life. 

Lisse ic gelffe leahtra gehvylces, 

and ic pone zrist ealra getreöve 

flesces on foldan on pa forhtan tid, 

per pu éce lif eallum delest, 

sva her manna gehvyle metode gecvémad. 


XI. (Exo.) 


Gefeoh nu on ferde and tö fröfre gepeöh 
dryhtne pinum and pinne döm Arser! 
heald hordlocan, hyge fäste bind 
mid mödsefan! Monig bid unchd 
treöv-gepofta: teorad hvilum, 
vaciad vordbeöt. Sva peds voruld fared, 
schrum scynded and gesceap dredged. 
An is geleäfa, An lifgende; 
An is fulviht, an fader éce; . (470) 
An is folces fruma, se pag foldan gesceöp, 
dugude and dreamas. Dom siddan veöx, 
peäh peds lene gesceaft longe stöde 
heolstré gehfded, helmé gedfgled, 
bipeaht pel-treovum, pfstre oferfädmed: 
sid[dan] in geéng av........ 
mäged mödhvatu mid moncynne; 
ber gelicade pa... ..... 
in pam hordfate hälgan geste 
beorht on br... 2.2.0000. 
se vas ordfruma ealles leöhtes. 


52) merne Eitmüller. — 55) frist Ettm. wrest W. — 
57) deldest W. 

5) teorad MS. teoriad Th. — 9) fulvihte MS. fulviht Th. 
— 15— 19 bezieht sich wol auf die Empfängnis Marie. — 
19) breöstum? 
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XI. 
ÄLFREDS METRA. 





Pus Alfréd us ealdspell reahte 
cyning Vestsexna, craft meldode, - 
leödvyrhta list: him väst lust micel, 
pat he piossum leödum ledd spellode, 
5. monnum myrgen, mislice evidas, 
by läs alinge Ot Adrife 
selfliene secg, ponne he svelces lyt 
gymd for his gilpe. Ic sceal giet sprecan, 
fon on fitte folectdne rad, 
10. häledum secgan: hliste se pe ville! 


Hit väs geära iu, pätte Gotan eästan 
of Sciddia sceldas leddon, 
preaté geprungon peödiond monig, 
setton sidveardes sigepedda tva: 

5. Gotene rice gearmelum veöx. 
Häfdan him gecynde cyningas tvegen, 
Redgot and Aleric, rice gepungon. 
Pa vis ofer muntgiöp monig ätyhted 
Gota gylpes full, güde gelysted 

10. folegevinnes: fana hvearfode 
scir on sceafte; scedtend pohton 
Italia ealle gegongan 
lindvigende: hi gelestan sva 
efne from muntgiöp öd bone mmran vearod, 

15. per Sicilia sastreamam in 
églond micel edel mersad. 

Pa vis Romana rice gevunnen, 

Abrocen burga cyst; beadurincum vis 

Rom gerfmed, Redgot and Aleric 
20. föron on pat fasten: fleäh cäsere 

mid pam ädelingum üt on Cr&cas. 


Die Einleitung fehlt bei Rawlinson, — 8) get Eum. gied? — 
10) higste im. 

2) Seidpia MS. — 5) Gotena? — 7) Reedgod Fox. -got 
Rawl — 12) ealla MS. ealle F. — 18) svua MS. 
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Ne meahte p& sed veäläf vigé forstandan 
Gotan mid güde gidmonna gestrién: 
sealdon unvillum édelveardas 
25. hälige Adas. Vis gehväderes va: 
peäh vas magorinca möd mid Crécum, 
gif hi leödfruman lsestan dorsten. 
Stöd prage on pam: pedd väs gevunnen 
viotra mänigo, öd pat Vyrd gescraf, 
. 30. pat pe Pedédrice pbegnas and eorlas 
heran sceoldan. Vis se heretéma 
Criste gecnoden: cyning selfa 
onféng fulluht-peavum. Fägnodon ealle 
Römvara bearn and him recene to 
35. frides vilnedon: he him fäste gehöt, 
pat hy eald-rihta slces mösten 
vyrde gevunigan on pere velegan byrig, 
penden god volde, pat he Gotena geveald 
agan möste. He pat eall Aleäg: 
vis päm ädelinge Arriänes 
gedvola leöfre ponne drihtnes 2, 
hét Johannes gödne papan 
heafdé beheävan: nas pit herlfe deed! 
eäc pam vis unrfm 6dres mänes, 
45. pat se Gota fremede gödra gehvilcum. 
& vis ricra sum on Röme byrig 
ähefen heretoga hläforde ledf, 
benden cynestöle Cre&cas viöldon: 
pat vas rihtvis rinc; näs mid Römvarum 
50. sinegeofa sélla siddan longe! 
he vis for veorulde vis, veordmynda georn , 
beorn böca gleav: Boitius 
se hile hätte, se bone hlisan gepah. 
Vas him on gemynde mala gehvilcé 
55. yfel and edvit, pat him elpeddge 
kyningas c$ddon, vis on Creäcas hold, 
gemunde pära Ara and eald-rihta, 
pe his eldran mid him Ahton longe, 
lufan and liess. Angan p& listum ymbe 
60. pencean pearfiice, ha he pider meahte 
Crécas oncerran, pat se cäsere eft 
anvald ofer hi Agan möste: 
sende srendgevrit ealdhläfordum 
dégelice and hi for drihtne bad 


40. 


25) van MS. — 38) vuolde MS. Godena MB. Edd. — 
43) beheavon MS. — 50) sella (,bestower) F,— 61) -mynpa MS. 


65. 


70. 


75. 


10. 


15. 
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ealdum treévum, pät hi aft t6 him 

cömen on pA ceastre, léte Créca vitan 
redan Römvarum, rihtes vyrde 

léte pone leddscipe. P& p& läre ongeat 
Peödrie Amuling amd pone pegn oferféng, 
héht fastlice folegestdas 

healdan pone hererinc: väs him hreöh sefa, 
ege from pam eorle; he hine inne héht 

on carcernes cluster belfcan. 

Pa vis mödsefa miclum gedréfed; 
Boetius breäc longe ser 

viencea under volenum: he bf vyrs meahte 
polian p& prage, pA hi6 sv& pearl becom. 
‘Vas p& orméd eorl, Are ne vénde 

ne on pam fästene fröfre gemunde, 


. ac he neovol Astreaht nider of dine 


fed] on pa flöre, fela vorda spräc 

forpoht pearle: ne vénde ponan »fre 

cuman of bem clammum. Cleopode t6 drihtne 
geömran stemne, gyddode pus: 


iL 

Hvät ic liöda fela lustlice ged 
sang on selum! nu sceal sidfigende 
vopé geveged vreccea gidmor 
singan sArcvidas. Me piös siecetung hafad 
Agsled, pes geocsa, pät ic ba ged ne mäg 
gefégean sv& fägre, peäh ic fela gid p& 
sette södevida, bonne ic on swlum vis. 
Oft ic nu miscyrre cide sprece 
and peäh uncfidre ser hvilum fond! 
Me pas voruldselda velhväs blindne 
on pis dimme hol dysigne forleddon 
and me berypton redes and fröfre 
for heora untreövum, pe ic him sfre betst 
truvian sceolde: hi me tö vendon 
heora bacu bitere and heora blisse from! 
Forhvam volde ge, veoruldfrgnd mine, 
secgan odde singan, pit ic geswlltc mon 
vere on veorulde? Ne synt p& vord söd, 
nu p& geselda ne mägon simle gevunigan! 


66. 68) leten?— 71) healdon MS. -rine MS.— 73) car- 
cerne MS. F. 

2) sanc MS. — 10) vel hves MS. vel hver F.— 11) dysine 
MS. — 12) berypton F. Rawi. beryvdon Hick. ber?pdon Etim. 
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Es 1&! on ht grimmum and hd grundleäsum 
seäde svinced pät svcorcende möd, 
ponne hit p& strongan stormas beätad 
veoruldbisgunga, ponne hit vinnende 

. his agen leöht An-forleted 

and mid nu & forgit pone &can gefean, 
bringd on p& pidstro pisse vorulde 
sorgum gesvenced! Sv& is pissum nu 
méde gelumpen, nu hit mre ne vat 
for gode gédes buton gnornunge 
fremdre vorulde: him is fröfre pearf! 


qv. 


E& 14 pu scippend scirra tungla, 
hefones and eordan! pu on heähsetle 
écum ricsast and pu ealne hräde 
hefon ymbhvearfest and purh pine hälige miht 

. tunglu genédest, pat hie pe tö hérad! 
Svylce sed sunne sveartra nihta 

piöstro advisced purh pine meht; 

bläcum leöht& beorhte steorran 

mona gemetgad purh pinra meahta spéd, 
hvilum eäc p& sunnan sines bereäfad 
beorhtan leöhtes, bonne hit gebyrigan mig, 
pat svA geneähsne néde veordad. 

Svelce pone mseran morgensteorran , 

pe ve ödr& naman sefensteorra 

nemnan hérad, pü genédest pone, 

pat he psre sunnan sfd bevitige: 

geara gehvelcé he gongan sceal, 

beforan féran. Hvät! pu fäder vercest 
sumurlange dagas svide hate, 

pem vinterdagum vundrum sceorta 

ttda getiohhast! pu pem treovum selest 
sfdan and vestan, PA sr se svearta storm 
nordan and eästan benumen häfde 

leäfa gehveloes purh pone lädran vind. 


25. Ea 18 hvät! on eordan ealla gesceafta 


1) Bala MS. — 6) mid us Rawl. F. Hick. va (eallé?) 
Etim. wid Adv. (zugleich), — 9) nät hit mare, ne vat Etem. — 


1) Hala MS. — 4) ymbhveorfest Em. — 
F. Rawl. -steorran Etim, 


14) »fensteorra 
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hJrad pinre hese, dod on heofonum sv& some 
méd6 and magné, butan men Anum, 
se vid pinum villan vyrced oftost. 
Vel 14! pa éca and pu älmihtiga 
30. ealra gesceafta sceppend and reccend! 
ara pinum earman eordan tudre 
monna cynne purh pfnra mehta apéd! 
Hvi pu éce god »fre volde, 
pat sid Vyrd on gevill vendan sceolde 
35. yflum monnum ealles sv svide? 
hid ful oft dered unseyldegum: 
sittad yfele men giond eordricu 
on heähsetlum, hälige priccad 
under heora fötum, firum uncid, 
40. hvi sid Vyrd sv& v6 vendan sceolde! 
Sva sint gehfdde her on vorulde 
geond burga fela beorhte eräftas: 
unrihtvise eallum tidum 
habbad on hospe, pa pe him sindon 
45. rihtes visran, rices vyrdran. 
Bid pat leäse lot lange hvile 
bevrigen mid vrencum, nn on vorulde her 
monnum ne deriad mäne Adas. 
Gif pu nu, valdend, ne vilt Vyrde steöran 
50. ac on selfville sigan letest, 
ponne ic vat pätte vile voruldmen tveögan 
geond foldan sceät buton fed ane. 
Eä& 1a min dryhten! pu pe ealle oferaihst 
vorulde gesceafta, viit nu on moncyn 
55. mildnm eägum, nu hi on monegum her 
vorulde $dum vinnad and svincad, 
earme eordvaran! Ara him nu pa! 


y. 
Pu meaht be pere sunnan sveotole gepencean 
and be eghvelcum ödrum steorran, 
para pe After burgum beorhtost scined: 
gif him van fore volcen hangad, 
5. ne magen hi sv& leöhtne leéman ansendan, 
wr se picca mist pynra veorde. 
Sv oft smylte sx sfiderne vind 


38) prycead Eitm. — 39) firum [is] Em. — 49) virde 
MS. — 61) vilen Zitm. — 56) vynnad MS. 
6) pinra MS. 
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grege glas-hluttre grimme gedr£fed, 

ponne hie gemengad micla sta, 

onhrérad hronmere: hriöh bid bonne , 

sed be sr gladu onsiéne vis. 

Sv& oft sspringe At Avealled 

of clife harum cöl and hiftor 

and gereclice rihte fléved, 

irned vid his eardes, öd him on innan feld 
muntes mägenstän and him on middan geliged 
Atrendlod of pam torre: he on tu siddan 
tösceäden vyrd, scir bid gedréfed 

burna geblonden, bröc bid onvended 


. of his riht-ryne rydum töflöven. 


Sva nu pa pidstro binre heortan 
villad mfore leöhtan läre vidstondan 
and pin médgepone miclam gedréfan. 


. Ae gif pu nu vilnast, pat pu vel mege 


35. 


40. 


pat söde ledht sveotole oncnavan 

ledhté geleafan, pu forletan scealt 

idle oferselda, unnytne gefean! 

pu scealt eäc yfelne ege An-forletan 
voruldearfoda: ne mést pu vesan for bem 


. ealles t6 ormöd! ne pu pe »fre ne let 


vlenca gerecan, pé lis pu veorde for him 
mid ofermettum eft gescended 

and té up-Ahafen for orsorgum 
voruldgeseldum! ne eft td väclice 
geortredve sniges gödes, 

bonne pe for vorulde vidervearda mest 
pinga preage and pu pe selfum 

svidost onsitte! Forpäm simle bid 

se médsefa miclum gebunden 

mid gedrefednesse, gif hinne dreccean möt 
pissa yfla hväder innan svencan: 

forbam p& tvegen tregan tedd tösomne 
vid pat ındd foran mistes dvoleman, 

pat hit sed &ce ne möt innan geondscman 


. sunne for bem sveartum mistum, ser päm hi gesvidrad 


veorden. 


a glas hlupre Rawl. F.— 12) zspring? — 20) riht ryne 


. F. — 36) mesd Rawl. — 40) gedrefnesse Rawl — 


44) att hinan Rawl. F, 


ÄLFREDS METRA. 301 


Vi 


Pa se Visdöm eft vordhord onleic, 
sang södevidas and pus selfa cvad: 
Ponne sié sunne sveotolost acmed 
hadrost of hefone, hräde bidd Apistrod 
5. ealle ofer eordan Odre steorran; 
forpäm hiora birhtu ne bid Auht 
t6 gesettanne vid bere sunnan leöht. 
Ponne smolte blevd sidan and vestan 
vind under volenum, ponne veaxad hrade 
10. feldes blöstman fügen pat hi möton: 
ac se stearca storm, bonne he strong eymd 
nordan and eästan, ‘he genimed hrade 
psre rösan vlite, and eäc p& rüman se 
norderne fst néde gebwded, 
15. pat hid strange geondstyred on stadu bested. 
Eä& 1a! pat on eordan Auht fästlices 
veorces on vorulde ne vunad mfre! 


Yu. 


Pa ongon se Visdöm his gevunan fylgan, 

gliövordum göl gyd ät spelle, 
song södevida sumne pa geta, . 
cväd, he ne hérde, pat on heäne munt 

5. monna ®nig meahte äsettan 
healle hröffäste: ne pearf eäc häleda nfo 
vénan päs veorces, pat he visdöm mage 
vid ofermetta sfre gemengan. 
Hérdes pu »fre, pätte enig mon 

10. on sondbeorgas settan meahte 
fäste healle? ne mäg edc fira nan 
visdöm timbran per per voruldgitsung 
beorg oferbrmded: baru sond villad 
rén forsvelgan. Sva déd ricra nu 

15. grundleäs gitsung gilpes and xhta, 
gedrinced tö dryggum dredsendne velan 
and peäh pas pearfan ne bid purst Aceled. 
Ne mag häleda gehväm his on munte 


5) ofir MS. — 6) nach Suht schaltet Fox ohne Grund birht- 
nesse ¢in.— 7) gesettane Rawl. F. — 9) veaxed Rawl. F. — 
14) gebeded Edd. 

2°) wat MS. at F. gid écte spellé Zitm. — 4) heane MS. 
heanne F. 
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lange gelsstan, forpam him lungre on 
20. svift vind svAped; ne bid sond pon ma 
vid micelne rén manna »ngum 
hoses hirde, ac hit hredsan vile, 
sigan sond After réne: sva bidd Anra gehväs 
monna mödsefan miclum Avegede, 
of hiora stede styrede, bonne hi strong dreced 
vind under volenum voruldearfoda 
odde hi eft se réda rén onhréred 
sumes ymbhogan, ungemet gémen. ~ 
Ac se be pa &can Agan ville 
30. södan geszlda, he sceal svide flién 
pisse vorulde vlite vyrce him siddan 
his mödes hfs, per he mage findan 
eädmetta stan ungemet fastne 
grundveal gearone, se töglidan ne pearf, 
35. peah hit vecge vind voruldearfoda 
odde ymbhogena ormete rén: 
forp’m on pwre dene drihten selfa 
para eädmetta eardfäst vunigad, 
per se visdöm & vunad on gemyndum. 
40. Forpon orsorg lif ealnig ledad 
voruldmen vise buton vendinge, 
ponne he eall forsihd eorditeu god 
and e&c para yfela orsorh vunad, 
hopad t6 pam écum, pe per after cumad. 
45. Hine ponne eghvonan älmihtig god 
singallfce simle gehealded 
an-vunigendne his agenum 
mödes geseldum purh metodes gife, 
peah hine se vind voruldearfoda 
50. svide svence and hine singale 
gémen gwle, ponne him grimme on 
voruldssida vind vräde blaved, 
peah pe hine ealneg se ymbhoga 
byssa voruldselda vräde drecce. 


25. 


Vill. 
Séna svi se Visdém pas vord häfde 
svetole Areahte, he p& siddan ongan 
singan södevidas and pus selfa cvad: 


25°) he MS. Edd. — 27) hit MS. Eum. hi F.— 33) unig 
metfäste MS. — 38) ead- Rawl.— 45) Good Raul. F. — 
48) geswldum Ettm. — 53) ealnig Eitm. 


10. 


15. 


20. 


25. 
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Hvät! sié forme eld foldbtendum 


. geond eordan sceät sghvam dohte, 


pa pa Anra gehväm on eordvästmum 
genöh pähte: nis hit nu pa svelc! 

Neron p& geond veorulde velige hamas 
ne mislfce mettas ne drincas, 

ne hi pära hrägla hüru ne gémdon, 

be nu drihtguman didrost letad: 

forpäm hiora nenig näs p& gieta, 

ne hi ne gesävon sundbülende 

ne ymbütan hi Aver ne hérdon. 

Hvät! hi firenlusta frece ne veron, 

buton sva hi meahton gemetlicost 

pa gecynd began, pe him Crist gesceöp, 
and hi sne on däge ston symle 

on zfentid eordan västmas, 

vades and vyrta, nalles vin druncon 

seir of sceape. Nas scealca nan, 

be mete odde drinc mängan cide, 

väter vid hunige, ne heora veda pon ma 
sioloce siovian, ne hi siarocräftum 

godveb giredon, ne hi gimreced 

setton searolice: ac bi simle him 

eallum tidum üte slépon 

under beämsceade, druncon burnan väter, 
calde vellan. Nenig cépa ne seah 

ofer ear-geblond ellendne vearod 

ne hüru ymbe scip-hergas se-tileas ne hérdon. 
ne furdum fira nan ymb gefeoht sprecan. 
Nis peds eorde besmiten Aver pa geta 
beornes blöd&, pe hine bil rude, 

ne fardum vundne ver veoruldbiende 
gesävan under sunnan. Nenig siddan vis 
veord on veorulde, gif mon his villan begeat 
yfelne mid eldum: he väs sghvim läd. 
Ea 14! pat hit vurde odde volde god, 

pat on eordan- nu ussa tida 

geond pas vidan veoruld veren sghvis 
svelce under sunnan! ac hit is semre nu, 
pat peds gitsung hafad gumena gehvelces 
möd Amerred, pit he märan ne récd, 


8) hamas Rawl. hüsas F. — 15) frecene veron Rawl. F. 
— 21) steäpe (Becher) Rawl. F.; vgl. Alte. scap dolium. — 34) pe 
hi ne F. pe hine (quem) Rawl. — 39) per MS. Rawl. pat F.— 
41) eghves MS. Rawl. eaghver F. 
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45. ac hit on vitte veallende byrnd: 
efne sid gitsung, be nenne grund hafad, 
avearte svefed sumes onlice 
efne pam munte, pe nu monna bearn 
Etne hätad, se on iglonde 

50. Sicilia sveflé byrned, 
pat mon helle ffr hated vide, 
forpäm hit simle bid sinbyrnende 
and ymbütan hit ödra stöva 
bläte forbärnd biteran légé. 

55. Ea 1a! hvät se forma feohgitsere 
vere on vorulde, se pas vongstedas 
gröf after golde and after gimcynnum! 
hvät he frécnu gestreön funde mänegum 
bevrigen on veorulde väter& odde eordan! 


IK 
Hyät! ve ealle viton, hvelce srleste 

ge neäh ge feor Neron vorhte, 

Römvara cyning, pa his rice väs 

héhst under heofonum, t6 hryre monegum! 
5. Välhreöves gevéd vas ful vide cad, 

upriht hemed, Arleästa fela, 

mAn and mordor, misdeda vord, 

unrihtvises invidponcas! 

He hét him t6 gamene geara forbärnan 
10. Römana burg, si6 his rices vis 

ealles $delstöl: he for unsnyttrum 

volde fandian, gif pat ffr meahte 

lixan sva leöhte and sv& longe eäc 

read räsettan, sva he Römane 
15. secgan gehérde, pat on sume tide 

Troia burg ofertogen hafde 

lega leöhtost, lengest burne 

bama under hefonum. Nas pät herlic ded, 

pat hine svelees gamenes gilpan lyste, 
20. pa he ne earnade elles vuhte 

buton pat he volde ofer verpidde 

his &nes hüru anvald cfdan. 

Eäc hit geswlde ät sumum cierre, 

pat se ilca hét ealle &cvellan 





tt m svafan Ahd. sweibön Mhd, sweiben grassari? sumes on 
ce 

10) burig Rawl. F. — 11) ädelstöl? 14) reädra settan 
Edd. (vgl. zu Crist 809); sve Rawl. 


25. 


35. 


40. 


45. 


50. 


55. 


28) agene Rawl. F. Agenne Ettm. — 29) [ede] mid Zim. 
mid Adv. (Fox). — 36) vrece Ettm. — 37) fägnode Ettm. — 
42) secge Rawl. F. — 65) slepte Eitm. — 58) liban Rawl, F. 


ÄLFREDS METRA. 


p& ricostan Römana vitan 

and p& ädelestan eorlgebyrdum, 

pe he on pam folce gefrigen häfde, 
and on uppan ägenne brödor 

and his médor mid méca ecgum 


. billum ofbeätan; he his brfde ofalöh 


self mid sveorde, ‘and he symle vis 
miclé pé bltdra on breöstcöfan, 

ponne he svylces mordres mest gefremede: 
alles sorgode, hväder siddan & 

mihtig drihten Ametan volde 

vrece be gevyrhtum voh fremmendum, 
ac he on ferde fägn fäcnes and searuva 
välhriöv vunode. Viöld emne sv& peäh 
ealles pisses maran .middangeardes , 

ava svA lyft and lagu land ymbelyppad, 
gärsecg embegyrt gumeria rice, 

secga sitlu sid east and vest 

öd p& nordmestan nissan on eordan: 
eall pat Neröne néde odde lustum, 
headorinea gehvilc, heran sceolde. 

He häfde him tö gamene, ponne he on gylp ästäg, 
ha he eordcyningas yrmde and cvelmde. 
Vénst pu, pät se anvald eäde ne meahte 
godes älmihtiges pone gelpscadan 

rice bereedan and bereäfian 

his anvaldes purh pa &can meaht 

odde him his yfeles elles gestiéran? 

Eé 18! gif he volde, pit he vel meahte 
pat unriht him éde forbiédan! 

Eäv 18! pat se hlaford hefig gioc slépte 
sväre on p& svyran sinra begena, 

ealra para häleda, pe on his tidum 
geond pis lenan vorold libban sceoldon! 
He on unseyldgum eorla blöde 


. his sveord selede svide gelöme: 


per vis svide sveotol, pit ve sedon oft, 
pat se anvald ne ded Aviht gödes, 
gif se vel nele, pe his geveald hafad! 








306 ÄLFREDS METRA. 


x 


Gif.nu häleda’hvone hlisan Iyste, 
unnytne gelp ägan ville, 
ponne ic hine volde vordum biddan, 
pat he hine xghvonon fitan ymbepohte, 
5. sveotole ymbsäve sid east and vest, 
ha vidgil sint volenum ymbütan 
heofones hvealfe: higesnotrum 
mig eäde pincan, pit peds eorde sie 
eall for pat öder ungemet lytel, 
10. peäh hid unvisum vidgel pince 
on stede stronglic steörleäsum men; 
peäh mag pone visan on gevitlocan 
here gitsunge gelpes scamian, 
ponne hine pas hlisan heardost lysted 
15. and he peäh ne mag pone töbredan 
ofer pas nearovan nenigé pinga 
eordan sceätas: is pit unnet gelp! 
Ea 14 ofermédan! hvi eöv & lyste 
mid eévrum sviran selfra villum 
20. pat svwre gioc symle underlütan? 
Hvy ge ymb pit unnet ealnig svincen, 
pat ge pone hlisan habban tiliad 
ofer pidda ma, ponne edv pearf sie? 
Peäh eöv nu gesele, pit edv std odde nord 
25. pa $tmestan eordbüende 
on monig piödisc miclum hérien, 
peäh hva adele sie eorlgebyrdum 
velum geveordad and on viencum pid 
dugudum diöre, dead pis ne serifed, 
30. ponne him rim forlet rodora valdend: 
ac he pone velegan vädlum gelice 
efn-merne gedéd zxlces pinges. 
Hver sind nu pds visan Vélandes ban 
pas guldsmides, pe vis ged marost? 
35. Forp$ ic cväd pds visan Vélandes ban, 
forpy ngum ne mig eordbfendra 
se craft losian, be him Crist onlend. 
Ne mag. mon »fre py éd enne vräccan 
his cräftes beniman, be mon oncerran mig 
40. sunnan on svifan and pisne sviftan rodor 


9) unigmet MS. Rawl. ungemet F. (vgl. VII, 33). — 18) Alyste 
Edd. — 27) eorl gebyrdum Edd. — 28) geveorpad F. — 
40) onsvifan Edd. 
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of his riht-ryne rinoa snig. 

Hva vat nu pis visan Vélandes ban, 
on hveleum hi hleva hrusan.peccen? 
Hver is nu se rica Romana vita 

45. and se äroda, pe ve ymb sprecad, 
hiora heretoga, se gehäten vias 
mid pem burhvaram Brutus nemned? 
Hveer is eäc se visa and se veordgeorna 
and se fäst-reda folces hyrde, 

50. se vis udvita slces pinges 
eöne and criftig, pam vis Caton nama? 
Hi veron gefyrn ford gevitene: 
nat nenig mon, hver hi nu sindon! 

Hvät is hiora here buton se hlisa an? 

55. se is eäc t6 lytel svelera lAriöva, 
forpäm pa magorincas maran vyrda 
veron on vorulde. Ac hit is vyrse nu, 
pat geond pas eordan »ghvsr sindon 

iora gelfican hvön ymbsprece, 

60. sume openlice ealle forgitene, 
pat hi se hlisa hivedde ne mag 
foremzre veras ford gebrengan! 

Peäh ge nu vénen and vilnigen, 
pat ge lange tid libban möten, 

65. hvät i6v wfre p¥ bet bid odde pince, 
forbäm pe näne forlét, peäh hit lang pince, 
dead after dögorrime, ponne he häfd drihtnes leäfe ? 
Hvät bonne häbbe häleda snig 
guma ät päm gilpe, gif hine gegripan möt 

70. se éca dead After pissum vorulde? 


XL 


An sceppend is butan elcum tveön, 
se is ede vealdend voruldgesceafta, 
heofones and eordan and heah-sx 
and ealra para pe ber in vuniad, 

5. ungesevenlicra and edc sva same 
para pe ve eägum on löciad, 
ealra gesceafta: se is älmihtig! 
Pam 6leccad ealle gesceafte, 
pe päs ambehtes Avuht cunnon 
10. ge eäc sv& same pe päs Auht nyton, 


43) in hleva Edd. — 54) here („their fame“) F. — 59) ymb 
sprece Edd. — 3) heah sw Edd. 
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pat hi pas peddnes pedvas sindon, 

se us gesette sido aud peavas, 

eallum gesceaftum unävendendre 

singallice sibbe gecynde, 

pa pa he volde pat pit he volde: 

ava lange sv& he volde, pät hit vesan sceolde, 
sva hit c&c tö vorulde scoal vunian ford! 
Forpäm afre ne m&gon p& unstillan 
voruldgesceafta veordan gestilde, 

of päm ryne onvend, pe him rodera veard 
endebyrdes eallum gesette: 

hafd se alvealda ealle gesceafta 

gebet mid his bridle, hafad butu gedön, 
ealle gemanode and eäc. getogen, 

pat hi ne möton ofer metodes ést 

efre gestillan ne eft eallunga 

svidor stirian, ponne him sigora veard 

his gevealdleder ville onletan. 

He hafad pé bridi& butu befangen 

heofon and eordan and eal holma begong. 
Sva hafd geheaderod hefonrices veard 

mid his anvealde ealle gesceafta, 

pat hiora »ghvile vid öder vind, 

and peäh vinnende vrediad fäste, 

eghvile öder ütan ymbelypped, 

py las hi tösvifen: forpäın hi symle sculon 
pone ilcan ryne eft gecyrran, 

pe ät frymde fader getiöde, . 
and sva ednive eft geviordan. 


. Sv hit nu fagad, frean eald geveore, 


patte vinnende viderveard gesceaft 

faste sibbe ford "anhealdad: 

ava nu ffr and väter, folde and lagustreäm, 
manigu Ödru gesceaft efn-svide him 


. giond pfs vidan vorulde vinnad betveox him 


and sva peäh mägon hiora pegnunga 
and geférscipe fäste gehealdan. 

Nis hit nö pat An, pit svA eäde mäg 
viderveard gesceaft vesan Atgädere 


. symbel geféran, ac hit is sellicre, 


pat hiora senig ne mig butan ödrum bidn, 
ac sceal vuhta gehvilc viderveardes hväthvugu 


13) unavendendne Edd. — 17) vuniab MS. Rawl. vunian 
Lye. F. — 27) hi Edd. — 28) onleten Edd, — 31) ge- 
heaperod Edd. — 39) geviorddan Rawl. — 45) vidas MS. 


55. 


65. 


70. 


75. 


85. 


95. 
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habban under heofonum, pat his hige durre 
gemetgian, sr hit tö micel veorde. 

Hafd se Almihtiga eallum gesceaftum 

pat gevrixle geset, be nu vunian sceal, 
vyrta grövan, leaf grénian, 

pat on härfest eft hrest and fealuvad; 
vinter bringed veder ungemet cald, 


. svifte vindas; sumor After cymed, 


vearm gevideru. Hvät! pA vonnan niht 
möna onlihted, öd pät monnum däg 
sunne bringed giond pas sidan gesceaft. 
Hafd se ilca god cordan and vätere 
mearce gesette: merestreäm ne dear 
ofer eordan sceät eard gebredan 

fisca cynne butan freän leäfe 

ne hio efre ne möt eordan pyrscvold 
up ofersteppan, ne pA ebban pon m& 
foldes mearce oferfaran möton. 

P& gesetnessa sigora vealdend 

lifes leöhtfruma let penden he vile 
geond pas mran gesceaft mearce healdan. 
Ac ponne se éca and se älmihtiga 

pa gevealdiederu vile onletan 

efne para bridla, pe he gebette mid 
his agen veore eall at frymde, 

(pat is viderveardnes vuhte gehvelcre, 
pe ve mid päm bridle bécnan tiliad), 


. gif se pidden let pA töslüpan, 


söna hi forletad lufan and sibbe, 
pas geférscipes freöndr@denne, 

tilad Anra gehvile Agnes villan: 
voruldgesceafta vinnad betveox him; 
6d pat pids eorde eall forveorded 
and eäc svA same édra gesceafta 
veordad him selfe siddan tö näuhte. 
Ac se ilca god, se pat eall metgad, 
se gefeéhd fela folca tösomne 


. and mid freéndscipe fäste gegadrad, 


gesamnad sinscipas, sibbe gemenged, 
clenlice lufe. Sv& se cräftga eäc 
geferscipas fäste gesamnad, 

pat hi hiora freöndseipe ford on symbel 
untvedfealde treöva gehealdad, 

sibbe samrade. Ea 1A sigora god! 


68) he? — 70) feldes? — 73) healden Edd 
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vere pis moncyn miclum gesslig, 

gif hiora mödsefa meahte veordan 

stadolfäst gereaht purh p& strongan meaht 
100. and geendebyrd sv& sva Ödra sint 

voruldgesceafta: vere hit lä ponne 

murge mid monnum, gif hit meahte sva! 


x 


Se pe ville vyrcan västmbsre lond, 
atid of päm äcere serest söna  ~ 
fearn and pornas and fyrsas sv& same, 
vidd, p& pe villad vel-hver derian 

5. clenum hvete, py läs he cida leas 
liege on päm lande! Is ledda gehväm 
pids ödru bysen efn-behéfa: 
pat is pätte pynced pegna gehvelcum 
huniges bi-breäd healfe p$ svétre, 

10. gif he hvéne er huniges teare 
bitres onbyrged. Bid eäc sv& same 
monna »ghvile miclé py fägenra 
lides vedres, gif hine lytlé sr 
stormas gestondad and se stearca vind 
15. nordan and edstan. Nenegum pühte 
däg on ponce, gif sid dimme niht 
sr ofer eldum egesan ne brohte. 
Sva pincd Anra gehväm eordbüendra 
sid söde geseld symle pé betere 
20. and p$ vynsumre, pe he vita mA 
heardra hénda her dredged. 
Pu meaht eäc miclé py é¢ on mödsefan 
söda geselda sveotolor geenävan 
and tö heora cydde becuman siddan, 
25. gif bu up Atyhst wrest söna 
and Avyrtvalast of gevitlocan 
leäsa geswlda, ava sv londes ceorl 
of his äcere Iycd yfel veöd monig. 
Siddan ic pe seege, pat pu sveotole meaht 
30. söda geszlda söna oncnAvan 
and pu efre ne r&cst sniges Pinges 
ofer A ane, gif pn hi ealles ongitst! 


97) ver Edd. 
13) vepres Raul. 
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Xi. 
Ie ville mid giddum get gecfdan," 
ha se älmihtiga ealla gesceafta . 
bryrd mid his bridlum, bégd pider he vile 
mid his anvealdé, ge endebyrd 


. vundorlice vel gemetgad. 


Hafad sv& geheadorad heofona vealdend 
fitan befangen ealla gesceafta, 

gereped mid his racentan, pät hi äredian ne mägon, 
pat hi hi sefre him of aslépen 

and peäh vuhta gehvile vrigad tö-heald 
sidra gesceafta svide onhelded 

vid pis gecyndes, pe him cyning engla 
fader at frymde fäste getiöde. 

Sva nu pinga gehvile piderveard fundad 
sidra gesceafta buton sumum englum 
and mancynne, para micles tö feala 
voroldvuniendra vind vid gecynde, 

Peäh nu on londe leon gemete 
vynsume viht vel atemede 

hire magister miclum lufige 

and eäc ondrede dögora gehvelcé, 

gif hit efre gesald, pat hid sniges 
blödes onbyrged, ne pearf beorna nan 
vénan pere vyrde, pit hid vel siddan 
hire taman healde: ac ic tiohhie, 

pat hi6 päs nivan taman nauht ne gehicgge, 
ac pone vildan gevunan ville gebencan 
hire eldrena, ongind eorneste 

racentan slitan, rjn grymetigan 


. and wrest Abit hire agenes 


büses hirde and hrade siddan 

häleda gehvilene, pe hid gehentan ‚mäg: 
nele hid forletan libbendes vuht 

neäta ne monna, nimd eall pit hid fint. 
Sva dod vudufuglas, peäh hi vel sien 
tela atemede, gif hi on treovum veordad 
holte tö middes, hrade bidd forsevene 
heora läreövas, pe hi lange er 

tydon and temedon: hi on treovum vilde 
ealdgecynde & ford siddan 

villum vuniad; peäh him volde hvile 


2) ealra Edd --- 12) hi Edd. — 15) bugon Edd, — 
16) feola Rawl. 
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heora läreöva listum beddan 
pone ilcan mete, pe he hi »ror mid 
tame getéde, him pa tvigu pincad 
45. emne ava merge, pat hi pas metes ne röcd; 
pincd him tö pon vynsum, pat him se veald oncvyd: 
ponne hi gehérad hleédrum brägdan 
ödre fugelas, hi heora agene 
stefne styriad; stunad eal geador 
50. vel vinsum sanc, vudu eallum onevyd. 
Sva bid eallum treovum , pe him on adele vie, 
pat hit on holte hfhst geveaxe: 
beäh pu hvilene böh bfge vid eordan, 
he bid upveardes, sv& pu An-forlatest 
55. vidu on villan, vent on gecynde. 
Sva déd edc sid sunne, ponne hid on sige veorded 
ofer midne dig; merecondel 
scpft on ofdäle, uncidne veg 
nihtes genéded, nord eft and east 
60. eldum ödeved, brencd -cordvarum 
morgen mere-torhtne: hi ofer moncyn stihd 
& upveardes, öd hid eft cymed, 
per hire yfemest bid eard gecynde. 
Sva sva ale gesceaft eallé mägend 
65. geond pas vidan voruld vrigad and higad, 
eallé magené eft symle onlft 
vid his gecyndes, cymd tö ponne hit mig. 
Nis nu ofer eordan »negu gesceaft, 
be ne vilnie, pät hid volde cuman 
70. t6 pam earde, pe hid of becom: 
pat is orsorgnés and &cu rest, 
pat is openlice älmthti god. 
Nis nu ofer eordan snegu gesceaft, 
be ne hvearfige ava sva hveöl déd 
75. on hire selfre; forpon hid sva hvearfad, 
pat hid eft cume, ber hi6 »ror vas: 
ponne hid zrest sie ütan behverfed, 
ponne hid ealles vyrd ütan becerred: 
hid sceal eft dön, pat his er dyde, 
80. and ede vesan, pat hid sror vis. 


XV. 


Hvät bid päm velegan voruldgttsere 
on his möde pé bet, peäh he micel Age 


48) tgne Edd. — 57) mére condel (mwre)? — 60) oteved 
Edd, — 61) mére (mere)? — 79) sceol F. sceal Rawl. 
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goldes and gimma and géda gehväs . 
zhta unrim and him mon erigan scyle 
5. sghvelc6 dig äcera püsend, 
peäh pes middangeard and pis manna cyn 
sy under sunnan sid vest and eäst 
his anvalde eall underpiöded? 
Ne möt he pära hyrsta hionane ledan 
10. of pisse vorulde vuhte pon mare 
hordgestreöna, pomme he hider brohte! 
Pa se Visdöm p& pis liod Asungen häfde, ba ongan he 
eft spellian and eväd: 


xv. 


Peäh hine nu se yfela unrihtvisa 
Nerön cynincg nivan gescerpte 
vlitegum vedum vundorlice, 
goldé geglengde and gimeynnum, 

5. peäh he vas on vorulde vitena gehvelcum 
on his Iifdagum lad and unveord 
firenfull. Hvät! se feénd sv& peäh 
his diörlingas dugudum stöpte: " 
ne mig ic peäh gehycgan, hv$ him on hige portte 

10. & p§ sel vesan! peäh hi sume hvile 
gecure butan cräftum cyninga dysegast, 
nsron hy pb? veordran vitena snegum. 
Peäh hine se dysiga dé. t6 cyninge, 
hd mag put gesceädvfs sceale gereccan, 


15. pat he him pf sélra ste odde pince? 


XVI 


Se pe ville anvald agan, ponne sceal he zrest tilian, 
pat he his selfes on sefan age 
anvald innan, py lis he zfre sie 
his unpeävum eall underpfded, 
5. &d6 of his möde mislicra fela 
para ymbhogona, pe him unnet sie, 
liste sume hvile siöfunga 
and ermda pinra. Peäh him eall sie 
pes middangeard, sv svä merestreämas 
10. fitan belicgad, on eht gifen 


3) gooda Edd. — 4) erigen Edd — 9) hiona ne Edd. — 
7) fleren Raul. — 10) aby Edd. 
1) agon Edd. — 3) hi F. he Rawl. — 8) vinna? pina? 


314 ÄLFREDS METRA. 


efne sv vide, sva sva vestmest nu 
An fglond ligd at on garsecg, 

ber nengu bid niht on sumera 

ne vuhté pon m& on vintra dag 

15. töteled tidum, pat is Tile häten: 
peäh nu Anra hv& ealles vealde 
pas iglandes and eac ponan 
6d Indeas eästevearde, 
beäh he nu pat eall agan möte, 

20. hv§ bid his anvald auhté pf mara, 
gif he siddan n&h his selfes geveald 
ingepances and hine eorneste 
vel ne bevarenad vordum and dedum 
vid p& unpeävas, be ve ymb sprecad? 


XVIL. 


Pat eordvaran ealle häfden 
foldbtende fruman gelfcne, 
hi of Anum tvem ealle cömon 
vere and vife on voruld innan 
5. and hi eäc nu get ealle gelice 
on voruld cumad viance and heäne. 
Nis pät nan vundor: forpäm vitan ealle, 
pat An god is ealra gesceafta, 
fred moncynnes, fader and scippend, 
10. se bere sunnan ledht seled of heofonum, 
ménan and pysum msrum steorrum, se gesceöp men on 
eordan 
and gesamnade savle tö lice, 
ät fruman wrest fole under volcnum 
emn-ädele gesceöp, xghvilene mon. 
15. Hv ge poane sfre ofer édre men 
ofermédigen buton andveorce, 
nu ge unädelne snigne métad? 
hvg ge eöv for ädelum up Ahebben nu? 
On pam méde bid monna gehvilcum 
20, pa riht ädelo, pe ic pe recce ymb, 
nales on päm flesce foldbüendra! 
Ac nu zghvile mon, pe mid eallé bid 
his unpeävum under piéded, 


15) d. i. Thule (vgl. Ettm. p. 602). 

1) hvät und häfdon Ettm. — 4) voruld-innan? — 11) pys 
MS. Rawl. pysum F.— 17) wnig ne Rawl. F. enigne ne Ettm. 
— 20) riht-ädelo? 
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he forlet serest lifes frumsceaft 

and his agene ädelo sv& selfe 

and eäc pone fäder, pe hine at fruman gesceöp: 
forpim hine unädelad älmihtig god, 

pat he unädele & ford panan 

vyrd on Yeorulde, 6 vuldre ne dymd! 


XVul. 
Ea 1a! pat se yfla unrihta geded 

vrada villa voh-hemedes, 
pat he mid eallé gedrefd Anra gehvylces 
monna cynnes möd ful-neäh pon! 

. Hvät! sid vilde bed, peäh vis sie, 
Anunga sceal eall forveordan, 
gif hi6 yrringa Avuht stinged: 
ava sceal sAvla gehvile siddan losian, 
gif se Ifchoma furlegan veorded 

. unriht-hemedé, bute him mr cume 
hreöv t6 heortan, er he hionan vende! 


xx, 
Es 1a! pat is hefig dysig (hyged ymbe se pe vile) 
and frécenlic fira gehvileum, 
pat ba earman men mid eallé gedveled 
of päm rihtan vege recene flwded! 
. Hväder ge villen on vada. sécan 
gold pit reäde on grénum triovum? 
ic vat sv& peäh, pat hit vitena nan 
bider ne séced, forpim hit ber ne vexd, 
ne on vingeardum vlitige gimmas. 


10. Hv$ ge nu ne settan on sume düne 


15. 


fise-net eövru, bonne edv fon Iysted 

leax odde cyperan? me gelfcost pincd, 
atte ealle viten eordbüende 
poncolméde, pät hi per ne sint. 

Hväder ge nu villen vedan mid hundum 
on sealtne se, bonne edv sécan lyst 
heorotas and hinda? pu gehycgan meaht, 
pat ge villad pa on vuda sécan 

oftor miclé ponne fit on se. 


27) anebelad MS. Edd. un- Ettm. 
2) hemetes Edd. — 5) vis = visa dur apum? 
4) Aleded? — 12) cypera ist das lat. cyprinus. 
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20. Is pat vundorlic: pat ve vitan ealle, 
pat mon sécan sceal be awvarode 
and be ea Ofrum adele gimmas 
hvite and reäde and hiva gehväs. 
Hvät! hi eäc viton, hvser hi eä-fiscas 
25. s6can purfan and svylcra fela 
veoruld-velena: hi pät vel död 
geornfulle men geara gehvilcé. 
Ac pat is earmlicost ealra pinga, 
pat p& dysegan sint on gedvolan vordenc 
30. efne sv& blinde, bat hi on breöstum ne magon 
eäde gecnävan, hver pa écan göd 
séda geselda sindon gehpdde: 
forpam hi fre ne lyst after spyrian, 
sécan pa geswlda. Vénad samvise, 
35. pat hi on pfs lanan magen lif& findan 
söda geselda, pat is selfa god. 
Te nat hü ic mege nenigé pinga 
ealles sv& svide on sefan minum 
hiora dysig telan, sva hit me dön lysted, 
40. ne ic’ pe svA sveotole gesecgan ne mag: 
forpäm hig sint earmran and eäc dysegran 
ungeseligran ponne ic pe secgan mege! 
Hi vilniad velan and schta 
and veordscipes tö gevinnanne: 
45. ponne hi habbad, pit hiora hige séced, 
vénad ponne sva gevitleäse, 
pat hi pa södan geszida häbben! 
xX. 
Ea 14 min drihten! pat pu eart älmihtig, 
micel, médilic, merdum gefrege 
and vundorlic vitena gehvyleum! 
Hvät! pu éce god ealra gesceafta 
vundorlice vel gesceöpe 
ungesevenlica and eäc svA same 
gesevenltcra sdfte vealdest 
scirra gesceafta mid gesceädvisum 
mägn6 and crafté! Pu pysne middangeard 
10. from fruman srest ford öd ende . 
tidum tödseldest, sva hit getesost vas 


22) eä-öfrum? — 31) good Edd. — 32) gehydda Raul. 
— 41) hit MS. hig Raul. F. 
6) -lica MS. Raul. -Itera F. 
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endebyrdes, pat hi eghvader 
ge an farad ge eft cumad. 
Pu pe unstilla Agna gesceafta 
15. t6 pinum villan vislice ästyrest 
and pe self vunast svide stille 
unävendendito & ford simle! 
Nis nan mihtigra ne nan merra 
ne geond ealle p& gesceaft efnlica pin! 
20. Ne pe xnig nödpearf n&s efre giet 
ealra bara veorca, pe pu gevorht hafast, 
ac mid pinum villan pu hit vorhtes eall 
and mid anvalde pinum Agenum 
veorulde gevorhtest and vuhta gehvät, 
25. peah pe nenegu nedpearf vere 
ealra para marda: is pit micel gecynd 
pines gödes (pened ymb se pe vile): 
forpon hit is eall an selees pincges 
pu and pät pin göd, hit is pin agen: 
30. forpäm hit nis ütan ne com Auht tö pe, 
ac ic georne vat, pat pin gödness is, 
älmihtig god, eall mid pe selfum! 
Hit is ungelic frum gecynde: . 
us is fitan cymen eall pe ve habbad 
35. géda on grundum from gode selfum. 
Naft pu t6 enegum andan genumenne, 
forpam pe nn ping nis pin gelica 
ne hüru enig äleräftigre. 
Forpäm pu eal göd anes gepeahté 
40. pines gepohtest and hi pa vorhtest: 
näs zror be enegu gesceaft, 
pe Auht otfde nauht Avder vorhte, 
ac pu butan bysne, brego moncynnes, . 
An älmihtig god, eall gevorhtest 
45. ping pearle géd, eart pe selfa 
pat héhste god. Hvät! pu halig fader 
after binum villan voruld gesceöpe 
pisne middangeard meahtum pinum, 
veoruda drihten, svä pu voldest self, 


13) ge arfarad Edd. vgl. das in Hessen (Kreis Hersfeld) üb- 
liche anne gehen, weggehen; wot kaum Ar-farad als Boten fahren. 
— 16) vanest Edd. — 17) unavendendlica . ford simle MS. 
Rawl.— 27) goodes MS. — 29) good; ebenso bis v. 52 immer. 
— 30) his MS. Rawl. nis F. — 31) goodnes MS. — 34) eall 
ba Rawl.— 41) avorpe MS. zror pe F. avor pe? — 42) auber 
MS. — 44) wl (statt An) Edd. — 49) veorada Rawl. 
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50. and mid pfnum villan vealdest ealles! 
Forpäm po söda god selfa dselest 
goda sghvilc: forpäm pu gefra er - 
ealla gesceafta wrest gescedpe 
svide geltce, sumes hvädre peäh 
55. ungelice, nemdest eall sva peäh 
mid And noman ealle tögädere 
voruld under volenum. Hvät! pu vuldres god 
bone Anne naman eft tédeldest, 
fäder, on fedver; vis para folde An 
60. and väter öder vorulde deles 
and ffr is pridde and fedverde Iyft: 
pat is eall veoruld eft tögädere. 
Habbad peah pa feöver framstél hiora, 
eghvile hiora ägenne stede, 
65. peäh Anra hvile vid öder sie 
miclum gemenged and mid m&gné eäc 
fader älmihtiges fäste gebunden 
gesibltce söfte tögädere 
mid bebodé pin, bilevit fäder,. 
70. pätte heora wnig édres ne dorste 
mearc ofergangan for metodes ege, 
ac gepveorod sint pegnas tögädere 
cyninges cempan, céle vid heto, 
vet vid dr9gum: vinnad hvädre. 
75. Väter and eorde västmas brengad: 
pa sint on gecynde cealda batva, 
väter vet and ceald; vangas ymbe licgad, 
eorde algréno, eäc hyädre ceald. - 
Lyft is gemenged, forpäm hio on middum vunad: 
80. nis pat nan vundor, pät hid pie vearm and ceald, 
vet volenes tier vindé geblonden, 
forpäm hié is on midte mmé gefregé 
fyres and eordan. Fela monna vat, 
patte yfemest is eallra gesceafta 
85. ffr ofer eordan, folde neodemest. 
Is pät vundorlic, veroda drihten, 
pat pu mid gepeahte pinum vyrcest, 
pat pu pam gesceaftum sv& gesceädlice 
mearce gesettest and hi gemengdest eäc! 
90, Hvat! pu pam vättere veetum and cealdum 
foldan td flöre fäste gesettest, 
forpäm hit unstille eghvider volde 
vide töseridan vac and hnesce; 


63) ealla MS. -e F. — 89) hi ne mengdest (MS.) Edd. 
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ne meahte hit on him selfum (sö4 ic geare vit) 
»fre gestandan, ac hit sid eorde hilt 

and svelgad eäc be sumum dele, 

pat hid siddan mag for päm sfpe veordan 
geleht lyftum: forpäm leäf and girs 

bred geond Bretene, blöved and gröved 
eldum tö are. Eorde sid cealde * 

brengd västma fela vundorliera, 

forpäm hi6 mid päm vätere veorded gepavened: 
gif pit nzre, ponne hid vere 

fordrugod tö duste and tödrifen siddan 

vide mid vinde, svA nu veorded oft 

axe giond eordan eall téblaven. 

Ne meahte on pwxre eordan Avuht libban 

ne vuht& bon mA vätres brücan, 

on eardian znig& crafté 


. for céle Anum, gif pu eyning engla 


vid ffre hväthvugu foldan and lagustream 
ne mengdest tögädere and gemetgodest 
céle and heto crafté piné, 
pat pat fyr ne mäg foldan and’ merestreäm 
blate forbärnan, peäh hit vid batva sie 
fäste geféged, fader eald geveorc. 
Ne pincd me pat vundur vubté pé lisse, 
pat pids eorde mag and égorstream 
sva ceald gesceaft cräfta nané 
ealles Adväscan pät pät him on innan sticad 
fyres geföged mid frean crifte. 

Mit is Agen craft eägorstreämes, 
vätres and eordan and on volenum eäc . 
and efne svi same uppe ofer rodere. 
Ponne is fas ffres frumstöl on riht 
eard ofer eallum ödrum gesceaftum 
gesevenlicum geond pisne sfdan grund. 
Peäh hit vid ealla ste eft gemenged 
veoruldgesceafta, peäh valdan ne möt, 


. pit hit enige eallunga fordd 


\ 
buton pas leäfe, pe us pis lif tidde: 
pat is se &ca and se älmihtiga. 
Eorde is hefigre ödrum gesceaftum, 
biere gepruen, forpäm hid prage stöd 


. ealra gesceafta under nidemest 


butan päm rodore, pe pas rüman gesceaft 


102. 101) veorpad Zdd. — 109) oneardian F. — 125) on- 
riht? — 128) ealla MS. -e F. — 135) nipemxst Hdd. 
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wghvyleé digé titan ymbhvyrfed 

and peah pte eordan »fre ne ddrined 

ne hire on nänre ne möt near ponne on ödre 

stöve gestäppan, striced ymbütan 

ufane and neodane efen-neäh gehväder. 

Eghvile gesceaft, pe ve ymb sprecad, 

häfd his &genne eard onsundran, 

bid peäh vid pam ödrum eäc gemenged: 

ne mäg hira senig butan ödrum bidn. 

Peäh hi unsveotole somod eardien, 

sva nu eorde and väter earfod-tgone 

unvisra gehväm vuniad on ffre, 

peah hi sindan sveotole pam visum. 

Is pat ffr sv& same fast on pam vätre 

and on stänum ede stille gehéded 

earfod-hAve, is hvädre per. 

Hafad fader engla ffr gebunden 

efne tö pon fäste, pät hit fiolan ne mag 

eft at his &dle, per pat öder ffr 

up ofer eall pis eardfäst vunad: 

söna hit forleted pas lsenan geaceaft 

mid céle ofercumen, gif hit on cfdde gevit, 

and peäh vuhta gehvile vilnad piderveard, 

er his megde bid mast ätgädere. 
gestadoladest purh p& strongan meaht, 

veroda vuldorcyning, vundorlice 

eordan sv& fäste, pat hid on senige 

healfe ne helded: ne mag hid hider ne pider 

sigan pé svidor, pe hié symle dyde. 

Hvät! hi peth eordlices Anht ne healded, 

is peäh efn-éde up and of dane 

t6 feallanne foldan pisse 

pam anlfcost, pe on äge bid 

gioleca on middan, glided hvädre 

ag ymbütan: sva stent eall veoruld 

stille on tille, streamas ymbftan, 

lagufiéda geläc, lyfte aud tungla, 

and sid scire scell serided ymbatan . 

dögora gehvilcé, dyde lange sva. 

Hvät! pu pidda god priéfalde on us 

sävle gesettest and hi siddan edc 

styrest and tihtest purh p& strongan meaht, 

hät hire pf lässe on päm Iytlan ne bid 

Anum fingre, pe hire on eallum bid 


149) sint an Edd. — 166) hi eam. — 178) stihtest ? 
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p&m ltchoman. Forpäm ic lytlé er 
eveotole sede, pit sid sävle vere 
priéfeald gesceaft pegna gehvilces, 
forpäm udvitan ealle secgad, 
hätte An gecynd slcre sAvle 
yrsung vere, öder vilnung; 
is sid pridde gecynd pseem tvem betere 
sid gesceAdvfsnes: nis pat scandifc craft, 
forpäm hit nsenig hafad neat buton monnum; 
hafd p& ödra tv& unrim vuhta: 
hafd pa vilnunga vel-hvile néten 
and pA yrsunga edc sv& selfe. 
Forp$ men habbad geond middangeard 
eordgesceafta ealla oferpungen, 
forpäm pe hi habbad, päs pe hi nabbad, 
pone snne craft, be ve wr nemdon. 
8i6 gesceadvisnes sceal on gehvelcum 
pere vilnunge valdan semle 
and irsunge eäc sv& selfe: 
hid sceal mid gepeahte pegnes möde 
mid andgite ealles valdan. 
Hié is pät meste mägen monnes sAvle 
and se sölesta sundorcräfta. 
Hvät! pu p& sAvle, sigora valdend 
beöda prymcyning, pus gesceöpe, 
ät hid hvearfode on hire selfre 
ire tan ymb, sv& sva eal déd 
ryne-svifte rodor, recene ymbsertded 
dögora gehvileé drihtnes meahtum 
pisne middangeard. Sv& d&d mannes sAvi 
veöle gelicost, hvärfed ymbe hy selfe 
oft smedgende ymb pas eordlican 
drihtnes gesceafta dagum and nihtum, 
hvtlum [ymb] hi selfe sécende smeäd, 
hvilum eft smead ymb pone écan god 
sceppend hire, seridende fard 
hvedle gelicost, hvärfd ymb hi selfe. 
Ponne hid ymb hire scyppend mid gescead smead , 
hid bid ahifen ofer hi selfe; 
ac hié bid eallunga an hire selfre, 
ponne hid ymb hi selfe sécende smead; 


184) seggad Rawl — 185) saule MS. — 186) yraung- 
ere MS. Rawl. yrsung vere Fox. — 198) habbed Edd, — 
195*) hi sc. komines. — 195°) hi sc. animalia.— 202. 204) saule 
MBS. — 208) rine svifte Zdd.; ryne-svift rodor? — 210) saul MS, 
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hi6 bid svtde fior hire selfre beneodan, 
ponne hid pss lenan lufad and vundrad 
eordifeu ping ofer écne red. 

Hvat! pu &ce god eard forgeafe 
s4vlum on heofonum, selest veordlica 
ginfästa gifa, god Almihtig, 

be geearnunga Anra gehvelcre! 

Ealle hi scmad purh p& scfran neaht 
hädre on heofenum, na hvädre peah 
ealle efenbeorhte, hvät ve oft gesiod 
hadrum nihtum, pätte heofonsteorran 
ealle efenbeorhte efre ne scinad. 
Hvät! pu éee god eäc gemengest 

pa heofoncundan hider on eordan 
sävla vid lice: siddan vuniad 

pis eordlice and pit 6ce samod, 

sävl in flesce. Hvät! hi simle tö pe 
hiona fundiad, forpäm hi hider of pe 
gror cémon, sculon eft t6 pe: 

sceal se Ifchoma least veardigan 

eft on eordan, forpäm he sr of hire 
veöx on veorulde; vunedon ätsomne 
efen-svä lange svA him lpfed vas 
from päm älmihtigan, be hi sror gid 
gesomnade. Pat is söd cyning, 

se pas foldan gesceöp and hi gefylde pa 
svide misitcum miné gefregé 

neäta cynnum, nergend üser: 

he hi siddan &siöv seda monegum 
vuda and vyrta veorulde sceätum. 
Forgif nu éce god frum mödum, 

pat hi möten td pe, metod alvihta, 
purh pas earfodu up Astigan 

and of pisum bysegum, bilevit fader, 
pedda valdend, t pe cuman 

and ponne mid openum eägum möten 
médes fires purh pinra magna spéd 
svelm gesiön ealra göda, 

pat eart selfa sigedrihten god, 

ge p& eägan hal üres mödes, 

pat ve hi on pe selfum siddan möten 
Afästnian, fäder engla! 


226) saulum MS. — 235) hiper Edd. — 236) sanla MB. 


— 238) saul MS. — 


239) hi on MS. hiona (,hence) F. — 


253) alvuhta Rawl.— 259) gooda MS.— 263) sefestnian MS. 
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Tödrif pone picean mist, pe prage nu 
265. vid p& eägan foran usses mödes 

hangode hvfle hefig and pfstre! 

Onitht nu p& eägan usses mödes 

mid pinum ledhte, lifes vealdend! 

pu eart sid birhtu, bilevit fader, 

270. södes leöhtes and pu selfa eart 

sid faste räst, fader älmihtig, 

eallra södfästra. Hvät! pu söfte gedést, 

pat hi pe selfne gesiön möten! 

eart eallra pinga, peöda valdend, 

275. froma and ende! Hvät, -bu fader engla 

eall ping birest édelice 

buton gesvince! Pu eart selfa veg 

and lätteöv eäc lifgendra gehväs 

and sid vlitige stöv, pe se veg td ligd, 
280, pe ve ealle td A fundiad 

men of moldan on p& mzran geaceaft! 


XXL 
Vella! monna bearn geond middangeard 
friöra eghvile fundie td 
pam &cum göde, be ve ymb sprecad, 
and t6 pem geseldum, be ve secgad ymb! 
5. Se pe ponne nu sfe nearve gehefted 
mid pisses meran middangeardes 
unnyttre Infe, séce him eft hräde 
fulne frisdöm, pat he ford cume 
tO bem geseldum savla redes! 
10. Forpäm pat is sié An rest eallra geavinca, 
hyhtlfteu hyd hesum ceölum 
médes usses, meresmylta vic: 
pat is sié an hod, pe sfre bid 
äfter pam Ydum fra gesvinca 
15. $sta gehvelcre ealnig smylte: 
pat is sid fridstöv and sid fröfor An 
eallra yrminga äfter pissum 
veoruldgesvincum: pät is vynsum stöv 
After pissum yrmdum t6 Aganne! 
20. Ac ic georne vat, hätte gylden madm, 
sylofren sinc-stén, searogimma nAn, 
middangeardes vela médes eägan 


280) afundiad MS. Rawl. 
9) saula MS. 
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&fre ne onl$htad, Auht ne gebétad 
hiora scearpnesse t6 here sceävunga 
25. södra geaelda, ac hi svidor get 
monna gehvelces mödes eägan 
Ablendad on breöstum, ponne hi hi beorhtran gedön. 
Forpäm zghvile ping, pe on pfs andveardan 
life Itcad, lenu sindon 
30. eordlicu ping A fleöndu: 
ac pat is vundorlfc vlite and beorhtnes, 
be vuhta gehväs vlite geberhted 
and after bem eallum valded! 
Nele se valdend, pit forveordan scylen 
35. sävla usse, ac he hi selfa vile 
leéman onlihtan, lifes valdend. 
Gif ponne häleda hvilc hidtrum eägum 
mödes sines mag ezfre ofsiön 
hiofones leöhtes hlütre beorhto, 
40. ponne vile he secgan, pat bere sunnan sie 
beorhtnes pidstro beorna gehvylcum 
té metanne vid pat micle leöht 
godes älmihtiges, pat is gästa gehvem 
€ce butan ende, eädegum sävlum. 


xx. 


Se pe äfter rihte mid gerece ville 
inveardlfce after spyrian 
sv deöplice, pät hit tödrffan ne mig 
monna senig ne Amerran hfrn 
5. wenig eordlic pincg, he wrest sceal 
sécan on him selfum, pit he sume hvile 
ymbfitan hine »ror söhte, 
séce pat siddan on his sefan innan 
and forlete An svA he oftost mage 
10. slene ymbhogan, pe him unnet sie, 
and gesamnige sv he svidost mege 
ealle t6 päm Anum his ingepone, 
gesecge his möd, pät hit mig findan 
eall on him innan, pät hit oftost nu 
15. ymbftan hit ealneg söced, 
goda »ghvilc! He ongit siddan 
yfel and unnet eal pät he häfde 


10 saula MS. — 38) ofersion? — 44) saulum MS. 
10) slere MS. py F. dy Rawl. — 13) gemecge veranlasse? 
— 16) gooda MS, 
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on his incöfan seror lange, 
efne sv& sveotole sv& he on p& sunnan mig 
eägum andveardum on löcian, 


‚and he eäc ongit his ingeponc 


leöhtre and berhtre ponne se ledma sie 
sunnan on sumera, bonne svegles gim 
hador heofontungol hlütrost sctned. 
Forpäm päs lichoman leahtras and hefignes 
and p& unpeävas eallunga ne mAgon 

of möde atién monna snegum 

rihtvisnesse. Peäh nu rinca hyäm 

pas Itchoman leahtras and hefignes 

and unpeävas oft bysigen 

monna mödsefan mest and svidost 


“mid pre yflan ofergiotolnesse, 


mid gedvol-miste dreörigne sefan 

fortid möd foran monna gehvelces, 

pat hit sva beorhte ne möt blican and scinan, 
sva hit volde, gif hit geveald Ahte, 

peah bid sum corn sedes gehealden 

symle on pere sävle södfästnesse, 

penden gadertang vunad gäst on lice: 


. pas sedes corn bid simle Aveaht 


mid Ascunga, ec siddan 

mid gödre läre, gif hit grövan sceal. 
Ha mig enig man andsvare findan 
binga zniges pegen mid gesceäde, 
pedh hine rinca hvile rihtvislice 
äfter frigne, gif he Avuht nafad 

on his mödsefan mycles ne lytles 
ribtvisnesses ne gerAdseipes? 

Nis peäh snig man, patte ealles sv& 


). pas gerädscipes sv bereäfod ste, 


pat he andsvare snige ne cunne 

findan on ferhde, gif he frugnen bid! 
Forpäm hit is riht spell, pat us reahte gid 
eald udvita, fre Platon: 

he cvad pätte »ghvile ungemyndig 
rihtvfsnesse hine hräde sceolde 

eft gevendan in t6 stnum 

mödes gemynde: he mag siddan 

on his rüncöfan rihtvisnesse 

findan on ferhde faste gehfdde 


21) hi Hdd. — 32) -neare MS.— 35) an MS. and F. — 
38) saule MS. — 43) goodre MS. — 60) ferhte Edd. 
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mid gedrefnesse dögora gehvileé 

mödes stnes mest and svidost 

and mid hefinesse his lichoman 

and mid pem bisgum, pe on breöstum styred 
mon on möde mala gehvyleé. 


XXI. 


Sie pat 14 on eordan wlces pinges 
geselig mon, gif gesién mege 
pone hlütrestan heofontorhtan stream, 
ädelne xvelm wlces gödes, 
. and of him selfum pone sveartan mist 
mödes pidstro mag Aveorpan! 
Ve sculon peäh gita mid godes fylste 
ealdum and leäsum pfnne ingebone 
bétan bispellum, pat pu pe bet mage 
). Aredian td rodorum rihte stige 
on pone écan eard ussa sAvla. 


X. 


Ic häbbe fidru fugle sviftran, 
mid pem ic fleögan mäg feor fram eordan 
ofer heäne hröf heofones pisses : 
ac ber ic nu möste mod gefedran 


5. ptnne ferhdlocan fedram minum, 


ödpät pu meahte pisne middangeard 
le eordlic ping eallunga forsién, 
meahtes ofer rodorum gereclice 
federum läcan feor up ofer 


10. volenu vindan, viftan siddan 


ufan ofer ealle, meahtes edc faran 
ofer päm ffre, pe fela geara 

for lange betveox lyfte and rodere, 
ava him at frymde fader getiöde! 


15. Pu meahtest pe siddan mid bere sunnan faran 


[uppe] betveox ödrum tunglum, 

meahtest pe full-recen on päm rodere ufan 
siddan veordan and ponne samtenges 

4t pam 4l-cealdan Anum steorran, 


20. se yfmest is eallra tungla, 


pone Saturnus sundbüende 





3 goodes MS. — 11) saula MS. 


4) pat? — 5) ferd- Rawl.— 10) volenum? (s. v. 27—28). 
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hätad under heofonum; he is se cealda: 
eall-isig tungel yfemest vandrad 
ofer eallum ufan ödrum steorrum. 
Siddan pu penne pone up Ahafast 
ford oferfarenne, bu meaht feorsian; 
ponne bist siddan söna ofer uppan 
rodere rynesviftum: gif pu riht färest, 
be bonne bone höhstan heofon behindan latest, 
Pape meaht pu siddan södes leöhtes 
habban pinne del, ponan An cyning 
rüme ricead ofer roderum up 
and under sva same eallra gesceafta 
veorulde valded. Pat is vis cyning! 
pat is se pe valded i, verpioda 
ealra ödra eordan cyning: 
se mid his bridle yubebmied häfd 
ymbhvyrft ealne eordan and heofones. 
He his gevealdieder vel gemetgad, 
se steöred & purh pa strongan meaht 
pam hrädvsne heofones and eordan: 
se an déma is gestäddig 
unavendendlic, vlitig and mare. 
Gif pu vyrfst on vege rihtum 
up tö pam earde (hät is Adele stöv, 
peah pu hi nu geta forgiten häbbe), 
gif pu wfre eft ber an cymest, 
bonne vilt bu secgan and söna evedan: 
„Pis is eallunga min agen cfd, 
peard and &del! ic vis ser hionan 
»eumen and &cenned purh pisses cräftgan mesht! 
„Nylle ie »fre hionan at vitan, 
„30 io symle her söfte ville 
mid fader villan fäste stondan!“ 
Git pe ponne efre eft geveorded, 
pat pu vilt odde möst veorolde pidstro 
eft fandian, pu meaht eäde gesiön 
unrihtvise eordan cyningas 
and p& ofermédan édre rican 


. pe pis vérige fole vyrst tuciad, 


pat hi symle biöd svide earme 
unmehtige slces pinges 

emme p& ilcan, pe pis earme folc 
sume hvile nu evidost ondraded. 


29) pe MS. pu F. — 30) sidda Rawl — 61) he Edd. 
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x. 


Gehör nu An spell be pam ofermödum 
unrihtvisum eordan cyningum, 
pa her nu manegum and misifcum 
vedum vlitebeorhtum vundrum scinad 


. on heähsetlum hröfe getenge 


goldé gegerede and gimcynnum, 

fitan ymbestandne mid unrimé 

pegna and eorla: pa bidd gehyrate 

mid heregeatvam hildetorhtum, 

sveordum and fetelum svide geglengde 
and pegniad prymmé miclé 

gic ödrum and hi ealle him 

ponan mid py prymmé preatiad gehvider 
ymbsittenda ödra pedda; 

and se hläford ne scrifd, se päm here valded, 
freönde ne feönde, feore ne zhtum: 

ac he rédigméd rest on gehvilene 
véde-hunde vuhta gelicost, 

bid tO up-Ahäfen inne on möde 


. for päm anvalde, pe him Anra gehvilo 


his tirvina t6 fultemad. 

Gif mon ponne volde him Avindan of 

pas cynegerelan clada gehvilene 

and him ponne oftion pare begnunga 

and päs anvaldes, pe he ser häfde, 

bonne meaht pu gesiön, pat he bid avide gelte 
sumum para gumena, pe him geornost nu 

mid pegnungum pringad. ymbe fitan: 

gif he vyrsa ne bid, ne véne ic his nA beteran! 
Gif him ponne xfre unmendlinga 

veds geberede, pat him vurde oftogen 
prymmes and veda and pegnunga 

and pis anvaldes, be ve ymbe sprecad, 

gif him senig para ofhende vyrd, 

ic vat pat him pinced, pat he ponne ste 
becropen on carcern odde cödlice 

racentan gereped. Ic gereccan mig, 

pat of ungemete szlces pinges, 

viste and veda, vingedrinces 


10) geglende Rawl. — 18) rede hunde Edd. — 23) -ge- 
relum Edd, pis? — 25) he her Edd, — 29) gif hi Raw. — 
37) gesecgan F. gereccan Raw, 
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40. and of svétmetanne svidost veaxed 
pare vrennesse vödprag micel, 
si6 svide gedrefd sefan ingehygd 
monna gehvelces: ponan mest cymed 
yfla ofermeta, unnetta saca. 

45. Ponne hi gebolgene veordad, him vyrd on breöstum inne 
besvungen sefa on hredre mid pam svidan velme 
hatheortnesse and hräde siddan 
unröfnesse eäc germped, 
hearde gehäfted. Him siddan ongind 

50. sum töhopa svide leögan: 
pas gevinnes vräce vilnad pät irre 
Anes and ddres; him pat eall gehst 
his récelést, rihtes ne scrifed, 

Ic pe sede sr on pisse selfan béc, 

55. pat sumes gödes sidra geaceafta 
Anlépra wie & vilnode 
for his Agenum ealdgecynde: 
unrihtvise eordan eyningas 
ne m&gon zefre purhtién Avuht gödes 

60. for päm yfle, pe ic pe wr sede. 

Nis pat nan vundor: forpäm hi villad hi 

*  pem unpeävum, pe ic pe xr nemde, 
anra veleum & underbeödan. 

Sceal ponne néde nearve gebügan 

65. tö para hläforda häftedöme, 
pe he hine eallunga mr underpiödde. 
Pat is vyrse get, pat he vinnan nyle 
vid päm anvealde znige stunde: 
ber he volde & vinnan onginnan 

70. and ponne on psm gevinne purhvunian ford, 
ponne näfde he näne scylde, 
peah he ofervunnen veordan sceolde. 


x. 


Ic pe mäg edde ealdum and leäsum 
spellum andreccan sprece geltce : 
efne pisse ilean, pe ve ymb sprecad. 
Hit gesslde gid on sume tide, 

. pat Aulixes under häfde 


a 





40) metann Edd. (-metum?); veaxad Edd, — 46) hrapre 
MS. hrepre F. — 47) hrede Edd. — 48) gerewped Edd. — 
55. 59) goodes MS. 

2) geltene Rawl. F. -nes Eitm. — 3) ym Edd. 
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pam casere eynericu tva: 

vais Präcia piöda aldor 

and Rétie rices hirde; 

vas his freädrihtnes folecdd nama 
Agamemnon, se ealles vedld 
Créca rices. Cad vis vide, 

pat on pa ttde Troiana gevin 

veard under volenum: för viges heard 
Créca drihten campstede sécan: 
Aulixes mid an-hund scipa 

ledde ofer lagustreäm; sät longe per 
tyn vinter full. Pa sid tid gelomp, 
pat hi pat rice gerscht häfdon: 

diöre gecépte drihten Créca 

Troia burh tilum gestdum! 

Pa pa Aulixes leäfe häfde, 

Präcia cyning, pat he ponan möste, 
he .1ét him behindan hyrnde cidlas 
nigon and hund-nigontig; nenigne ponan 
merehengesta m& ponne enne 

ferede on fifelstream famigbordan 
priérédre cedl: pat bid pat maste 
Créciscra scipa. Pa veard ceald veder, 
stearc storma geläc: stunede sid brine 


. $d vid ödre, at feor Adraf 


on Vendels# vigendra scola 

up on pat tglond, per Apollines 
döhtor vunode dägrimes vorn. 

Vas se Apollinus ädeles cynnes 
Jöbes eafora: se vas gid cyning; 
se Ifcette litlum and miclum 

gumena gehvylcum, pat he god vere 
héhst and häligst. Sv& hlaford pa 
pat dysige fole on gedvolan lwdde, 


. Od pat him gelffde ledda unrtm, 


forpäm he vis mid rihte rfces hirde 

hiora cynecynnes: cfd is vide, 

pat on p& tide pedda aghvilo 

h&fdon heora hlaford for pone héhstan god 


8) „Retia is a corruption of Neritia, a name derived from 
„Neritos, a mountain in Ithaca, and sometimes 


„whole island; see Cardale's Notes 147 and 189 


lied to the 


(Fox). 


14) campsted F. Rawl. — 17) de MS. — 21) ba pu MS. — 
24) nenigne MS, nenige Fox. — 26) -bordon 


37) gor 


od MB. 


Baw. F. — 


s 


55. 


65. 


70. 


75. 


80. 


85. 
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veordodon svä sva vuldres cyning, 

gif he t6 pam rice vas on rihte boren. 
Vas pas Jöbes fäder god eäc sva he: 
Saturnus pone sundbüende 

héton häleda bearn. Häfdon pa magda 
glene after ödrum for dene god: 
sceolde eäc vesan Apollines 

döhtor diörboren dysiges folces 
gumrinca gyden, cide galdra fela 
drifan drfcraftas. His gedvolan fylgde 
manna svidost manegra pidda, 
eyninges döhtor, sid Circe vas 

häten for herigum. Hid ricsode 

on pam fglonde, pe Aulixes 

cyning Pr&cia com An& td 


. cedlé lidan: cid vas söna 


eallre bere mänige, be hire mid vunode, 
Adelinges std. Hid mid ungemeté 
lissum lufode lidmonna freän 
and he eäc svä same eallé mägne 
efne svA svide hi on sefan lufode, 
pat he tö his earde snige nyste 
mödes mynlan ofer mägd giunge: 
ac he mid pam vife vanode siddan, 
ö6 pat him ne meahte monna snig 

a sinra ber mid vesan, 
ac hi for pem yrmdum eardes lyste, 
mynton forlwtan leöfne hlaford. 
P& ongunnon vercan verpedda spell, 
sedon pit hid sceolde mid hire scinlace 
beornas forbredan and mid balocraftum 
vradum veorpan on vildra lic 
eyninges pegnas, eyspan siddan 
and mid racentan e&c repan mänigne: 
sume hi t6 vulfum vurdon, ne meahton ponne vord 

fordbringan, 

ac hio pragmslum piötan ongunnon: 
sume veron eoforas, & grymetedon, 
ponne hi säres hvät sidfian seioldon ; 
p& pe leon veron, ongunnon lAdlice 
yrrenga rfnan, bonne hi [&] sceoldon 
elipian for cordre. Cnihtas vurdon 


68) frea Rawl. For frean Em. — 70) pegnra MS. — 
73) vrecan? — 80) pioton F. dioton Rawl. — 81) eaforag 
Rawl. F. eoforas Eitm. — 84) ryna MS.; [a] Etim, . 


95. 


100. 


105. 


110. 


115. 
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ealde ge giunge ealle forhverfde 

t6 sumum diöre, sveloum he sror 

on his lifdagum gelicost vas, 

butan pam cyninge, pe sid cv&n lufode. 
Nolde para ödra znig onbitan 
mennisces metes, ac hi ma lufedon 
diöra drohtad, sva hit gedéfe ne vis. 
Näfdon hi mare monnum gelices 
eordbfendum ponne ingeponc: 

hafde Anra gehvyle his agen méd, 

pat vias peäh svide sorgum gebunden 
for bem earfodum, pe him on seton. 
Hvät! p& dysegan men, pe pysum drfcriftum 
long lffdon, leäsum spellum, 

visson hvädre, pät pät gevit ne mäg 
möd onvendan monna s»nig 

mid drfcräftum, peäh hid gedön meahte, 
pat pa lichoman lange prage 

onvend vurdon. Is pät vundorlic 
mägencräft micel möda gehvilces 

ofer Ifchoman Inne and senne! 
Svyleum and svylcum pu meaht sveotole ongitan, 
p&t päs lichoman listas and criftas 

of päm möde cumad monna gehvylcum, 
Anlépra zlc: pu meaht eäde ongitan, 
patte mA dered monna gehvyleum 
mödes unpeäv ponne mettrymnes 

lsenes Ifchoman. Ne pearf ledda nan 
vénan psere vyrde, pat pat vérige flesc 
pat möd-[gemynd] monna sniges 
eallunga té him sfre mäg onvendan, 

ac p& unpeävas wlces mödes 

and pit ingeponc slices monnes 

pone Ifchoman lit pider hit vile. 


XXVIL 


Hvg ge sfre seylen unriht-fifungum 
edver möd dréfan, sv& sv& mereflödes 
da brérad tscealde ax, 
vecgad for vinde? Hv ödvite ge 


98) di. die alten Heiden; be pisum Ettm. — 99) lifdon 
Eitm. — 110) »loum Eitm.; allein es geht nicht auf 109°, son 
dern auf 108°. — 119) let Eitm. : 

4) veoggad Rawl. 
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5. vyrde edvre, pät hid geveald nafad? 
Hv$ ge pas deädes, be edv drihten gescedp, 
gebtdan ne mägon bitres gecyndes, 
nu he edv wlc& dig onet töveard? 

Ne mägon ge gesiön, pat he symle spyred 
10. after sghvelcum eordan tudre, 
diérum and fuglum? dead e&c sva same 
after moncynne geond pisne middangeard 
egesltc hunta & bid on vade: 
nyle he »nig sved sfre forletan, 
15. wr he gehende pat he hvile sr 
äfter spyrede. Is pat earmlfc ping, 
pat his gebtdan ne mägon burgsittende! 
ungeszlige men hine sr villad 
foran töseiötan, svA sv fugla cyn 
20. odde vildu deör, p& vinnad betvuh, 
sghvyle volde öder Acvellan. 
Ac pät is unriht »ghveleum men, 
pat he öderne invitboncum 
fidge on ferde sv& sva fugle odde didr; 
25. ac pät vere rihtost, pätte rinca gehvyle 
ödrum gulde edleän on riht 
veord be geveorhtum veoruldbfiendum 
binga gehvilces: pat is pat he lufige 
gödra gehvilcne, sv& he geornost mege, 
30. mildsige yflum, sv ve [wr] sprecon! 
He sceal bone monnan médé lufian 
and his unpeävas ealle hatian 
and ofantdan sva he svidost mage. 


XXVUL 


Hv& is on eordan nu unlerdra, 

pe ne vundrige volcna färeldes, 
rodres svifto, ryne tungla, 
hat hy slcé digé ütan ymbhverfad 

5, eallne middangeard? Hvä is moncynnes, 
pat ne vundrie ymb pas vlitegan tungl, 
ha hy sume habbad svide miclé 
seyrtran ymbehvearft, sume seridad leng 
fitan ymb eall pis? An para tungla 

10. voruldmen hätad venes pisla: 


5) pas? — 18) abit Edd — 15) gehede Edd — 24) oder 
firde = ferde? — 27) veore Edd. — 30) [wr] F. 
3) tunglo Edd. — 4) ymbhverfep Rawi. 
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p& pabbad scyrtran scride and färeld 
ymbhverft lässan ponne ödru tungl, 
forpäm hi bere eaxe ütan ymbhverfad, 
bone nord-ende neän ymbcerrad. 
15. On pare ilcan eaxe hverfed 
eall rüma rodor, recene scrided, 
südheald svifed svift untiorig. 
Hva is on vorulde, pat ne vafige 
buton p& Ane pe hit ser visson, 
20. pat mänig tungul maran ymbhvyrft 
hafad on heofonum, sume hvile eft 
lässe gelidad, p& pe läcad ymb eaxe ende, 
odde miclé mare geferad, p& hire midore ymbe 
pearle pregad? Bara is gehaten 
25. Saturnus sum: se hifd ymb pritig 
vintergerimes veoruld ymbeyrred. 
. Bootes efe beorhte sctned, 
öder steorra, cymed efne sv same 
on pone ilcan stede eft ymb pritig 
30. geärgerfmes, ber he gid pa vis. 
Hva is veoruldmonna, pät ne vafige 
ha sume steorran 6d hä sx farad 
under merestreämas, pas pe monnum pincd? 
Sva eäc sume vénad, pat sid sunne dé, 
35. ac se véna nis vuhté pé södra: 
ne bid hid on fen ne on srmorgen 
merestreäme pé neär pe on midne dag, 
and peäh monnum pyned, pat hid on mere gange, 
under sw svife, ponne hid on setl glided. 
40. Hv& is on veorulde, pät ne vundrige 
falles mönan, ponne he feringa 
vyrd under volenum vlites bereäfad, 
bepeaht mid piöstrum? Hv& pegna ne mege 
eäc vafian zlces stiorran, 
45. hvf hi ne scinen scfrum vederum 
before pwere sunnan, sva hi symle död 
middelnihtum vid pone ménan foran- 
hadrum heofone? Hvat! nu häleda fela 
svelces and svelces svide vundrad 
50. and ne vundriad, patte vuhta gebvile 
men and n&tenu micelne habbad 
and unnetne andan betveoh him 


13) -hverfed Edd. — 14) cerred Edd, — 23) mid ore 
Edd. — 24) preged Edd. — 80) hi Edd, — 37) pa near 
F. pe near Rawl. — 49) vundriad 


55. 


65. 


70. 


75. 


* 
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svide singalne! Is pat sellte pincg, 

pat hi ne vundriad, hd hit on volenum oft 
bearle punrad, pragmzlum eft 

Anforleted, and eäc sva same 

94 vid lande ealneg vinned, 

vind vid vege: hv& vundrad pis 

odde ödres eft, hv pät is mage 


. veordan of vätere? vlitetorht scined 


sunne svegle hat, söna gecerred 
is-mere senlfc on his agen gecynd, 
veorded tö vätere. Ne pincd pat vundor micel 
monna enegum, pat he mmge geseön 
dögora gehvileé: ac pät dysie fole, 

pas hit seldnor gesihd, svidor vundriad, 
peah hit visra gehväm vundor pince 

on his médsefan micl6 lässe. 
Understadolfäste ealneg vénad, 

pat pat eald gesceaft »fre ne vere, 

pat hi seldon gesiéd; ac svidor giet 
veoruldmen vénad, pit hit veäs cöme, 
nivan geselde, gif hiora nengum hvyle 
ser ne ddedvde: is pat earmlfe ping! 
Ac gif hiora snig xfre veorded 

t pon firvetgeorn, bat he fela ongind 
leornian lista and him Iffes veard 

of möde &brit pät micle dysig, 

pat bit ofervrigen mid vunode longe, 
ponne ic vet geare, pat hi ne vundriad 
mäniges binges, be monnum nu 

verdo and vundor vel-hvsr pynced. 


p00) 4 

Gif pu nu vilnige veorulddrihtnes 
heäne anvald hlätr6 mode 
ongitan giorne, gém almägend 
heofones tunglu, hü bi him healdad betvah 
sibbe singale: dydon svA lange, 
ava hi gevenede vuldres ealdor 
‘St frumsceafte, pit sid ffrene mot 
sunne ne gesécan snävcealdes veg 


62) fs mere Rawl. (the ice) F. — 66) vundrad? — 
79) pe hit? fie pare ic) ) 
' 8) gionne MS. giorne F. gemal-mägene Edd. — 8) sun 


Rawl. snav cealdes Edd. -cealdne? 
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monna gemsro. Hvät! pa msran tungl 
10. &vder ödres rene 4 ne gehrined, 
sr pam pat dder of gevited. . 
Ne hiüru se steorra gestigan vile 
vestdsl volena, pone vise men 
Ursa nemnad: ealle stiorran 
15. stgad after sunnan samod mid rodere 
under eordan grund, he Ana stent. 
Nis pat nan vundor: he is vundrum fast 
upende neäh eaxe ps roderes. 5 
Ponne is An steorra ofer ödre beorht, 
20. cymed eästan up sr bonne sunne, 
pone monna bearn morgenstiorra 
hatad under heofonum, forpim haledum dig 
bodad After burgum: brenged äfter 
svegeltorht sunne samad eallum dag. 
25. Is se for-rynel fager and sciéne , 
eymed eästan up error sunnan 
and eft after sunnan on setl glided 
vest under veorulde: verpidda 
his noman onvendad, ponne niht cymed, 
30. h&tad hine ealle xfenstiorra. 
Se bid pxre sunnan sviftra: siddan hi on setl gevitad, 
of irned (bat is adele tungol), 
6d pat he be eästan [eft] veorded 
eldum 6déved sr bonne sunne. 
35. Habbad adele tungol emne gedzled 
dag and nihte drihtnes meahtum , 
sunne and möna svide gepvmre, 
eva him &t frymde fader getiohhode. 
Ne pearft pu nö vénan, pit pA vlitegan tungl 
40. pis peövdömes Aproten veorde 
wr dömes däge: d&d siddan ymbe 
moncynnes fruma, sv& him gemet pinced. 
Forpon hi be healfe heofones pisses 
on Ane ne let älmihtig god, 
45. p$ las hi ödra fordyden ädela gesceafta, 
ac se éca god ealla gemetgad 
sida gesceafta, sdfta gepvérad: 
hvilum pat drige drtft bone Yalan) 
hvglum hi gemenged metodes crafté 
50. cfle vid hate, hvilum cerred eft 


10) auper MS.— 17) east MS. fast F.— 21) bonne MB 
— 26) mst ror MS. error F. — 81) hi die Sonne und der 
Abendstern, — 37) sunna and mone MS. — 43) he healfe Hdd. 
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on uprodor älbeorhta lég: 
leoht lyfte liged him behindan 
hefig hrusan del, peäh hit hvilan er 
eorde sid cealde on innan hire 
55. hedld and hpdde häliges meahtum. 
Be pis cyninges gebode cymed [lencten] 
[gumena bearnum] geära gehvem, 
eorde bringed »ghvyle tudor; 
and se hata sumor häleda bearnum 
60. geära gehvilcé giered and driged 
geond sidne grund sed and bléda; 
härfest t6 honda herbfendum 
ripa reced: ren &fter pam 
avylce hagal and snav hrusan leccad 
65. on vintres tid, veder unhiöre. 
Forpäm eorde onféhd eallum sedum, 
gedéd pat hi grövad geära gehvilcé: 
on lenctentid leaf up spryttad. 
Ac se milda metod monna bearnum 
70. on eordan föt eall pätte gröved, 
västmas on veorolde: vel fordbrenged hit, 
bonne he vile, hefona valdend, 
and edvad eft eordbflendum, 
nimd, ponne he ville, nergende god 
75. and pät höhste g6d on heähsetle 
sited self cyning and pids side gesceaft 
pénad and piövad: he ponan valded 
pam gevealdiedrum veoruldgesceafta. 
Nis pät nan vundor: he is veroda god, 
80. eyning and drihten cvucera gehvelces, 
sevelm and fruma eallra gesceafta, 
vyrhta and sceppend veorulde pisse , 
visdöm and # voruldbfiendra. 
Ealla gesceafta on his srendo 
85. hionane onsended [heofona dryhten] 
[and hi ealla gectgd], pät eft cumad. 
if he sv& gestäddig ne stadolade 
ealla gesceafta, eghvyle hiora 
vräde töstencte veordan sceolden: 


53) hit sc. das Feuer. — 54) inna Edd. — 63) réced 
= reced? — 75) good MS. — 77) pone anvalded Edd. — 
78) geveltleprum Edd. — 84) on herendo hio nane ne sendad, 
pat eft cumad Edd; in der Prosa lautet die Stelle: he sent ealla 
gesceafta on his wrenda and he hét ealle eft cuman. — 88) ges- 
cofta Rawl. 

a 
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90. sghvile hiora ealle t6 nauhte 
veordan sceoldon vrAde töslopena, 
peah pe Ane lufe ealla gesceafta 
heofones and eordan häbben gemzne, 
pat hi pidvien svilcum piddfruman 

95. and fägniad, pat hiora fäder valded. 
Nis pät nan vundor: forpäm vuhta nn 
sfre ne meahte elles vunian, 
gif hi eallmagené hiora ordfruman 
ne piévodon, peödne meram. 


X. 


Omerus väs eäst mid Cr&cum 
on päm leödscipe ledda cräftgast, 
Firgilies freönd and laredv, 
bäm meran sceöpe magistra betst. 
5. Hvät! se Omerus oft and gelöme 
pre sunnan vlite svide herede, 
üdelo cräftas oft and gelöme 
leédum and spellum leédum reahte! 
Ne mag hid peäh gescinan, peäh hid sfe scfr and beorht, 
10. &hvärgen neah ealla gesceafta, 
ne furdum pa gesceafta, be hid gescman mäg, 
endemes ne mäg ealla geondlihtan 
innan and fitan. Ac se älmihtega 
- valdend and vyrhta veorulde gesceafta 
15. his agen veore eall geondvlited, 
endemes purhsyhd ealla gesceafta: 
pat is sid söde sunne mid rihte, 
be pam ve mägon singan svyle butan lease! 


XXXL 


Hvät! bu meaht ongitan, gif his be g@man lyst, 
p&tte mislfce manega vuhta 
geond eordan farad ungeltce, 
habbad blioh and färbu [brygdum] ungelice 
5. and megvlitas mänegra cynna 
ead and uncid. Creöpad and snicad 
eall Itchoma eordan getenge, 


92) peah pa Edd. 

10) ahvergen neah MS. ahver gencah F. rgl. Alts. huergin. 
— 18) pere? 

4) vgl. Phin. 292. — 5) eynnu As. 
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nabbad hi at fidrum fultum ne mägon hi mid fötum gangan, 
eordan brücan, svä him eäden vis; 
10. sume fötum tväm foldan peddad, 
sume fiérféte; sume fleögende 
vindad ofer volenum. Bid peäh vuhta gehvilc 
onhnigen t6 hrusan, hnipad of düne, 
on veoruld vifted, vilnad tO eordan 
15. sume nödpearfe sume neddfrice. 
Man Ana ged metodes gesceafta 
mid his andvlitan up on gerihte: 
mid py is getäcnod, pat his treöva sceal 
and his mödgebone ma up ponne nider 
20. habban t6 heofonum, py läs he his hige vende 
nider sva ber nften. Nis pat gedafenlic, 
pat se mödsefa monna sniges 
niderheald vese and pät neb upveard! 


XIV. 
VERSUS GNOMICL 


Frige mec frödum vordum! ne let pinne ferd onhelne, 
dégol pat pu deöpost cunne! Nelle ic pe min dyrne 


gesecgan , 
gif pu binne hygecrift hylest and pine heortan gebohtas. 
Gleave men sceolon gieddum vrixlan. God sceal mon 
wrest hérgan, 

5. fägre fader dserne, forpon pe he us at frymde getedde 
lif and lenne villan: he usic vile para leäna gemonian. 
Meotud sceal in vuldre. Mon sceal on eordan 
geong ealdian. God us éce bid: 
ne vendad hine vyrda, ne hine viht dreced (334) 

10. Adl ne yldo älmihtigne; 
ne gomelad he in geste, ac he is gen svä he vas 
beöden gebyldig: he us ponc syled, 


12) vinded Edd, — 21*) pat nften? — 21°) is Rawl. 
1) Thorpe will bihelan für onhelne oder deglian für degol 
absconditus. 


setzen; ich vermute ein Adj. onhel 
Po 


15. 


25. 


35. 


40, 


GNOMICA. (Exon.) 


missenlfeun möd, monge reorde. 
Feorheynna fela fädmed vide 

églond monig. Eardas rüme 

meotud arerde for moncynne 

almibtig god, efenfela bega 

pedda and peava. Ping sceal gehegan 
fröd vid frédne; bid hyra ferd gelte: 


. hi & sace sémad, sibbe gelsrad, 


pa wr vonselge Avogen habbad. 

Red sceal mid snyttro, ryht mid visum; 

til sceal mid tilum: tu beöd gemäccan. 

Sceal vif and ver in voruld cennan 

bearn mid gebyrdum. Beäm sceal on eordan 

leafum Itdan, leomu gnornian. 

Fas sceal féran, fege sveltan [335] 

and dégra gehvam ymb gedal sacan 

middangeardes: meotud Ana vat, 

hver se cvealm cymed. Pe heonan of cfdde gevtted, 

umbor fced, pa sr Adl nimed: 

py veorded on foldan sv& fela fira cynnes; 

ne sf pis magutimbres gemet ofer eordan, 

gif hi ne vanige, se b&s voruld tedde, 

Dol bid, se pe his dryhten nat, td pais oft cymed dead 
unpinged; 

snotre men sävlum beorgad, healdad hyra söd mid ryhte. 

Eädig bid se pe in his &dle gepthd, earm se him his 
frgnd gesvicad. 

Nefre sceal se him his nest Aspringed. NJd sceal prage 
gebunden. 

Blide sceal bealoleäs heorte. Blind sceal his eägna polian: 

oftigen bid him torhtre gesihde; ne mägon hi ne tunglu 


bevitian 
svegltorht, sunnan ne mönan: pat him bid sAr in his 
möde [28] 
on ge pon he hit ana vat, ne véned, pät him pas 
edhvyrft eyme; 


valdend him pat vite teöde: se him mag vyrpe syllan 
helo on heäfodgimme , gif he vat heortan clwne. 


13) mon-gereorde 7h. — 26) Th. schlägt lifian und grovian 
vor; allein der Sinn scheint mir: der Baum soll die Blätter verlieren, 





seine Zweige sollen trauern. 38) nyd = nod liburna? 
42) on ge pon (in as much that he alone knows it) Thorpe; onge 
(iat onga aculeus) und ponne? — 44) of heofodgimme MS. 
eofodgimmum? Th. 


45. 


55. 


65. 


70. 


Th; 
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Léf mon leces behéfad. Lseran sceal mon geongne 
monnan , 
trymman and tyhtan, pat he teala cunne, 
6d pit hine mon Atemedne häbbe, 
sylle him vist and vedo, dd pat hine mon on gevitte 
Alede. 


Ne sceal hine mon cildgeong ne forevedan, wr he hine 
Acfdan möte: 
. py sceal on pedde gepedn, pit he vese pristhycgende. 
Stfran sceal mon strongum möde. Storm oft holm gebringed 
geofen in grimmum selum; onginnad grome fundian 
fealve on feorran tO lande, hväder he fäste stonde: 
veallas him vidre healdad; him bid vind gemene. 
Sva bid se smilte, 
ponne hy vind ne veced, 
sv& beöd pedda gebvwre, bonne hy gepingad habbad, 
gesittad him on gesundum pingum and bonne mid gestdum 
healdad ast] 
eéne men gecynde rice. Cyning bid anvealdes georn, 
. läd se pe londes monad, leöf se be märe bedded. 
Prym sceal mid vlenco, priste mid cénum, 
sceolun bu recene beadve fremman. 
Eorl sceal on eds böge, edrod sceal getrume ridan, 
fäste féda stondan. Femne at hyre bordan gertsed: 
vidgongel vif vord gespringed; oft hy mon vommum bilihd, 
häled hy hospé menad; oft hyre hleör Abredded. 
Sceomiande man sceal in sceade hveorfan, sctr in leöhte 
gerised. 

Hond sceal heofod invyrcan, hord in streönum bfdan, 
gifst6l gegierved stondan, gif hine guman gedelen. 
Gifre bid, se pam golde onféhd, gama pas on heähsetle 


gen 
Lean sceal, gif ve leögan meld, "pam be us pas lisse 
geteöde. 


u 
Forst sceal freösan, ffr vudu meltan, 1838) 
eorde grövan, is bryegian, 
väterhelm vegan, vundrum lücan 


45) lefmon (a lover) Th. — 48) Alste? Th. — 60) by 
iv, peév? — 52) fandian? — 53) on feorran MS. onfaran 
hit? fealve sc. fda? — 63) vorod MS. 65) vord, 


veord corruptio, damnum? — 66) sbreoped MS. 3 Abredted Th. 


Ettm. 


— 68) heofod-Ms. Th. heafod Httm.; heofod plausus? 
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75. 


80. 


85. 


95. 


100. 


105. 


GNOMICA. (Exoa.) 


eordan cfidas: an sceal inbindan 

forstes fetre fela-meahtig god; 

vinter sceal geveorpan, veder eft cuman 

sumor svegle hat, sund unstille: 

deöp deäda veg dyrne bid lengest. 

Holen sceal in dled, yrfe gedzled 

deädes monnes. Döm bid sélast. 

Cyning sceal mid ceäpe cvéne gebicgan, 

bunum and bedgum: bu sceolon erest 

geofum god vesan. Gad sceal in eorle 

vig geveaxan and vif gepeön 

leöf mid hyre leödum, leöhtmöd vesan, 

rine healdan, ramheort beön [399) 

mearum and mädmum, meodorsdenne 

for gesidmagen simle eghver 

eodor ädelinga wrest gegrétan , 

forman fullé t6 frean hond 

ricene gerecan and him red vitan 

bold-Agendum bem ätsomne. 

Scip sceal genägled, scyld gebunden, 

leöht linden bord, leöf vilcuma 

frysan vife, ponne flota stonded: 

bid his ceöl cumen and hyre ceorl tö ham, 

Agen stgeofa, and hed hine in ladad, 

väsced his varig hrägl and him syled vadde nive: 

lid him on londe, päs his lufu beded. 

Vif sceal vid ver väre gehealdan: oft hi mon vommum 
belihd; 

fela bid fästhydigra, fela bid fyrvetgeornra, 

freöd hy fremde monnan, ponne se éder feor gevited. 

Lida bid longe on side: A mon sceal s& peäh ledfes 


vénan, 13401 
gehidan, pis he gebedan ne mag, hvonne him eft gebyre 
veorde; 


ham cymed, gif he hal leofad, nefne him holm gest$red. 
Mere hafad mundum megd, egsan vyn: 

ceäp-eädig mon cyning vie bonne 

leödon cfped, bonne lidan cymed: 


76) fetre MS. fetru Th. Ettm. — 79) Die tiefe todte Woge 
bleibt am längsten (unter der Eisdecke) verborgen. — 86) lof MS. 
Th. leöf Ettm. — 90) wpelinge MS. Zu 88*—92* vergleiche 
man Beov. 612-615. — 101) behlid MS. Etim. belid? Th. (s. v. 65). 
— 105) ne ist wol zu fügen. — 107) mmgd egsan vyn MS. mägd 
egna (eägena) vyn? 7A.; vyn = vin, gevin? oder &gsa, mgen 
= Alts. &gso possessor? — 109) lipan MS. Th. lida Eitm. 


GNONICA. (Exon.) 343 


110. vuda and vätres nyttad, bonne him bid vic alffed; 
mete byged, gif he märan pearf, er pon he t6 méde 
veorde. 
Sedo se bid, pe tö seldan ieted; peäh hine mon on 
sunnan lede, 
ne mäg he be p$ vedré vesan, peäh hit sf vearm on 
sumera: 
ofercumen bid he, wr he äcvele, gif he nat, hvä hine 
evicne féde. 
115. Magen mon sceal mid mete fédan, mordor under eordan 
befeolan , 
hinder under hrusan, pe hit forhelan penced: 
ne bid pat gedéfe dead, bonne hit gedyrned veorded. 
Heän sceal gehnigan, Adl gesigan, 
ryht rogian. Red bid nyttost, tea) 
120. yfel unnyttost, pät unled nimed. 
Géd bid genge and vid god lenge. 
Hyge sceal gehealden, hond gevealden; 
sed sceal in eägan, snyttro in breöstum, 
per bid pis monnes médgeponcas. 
125. Müda gehvyle mete pearf, me! sceolon tidum gongan. 
Gold gertsed on guman sveorde, 
sellte sigesceorp, sinc on cvéne, 
god scöp gumum, gärnid verum 
vig tövidre vicfreodu healdan. 
130. Scyld sceal cempan, sceaft reäfere, 
sceal brfde beäg, béc leornere, 
hüsl halgum men, hednum synne. 
Vöden vorhte veds, vuldor alvalda, 
rüme röderas: pit is rice god, 
135. sylf södeyning, sävla nergend, 
se us eal forgeaf, pat ve on lifgad, u] 
and eft ät pam ende eallum vealded 
monna cynne, pit is meotud sylfa. 


112) ieted MS. eted Th. — 118) ad! gesigan MS. adlige 
sigan? Th. Die Alliteration fordert hadl; etwa hadu, headu? — 
125) sceal on tidum? — 128) gar nfd-verum TA. Ettm. — 
129) vic freopa MS. Th. -dn Etim. — 132) hüsl MS. Th. hos 
Ettm. — 133) vuldor-alvalda Zh. Ettm. als Appos. zu Vöden; 
allein Voden und der wahre Clot scheinen hier einander entgegengesetzt: 
jener schuf nur Götzen, dieser aber die Glorie und die weiten 
Himmel. 


344 GNOMICA. (Exon.) 


Reed sceal mon secgan, rüne vritan, 
140. leéd gesingan, lofes gearniar, 
döm 4reccan, däges onettan. 
Til mon tiles and tomes meares, 
chdes and gecostes and calerondes: 
nenig fira tö fela gestrfned. 
145. Vel mon sceal vine healdan on vega gehvyleum: 
oft mon féred feor bi tine, pser him vat freénd unviotodne. 
Vineleäs vonszlig mon genimed him vulfas tö geferan, 
fela fecne deör: ful oft hine se geféra sltted. 
Gryre sceal for greggum, graf deädum men. 
150. Hungré heöfed, nales pat heafé bevinded 
ne hfru val vöped vulf se grega, 
mordorevealm mäcga, ac hit & mare ville. 
Vred sceal vunden, vracu heardum men. 
Boga sceal sträle; sceal bam gelic 
155. mon t6 gemäccan. Mädum ddres veord, 
gold mon sceal gifan; mag god syllan 
eädgum «hte and eft niman: 
sele sceal stondan, sylf ealdian. 
Liegende beam läsest gröved. 
160. Treé sceolon bredan and treöv veaxan, 
sid geond bilvitra bredst Arised. 
Verleäs mon and vonhydig, 
strenméd and ungetreöv 
bäs ne gfmed god. 
165. Fela sceöp meotud pis pe fyrn geveard, het siddan svä 
ford vesan. 
.Vera gehvylcum visltcu vord gerisad, 
gleömen gied and guman snyttro. foo) 
Sva monig beöd men ofer eordan, sv beöd mödgeponcas: 
- &lc him hafad sundor-sefan. 
170. Longad ponne pf las, pe him con leöda vorn 
odde mid hondum con hearpan grötan, 
hafad him his glives giefe, pe him god sealde. 
Earm bid, se pe sceal Ana lifgan , 
vinele&s vunian, hafad him Vyrd geteöd: 
175. betre him vere, pat he brödor ähte, begen hi Anes monnes 
eorle eaforan veran, gif hi sceoldon eofor onginnan 





140) leofes MS. lofes Th. Zum. gearnian = geearnian? oder 
geornian? — 142) mon von munan, nicht vir! — 147) vulf 
Eitm. — 148) frécne Etim. — 153) vred MS. Lye; vred 
Th. Ettm. — 166) vera MS. 


180. 


185. 


190. 


195. 


200. 
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odde begen beran: bid pät sltdherde deör. 
A seylen rincas geredan Iedan 
and him ätsomne svefan: 
nefre hy mon td mädle * * * 
zr hy dead tédele. 
Hy tvegen sceolon täfle ymbsittan, penden him hyra torn 


töglide, 14] 
forgietan him para gedcran gesceafta, habban him gomen 
. on borde, 


idle hond »met longe 
tafles monnes, ponne teöselum veorped. 
Seldan in stdum ceöle, nefne he under segle yrne, 
vérig sceale vid vinde röved: ful oft mon vearnum tihd 
eargne, pit he elné forledse, drugad his Ar on borde. 
Lot sceal mid lysve, list mid gedéfum: 
9 veorded se stan forstolen. 
. Oft hy vordum töveorpad, 
sr hy bacum töbreden. 
Geara is hver ared * * * 
Veard fehdo fyra cynne, siddan furdum svealg 
eorde Abeles blöde, näs pat An-däge nid, 
of pam vröhtdropan vide gesprungon, 
micel man äldum, monigum peédum 
bealoblonden nid. Slég his brödor svesne 1346) 
Cain, pone cvealm nerede; cfd vas vide siddan, 
pat &ce ntd äldum scöd, svA adolvarum, 
drugon vepna gevin vide geond eordan, 
ahogodan and ähyrdon heoro sltdendne. 
Gearo sceal güdbord, ga~ on sceafte, 
ecg on sveorde and ord spere, 


. hyge heardum men. Helm sceal cénum 


and A pis heänan hyge hord unginnost. 


178) gered redan? Th. gered onledan Zitm. — 180) medle 


MS. medle Th.; [mag besvtcan]? — 183) para MS. Etim. pare 
Th. gesceafte MS. Th. -a Ettm.— 187) sceal se vid Th. sceale 
vid Etim. — 197°) mon MS. — 198) bro svesne MS. — 
199*) nfdde? 7%. Cain pone cvealm serede? — 200) apol 
varum MS. abol verum Th. atol verum? 
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xv. 
VERSUS GNOMICL 


Cyning sceal rice healdan. Ceastra beöd feorran gesyne, 
orpane enta geveorc, ba pe on pisse eordan syndon, 
vrätlic veallstäna geveore. Vind byd on lyfte sviftust , 
punor byd pragum hifidast. Prymmas syndan Cristes 

myecle. 

5. Vyrd byd svidost. Vinter bid cealdost, 
lencten hrimigost, he byd lengest ceald, 
sumor sunvlitegost, svegl byd hätost, 
härfest hredeädegost, häledum bringed 
géres västmas, pa pe him god sended. 

10. 864 bid svicolost, sinc bid deörost, 
gold gumena gehvam, and gomol snoterost 
fyrogeärum fröd, se pe ser fela gebided. 
Vea bid vundrum clibbor. Volenu scridad. 
Geongne iideling sceolan géde gesidas 

15. byldan tö beaduve and td beähgife. 
Ellen sceal on eorle, ecg sceal vid helme 
hilde gebfdan. Hafue sceal on glofe 
vilde gevunian, Vulf sceal on bearove, 
earm Anhaga. Eofor sceal on holte 

20. tödmägenes trum. Til sceal on édle 
dömes vyrcean. -Darod sceal on handa, 
gar goldé fah, Gim sceal on hringe 
standan steäp and geäp Streäm sceal on $dum 
mecgan mereflödde. Mast sceal on ceöle 

25. segelgyrd seomian. Sveord sceal on bearme, 
drihtlie isern. Draca sccal on hleve 
fröd frätvum vlanc. Fisc sceal on vätere 
eynren cennan. Cyning sceal on healle 
beägas delan. Bera sceal on hede 

30. eald and egesfull. Ea of düne sceal 
foldgreg feran. Fyrd sceal ätsomne, 
tirfästra getrum. Treöv sceal on eorle, 
visdöm on vere. Vudu sceal on foldan 
bledum blövan. Beorg sceal on eordan 

35. gréne standan. God sceal on heofenum, 


14) geonge Edd — 19) earn Hick. earm Eitm. ofor Hick. 
— 48) eynran cennen Hick. 
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dzda démend. Duru sceal on healle, 
ram recedes mad. Rand sceal on scylde, 
fist fingra gebeorh. Fugel uppe sceal 
läcan on lyfte. Leax sceal on vele 

40. mid sceöte seridan. Sehr sceal on heofenum 
vindé geblanden in pAs voruld cuman. 

Peöf sceal gangan in pystrum vederum. Pyrs sceal on 
fenne gevunian 

Ana innan lande. Ides sceal dyrné cräftE 

fémne hire freönd geseccan, gif hed nelle on folce gebedn, 

45. pat hi man beagum gebycge. Brim sceal sealt veallan, 
lyfthelm and laguflöd ymb ealra landa gehvylc 
fiövan firgenstreämas. Feoh sceal on eordan 
tydran and tfman. Tungol sceal on heofenum 
beorhte scman, svä him bebeäd meotud. 

50. God sceal vid yfele, geögod sceal vid ylde, 
if aceal vid deäde, leöht sceal vid pystrum, 
fyrd vid fyrde, feénd vid édrum 
lad vid lade ymb land sacan, 
synne stelan. A sceal snotor hycgean 

55. ymb pysse vorulde gevinn, vearh hangian, 
fägere ongildan, pat he wr fäcen dyde 
manna cynne. Meotod Ana vät, 
hvyder se6 sävul sceal ayddan hveorfan 
and ealle pa gästas, pe for gode hveorfad 

60. After deäddäge, domes bidad 
on fader fädme. Is sed fordgesceaft 
digol and dyrne, drihten Ana vat, 
nergende fäder: nwnig eft oymed 
hider under hröfas, pe pat her for sö4 

65. mannum secge, hvyle sf meotodes gesceaft 
sigefolca geseta, per he sylfa vunad. 


xvi. 
FADER LARCVIDAS. 





Pus fréd fader freöbearn lerde, 
mödanottor magacystum eald, 


44) gesécean Eum. geseccan Hick. gefeccan? — 56) feör6? 
fege? — 66) gesetu Ettm. 
2) mödsnottor [guma]? Zh. [mon] Em, maga cystam Th. 


10, 


15. 


20. 


25. 


40, 


FADER. (Exon.) 


vordum visfistum, pat he vel punge: 
„D6 & patte duge! deäg pin gevyrhtu, 
. „god pe bid symle géda gehvylces 
fred and fultum, fednd pam ödrum 
„vyrsan gevyrhta. Vene pec pf betran! 
„efn eln€ pis & penden pu lifge! - 
„Fäder and mödor freé bu mid heortan, 
„mäga gehvylene, gif him sf meotud on lufan! 
„Ves bu pinum yldrum Arfäst simle, 
„fägervyrde, and pe in ferde let 
„pfne laredvas leöfe in mode, on 
nba pec geornast t6 gode trymmen!* 
Fader eft his sunu fröd gegrétte 
ddré std6: „Heald elné pis! 
„ne freme firene ne nefre freönde pinum 
„mege man ne gebafa, p9 läs bec meotud oncunne, 
„bät pu sf vommes gevita: he be mid vite gielded 
„srylce pam ödrum mid eAdvelan.“ 
Priddan s9dé poncsnottor’ guma 
breöstgehygdum his bearn lerde: 
„Ne gevuna vyrsa vidan feoré 
„engum eahta, ac pu pe Anne genim 
„tö gesprecan symle spella and lara 
„redhyegende: sf ymb rice sva hit mege!“ 
Feordan stdö fuder eft larde 
mödleöfne magan, pät he gemunde pis: 
„Ne Asvic sundorvine, ac & symle geheald 1302) 
. ,ryhtum gerisnum! refn elné pis, 
„pät pu nefre fecne veorde freönde binum !« 
Fiftan sid& fader eft ongon 
breöstgeponcum his bearn lxran: 
»Druncen beorg pe and dollig vord, 
„män on möde and in müde lyge 
„yrre and sfeste and idese lufan! 
„forbon sceal seviscméd oft stdian, 
„se be gevited in vifes lufan, 
„fremdre meovlan: per bid 4 firena vén, 
„lädliere scome, long nid vid god, 
„geötende gielp. Ves pu giedda vis, 
„vär vid villan, vorda hyrde!* 
Siextan side sves eft ongon 


12) fäger vyrde MS. fäger vordé Etim. — 14) göde Th. 


Etim, — 17) nefre me MS. Die 


Th. und Ettm. sind unnoti 


Aenderungen von 
— 23) vyrsa MS. vyrsan Th. Ettm. 





ng: 
— 24) eahta MS. shta Th. Ettm. — 31) veord Th. 


45. 


60. 


65. 


70. 


75. 


80. 


48) deah Eitm. — 
MS. — 


FÄDER. (Exon) 


purh blidne gepoht his bearn Ieran: 
„Ongiet georne, hvat sf göd odde yfel 
„and tösceäd simle scearpé möds 

„in sefan pfnum and pe & pat sélle geceds! 
„a be bid gedeled, gif pe deäg hyge, 
„vunad visdöm in and pus vast geare 


. „andgit yfles, heald pe elné vid! 


„feorma pu symle in pfnum ferde göd!" 
Seöfedan afd& his sunu lerde 

fader, fröd guma, sägde fela geongum: 

„Seldan snottor guma sorgleäs blissad, 


. „svylce dol seldon drymed sorgful 


„yub his fordgesceaft, nefne he fehde vite. 

„Värvyrde sceal visfäst häle 

„breöstum hycgan, nales breahtmé hlüd.“ 
Eahtodan sid& eald fäder ongon 

his mago monian mildum vordum : 

»Leorna läre lergedéfe, 

„vene pec in visdöm! veoruda scyppend 

„hafa pe té hyhte, häligra gemynd 

„and & söd tö syge, bonne pu secge hvat!~ 
Nigedan sidé negde se gomola, 

eald udvita, sägde eaforan vorn: 

„Nis nu fela folea, pätte fyrngevritu 

„healdan ville, ac him hyge brosnad, 

„ellen cölad, fdlad peödseype; 

„ne habbad viht for pat, peäh hi vom dön 

„ofer meotudes bibod: monig sceal ongieldan 

„sävel süsles. Ac let pinne sefan healdan 

„ford fyrngevritu and freän dömas, 

nP& pe her on mzgde gehvere men forletad 

„svidor Asigan, ponne him sf selfum ryht! 
Teodan std& tornsorgna ful 

eald eft ongon eaforan leran: 

„Snyttra braced, pe fore savie lufan 

„varnad him vommas vorda and deda 

„on sefan symle and söd fremed; 


[308] 


[304] 


49) pus MS. pu Th. — 53) geo gum 
55) drymed MS. drfrmed Eitm. drfmed träumt? oder 


ist zu vergleichen die heutige Isl. Phrase: mér er drums invitus sum; 
— 57) var vyrde MS. Ettm. ver vord? Th. — 61) lwr gedefe 


Th. lergedéfe Ettm. — 


64) syge MS. sage Etim. „habe die 


Wahrheit im Auge“ (vgl. sed Gnom. 122). — 72) sävel-süsles 
Th. Ettm. — 73*) nach Ettmiiller; fyrn-fordgevritu Th. — 
78) anyttra Th. -o Ettm. 
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„bid him geofona gehvyle godé gefced 12051 
„meahtum spédig, gif he man fiyhd, 
„yrre ne lxted »fre gevealdan 
„heäh in hredre, heorovorda grund 
85. ,,vylmé beamftan, ac him varnad pat 
„on geheortum hyge. Häle sceal visfist 
„and gemetlfc, mödes snottor, 
„gleäv in gehygdum, georn visdömes: 
„sv& he vid älda mäg eädes hleötan. 
90. „Ne bed pu nö tO twlende ne td tveösprece 
„ne pe on möde let men t6 fracode, 
„ac bed leöfvende, leöht on gehygdum 
„ber breösteöfan! Sv& bu, min bearn, gemyne 
„fröde fader lare and pec & vid firenum geheald!* 


xViIt. 
ALMOSEN. 





Vel bid pam eorle, pe him on innan hafad [467 5] 
rede-hydig ver rüme heortan! 
Pat him bid for vorulde veordmynda mest 
and for ussum dryhtne döma sélast! 
5. Efne svA he mid vätre pone veallendan 
leg Adväsce, pat he leng ne mag 
blac byrnende burgum sceddan, 
ava he mid älmessan ealle töschfed 
synna vunde, savia lacnad. 


XVII. 
PHARAO. 


Saga me, hvät ber veorudes vere ealles 1468} 
on Faraones fyrde, pa hy fole godes 





81) godé Th. Etim. — 82) mon MS. man Th. Kttm. — 
83) let pe MS. Th. Eutm. 


2. 


4. 


RUNENLIED. (Cott.) 


purh feöndseipe fylgan ongunn[on]! 
Nat ic hit be vihte, butan ic véne pus, 


. pat per sereod[a] vere gescyred rimé 


siex hun{dred]a searo-häbbondra: 
pat eal fornam [da geblond] 
vräde vyrde in voruldrice. 


xix. 
RUNENLIED. 





Feoh byd fréfur fira gehvyleum; 
sceal peäh manna gehvylc miclum hit delan, 
gif he vile for drihtne dömes hleötan. 

Or byd anméd and oferhyrned, 
fela frécne deör, feohted mid hornum 
mere mörstapa: pat is mödig vuht. 

Porn byd pearle scearp, pegna gehvylcum 
anfenges yfel, ungemetum r&de 
manna gehvylcum, pe him mid rested. 

8 byd ordfruma zlcre sprece, 
visdömes vradu and vitena fröfur 
and eorla gehvam eädnis and töhyht. 

Rad byd on recede rinca gehvylcum 
séfte, and svidhvät pam pe sitted on ufan 
meare mägenheardum ofer milpadas. 

Cén byd cvicera gehvam cid on ffre 
blac and beorhtlic, byrned oftust, 
per hi ädelingas inne restad. 

Gifu gumena byd gleng and hérenis, 
vradu and vyrdscipe, and vricna gehvam 
ar and ätvist, be byd ddra leds. 

Vén ne braced, pe can veäna lyt, 
säres and sorga, and him sylfa häfd 
bled and blisse and eäc byrga geniht., 


3) anfengys MS. — 


351 


v 


4) Os = Altn. As deve; töhiht MS. 
— 5) onrecyde MS. on recede Grimm; rAd ist hier in 


ter 


Bedeutung genommen: bis séfte bedeutet es modulatio (vgl. sveglrad 
svinsvade Reiml. 29 und Altn. reida vibrare), und von da an erst 
equitatio, 
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9.  Hagl byd hvitust corna; hvyrft hit of heofones lyfte, 
vealcad hit vindes scüra, veorded hit td vätere siddan. 
10. Nd byd nearu on breöstum, veorded hed peäh oft 
nida bearnum 
t6 helpe and tö hele gehvädre, gif hi his hlystad seror; 
11. {8 byd oferceald, ungemetum slidor, 
glisnad glashluttur gimmum gelicust, 
fir foreté gevorht fäger ansfne. 
12. Gér byd gumena hyht, ponne god leted 
hälig heofones cyning hrusan syllan 
beorhte bléda beornum and pearfum. 
13, Eoh byd ütan unsméde treov, 
heard hrusan fast, hyrde ffres, 
vyrtrumum undervredod vynan on édle. 
14. Peord byd symble plega and hleahtor. 
vlancum [on middum], per vigan sittad 
on beörsele blide ätsomne. 
15. Eolx secg eard häfd oftust on fenne, 
vexed on vätere, vundad grimme, 
bléd6 bréned beorna gehvylene, 
pe him znigne onfeng gedéd. 
16. Sigel semannum symble bid on hyhte, 
x bonne hi hine feriad ofer fisces bid, 
öd hi brimhengest bringed to lande. 
17. Tir byd tacna sum, healded tr9va vel 
vid Adelingas, & byd on färelde 
ofer nihta genipu, nefre sviced. 
18. Beore byd bléda leds, bered efne sv’ peäh 
tänas butan tudder, byd on telgum vlitig, 
heäh on helme hrysted fägere 
geloden leäfum lyfte getenge. 


9) scuras Grimm Etm. scüra MS.; es scheint hier Fem. wie 
im Alin, — 10) breostan MS. — 12) ger = jar vertritt den 
Buchstaben j. — 13) eoh, eöv, iv = Ahd. twa taxus; vergl. 
Zacher Runenalphabet 12. — 13°) undervrepyd MS. vynan on 
MS. vyn on Grimm, Ettm.; man erwartet einen Genitiv; aber was 
könnte vynan bedeuten? — 14) vgl. Kirchhof’ Runenalph. 1851. 
8. 24 und Zacher 8. 7. — 15) Eolhx seccard MS. vgl. Zucher 
Seite 72 f.; brened MS. byrned Grimm brenned ue brénan 
= brfnan? vgl. brfne Engl. brine; oder ist branvyrt vaccinium 
zu vergleichen? — 16) sigel scheint hier in der Bedeutung Segel 
genommen. — 17) Es scheint, als bezeichne tir irgend ein Gestirn, 
worauf auch täcen hinweist: ich vergleiche Altn. t$r Dän. tyr taurus; 
färylde MS. — 18°) peah on MS. hrysced Exum. hrysted MS. 
hrysted = hyrated. 


19. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


RUNENLIED. (Cott.) 


Eh byd for eorlum ädelinga vyn, 
hors höfum vlanc, per him häled ymb 
velege on vicgum vrixlad sprece, 
and byd unstillum efre fröfur. 

Man byd on myrgde his mägum leöf: 
sceal peäh Anra gehvylc ödrum svican, 
forpam dryhten vile démé sind 
pat earme flesc eordan betscan. 

Lagu byd leödum langsum gepoht, 
gif hi seulun n&dan on nacan tealtum 
and hi sefda svide brégad . 
and se brimhengest bridles ne gfmed. 

Ing vas wrest mid Eästdenum 
geseven secgum, öd he siddan eft 
ofer veg gevät, ven äfter ran: 
pus, Heardingas pone häled nemdun. 

del byd oferleöf sghvylcum men, 
gif he möt per rihtes and gerysna on 
brücan on bolde bledum oftast. 

Dag byd dryhtnes sond, dedre mannum, 
mare metodes leöht, myrgd and töhyht 
eädgum and earmum, eallum brfce. 

Ac byd on eordan elda bearnum 
flesces födor, féred gelöme 
ofer ganotes bad: gärsecg fandad, 
hväder ac häbbe adele treöve. 

Ase byd oferheäh, eldum dfre, 
stid on stadule, stede rihte hylt, 
pedb him feohtan on firas monige. 

Yr byd ädelinga vyn and eorla gehväs 
vyn and veordmynd, byd on vicge fäger 
fästlte on färelde fyrdgeateva sum. 

Jör bid eäfixa [sum] and pedh & braced 
födres on foldan, hafad fägerne eard 
vitré bevorpen, ber he vynnum leofad. 

Ear byd egle eorla gehvylcum, 
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19) hwlepe MS. — 20) magan MS. — 21) gepuht MS. 


nepun MS. gym MS. — 


22) vgl. Bedv. 2577; siddan est MS. 


east Ettm. ofer veg? — 23) on blode bleadum Ms. — 24) tohiht 
MS. brice MS. — 27) -geaceva MS. — 28) im MS. iar mit 
io; der Aal? vgl. Zacher 8. 26; onfaldan MS. 
_ in) ear = Altn. aurr m. humus; vgl. hylia auri humo con- 


dere, Kormaks 


Grabesdecke; vera MS. vera Grimm. 


Saga 115; es ist hier die den Leichnam. hillende 
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10. 


15. 


20. 


SALOMO UND SATURN. 


ponne fästltce flese onginned 

hräv célian, hrusan ceösan 

blac td gebeddan, bléda gedreösad, 
vynna gevitad, vera gesvicad. 


. xx. 
SALOMO UND SATURN. 


Saturnus cväd. 
Hvät! ic fglanda eallra häbbe 
böca onbyrged purh gebregdstafas , 
lärcräftas onlocen Libia and Gréca 
svylce eäc istoriam Indéa rices. 
. Me pa treahteras tala visedon 
on pam micelan béc......-. 
see e eee svylce ic nefre on eallum 
pam fyrngevrytum findan ne mihte 
adde samode. Ic söhte pa git, 
hvyle vere mödes odde mägenprymmes, 
elnes odde iehte eorlscipes 
se gepalmtvigeda Pater Noster. 
Sille ic pe ealle, sunu Dauides, 
beöden Israéla XXX punda 
smetes goldes and mine suna tvelfe, 


gif pu mec gebringest, pit ie st gebrydded 


purh pas cantices cvide Cristes linan, 


gesémest mec mid söde, and ic mee gesund fafre], 


vende mec on villan on väteres hrieg 
ofer Coferflöd Caldéas sécan. 
Salomon cväd. 
Unlede bid on eordan unnyt lifes 
vöste visdömes, vealled sva niéten 


1—30* im Codex A. bis auf wenige Worte unlesbar; für 
diese Verse ist daher unter MS. der Codex B. zu verstehen. — 


6—T) eine Zeile im MS. ausradiert. — 


13) ville MS. sille 


Kemble. — 16) gebryrded? — 18) gesemesd MS.— 22) vesde 


MS. veallad Kemble ohne Variante. 
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feldgangende feoh butan gevitte, 
se purh pone cantic ne can Crist gehérian: 

25. varad he vindes full, vorpad hine deöfol 
on dömdäge draca egeslice 
bismorlice of blacere lidran 
frenum aplum; ealle beöd aveaxen 
of edvittes $da heäfdum. 

30. Ponne him bid leöfre, ponne eall peds leöhte gesceaft 
gegoten fram pam grunde goldes and seolfres 
federsceätum full feohgestreöna, 
gif he »fre pis organes Oviht cde. 

Fracod he bid and fremede frean älmihtigum, 

35. englum ungesibb na hvearfad. 

Saturnus evad. 
Ac hva mig eädost ealra gesceafta 
pa halgan duru heofona rfces 
torhte ontfnan on getälrtme? 
Salomon cväd. 
Pat gepalmtvigede Pater Noster 

40. heofonas ont$ned, hälige geblissad, 

metod gemiltsad, mordor gefylled, 

Adväsced deöfles fr, dryhtnes onäled. 

Svylee pu miht mid py beorhtan gebede blöd onhetan, 
pas deöfles dream, pat him dropan stigad 

45. svaté gesvided sefan intingum 
egesfullicran ponne seé serene gripu, 
ponne heo for XII yra tydernessum 
ofer gléda gripe gifrust vealled. 

Forpon hafad se cantic ofer ealle Cristes béc 

60. vidmerost vord: he gevritu lered, 
stefnum stedred and h[im] stede healded 
heofona rices, heregeateva viged. 


25) he (A) fehlt in B. — 28) aplum MS. afelum X. — 
30) mit leöfre beginnt die zweite Seite des Codex A., der von hier 
an nach Kemble's Vorgang vorzugsweise dem Text zu Grunde gelegt 
ist. — 31) silofres B. — 32) federscette B. fyrngestreöna 2. 
— 34) fremde B. — 35) ungelic A. ungesibb B. hvarfad B. 
— 36) eadust eallra B. — 37) häligan B. heofna B. — 
38) getäles rime B. — 39) -ode B. — 40) heofnas B. halie 
B.— 41) gesylled A. gefilled B.— 43) nach miht bezeichnet 
E. im Text eine Lücke; 49 A. fehlt in B.— 44) dream A. dry 
B. K. dreör? drapan B.— 45) seofan A. sefan B. intingan B. 
— 46) -Itcra B. dane B. gripo B.— 47) [flyra generations R. 
— 48) gifrost veallad B. — 51) stered B. — 52) heofonrices B. 
-geatove B. viged (= vihed?) A. veged B. vaged „[prrieldeih“) R. 
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Saturnus cvad. 
Ac hülie is se organ ingemyndum 
t6 begonganne pam pe his gäst vile 
55. meltan vid mordre, mergan of sorge, 
Ascefdan of scyldum? Haru him scippend gaf 
vuldorltene vlite! mec pis on vorolde full oft 
fyrvit frined, fas gevited , 
möd gemenged. Nenig manna vat 
60. häleda under heofenum, hü min hyge dreösed 
bysig after böcum: hvilum me bryne stiged, 
hyge heortan neäh hedre vealled. 
Salomon cväd. 
Gylden is se godes cvide gimmum Astened, 
hafad silfren leaf; sundor mäg s»ghvyle 
65. purh gästes gife godspel secgan. 
He bid sefan snytro and sävle hunig 
and médes meole, marda geszligost. 
He mig pa sävle of sinnihte 
gefeccan under foldan; nefre hie se feönd t6 päs nider 
70. feterum gefästnad, peäh he hie mid fiftigum 
clasum beclemme: he pone cräft briced 
and p& orpancas ealle töslited. 
Hungor he ahfded, helle gestrüded, 
vylm töveorped, vuldor getimbred. 
75. He is mödigra middangearde , 
stadolé strengra ponne ealra stäna gripe. 
Lamena he is lsece, ‚leöht vincendra, 
svylce he is deäfra duru, dumbra tunge, 
seyldigra scyld, scyppendes seld, 
80. fiddes ferigend, folces nerigend, 
Ida yrfeveard, earmra fisca 
and vyrma velm, vildeöra holt, 


53) organan B.— 54) begangenne B. gest B.— 55) miltan 
B. merian B. — 56) asceäden B. scyldigum A. sceppend geaf 
B. — 57) vorulde B. — 58) fyrvet 3. — 59) geond menged 
B. — 60) hefenum A. dredged B. — 61) bisi B. hvflum 3. 
— 62) neäh fehlt in B. hedre A. hearde B. — 64) seolofren 
B. leaf fehlt in B.— 65) gestes B. gödspellian B.— 66) seofan 
A. snytero B. — 67 fehlt in A. — 68) sien- A. syn- B. — 
69) gefetian B. — 71) clausum B. dane B. — 73) ähieded 
A. gehtded B, — 74) tövorped B. — 75) -geardes B. — 
76) he is strengra B. ealle B.— 77) lamana B. vinciendra B. 
— 78” (78*?) deädra B. — 80) feriend B. neriend B. — 
81) fixa B. — 82°) and fehlt in B. velm A. vience B. helm 
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on véstenne veard, veordmynda geard. 
And se pe vile geornlfce bone godes cvide 
85. singan södlice and hine symle vile 
lufian butan leahtrum, -he mig pone ladan gäst 
feohtende fednd fleönde gebrengan, 
gif bu him srest on ufan ierne gebrengest 
prologum primum, pam is BP. nama: 
90. hafad gidmacga gyrde lange, 
gyldene gäde, and & pone grimman fednd 
svidméd sveopad, and him on svade fylged 
A. ofermigené and hine eae ofelyhd. 
W. hine tesvad and hine on p4 tungan sticad, 
95. vrested him pat voddor and him p& vongan briced. 
KK. hine yflad, sva he & vile 
ealra feönda gehvone fäste gestandan. 
Ponne hine on unpanc IR. eorringa geséced, 
bécstafa brego bregded söna 
100. feönd be pam feaxe, lated flint brecan 
scines sconcan: he ne besceävad nö 
his leomena lid, ne bid him lece göd. 
Vended he hine ponne under volenum, vigsteall söced 
heolstré behelmed: haru him bid at heortan va, 
105. ponne he hangiende helle visced , 
pas engestan édelrices. 
Ponne hine foreinnad pa cyrican getvinnas, 
N. and @.: »ghväder bringed 


83) vestennes veard B. -mynta B. — 85—86) singan 
smeälice and hine simle liuan (linan?) vile butan leahtrum B. 
— 86) lädan gesidt B. — 87) feohterne B. gebringan B. — 
88) serest ufan yorn gebringed B. — 89) prologa prima A. 
prologo primo B. Vor P, sowie im Folgenden vor A. T. u. s. w. 
stehen im Codex A. jedesmal noch die entsprechenden Runen ausser 
r. 138 vor I. — 90) nach gud ist in A. von neuerer Hand ein 
0 beigeschrieben; mecga A. güdmaga B. gierde A, gyrde K. (B!) 
-- 91) gfrimjman X. grymman B. — 92) sveopad A. sviped 
(B.) K. and on svade Imted (über letzteres filgid ieben) 
B. — 93) ofslehd B. — 94) mit dem Buchstaben T. hört der 
Codex B. auf, und im Folgenden ist daher der Codex A mit MS. 
citiert, — 103) hiene MS. — 104) heartan MS. — 105) donne 
e MS. — 107*) foreirrad? — 107°) ge tuinnas MS. ge tünas 
K. — 108*) nach K. stehen im MS. die beiden Runen für U. und 
J, und dahinter od; letzteres ergänzt Kemble zu somod und über- 
setzt „N. and @, together.“ Das erste Zeichen ist wol nicht die 
‚Rune U,, die erst in v. 118 auftritt, sondern ein lateinisches n, und 
in dem zweiten Zeichen könnte das gewöhnliche Zeichen für and 
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sveopan of side; särgiad hvile 

110. fremdne fleschoman, feorh ne bemurnad. 
Ponne 8. cymed, engla gerzsva, 
vuldores stäf, vrädne gegriped 
feönd be pam fötum, Ieted foreveard hledr 
on strangne stän and stregdad tödas 

115. geond helle heap: hJded hine »ghvyle 
After sceades sciman; sceada bid gebysigod , 
Satanes pegn svide gestilled. 

Svylce hine @. and W. cvealmé gehnegad, 
frome folctogan, farad him tögegnes, 

120. habbad leöht speru, lange sceaftas, 
avidmöde sveopan, svenga ne vyrnad, 
deörra dynta: him bid pat deöfol läd. 
Ponne hine [J- and] I. and se yrra ©. 
gude begyrdad: geäp stäf viged ~ 

125. biterne brögan; bygad söna 
helle häftling, pat he on hinder gad. 
Ponne hine HY, and IM. tan ymbpringad 
scyldigne sceadan, habbad scearp speru, 
atole earhfare: dled letad 

130. on pis feöndes feax fläna stregdan 
biterne brögan; banan heardlice 

imme ongieldad, päs hie oft gilp brecad. 

Bonne hine ät niéhstan nearve stilled 
©. se geäpa, pone god sended 

135. feöndum on fultum, fared äfter DD. 
fif-mignum full: fyr bid se pridda 
stäf strete neäh, stille bided; 

MH. onetted: engel hine scierped 
Cristes cempan on cvicum vedum 

140. godes spyrigendes geonges hrägles. 
Ponne hine on lyfte lifgetvinnan 
under tungla getrumum tvigena ordum 
sveopum seolfrynum svide veallad, 


stecken; od aber dürfte für blosses ©, verschrieben sein. Grade die 
‚Buchstaben N. und ©. erwartet man hier. Gibt man die di 

in v. 123 zu und sieht man in v. 136°— 137 das nicht 

B., so haben wir die 19 Buchstaben, aus denen das lateinische Pater- 
noster zusammengesetzt ist, und zwar im Ganzen in der Folge, wie 
sie in demselben nach und nach zuerst auftreten, V. durch U. mit 
vertreten. — 110) bemurned MS.— 114) stregded?— 118) hiene 
MS. and V. (dazwischen die Rune für U.) MS. gehneged MS. — 
126) -lig MS.— 132) sprecad? — 136) ffr K.— 142) tuigena 
MS. — 143) vlad? 
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64 pat him ban bitcad, blédad dran: 
145. gärtorn geötad gifrum deöfle. 
Mag simle se godes cvide gumena gehvylcum 
ealra feönda gehvane fleénde gebrengan 
purh mannes müd, mänfullra heap 
sveartne gesvencan. Nxfre hie pis syllice 
150. bledum bregdad after bAncöfan , 
federhoman onföd; hvilum flotan gripad, 
hvilum hie gevendad on vyrmes lic 
[styrnes] and sticoles, stinged niéten , 
feldgongende feoh gestrided; 
155. hvilum he on vätere vicg gehnaged , 
hornum geheäved, öd pat him heortan blöd 
famig födes bid foldan geséced; 
hvflum he [folme] gefeterad feges monnes, 
handa gehefegad, ponne he at hilde sceall 
160. vid läd verud lifes tiligan: 
Avrited he on his vepne vällnota heap, 
bealve böcstafas, bill forsertfed, 
méces merdo: forpon nenig man scyle 
oft orpances üt Abredan 
165. vepnes ecgge, peäh pe him se vlite cvéme, 
ac symle he sceal singan, bonne he his sveord getes, 
Pater Noster and pat Palmtreov 
biddan mid blisse, pat him bu gife 
feorh and folme, ponne his fednd cyme! 


* * 
* 


170. «2. eee svice, wr he séd vite, 
pat pA synfullan savia sticien 
mid hettendum helle tö middes. 

Hated ponne heähcyning helle betfnan 
f§res falle and pa fedndas mid. — 

175. Häfde pA se snotra sunu Dauides 
forcumen and forcfded Caldéa eorl; 
hvädre vas on sslum, se pe of side cvom 
feorran geféred: nefre ser his ferhd Ahlög. 





153—156 und 161 — 162 ändert Kemble die Verba in 
Plural, ebenso das he v. 155, 158, 161 in hie; es ist hier 
Fahrern Teufeln’ und deren Treiben die Rede, daher 


der Singular gerechtfertigt. — 161) vell- MS. vil- Kemble. 
163) scile us. 


i 


180. 


185, 


190. 


195. 


200. 


205. 


210, 


184— 86) Die Ergänzungen nach Kemble. — 
predan X. — 191-~92) Nordfilistina X. — 192) Créta? — 
197) Pit- MS. — i 
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Hvät! ic flitan gefrägn on fyrndagum 
mödgleäve men, middangeardes resvan, 
gevesan ymbe hyra visddm: vyrs déd se pe Iylıd 
odde pas södes ansaced! Salomon vis bremra, 
peah pe Saturnus sumra häfde 
bald breöst-toga böca c[mga], 
leornjinga locan: land eal geondhvearf, 
India eard and eajst Corsias, 

Perséa rice, Palestinion, 

Niniuen ceastre and nord Predan, 
Meda mäddumselas, Marculfes eard, 
Saulus rice, ava hit sad licged 
ymbe Gealboe and ymb Geador nord, 
Filistina flet, fasten Créca, 

vudu Egipta, väter Mathea, 
Claudas, Coreffes, Caldéa rice, 
Créca cräftas, cyn Arabia, 

lare Libia, lond Siria, 

Bitdinia, Budanasan, 

Pamphilia, Pores gemxre, 
Macedonia, Mesopotamie, 
Cappadocia, Cristes [Edel], 
Hierycho, Hierusa[lem] , 


* * * 


odde ic vignyttes byoge: peäh vat ic ponne, 
gif pu gevitest on Vendels® 
ofer Coforflöd cfdde sécean, 
pat pu vile gilpan, pat pu häbbe (gumjena bearn 
forcuman and forefded. Vat ic pat veron Caldéas 
güde pis gilpne and pas goldvionce, 
merda pis mödige, bera to bam monig gelomp 
sid ymbe Senare feld. Saga me from pam lande, 
per nenig fira ne mag fotum gestäppan! 
Saturnus cvad. 

Se mara vis häten selidende 

Veallende Vulf, verpeddum cid 


188) Nord- 


215. 


220. 


225. 


230. 


235. 


240. 


245. 
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Filistina, freénd Nebrondes. 

He on pam felde geslög XXV 

dracena on dägröd and hine pa of dead offedll: 

forpan p&s foldan ne mag fira enig 

pone mearcstede mon gesécan, 

fugol gefleögan ne bon m& foldan neat. 

Panon storeyn wrest gevurdon 

vide onväcned, p& pe nu veallende 

purh Attres örad ingang rfmad. 

Git his sveord sctned svide gesceened 

and ofer pA byrgena blicad p& hiltas. 
Salomon evad. 

Dol bid se pe ged on deöp väter, 
se be sund nafad ne gesegled scip, 
ne fugles flyht, ne him mid fotum ne mag 
grund gerzcan: hüru se godes cunnad 
ful dyslice. dryhtnes meahta. 

Saturnus cväd. 

Ac hvät is se dumba, se pe on sumre dene rested, 
svide snyttrad hafad seofon tungan, 
hafad tungena gehvyle XX orda, 
hafad orda gehvyle engles snytro 
para pe vile anra hvyle uppe bringan, 
bat pu here gyldnan gesihst Hierusalem 
veallas blfcan and hyra vynröd lixan, 
södfästra segn? Saga hvät ic mene! 

Salomon cvad. 

Béc syndon breme, bodiad geneahhe 
veotedne villan pam pe viht hycged. 
Gestrangad hy and gestadeliad stadolfästne gepoht, 
Amyrgad mödsefan manna gehvylces 
of preanfdlan pisses Itfes. 

Saturnus cvad. 

Beald bid se pe onbyriged béca eräftes: 

symle bid pé visra, pe hira geveald häbbe. 
Salomon cväd. 

Sige hy onsendad södfästra gehvam, 

helo hyde, pam pe hy lufad. 
Saturnus cväd. 

An visa is on voruldrice, 
ymb p& me fyrvet bräc L. vintra 
däges and nihtes purh dedp gesceaft , 
geömrende gist, död in gena sva, 


215) hine p& dead onfeoll? — 222) scmad Kemble, — 
238°) vise? — 249) nu gens? vgl. jedoch Hildebr. Lied v, 31. 
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250. wr pon me geunne éce dryhten, 
pat me geséme snoterra mon. 
Salomon cvad. 
Séd is pat bu sagast, séme ic pe recene 
ymb p& vritlfcan viht: vilt pu pät ic pe seoge? 
‘An fagel sited on Filistina 
255. middelgemerum; munt is hine ymbütan, 
geäp gylden veal: georne hine healdad 
vitan Filistina....... ... 
vepna ecgum, hy pis väre cunnon: 
healdad hine nihta gehvylce nordan and südan 
260. on tva healfa tv&-hund vearda, 
Se fugel hafad IIII heafdu 
medumra manna and he is on middan 
hvälan hives; he hafad fideru 
and griftus fét. [Se grimma fugel] 
265. licged lonnum fast, löcad unhidre, 
svide svinged and his searo hringed, 
gilled geömorlice and his gyrn sefad, 
vylled hine on pam vite, vunad unlustum, 
singed aylitce: seldum »fre 
270. his leomu licgad; lengad hine hearde, 
pynced him pat sf pria XXX püsend vintra, 
sr he dömdäges dyn gehfre. 
Nyste hine on pere foldan fira enig 
eordan cynnes, srpon ic hine Ana onfand 
275. and hine pa gebändan hét ofer brad väter, 
pat hine se mödiga héht Melotes bearn 
Filistina fruma fäste gebindan, 
lonnum belücan vid leödgryre. 
Pone fugel hAtad foldbtende 
280. Filistina fruman Vasa mortis. 
Saturnus cväd. 
Ac hvät is pat vundor, pat geond pis voruld fared, 
styrnenga ged, stadolas beated, 
Avecced vöpdropan, vinned oft hider? 
Ne mag hit steorra ne stan ne se steäpa gim, 
285. väter ne vildeör vihte besvican, 
ac him on hand ged heardes and hnäsces, 
mycles [and] métes: him t6 mdse aceal 





251) Hier muss etwas fehlen, da der Gegenstand der Frage 
gar nicht bezeichnet ist. — 257) Kemble bezeichnet im Text eine 
Lücke von drei Halbzeiln. — 267) seöfad? — 270) leoma 
(MS,) K. — 276) [6d] pat K. — 283) Aveccad Kemble. — 
287) mycles metes K. métes = mates. 


290. 


310. 


315. 


320. 


325. 
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gegangan geAra gehvyleé grundbtendra, 
lyftfleégendra, lagusvimmendra 
pri& preöteno püsend gertmes. 
Salomon oväd. 

Yido beod on eordan »ghväs eräftig 
mid hfdendre hildevresne , 
rümre racenteäge, raced vide 
langre Iman, lissed eal pät hed vile. 


. Beam hed Abredted and bebriced telgum, 


Astyred standendne stefn on stde, 
Afylled hine on foldan; frited After bam 
vildne fugol. Hed oferviged vulf, 
hed oferbided stanas, hed oferstiged stfle, 
hid Abfted fren mid 6me, ded usie sva. 
Saturnus cvad. 
Ac forhvon fealled se snAv, foldan behfded, 
bevrthd vyrta cfd, västmas getiged, 
gep9d hy and gepreatad, pit hy prage beöd 
cealde geclungene? fal oft he gecostad eäc 
vildeöra vorn, vetum he oferhriged , 
gebryced burga geatu, bealdlice fered, 
reafad svidor myclé ponne se svidra nid, 
se hine geleded on pa ladan vic 
mid pam fsecnan feönde tö villan. 
Saturnus cvad. 
Niht bid vedera pedstrost, nfd bid vyrda heardost, 
sorh bid svserost byrden, slap bid deäde geltcost. 
Salomon cvad. 
Lytle hvile leaf beöd gréne: 
ponne hy eft fealeviad, feallad on eordan 
and forveorniad, veordad t6 duste. 
Sva bonne gefeallad, ba pe firena sr 
lange lestad, lifiad him in mane, 
bgdad heähgestreön, healdad georne 
on fästenne fedndum t6 villan, 
and vénad vanhogan, pät hy vile vuldoreyning 
älmihtig god éce gehfran. 
Saturnus cvad. 
Sona bid gesfne, siddan flövan möt 
94 ofer.eal lond: ne vile hed Ava pas 
sides gesvican, bonne hire se sel cymed, 
pat hed dömes däges dyn gehfre. 
Salomon cväd. 
V& bid ponne pissum médgum monnum, pAm pe her 
nu mid mane lengest 


296) ständene MS. „in the stony nest’ K. 
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lifiad on pisse Isonan gesceafte! iu pat pfne ledde ge- 
eyddon: 
vunnon hy vid dryhtnes mihtum, forpon by pät veore 
ne gedigdon. =~ 
Ne sceal ic pe hvädre, brédor, abelgan; pu eart avide 
bittres cynnes, 
eorre eormenstr$nde: ne be-irn pu on p& invitgecyndo! 
Saturnus cvad. 
Saga pu me, Salomon cyning, sunu Dauides, 
hvät beöd p& fedvere feges rapas? 
Salomon cväd. 
Gevurdene’ vyrda, pa beöd 
pa fedvere feges räpas. 
Saturnus cväd. 
Ac hv& démed ponne dryhtne Criste 
on dömes däge, ponne he démed eallum gesceaftum ? 
Salomon cväd. 
Hva dear ponne dryhtne déman, pe us of duste ge- 
. vorhte , 
nergend of nihtes sunde? Ac saga me, hvät nsrende 
veron! 
Saturnus cvad. 
Ac forhvon ne möt sed sunne side gesceafte 
seire geondseinan? forhvam besceaded hed 
muntas and méras and eäc monige 
véste stöva! hü geveorded pat? 
Salomon cvad. 
Ac forhvam neron eord[ve]lan ealle ged®led 
leödum gelice? sum t6 lyt hafad 
gödes gredig: hine god seted 
purh geearnunga endgum td räste.* 
Saturnus cväd. 
Ac forhvam beöd pa gestdas somod ätgädre, 
vöp and hleahtor? ful oft hy veordgeornra 
sselda töslitad: ha geszled pat? 
Balomon cväd. 
Unlade bid and ormöd, se pe & vile 
geömrian on gihda: se bid gode fracodest. 
Saturnus cväd. 
Forhvam ne méton ve bonne ealle mid onmédian 
gegnum gangan in. godes rice? 
Salomon cvid. 
Ne mig fJres feng ne forstes cyle, 
sn&y ne sunne somod eardian, 


345) eddgum? 


355. 


360. 


365. 


370. 


375. 
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ealdor geefnan, ac hira sceal anra gehvyle 
onlütan and onltdigan, pe hafad lisse mägen. 
Saturnus cvad. 

Ac for hvam ponne lifad se vyrsa leng? 
ge vyrea ne vat in voruldrice 
on his megvinum märan äre. 

Salomon cväd. 

Ne mag mon foryldan snige hvile. 

pone deöran sid, ac he hine Adreögan sceal. 
Saturnus cväd. 

Ac hi geganged pit göde odde yfle? 
ponne hy bedd purh ane idese acende 
tvegen getvinnas, ne bid hira tir gelfe: 

Oder bid unlede on eordan, dder bid eddig 

svide ledftele mid ledda dugudum; 

Oder lifad lytle ‘hvile , 

sviced on pisse sidan gesceafte and bonne eft mid sorgum 
gevited. 

Friege ic pe, hläfurd Salomon, vidres bid hira folgod 
tilra 

Salomon cväd. 

Mödor ne reded, ponne hed magan cenned, 
ha him veorde geond voruld vidsid sceapen. 
Oft hed t6 bealve bearn aféded 
selfre td sorge, siddan dredged 
his earfodu orlegstunde: 
heö pis eaforan sceal oft and gelöme 
grimme greötan, ponne he geong fared, 
hafad vilde möd, vérige heortan, 
sefan sorhfulne, slided geneahhe 
vörig vilna leds vuldres bedzled, 


. hvilum hygegeömor healle veardad, 


lifad leödum feor, locad geneahhe 
fram pam unledan engan hläford. 
Forpan nah seö mödor geveald, ponne hed magan cenned, 
bearnes bledes, ac sceal on gebyrd faran 
An After Anum: pit is eald gesceaft! 
Saturnus cväd. 
Ac for hvam nele mon him on giögode georne gevyrcan 
deöres dryhtscipes and ded fremman, 
vadan on visdöm, vinnan After snytro? 
Salomon cvad. 
Hvät! him mig eadig eorl eäde gecedsan 


357) leng se vyraa? — 361) deöpan? — 369) freä Sa- 


lomon? — 370) redad (MS) K. 
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390. on his mödsefan mildne hl&ford 
Anne ädeling: ne mag dön unlede sva. 
Saturnus cväd. 

Ac for hvam vinned pis väter geond voruldrtce , 
dredged deöp gesceaft, ne möt on dig restan, 
nihtes [stillan], nfdad crafté tid, 

395. cristnad and clensad cviera menigo, 
vuldré gevlitigad? Ic vihte ne can, 
for hvam se stream ne möt stillan nihtes. 


* * * 


his Itfes fadme; symle hit bid his lareévum hfreum: 

fal oft hit e&c pis deöfles dugode gemamtged, 
400. per vitena bid vorn gesamnod, 

ponne snottrum men snsd ddgitded , 

pa he p& leöhte gesihd lated After, 

gesegnad and gesyfled and him self frited. 

Svyle bid sed An sned »ghvylcum men 
405. sélre mycl6, gif heö gesegnod bid, 

6 picganne, gif he hit gepencan can, 

ponne him sfn seofon daga symbelgereordu. 

Leöht hafad hiv and had häliges gästes, 

Cristes gecyndo: hit pat gec9ded ful oft. 
410. Gif hit unvitan senige hvtle 

healdad butan häftum, hit purh hröf vaded, 

briced and bärned boldgetimbra, 

seomad step and geap, stiged on lenge, 

clymmad on gecyndo, cunnad hvänne mote 
415. fr on his frumsceaft on fader geardas 

eft t6 his édle, panon hit #ror cvom. 

Hit bid eallinga porlum [on] gesihde 

pam pe gedxlan can dryhtnes pecelan: 

forbon nis nenigu gecynd cvic-lifigende, 
420. ne fugol ne fisc ne foldan stan, 

ne väteres vylm ne vudutelga, 

ne munt ne mör ne pes middangeard , 

pat he ford ne sf ffres cynnes. 

Saturnus cvad. 
Ful oft ic fröde men fyrn gehfrde 

425. secgian and sverian ymb sume visan, 

hväder vere tvegra butan tvedn strengra, 

vyrd pe varnung, ponne hy vinnad oft 

mid hira preanfdlan, hväderne &preöted sr; 


397) „a leaf, or more, has here been cut out.“ K.— 418) sa- 
mod? — 428) hväder ne MS. K. 
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ie t6 södum vat: sägdon me geära 
Filistina vitan, ponne ve on gefiftum smton, 
béca töbreddon and on bearm lägdon, 
medelevidas mengdon, moniges féngon , 
pat nwre nenig manna middangeardes, 
pat mihte pera tvegra tvedn Aspyrian. 
Salomon cvad. 

Vyrd bid vended hearde, vealled svide geneahhe, 
hed vöp vecced, hed vedn hladed, 
heé gist scft, hed gar bired: 
and hvädre him mig vis-sefa vyrda gehvylee 
gemetigian, gif he bid mödes gleäv 


. and t6 his freéndum vile fultum sécan, 


peah hvädre godcundes gästes brücan. 
Saturnus cväd. 
Ac hvät vited us vyrd seö svide, 
ealra firena fruma, fshdo mödor, 
veäna vyrtvela, vöpes heäfod, 
frumscylda gehväs fäder and mödor, 
deädes döhtor? ac t6 hvam drohtad heö mid us? 
Hvät! hed vile lifigende late apredtan, 
pat heö purh firena geflitu fahdo ne tydre. 
Salomon cvad. - 
Nolde gid geador in godes rice 


. eddiges engles and päs ofermédan: 


Oder his dryhtne hfrde; purh dyrne cräftas 

öder him ongan vyrean [veepenbrege], 

segn and side byrnan, cväd pat he mid his gestdum volde 

hfdan eal heofona rice and him per on healfum [rtxian], 

[tihhian] him mid pg teodan dele, 64 pat he his [teönan 
Hd) 


ongeal 

[egesltce] purh [orleg]sceafte. P& veard sed Adele gedryht 

gedréfed purh päs dedfles gehygdo: forlét hine p&a of 
düne gehreösan, 

Afylde hine p& under foldan sceätas, 

héht hine pser fäste gebindan. Pat syndon, pa usic 
feohtad on: 

forpon is vitena gehvam vöpes eäca. 

Pa pat eädig onfand engla dryhten, 

pat hy leng mid him läre ne n&mon, 

Avearp hine pA of pam vuldre and vide tédraf, 

and bebeäd him bearn heofonvara, 

pat hy eäc sceoldon & penden hy lifdon 

vunian in vylme, vöp provian, 

heaf under heofonum, and him helle gescöp, 


468) vel-? 
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välcealde vic vintré bepeahte, 

väter in-sende and vyrmgeardas, 

atol deör monig frenum hornum, 

blödige earnas and blace nädran, 

pirst and hungor and pearle gevin, 

eäcne egesan unröfnisse: 

and sghvyle him pissa earfoda &ce standed 

butan edvende & penden hy lifigad. 
Saturnus cväd. 

Is ponne on pisse foldan fira enig 
eordan cynnes, para pe... . an man Age, 
dead Abede, wr se dig cyme, 
pat 9 his calend cvide Arunnen 
and hine mon Anunga ft Abanne? 

Salomon cvad. 
ne onsended dryhten, 
e sce ee eee 
se sceal behealdan, hie ‘hyge. [mote] 
[gddspejdig grovan™ in godes sibbe, 
murnan metodes prym.......- 

see e eee and py pe hit dag bid. 

Ponne hine ymbegangad gästas tvegen: 
öder bid golde glädra, öder bid grundum aveartra; 
[oder cymed of heähprymme heofona rices] , 
oder cymed of [steäme] pzxre stflenan helle; 
öder hine lered, pät he lufan healde 
metodes miltse and his mega red; 
öder bine tyhted and on teso lered, 
§ved him and ypped earmra manna 
misgemynda and purh pat his möd hveted, 
leded hine and leced and geond land spaned, 
6d pat his edge bid äfpancum fal 
purh earmra scyld yrre gevorden. 
Sva ponne feohted se fednd on fedver gecynd, 





. Od pat he gevended on pA vyrsan hand 


deöfles dedum däglongne fyrst 

and his villan virced, be hine on voh spaned. 
Gevited ponne vépende on veg faran 

engel t6 his earde.and pat eal secged: 

„Ne mihte ic of pere heortan heardne Apringan 


Yst$lenne stan, aticad him t6 middes 
* 


485 — 86 bezeichnet Kemble keine Lücke. — 490) ofer MS. 
— 504) secgad (MS.) K.— 506) „the remainder has either been 
cut out or erased, and then overwritten. K. 
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L 


Leédum is mum, svylce him mon lac gife: 

villad hy hine apecgan, gif he on preät cymed. 
Ungelte is us: 

vulf is on iege, ic on öderre; 

fist is pat églond fenné bivorpen, 

sindon välreöve veras pwr on ige: 

villad hy hine Apecgan, gif he on preät cymed. 
Ungelice is us: 

vulfes ic mines vidlästum vénum dögode, 

ponne hit vas rénig väter and ic redtugu sit, 

ponne mec se beaducafa bogum bilegde: 

vas me vyn t6 pon, vis me hvidre eäc läd. 

Vulf mf vulf! véna me pine 

seöce gedydon, pine seldcymas, 


15. murnende möd, nales meteliste! 


Gehfrest pu Eädvacer uncerne earne hvelp? 
bired vulf t6 vuda, 

pat mon eäde töslited,, pätie nefre gesomnod vis, 
uncer giedd geador. 


1 
Hvyle is häleda pis horsc and pis hygecriftig, 
pat pit mage Asecgan, hvA mec on sid vrece, 
ponne ic Astige strong, stundum réde 
brymful punie, pragum vrece 


5. fére geond foldan, folesalo bärne, 


10. 


räced reäfige, récas stigad 

hasve ofer hröfum? Hlin bid on eordan, 
välevealm vera, bonne ic vudu hröre, 
bearvas bledhvate, beämas fylle 

holmé gehrefed, heahum meahtum 

vrecan on vide vide sended, 

häbbe me on hrycge, pät ser hädas vreäh 
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1381) 


I, 1) leodum Leo. — 9) zu dögode vgl. Alts. Adögian und 
Ags. gedégan, gedfgan? — 10) reo tugu MS. — 11) hvonne? 
bögum? — 15) mete liste MS. — II, 10) heanum 7%. 

boy 
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foldbtendra flesc and gsstas 
somod on sande. Saga, hv& mec pecce 
15. odde ha ic hätte, pe pA blast bere! 


in. 


Hvilum ic gevite, svä ne vénad men, 
under 9da gepräc cordan sécan, 
gärsecges grund: gifen bid gevréged, 
[fea affsed], fam gevealcen; 1382] 
välmere hlimmed, hlüde grimmed; 
streämas stadu beätad, stundum veorpad 
on stealc hleoda stané and sondé, 
var& and vegé: bonne ic vinnende 
holmmagné bipeaht hrusan styrge, 
10. side segrundas, sundhelme ne mig 
losian, zr mec lete, se pe min lätteöv bid 
on sida gehvam. Saga, boncol mon, 
hva mec bregde of brimes fädmum, 
ponne streämas eft stille veordad, 
15. $da gepvere, pe mec er vrugon! 


Iv. 


Hvilum mec min freä fäste genearvad, 
sended ponne under sAlvonge 
bearm bradan and on bid vriced, 
prafad on p§strum prymma sumne, [383] 
5. hätst on enge, per me heord sited 
hruse on hrycge: nah ic hvyrft veges 
of pam aglace, Ac ic édelst6l 
häleda hréru; hornsaln vagiad , 
vera vicstede; veallas beofiad 
10. steäpe ofer stivitum. Stille bynced 
lyft ofer londe and lagu svige, 
Od pat ic of enge up Apringe 
efne sva mec visad, se mec vrede on 
at frumsceafte furdum legde 
15. bende and clomme, pat ic onbügan ne möt 
of pas gevealde, be me vegas tacned. 


14) sunde MS. vgl. Gen. 242; vecce? — 15) pe pe Th. 
— Il, 3) gifen MS. geofon Th. — 7) hleodu? — 15) frugon 
MS. — ‘IV, 2) sal- MS. swl- Th. -vongas? — 3) onbid MS. 
on bed 7%. — 5) heord MS. heard Th. — 6) hvyrft-veges? 
6) hrera MS. -e Th. — 13) vrede Th. vrede Eitm. 
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Hvilum ic sceal ufan $da vrégan, 
[streämas] styrgan and td stade pYvan 
flintgregne flöd: famig vinned 

20. veg vid vealle; von ärised 
dfn ofer dfpe, hyre deora on lAst {384} 
earé geblonden Oder fered, 
pat hi gemittad mearclonde neäh 
hea hlincas. Per bid hidd vudu, 

25. brimgiesta breahtm; bidad stille 
steale stänhleodu streämgevinnes, 
höpgehnästes, ponne heäh gepring 
on cleofu erfded: per bid cedle ven 
slidre säcce, gif hine se byred 

30. on p& grimman tid gästa fulne, 
pat he scyle ricé birofen veordan, 
feoré bifohten femig ridan 
$da hrycgum; per byd egsa sum 
aldum gefved, para pe ic hfran sceal 

35. strong on stidveg: hva gestilled pat? 
Hvilum ic purhrese, pat me on bäce rided, 
von vegfatu, vide topringe 
lagustreäma full, hvilum lete eft [385] 
slüpan tésomne. Se bid svéga mest 

40. breahtma ofer burgum and gebreca hlüdast, 
ponne scearp cymed sceö vid ödrum , 
ecg vid ecge: eorpan gesceafta 
fds ofer foleum ffr& svetad, 
bläcan Ifgé, and gebrecu férad 

45. deore ofer dreontum gedyné miclé, 
farad feohtende, feallan letad 
sveart sumsendu seäv of bösme, 
vetan of vombe. Vinnende fared 
atol eöredpreät, egsa Astiged 

50. micel mödpre& monna cynne 
brögan on burgum, ponne bläce scotiad 
seridende scin scearpum vepnum. 
Dol him ne ondraded pa deädsperu, 
svylted hvädre, gif him söd meotud 

55. on geryhtu purh regn ufan 1286] 
of gestune leted sträle fleögan, 
farende flan: fed pat gedfgad, 


18°) pyran MS. — 31) rice MS. ricene? Th. — 34) hä- 
ledum? Eitm. yppan sceal? — 36) rided on bäce? — 42) earpan 
MS. eordan (earman?) Th. eorpan Ettm. — 45) dreontum MS. 
dreohtum (dryhtum?) 7A. dreongum = drengum? ., 
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para pe gerwcad rynegiestes vepen. 
Ic pis orleges ör anstelle, 
60. ponne gevite volcengehnasté 
burh gepräc pringan prymmé miclé 
ofer byrnan bösm: biersted hifide 
heah hlödgeerod; ponne hnige eft 
under lyfte helm londe near 
65. and me [on] hrycg hlade, pät ic habban sceal 
meahtum gemanad mines freän. 
Sva ic brymful peöv pragum vinne 
hvilum under eordan, hvilum $da sceal 
heän underhnigan, hvilum holm ufan 
70, streämas styrge, hvilum stige up, 
volcenfare vrége, vide fére 
svift and svidfeorm. Saga, hvat ic hätte bes7} 
odde hva mec rere, ponne ic restan ne mot, 
odde hv& mec städde, ponne ic stille beom! 


Y. 


Ic sceal pragbysig pegne minum 

hringum häfted hfran georne, 

min bed brecan, breahtmé cfdan, 

pat me halsvridan hläford sealde. 
5. Oft mec slepvérigne secg odde meovle 

grétan eode: ic him gromheortum 

vinterceald oncvede; vearm lim 

gebundenne beäg bersted hvilum, 

se peäh bid on ponce begne minum 
10. medvisum men, me pit silfe, 

per viht vite and vordum min 

on spéd mege spel gesecgan. 


VL 


Ic eom änhaga fserné vund, [388] 
Dillé gebennad, beadoveorca sid, 
ecgum vérig. Oft ic vig sed, 
frécne feohtan, fréfre ne véne, 


62) buman? — 65) hebban? Th. — 69) heath MS. — 
V, 2) hringan MS. — 7) vearm lim MS. vearme limu Th. 
vearmum limum Em. — 8) gebundenne beg hvilum berated 
MS. gebundenne beäg hvilum berstad 7%. gebunden beäg bersted 
hvilum Eitm. berstan = Ahd. brestian exacerbare? vgl. berst maken, 
damnum bei Lye. — 11) se per Kim. — 12) onsped MS. 
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5. pat me geöc cyme güdgevinnes, 
er ic mid aldum eall forvurde, 
ac mec hnossiad homera lafe 
heard-ecg heoroscearp, handveore smida ,“ 
bitad in burgum: ic & bidan sceal 
10. lädran gemétes. Nefre lececynn 
on folestede findan mealıte, 
para pe mid vyrtum vunde gehalde, 
ac me ecga dolg eäcen veordad 
purh deädslege dagum and nihtum. 


vu. 


Mec gesette séd sigora valdend IC} 
Crist t6 compe, oft ic cvice bärne, 
unrimu cyn eordan getenge, 
nete mid nfde, sv& ic him nö hrine, 
5. ponne mec min fre& feohtan hated. 
Hvilum ic monigra möd &réte, 
hvilum ic [vel] fréfre, pa ic er vinne on 
feorran svide: hi pas felad peäh 
svylee päs ödres, bonne ic eft hyra 
10. ofer deöp gedreag drohtad béte. 


Yul. 


Hrägl min svigad, ponne ic hrusan trede 

odde pa vic bige odde vado dréfe. 

Hvilum mec Ahebbad ofer häleda byht 

hyrste mine and peös hea lyft [290] 
5. and mec ponne vide volena strengu 

ofer fole byred: frätve mine 

svögad hiüde and svinsiad 

torhte singad, ponne ic getenge ne beom 

fidde and foldan férende gist. 


Ic purh mad sprece mongum reordum, 
vrencum singe, vrixle geneahhe 
heäfodvöde, hifde cirme, 


VI, 5) mec MS. — 6) forvurde? — 8) and- MS. hand- 
Th. — 9) Abtdan Edd. — 13) eäden? — VII) Ueber dem An- 
fang des Rätsels steht die Rune § (Sigel Sonne) — 10) betan 
MS. Th. — 1X) Uebergeschrieben ist die Rune © (cén). 
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healde mine visan, hleödres ne mide, 
5. eald »fensceöp, eorlum bringe 

blisse in burgum, ponne ic bügendre 

stefne styrme: stille on vicum 

sittad nfgende. Saga, hvät ic hätte, 

be sva scirenige sceävendvisan (a1) 
10. blade onhyrge, häledum bodige 

vilcumena fela vöde minre! 


xX 


Mec on pissum dagum deädne ofgeäfun 
fäder and möder: ne väs me feorh pa gen, 
ealdor on innan. Pa mee [ides] ongon 
vel hold me gevédum peccan, 

5. hedld and freodode, hleösceorp& vrah 
sva Arlice svä hire agen bearn, 
Od pit ic under sceäte, ava min gesceapu veron, 
ungesibbum veard eäcen gesté. 
Mec sed fridemeg fédde siddan, 
10. 6d pit ic Aveöx, vidor meahte 
sidas Asettan: hed häfde svesra py lis 
suna and döhtra, pf hed svA dyde. 


XL 


Neb vis min on nearve and ic neodan vätre [E11 
Aöd& underflöven, firgenstreamum 
svide besuncen, and on sunde avéx 
ufan $dum peaht, anum getenge 
5. lidendum vuda lic& mine, 
häfde feorh-cvico, pa ic of fadmum ovom 
brimes and beämes on blacum hrägle: 
sume veron hvite hyrste mine, 
ba mec lifgende lyft upp Ahöf 
10. vind of vege, siddan vide bir 
ofer seolhbado. Saga, hvat ic hatte! 





4) hleopre MS. -dor Th. — 8) sited nigende MS. sitad 
svigende Etim. hntgende gesenkten Hauptes? — 9) pa sva scire 
nige MS. pe sva sctrenige Ettm. scirenige scurriliter? vgl. Graff 
VE 549551. — X, 1) ofgeafum MS. — 4) veccan MS. — 
6) snearlice (statt ava Arlice) MS. — 10) viddor MS. — 
XI, 2) under floren MS. — 7) bläcum Etim. hragl MS. 
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x. 


Hrägl is min hasofäg, hyrste beorhte 
reäde and scfre on reäfe [minum]. 
Ic dysge dvelle and dole hvette, 1398) 
unredsidas é6drum stfro 
nyttre fore. Ic pis növiht vat, 
pat heo ava gemadde möd6 bestolene 
dgde gedvolene deörad mine 
von visan gehvam: va him päs peäves, 
siddan heah bringed horda dedrast, 
10. gif hi unredes er ne gesvicad! 


wo 


MIL 


Fotum ic fere, foldan slfte, 
gréne vongas, benden ic gmest bere. 
Gif me feorh losad, fäste binde 
svearte Vealas, hvilum séllan men. 
5. Hvilum ic deörum drincan selle 
beorne of bösme, hvilum mec brfd trieded 
fela-vione fötum, hvilum feorran broht 
vonfeax Vale veged and pyd 
dol drunemennen deorcum nihtum, 
10. veted in vätre, vyrmed hvilum 
fägre tö ffre; me on fadme sticad 13%] 
hygegalan hond, hvyrfed geneahhe, 
svifed me geond sveartne. Saga, hvät ic hätte, 
pe ic lifgende lond reäfige 
15. and after deäde dryhtum peövige! 


XV. 


Ic seah turf tredan, X veron ealra, 
VI gebrödor and hyra sveostor mid, 
hafdon feorg-cvico: fell hongedon 
sveotol and gesfne on seles väge 
Anra gehvylces. Ne vas hyra sngum py vyrs 
ne side pf sArre, peäh hy sv& sceoldon 
reafé birofene rodra veardes 
meahtum Aveahte müdum slitan 
hasve bléde: hragl bid genivad, 


5. 


XIII, 6) beorn MS.— 9) doldrunc mennen 7%. dol drunc- 
mennen Eitm. duncmennen? vgl. Ahd. tunc. — 12) hygegäl an 
Th. Etim. — XIV, 6) sarra MS. 
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10. pam pe zr fordcymene frätve léton 
liegan on laste, gevitan lond tredan. 


XY. 


Ic väs vepenviga: nu mec vlone peced 1305) 
geong hagostealdmon goldé and sylfor&, 
vöum virbogum; hvilum veras cyssad; 
hvilum ic td hilde bleédré bonne 
5. vilgehledan; hvilum vyeg byred 
mec ofer mearce, hvilum merehengest 
fered ofer flödas frätvum beorhtne; 
hvilun mägda sum minne gefylled 
bösm beäghroden; hvilum ic bordum sceal 
10. heard heäfodleäs behlyded licgan; 
hvilum hongige hyrstum frätved 
vlitig on vage, per veras drincad; 
freölie fyrdsceorp hvilum folevigan 
viegé vecgad: ponne ic vinde sceal 
15. sincfag svelgan of sumes bösme; 
hvilum ie gereordum rincas ladige 
vlonce tö vine; hvilum vradum sceal 208} 
stefne mfnre forstolen hreddan, 
figman fedndsceadan. Frige, hvät ic hätte! 


XV. 


Hals is min hvit and heäfod fealo, 
sidan sva some; svift ic eom on féde, 
beadovepen bere; me on bäce standad 
her svylce ste: on hledrum hlifiad 

5. tu eäran ofer eägum; ordum ic steppe 

in gréne gras. Me bid gyra vitod, 

gif mec onhxie An onfinded 

välgrim viga, ber ic vic büge 

bold mid bearnum and ic bide per 

mid geögudenösle, hvonne gäst cume 

t6 durum minum: him bid dead vitod. 

Forpon ic sceal of &dle eaforan mine 

forhtméd fergan, fleäme nergan, (397) 
gif he me &fterveard ealles veorded: 


10. 


XV, 10) behlyped 4/3. behlided Etim. .behlfved? — 16) ie 
[te]? — 17) vrappum MS. — XVI, 2) svist MS. — 4) her 
svylee sveon leorum hlifiad MS. her svylce svfne, hleoram Fh. 
vgl. sugu, suge sus.— 6) grenne MS.— 9) blod . bold Th. 
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15. hine berad breöst. Ic his bidan ne dear 


rédes on gerüman (nele pat red teale), 
ac ic sceal fromlice fé¢emundum 

purh steäpne beorg strate vyrcan. 
Eade ic mag freöra feorh genergan, 


20. gif ic megburge möt mine geledan 


on dégolne veg purh dfine pyrel 
svese and gesibbe: ic me siddan ne pearf 
valhvelpes vig viht onsittan. 
Gifre nidsceada nearve atige 
. me on svade séced; ne toseled him 
on pam gegnpade güdgemötes, 
siddan ic purh hylles hröf gerace 
and purh hést hrino hildepflum 
ladgevinnum, pam pe ic longe fleäh. 


XVI. 


Oft ic sceal vid vege vinnan and vid vinde feohtan, 
somod vid pam säcce, bonne ic sécan gevite 
eordan 9dum peaht: me bid se édel fremde. 

Ie beom strong pas gevinnes, gif ic stille veorde; 
gif me pis toseled, hi beöd svidran bonne ic 
and mec slftende söna fiymad, 

villad ödfergan, pät ic fridian sceal. 

Ie him pät forstonde, gif min steort polad 

and mec stidne vid stänas möton 


10. fäste gehabban. Frige, hvät ic hette! 


10. 


MS. 


Xvi. 


Ic eom mundbora mfnre heorde, 
eodor-virum fäst, innan gefylled 
äryhtgestreöna. Dägtidum oft 
spste sperebrögan: spéd bid b§ mare. 
fylle minre; freé pit bihealded, 
ha me of hrife fredgad hyldepilas. 
Hvtlum ic sveartum svelgan onginne 
brünum beaduvepnum, bitrum ordum, 
eglum Attorsperum. Is min innad til, 
. vombhord vlitig, vloncum dedre: 

men gemunan, pät me purh müd fared. 


15) biddan MS. — 21) dum MS. dim 7h. — 


377 


(398) 


1200] 


24) gifre 


gif se Th. — XVII. Ueber dem Anfang steht die Rune B 
(beore). — 2) eodor virum 7h. — 5) freo MS. 


re 
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xx. 


Ic eom vunderlicu viht: ne mig vord sprecan, 
mäldan for monnum, peäh ic mad häbbe, 
vide vombe .. 1... sees ee eee 
Ic väs on cedle and mines endales ma 


* 


XxX. 


Ic seah [somod] 8. BR. Ow L400} 
WM. hygevioncne heafodbeorhtne 
sviftne ofer selvong svide prägan: 
häfde him on hryege hildepryde 
N. ©. MM. nägledne rad 
A. G. E. V. vidlast ferede 
rynestrong on rade röfne C. Ow 
F. ©. A. H. for vas py beorhtra, 
svylera sidfat, Saga hvät ic hätte! 


& 


XXL 


Ic eom vunderlicu viht, on gevin sceapen, 
freän minum ledf, fägere gegyrved: 
byrne is min bleöfäg, svylce beorht seomad 
vir ymb pone välgim, pe me valdend geaf, 
5. se me vidgalum visad hvilum won 
sylfum t6 rice. Ponne ic sine vege 
purh hlutterne dig, hondveore smida, 
gold ofer geardas. Oft ic gwstberend 
evelle compvepnum. Cyning mec gyrved 
10. since and seolfré and mec on sele veordad: 
ne vyrned vord lofes, visan mened 
mine for mengo, ber hy meodu drincad; 
healded me on headore, hvilum leted eft 
radvérigne on gerüm sceacen 
15. orlegfromne. Oft ic ödrum scöd 


XX bildet bei Th. nur 13 Kurzzeilen mit Bezeichnung einer 
Lücke nach p¥ beorhtre. — 3) avisne MS. — 5—6) rad- 
AGEY (NGEV!) Thorpe; vielleicht wäre so zu emendieren: 
N. ©. M. nägledne R. A. €. 
[vod R.] E. ¥. vidläst ferede 
7—8) COFAM-% Thorpe. — 9) hvät his? — XXI, 3) seomad 
MS. — 6) t6 sige? 
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frécne at his freönde; fah eom ic vide, 
vepnum Avyrged. Ic me vénan ne pearf, 
pat me bearn vrece on bonan feore, 
gif me gromra hvyle güde geneged; 
20. ne veorded sid m&gburg- gemicledu 
eaforan minum, pe ic after vöc, 
nymde ic hläfordleäs hveorfan möte 
from pam healdende, be me hringas geaf: [402] 
me bid ford vitod, gif ic frean hfre, 
25. güde fremme, sva ic gien dyde 
minum peddne on ponc, pat ic polian sceal 
bearngestreöna; ic vid brfde ne möt 
hsemed habban, ac me pis hyhtplegan 
geno vyrned, se mec gearo on 
30. bende legde: forpon ic brücan sceal 
on hagostealde häleda gestreöna. 
Oft ic virum dol vife abelge, 
vonie hyre villan: heö me vom spreced, 
floced hyre folmum, firenad mee vordum, 
35. ungöd gäled; ic ne gyme pas ‚gompes 


* 


XXIL 


Neb is min niderveard, neöl ic fére [403] 
and be grunde gräfe, geonge sva me visad 
har holtes feönd, and hläford min 
voh fired veard at steorte, 

5. vrigad on vonge, veged mec and pd, 
saved on sved min. Ic snydige ford 
brungen of bearve, bunden criifté, 
vegen on vägne, häbbe vundra fela: 
me bid gongendre gréne on healfe 

10. and min sved sveotol sveart on édre. 
Me purh hrycg vrecen hongad under 
An orbonc-pil, öder on heäfde 
fast and fordveard fealled on sidan, 
it ic tödum tere, gif me teala pénad 
15. hindeveardre, pat bid hläford min. 


17) Avyrded? — 19) gehnmged? — 85) , here a leaf of 
the MS. is evidently wanting“ Th. — XXII, 6) snybige MS. 
snyrige? Th. — 17) bearme MS. beäme Th. 
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Xu. 


Ätsomne evom LX monna [404] 
tö vegstade vicgum ridan; 
häfdon XI edredmacgas 
frid-hengestas, IIII sceamas. 

5. Ne meahton magorincas ofer mere feolan, 
sva hi fundedon, ac vis flöd t6 dedp, 
atol Ida geprac, Öfras hea, 
streämas stronge. Ongunnon stigan pa 
on vägn veras and hyra vicg somod 

10. hiödan under hrunge: pa p& hors Odbär 
eh and eorlas äscum dealle 
ofer vätres byht vägn t6 lande, 
sva hine oxa ne te4h ne esna magn 
ne fet hengest, ne on flöde svom, 

15. ne be grunde vöd gestum under, 
ne lagu dréfde, ne on lyfte fleäg, [405] 
ne under bic cyrde: brohte hvädre 
beornas ofer burnan and hyra bloncan mid 
from städe heäum, pat hi stöpon up 

20. on öderne ellenröfe 
veras of vege and hyra vieg gesund. 


XXIV. 


Agof is min noma eft onhvyrfed: 
ic eom vrätlte viht on gevin sceapen. 
Ponne ic onbfige and me of bösme fared 
stren onga, ic eom eall gearo, 
5. pat ic me pat feorhbealo feor Asväpe. 
Siddan me se valdend, se me pat vite gescöp, 
leodo forleted, ic bed lengre ponne er, 
6d pat ic spwte spildé geblonden 
eal-felo Attor, pät ic er geäp. 
10. Ne tögonged pas gumena hvylcum [408] 
snigum edde, pät ic ber ymb sprice, 
gif hine hrined, pat me of hrife fledged, 
pat pone mändrine magné geceäpad 
full ver fäste feoré smé. 


XXIII, 1) Etsomne MS. cvémon Etim. — 4*) frid- MS. 
fyrd- Th. frid- Ettm. vgl. Ahd. parafrit? — 4°) sceämas? Eitm. 
— 13) esla? — 16) of lyfte MS. — 17) onder MS. — 
XXIV, 4) wt renonga MS. sttren onga Th. — 10) tö gonged 
Th. — 11) sprice MS. sprite Th. — 14) ful-hver? 7A. 
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15. Nelle ic unbunden enigum hfran 
nymde searo-seled. Saga, hvät ic hatte! 


u 


Ic eom vunderlicu viht, vresne mine stefne: 
hvflum beorce sva hund, hvilum biste sva gat, 
hvilum grade sva gös, hvilum gielle svA hafoc, 
hvilum ie onhyrge pone hasvan earn, 
5. gfidfagles hieddor, hvflum glidan reorde 
müde gemsne, hvilum maves song, 
per ic glado sitte. Gj. mec nemnad 
avylce A. and IR., ©. fullested, wor) 
H. and I. Nu ic häten eom, 
10. sv p& siex stafas sveotule bécnad. 


XXL 


Ic eom vunderlicu viht vifum on hyhte,, 
neähbtiendum nyt: nengum scedde 
burgsittendra nymde bonan Anum. 

Stadol min is steäp, heäh stonde ic on bedde, 
5. neodan rüh nät-hyer. Néded hvilum 
ful eyrtenu ceorles döhtor, 
mödvlonc medvle, pat hed on mec griped, 
resed mec on reodne, reäfad min heafod , 
féged mec on fasten; féled söna 
10. mines gemötes, sed be mec nearvad, 
vif vundenloce: vet bid pat edge. 


XV. 


Mec feönda sum feoré besnydede, 
voruldstrenga binom, vette siddan, 
d9fde on vätre, dyde eft ponan, 
sette on sunnan, per ic svide beleäs 
5. hérum, pam pe ic häfde. Heard mec siddan [408] 
snAd seaxes ecg sindrum begrunden, 
fingras feöldon and me fugles vyn 
geond- [sprengde] spéddropum, spyrede geneahhe 
ofer brünne brerd, beamtelgé svealg, 
10. streämes dexlé, stöp eft on mec, 
sidade sveart-last. Meo siddan vrah 


XXVI, 7) rered? on reodne zur Rüttelung ? vgl. Ahd. redjan riitteln. 
— 10) se MS. se6 Th.— XXVII, 1) besnybede MS. — 6) ecge MS. 
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hiled hleöbordum, hfde bepenede, 
gierede mec mid golde: forpon me glivedon 
vrätlfe veore smida viré bifongen. 
15. Nu p& geréno and se reäda telg 
and pa vuldorgesteald ‘vide |beöd] mere, 
dryhtfolea helm, nales dol-vite. 
Gif min bearn vera brücan villad, 
hi beöd p§ gesundran and pf sigefästran, 
20. heortum py hvätran and pf hygeblidran, 
ferdé pP frödran, habbad freönda py ma 
svesra and gesibbra, södra and gédra, {409} 
tilra and getreövra, pa hyra tr and ead 
éstum fcad and hi Arstafum 
25. lissum bilecgad and hi lufan fädmum 
fäste clyppad. Frige, hvät ic hätte 
nidum tö nytte! nama min is mere 
häledum gifre and halig sylf. 


av. 


Te eom veord verum, vide funden 
brungen of bearvum and of burghleodum, 
of denum and of dünum. Däges me vegun 
fedre on lyfte, feredon mid liste 
5. under hröfes Iileö. Häled mec siddan 
badedan in bydene. Nu ic eom bindere 
and svingere, séna veorpere, 
efne tö eordan hvilum ealdne ceorl: 
söna pat onfinded, se pe mec féhd ongedn {410} 
10. and vid mägenpisan minre genested, 

pat he hryegé sceal hrusan sécan, 

gif he unredes er ne gesviced, 

strengo bistolen, strong on sprece, 

magené binumen, nah his mödes geveald, 
15. föta ne folma. Frige, hvät ic hatte, 

pe on eordan sva esnas binde 

dole after dyntum be däges ledhte! 


12) hype MS.— 13) ford on me? — 16) beöd von Ettm. 
ergänzt. — 17°) help? — 17°) dol vite 7%. dol-vite (animo 
stolidi) Müller ; dol vite Elm. — 28) gifre MS. gifrege Ett. 
gifre wtilis Miller; vergl, 60° und ungifre (Cädmon 2470)? — 
XXVIII, 2) beorg- Eitm. — 4*) on lifte MS. — 4°) mid lisee? 
— 10) geneged? Th. gehnested Eitm. 
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XXIX, 


Bid foldan de] fägre gegierved 

mid pf heardestan and mid pf [heoru]-scearpestan 
and mid pf grimmestan gumena gestreöna, 
corfen, svorfen, eyrred, byrred, 
bunden, vunden, bleced, veced, u 
frätved, geatved, feorran leded 
té durum dryhta, dreäm bid in innan 
evicra vihta , clenged lenged 
pära pe er lifgende longe hvile 
10. vilna brüced and nö vid spriced 

and ponne äfter deäde déman onginned , 

meldan mislice. Micel is t6 hycganne 

visfästum menn, hvät sed viht sed! 





XXX, 
Te viht geseah vundorlice 
hornum bitveönum hide ledan, 
lyftfat ledhtltc listum gegierved , 
hüde t6 pam ham of pam heresfide, 
5. volde hyre on pre byrig bar Atimbran, 
searvum Asettan, gif hit sv’ meahte. 
Pa cvom vundorlicu viht ofer vealles hröf, (413) 
seé is eallum cfd eordbtendum, 
ahredde pa pa hide and tö ham bedraf 
10. vreccan ofer villan, gevät hyre vest bonan 
fehdum féran, ford onette: 
dust stone td heofonum, deäv fed! on cordan, 
niht ford gevat. Nenig siddan 
vera geviste pere vihte sid. 


XXXL 
Te eom lic-bysig, lace mid vinde 
bevunden mid vuldre, vedre gesomnad 
fas fordveges, f¥re gebysgad 


XXX, 2) horna abitveonum MS. hornum bi- 7h. — 5) valde 
MS. — 9) bedref MS. — 11) onetted (MS.) Th.— XXXI findet 
sich in zwei verschiedenen Recensionen im Exeterbuch, nemlich 
41218 4134 und 470% 471™, das zweite mal lückenhaft; ich 
unterscheide beide durch @ und ß.— 1) leg bysig a. lic bysig ß. 
— 2) fehlt in B bis auf ... dre gesomnad. — 3) gebysgad a. 
gemylted #. 
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bearu blövende byrnende gléd. 
5. Ful oft mec gestdas sendad after hondum, 
ait mec veras and vif vlonce cyssad. 
'onne ie mec onhäbbe, hi onhnigad t6 me 
monige mid miltse, ber ic monnum sceal (ats) 
Jcan upcyme eddignesse. 


XXXIL 


Is pes .middangeard missenlfcum 
visum gevlitegad, vrättum gefrätvad. 
Ic seah sellfe ping singan on räcede: 
viht vis nö verum on gemonge, 
5. sid häfde västum vundorlicran! 
Niderveard väs neb hyre, 
fet and folme fugele gelice: 
nO hvädre fleögan ne mig ne fela gongan, 
hvädre fede georn fremman onginned 
10. gecoren cräftum, cyrred geneahhe 
oft and gelöme eorlum on gemonge, 
sited at symble, swles bided, 
hvonne sr hed craft hyre cfdan möte [aay 
verum on vonge. Ne heö per viht piged 
15. pis pe him ät blisse beornas habbad, 
deér dömes georn. Hid dumb vunad; 
hvädre hyre is on föte fäger hleddor, 
vynlicu védgiefu: vrätlic me pinced , 
hü seé viht mage vordum lacan 
20. purh föt neodan frätved hyrstum! 
Hafad hyre on halse, ponne hid hord varad 
bir beägum deall, brödor sine 
meg mid magne. Micel is t6 hyegenne 
visum vödboran, hvät [sid] viht sie. 


XXX. 
Is pes middangeard missenlicum 
visum gevlitegad, vrättum gefrätvad: 
sidum sellic ic seah searo hveorfan, 
grindan vid greöte, giellende faran:. as] 





4) bearu fehlt in ß. — 6) pät a. per 8. — 7) and hi a. 
hi @. onhingad a. onhnigad 9. — 8) modge miltsum . sva ic 
mongum sceal #&. — XXXII, 4) on MS. statt nd. — 6) niber- 
veard MS. — 14) on gemonge? 7h. — 15) habbad MS. — 
22) bär-beägum 7%. sinne Zitm. 
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5. näfde sellicu viht sfne ne folme, 
exle ne earmas, sceal on Anum fet 
searoceäp svifan, svide féran, 
faran ofer feldas, hafde fela ribba; 
mad vas on middan, moncynne nyt, 
10. fere föddorvelan folescipe dredged , 
vist inviged and verum gielded 
gaful gefra gehvam, päs pe guman brücad 
rice and heäne. Rece, gif pu cunne, 
vis vorda gleäv, hvät si6 viht ste! 


XXXIV. 


Viht cvom after vege vrätlteu Itdan, 
eymlic from ceöle cleopode t6 londe, 
hlinsade hifde: hleahtor vas gryreltc 
egesful on earde, ecge vwron scearpe. 

5. Vis his hete grim hilde tö szene, 1416) 
biter beadoveorca; bordveallas gröf 
heard and hidende, heterüine bond, 
sägde searocräftig ymb hyre aylfre gesceaft: 
„Is min mödor mägda cynnes 
10. „päs dedrestan, pät is döhtor min 
„eäcen up liden, svA pit is Aldum cid 
„firum on folce, pät seö on foldan sceal 
„on ealra londa gehvam lissum stondan.“ 


XXX. 
Ic viht geseah in vera burgum, 
se6 pat feoh föded: hafad fela töda; 
neb bid hyre ät nytte, niderveard gonged, 
hided holditee and t6 him tfhd, 
5. veded geond veallas, vyrte séced: 
& hed pA finded, pA pe fist ne bid; 
leted hi6 p& vlitigan vyrtum fäste . ar 
stille stondan on stadolvonge, 
beorhte bifcan, blövan and grövan. 





XXXII, 8°) fella MS. — 10) fere? Thorpe; fela? — 
XXXIV, 1) vege MS. vege Th. — 3) leabtor MS. — 5) he- 
tegrim Th. seonne? Th. — 9) megda MS. — 10°) pis is 
Ettmilller. 
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XXXVL. 


Mec se veta vong vundrum freörig 
of his innade erist cende. 
Ne vät ic mec bevorhine vulle fifsum 
hwram purh hedheraft hygeponcum min. 

5. Vundene me ne bedd vefle, ne ic vearp hafu, 
ne purh preäta gepräcu pred me ne hlimmed, 
ne ät me hrütende hrisil scrided, 
ne mec Ölvonan sceal uma cnyssan. 

Vyrmas mec ne Avefan vyrda eräftum, 
10. p& pe geolo godvebb geatvum frätvad. 
Vile mon mec hvädre sé peäh vide ofer eordan 
hätan for häledum hyhtlte gevede. [as] 
Saga södevidum searoponcum gleav 
vordum visfäst, hvät pis gevede sf! 


XXXVI 


Ie viht geseah on vege féran, 
seo vis vrätlice vundrum gegierved: 
häfde feövere fét under vombe 


and ehtuve mom ...... vif 
Be eeeeeennce. home 
cece sees ufon on hrycge. 


Hafde tu fidru and tvelf eagan 
and siex hesfdu. Saga, hvät hid vere! 
For flödvegas: ne väs pit n& fugul Ana, 
10. ac pwr vis sghvylces Anra gelicnes 
horses and monnes, hundes and fugles 
and e&c vifes vlite. Pu vast gif bu const 
tO geseoganne, pit ve söd vitan, ts] 
ha pwre vihte vise gonge. 


XXXVUL 


Ie pa viht geseah: vomb vas on hindan 
prydum Aprunten, begn folgade, 
mägenröfa man, and micel häfde 


XXXVI, 8) amas MS. uma Th. — 14) gevedu MS. — 
XXXVII, 4) ehtuve MS. ehtube Th. — 4—6) Die hier pane 
tierten Stellen habe ich offen gelassen wegen der Dunkelheit mancher 
der hier im MS. stehenden Runen und verweise auf das beiliegende 
Facsimile. — 9) fold-? Beginnt hier vielleicht ein neues Rätsel! — 
XXXVIU, 2) pripum MS. 
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geféred, per hit felde, fleäh purh his edge. 
5. Ne svylted he symle, bonne syllan sceal 

innad pam ödrum, ac him eft cymed 

böt in bösme, bled bid arered: 

he sunu vyroed, bid him sylfa fäder. 


XXXIX, 


Te pa vihte geseah veepnedcynnes 
gedgud-myrve gredig: him on gafol forlét 
ferd-fridende feöver vellan 
scire scedtan, on gesceap pedtan. [420] 
5. Mon madelade, se be me gesägde, 
se6 viht gif hid gedfged, dana briced; 
gif he töbirsted, binded cvice. 


XL. 
Gevritu secgad, pät sed viht sf 
mid moncynne miclum ttdum 
sveotol and gesfne; sundorcräft hafad 
märan miclé, ponne hit men viten. 

5. Heé vile gesöcan sundor ghvylcne 
feorhberendra, gevited eft faran on veg: 
ne bid hi6 nefre niht per 6dre, 
ac hid aceal vide ferh vreccan laste 
hAmleäs hveorfan, nö pf heänre bid. 

10. NO hafad hi fot ne folm, ne »fre foldan bran; 
ne eägena [hafad] »gder tvega, au] 
ne mid hafad ne vid monnum spräc, 
ne gevit hafad: ac gevritu secgad, 
hät sed 89 earmost ealra vihta, 

15. para pe After gecyndum cenned vere. 

Ne hafad hid sävle ne feorh: ac hi6 sidas sceal 
geond pis vundorvoruld vide dreögan. 

Ne hafad hié blöd ne ban: hvädre bearnum veard 
geond pisne middangeard mongum t6 fröfre, 

20. Nefre hi6 heofonum hrän ne t6 helle möt: 
ac hi6 sceal vide ferh vuldoreyninges 
lärum lifgan. Long is td secganne, 
ha hyre ealdorgesceaft. after gonged, 
voh vyrda gesceapu: pat [is] vrätlie ping 

26. td gesecganne ; söd is mghvyle 


4) fälle? — XL, 2) tielum MS. — 4) maram MS. — 


21) cyninge MS. -ges Th. ws 


10. 


15. 


20. 


25. 


30, 
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para pe ymb p&s viht vordum bécned: 

ne hafad hed wenig lim, leofad efne 86 peäh. 

Gif pu mmge réselan recene geseogan 422] 
södum vordum, saga hvät hid hätte! 


XL. 
fice is se scyppend, se pas eordan nu 
vred-studum and pas vorld healded; 
tice is se reccend and on ryht eyning, 
ealra anvalda, eordan and heofones, 


. healded and vealded, sv@ he ymb p&s Atan hveorfed! 


He mec vrätlice vorhte at frymde, 
pa he pisne ymbhvyrft wrest sette, 
hét mec väccende vunian longe, 
pat ic ne slöpe siddan efre, 
and mec semninga slep ofergonged, 
beöd eägan min Öfestum betfned. 
Pisne middangeard meahtig dryhten 
mid his onvalde »ghvser stfred: 
sv& ic mid valdendes vorde ealne [ana] 
pisne ymbhvyrft ütan ymbelyppe. 
Ic eom tö pon bleäd, pit mec bealditce mag 
gearu gongende grima Abrégan, 
and eofore eom sghver cénra, 
ponne he gebolgen bfdsteal giefed: 
ne mag mec ofersvidan segnberendra 
wnig ofer eordan nymde se Ana god, 
se pisne heän heofon healded and vealded. 
Ic eom on stence strengre [miclé] 
onne ricels odde röse 89, 
he ava senlice] on eordan tyrf 
vynlte veaxed: ic eom vrestre ponne hed; 
peah pe lilie sf leöf moncynne 
beorht on blöstman, ic eom betre bonne hed; 
svylce ic nardes stenc nde ofersvide 
mid minre svétnesse symle sghveer: 
and ic fülre eom ponne pis fen svearte , 
it her yflé adelan stinced. [ame] 
I ic under heofones hvearfte recce, 
sva me leöf fader lerde at frymde, 


. pat ie pA mid ryhte reccan möste 


picce and pynne: pinga gehvylces 


9 he hanig (mit einem a über dem e) MS. — XLI, 5) hveorfed 
tan 


45. 


50. 


55. 


60. 


65. 


70. 


75. 


63) 
MS. 
MS. 
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onlicnesse sghvser healde. 
Hfrre ic eom heofone; hated mec heahcyning 
his deägol ping dfre bihealdan; 
. eäc ic under eordan eal sceävige 
vom vrac-scrafu vradra gesta. 
Ic eom miclé yldra, ponne ymbhvyrft pes 
odde bes middangeard meahte geveordan: 
and ic giestron vis geong Acenned 
mere tö monnum purh minre mödor hrif. 
Ic eom fägerre frätvum goldes, 
beäh hit mon Averge virum ütan: 
ie eom vyralfere ponne pes vudu fala 
odde pis varod, pe her ävorpen liged (425) 
[yfele] in eordan. Eom eghver bradre 
and vidgielra ponne pes vong gréna: 
folm mec mag bifön and fingras pry 
fitan eäde ealle ymbelyppan. . 
Heardra ic eom and caldra ponne se hearda forst, 
hrim heorugrimma, bonne he t6 hrusan cymed: 
fie eom] Ulcanus up-irnendan 
jeöhtan leéman lége hätra. 
Ic eom on göman gena svätra, 
ponne pu beöbreäd blénde mid hunige: 
svylce ic eom vradre ponne vermöd sf, 
bel her on hyrstum heaseve stonded. 
lc mésan mig meahtelicor 
and efn-etan ealdum pyrse: 
and ic geszlig.mäg symle lifgan, 
peah ic s»tes ne sf sfre to feore. 
Ic mäg fromlfcor fleégan, ponne pernex 
odde earn odde hafoc xfre meahte; {426} 
nis zefferus se svifta vind, 
pat sv& fromlice mag féran »ghver: 
me is snägl sviftra, snelra regnvyrm 
and fen-fce före hredre; 
is päs gores sunu gongé hrädra, 
bone ve vifel vordum nemnad. 
Hefigere ic eom miclé ponne se hära stan 
odde unlytel leädes clympre: 
leöhtre ic eom miclé ponne pes lytla vyrm, 
be her on fidde ged fotum drfge. 


41) vrad-scrafu MS. gesta MS. — 42) pis MS. vis? — 
pyrre MS. pyrse Th. — 65) seö videam? — 66) p’nex 
— 70) snelro ponne MS. snelra se? Th. — 72) ic pas 
— 77) flonde MS. fidde Th. 


85. 


95. 


100. 


105. 
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Flinte ic eom heardra, se pis ffr drifed 
of pissum strongan stfle heardan: 


. hnescre ic eom miclé halsre-fedre, 


sed her on vinde veved on lyfte. 

Ic eordan eom sghver bredre 

and vidgelra ponne pes vong gréna; 

ic uttor eall ymbvinde [am 
vrätlice gevefen vundorcrafté, 

Nis under me enig öder 

viht valdendre on vorlälife: 

ic eom ufor ealra gesceafta, 

para pe vorhte valdend üser, 


. se mec Ana mag écan meahtum 


gepedn prymmé, pit ic onpinnan ne sceal. 
Mara ic eom and strengra bonne se micla hväl, 
se pe gärsecges grund bihealded 

sveartan sfne: ic eom svidra bonne he; 

svylce ic eom on mägne mfnum lässe 

ponne se hondvyrm, se pe häleda bearn 

secgas searoponcle seaxe delfad. 

Ne hafu ic in heäfde hvite loccas 

vreste gevundne, ac ic eom vide calu; 

ne ic breäga ne brüna brücan möste, 

ac mec bescyrede scyppend eallum: [438} 
nu me vrätlice veaxad on heäfde, 

pat me on gescyldrum scinan möton 

fal vrätlice vundne loccas. 

Mara ic eom and fettra, bonne ämästed svin 
bearg bellende on böc-vuda 

von vrötende vynnum lifde, 


he... ee ee eee 
pat he * * 
* 
XLIL 
* * 
* 
. ednivu; 





pat is möddor monigra cynna, 

pas sélestan, bis sveartestan, 

pas dedrestan, pis pe dryhta bearn 
ofer foldan sceät t6 gefeän agen. 


91) onrinnan MS. onvinnan 7%.? — 108) „Here a kaf is 
manifestly wanting. Th. 
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Ne mägon ve her on eordan 6viht lifgan, 

nymde ve brücen, pis pa bearn död. aa] 
Pat is t6 gepencanne pedda gehvylcum, 

viefästum verum, hvät sed viht sf! 


XLII, 


Ie seah vyhte vrätlice tva 
undearnunga üte plegan 
hemedlaces: hvitloe onféng 
vlanc under vedum, gif päs veorces spedv, 
5. femne fyllo. Ic on flette mag 
purh rünstafas rincum secgan, 
pam pe bée vitan, bega ätsomne 
naman para vihta. Pser sceal N§d vesan 
tvega öder and se torhta Asc 
10. Anan linan, Äcas tvegen, 
Hägelas sv& some, hvyle päs hordgates 
cegan crafté pa clamme onleäc, 
be pa redellan vid r$ne-menn 
hygefäste beheöld heortan bevrigene 
15. orponcbendvm. Nu is undyrne 
verum ät vine, hi pa vihte mid us 
heänmöde tva hätne sindon. 


XLIY. 


Ie vat indryhtne ädelum deörne 1430) 
giest in geardum, pam se grimma ne mäg 
hungor sceddan ne se häta purst, 
yldo ne Adle [ne ap enga dead], 

6. gif him Arlice esne pénad, 
se be Agän sceal [his geongorscipe] 
on pam sidfäte: hy gesunde at ham 
findad vitode him viste and blisse, 
enösles unrim, care, gif se esne 

10. his hlaforde hfred yfle 
frean on fore, ne vile forht vesan 
brödor ödrum: him pat bam sceded, 
ponne hy from bearme begen hveorfad 
änre mägan ellorfüse . 

15. möddor and sveostor. Mon, se pe ville, 








XLII, 4) speop MS. — 11) vas MS. — 17) heah-? — 
XLIV, 6) Agan 7h. — 7) hyge sunde MS. hyge sundne 7h. 
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cfde cynevordum, hü se cuma hätte 
edda se esne, pe ic her ymb sprece! 


XLY, 


Vritlic honged bi veres ped wa 
frean under sceäte, foran is byrel; 
bid stid and heard, stede hafad gödne, 
ponne se esne his Agen hrägl 
5. ofer cned hefed, vile pat cide hol 
mid his hangellan heäfde grétan , 
pat he efe lang er oft gefylde. 


XLVI. 


Ie on vincle gefrägn veax nät-hvät 
pindan and punian, becene hebban, 
on pat bänleäse brfd gräpode 
hygevionc hondum: hrägl& peahte 

5. prindende ping peddnes döhtor. 


XLV. 


Ver sit at vine mid his vifum tvam 
and his tvegen suna and his tv döhtor, 
sväse gesveostor and hyra suno tvegen, 
freélico frumbearn: fader vis per inne 
5. pära ädelinga eghvidres mid, 
eam and nefa. Ealra veron fife [433] 
eorla and idesa in-sittendra. 


XLVI, 


Modde vord frit; me pat pithte 
vratlicu vyrd, p& ic pat vundor gefrägn, 
pät se vyrm forsvealg vera gied sumes 
beöf in p9stro, prymfästne cvide 
5. and päs strangan stadol. Stälgiest ne väs 
vihte p9 gleävra, pé he p&m vordum svealg. 


XLIX. 


Ic gefrägn for häledum hring [srjendean , 
torhtne butan tungan tila [reordian], 


17) edpa MS. odde? — XLV, 7) efne? Th. — XLVI, 5) prin- 
dende MS. pindende 7h. printende? — XLIX, 1) fer MS. hrin- 
gende An (MS) Th. 


RATSEL. (Exon.) 393 


peah he hifide stefne ne cirmde, strongum vordum. 
Bine for secgum svigende cväd: 
5. „Gehsle mec helpend gasta!“ 
Ryne ongietan reädan goldes 
guman galdorevide, gleäve bepuncan 
hyra hslo tö gode, sv& se hring gecvad! 


L 


To vat eardfästne Anne standan ss 
deafne dumban, se oft däges svilged 
purh gopes hond gifrum lacum. 

Hvtlum on pAm vicum se vonna pegn 
5. sveart and saloneb sended ödre 
under göman golde dfrran, 
pa üdelingas oft vilniad, 
cyningas and cvéne. Ic pät cyn nu gen 
nemnan ne ville, pe him tö nytte sva 
10. and t6 dugdum död, pat se dumba her 
eorp unvita ser forsvilged. 


Il 


Viga is on eordan vundrum &cenned 

dryhtum t6 nytte of dumbum tvam 

torht Atyhted, pone on teön viged 

feönd his feönde. For-strangne oft (434) 
5. vif hine vrid: he him vel héred, . 

peövad him gepvere, gif him pegniad 

mäged and mäcgas mid gemete ryhte, 

fédad hine fägre: he him fremum steped 

life on lissum. Leänad grimme, 
10. pe hine vionene veordan Ixted. 


Li. 


Ic seah vratlice vuhte fedver 
samed sfdian: svearte voran lfstas, 
svadu svide blacu. Svift väs on fore 
fuglum frumra fleotgan lyfte; 


bepencan? — L, 3) gopes MS. geäpes? Th. vgl. Alin. - 
hergwa pion — 4) hvili mon MS. — 11) fer svilged MS. 
— LI, 4) fer MS.— 8) he hi fremum stéped? — LII, 4) frumra 
MS. fromra Th. fleotgan MS. fleégan Th. fledtga (x immer) 
on lyfte? oder flest geond lyfte? 
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5. deaf under $de, dreäg unstille 
vinnende viga, se him vegas tecned 
ofer feted gold fedver eallum. 


Li 


Ic seah repingas on raced fergan 10] 
under hröf sales hearde tvegen: 
p& veron genamne nearvum bendum 
gefeterade fäste tögädre; 
para ödrum vas An getenge 
"vonfäh Vale, se6 veöld hyra 
bega side bendum fästra. 


o 


Liv. 


Ic seah on bearve beam hlifian 
tanum torhtne: pat treov väs on vynne, 
vudu veaxende; väter hine and eorde 
féddan figre, 04 pat he fröd dagum 

. on ödrum veard aglac-hade 
deöpe gedolgod, dumb in bendum, 
vriden ofer vunda, vonnum hyrstum 1428] 
foran gefrätved. Nu he fecnum veg 
purh his heäfdes mägen hildegieste - 
10. ödrum rfmed. Oft hi earyst strudon 

hord ätgädre; hräd vas and unlat 

se äftera, gif se serra fer genam: 

n&n in nearove nédan möste. 


a 


LY. 


Hyse cvom gangan, par he hie visse 
stondan in vincle; stöp feorran t6 
hrér hägstealdmon, höf his agen 
hrägl hondum up, hrand under gyrdels 
5. hyre stondendre stides nAt-hvät, 
vorhte his villan, vagedan buta: 
pegn onnette, vis pragum nyt 


6) vegas MS. vegas Th. — LIII, 1) repingas MS. rep- 

* lingas 7%. — 3) genumne? 7h. — 6) vonfeax? — LIV, 8) fecnum 

veg MS, fröonum veg? Th. — 9) mag MS. mägen Thorpe. — 

10) he an yst MS. hi on fst (furiously) Th. earyst = earust 

alacerrime. — LY, 2) vince MS, vinsele (vincle?) Thorpe, — 
4) rand MS. 


RATSEL. (Exon) 308 


tillfe esne, teorode hvädre 

at stunda gehväm strong sr ponne hid 
10. vérig pas veorces. Hyre veaxan ongon 

under gyrdelse, pat oft géde men 

ferdum freögad and mid fed biogad. 


LY. 


Te seah in heall, par häled druncon, tar 

on flet beran feöver cynna 

vrätlto vudutreov and vunden gold, 

sinc searobunden, and seolfres del 
5. and réde tacn, pas us tO roderum up 

hiedre rerde, wr-he helvara 

burg äbrece. Ic pis beämes mag 

eäde for eorlum ädelu secgan: 

peer vas hlin and &c and se hearda tv 
10. and se fealva holen; freän sindon ealle 

nyt ätgädre, naman habbad Anne 

vulfheäfed treö, pit oft vepen abad 

his mondryhtne, mädın in healle, 

goldhilted sveord. Nu me pisses gieddes 
10. ondsvare fve, se hine on méde 

vordum secgan, hü se vudu hätte! 


LVIL. 


Ic vas pwr inne, per ic Ane geseah (490) 
vinnende viht vido bennegean, 
holt hvearfende: headoglemma féng 
deöpra dolga; darodas veron 
5. ved psre vihte and se vudu searvum 
fäste gebunden. Hyre föta vis 
bidfast öder, Oder bisgo dreäg, 
leöle on lyfte, hvilum londe neäh. 
Treov vis getenge pam per torhtan stéd 
10. ledfum bihongen. Ic läfe geseah 
minum hläforde, per häled druncon, 
para flän-[geveorca] on flet beran. 


9) er pon hi 6 MS. — 12) ferdpum MS.— LVI, 9) acc 
MB. fe Th. hlin = Alin. hiynr platanus. — 12) abed (= sheded?) 
MS. absd 7%. — LVI, 2) vido benne gean MS. — 5) ved 
Th. — 7) diidfest MS. — 9) torht anstéd Th. 
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LY. 


Peds lyft byred lytle vihte 
ofer beorghleodu, p& sind blace svide, 
svearte salopäde. Sanges réve (439) 
heäpum férad, hlüde cirmad, 
5. tredad bearonässas, hvilum burgsalo 
-nidda bearna. Nemnad hy sylfe! 


uy, 


Ic vat Anféte ellen dreögan 
viht on vonge; vide ne féred, 
ne fela rided, ne fledgan ne mig 
purh sctrne dig, ne hie seip fered, 

10. naca nägledbord: nyt bid hvadre 
hyre no ane monegum tfdum. 
Hafad hefigne steort, heafod lytel, 
tungan lange, töd nenigne, 
isernes dsl: eordgräf päded. 

10. Vatan ne svelged ne viht ited, 
födres ne gitsad, fered oft svä peäh 1440) 
lagofiéd on lyfte; 11f6 ne gielped, 
hlafordes gifum, hfred sv& peana 
peédne smum. Pr$ sind in naman 

15. ryhte rünstafas: para is Rad forum. 


Lx. 


Ic seah in healle hring gyldenne 
men sceävian médum gleäve 
ferdum fröde. Fridospéde bid 
god nergende geste sinum, 

5. se pe vende vridan, vord After oväd, 
hring on hfrede halend nemde 
tillfremmendra. Him torhte in gemynd 
his dryhtnes naman dumba brohte 
and in eägna gesihd, gif pas ädelan 

10. goldes tacen ongietan cide au 
dryht dolgdon..........- ’ 
sv& bis beäges benne cvedon. 

Ne mig pre béne [tO pis beäges dolgum] 


LVI, 2) hleoba MS. — 3) rope MS. röve Th. réfe? — 
LIX, 11) fopres MS. — 15) fruma? forma? — LX, 3) ferppum 
MS. fripo spebed MS. 
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seniges monnes ungefullodre 
15. godes ealdorburg gest gesécan, 
rodera ceastre. Rede, se pe ville, 
hf pis vratifcan vunda cveden 
hringes td häledum, p& he in healle väs 
vylted and vended vioncra folmum! 


IX. 


Ic vas be sande sevealle neäh 
at merefarode, minum gevunade 
frumstadole fist; fea snig vis 
monna cynnes, hät minne per 
5. on anede eard beheölde, 
ac mec uhtna gehväm fd sid brane 
lagufadmé beledle. Lyt ic vénde, 
pat ic ser odde sid xfre sceolde 
ofer meodu-[bence] müdleäs sprecan, 
10. vordum vrixlan. Pat is vundres del 
on sefan searolic pam pe svyle ne conn, 
hü mec seaxes ord and se6 svidre hond, 
eorles ingebone and ord somod 
bingum gepydan, pit ic vid pe sceolde 
15. for ync Anum tväm srendsprace 
Abeddan bealdlice, sva hit beorna mA 
uncre vordevidas viddor ne mandon. 


1x, 

Oft mec fäste bileäc- freölicu meovle 
ides on earce, hvilum up äteäh 
folmum smum and freän sealde, 
holdum peödne, sv& hid haten vis. 

. Siddan me on hredre heäfod sticade, 
niodan upveardne on nearo fögde. 
Gif pas ondfengan ellen dohte, 
pe mec frätvede, fyllan sceolde 
rüves nät-hvät. Red, hvät ic mene! 


a 


LX. 


Ic eom heard and scearp, ingonges strong, 
fordsides from, frean unforchd, 


ri) 


aral 


1479) 


14) ungafullodre MS. — LXI, 12) seaxed MS. — 15) tvan 


MS. — LXII, 1) of MS. — LXII, 1) hingonges? 


398 RATBEL. (Exon.) 


vade under vambe and me veg aylfa 

ryhtne gerfme. Rino bid on Öfeste, [400] 
5. se mec on p¥d äftanveardne 

häled mid hrägle, hvilum at tfh& 

of hole hätne, hvtlum eft fared 

on nearo nät-hver, nfded avide 

süderne secg. Saga, hvät ic hätte! 


LXIY. 


Oft ic secga seledreäme sceal 
fägre onpeön, bonne ic eom ford boren 
gläd mid golde, ber guman drincad. 
Hvilum mec on céfan cyssed midé 


+++ fale, ponne ic ford cyme. 

10, No mig ic py midan ss... vum 
+ ee ee Van on leöhte; 
svyloe eäc bid söna .... 

. te getäcnod, 








1B neun. leds rine, PA unc geryde vas. 


LXY. 


Te seah V. and I. ofer vong faran, 
beran B. E.; bem vis on stdde 
habbendes hyht, H. and A. 
svylee bryda del, P and KE. 

5. gefeah F. and A. fleah ofer EA. 
8. and P. sylfes pis folces. 


LXV 


Cvico väs ic, ne cväd ic viht: ovele ic efne sé 
; 483] 
er ic vas, eft ic cvom; »ghvä mec reäfad, 
hafad mec on headre and mim heäfod seired, 
bfted mec on bar Itc, briced mine visan. 
5. Monnan ic ne bite, nymde he me bite: 
sindan para monige, be mec bitad. 


4) gerfme MS. Th. — 7) füged? — LXIV, 1) secgan 
MS. — LXVI, 4) onberlic 43. Th. — 5) nymhe MS. 
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Lxvil. 


Ic eom märe ponne pes middangeard , 

lässe bonne hondvyrm, leöhtre bonne mona, 

sviftre bonne sunne: ses me sind ealle 

flödas on fädmum and p&s foldan bearm, 
5. gréne vongas; grundum ic hrine, 

helle underhnfge, heofonas oferstige, 

vuldres &del; vide rece 

ofer engla eard, eordan gefylie, 

ealne middangeard and merestreämas 1488] 
10. side mid me sylfam. Saga, hvät ic hätte! 


LXVIIL, 
Ic p& vihte geseah on veg faran; 
hed vas vrätlice vundrum gegierved. 
Vundor veard on vege: väter veard t6 bane. 


LIX. 


Viht is vritlfc pam pe hyre visan ne conn, 
ainged purh stdan; is se sveora voh 
orponcum gevorht; hafad eaxle tva 
scearp on gescyldrum. His gesceapo [dredged], 
5. pe sv& vrätltce be vege stonde 
heäh and hleörtorht häledum té nytte. 


IX. 


Ic eom rices wht reäde bevefed , [asa] 
atid and steäp vong. Stadol vis iu pa 
vyrta vlitetorhtra: nu eom vradra laf, 
ffres and fedle, fäste genearvad. 
5. viré geveordad. Véped hvilum 
for minum gripe, se be gold vied, 
bonne ic $dan sceal . . 


LXVU, 4) bearmas? Etim. pes? — 9) ealdne MS. ealne 
Th. — LXVII) v. 3 bildet bei Thorpe ein Rätsel für sich; viel- 
leicht on veg und on vege. — LXIX, 1) hyra MS. — 3) tua 
MS. — 4) hyre? Th.— 5) be väge stonded? — LXX, 5) ge- 
vreopad? 7h. — 7) $pan MS. fvan? 
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LXXL 
„iv. scene .. béte 
» Beaty ve unc ‘gemene 
onen . . sveostor min 





fédde mes. ‚ feöver teäh 

svese brödor, a be onsundran gehvyle 
dägttdum me drincan sealde 

burh pyrel pearle. Ic psch on lust, 

Od pat ic vis yldra and pat an forlét 
sveartum hyrde, stdade viddor, 





10. mearcpadas Valas träd, möras pädde 


15. 


bunden under beäme, beäh häfde on healse, 
veän on laste veorc provade, 

earfoda del. Oft mec fsern scöd 

sire on sidan: ic svigade, 

nefre meldade monna 2ngum, 

gif me ordstäpe egle veron. 


LXXIL 


Ic on vonge äveöx, vunode per mec féddon 
hruse and heofon vionc, ödpät me onhvyrfdon 
gefrum frödne, pa me grome vurdon, 
of pere gecynde, pe ic wr evic behedld, 
onvendan mine vise, vegedon mec of earde, 
gedydon pit ic sceolde vid gesceape minum 
on bonan villan bügan hvilum. 

Nu eom mfnes freän folme by . . 
. . lan del, gif his ellen deag, 


10. odde he after dome (aedum ville 


15. 


merda fremman.......... 


eaxle gegyrde . ... 
and sviora smel, sidan fealve. | 

B . ponne mee headosigel 
seir besetned and mec....... 

fägre feormad and on fyrd veged 

crafté on häfte. Cad is vide, 








20. pit ic pristra sum pedfes cräfte 


under hrignlocan........-- 


[485] 


[486] 


LXXI, 10) Vala? — 11) bearme? Th. — 16) ord stepe Th. 


20) prista MS. — 21) hrägl-? 7h. 


—LAXIL, 1) vonode MS.— 10) opper after MS.— 18) veged 
MB. viged 
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hvilum eävunga édelfasten 
fordveard brece, pit wr frid hafde. 
Feringe from he fas ponan 

25. vended of pam vicum: viga se pe mine 
visan cunne, saga, hvät ic hätte! 


LXXI. 
Io vis femne geong, feaxhar cvéne 
and enlfe rinc on ane tid, 
flesh mid foglum and on fiéde svom, 
deaf under fde dead mid fiscum 
5. and on foldan stop, häfde ford cvieu. 


LXXIY. 


Te aviftne geseah on svade féran 
D.N. U. H. 





LXXY. 
Io Ane geseah idese sittan. t4ss] 


LXXYL 


Se mec fédde, sundhelm peahte 
and mec fda vrugon eordan getenge 
födeleäse. Oft ic flöde ongeän 
müd ontfnde: nu vile monna sum 

5. min flese fretan, felles ne réced, 
siddan he me of sfdan seaxes ordé 
hyd argped...... 60. 
be siddan ited unsodene. 


LXXVIL. 
Ic eom ädelinges wht and villa. 


24) fwringa? — LXXIII, 5) ford MS. ferd Th. cvicu 
vivacitatem. — LXXIV, 2) so Thorpe; das MS. hat statt U. die 
Rune I. — LXXV) War hier auch der Rätselgegenstand wie in 
Nro. 74 in Runen angegeben? —- LXXVI, 1) Se mec MS. — 
5) receed MS. — 8) iled MS. ited Dietr. 
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LXxvinl. 


Ic eom ädelinges eaxlgestealla, (ass! 
fyrdrinces gefara, freän minum leöf, 
cyninges geselda. Cvén mec hvilum 
hvitloccedu hond on leged, 

5. eorles döhtor, peäh hid ädelu sf. 
Häbbe me on bösme, p&t on bearve geveöx. 
Hyvtlum ic on vloncum vicge ride 
herges on ende; heard is min tunge. 
Oft ic vödboran vordleäna sum 
10. Agiefe after giedde. Géd is min vise 
and ic sylfa salo. Saga, hvät ic hätte! 


LXXIX, 


Ic eom byledbreöst, belcedsveora; 
heäfod häbbe and heäne steort, 
eägan and eäran and enne fot, 
hryeg and heard nebb, hneccan steäpne 14901 

5. and afdan tva, sag on middan, 
eard ofer äldum. Aglac dredge, 
bzr mee veged, se pe vudu hreped, 
and mec stondende streämas beätad, 
hägl se hearda and hrim peced 

10. and fealled snav [ford ofer mec} 
pyrelvombne and ie pit... . 
see eee eee [scleaft mine. 


Lxxx. 


Fréd vis min frome[ynn, häfde fela vintra] 
biden in burgum, siddan beles . . . . 





vera life bevunden 
5. f9ré gefelsad. Nu me fab var[ad] 
eordan brödor, se me srest veard 
gumena tO gyrne. Ne ful gearve gemon, te] 
hva min fromeynn fruman agette 
eall of earde: ic him yfle ne möt; 
10. ac io häftnpd hvilum Arere 


LXXIX, 5) sag MS. sac? Th. aig onus (Eim. p. 664); vgl. 
Mhd. seige. — 7) hréred? — 10) Thorpe bezeichnet die Lücke 
vor and. — LXXX, 1. 8) frumeynn? Th. --- 10) ac ie 
on . 


RÄTSEL. (Bxon.) 408 


vide geond vongas. Häbbe ic vundra fela, 
middangeardes mägen unlytel, 
ac ic midan sceal monna gehvyleum 
dégolfulne dém dfran cräftes, 

15. sidfät minne. Saga, hvät ic hätte! 


LXXXL 


An viht is vundrum Acenned 
hreöh and réde, hafad ryne strongne, 
grimme grymetad and be grunde fared. 
Mödor is monigra merra vihta; 
5. fäger férende fundad sfre; 
nedl is nearogräp. Nenig ödrum mag 
vlite and visan vordum gecfdan, [499] 
ha mislfc bid mägen para cynna, 
fyrn fordgesceaft: fader ealle bevat 

10. 6r and ende, svylce An sunu, 
mere meotudes bearn, purh [his mihta sped] 
and pat hfhste ma[gen häliges gästes] 

ER ar väs 
vlitig and vynsum . . . . .. ... 

15. Bid sed möddor mägens eäcen,. 
vundrum vreded, vistum gehladen, 
hordum gehroden , häledum dfre. 

Mägen bid gemiclad, meaht gesveotlad; 
vlite bid geveordad vuldornyttingum , 

20. vynsum vuldorgimm vioncum getenge, 
elengeorn bid and cystig, crafté eäcen; 
hid bid eädgum leöf, earmum getese, 
freölte, sellic, frommast and svidost, [493] 
gifrost and gredgost grundbedd trided, 

25. pas pe under lyfte Aloden vurde 
odde älda bearn eägum säve, 
sv pat vuldor vifed vorldbearna mägen, 
peah pe ferdum gleav [gefrigen häbbe] 
mon möd& snottor mengo vundra. 

30. Hrusan bid heardra, hiledum frödra, 
geofum bid gearora, gimmum bid deörra; 
vorulde vlitigad, västmum tydred, 


11) vunda MS. vundra Dietr. — LXXXI, 1) acenned MS. 
— 2) redh? — 3) farad MS. — 9) fröd fyrngesceaft? — 
13—14) per vis vlitig? — 19) vundor-? Th. — 20) volenum? 
— 22) earmunge tase MS. — 27°) vifed Ettm. 133; vergl. 
vafian anstaunen? vundor? — 27°) mege MS. 
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firene dvisced,...... .. 
oft fitan beveorped Anre becene 
35. vundrum gevlitegad geond verpeöde, 
pät vafiad veras ofer eordan, 
pat mägon micle....... 
bid stänum bestreded, stormum, [bedrifen] 


* 
LXXXIL 

Nis min sele svige ne ic sylfa hiad [494] 

ymb....... ; une dryhten scöp 


ud ätsomne. Ic eom sviftre ponne he, 
ragum strengra, he preohtigra; 

5. hvilum ic me reste, he sceal yroan ford. 
Ic him in vunige & penden ic lifge: 
gif vit unc gedelad, me bid dead vitod. 


LXXXIL 


Viht cvom gongan, ber veras sston 
monige on mädle médé snottre, 
häfde An edge and eäran tva 
and II. fét, XII. hund heafda , 
5. hrycg and vombe and honda tva, 
earmas and eaxle, Anne sveoran 
and sidan tva. Saga, hvät ic hätte! 


LXXXIY. 


Ic seah vundorlice viht, vombe häfde micle {493} 
brydum geprungne ; pegn ‘tolgade 
mägnstrong and mundröf; micel me pühte 
gödlte gumrioc, grap on ‘sna 
5. heofones t0de... 2.2... 
bleöve on edge; hid borcade, 
pancode villum. Hio volde 86 ‚peäh 


* 


37) mägen? — 38) bestreped MS. -ved? 
LXXXII, 2) Thorpe bezeichnet die Lücke nach scöp; dryht MS. 
_ LXXXIV, 5) tope MS. — 6) bleöv? bleav? 


10. 


15. 


25. 


5. 








ac ic uplong stöd, per ie 
and mm brödor, begen veron hearde. 
Eard vis by veordra, pe vit on stödan, 
hyrstum pf h§rra: ful oft une holt vrugon, 
vudubeäma helm vonnum nihtum, 

scildon vid scfrum: unc gescöp meotud. 
Nu une meran tvam magas uncre 

sculon after cuman, eard ödpringan 
gingran brödor. Eom ic gumeynnes 

Anga ofer eordan; is min bic 

vonn and vundorlic. Ic on vuda stonde 
bordes on ende: nis min brödor her, 

ac ic sceal brödorleäs bordes on ende 
stadol veardian, stondan fäste; 

ne vat, hver min brödor on vera ahtum 
eordan sceäta eardian sceal, 





. se me sr be healfe heäh eardade. 


Vit veron geséme säcce t6 fremmanne 

ne nefre uncer Avder his ellen cfdde, 

svi vit bere beadve begen ne onpungan. 
Nu mec unsceafta innan slitad, 

vyrdad mec be vombe: [ic varnian] ne mag; 
at pam spore finded spéd se pe sé[ced]. 


LXXVL 
Mirum uidetur mihi: lupus ab agno tenetur ; 
obcurrit agnus et capit uiscera Tupi. 


Dum starem et mirarem, vidi gloriam magnam: 


duo lupi stantes et tertium tribullantes} 


TIL. pedes habebant, cum septem oculis videbant. 


LXXXVIL. 


Min heäfod is homeré gepuren, 
searopila vund, svorfen feöle. 
Oft ic begine, pat me ongeän sticad , 


1496) 


(407) 


LXXXV, 5) mine MS. — 12) Mit Eom beginnt Dharpe ein ein 


neues Rätsel; im 
— 13) anga? — 17) stodan MS. — 


— LXXXVII, 3) begine MS. begrine? TA. 


MS. schliesst es sich unmittelbar an das Vorige 
LXXXVI, 4) a us 


10. 


10. 


15, 


20. 


25. 


near] 
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ponne ic hnitan sceal hringum gyrded 
. hearde vid heardum hindan pyrel 
ford Asolfan, pit mies freän 
möd Y. freopad middelnihtum. 
Hvilum ic under bäc bregde nebbé, 
hyrde pis hordes, bonne min hläford vile 
läfe picgan para pe he of life hét 
väleräft Avrecan villum sinum. 


Frea min... 2.2.2020. vod 
dägrim& fröd deo......... 
hvilum steale hlido stigan sceolde 
up in édel, hvilum eft gevät 
in deöp dalu dugude sécan 
strong on stipe, stänvongas gröf 
hrimig-hearde, hvilum hAra scöc 
forst of feaxe. Ic of füsum rad, 
6d pat him pone gleovstöl gingra brödor 
min Agnade and mec of earde Adräf. 
Siddan mec isern innanveardne 
brain bennade: blöd at ne com, 
heolfor of hredre, peäh mec heard bite 
stid-ecg stfle. NÖ ic pa stunde bemearn 
ne for vunde vedp, ne vrecan meahte 
on vigan feore vonnsceaft mine, 
ac ic agleca ealle polige, 
pat bord biton. Nu ic bläce svelge 
vuda and vätre, [vide] befädme, 
pat mec on fealled ufan, per ic stonde, 
eo... . näthvät, häbbe Anne fot. 

Nu min hord varad hidende fednd, 
se be wr vide bir vulfes gehlédan, 
«+++. vombe bevaden féred, 
stepped on stid bord... ,. 
+++.» dägcondel sunne.... 
eägum viftad..........- 


{498} 


[499] 


1300) 


11) cref MS. criftum Th. — LXXXVIII, 1) [mec fiiste 
vod? — 8) feax MS. — 9) gleav- MB. gleov- Eitm. 
gingran MS. gingra Th. 
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LXXXIX. 


Ic eom indryhten and eorlum cad 
and reate oft ricum and heänum 
folcum gefrege: fered vide 
and me fremdes wr freéndum stonded 
hidendra hyht, gif ic habban sceal 
bled in burgum odde beorhtne god. 
Nu snottre men svidast lufiad 
midvist mine: ic monigum sceal 
visdöm cfdan; nö per vord sprecad 
iv. snig ofer eordan. Peäh nu älda bearn 

londbüendra lästas mine 
svide sécad, ic svade hvilum 
mine bemfde monna gehvylcum. 


o 


xXo. 
LITERARISCHE NOTIZEN. 





L Menologium 


Aus dem Cod. Cott. Tib. B. I. theilte dieses zuerst Hickes 
in seinem Thesaurus 3. 203—207 mit und nach diesem Drucke 
besorgte Fox seine Ausgabe desselben unter dem Titel: „Me- 
nologium seu Calendarium poeticum, ex Hickesiano 
thesauro: or the poetical Calender of the Anglo-Saxons. With 
an English Translation and Notes by Samuel Fox; London 
1830. Auch Ebeling nahm es 1847 in sein Ags. Lese- 
buch auf. . 


I. Codex Vereellensis. 


Von diesem Codex im Allgemeinen war bereits in Bd. I, 
8. 354 die Rede; die Reihenfolge der Gedichte in demselben 
ist folgende: 

1) Die Legende vom h. Andreas, nach dem Thorpe’schen 
Druck zuerst herausgegeben von J. Grimm in dem Buche: „An- 
dreas und Elene, herausgegeben von Jacob Grimm, Cassel 


LXXXIX, 3) fere? Th. — 4) fremde? 7%. — 5) hipendra 
MS. hibtendra? Ih. — 6) beorhte god? 


1840“, mit ausführlicher Einleitung und Erläuterungen zum 
Texte, und sodann von Kemble unter dem Titel: „The poetry 
of the Codex Vercellensis with an English Translation by 
J. M. Kemble; Part. I: The Legend of St. Andrew; London 
1844.“ Zu dieser letzteren Ausgabe scheint jedoch nicht Thorpe’s 
Druck, sondern bloss Grimm's Ausgabe benutzt; denn mehrere 
Versehen und Auslassungen der letzteren finden sich ebenso 
auch bei Kemble. In Ettimüller’s Scöpas 8. 148 ff. ist v. 1069 
bis 1608 aufgenommen. Die von dem Dichter benutzte Quelle 
sind die Igagecg “Ardgeloy xal Matdela elo trv mol ta 
“‘AvIgunopayur, abgedruckt in Tischendorfs Ausgabe der Acta 
apostolorum apogrypha 8. 132—166. 

2) Fata apostolorum. 

3) Die Reden der Seelen; vergl. Band I, 8. 198—204 und 
864—65, wozu ich hier noch nachträglich bemerke, dass der- 
selbe Gegenstand, aber nur in Bezug auf die böse Seele, auch 
in einem Mnl. Gedichte „Van der zielen ende van dem lichame, 
een abel dinc ende een edel leere“ behandelt ist, mitgetheilt in 
dem Buche: „Theophilus, gedicht der XIV? eeuw, gevolgd 
door drie andere gedichten van het zelfde tydvak, uitgegeven 
door Ph. B., Gent 1838“; es ist dies jedoch nicht wie im Ags. 
Gedicht eine blosse Anrede der Seele an den Leichnam, sondern 
vielmehr ein Zank zwischen beiden, da der Leichnam keines- 
wegs die Antwort schuldig bleibt. 

4) Von der Falschheit der Menschen (Le&s), dessen An- 
fang nebst dem Schluss von Nro. 3 fehlt, da hier ein Blatt 
ausgeschnitten ist. 

5) Traumgesicht vom h. Kreus, aus Thorpe’s Druck aufge- 
nommen mit Uebersetzung in Bouterwek’s Cädmon I, Seite 
CLXVII— XXVI. 

6) Elene oder die Legende von der Kreusfindung, gedichtet 
von Cynevulf, der sich in v. 1258—70 nennt; nach Thorpe 
in Verbindung mit dem Andreas herausgegeben von J. Grimm 
(8. 0.); Anfang und Ende, nemlich v. 1—193 und v. 1237 bis 
1321 in Ettmüller's Scöp. 8. 156—163, und das letztere Stück 
auch mitgetheilt, übersetzt und besprochen in H. Leo’s Pro- 
gramm: „Quae de se ipso Cynevulfus sive Cenevulfus sive 
Coenyulfus Poeta Anglosaxonicus tradiderit, Halis 1857.“ Die 
Quelle des Dichters ist der erste Theil der Acta apogrypha 
8. Jud»-Quiriaci, in den Actis Sanctorum der Bollandisten 
unter dem 4. Mai (S. 445*—448*); das griechishe Original 
befindet sich nach den Bollandisten (unter dem 3. Mai, Seite 
862— 63) in einem Codex Vaticanus zu Rom. 


Il. Codex Exoniensis, 
Aus diesem Codex (vgl. Bd. I, 362 ff.) enthält der gegen- 
wärtige Band folgende Stücke: 
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1) Die Legende won der h. Juliana, Thorpe 242 *— 28614 
und Ettm. Scöp. 8. 163— 178; die Stelle v. 695 — 712, worin 
sich Cynevulf als Dichter nennt, auch in Leo’s Programm 
über Cynevulf. Die Quelle des Dichters sind die Acta 8. Ju- 
liane virginis martyris, bei den Bollandisten unter dem 
16. Februar (Febr. tom. II, 873— 77). 

2) Die Legende vom h. Güthläc, 104'—184°® bei Thorpe, 
der fälschlich die Einleitung v. 1—63 davon absondert und als 
selbständiges Gedicht („Poem moral and religious“) bezeichnet. 
Die Quelle ist die lateinische Vita Sti. Guthlaci des Felix von 
Crowland, bei den Bollandisten unter dem 11. April; die Ags. 
Uebersetzung dieser Vita ist herausgegeben von Charles Wy- 
cliffe Goodwin unter dem Titel: „The Anglo-Saxon Version 
of the life of St. Guthlac, — — — , London 1843.“ 

8) Das Reimlied, 352° —355°° bei Thorpe, und in ver- 
besserter Gestalt in Ettm. Scöp. 8. 220—23 nebst einer latei- 
nischen Uebersetzung ehendas. 8. XVII f. Bei diesem seiner 
Natur nach ganz besonders schwierigen Gedicht, das mit der 
Alliteration durchgehends auch den Endreim verbindet und des- 
halb äusserst gekünstelt ist (in gleicher Weise wie das Altn. 
Gedicht Héfadlausn in der Egilssaga, Dietr. Leseb. S. 28 
bis 29), bin ich von meinem sonstigen Verfahren abgewichen, 
indem ich es in doppelter Gestalt habe drucken lassen, einmal 
den unveränderten handschriftlichen Text und sodann einen kri- 
tischen Heratellungsversuch. Meine Aenderungen des sehr cor- 
rumpierten Textes, worin ich von Ettmüller vielfach abweiche, 
werde ich demnächst in einem besonderen Aufsatze ausführlicher 
begründen. 

4) Hymnen und Gebete; davon gehören drei dem Exeterbuch 
an, nemlich das Gebet Nro. IV (452? — 4591° Th.), das Pater 
Noster Nro. V (4681469! Th.) und der Hymnus Nro. XI 
(4691?—470?'); letzterem gab Thorpe die Ueberschrift ,Maxims.* 

5) Versus gnomici, 338°— 346° Thorpe. In Ettmüllers 
Scdp. 8. 281—83 und 285—86 sind davon aufgenommen v. 
72 —138, v. 139—192 und v. 61—71, 

6) Des Vaters Lehren (Fader larovidas), 3004— 305%" bei 
Thorpe und Ettm, Scöp. 246 — 48. 

7) Almosen, 467”-® bei Thorpe als „Religious Poem“, und 
in Ettmüller’s Scop. 227. 

8) Pharao, 468'-% bei Thorpe unter der Ueberschrift „A 
Fragment.“ 

9) Rätsel, an drei verschiedenen Stellen des Exeterbuchs. 
Die erste Sammlung Th. 380'—441'” enthält Nro. 1—60 
meiner Ausgabe. Von den 3 Rätseln, welche bei Thorpe in der 
zweiten Sammlung stehen, habe ich das erste (470% — 4711) 
mit Nro. 31 zusammengefasst, das zweite (47114*— 4721") ist 
mein Nro. 61, das dritte (4721°—-473% aber ist gar kein Rätsel; 
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vgl. Band I, 8. 3637. Den Rätseln der dritten Sammlung Th. 
4791 — 500% entsprechen Nro. 62—89 meiner Ausgabe; diese 
dritte Sammlung enthält bei Thorpe 30 Rätsel statt 28, weil er 
Nro, 68 und Nro. 85 jedes in zwei Rätsel spaltet. Somit haben 
sich seine 93 Rätsel auf 89 reduciert. — Von den Runen- 
rätseln gab Hickes in seinem Thesaurus ein Facsimile, 
woher mein Facsimile von Nro. 37 entnommen ist. Cony- 
beare nahm in seine Illustrations 4 Rätsel auf. In L. C. Mal- 
ler’s Collectan, Ags, (1835) Seite 63—64 stehen 2 Rätsel, 
nemlich Nro. 6 mit der Deutung „seutum“ und Nro. 27 mit der 
Deutung ,liber*: letzteres ist jedoch specieller ein Bibelcodex, 
nicht ein Buch überhaupt. Thomas Wright nahm 1842 in 
seine Biogr. Britt, litt. tom. I, 79—82 vier Rätsel auf, nemlich 
Nro. 19 ohne Lösung, die drei übrigen aber mit der Auflö- 
sung, Nro. 47 „Loth mit seinen 2 Töchtern und deren 2 
Söhnen“, Nr. 29 „das Gerstenkorn“ (?), wobei er zugleich an 
den John Barleycorn der alten Balladen erinnert, und Nro. 14 
„die Schmetterlingspuppe und deren Verwandlung“ ; letzteres ist 
aber wohl eher die sich häutende Spannraupe mit ihren 6 Kral- 
lenfüssen vorn und 4 Stummelfüssen hinten. Ettmüller nahm 
in seine Scöpas (8. 289— 300) eine Auswahl von 26 Rätsel 
auf mit veränderter Reihenfolge, aber ohne Lösungen. Gelöst 
sind noch ferner Nr. 26 von Bouterwek (Cädm. I, 8. CCCX £.) 
als „Hanf“, Nro. 22 von Thorpe als „Pflug“, und Nro. 1 von 
Leo in seinem Programm über Cynevulf als „der Name dieses 
Dichters“, dem er daher auch wenigstens die Mehrzahl der 
übrigen Rätsel zuschreibt: vgl. die Recension dieses Programms 
im liter. Centralblatt. Ich selbst füge diesen Lösungen noch 
folgende bei: Nro. 3 „der Anker“, Nro.4 „der Orkan“, Nro. 48 
„die Büchermotte“ und Nro. 68 „der Winter.“ Dass aber auch 
die meisten der übrigen Rätsel bereits durch einen Andern ihre 
Lösung gefunden haben, wird man in der Kürze erfahren. Zum 
Schluss möge hier noch ein in Wanley’s Catalog pag. 223 aus 
Cod. Cott, Vitell. E. 18. fol. 15. b. 14 mitgetheiltes Ags, Prosa- 
Rätsel einen Platz finden: 

Pu pe färst on pone veg: grét bu minne brédor, mfnre 
mödor ceorl, pone Acende min Agen vif, and io vis mines 
brödor déhtor, and ic eom mines fader médor gevorden, 
and mine bearn syndon gevorden mines fader mödor. 

das noch seiner Lösung entgegensieht. 


IV. Die übrigen Hymnen und Gebete. 
1) Die drei Gebete Nro. I—III aus dem Cod. Coit. Julius 
A. 2 (vgl. Wanl. Cat. 103 und 183) stehen zweimal im ersten 
Band von Bouterweks Cädmon, nemlich 8. 190— 192 und mit 
deutscher Uebersetzung S. 328 —31, das zweitemal abgedruckt 
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aus dem Buche ,,Godcunde lar and peövdöm, select Mo- 
numents of the doctrine and worship of Catholic Church in 
England before the Norman conquest, edited by E. Thomson, 
London 1849; diesen zweiten Abdruck habe ich meinem Texte 
zu Grunde gelegt, da ich des Büchleins von Thomson nicht 
habhaft werden konnte. 

2) Das Pater Noster Nro. VI, Bibl. Bodl. Cod, Jun. fol. 45; 
in Ettm. Scöp. 230—31 aus Wanley Catal. p. 48 abgedruckt. 
Auch findet es sich in dem von Bouterwek in Band I seines 
Cädmon aus dem Cod. Jun. 121 herausgegebenon Benedictiner- 
Officium (8. CC—CCIV). 

3) Das Pater Noster Nro. VII aus Cod. Coll. Corp, Chr. 
Cant. 8. 18 p. 167, abgedruckt in Wanl. Cat. pag. 147 —148 
und in Ettm. Seöp. 231 — 34. 

4) Der Hymnus Nro. VIII aus dem Cod. Cott. Vesp. D. VI 
nicht ganz fehlerfrei abgedruckt in Thom. Wright and Hal- 
liwell Reliqui antique vol. I. London 1845 (8. 34), und 
nochmals nach dem MS. selbst herausgegeben von Dietrich in 
seiner Schrift: „Anglosaxonica que primus edidit Franciscus 
Dietrich, Marburgi 1855.“ 

5) Der Hymnus Nro. IX (Gloria) im Benedictinerofficium 
bei Bout. 8. CXCVI—CC. In Hickes Thesaurus und Ettm. 
Bcöp. 228—29 „e codice Juniano in Bibl. Bodl.“, in Wanl, 
Catal, 148 aus dem Cod. Coll. Corp. Chr. Cant. 8. 18 p. 169, 
Ettmüller, der unseren Hymnus fälschlich eine „Paraphrasis 
doxologie ad triunum deum confitendum solite“ nennt, hat v. 40 
die Worte &ce villa nicht und nimmt daselbst eine grosse 
Lücke an; der Schluss v. 51 —57 fehlt bei ihm gleichfalls. 

6) Das Symbolum apostolicum (Nro. X) aus Cod. Jun. 121 
im Benedictinerofficium bei Bout. 8. CCIV— VI, in Wanl. Cat, 
p. 48 und in Ettm. Scop. 229 — 30. 


Y. Versus Gnemici Cotton. 


Aus Cod. Cott. Tib. B. I, 2 in Hickes Thesaurus p. 207 
und in Ettm. Scöp. 283 —84. 


VI. Die Psalmen. 


Psalm 51 —150 gab aus einer dem 11. Jahrhundert ange- 
hörigen Handschrift der Kgl. Bibliothek zu Paris Thorpe heraus 
in dem Buch: „Libri Psalmorum Versio antiqua Latina cum 
Paraphrasi Anglosaxonica partim soluta oratione partim metrice 
composita; nunc primum e Cod. MS. in Bibl. Regia Parisiensi 
adservato descripsit et edidit B. Thorpe, Oxonii 1835.“ In 
Haupt’s Z. f. d. A. IX, 214—222 wies Dietrich nach, dass 
die Prossübersetzung von Ps, 1—50 des genannten Codex dem 
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11. Jahrhundert angehöre, die metrische Paraphrase von Ps. 
51—150 aber aus dem 8. Jahrhundert stamme und vielleicht 
dem Aldhelm zuzuschreiben sei: „Das erste Drittel seiner 
Arbeit mag an der Handschrift abgerissen gefunden und von 
einem Schreiber des 11. Jahrhunderts durch die vorliegende 
Prosa vermeintlich ersetzt worden sein.“ 

Die Fragmente aus dem sonst verlornen ersten Theil der 
metriechen Psalmen, welche ich auf 8. 147— 149 eingerfickt 
habe, finden sich im Benedictinerofficium bei Bouterwek zer- 
streut; dass sie wirklich demselben Dichter angehören, geht 
daraus hervor, dass die gleichfalls im Benedictineroffieium vor- 
kommenden Stellen aus Ps. 51 —150 (nemlich 531, 581-2, 60°, 
64°, 691 zweimal, 707, 7918, 844, 8718, 8918, 891629, 1013, 
102'-*, 118-*, 1217, 1391 und 140?) ausser einigen unbe- 
deutenden auf Rechnung der Schreiber kommenden Varianten 
mit den entsprechenden Stellen der Thorpe’schen Psalmen völlig 
identisch sind: in 791% füllt zugleich das Benedictinerofficium 
eine Lücke des Pariser Codex aus, 


VIL Psalm L. Cotten, 


Diesen Psalm (LI. bei Luther) gab Dietrich (Anglosaxo- 
nica que primus edidit Fr. Dietrich, Marb. 1855) aus dem Cod. 
Cott. Vesp. D, VI heraus. 


Vill. Älfreds Metra des Beethius. 


Das einzige Originalmanuscript dieser Metra in der Bibl. 
Cott. ist ein Raub der Flammen geworden; erhalten sind sie 
uns jedoch aus eben diesem Codex durch eine in der Bibl. 
Bodl. befindliche Abschrift des Franciscus Junius und durch 
Rawlinson’s Ausgabe des Boethins (,An. Manl. Severi BoethJ 
Consolationis Philosophie libri V. Anglosaxonice redditi ab Al- 
fredo, inclyto Anglo-Saxonum Rege, edidit Christoph. Raw- 
linson, Oxonie 1698") wo sie auf 8. 150—198 stehen. In 
neuerer Zeit wurden sie besonders herausgegeben unter dem 
Titel: „King Alfred’s Anglo-Saxon Version of the Metres of 
Boethius, with an English Translation and Notes by Samuel 
Fox, London 1835.* . 

Die kurze metrische Vorrede (8. 295) steht im MS. und 
ebenso bei Rawlinson bei dem Prooemium zu Alfreds Prosa- 
übersetzung des Boethius (wonach meine Bemerkung unter dem 
Text zu berichtigen ist) und gehört schwerlich Alfred selbst an: 
wahrscheinlich dichtete ein anderer Dichter in der Weise von 
Älfreds Metren Gedichte ähnlichen Inhalts, die uns verloren sind 
und die er jenen beifügte; dazu gab er die in Rede stehenden 
10 Verse als Vorrede, indem er in v. 1—8* auf Alfreds Metra 
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zurtickwies und in v. 8°— 10 seine eigenen Gedichte ein- 
leitete. 

Metrum I ist eine Einleitung Älfreds; von Metrum II an 
entsprechen die einzelnen Ags. Metra der Reihe nach folgenden 
lateinischen des Boethius: Lib I, 1. 2. 5. 7; Lib. II, 3—8; 
Lib. I, 1—12; Lib. IV, 1—6 und Lib. V, 2. 5, so dass also 
9 Metra des Boethius (I, 3, 4. 6; II, 1. 2; IV, 7; V, 1. 3. 4) 
keine entsprechenden Ags. zur Seite haben. 


IX. Das Runenlied. 


Aus dem Cod. Cott, Otho B. 10 zuerst abgedruckt in Hickes 
Thes. p. 135; von da gieng es über in W. Grimm’s Buch über 
deutsche Runen 1821 (8. 217— 233) mit Anmerkungen und in 
Ettm. Scöp. 8. 286—289. Diese 3 Drucke liefern auch die im 
MS. bei den einzelnen Runennamen stehenden Runenzeichen, 
weshalb ich dieselben nicht nochmals wiederholt habe. 


X. Salomon und Saturn. 


Diese Dichtung ist in zwei Manuscripten erhalten, in beiden 
jedoch ltekenhaft. Der Codex A ist Cod. Coll. Corp. Chr. Cant. 
422; er enthält das Gedicht von v. 30 bis zu v. 506. Die 
erste Seite desselben bis v. 30 ist nach Kemble bis auf wenige 
Worte ganz unlesbar; das übrige aber ist sehr deutlich zu lesen. 
Mit v. 169 bricht zunächst das Gedicht ab und der Schreiber 
fügte hier ohne Unterbrechung weiterschreibend ein längeres 
Stück aus einem Prosagespräch zwischen Salomo und Saturn 
ein, das gleichfalls vom Pater Noster handelt: der Schluss dieses 
Prosastücks fehlt, da hier ein Blatt (oder mehrere) ausgeschnitten 
ist. Auf dem fehlenden Blatte geschah denn auch die Wieder- 
aufnahme des unterbrochenen Gedichts, das wahrscheinlich der 
Codex vor seiner Verstümmelung vollständig enthielt, da nicht 
viel zu fehlen scheint, so dass sein Wiederanfang unmittelbar 
an v. 169 anknüpfte und also das Prosastiick bloss der ver- 
wandten Inhalts wegen eingeschaltet war. Die beiden andern 
Lücken nach v. 201 und am Schluss des Ganzen sind in meinem 
Text bemerkt. 

Der Codex B (Cod. Coll. Corp. Chr. Cant, 41 ist eine Copie 
von Alfreds Beda; auf den Rand desselben ist gegen Ende des 
11. Jahrhunderts v. 1—94 unseres Gedichts geschrieben. 

Gedruckt nach diesen beiden MSS. steht das Gedicht in 
dem Buche ,,The Dialogue of Salomon and Saturnus, with an 
historical Introduction, by J. M. Kemble, London 1848* auf 
8. 134— 176 mit gegenüberstehender englischer Uebersetzung. 
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XXI. 
NACHTRÄGLICHE VERBESSERUNGEN. 


I Zum ersten Band. 
Exodus. 49) für pis MS. ist Thorpe's Emendation pat 
fzunehmen. 


Daniel. 25) td läre? — 66) fea = feoha? 
205— 6) vseron und heäran (altiores) MS. sind beizubehalten 
wären des Gedankens darüber hinaus“ — 221) ne pan Tegan 
als Verrier? — 277) deävdriäs (-dreds) Thaufall; vgl. 
dreds bei Bosw. — 305) us dc MS. beizubehalten. — 321) had 
desgleichen. — 822 ff.) vielleicht besser: odde brim (Nom.) faroden 
ssevaroda sand (Acc) — — — in eare grinded. — 345) will 
man he nicht auf den Engel, sondern auf leöman beziehen, so ist 
fyr zu lesen. — 413) pedden MS. als Voc. Plural? pat pe 
(= atte) pry syndon. — 444) pa pe? — 454) vgl. necca 
= a bei Bosw. — 563) bid Th. ist aufzunehmen. — 
591) [vtteledste] vyrcan, — 651) 64 pat gumfrean (Dat.). 

tam. 160) p& gyt feola cvidde firena herde (hirde)? 

— 199) uppe? — 376) int6, — 486) [higé] oferggmdon? — 

511) galgan. — oy) nan MS. beizubehalten. — 634) nid deorsum? 
je 23) bone pe auch bei Thorpe, also herzustellen. 

„neden ı ler Seelen. 135) séftlice? — 139) of 

8. echelon. — 154) Alangad. 

mes düg. 26) tomelde? — 28) onsigd? — 

32) Bie — 70) hed? 
under der Schöpfung. 6) dögra gehvam 
purh döm godes. — 46) gecynd. — 70) fit-garsecges, — 


47) vie? a Fra 27 und 
er u. 15) herh-eard; v. 

Ahd. Tango | ) ia 
Botschaft. 20) listum. — 41) die Note zu tilgen. 
Muine. 4) hrung - geat - torras |(Balkenthor - Thiirme?!) 

hruron lime? vgl. Sat. 130 und Engl. rang. — 17) lam-rindum? 

28) vésten-stadolas, — 32) hröst-beäges hröf? 

MDeör. 14) Hilde? — 37) deör nama?? 
wullf. 600) svefed (Acc.) onsended? — 601) a0 
him? — 677) an herevepnum; An Prap. = Alin. An Ahd. 
fino ohne. — 706) die Note zu tilgen. — 719) healpegn? — 

870) vord-hleddor fand? — 936) vid scofen. — 1101) parh 

invit searo, letsteres als Object zu gemenden, — 1134) ded MB. 

mit Th. in d0d zu ändern. 1135) pa be MS. (ec. veder) ist 
herzustellen. — 1200) sinchet als Adjectiv? 
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Da man bisweilen den Bedvulf nach der handschrifilichen 
Gapieleintheitung citert hat, 80 dürfte es doch ratsam sein, diese 
lich anzugeben. Schreibt man an den Rand 
die sek ag Zahlen von I bis XXVIII successiv bei die Verse 53, 
115, 189, 258, 320, 371, 456, 499, 559, 662, 710, 791, 837, 
925, 991, 1050, 1125, 1192, 1251, 1321, 1383, 1473, 1557, 
1651, 1740, 1817, 1888, 1963, und ferner die Zahlen XXX bis 
XLII successiv bei die Verse 2032, 2144, 2222, 2312, 2891, 
2460, 2602, 2694, 2752, 2321, 2892, 2946, 3058 und 3137, 
so hat man die genannte Eintheilung: dabei sind v. 1—52 als Bin- 
leitung betrachtet und die Zahl XXIX ist übergangen. Für die 
übrigen Gedichte aber sche ‘ich keinen Grund, die Capiteleintheilung 
der MSS. anzugeben. 


I. Zum zweiten Band. 

Andreas. 499) $dlade. — 712) vundor Agräfene? — 
95456) sceal pin hré deled vundum veordan, vättre gelfcost 
faran 1048 blöd. — 1001) godes dryhten-dém? — 1135) of 
sceadan fädme von des Helden, des Jünglings Busen? — 1156) freéd. 
— 1171) veriges? — 1180) gemet? — 1232) trag-melum 
teön; vgl. trega. — 1322) hafast pu. — 1397) ond hetegrim: 
Vis 86 u 8. w. 

Juliane. 428) purh vuldor eyning? 

Psalmen. 117°) teofaades vgl. W. der Schöpf. 43. 82. 

Ginomica (Kıon.) 105 — 6) hvonne him eft gebyre 
veorde | hAm-cyme, 





Druckiciter in Band i. 


Genesis. 2251) gif ic mot, — Exodus. Seite 92 Zeile 5 
u u. lies 525 statt 526.— Danlel. 192) in der Note lies herige. 
— 821) habbanne. — 324*) in der Note lies: wr est. — 480) in 
dep Note lies: vitigad. — 693) aldre. — 678) him. — 722) hed 
seld, — dAsarias, 125) bihealded. — 161) bryne-brögan. — 
Nach 163 ein Komma. — Judith. 23°) and statt an. — Satan. 
211) vlit6. — Crist, 807) bilocen. — 1321*) pveän. — Höllen- 
fahrt, 74) cyneprymma. — Wanderer. Nach 38 ein Komma. — 
jr. 27) Pais, — Yidsith, 89) g0d6. — Beorulf. 652) gums, 








830) in der Note lies: Andr. 1181. — 880) ponne. — 
1068) begeat. — 1075) ides, — 1082) -stede. — 1159) Leöd. 
_ 6) güdvudu. 


Druckiehler i: Band iL 


Menelogium. 28) päs pe. — Andreas. 1069) das Komma 
zu tigen. — 1104) das Komma nach 1104* stait nach ‚104°. 
— 1191) sträl. — 1608) gumcystum. — 1706) das Komma 
zu tigen. — Güthläe. 24) Is pes. — 299) eädmödum. — 
788) heé, — 917) vis se. — 1260) välsträlum. — Biene. 
352) dedphycgende. — 407) p& pe anyttro. — 817) in der 
Note lies: Gr. Th. — 1246) wr me läre. — Hrens. 21‘) ic vas. 
— Psalmen. 56°) -strilas. — 61% 4) vrade. — 70°) eghver. 


— 713) pinum. — 761) gevyrcean. — 77%) Hi p& on. — 
79°) Ävece. — 944 und 103%) drihten. — 105%) avylce. —- 
106°) Pa pe. — 108”) and hi per. — 118%) gevitnysse. 
— 1324) ava. — 135%) Andette ic. — 139°) sceal. — 


14311) edc. — Psalm L. (Cott.): 11) creaftig. — 30) vordum 
spräc. — 68) ville, — Mymmen. 8%) heofenlic. — Metra. 
Einleitung v. 8) him vis, — 7°!) nach vlite ein Komma. — 
12%) c$dde. — 20%) pam. — 201) him. — 2811) habbad. 
— Gnemies, Seite 345 oben lies (Exon.) statt (Cott) — 8S. 346 
v. 26) sceal. — Pharae, 6) häbbendra. — Saleme. 206) for- 
cumen, — 230) anyttrad, hafad. — 296) ästyred. 
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